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Über  Google  Buchsuche 

Das  Ziel  von  Google  besteht  darin,  die  weltweiten  Informationen  zu  organisieren  und  allgemein  nutzbar  und  zugänglich  zu  machen.  Google 
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D.  JSattln  aCutfter^  D^etfien 

nad^  bem  Gtanbe  toom  81. 5Ge)ember  1899. 


^8  9et|dd(ni|  Utvü^  in  bn  |>au|>tfa4e  auf  beit  SnaaBen  bn  CottimeiUKttd^l^nbtunaett. 
00  biefc  ititfK  Snfraoen  unfieanhoortei  tieBen,  obn  el  ablel^nten,  bie  Flamen  il^tn  Ihinbcit  ^u 
nmncn,  ifl  bie  Cortimenübud^l^nblttna  ferbfi  einaetvaaeit  unb  mit  einem  *  bevfelien  lootbcn. 


•  •> 


^etttfil^ed  9teiil^. 


!3Qte  JBfliefi&t  bie  liaiftrbt  unb  llfitiigiti  J^ritbridg i 

^eine  llotiigUdge  l^oQeit  prins  SRBrecSt  boti  preuf  en 2 


Vtrobitia  Ofhitrenfien* 

«flenflein.    ^e  Sehtet  >a^Mtotl^  bei  S^rnnaflumS 

3n|ler(nr|.    !^a8  Pdnialid^  ^^mnafium 

irini|f(er|.    2)ie  PömaUd^e  unb  nmtieifitAtS'SibliotVt   .    .    . 

fHe  Stbtd^li^  nnUierfitatS'^nbbiMiotl^ 

!Da8  Itöniglid^e  SSMU^ImS  <  (S^mnafinm 

Stehen.    IHe  IhetS'G^nobal'ieibliDt]^ 

9le«el.    ^8  itönialid^  Suifen-iSl^mnafium 

Zilflt.    2^08  Pdnialid^  Sl^nafittm 

^e  8e]^>8ibliotVt  be8  Mniglid^n  KeolMmnofittmd 


!♦ 


IV  IBevaetfl^ntg  bet  6ubfftibenien  am  81.  'S^t^ßmbn  1899. 

»a«ai|.    %it  6tobtr»tbltot^e! 

3oWM)We  «ibliotl^! 

«»i«|.    2)ie  etabtsSibltoM 

(8ra«bev5.    *2)ie  SBud^l^nblung  bon  ^uflob  9töt^ 

Warientuerber.    5&ie  S^nobaMSibltotl^ 

Vtrotiiti)  Stratibetiipittrg* 

Belgig.    6ut)enntenbent  Tittftx 

9er(i«.    2)a9  j^önigltd^  ^reugtfd^e  aRtni|lertum  bet  geiflltd^,  nntetxtd^td'  unb  VithinnaU 

9(ngelegenl^iten 5 

^bliotl^  M  »etd^dtaged 

Sibliotl^  beS  j^dniglid^n  SDhnifletiuiitd  M  3nnem 

%a%  j^öniglid^e  3uftiamtni|lettum 

iHe  Pönigltd^  »ibliot^ef 

»ibliotVt  M  ^xtenl^ufel 

%a%  j^dnigltd^e  j^ommetgettd^t 

SBibliotl^  M  l^Qifttltd^en  »eid^))opamte8 

%ai  l^ömgltd^e  l^onfiftoriunt  bei  ^obtna  Stonbenbutg 

2)ie  leibltotl^el  bed  (St)Qngelifd^  Dberfttd^ntat]^ 

iHe  6t.  (Hifobet^fitd^e 

$)n  ^emeinbe'Jhtd^enrQtl^  bet  bleuen  iHrd^e 

t)n  ®emeinbe>PtTd^nrotl^  au  6t.  $ettt 

%ai  6(l^ulmufeum 

S)a8  itömgltd^e  6eimtiat  füt  etabtfd^Ke]^ 

Da8  9(nbtea8*9tealg^mnafiunt 

2)a8  9(dlQntfd^  ^^mnafiuiit 

S)a8  Sftiebtidj^'^^mnafium 

^ai  tf^mnaftunt  aum  Stauen  Stlo^tx 

S)a8  3oad^tm8tl^lfd^e  ^^nmaflttin 

$)a%  Aoenigflaebtifd^e  tf^mnafiuin 

$)a9  Sefftngs^^ntnofiuin 

2)ie  Se^et'SBibliotl^  bet  aRotgatet^fd^ule 

!^e  dtfle  9tealfd^le 

IM  6o))l^ien>S9mnafiuin 

S)ie  Gopl^ieitfd^ 

^it  Sictotiafd^ule 

6etne  dsceOena  gftei^tt  k»on  dtamntiSutgbotf 

(Sfel^imtot^  $tofeffot  Dr.  {>etinQti  Stimm 

^ofeffot  Dr.  Ä.  ^ntadf 

SBetlagdbud^l^nblet  9htboIf  ^ofmann 

Cbetlonfiflotialtatl^  $tofe{fot  Dr.  Pleiitett 

9Bit!ltd^tt  (Beatmet  IhtegStat^  Sel^tm 

64ult)ot1ieVt  Sül^to 

Dr.  phil.  Tiai  SRautenbted^tt 

?htoatbocent  Dr.  91.  Tl,  TOe^et 

^tofeffot  D.  9Hcolau8  SRülIet 

stattet  Don  fftanU 

6eine  dictUtn^  fSSMiä^n  Sel^met  9legietttng8tatl^  Gd^otne 


llktaeid^nil  bex  6ttbffribenien  am  81.  T^t^ßmUt  1899.  Y 


(Sl^efrebacteut  3ol^mtcd  Xtoian 

tkinmn  fftt^tma^ixatii  ^[hofeffot  Dr.  IBeinV>lb     . 

*8.  fMfxM  Sttd^l^blung 

*2)ie  IBttd^l^iiblttiig  tum  $tttt!aininet  d;  aRfi^Unmi^t. 

SHe  Sttd^^nblmifi  k»oit  6))e)^  A  $einl    .... 

*2)i(  etu^d^  Sud^Vtn^'^ 

Urifffi».    !^(  0ei|llici^  bn  SHktfe  l^xmfim  U 

ttlat UttCKivri.    gftau  ^xofeffot  Dr.  Sartl^ 

«eriüalle.    5taü  aBi^dnti-^^mnafiiini 

9ir|le«i»a(le.    2)al  ^fattomt 

(8f9|«£ii|terfe(le.    »iblioi^  bn  ^itfitfabettenaitflalt     .    . 

^MWfot  Dr.  9fletbem 

(9»|-6i|i«e(e<.    IHc  IKtcI^ 

iBuUm.    2)et  VemettiboPtT^eitrat]^ 

9|Ifl».    ^^  epringbont 

£•«1».    5bii  Stix^ 

£a«i||lilt.    Stanmtxlntxx  k»im  Stanb 

£i((e«.    *S)i(  Su^^anblung  Don  gf.  aSHnilles 

£«tfi»  9l./£.    ^ofeffot  Dr.  Sittfe 

90M»ei^i|«    ®taf  e^mettoto 

9lat|e«ft0.    ^8  9lealg))tmiafiitni 

9IMT(etf.    ^flot  9xnft  Refftet 

9l«»«elf(«r|.    $fattet  G^Iaeget 

$f artet  Dr.  ^ubett 

6i|U|  6f««erfe(b.    aRaJot  ).  $>.  twn  8eetfelbe 

6|pa«la«.    2)t(  Se^tet-Sibliot^t  bef  PdtiigliciM  Sl^nnoPttni 

etegü«.    ^ofeffot  Dr.  OL  äSknbelet 

6ti(|pe.    stattet  $tetoi]^ 

ScmIpU«.    iHe  9latia>aRaobalenen>lht(l^ 

ntllCKteti  in  bet  9totniat!.    SHe  Stixä^ 


«ItfaniM.    S)ieAhni^ 

Sc^n«    6n)xtinirabent  Ihr&Qft 

8a?t|«    ^  6i  9Ratien>iKt(l^ 

^e«»in«    8iMbi]^  bet  6i.  Sati^lmnaei'iHtd^    .    . 

9ttn0nT|.    1ta%  Ittniglic^  Geminot 

gifdfiiia».    fHc  Mnigltfl^  IlnilietfiiAti-SiMioi]^  .    . 

ytilMiboceni  Sicentiai  8f.  SednS 

$tofeffot  Dr.  Ihopatfd^ 

MflHu    Itii  Mniglid^  9lcgietttng 

SM  Sibn\%lUfft  Sel^tfeminat 

%At  6i  9latien*iKtiliie 

9l|fi«.    S)ie  6t  Viawcxtiin4t\x^ 

6tettUu    ^8  Ittnigli^e  i^onfiflothtni 

Btlin.    !^e  6)ynobe 

Siflen.    ^[toflot  6teinmeiet 


VI  Skraeid^nifi  bex  euMhibenteii  am  31.  f)eaeinber  1899. 

V»t^tit)  f  ofeii.  «j^i. 

UrtMlerg.    «SHe  aRiitletfd^  Sud^l^nblung 

%9\tn.    S)ai  Pdtiiglid^  Ponfiflonuin 

^a%  Stbn\%lxdit  ^ok^tn^ial^G^unolIegtitin 

Wfgafev«    %a%  SthniqU^  ^^mnafiuin 

Breflav.    S^aS  j^öniglicl^  $ro))tn)iaIt€4ul>PoIkgium 

Sie  Pöniglid^  unb  nnit»etfttAt8>)8tb(ü)t]^ 

2)q8  Pöntgltd^  Ponfiflotium 

2)ie  etobt^Stbliot^! 

Sie  etMingelifd^e  9lealfd^itle 

2)et  Serein  füt  totffenfd^aftlicl^  2:!^eoIogie 

$rofeffor  D.  Äorl  WilUx 

8v«)(av«    l^öniglid^  äBatfettsG^ulanfioIt 

ttaMCV}.    $QfioT  bon  Sreddoto 

(Sarli«.    Sie  Slili^fd^  «^mnaftoIsSBibliotl^ 

Oberlauft^fd^  «efeafd^ft  bet  Siffenfd^ften 

firf^leri«    Sie  J^iidj^ensSBibliotl^ 

3a«er.    Sad  l^öniglid^e  (S^^mnafium 

ftwi^.    $faTter  Lic.  theol.  (B.  i^offmone 

£iegvi(.    9legietungds  unb  G^ultatl^  ICItenburg 

^intid^  ffx€q 

9>2«|ra«.    gf^Aulein  Don  Pramfia 

fttnUtii.    SfreiftQu  Don  3ebli| 

ttUin-OM.    ®tQf  9or! 

f  (c|.    Sie  ebangelifd^  prfienfd^ule 

SHreÜOT  Dr.  Gd^nbotn 

Wci^cvfleiv.    $Qfiot  €^iembetg 

Stfülcri«    Sie  9lealf4ule 

6trc(i(  p.  3uliu8butg.    ^rebigtamtSfonbibot  Set^rb  Gomob 

9L\iitt§Mtm.    Set  aRogifhat 

Barty.    Sie  IhTil^ 

UMt  a/^Rilbe.    6u))enntenbent  aRflOet 

Sieterfborf  b/aBentigetobe.    $afiot  Slofer 

Sfatcvflclt.    $fatTet  D.  3.  St.  gf.  ihtaafe 

«rf«rt.    Sie  Pdniglid^  »ibliotl^ 

Sa8  etKingelifd^  aRiniflerium 

$tofeffot  Dr.  S.  ^n^elmonn 

Geminatbiteftot  SAttoinlel 

^•((crllabt.    Sa8  itöniglid^  Som-S^nmafium 

«aflc  a/6.    Sie  Unibeifit&U'SiMiot]^ 

Sie  aRarien-aKMioil^ 

Sie  SBibliot^  bef  SBaifenl^fel 

?>Tofeffot  Dr.  »utbad^ 


Seraeid^nifi  ber  6ubffTtbenten  am  81.  7>t^mhn  1899.  VII 


^eVirntai]^  ^ofeffot  Dr.  D.  gfrted 

SHegietungds^ffe^ot  (S^oefd^en 

?>rofef|ot  Dr.  ßoofd 

*3-  Sfttded  ®ottiinent3*)8ud^l^nbIung 

*2)te  Sud^l^nblung  bon  2:aufd6  A  Stoffe 

ftade.    ^HdcefQit'Stbliotl^! 

ftf^flelt.    eufienntenbetit  Seorg  G^leudnet 

£a«gevgraffa«.    ^|lot  l^ul^lme^ 

£c(vfa.    itömgltd^  Sanbtat^  Sfreil^  bon  SBobenl^ttfen   .    .    . 

2Mtmmtt%ti.    6tt|)eTmtenbeni  ^.  n^le 

9laglel«rg.    2>a8  l^dmglid^e  Ibnfiflonum 

3)te  6tabt>9ibItotl^ 

2)ie  ^bltotl^  bei  PlofietS  nnfetet  lieben  Stauen   .    . 

$tebiget  d.  Xl^iele 

9U«Ml«rg  a/e.    2)ie  6tabi>)8iblu)tl^ 

^fbt  Lic.  a  aibre^t 

9lc(le«  b/Pönnetn.    $fatret  Sefl^ 

9lffb|a«fev.    2)et  SRagifhat 

CbefbtrU.    2)ie  IheiS^G^nobe 

64(c«fivgcv.    2)a9  itöniglid^  (S^)^naftum 

€4i«ebetf  a/(flbe.    $aflot  lhimi)>^tbt 

€4«l|if9rta.    2He  G^uI'SBibliotl^ 

fftOiox  $tofeffot  Dr.  (Sfyc.  aRuff 

Bcbbcrflebt.    $afli>r  ed^ultefi 

KMltUm.    Sud^uer  (^^otal*)8ibltoil^ 

ttcrvigCMbe.    2)ie  gfitfUid^  6toIbetg'äBemigerobifd^  »ibliotl^ 
nutcvbcfg.    Xa%  itbnigltc^  $tebiget>  Geminat 

^ie  $farrÜTd^ 

Xtx  aRagtfhat 

2)ie  SuiVt^oOe 

!^8  9leland6t^«0^mnaflum 


«Itfva.    Xa%  j^bniglid^  Q:^ti{Haneum .    * 

2)a8  ed^itefiotat 

^berflebe«.    *2)ie  Sud^l^nblung  k»im  3ol^  2)Teefenl  ^lad^. 
Rief.    2)a8  SanbeSbiteftotat 

2He  Unb}ttfim9»mUxotkd 

2)a8  itbniglid^  Ihmfiflonum 

^ofeffot  Dr.  9Wü^Iau 

OlbetUc    $aflot  9letm))ea 

OttCKfen.    2)ie  C^fliandütd^ 

9Ue«.    Cbetlel^  Dr.  (Buflab  (Staebec 

tt«»bi(etf.    Vtofeffot  $aul  dicfl^ff 

Mmiiäi.    ^SM  itbniglid^  6eniinat 

Bee^evttflcl.    6u))etintenbent  fftat)tn 


VUI  a^etaetd^l  bet  ©uMWBenten  am  81. 2)e|emWr  18W. 

(EeSe.    3)te  (»^nmafiaU^iUioi^ 

üDie  Pitdien.iöiMiotVf 

^oftot  StxiuVln 

Htün^tfiüU    ^ai  Stbmqlidft  ah^noftiim 

^OMfeUtoMfen.    2>ie  Stitäfi 

dmUm.    3)et  aRodiptot 

<IH4M«rg.    ^ai  $Tebiöet»6erainot 

(MlHMgei.    2)ie  itöniglid^  nmt^ftt&U«93tbliot]^t 

^tofeffot  Dr.  ^tt^nt 

^^el^imer  9le(|ietuttoltat]^  Vi.  2i}fmann 

^tiöotboaent  Dr.  ®.  fSkn^tl 

4oMii99er.    7>it  StMqliö^  StMiot^I 

^i  J^önigli^e  J^aifex  aSHI]^lm*(^vmnafium 

3)ie  etabttöd^terfd^uU  I 

^ftor  fftafjitt 

?Po|lot  aSkiil 

^übef^ei«.    2)a3  91nbteaii*tReal((l)mnafium 

QMftimn  Gbtx»fkt^xtxvm^%xati^  (Rlafeioalb 

£9CCM«.    3)ie  jeiofieT-Sibliotl^ 

Ck|«Iembmrg.    $afiot  Gponnut^ 

etobe.    $afbt  Lic.  (S.  9blp 

UiüXm    6upetinteiibent  ^tbelanb 

WMfltim^flüi^tm*    ^%  itbtriglid^  (K^imuifium 

Bettel  b/8ielefelb.    $ofbr  9^1^ 

64U|  (Eo|i|iemberg  b/8flnen  o/8i|)pe.    (KrAfin  Xl^l  üon  Ihelnumniegge 

^•rt«M«b.    Xal  (9i)initaftQl>ihttatorium 

(iobberbai«  b/8ielefelb.    $afior  t)on  Sobelfd^toiitg^ 

Wittler.    ^S>ai  ftöniglid^  ibnfiftotium 

2>ie  jednigltd^  $aulinen«93iblii)t^ 

6oMbf9rt  b/Olfen.    äBil^Im,  (9xaf  bon  SBebel,  Mniglüt«  jeammet^,  aRajot  a.  2). 

unb  Sanbtat^ 

B$tft.    ^8  etKumelifd^  $xebtget<6eminat 

nefloTM  b/6oe|i    ^faxtet  Stufß 

^r^oiiti  l^effeit'ftajfait. 

BiebH«  a/9l(.    S)ie  ^et)ogIid^  9hi{fauif(l^  »ibliotl^ 

aimüt$fiün\tn.    fßaxon  t)on  bet  SRaUbutg 

SfroMlfirt  aftOL    S)ie  Stobt*  8ibltot^! 

^iS  ^tebigetiSRmiflenum 

S)ie  gfxfi^Ttlid^  <Sotl  t>on  ^tm^lh\öit  »ibliot^ 

^favter  Sct^bl^eefex 

*l^ie  Vlfr.  9lettmannf4e  ^ud^^nblung 

4>eIfo  b/jeaffel.    ^avtet  Sieglet 

4>erb9rm.    ^#  Xi^logtfd^  Geminot 

ftfgeiiSwor.    l^aiS  ^rebiget^Seminot 


Setseid^nil  ber  6ubftnbenten  am  31.  ^S>t^mhn  1899.  IX 

iroffel.    ^ie  etdnbifd^e  Sonbed*»tbUot^f 1 

^te  6tabt<64ulbe))utation 1 

Vlüthnx%.    2)ie  S^mqUö^t  UntDerfitdtdsiSiMtot^ 1 

$iofeffot  Dr.  (iemnattn 1 

^fefjot  Dr.  aaiidjer 1 

^fottet  a.  S).  Dr.  aRarttti  Stabe 1 

$Tofeffot  Dr.  d.  Gd^bber 1 

«Bie^bobe«.    Die  Mnigli^e  »iblioi^ 1 

e^ulbitectot  30^.  mm^fd 1 

8t(ettiyr0litit). 

la^ei.    *^xt  fbudfyanhlun%  mm  Tl.  3acobt8  9lad^fol0er 2 

«omem.    SHe  Stobt  *8ibItoi^ 

(S^mtfialbirectoY  (t>n% 

«•■■•    2)ie  Pömgltd^  nniberfitati^a^bliot^ef 

^tofeffot  Dr.  «tafe 

donftflonaltat^  ^vofeffot  Dr.  (Sb,  Gad^ffe 

Gleve.    l^ibliot^  bet  ebattgelifii^  (Bemeinbe 

Diffelbarf.    SHe  itöniglid^  Sanbedsl^ibliot^! 

dlberfelb.    S)ie  ^ofiotaM^ibliot^  bet  refotmitten  (i^emettibe 

Die  etxingelifd^'IutVttfd^  Cemeinbe 

SfabTifbefi|et  ^ermann  0tafe 

dmmttiäi.    Die  ebangelifd^  ihrd^emeinbe 

9ergif 4  •  (ilobboit.    gftau  SRarie  3aitbet8 

miM4e«-(iUbbo4.    dtnft  »timi 

I^e«|ie«.    $a{}oY  9bebet 

I»(m«    Die  Stobt  >9ibliotVf 

9afloT  6toHe 

*Die  Sud^^nbluiig  t)on  ä&otiti|  Ado 3 

9l9T9br9i4.    gfieil^  t)oit  DieSgotbt 

tBoIbbrtel.    $afbt  ^oQeitbetg 


«■i^bmYf.    Die  iheü«  itnb  Stobt >9ibIiot]^  .... 

8m4  a/aSklb.    ^fotter  Vit 

^mfeUbi^I.    Der  jea)>itel*8efebeteiii 

(ifUMie«.    Die  S^niqfxäft  Hitiberfit&tSta^bliot^     .    . 

DoS  IKidieitgefd^tlid^  Semimtr  ber  llnitietfit&t 

^botboaent  Dr.  S^ieganb 

9mM|eMtaMfem.    Der  J^apitel^Sefebetein 

«eMmiMgeM.    Die  Stobt '»ibliot^ 

IRimileM.    Die  ITbitiglid^  ^of«  unb  Stoat8«9ibliot^ . 

Dal  ^teflantifd^  Cbet*J{mififtotium   .    .    . 

(Be^mtot^  Dr.  bon  (dmieliiiS 

$tofeff  ot  ^ol^l^f en 

Dr.  Cttp  3Qe(|ft 

Delon  Po]^ 

Dr.  Sufiob  Sbü^ian 


X  Snjtiitnifi  bn  eubftribtntcn  am  31. 3)tinnbn  1899. 

tt 

et^mci  Statt  ^Toftfloi  Dr.  Don  SRautn 

miOtün  ÖKiftdi  Don  ipciiimanTi 

KtacHkttUllax.    2)»  fficftUt^ft  fUi  intim  unb  iu^m  aXiffion  im  6tniu  bn  lut^i(^ 

tHxäjt 

n>rkliH|(i.    Sii«  T^tottflontifr^t  Äiw^rafliftmia 

SI»brT|.    tu  gtnitfi  atibliot^ff  bti  6an(l  Eottnjdi 

•lie  Sut^^iiblung  Bon  3ranj  afld)infl 

IBiHblltiM.    3>ai  RapUd 

ttlci»nr|.    ®i(  Httiiitrfitäti.ateiiot^I 

SHCllTliIta.    Xit  ^lottfianlH^c  ftiKÖ» 


SktHiHBkKf.    AammtrVir  Dr.  «.  Von  SitgcSStllicn 

VBMfeni.    £aj  ßoniglii^t  St^nfStminai 

9«lt»CX.    £aJ  Sianbft.  €(miiiai: 

2)08  e^mnofiiim 

Z)i(  »on  ^lo^i^f^t  Sibliot^  am  Stnngttti^en  St^'Ctminai 
C|tM«4.    £it  Stobt 'Sibtiotf)tf  

Xai  flÖniflti{I|t  ®i|tntiapum 

3)a|lta.    fl(inini(tl)eft  i>r.  €0^1(1  »on  ©o^t 

StrSbeH.    Eit  -flöiiifllic^t  Cefftnllii^f  Siblioltjtt 

^i  ct>anstli(4'ItttVTi|4<  SonbtS'ftonfi^oTium 

J>w  Stobt  SitliotM        

^n  JtiK^tnuotflonb  )u  ZmibtmVntonfiabt 

Sit  SrttKnigä'Siic^r 

»it  gtoucn^flii.^« 

3>i(  iBiblt0tl)([  btä  3D6annte(iti^<n<aio):^Rnbt9 

jtn  Äitditnuoiftonb  bei  ftitiy  Äiii^  

2>i(  ^fan:%ibliolf)cr  bti  SucaS  $oiod|te 

Sic  Sibliotlitl  brc  Aünialic^en  Ztc^nif^tn  ^ai^^U   .... 

SoS  Abniglic^  ät^ux  Stminor  ju  3>i(£btn=$Ti(bnd|pab(     .    . 

Soa  3iti{)t(rli(^  Con  glttdicift^c  St^ni>6fmiRai 

Xoi  Mniglic^  lirtiminnrnsSeniirtoT 

SAt  SiblistVt  bt«  Aanislic^  eädifif^ni  Aobttttn-Soip«  .    .    . 

3>al  ^qmnorium  jum  ^eiligen  JTccuj '    .    .    .    . 

-Cb»=nonfifla(ialcalt)  D.  3)ibcliui 

Aommt(jitniatl)  ^^anj  Sdilütn 

*Dit  SBuc^^nblung  Von  ^iniiil)  SRoid^I 

<hbHMKtk»Tf.    gni^on  ^one  Hon  ffbnnm|,  ft&nigli^t  itammetjunlei 

9rttb<tf.    2)i(  $aflota[=a?i(<liotl|ft 

VlawIflK.    3>iaIoiiul  Dr.  3inftn 

IVriMMi.    Sic  fl5nigli<l)(  Saißnt>  uab  SonbriMuIt 

^it  Sibjefaii'iSibliDlljtl  bn  ep^orit 

Jtommctjitntal^  SRaj  C^totbn 

irrliil.    ^afiox  ^e)ib-nd) 

itünif,    Sit  Qnh>nfitA»>SibIiot^ 

2)al  Situlfc^  Seminar  bn  UniMifität 

2>9i  ftiii^gef^iditlii^  Seminat  bn  UnibnftUtt 


9)etaeid^ni6  hex  ®ub{fribenten  am  31.  7>t^mUx  1899.  XI 

2)a8  ^tfloiifd^  Seminar 

a)ie  ©tabt.aBibliotlie! 

2)ie  iht(l^n*i8tbliotl^  bet  9lorbs$aro(]^ie 

2)ie  9hcolai*ihtdie 

!2)ie  $eietd'lhr4e 

!})ie  2;]^omad*iHr(]^e 

2)et  ihrd^nt)otfiaiib  t)on  Gt.  9Jtatt^u3 

^it  %ffeolo^i\äft  ®tubfnten«93ibIiot]^t 

2)ad  ^ebiget'lbHegtum  ^u  Gt.  $auU 

^ai  9licolai<®l)mnaftum 

^aiS  Stealgljmnafium 

^ai  etaatd  «^l^mnafium 

2)a8  £]^ma8*(9^mnaftum 

^afiox  »onM 

d^el^imet  iHrciienrat]^  $tofeffoY  D.  SStieger 

Oberbürgermeifter  Dr.  (3tox%\ 

35rofef{ot  D.  Piin 

Lic.  theol.  Don  Mgelgen 

(tkffeimtx  Stixäftnxai^  $Tofeffor  D.  (Sl^r.  (&,  Sutl^Tbt 

$faTxer  bon  Ge^b<toi| 

$TofeffoY  Dr.  Xl^ieme 

Qkffeimtx  fftatli  ^tofeffot  Dr.  9lb.  äBa(i^ 

Jtaufmann  Otto  SßeidM 

♦3)ie  gfirma  »ttitfopf  &  ©üttel 

*2)ie  SSud^^nblung  t)on  0u|iat)  So«! 

*!})ie  S3uc^]^nbIunQ  t)on  Otto  ^anaffolml 

fiibom.    !})te  9lealfd^ule 

WeilcM.    2)te  Slealfd^ule 

OberlüMgiii^.    2>ie  ihtd^e 

f  lotCM  i/93otI.    2)te  ®t.  So^nmd^ihrd^ 

2)a3  JtbtrigliAe  (K^naftum 

2)a8  Jtöntgli^e  Seminar 

^ie  Slealf^itle 

^lüntn  b/2)Te8ben.    2)a3  l^ömgIid^e  Se^* Seminar 

64Mce(erg.    %ai  Mtd^liäft  Seigrer  «Seminar 

Strebt«,    ^aflor  Dr.  (üfenfd^mibt 

S4iieifer«t«iM.    Pfarrer  fBMff^  Slofl 

SUMiCMgriM.    $afior  Pfeiffer 

S|mr«  b/Sland^u.    tAt  ihrd^ 

nalbctbirg.    ^8  Sel^r«  Seminar 

nilf^btrf.    ^aflor  i»tox^  fßxaxih 

»nx^tn.    5txt  9farr'S3ibliotVf 

5^i  Äöniglid^  Sl^mnafium 

3ittOM.    ^8  ^l^mnaftum 

df4«>a««    SHe  StabHfd^  »ibliot^f 

^8  Pöniglid^  Seminar 

dwitfa«.    JDer  Stobtrat^ 

£ie  SSibliot^ef  be8  Seminars 


XII  Sersei^rnft  bet  6nbfhibfitten  am  81.  2)earmbeT  1899. 


ittonigteicg  ü^ütttemBetg«  ^^ 

^rtne  JBc^e^t  Honig  ISilgelm  IL  taon  Wüttttmttxu 

(Kolli,    ^n  (Solloet  ä^etlagSDetem 

l^9rMtto(  b/@tuttoaTt.    SUftot  (Rnfiat)  S^edtex 

flüUtn.    Vfattet  Dr.  93o{fett 

f  fmOiMgeM.    ^apierfabiifant  (Sntfl  Soiblin 

ttcMtÜMiCM.    aiector  ^oe^flettet 

9l9f »iUei.    ^fottet  e^U 

etMttgart.    SHe  ifdmglid^  etoatö-l^ibliot^ 

!^8  Pöntglid^  ctKutgelifd^e  PonfifUmum 

2)ie  etAbhfd^  SSiMiotVf 

(S^e^tmer  Jtommer^ienrat^  äBil(.  Gpemann 

Sehntet  J^ommet^ietttat]^  Dr.  k,  \>on  steinet 

SibingCM.    2)ie  Pöniglid^  Umt^etfttdtSsSSibliot^f 

I^ie  Pöntglid^  6eminat«S3ibUot(eI 

^tofeffor  D.  3.  «ottfd^id 

Xmttli%%€%.    S)qS  etKingelifd^  !^anat 

]t(«.    S)et  5Di5cefan«9ktetn 

^eine  liSnigUd^e  1|o$eit  der  ^tüfü^ttsaa  JFtiebrid^  taon  Valien lo 

Sfnibnrg.    S)ie  «Yol^aodli^e  UniDerfitAtö^iStbliotl^ 

8fr.  »an» 

Saitbgerid^tdTQt]^  bon  Cet|^n 

«cilelbcrg.    S)ie  UnityetfttatS'SBiMtot^t 

StüMxnfit.    S)te  «ToIVtaoglid^  ^of«  unblBanbed'SBibliotl^f 

^tt  Qho%l^^liäft  etKutgelifd^  CbetsihTd^enTttt]^ 

S)te  ^öl^  aRObd^d^ 

^ofeff OY  Dr.  m^  f^tmüß 

2üfit.    2)ie  etabi>»tbIioi^ 

64«0b«it*    ^fatter  SHetttd^ 

6i«ie«.    S)ai  iHT(l^*9tetanum 

(d^toggersagtgum  Reffen« 

Bm^^ei«.    ^rofeffot  SB.  8fle(|ler 

^«r«1lolt.    2)ie  «To§V^o(|lid^  ^of  «SSibliotV! 

2)te  «tol^aoali^e  <Sobinet8*8tbriot^l 

!^8  ®roftV^Ii4^  Cbetconfiflotium 

2)aiS  (Bxoifftt^lii^  8nbtoig*0eoTg*0t)mnaftum 

2)09  0Yo|^5O(|IuJ^  9leoIg))iimofium 

aRojoY  Sftei]^  t)on  ^( 

Sfrielberg.    2>o8  tftofil^etaoglic^  $tebiget'6eminaT 

(Mcffem.    2)ie  (»to§]^eY)i)(|rid^  8anbe9*]lmtietfitdt 

2>oB  Xl^lotiifd^  eemhiQT  bet  Httitietfit&t 

$tafeffoY  Potienbufdi 


Setaet^nil  ber  6tt(fhibenten  am  81.  2)e|eiitbet  1899.  XllI 

£ait(«4.    Xit  et&fli(i^  6oIm8i{4e  8tMtot1)et 1 

Woins.    2)ie  Stobt ««ibliotl^ 1 

^dne  ftfintglidSe  l^oSeit  tf^coflgersog  JFd(bri(9  iFtans i 

3gre  l^ogrit  JFtau  l^ersogin  Sogann  Slffired^t i 

0reffe.    CbuQtb  gfret^Tt  bon  Ol^Ienborff 1 

Vlmä$m.    $aftot  3]^lffdb 1 

9i$ft9ä.    2)ie  »tbliot^!  ber  aRecnenburgifd^n  Flitter  unb  Sanbfd^ft 1 

^it  0^mna^aI«8ibHot^( 1 

©d^ulbtreftoY  Gd^utenburg 1 

$rofef{oY  D.  9B.  SBoUVt 1 

S^wsHn.    !2)a8  Srog^raogltd^  SRinifiniuin 4 

für  bt(  8ir(ai(runa«*9ibaotH  1,  bir  Q»t)mnofieit  in  QMIfttotp  unb  ^rc^m  je  i, 
bic  Unlo(T^tft>eibliotM  tn  »oflotf  1. 

SlegterungdTat^  Dr.  datl  Gd^Toebex 1 

<d^rQ6|^et5Q0t||um  <;$ad^feii  ^  V^timat  ^  Cifenacg. 

^eine  ftoniglitge  l^ogrit  ber  4t(co$i9er3og  Carl  SHej^onber 2 

^eine  honigUdJe  l^oQeit  ber  tfrBgrollSersog  ISilgdm  tfmft l 

^a^  ^efitretariat  3[grer  lionigHtgen  l^ogeit  ber  gotgfdigen  jftau  ^tofi* 

Sersogin  ^opgie <> 

(life«o4.    Se^imet  ^oftatl^  $TofeffoT  Sofep)^  Mrf^net 1 

9eito.    ^tofeffoY  D.  '$>xtm 1 

fBeiMtr.    Xa%  et&btifc^  Slealg^mnafium 1 

VltnfixMii.    2)te  «toIVtmn^e  9tMü>t^t 1 

2)a8  0to§^taoglid^  (Sonftfbrium 1 

^rine  lionigHtge  l^ogdt  ber  <lKro|iger3og  «fiicotaud  iFriebdtg  Ißeter  ...  2 

9irfeMfdb.    !Dq8  0ro§^ao(|lid^e  S^nofiuin 1 

dmtin.    ^it  Saronin  SeouIieusSRorconnat) 1 

OlbeMbmrg.    2)ie  (»xoV^wl^äft  öffenaic^  8iMü>t]^ 1 

#et5O0t|^um  !^taunfd^luei0. 

9roMMf4iidg.    Dq8  ^taodlt^  »Taunfd^toetgifd^'Sünebutgifd^  Gtoatd^aRiniftetiuin  .    .  2 

2)ie  ©tÄbttfdie  »ibliotV! 1 

(JH4eri»|aitfeM.    ^famt  CoI^tI 1 

4e(«tlcbt.    ^a%  ^xioqlify  0^nafium 1 

»•Ifrabittd.    »ibUot^  bei  ^tm^«^  ^TebtgetsGemiitati 1 


XIV  &t«eid^ntft  bn  eubftiibenten  am  81.  S)(}embn  1899. 

i^crsogt^uin  ^acSfen'illiQemingeii'i^iltibucggaufeiu     _, 

grille  l|o5eit  l^ersog  €(eocg 2 

Mc^cU.    !2)ie  IHr^e 1 

Mi^fo.    !2)ie  Sut^erfHftung 1 

l^et3O0t||um  <;$ad^fen  ^MteiiBurg. 

^eiiie  l^ogrit  l^ersog  tfrnft 3 

Wttn%nt%.    2)ie  ^aofiltd^e  Sonbed«S3t)bnot]^ 1 

l^er5O0t|^um  <;$acgfen  ^ Coburg^  (d^otga* 

99tto.    2)aiS  ^etjogl^e  Gtaatdininifletium 15 

^e  {)naodItd^  ^of'SiMiot^ 1 

Oberf(]^ultat]^  Dr.  bon  l^omberg 1 

#er3Q0tgiim  ^Ungalt. 

^eine  J^ogeit  l^ersog  JFtietiri(9 1 

f^üUtnfttU.    ^ofprebiger  ^ubott 1 

Berndtrg.    2)et  SRagifhat 1 

^oflot  ^e6 1 

^effai.    ^ai  ^etaodli^e  (Sonftftotium 1 

ntfitn.    !Dte  ihrd^e  au  6t  3acob 1 

Bttähti.    $famt  gfotdEe 1 

3er(1l.    2)Qd  ^aoglid^e  fmud«  unb  Staatdat^tb 1 

^o3  ^etaogltd^  gfionciSceum 1 

jfütftentgum  ^cgluatsbutg^lSutioItlatit* 

«■^•lllolt.    ^t  ptfUt^e  »ibliot^f 1 

JTütftentgutn  iSeuß  ältere  %init. 

Jitint  ®ur(9Iau(9t  bec  regiernibe  JFätft  1|einri(9  XXIL i 

(irei|.    2)ie  etabtf4uM8tHiot^! i 

ÜFutflentgum  iSeujS  jungete  ICinie. 

^einc  ®urd)Iau(9t  bet  cegiereiibe  JFtirft  l|di]ri(9  xrv i 

(iera.    ^te  füiftUd^  S^mnafiQl«  iinb  Sanbed«9ibltot^ 1 

Sdileis*    2)er  ihtd^nt^otfianb 1 

jrürftentiium  ^djatniibtirg  ^  ICippc. 

0itfcb«ri.    ^te  {)of*8iMtot^(  6etnec  12)ui4lau(l)t  bcd  Ye^ieKeitben  gfaiften  Qkox^  ,    .  1 


©er^eic^nift  bct  6ub|(tibtiiten  om  31.  J^eaembet  1899.  XV 

jriitflcntöum  »ppe.  ^ 

JSitlnt  «rlaucgt  «raf  «riifl  iut  Xlfpe^atiefterfeBi 

a^rt  4Profiö^r30B«(8e  l&oBett  iFurflin  ^apBle  sur  Xippe  (in  l^attettt^e)  .   . 
.^ai^lüfi  ber  taerftorfienen  üütpn  tfUfaBetS  3uc  Xippe 

^ct«9ll.    ÜDie  Sfütfilid^  e4Io6»9iMiotl^ 

iFteic  imti  l^anfeflabt  Hübcrft. 

fiiftctf.    Die  eenatd^eanalei 1 

freie  unb  l^aiifejlabt  l^ßtetneiu 

fircwcM.    !})et  6enat 1 

Segefotf.    !})q8  9leal04mnaftum 1 

fteie  iinb  l^anfeftabt  l^amBtito. 

4|^o«(mfg.    2)er  6enat 

S)et  Pivd^ntatl^ 

J)ie  ©tobt.«iMiot^ef 

!Die  Uniftrid^t^anflalten  bed  Stlo^xi  Bt  Sol^anntd 

^u|)tpaflov  Dr.  l^el^rmonn,  Geniot  ht%  Hamburger  9Rini|levium9 

gfrau  t)erlo.  ^Cugufl  i^olten 

l3u(i^t)Anb(er  Sucäd  «lAfe 

Sanbgerid^Ubtreftot  ^inid^n 

Dr.  ^irjefom 

t>\t  (Erben  M  gtei^tm  9llbeviu8  bon  Ol^lenbotff 2 

Su^brudfeteibefilet  ^.  O.  $etfte]^l - 

€onfur  aiebUdS 

Kaufmann  oicot  9lu))etti 

Senator  6.  ^.  Sd^mmann 

Dr.  jur.  aRottin  ©öl^Ie 

$afloY  SBel^mann 


iSeitg^Ianti  Clfaß^üotgtingen. 

BoObftnM.    5Jfomt  Äiefet 

Vliltotfen.    S)Qd  d^^mnaftum 

9lteberbftnn.    ^xon  C.  bon  Jürf^eim 

etrolbnrg.    Die  nnibevftt&t8>eibliot1)et 

t>ai  d^ermoniflifd^e  6eminQY  ber  Unibetfitat 

I^ie  ebangelifdie  Stixö^  au  3unö  ©t.  ^tttx 

?rofef{ot  Dr.  ©pitto 

*£ie  Sud^l^nblung  bon  Zteuttel  u.  S3üt| 


XYl  Setactd^ttib  bei  eubffnbenten  am  31.  Dezember  1899. 


9ttUtiHh9t%.    Soll8(od^{4ult)otfle1)ev  folget  ^tqjttu^ 1 

Sr^HCMtageM.    Xie  jeöntglic^  »iMiot^t 1 

Die  UmDevTttAtö'SdiMiot^f 1 


@  n  g  l  a  n  b« 


Gawlfilge.    *S)ie  i^iid^l^anMung  Don  ^eig^ton  SeK  &  ^o 1 

^mlün.    *%it  Su^^nbluiig  t)on  ^obged  3iadtd  &  €o 1 

Btnbtit.    The  British  Museum l 

Sonbon  Sibtar^ 1 

%At  Sud^ldanbhmg  oon  äBiQtQind  u.  9brgate 2 

*1t\t  Sud^l^nblung  uon  £ot)tb  9httt 10 


1$  t  a  n !  t  e  i  (^. 


flRtntaiiliait.    Biblioth^ue  de  la  Faculte  protestante 

VariiS,    Bibliotheque  Nationale 

Biblioth^ue  de  Tlnstitut  de  France 

Biblioth^ue  de  Tuniversite  k  la  Sorbonne 

La  faculte  de  theologie  protestante  de  Tumyersite 

Biblioth^ue  du  Consistoire  de  Teglise  de  la  confession  d'Augsboury;^ 

La  Society  de  Thistoire  du  protestantisme  franyais 

Ed.  Vaucher,  Professeur  ä  la  ftusultä  de  th^logie  protestante  de  Tuniversite 

Librairie  G.  Fischbacher 

Librairie  C.  Klincksieck 


^ollanb. 


iMlIefbaM.    2)a8  el>anQeU{4s(ut1)eYi{d^  Sfminar 1 

(iraniMgcn.    2)te  Unimfit&td'etbliot^el 1 


Italien. 


!Pifa.    '^Itit  Sud^l^nblmiQ  uon  Iq.  ^potxxi 1 

IRtM.    R.  Biblioteca  Casanatcnse 1 
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91 0 1  tti  e  g  e  n.  ^^, 

C|rt|HaMio.    2)te  Unimritatd-^tbliot]^! 1 


Oeftetteit^^Uttgatm 


Bnlalietl.    2)te  jeönigli^  ungotifd^  Unberfttatd'l^ibUot]^ 

^it  ^öniglid^  ungatifd^e  Sfabrmie  bet  SBiffenfc^aften 

f>ai  ungartfd^  SanbedsSRufeum 

!2)a8  ongemctne  SLrd^it)  b<t  etKingeUfd^n  Stixfy 

«SerMwi«.    2)ie  P.  je.  nnit>erfttät8*8iMiot^ 

C^MitMleM.    Btxnt  ilöniglid^  ^ol^it  bet  ^er^og  t)on  dumbevlanb 

(ifoa*    S)te  nnit)etfttAt8*8ibnotV( 

$te8bi)teTtum  bei  (Et^angelifd^  iHrd^engemeinbe  9.  nvh  $.  d 

2)te  Sonbe8*S3ibltot^t  am  3oanneum 

4>er«0MM|lalt.    ^ad  (EtHingelifd^  Sanbedtonfifbiium  9.  ®.  bet  fiebntbürgifd^n  Sanbedt1)eile 

Ungatnd  

9iiitMnttf.    2)ie  P.P.Um)ifrfttät8»8tbliot]^l 

SrUMfeiibMfg.    !Die  P.ir.  nnit>etfttät8<9ibItot1)ef 

Oelen^Mtg.    2)ie  Xl^otogif^e  SBibltotl^I  bed  et)angeli{d^en  S^ceuml 

frag.    !Dte  je.je.  Unitifrfit&U-SibUotl^f 

$Tofejfot  Dr.  «ug.  ®auet 

frc|Nr§-ftsfaMi|.    S)ie  (E))angelif(]^'t1)eologtf(l^  Slfabemie 

64S|(itrg.    2)ad  et^angeltfc^e  ^^mnafium  a.  9 

«BieM.    2>ie  iT.  St.  ^of  «»ibliotl^ 

2)ie  P.P.  nntt)erftt&t8«etb(iot]^ei 

^\t  etMttgelifd^e  (Bemeinbr  9L.  d 

S)er  je.  je.  etKin((elif(l^  Obetfttd^nrat^ 

^ie  je.  je.  eiKingelifd^'tl^logtf^e  gfalultöt 

Stebodeut  SBiD^lm  (S^olbbaum 

9(ebacieut  dttqtVbtxi  f  emerdtorfet 

8.  6|>eibel,  G^tiftfteaet  unb  Slebacteut  bed  gfeuiaetond  bet  bleuen  gfteien  fteffe 

{).  9Httet  t)on  Xeifalif,  Je.  it.  ^oftat^ 

Gd^ftfleHet  ^ugo  äBitimann 


il(a  (Sftnnlanb).    ^om^ofien  0.  i^al^Ibetg 1 

e4U|  mMtm  b.  SRitau.    3^xt  2)ut4lau4t  bie  Sfatflin  (K^tbtie  bon  Sieben     ...  1 

»•rgS.    SSifd^of  Dr.  theol.  ^.  9iabetg]6 2 

^•rliot.    SHe  nntt>etflt&t»*S3tbItot^et 1 

«elflMgfar«.    nnibetfttatösSibltotVt ^ 

Sutl^Sfa  (Sbangelüfötemitgen ^ 

INtliia.    2eUn  u.  (So ^ 
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XVIII  iBetaei^nig  ber  Gubfftibenten  am  31.  IS^ejeinbet  1899. 

2M  (Siölanb).    ^afbr  Dr.  »ibber 

fiiftoit.    Die  @tQbt>S3ibliot^i 

et.  VlidiutM.    $afloY  ^erin.  Seaiud 

aRita  n.    Die  (S^efea{4aft  füt  Sitetatur  unb  Ihinfl      

$aflot  (Sbuarb  IBaton  bon  SieUen 

Seine  Durd^laud^t  gfttrft  9licoIai  Siet)en 

SRtiSfau.    Die  eUangelifd^^Iutl^nfd^e  ®t.  SRid^aeU^ihrd^e 

Die  $etris$auti-lhr(i^enfc^ule 

Oleffa.    Die  ^aiferUd^e  9{eu«9iii{ftf4e  Sibliot)^! 

©igftib  «|d^fena|)^ 

et.  ¥eterd(ur0.    Die  ^aifctl.  Unil>eirttätd<^ibliotV( 

Xit  ^aiferlid^e  öffeittl.  »ibliot^ef 

Die  Sibüot^ef  bct  etjangelifd^en  (S^emeinben 

Die  Sibliot^ef  bet  @t.  9lnnen{d^ule 

Swfeffor  ®.  gfotflen 

^Jnftor  I^coboTC  Äupffer 

^Paflor  dmil  ^Juffufl 

fRiga.    Die  etabt^^ibliotl^el 

Die  ©lQbt«lRealfd^ulc 

Die  ©tobtslöd^tetfd^ule 

2:t|maiariii  (Sfinnlanb).    Pfarrer  3.  91.  (Seberberg 

fBarfi^an.    Dod  ^ird^ensiSottegium  ber  eUQngeli{d^slut]^eri{d^en  @emeinbe  ^.  $.     ... 

Seine  (Sjceüena  ^aron  D^obor  t)on  ber  9iapp 


8  (^  tti  e  b  e  tt. 

finiil.    Die  ^öniglid^e  Unitjerfttät^xSSiblioi^ef l 

ettifttim.    Die  ^öniglid^e  ^ibliotl^cl      1 

^Qpor  3Jrimoriu8  Dr.  Qfel^r 1 


»afel.    Die  Unitierfit&tdrSBibliotM      

Die  (£t>ang.  $rebigetfd^ule 

Pfarrer  gfinflet 

Dr.  (imfl  SWötter 

grau  5?wf«ffor  IRißflenbad^sOfet 

$rofef|or  Dr.  $quI  ©d^mibt 

^Jforrer  ©tae^elinsSWerion 

gfrau  y^ofcffoY  9)i{d^r«^eu8ler 

$rofeffor  Dr.  SBadfernagel 

%  ifoberd  Sud^^nblung 

»em.    Die  Stabt^SBibliotl^f 

H%tfi%tt%.    $aftor  $.  (Il^puid 

et.  (»aUtn.    2)ie  @tabt'®ib(iot^e( 


9)eraet4iu6  bei  ©ubffribeitten  am  31.  ^^embei  1899.  XIX 

CBcnf«    Biblioth^ae  publique 

£cole  de  Theologie 

SanfaMite«    Biblioth^ue  cantonale 

^tofeffot  Dr.  Sautiet 

Woieitfell  ((S^taubünbten).    2:1^.  ^pre^er  bon  SBevnec! 

fltmäiüttU    Biblioth^ne  des  pasteors 

eitalfloitfeii.    2)ie  mmfitxiah^imoi^ftt 

SMdi.    S)te  PantondbtMiot^i 


^  m  e  1 1 1  a. 

Wtgfiünti  ($Q.}.    Western  Theological  Seminary 

Vnbtuer*    The  library  of  Andover  Theological  Seminary 

ViiM  Vflitf  (SRid^.).    University  of  Michigan 

«■bnnt  (91.  %),    Theological  Seminary 

fdüU\m$t€  (Tlaxrfianh),    @enatot  Q^nfiam^  9L.  fiobUx,  Esq 

fiangtr  (9Bt8.).    $Qflor  Xl^eob.  ^atttoid 

»Ine  9i»Iaitb  (3118.).    B«v.  (S(.  9lb.  9{tebetge{fi6 

»•(Itm  (SRaff.).    €.  aß.  dmfl 

»rttfUyn  (ütto  ^ovf).    Rev.  ^Cug.  (^il  gfret^ 

(E|icag9  OQ.).    Chicago  Theological  Seminary 

aincinnatU    Rev.  3.  $iflev 

(SurU  u.  Senningd,  Western  Methodist  Book  concem 

t>t%  Wwinti  Ootoa).    ^lofeffot  3ot).  Ste^monn 

(Eibtrab»  (3otoa).    Rev.  (S^.  SBIefftn 

(Evontltit  (3I)[.)*    Northwestern  University  Library 

mtttn9hnx%  (^a.).    Vrofeffot  Dr.  9{id^arb8 

4>ortftfb  (Sonn.).    Theolog.  Seminary,  Gase  Memorial  Library 

dt^aca  {%  ?).).    Comell  University  Library 

INngfltn  (donaba).    Queens  university 

fiaürence  (i(an{.).    University  of  Kansas  Library 

fitebon  (2>SQ«).    $aflot  ®.  $.  91.  S^aof 

St«  £•■{••    Concordia  Publishing  House 

Wobiftn  (9Btd.).    University  of  Wisconsin 

WMwünUt  (9Bi8.).    Odfot  (S(rifbtind 

Win«ea|l9li9  (SRinn.).    University  of  Minnesota  Library 

Rev.  0er]^rb  9{a8muffen 

fltm^^üi^tm  (d^onn.).    Yale  University  Library 

9ltm}ß$tt  (Sttnindt^).    Rev.  9lug.  (»tf^xU 

fte»  fttrf.    Union  Theological  Seminary 

New  York  Public  Library       

Columbia  University  Library 

Rev.  0eo.  d^,  g.  ^aa9 

Rev.  6.  m  3odffon 

2)te  S3ud^^nblung  (S^uftat)  d.  Stec^rt 2 


XX  S^eracic^nig  btx  Bnb\ixibtüUn  am  31.  2)eaembet  1899. 

VtilalclIitiA  ($Q*)-     University  of  PennBylvania  Library 

Rev,  5Jtofeffot  Dr.  «.  ©poel^ 

f  Dimtutt  (äßid.).    mrd^iteft  (S.  ^.  abriefe 2 

f  »rt  3eri»id  (91.  ?).).    Rev.  3oJ.  9«e*tfleinet 

ftüg^feeilfte  (91.  ?).).    Vassar  College  Library 

Vriucettn  (9lelo  3er{e^).    Theological   Serainary 

2:9lel9  (O^io).    Rey.  aRortin  Pixi^ler      

X$t9ni$  ((^nabo).    University  of  Toronto 

Trinity- College 

Xttnion  (91.  3).    Rev.  X.  3-  «6-  SSÖeiibel 

fBatertown  (SBtd.).    Northwestern  University  Library 2 

^irtl^ur  ^önnonn 

f&tUMttt  (aWaff.).    Wellesley  College  Library 

fBilmingtott  (91.  (S).    Rev.  Dr.  9.  (».  Soigt 


\$n  ^olge  XobeSfalleS  finb  bie  folgenbcn  SuBfIrtpttonen 
etlofci^en: 

lieine  Jttajeftfit  bet  »aifet  unb  HSnig  ftitMt^  III 8 

(Wn  Sirmplar  ba»on  ift  bon  3bTtr  SRairftat  ber  ihiifcTin  unb  Mnigin  Sticbti^  fibct* 
nommnt  loorbrn.) 

J^eine  liSiiiglicSe  l^oleit  bec  CtBgcof^lersog  Carl  Xuguft  lion  J^aiQfen'tI>eiiiiac^€ifenac9  . 

Oft  »Ott  €rinrt  ftdntfllKbm  ^obfit  brm  SrbsToftb(t}08  IBilbelm  drtift  abcrnommcn  tporben.) 

^tint  ^to0|et5ogTic9e  l^oleit  bec  fütit  IVoIbeinac  yit  Xippe 

(Qirb  »on  6rtn(r  drlaucbt  brm  Q^rofni  dntft  todtrrgrbAltrn.) 

9ec5og  ]9U|eTiii  bon  !l5raunfc9liieTg»XiineBurg'#cI| 

^cebiget  Settltng,  l^n^ig 

0l)mnafiQls!})tte!tot  SSötling,  et.  $etetdburg 

Vtofeffot  !})iI)[mQnn,  I3et(in 

^tofeffot  bon  gtege,  ßeipaia 

(Son  feinmt  Cobiie,  bem  ihnnmerbcmi  Dr.  bon  9rrg(  auf  Kbtnaunborf  flbctnommni.) 

Julius  Stel),  SieQml 

(8on  fftncm  €obnc  ^einticb  (jftrb  übmiommen.) 

$ti>feffoY  Dr.  ^amodf,  2)ott)Qt 

Vel^*  SufHatatl^  $toffffot  Dr.  ^infd^iuS,  Setiin 

ttonfiftottaltot]^  ^tofeffot  Dr.  ^afft,  Sonn 

^aftot  D.  Ätofft,  dlbetfelb 

9t%  fltaffi  ^tofeffot  Dr.  Vlautenbte^,  Mp^iq 

(Son  fftnrm  6obnr  Dr.  IRo;  IRaurcnbrrt^  in  Bftlin  fibcmommen.) 

Mentamtmann  SRotted,  Sidfttenfeld  in  Saturn 

9la|  ^4  8an|en 

$tofeffot  Dr.  ^.  Stanfe,  Stoningen 

9TofeffoY  fltatdt,  SRatburg 

9HtieTgtti8Befi|et  T^ohox  9lei4,  S)tei)ben 

6ttperintenbeni  Dr.  Shd^tet,  Sfteibetd  i./6a 

SoKo  SreiVn  bon  Sli^il^ofen,  0to|«9{ofen 

SenetQlfu))etintenbent  D.  Stogge,  SItenburg,  6.*  9 

eanl*^ftfibent  3ol^  SB.  S.  !S)obIet,  9leto-Dort 

(8on  fctnnn  8tubct,  Cmotor  Q^ufioiml  K.  Sobkt  ftbcnwmmcn.) 
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^t\).  Sac  edjiit^tl,  9lt\D s^oxl 1 

^wfcflot  6eraif4  »erUn 

^fonet  GttnSl^off,  Gargentotl^  bei/®emünb  i.  b.  difel 

Sfütfi  au  ®tolberg*9{o6ta,  Slogta 

9ltttergutdbeft|et  t)on  ttd^tril,  Pauffeneg 

(S^eorg  gftei^tt  Don  3ebU|,  9{eu!tYd^ 


1 


0  r  toi  0  r  t 


Slftirüngli^  toai  itab^i^ii^i.  bog  Sanb  0—11  bie 
€{l(|itftcn  bce  SEa^ieS  1522  (rinfij^l.  bn  iNtii^- 
po^Ut  Sbtwnt  bis  et>i))l^niad),  bie  Sßtcbigttn 
bon  1522,  fotoic  bic  6ii^tiftcn  aufnehmen  foÜten, 
toelij^  bm  ^Infange  btf  ^a^^  1528  ange^ihxii; 
9b.  12  fpUtt  bit  abtigen  6ii^itften  fotoic  bie 
ffimmtlid^en  Sßttbigttn  bon  1523  bringm.  3laiS)- 
bem  fSh.  12  mit  bicfetn  3ti^alt  1891  nfd^tnini 
toat,  fftl^  bct  33un^,  bic  untctbeS  gcmaij^tcn 
^nbe  au8  £ut^8  ^Tfi^t  fflr  bic  HuBgafec  bolb 
ju  bcttoett^cn,  ju  bcm  ISef^Iuffc  bn  ffontmiffion,  einen  (ErgAnjun^Iianb 
gu  ben  bis  ba^in  cil^tcnenen  fcfi^citn  SBAt^n  einjulegm,  bn  mit  bn 
3i|ftt  d  bnfe^n,  1893  ouSgegcbm  ttnitbc.  3u  bem  fomit  fSc  SBb.  10  unb  11 
tmbliebentn  fe^c  ni^Iiii^  Snatertal  ttattn  bann  bie  1891  no^i  unbelanntcn 
Stfiretf^n  Stat^f^rifttn  »»n  ^tebigten  bcS  Sa^nB  1523.  SHrfe  in  bem  auf 
Sb.  12  folgenben  Sanbe  ju  bringen,  toaS  baS  Statüiltd^flc  getoefm  mdce,  ton 
babuid^  unm&gli^  gemalt,  bog  93b.  13  mit  einem  ben  Sagten  1524—26 
onge^Annbcn  ^n^alt  bneilS  1889  erfij^enen  toai.  €o  mußten  jene  $td>i0t' 
naäift^tiften  alfo  Hot  S8b.  12  untngebrad^  tonben,  unb  eS  etgab  fid^  nun  all 
baS  Sinfad^ftc:  toon  ben  beiben  nod^  tmffigbaien  3iffnn  S9b,  10  flti  Sij^ftcn 
unb  ^bigten  bon  1522  gu  be^immen,  99b.  11  abn  nftenS  fflx  bic  9la^ 
trage  JU  ben  Sßcebigten  1523,  jtoeitenS  füx  bic  nod^  niii^t  gebtudten  6(l^ftcn 
biefrt  3a^tee,  unb  jhiac  in  biefcc  Sufeinanbetfoly,  bamit  tocnigftent  fflt 
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bie  @d^tiften  beS  Sol^reS  1523  bxt  jritlid^e  Snotbnung  getool^tt  Bleibe. 
@o  toirb  nun  fBh.  10  olleS  beut  ^a^te  1522,  S9b.  11  unb  12  oOeS  betn 
3[Q]^te  1523  ^ngel^arige  untfajfen,  eS  ifl  eine  leidet  übetftd^tlid^  SSettl^eilung 
getoonnen,  bei  gegenüBet  e8  nid^t  olS  ein  loefentlid^et  Slad^tl^  inS  @etDid^t 
fallen  tann,  bog  99b.  11  einigennogen  untet  beut  Sutd^fd^nitiSuntfonge  bet 
SB&nbe  Bleibt,  tp&l^renb  99b.  10  in  ^Bt^etlungen  tptrb  jetlegt  toetben  ntüffen; 
biefe  leitete  9lot^toenbigIeit  l^&ttc  aud^  Bei  anbetet  StoffUettl^ilung  nid^t 
Detntieben  tpetben  lönnen,  fte  tpat  fd§on  gefd^affen,  als  bent  StgänjungdBanbe 
3iffct  9  gegeben  toutbe,  unb  ifl  butd^  baS  ^injutteten  bet  ätötetfd^n  3taäf- 
fd^tiften  nod^  gefteigett  tootben. 

äBit  Bringen  im  Dotliegenben  elften  99anbe  alfo  junäd^ft  bie  9lad^ttäge 
au  ben  ^tebigten  bed  Sal^teS  1523,  toeld^e  in  99b.  12  auf  @tunb  bet  t)ot^ 
l^anbenen  2)tud(e  unb  bet  nut  füt  einen  Xl^eil  Dotliegenben  Stotl^fd^n  ^anb^ 
fd^rift  mitgetl^eilt  ftnb.  2)ie  9lad^ttäge  Befleißen  in  ben  Seiten  bet  ätötetfd^en 
9lad^fd^rift,  bie  id^  ju  ben  in  99b.  12  BeteitS  ntitgetl^eilten  Seiten  betatt  in 
enge  99e3ie]^ung  gefegt  l^aBe,  bag  id^  bie  bottige  3&^Iung  bet  ^tebigten  Don 
1—40  BeiBel^ielt.  SSetfd^iebene  Se^te  betfelBen  ^tebigt  in  Beiben  99&nben 
l^aBen  biefelBe  3iff^/  Anbetungen  beS  99eflanbeS  bet  ^tebigten  biefeS  ^al^teS 
butd^  3utteten  obet  SiuSfd^iben  aBet  finb  eBenfaUs  mit  Su^üf^nal^me  biefet 
felBen  3iff«nw^e  Bejeid^net  tootben  (Dgl.  unten  @.  Lfg.).  3n  bet  Sin« 
leitung  au  ben  ^tebigten  1523  fotoie  in  bet  ÜBetfid^t  üBet  biefelBen  ifl  bet 
3n^alt  Beibet  99anbe  Betfidtftd^tigt.  S)enn  ben  ^tebigten  1523  in  99b.  12 
ifl  eine  (Einleitung  unb  ÜBetfid^t  nod^  nid^t  t)otau8gefd^id(t  tootben;  boS 
SRaterial  filt  fold^  allgemeine  99otBemettungen  unb  bie  ^5glid§leit  fid^etet 
aeitlid^et  Sinteil^ung  l^aBen  im  3Befentlid§en  etft  bie  9l5tetfd§en  9lad^f$riften 
gelief ett  unb  Bei  bem  etflen  ^tebigtenia^tgang,  bet  nad^  bem  99elanntn)etben 
bet  leiteten  aunt  S)tud(  lam,  bem  Don  1526  (99b.  20)  l^aBe  id§  bal^t  aud^ 
aum  etften  SRale  fold^  geBen  Wnnen.  3n  99b.  11  toetben  fie  füt  1523 
nad^gel^olt  unb  foEen  nun  immet  gegeben  toetben,  aud^  bei  1522,  ba  l^iet 
bie  fafl  gana  fel^lenben  9tötetfd^en  9lad^fd§riften  butd^  eine  übetouS  teid^ 
gebtudtte  übetliefetung  fafl  etfe^t  toetben.  S)et  auf  un8  getommenen  ^te- 
bigten  bet  ftül^eten  Salute  finb  Detl^ältniSmäfeig  nut  toenige,  fle  toutben 
bolzet  nut,  fotoeit  fie  lateinifd^  flbetliefett  finb,  aU  „@etmone  au8  ben 
Saiten  1514—17"  in  99b.  1  unb  „Setmone  au8  ben  Sagten  1514—20"  in 
99b.  4  awfammengefagt,  bogegen,  fotoeit  fie  in  gcbtudtten  beutfd^en  Seiten 
Dotliegen,  bei  ben  @d^riften  an  il^tet  aritlid^en  SteUe  untetgebtad^t. 

SHe  ^tebigten  bet  Stötetfd^en  9lad^fd^rift  (R)  finb  toie  bie  nad^ 
Sinaelbtudfen  unb  einet  Stotl^fd^en  9lad^fd^rift  beteitd  in  99b.  12  mitget^eilten 
$tebtgten  beS  ^ol^teS  1523  Don  hattet  D.  @eotg  99ud^toalb  in  Seitiaig 
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Bearbeitet.  (Einigemal  finb  aud^  9la(]^tr&ge  aui  anbetet  jHucSe  als  auS  R 
beigeBtaci^t  tDotbcn  Dgl.  3lx.  3\  9.  £)ie  Einleitung  fotoie  bie  ÜBetfici^t 
üBet  bie  ^tebigten  tül^tt  toiebet  Don  mit  l^et,  id^  l^aBe  fte,  BefonbetS  aud^ 
bie  aSotBemetlungen  jut  ftbetfid^t,  ettoaS  audffll^tlid^et  gel^alten  aU  in  ben 
ftai^eten  ^Oen  (SBb.  20.  15).  &  l^at  fid^  baS  Don  felBfl  batauS  etgeBcn, 
ba§  eS  toünfd^enStoettl^  fd§ien  in  bie  (Einleitung  mand^  einjuBejiel^en, 
toaS  Dotl^et  (toie  a*  S-  bie  Sufjäl^lung  bet  im  ^tebigtenial^tgang  1523  Det* 
toettl^eten  Sinjelbtudk)  an  anbetet  Stelle  mitgetl^eilt  obet  (toie  bie  auSto&ttS 
gel^altenen  $tebigten)  gat  nid^t  ettoä^nt  tootben  toat.  3tud§  toat  l^iet,  too 
eine  auf  bie  ^tebigtDetjeid^niffe  gegtünbete  ÜBetftd^t  in  bet  gfolge  unfetet 
Sänbe  jum  etften  SHale  etfd^eint,  ettoaS  gt5§ete  SuSfül^tlid^Ieit  am  $la^; 
in  3ulunft  toetben  toit  befto  Ifitjet  fein  lAnnen. 

2)ie  Sd^tiften  beS  ^al^teS  1523,  bie  beffen  etftem  2)tittel  angel^öten, 
l^at  $aftot  Lic  &.  Aoffmane  in  jhini|  BeatBeitet.  2)ie  Ititifd^en  99etid^te 
unb  f)ncad^Iid§en  S3otBetid§te,  fotoie  bie  S^etjeid^nung  bet  SeSatten  l^at  $to< 
feffot  Dr.  9.  (E.  SSetget  Befotgt,  nut  Bei  '(Ein  Bepfllid^  99tet)e'  tül^ten  bie 
genannten  SBfd^nitte  Don  mit  l^et.  StuSnal^mStoeife,  toeil  baS  gleid^> 
jeitige  SSotliegen  einet  niebetbeutfd^en  unb  einet  niebetldnbifd^en  ÜBetttagung 
3U  Detgleid^enben  99eoBad^tungen  ©elegenl^eit  giBt,  finb  beten  SeSatten  Bei  bet 
Sd^ft  'S3on  toeltlid^et  DBetIeit\  auf  @.  240 ff.  mitgetl^eilt  tootben,  fonfl 
finb  (toie  BiSl^et)  im  allgemeinen  niebetbeutfd^e  unb  fonftige  ÜBetttagungen 
unBetfid(ftd§tigt  geBIieBen.  3u  ben  gefd^id^tlid^en  (Einleitungen  l^at  bit  Seitung 
mand^  Beigettagen,  BefonbetS  ift  fte  BeflteBt  getoefen  bem  ^ttn  9ktf äffet 
üBet  @d§toietigIeiten  l^intoegjul^elfen ,  bie  fid^  notl^toenbig  auS  bet  9BgeIegen> 
\fnt  feines  äBol^notteS  Don  gtögeten  SäiBliotl^elen  etgaBen.  S)agegen  toitb 
i^m  bie  ÜBettoinbung  bet  6d§toietigIeit,  toeld^e  in  bem  ^teintagen  tfd§ed^i> 
fd^  Sitetatut  (Dgl.  6.  424)  gelegen  toat,  aSein  Detbanit.  S)ie  ungetoöl^m 
lid^  Shioppfitit  beS  gefd^id§tlid§en  Xl^eilS  bet  (Einleitungen  ifl  Dom  ^tn 
aSetfaffet  BeaBfid^tigt ;  nut  Bei  '$at)ftef^I  unb  Snönd^SlalB'  ifl  eS  mit  ge- 
lungen, feine  3ufliinmung  ju  Bteitetet  SiuSfül^tung  ju  getoinnen.  SBenfo 
Detl^It  es  ftd^  mit  bet  @))atfamleit  bet  9[nmetlungen  fad^lid^en  Snl^altS. 
3d^  l^Be  baS  ]^au))tf&d^Iid^  beSl^alB  l^etDot,  toeil  angefid^tS  bet  umf&nglid^ten 
übrigen  Steile  bet  Einleitungen  unb  bet  a^^Iteid^ten  ))]^iloIogifd^  Snmet- 
lungen  bet  Sd^in  entftel^en  Unnte,  ba§  ienen  etfleten  Don  ben  leiteten  Suft 
unb  Sid^t  getauBt  tootben  fei.  (Es  ift  n&mlid^  in  bet  £^at  gefagt  tootben, 
„bag  in  ben  ifingeten  99&nben  bet  @efa]^t  nid^t  gana  DotgeBeugt  ifl,  üBet 
anmettungen  ^l^ilologifd^en  ^nl^altS  titd^«  unb  bogmenl^iflotifd^e  Snmet* 
!ungen  autfidtauftellen";  baS  aBet  Unne  ftd^  Bittet  t&d^n.  (StegenüBet 
biefet  IBemcttung,  toeld^e  butd^  bie  SBefd^t&nlung  auf  bie  „iüngeten  Sänbe" 


bie  gegentodrttge  Leitung  für  bie  getabette  @))atfQnileit  tl^Iogifd^  9Ui* 
mttlungen  DetonttDortlid^  mad§t  unb  bie  SSorftellung  ertoedt,  als  liege  jene 
bie  £^eo(ogen  nid^t  auSreid^enb  ju  äBorte  lommen,  fei  auf  meine  Xnbeutungen 
über  biefen  ^nlt  in  S3b.  19,  @.  VI/VII  l^ingetoiefen  unb  $ier  nod^afö 
auSgefprod^en,  ba§  too  9[nnierlungen  tird^*  unb  bogmengefd^id^tlid^n  3n« 
l^altS  t^ermigt  toerben,  bie  eingelnen  tl^eologifd^en  IBeorbeiter  fid^  eben 
)u  fold^n  nid^t  t^eronlagt  gefel^n  l^oben. 

9Bq8  an  6tüdeh,  bie  beut  ^al^re  1523  angehören,  in  ISBb.  11  unb  12 
t>ermi§t  toirb,  ift,  toie  bie  IBriefe  an  ^l^an  t>on  @d^leini|,  an  bie  brei  $of> 
Jungfrauen  ju  gfreiberg,  baS  Sd^reiben  an  baS  Aopitel  ju  äBittenberg  (Dom 
19.  Slugufl  1523)  unb  ber  @enbbrief  an  99art]^oIomaeu8  Don  StaremBerg,  ber 
SSrieffammlung  augetoiefen  toorben,  toeil  bie  gleid^jeitigen  2)rud(e  nid^t  Don 
Sutl^er  felbfl  Deranlagt  finb,  als  ^rauSgcBer  ber  beiben  erflen  nennt  &ut^er 
XmSborf  unb  ^ieron^muS  6d^urf  (SnberS  4,  9lr.  178,  21—24).  SHe  SSor« 
rebe  jur  Ü6erfe|ung  beS  eilten  XeflamenteS  (I)  toirb  in  ber  SluSgabe  ber 
IBibelüberfe|ung  il^ren  $Ia|  finben,  bad  Sieb  auf  bie  93rüjfeler  ^Dldrt^rer  bei 
ben  übrigen  Stebern.  2)ie  neue  SluSgobe  beS  AommentarS  jum  @alater« 
Briefe  (1523)  ifl  fd^n  in  ttnferer  StuSgabe  S3b.  2,  436  ff.  mit  Dertoertl^et 
»orben;  ,,e^riftu8  «blagbrief  in  ,,S3rteiI  2).  SRartin  Sut^erS  Dnb  ^l^ilippi 
^land^tl^oniS  Don  (EroSmo  Stoterbam"  1523  ifl  ein  Sbfd^nitt  ber  ^Aus- 
legung beutfd^  beS  aSaterunferS"  1519.    SSgL  Unjere  «uSg.  S3b.  2, 117  «nm. 

2)ie  äteil^enfolge  ber  in  99b.  11  entl^altenen  @d§riften  Don  1523  toar 
infolge  beS  ^DlangelS  fidlerer  Stnl^altSpuntte  für  bie  2)atirung  nid^t  fo  fid^ 
l^jufleUen  toie  fonft  jutoeilen.  SSielleid^t  toirb  olfo  ber  eine  ober  anbere 
baran  auSjufe^en  l^aben.  Sog  bie  ^Dlofailfd^rift  ,,93on  jtoeierlei  SRenfd^cn" 
in  unfere  SluSgabe  Aufnal^me  finben  müffc,  tonnte  nad^  bem  93organge 
anberer  (StefammtouSgaben  nid§t  jtoeifcIl^Qft  fein;  aud^  ifl  bie  unfrige  in 
frü^n  d^nlid^en  ^Utn  toie  „Sin  d^riftltd^e  SSorbetrod^tung''  (»b.  9, 220  ff .) 
ebenfo  Derfal^ren.  S)ag  A  nid§t  fd^on  1522,  fonbem  erft  1523  erfd^icnen  fei, 
l&§t  ftd^  freilid^  nid^t  ertoetfen,  (e^tereS  ifl  aber  angefid^tS  ber  ^al^reSjal^Ien 
1523  unb  1524,  toeld^e  bie  anberen  S)rudCe  tragen,  fel^r  Diel  toal^rfd^einlid^. 
91m  6d^Iuffe  ber  Sd^riften  Don  1523  lieg  fid^  bie  genauer  nid§t  ju  batirenbe 
@d^rift  nid^t  mel^r  unterbringen,  fo  l^abcn  toir  il^r  am  6nbe  beS  elften 
SBanbeS  inmitten  ber  1523  er  Sd^riften  ben  $Ia^  antoeifen  muffen. 
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Unfece  Sut^rauügabe  l^at  t^on  Einfang  an  bet  BiBIiogcopl^ifd^en 
@eite  beS  Untecncl^menS  eine  t)on  @ad^Icnntntg  getragene  Stufmerlfamleit  ju« 
getDenbet,  bie  ft(]^  bottl^ill^aft  abliebt  Don  bet  großen  @Iet%iUigIcit  bagegen, 
toel(]^e  mä)  bei  il^ter  le|ten  93otgängerin,  bet  (Etlonget  StuSgabe,  mcift  au 
Zage  tritt.  2)08  Stteben  na(]^  genflgenbet  (Stiebtgung  beS  S9ibUogta))]^ifd^en 
fielet  in  engftem  3ufammen]^ange  mit  bet  Iritifd^en  SSel^ettfd^ung  unb  9kt« 
toettl^ung  bet  übetliefetung,  nut  toenn  iene  botl^onben  ifl,  toitb  eine  Ausgabe 
fid^  bem  3i(I^/  flofflid^  obfd^Iiegenb  ju  fein,  annäl^etn  Ibnnen.  t>ai  Sktbienfl, 
bet  S3ibIiogtat)]^ie  bie  il^tet  äBid^tigleit  entf))ted^enbe  IBeod^tung  in  unfctet 
fluSgobe  betfd^offt  au  l^aben,  gebül^tt  unflteitig  D.  A.  Anaale.  6t  l^atte  in 
feinet  Sommlung,  toeld^e  et  ffit  bie  S^tdt  einet  Sutl^etauSgabe  jufammen- 
gebtad^t  unb  toeld^  füt  biefe  Dom  ))teugifd§en  AuItuSminiflerium  ettootben 
toutbe,  ben  gtdgeten  £]^eil  beS  gebtudtten  SHaterialS  beteinigt,  unb  butd^  fte 
eine  jubetläffige  ©tunbloge  gefd^affcn  füt  Sutl^tbibliogtopl^ifd^e  ^otfd^ungen, 
benen  et  felbfl  mit  bietet  Siebe,  mit  Umfid^t  unb  (Stfolg  oblag.  @o  toat 
a  eigentlid^  f elbftbetfl&nblid§ ,  bag  baS  bibliogtaf^l^ifd^e  Watetial  nid^t  nut 
in  (Beftalt  bet  2>tud(e  felbfl,  fonbetn  aud^  in  gotm  bon  SSetmetten  unb 
ßtgebniffen  bibliogta))]^ifd^t  Untetfud^ungen  ben  neben  Anaale  ttetenben 
SRitatbeitetn  in  bet  ^auptfad^e  bon  biefem  auflog  unb  fte  felbfl  nut,  too 
®elegen]^it  obet  Steigung  einen  befonbeten  Slnttieb  gab,  ettooS  au  etg&naen 
l^atten.  Xud^  als  mit  bie  Seitung  übetttagen  tootben,  blieb  baS  SSet« 
^Itnig  aunäd^fl  butd^auS  ba8  gleid^.  S)et  mit  bet  ^fleUung  einet  felb* 
fl&nbtgen  Sutl^tbibliogtapl^te  beaufttagte  Dr.  Sol^.  Sutl^et  mugte  fid^  felbfl 
etfl  mül^fam  einatbeiten  unb  aun&d^ft  feine  X^&tigleit  bet  Sammlung 
unb  bibliogtapl^ifd^  genauen  93etaeid^nung  bet  2)tud(e  autoenben.  S)abei 
biente  bet  Sdeftanb  bet  Agl.  IBibliotl^el  in  SBetlin,  ben  aud^  D.  Anaale 
betettS  butd^muflett  l^atte,  natutgem&g  als  @tunblage,  bann  abet  toutben 
bie  SSefldnbe  fold^t  gtbgetet  SSibliotl^len  Don  Dr.  3.  Sutl^  ootgenommen, 
bie  D.  Anaale  nod^  nid^t  BetüdEfid^tigt  l^atte.  ^ugete  unb  innete  @tünbe 
ffll^tten  aum  Sbbted^en  biefet  Xtbetten,  unb  toeil  mit  unb  butd^  biefelben 
bbUig  Hat  getootben,  bag  D.  AnaaleS  bibliogtapl^ifd^en  SSotatbeiten  iu 
ftofflid^et  SSoUfldnbigleit  bod^  nod^  gat  mand^eS  mangle,  Detanftaltete  Don 
nun  an  bie  Seitung  bet  Ausgabe  bibliogtapl^ifd^e  Umftagen  ilbet  bie  jeloeilig 
aum  2)tud(  Dotbeteiteten  6d^tiften  unb  ^tebtgten  bei  einet  gtdgeten  Slnaal^l 
Don  S9ibliot^n;  nut  füt  bie  Sd^tiften  bet  ^al^e  1526/27  (S3b.  19.  23) 
ifl  biefe  Umftage  Don  beten  SSeatbeitet  ausgegangen. 
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93on  einet  guten  SStBHogta^l^ie  toitb  man  Billig  folgenbed  Detlangen 
bfirfen: 

1.  mdglid^fl  DoÜfianbige  SSotfül^rung  oller  üitxfiaupt  t^orl^onbenen  2>rudEe 
her  Bel^onbelten  S^tiften  unb  gtoat  mdgltd^fl  mäf  eigener  Sinfid^t,  nid^t 
naä)  eingaben  ober  99efd^tei6ungen  anbetet  SKBIiogtapl^n; 

2.  eine  Ina^pe,  alle  toefentlid^en  %ugetlid§leiten  beS  Säud^  in  ftetS 
gleid^bleiBenbet  Dtbnung  ettodl^nenbe  SBefd^teiBung  bet  eingelnen  2)tud(e; 

3.  Bei  jtoei  obet  mel^t  in  mand^en  obet  ollen  ^ugerlid^Ieiten  üBetein« 
flimmenben  2)tud(en  Itote  ^tDotl^eBung  toenigflenS  einiget  untetfd^ibenbet 
^tlmale,  bie  bann  notütlid^  oft  oud§  ouS  bem  3nneten  beS  IBud^eS  genommen 
toetben  müjfen; 

4.  (Etg&naung  bet  ettoo  unt^oUftänbigen  6eIBflongoBen  beS  2)tud(e8  fiBet 
feinen  Utl^eBet,  Qntflel^ungSott  unb  Sntftel^ungBiol^t,  fofetn  bie8  möglid^  ifl; 

5.  9[ngoBen  üBet  bie  einjelnen  diotrstplaxt ,  bie  t^otgelegen  l^oBen  obet 
Belonnt  getootben  finb:  t>dx  oUem  il^te  gunbotte,  toeitetl^in  oud^  ettooige 
l^onbfd^tiftlid^e  Qinjeid^nungen,  fofetn  fie,  toie  3. 93.  eine  äBibmung,  bet  9lame 
beS  S9efi|etS,  eine  9ngaBe  üBet  ben  $tei8  unb  betgL  einigen  SBettl^  Befi|en. 

2)ie  etfle  biefet  gotbetungen  3U  etftUIen  l^ot  bie  Sutl^etouSgaBe  fid^ 
jtoat  ftetS  Befltebt,  bod^  finbet  fid^  Snffil^tung  eineS  2)tud(e8  ol^ne  eigne 
Aenntnig  in  ben  Bis  1890  etfd^ienenen  SBänben  jiemlid^  oft,  gelegentlid^  oud^ 
in  SfäQen,  too  bie  Cluelle  einen  gfunbott  angoB.  9lod^  ju  ben  Sd^tiften,  bie 
Sanb  12  Btingt,  finb  11  2)tud(e  Detjeid^net,  bie  bem  SeatBeitet  nid^t  t)ot« 
gelegen  l^aBen,  ju  ben  ^tebigten  beffelBen  SBanbeB,  bie  BeteitS  untet  meinet 
^Dlittoitlung  gebtudtt  toutben,  lein  einjiget.  @o  toie  l^iet  l^aBe  id^  mid^  aud^ 
fpfitet  ftetS  unb  meifl  mit  Stfolg  Bemfil^t  eines  e^emplats  l^aBl^aft  ju  toetben, 
unb  eS  tonnte  fomit  aud^  fofl  immet  eine  juoetidffige  SSefd^teiBung  bon 
bem  S)tud(e  gegeBen  unb  et  Ititifd^  uettoettl^et  toetben.  3m  OotUegenben 
11.  S3anbe  ifl  bieS  Bej.  eines  UtbtudteS  nut  einmal  nid^t  geglüdtt,  nfimlid^ 
Bei  bet  Sd^tift  SamBettS  Oon  Sloignon  (Dgl.  @.  458) ;  unb  oBgleid^  für  bie 
fttitil  beS  ganj  lutjen  loteinifd^en  Sut^ttej:teS  bet  ^Dlangel  beS  HtbtudES 
nid^t  fd^toet  ins  @etoid^t  foEen  lonnte,  fo  l^oBen  toit  bod^  nid^tS  unOetfud^t 
g^Iaffen,  bie  fd^on  Ungfl  l^iet  t^otl^anbene  BiBliogtaf^l^ifd^e  Sfide  auSauffiOen, 
leibet  t>tt%tUiäf.  3m  ÜBtigen  ifl  nut  ein  niebetbeutfd^et  S)tud(  (@.  365) 
gat  nid^t  unb  ein  anbetet  (@.  424)  nid^t  in  einem  DoÜfl&nbigen  (Siemplat 
aufgefunben  tootben.  %uä)  Don  2)tudCen,  bie  nad^  Sutl^etS  Zobe  etfd^tenen 
finb,  Ititifd^  alfo  meift  nid^t  in  SSettad^t  lommen,  l^aBen  toit  nut  Bei  je 
einet  niebetl&nbifd^en,  englifd^en  unb  ftanjdfifd^en  ÜBetfe|ung  (@.  365.  459)  auf 
bie  eigne  Aenntni§na]^me  Oetaid^tet,  bie  Ssiflena  bet  Ie|tgenannten  ifl  aubem 
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fel^t  jtpeifell^Qft.  ^eSgleid^en  l^ot  bie  Seitung  Aber  bic  ongefül^rten  $>tndt 
ntd^t  lutl^erifd^et  Sd^riften  nad^  eignet  Slnf^auung  Berici^ten  Idnnen  mit 
QÜetniget  SluSnal^me  beS  6.  361  bef))rod§enen  SinBlottbrudeS.  SBer  ba  toeig, 
toeld^en  ungemein  gtogen  ^uftpanb  Don  Arbeit  unb  3(it  bie  Ermittlung 
eines  feltenen  S)tud(eS  erforbern  lann,  toitb  eS  geh)i§  im  ^ntereffe  beS  ^ott« 
fd^ritteS  unferet  SluSgobe  angemeffen  finben,  tpenn  bie  Leitung  fid^  auf  fold^ 
befonbere  jettroubenbe  Slod^fotfd^ungen  nur  bei  ^rudkn  einifigt,  bie  ffir  bie 
£c|tlritil  99ebeutung  l^oben  lönnten. 

2)er  gtoeiten  ^orberung  ift  in  unferer  Ausgabe  immer  entflmid^ 
tDorben.  ^oS  t^on  Anaole  für  bie  99efd^reibung  oufgefteHte  SSorbilb  ift  (mit 
tleinen  Sd^toanlungcn)  feftgel^alten  toorben,  in  ber  äBiebergobe  ber  ttfpo^ 
gra^l^ifd^en  Sigentl^ümlid^Ieiten  finb  toir  infofern  genauer  getoorben,  als  toir 
ie^t  aud^  bie  Unterfd^iebe  Don  r  unb  2,  fotoie  SuSl^ilfSt^^ien  toie  2t>  ffir  b) 
unb  bergl.  feftl^olten. 

2)er  britten  fjforberung  ift  frül^er  nid^t  immer  genügt  toorben,  in  ben 
erften  99finben  finben  fid^  beS  dfteren  Angaben  toie  „B  Xitel  ufto.  toie  bei  A. 
3m  3nnem  anberer  @q^/'  Z)er  S9enü|er  lann  nod^  biefen  Angaben  A 
unb  B  ntd^t  QuSeinanber  l^alten  unb  toenn  „ber  onbere  6q|''  nid^t  jugleid^ 
toid^tigere  Se^t&nberungen  jur  fjfolge  gel^abt  l^ot,  toerben  il^m  aud^  bie  SeS- 
arten  über  bie  fJfraSe  nad^  ben  Unterfd^ieben  beiber  2)rud(e  leine  SuStunft 
geben.  S8  finb  bal^er  in  ben  neueren  SBänben  immer  genauere  9[ngoben 
gemod^t  toorben.  Slud§  in  ben  fJfäUen,  ba§  bie  Siemplare  eines  2)rud(eS  Heine 
Unterfd^iebe  im  Innern  auftoeifen,  ift  biefe  Sl^atfad^e  nid^t  blog  erto&l^nt, 
fonbern  aud^  burd^  S9eif^iele  belegt  toorben. 

Aann  ber  einjelne  Mitarbeiter  an  ber  Sutl^erauSgabe  bie  erfte  gforbe« 
rung  nur  mit  Unterftü|ung  ber  Leitung  erfüllen,  bebarf  er  jur  6rfüUung 
ber  jtoeiten  unb  britten  nur  ber  eignen  toiffenfd^aftlid^en  Sorgfalt  unb  beS 
aSerft&nbniffeS  für  bibIiogra))]^ifd§e  S)inge,  fo  ift  bagegen  bie  vierte  §orbe« 
rung  Don  gan}  anberer  ^rt.  ^l^r  lann  in  unferm  ^Ue  genügenb  nur  ent* 
fprod^en  toerben  Don  einem,  ber  nid^t  nur  für  ben  toiffenfd^ftlid^n  IBetrieb 
bibIiogra))]^ifd^er  Unterfud^ung  im  aUgemeinen  gefd^uU,  fonbern  aud^  in  bie 
SSüd^erlunbe  ber  erften  ^Ifte  beS  16.  ^al^rl^unbertS  gut  eingearbeitet  ift  unb 
bem  Dor  allem  ein  reid^eS  SSergleid^ungSmaterial  an  2)rud(en  biefer  S^it  ober 
aud^  an  9lad^3eid^nungen  Don  Siteleinfaffungen,  Z^pen  ufto.  )u  (Gebote  ftel^t. 
S)enn  bie  geforberten  Ermittlungen  Don  2)rud(cm/  S)rud(orten  unb  2)rudtia]^ren 
finb  faft  einaig  burd^  @d^lüffe  mftglid^,  toeld^e  Don  ben  mit  Eingabe  beS 
DrudCerS  ufto.  Derfel^enen  S9üd^n  auf  bie  S3ü$er  gejogen  toerben,  bie  iener 
Eingabe  entbel^ren.  Siteleinfajfungen,  ^lafd^nittinitialen  unb  fonftige  99ilber 
einerfeits,  beflimmte  formen  ber  (gegoffenen)  %\^tn  anbetfeits,  toeld^e  in 
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nntm  S)ru(b  mit  Eingabe  feines  Utl^BetS  ufto.  Begegnen,  finben  toix  toieber 
in  einem  S)tudEe  ol^ne  biefe  StngaBe:  bet  S^Iug  ifl  erlaubt,  bog  aud^  bet 
atoeite  2)rud  auS  bet  ndmlid^en  SrudertoetIflQtt  l^otgegangen  ifL  dt  toitb 
in  t^ielen  ^Uen  tid^tig  fein,  oBet  eS  ift  bo(]^  manätttUi  ju  ertodgen,  toaS 
feine  SKd^tigleit  in  gfrage  fleUen  tann.  S)ie  ^oljflöde  bet  Ziteleinfoffungen, 
Initialen  obet  S9ilbet  lönnen  ben  99efi|et  getoed^felt  l^oBen,  fo  tSnnen  toit 
Übeteinflimmung  in  biefen  2)ingen  finben,  too  bod^  bie  S>tudtettoet!flatt 
nid^t  biefelbe  ifl.  2)od^  nid^t  allein  bieS:  etft  Bei  genauem  3ufel^n  etlennt 
baS  ungeübte  Siuge,  toaS  bem  geübten  meifl  leidet  lenntlid^  ifl,  oft  aud^  il^m 
nut  mül^fam  aufgellt,  ba§  bet  in  bem  namenlofen  2)tud(e  ongetoenbete 
^Ijfd^nitt  (Ziteleinfaffung  ufto.)  gat  nid^t  betfelbe  ifl,  ba§  et  t^ietmel^t  nut 
eine  9lad§bilbung,  ein  9lad^fd§initt  bed  onbetn  ifl,  ben  ein  Beliebiget  2)tudkt« 
1^  fid§  füt  feinen  (Bebtaud^  lann  l^aben  onfettigen  laffen.  Qnb  ebenfo 
iBnnen  aud^  bie  %tfpen  Slad^ol^mungen  einet  Don  anbetet  Z)tudEetei  BeteitS 
geBtoud^ten  @d§tift  fein.  @oId^  9lad^fd^nitte  unb  Z^nnad^ol^mungen  beS« 
felBen  SSotBilbeS  lann  eS  fogot  mel^tete  geBen,  unb  giBt  eS  in  bet  £^t 
autoeilen  aud^.  6B  vm%  olfo  fd^tieglid^  füt  jeben  einaelnen  bet  9lad^< 
fd^nitte  bet  Sigentl^ümet,  toenn  mSglid^,  etmittelt  toetben.  9lut  feiten  lommen 
biefen  Stmittelungen  itgenbtoeld^  Beflimmte  SngaBen  t>on  Qtitq,tno^tn  au 
^itfe,  ml^aitnigmdgig  toenig  aud^  toiffen  toit  üBet  Snt  unb  Dtte  bet 
S^&tigleit  bet  einaelnen  ISBud^btudtet  bet  etflen  ^tfte  beS  16.  ^al^tl^unbettS 
aus  anbetn  ClueEen  als  ben  SingaBen,  bie  fie  in  i^ten  Staeugniffen  felBft 
mad^en.  Um  auf  biefen  betfd^lungenen  $faben  t)on  S^atfad^  unb  ÜKiHlIid^' 
leiten,  beten  l^iet  nut  einige  angebeutet  toutben,  fid^  a^ted^t  au  finben  obet 
gat  aus  il^nen  l^tauS  au  (Stgfinaungen  bet  lüdknl^aften  ÜBetliefetung  au 
gelangen,  toeld^  ol^ne  gtabeau  auf  bet  ^nb  au  liegen,  bod^  als  einig^- 
ma§en  fid^ete  StgeBniffe  gelten  IBnnen  —  baau  Bebatf  eS,  toie  o^ne  toeiteteS 
einleud^tet,  ial^telanget  Säefd^ftigung  bamit,  um  fo  mel^t  als  bie  mobetne 
fiittetatut  üBet  bie  SBüd^etlunbe  bet  SlefotmationSaeit,  auB  bet  man  fld^ 
im  einaelnen  ^Ue  Statins  etl^olen  tdnnte,  BiSl^et  nut  in  atoei  ISBüd^etn  beS- 
felBen  SSetfaffetS  Befielt,  t>on  benen  baS  eine  (D.  2)ommet,  IBut^btudte  auf 
bet  ^mButget  @tabtbiBliot^el  1516-1523.  2tipm  1888)  aeitlid^,  baS 
anbete  (D.  2)ommet,  SHe  dlteflen  2)tud(e  auS  SRatButg  i.  ^ffen.  1892)  Bttlid^ 
fe^  Befd^tdnlt  ifl.  3m  Slnfd^luffe  an  baS  etflete  SBetl  l^aBen  anbete  üetfud^t 
bie  Sutl^btude  einaelnet  SSibliotl^en  bibliogtaf^l^ifd^  au  bel^anbeln,  unb  eS 
ift  bejeid^nenb  füt  bie  StbeitSlage  auf  biefem  @ebiete,  ba§  leinet  t)on  il^nen 
fid^  übet  baS  3a]^t  1523,  mit  bem  leibet  t>.  2)ommet  abfd^lo§,  l^inauSgetimgt 
]^t.  9lod^  t>itl  fd^toietiget  als  ie|t,  too  t>.  2)ommet8  )8ud^  bo(^  toenigflenS 
einen  fe|ien  0tunbflein  gelegt  ^at,  toat  bie  Vtbeit  auf  biefem  (KeBiete  bot 
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feinem  6t|d^eineu,  batnal»  aU  bie  {litifd^e  %\\^Qdbc  Don  Sutl^erS  SBerfen  ini 
Seben  trat.  äBenn  biefe  bennod^  in  \t)x  h\büdgxapi)\\dici  ^logiamm  Qud^  bie 
(Srmittlnnfl  bcr  unflcnannteu  S)rudEcv  aufnal^m,  fo  lountc  fic  ba8  nur 
lOQCjcn,  toeil  fic  in  i()icm  Segvünber  I).  ihiaatc  einen  5Kann  befaß,  ber  bie 
äüid^tictleit  ber  bibliograpl^ifdjen  ^Jlrbcit  an  fid^  nnb  für  bie  Söfung  ber 
(ritifdjen  ':i(uf()Qbc  !(ar  erfannt,  unb  bem  ber  reidje  t)on  iljm  felbft  gefornmelte 
Sd^Q^j  an  3)rndfcn  ber  9{eformQtion*33eit  ]\i  iat)r3cljntclangen  licbeüoüen,  ein=^ 
()et)enben  nnb  erfolgreidjen  S9cmül^ungen  nm  bie  biftliograpl^ifd^en  S)tngc  bie 
^JJiöglid^teit  geboten  I)atte.  80  toar  bie  fiutljcrauS^be  toie  ßunäd^ft  aud^  in 
nUen  nnberen  3JejicI)ungcn,  t)infid^tHd^  ber  Sruderbcftimmungen  auf  D.  ÄBnnofe^ 
Jperfon  cjefliünbet  unb  mußte  e^f  öcrnünftiger  äßeife  bleiben,  fo  lange  nidjt 
jloingenbe  ®rünbe  ein  3lbgct)en  baüon  erforbertcn.  S)amit  loar  junäd^ft  natür= 
lid)  gegeben,  ha%  nid^t  nur  1>.  «(^naateS  pofitit)e  ^Jtngaben,  fonbern  awi)  fein 
Sdjtoeigen  al^Grgcbniß  angcfe[)cn  lourbc,  als  baä  Grgebniß  nämlidj,  baß  er 
jur  3cit  unb  an  ber  .^anb  beä  it)m  ju  ©ebote  fteljenben  5Jlaterialä  eine  pofitiüe 
Eingabe  nid^t  toagen  tooQe.  3e^er  üerftänbige  Säeurtl^eiler  toirb  baS  ol^ne 
toeitereä  billigen  muffen  unb  cbenfo,  baß  fpäter  loeber  bie  einjelnen  WiU 
arbeiter  an  unferem  Söerfe  (einer  öon  i^nen  l^at  bie§  öor  furjem  gclegent» 
lidj  ber  ^efpred^ung  einer  lutt)erbibliograpl)ifdjeu  Arbeit  auSbrüdlid^  an^ 
erlannt)  nod^  ber  Seiter  oerfud^t  l)abcn,  in  irgenb  toeld^em  erl)cblid^erem 
Umfange  (fonbern  nur  in  einjclnen  befonberS  liegenben  Sluänol^mefällen)  eine 
JBertJottftänbigung  ber  Änaa!efd^en  Drudterbeftimmungen  anjuftreben.  Denn 
fie  Ratten,  aud^  loenn  fte  fonft  nod^  fo  gute  gefd^id^tlid^c  unb  tt)eologifd^e 
Aenner  ber  dieformationSjeit  ober  ^l^ilologen  fein  mod^ten,  bann  mitgefprod^en 
in  'fragen,  ju  beren  ridjtiger  l^öfung  il^nen  fo  3U  fagen  bie  toiffenfd^aftlid^e 
Beglaubigung  ober  SSoUmad^t  mangelte.  (£S  toäre  alfo  in  fold^en  ^Utn 
an  Stelle  ber  Non  liquct  eines  AennerS  baS  pofitiDe  Urtl^eil  Don  9Iid^t= 
tennern  gefegt  toorben. 

5Jlit  alle  bem  fott  nun  natürlid^  nid^t  gefagt  fein,  baß  ein  ^inauSgel^en 
über  bie  ^nfe^ungen  AnaaleS  an  fid^  unmöglid^  ober  toiffenfd^aftlid^  unftatt^ 
^aft  gctoefen  toäre.  6d^on  beSl^alb  nid^t,  toeil  bie  ^löglid^teit  eines  grgeb^^ 
niffeS  ber  bibliograpl^ifd^en  (Jforfd^ung  (toie  jeber  anbern  S^orfd^ung  unb  t)iel= 
leidet  in  nod^  l^öl^erem  @rabe)  abl^ängig  ift  Don  bem  großen  Umfange  beS  ju 
@ebote  ftel^enben  Materials.  !DaS,  toorfiber  Anaate  Derfiigte,  toar  fel^r 
umfangreid^,  aber  Dollftänbig  toar  eS  nid^t,  unb  nad^  bem  oben  ^uSgeffil^rten 
toitb  Ilar  fein,  baß  jutoeilen  Don  jienntniß  ober  9Iid^t!enntniß  eineS  einjigen 
S)rudEeS  bie  ^i)glid^Ieit  abl^ängen  lann,  einem  ^eimatl^lofen  2)rud(  ein  Obbad^ 
ju  getoäl^ren.  S^ennod^  toäre  für  bie  Seitung  ber  Sutl^erauSgaBe  jtoeifel« 
loS  boS  Stid^tige  getoefen,  fid^  aud^  fernerl^in  mit  ben  S)rudEer6eftimmungen 
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AnaoleS  genügen  ju  laffen  unb  übet  fie  nur  gelegentltd^  bo  l^inouSjugel^en, 
tDo  Anaale  unbelannt  gebliebenes  Material  bie  ©elegenl^eit  boju  bot,  toenn 
nid^t  Anaale  aUntöl^lid^  bie  Setflung  bet  Srudetbeflinintungen  fttr  bie  StuS« 
gäbe  erft  eingefci^ränlt,  bann  eingefteUt  l^&tte,  unb  il^m  nun,  feit  bie  t)on  il^m 
jufQntmengebrad^te  Sutl^etfammlung  nid^t  mel^r  in  feinen  $&nben  ifl,  bie 
notl^toenbige  Unterlage  baffir  abginge.  2)tefe  Xl^atfad^en  l^aben  bie  !2eitung 
baju  gebrfingt,  fid^  nad^  Wöglid^leit  felbft  in  Reifen.  2)ag  il^r  babei  bie 
Unterftfilung  eines  mit  beut  16.  ^al^rl^unbert  Vertrauten  bibliograpl^ifd^n 
^ad^manneS  gefel^It  l^at,  bebauert  fie  unb  l^offt  auf  eine  balbige  $nberung. 
Übrigens  ift  ber  baburd^  bis  ie|t  ettua  entftanbene  9lad^t]^eil  nid^t  grog, 
benn  ffir  bie  meiften  ber  biSl^er  a^nt  S)rudEe  gelontntenen  Sd^riften  lagen 
nod§  Don  Anaate  l^errül^renbe  S)rudEerbeflimntungen  Dor.  S)a8  gilt  aud^  für 
ben  Dorliegenben  ä3anb  11,  für  ben  natürlid^  aber  aud§  D.  S)ommerS  „Sutl^er- 
brudk"  fotoie  anbere  bibliogra))]^ifd^e  äBerle  gu  Statine  gejogen  tourben. 

S)ie  fünfte  ber  oben  für  eine  }ulänglid^e  SBibliograpl^ie  aufgefteUten 
^orberungen  ift  ^toeifelloS  Don  minberer  äBid^tigleit  als  bie  anberen.  Sie 
ift,  fotoeit  bie  Angabe  l^anbfd^riftlid^er  Ginjeid^nungen  Don  SQSertl^  in  S3etrad^t 
lommt,  Don  Einfang  an  tool^l  meifl  erfüllt  toorben,  bagegen  ift  bie  Eingabe 
ber  ^unborte  anfangs  gan}  unterlaffen  unb  erft  Don  @.  Aatoerau  in  93b.  8 
unb  12  finb  fjfunborte  Demterlt  toorben.  @o  lange  bie  SluSftd^t  auf  eine 
felbftänbige  Sutl^erbibliogra^il^ie  Dorl^anben  toar,  fd^ienen  aud^  mir  bie  gunb^» 
ortangaben  gtoar  an  ftd§  nü|lid^,  aber  für  unfere  Ausgabe  entbebrlid^  unb 
iebenfaUS  nur  burd^  eine  }u  bem  blog  Dorlfiuftgen  9ht|en  berfelben  in 
3m6Der^Sltni6  fle^enbe  ami^etoaltung  ju  befd^affcn  Dgl.  »b.  12,  ©.  V,  aWit 
bem  SlugenblidCe,  ba  fid^  l^erauSftellte,  ba%  auf  eine  93er Äff entlid^ung  ber 
Sutl^erbibliograpl^ie,  toenn  überl^aupt,  fo  bod^  nid^t  fo  balb  }u  red^nen  fei, 
l^abe  id^  meinen  @tanb))unlt  in  biefer  3^c(ImfigigIeitSfrage  aufgegeben  (auerft 
in  93b.  14,  1895  Dgl.  ©.  XVI)  unb  nun  felbft  für  bie  gfunbflfittenangaben 
geforgt,  ba  ben  Mitarbeitern  bamit  ^n  Diel  auferlegt  getoefen  todre.  3lnx 
für  Sb.  19  l^at  ber  93earbeiter  felbft  bie  il^m  Don  ber  Seitung  gur  93erffigung 
geftellten  9tad^toeife  burd§  eine  felbftfinbige  93ibliot]^eIenumfrage  ergfinjt  unb 
ouf  @runb  beffen  aud^  bie  gfunbftfittenangaben  geliefert.  3n  bem  mit 
93b.  19  gleid^jeitig  (1897)  ausgegebenen  93b.  7  mad^te  id§  @.  VI  barauf  auf« 
merlfam,  bafe  bie  (grgebniffe  ber  für  93b.  19  bei  300  93ibliot]^e!en  unb  ber 
für  93b.  7  Don  ber  Seitung  bei  ettoa  70  93ibliot]^e{en  angefteOten  Umfrage 
l^infld^lid^  ber  3<t^len  ber  ermittelten  gfunborte  auffaHenbe  Unterfd^iebe  auf« 
toiefen,  infofem  für  93b.  19  l^öd^flenS  10,  in  93b.  7  bagegen  bis  37.  31.  30. 
29.  27  ufto.  gfunborte  für  einen  S)rudt  ermittelt  toorben  feien,  aud^  in 
93b.  19  f ddon  auf  6  Vs  2)rud(e  einer  tomme,  für  ben  nur  1  gfunbort  f eftgefteUt 
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toetbcn  lonnte,  in  93b.  7  bogecicn  etft  auf  10  ein  fold^cv.  ^ä)  toarf  bie 
e$togc  Quf,  ob  biefcr  Untcrfd^icb  tpol^l  ntcl^t  ein  jufälligcr  fein  möge  ober 
ob  man  barouS  @d^Iüffe  jiel^en  bürfe  auf  Untcifd^iebc  ber  93erbreitung 
Sutl^etfd^er  Sd^riften  in  ben  in  fßttxa^t  lomntenben  Salären  1526  (S9b.  10) 
unb  1520/21  (SBb.  7).  gebcnfattg  aber  liegen  tool)!  bie  erflebniffe  für  1520/21 
ettooS  al^nen  Don  bem  gtögetcn  ober  geringeren  Stnllang,  ben  bie  einjelnen 
Sd^rtften  üiutl^erS  gefunben  unb  Don  ben  SSerbreitungSgebieten  ber  einjelnen 
SudgoBen.  Z)en  (Sintoeubungen ,  bie  gegen  (entere  ^ülöglid^Ieit  iüngft  erl^oben 
toorben  finb,  Iiolte  id^  nur  ben  Don  mir  gebraud^ten  ^uSbrudC  'al^nen 
loffen"  entgegen,  in  biefem  befd^eibenen  ^u3brud(  ift  fd^on  qU  boS  3uf&IIige 
berUdtftd^tigt,  toobon  bie  größere  ober  geringere  3^^^  <^ut  und  gelommener 
(Sttnxplaxt  eines  S)rudEeS  obl^ängig  fein  lann.  —  93on  onberer  Seite  l^at 
man  ben  jtoifd^en  Sab.  19  unb  7  feftgeftettten  Unterfd^ieb  in  ben  Sohlen  ber 
ermittelten  (Sjemplare  rein  med^onifd^  boburd^  erll&ren  tooUen,  \>a%  in 
99b.  19  öfter  nid^t  alle  ermittelten  f&itmplaxt,  fonbem  nur  eine  SluStoalil 
Derjeid^net  feien,  toie  baS  bann  gebraud^te  '3. 99.''  betoeifc.  S)ag  ber  99earbeiter 
entgegen  ben  il^m  belannten  9bftd§ten  ber  Seitung  einen  beliebigen  Sl^eil 
feines  Materials  follte  eigenmfid^tig  jurildEgel^alten  ^aben,  ift  mir  burd^auS 
unglaubl^aft.  ^ber  an  einen  med^anifd^en  @runb  (ben  id^  aud^  fd§on  felbft 
a.  a.  £).  als  möglid^  angebeutet)  glaube  je^t  aud^  id^,  er  bürfte  barin  gelegen 
fein,  ba§  bon  ben  filr  99b.  19  befragten  300  99ibliot]^eIen  nur  eine  erl^eb« 
lid^  geringere  Stngal^l  geanttoortet  l^at  unb  bag  barunter  nid^t  aSe  bie 
toaren,  bie  ben  reid^ften  99eft^  an  SutI)erbrudEen  l^aben.  %nä)  fflr  ben  bor> 
liegenben  99b.  11  nämlid^  ergeben  fid^  äl^nlid^  l^ol^e  3^^!^^  toie  für  99b.  7 
unb  befonberS  fprid^t  für  bie  Derfud^te  Grilärung  ber  Umftanb,  bog  aud^  in 
99b.  11  Don  nur  1  mal  ermittelten  S)rudEen  erft  auf  10  je  einer  tommt. 
übrigens  l^aben  grabe  bie  S(^l)ltn  beS  11.  99anbeS  bie  Überzeugung  in  mir 
gefeftigt,  bag  auS  fold^er  Statiflit  bod§  mand^eS  ju  fd^liegen  fein  toirb,  toenn 
n)ir  fie  nur  erft  auf  gleid^er  @runblage  für  eine  Sleil^e  Don  ^al^ren 
auffleEen  lönnen. 

&  toar  an  ftd^  toünfd^enStoertl^  unfer  99er]^alten  3U  bem  bibliogra))]^ifd^n 
X^le  ber  Aufgabe  einmal  auSfül^rlid^  barjulegen,  ben  befonberen  3tnla§  gab 
mir  ein  Angriff  gegen  bie  bibliograpl^ifd^en  Seiftungen  unferer  ^JIuBgabe. 
!Diefem  gegenüber  toürbe  id^  mid^  am  liebflen  mit  einem  blogen  ^intoeiS  auf 
baS  oben  ausgeführte  begnügt  I)aben,  toenn  nid^t  bie  9ßieber]^olung  beS  Sin« 
griffS  an  Derf^iebenen  Orten  unb  feine  3uDerfid§tltd^Ieit,  bie  nid^t  ol^ne  Sin« 
brudt  geblieben  ift,  mid^  ju  einem  befonberen  9ßort  ber  Slbtoel^r  beftimmten. 

S)er  Angriff  rid^tet  fid^  gegen  bie  Erfüllung  ber  Dierten  ^orberung.  3u> 
erft  in  einem  1897  gel^altenen  99ortrage,  ber  1898  als  befonbereS  Sd^riftd^en 
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ti]äi\tn,  ift  an  S3b.  12  bcr  3laä)\üt\ä  Dcrfud^t  tDorben,  bag  totr  in  ber  3^^! 
ber  Snnittelungen  ber  !DrudEer  leintet  Billigen  Stnforberungett  3urüd(6Ieiben, 
io  es  ift  bie  Säel^auptung  getoogt  tootben,  ,,bie  ie^ige  Seitung  ber  SluSgobe 
fle^e  biefer  Aufgabe  DöUig  gleid^giltig  gegenüber",  auffällig  ifl  fci^on,  ha% 
im  Saläre  1897/8  ber  JBortourf  gegen  bie  ,je^ige  Seitung"  begrünbet  toirb 
mit  ben  ^(^iiUn  eines  IBonbeS,  ber  aur  ^Ifte  t^or  bcren  Eintritt,  jur  $&Ifte 
in  il^rcr  erflen  3eit  (nämlid^  1889/91)  gebrudt  toorben  ifl,  tDdl^renb  auf  bie 
toirllid^  unter  ber  je^igen  Seitung  crfd^ienenen  S3&nbe  gor  nid^t  SSejug  ge» 
nommen  toirb.  2)ie|e  Ratten  tpol^l  jenem  SSortPurf  nod^  toeniger  jur  @tfi^ 
bienen  Iftnnen  als  fd^on  S3b.  12.  @S  toirb  angegeben,  ha%  Oon  167  l^eimat* 
lofen  beutfd^en  S)rudEen  nur  101  beftimmt,  66,  alfo  mel^r  als  ein  2)rittel, 
ni^t  beflimmt  toorben  feien.  S)Qbei  mfiffen  ju  ben  Unteren  aud^  bie 
ni^t  genau  ober  fragtoeife  beftimmten  (ftein  äBittenberger  2)rudE,  Srfurter 
S)rud(?  ufto.)  fotoie  bie  11  S)rude  gere(i^net  fein,  bie  nur  nad^  filteren  ISBiblio» 
gropl^en  ongefil^rt  tourben,  alfo  gar  nid^t  Vorgelegen  l^atten.  99eibe8  ift 
ni^t  ang&ngig:  toirltid^  unbeftimmt  ftnb  nur  37 — 40  (id^  laffe  ben  SpieU 
räum  für  einen  möglid^en  Sted^nfel^ler)  geblieben,  alfo  nid^t  „mel^r  als  ein 
S)ritter,  fonbern  toeniger  als  ein  SSiertel  ber  ^efammtjal^L  2>ie  an 
btcfem  9krl)filtni§  geübte  jhitit  bügt  alfo  an  materieller  SBegrünbung 
ccl^blid^  ein.  Unb  lann  benn  ber  Stortourf,  in  fo  unb  fo  trielen  gfoUen  ift 
dne  Xnttoort  auf  bie  burd^  bie  mangelhafte  Überlieferung  ge^te  ^rage 
unterblieben,  aud(  nur  baS  Winbefte  bebeuten,  toenn  ni^t  augleid^  nad^ 
getotefcn  loirb,  bie  ^nttoorten  toaren  möglid^  ouf  0runb  ber  unb  ber 
Sl^tfad^n,  bcr  unb  ber  Kombinationen?  SBfire  biefer  9lad^)Det8  crbrod^t 
tootbcn»  fo  IKitte  er  eine  (Srtoeiterung  unferer  Aenntniffe  borgefldlt  unb 
btttftt  bcS  DanleS  g^toi§  fein»  to&^renb  loir  ienen  blo§en  Sortantrf  fonber 
aQen  Danl  oblel^nen  unb  babct  ouf  bie  ^u^nvuu^  ber  |u  ctncm  Ilct^l 
itfugttn  ted^nen  bürfcn« 

S^S  in  9)tbe  ftt^nbc  Gdbriftd^en  i^  im  ftbrigen  ntc^  loeit^loS,  ober 
ei  ^t  mdbt  bat  Skrbienfl  unb  ben  Skrtb.  ben  eS  ftfb^  in  «nftnotd^  |u 
m^mrn  f^itint  unb  ben  x\m  einige  ^fpied^  beiflemeffen  ^boi,  toenn  fie 
Mn  «einleudbtenben  VuSfübrungen .  bie  Hetbienen  ma^gebenb  |u  iDerben" 
rekn  oket  feine  iNtt|)obe.  »ber  6|mid^  fintbetS  gercdbt  ]n  loerben*,  als  «fe^r 
fitbetnb  unb  itiUig  neu"  ttettfinben«  G^  Mionbdt  bie  nnm^gefd^t» 
iMben  khitM^tiden:  SNirf  Vhitbet  6aii)»fer  bei  Itenbo^bcnti^cn  genannt 
mrbent  unb:  ;M(  aU  &ttber»  6|ii^  bie  Wnet  IwnbIdktiftUdben  Snfjeid^ 
nnnam  ober  bie  ber  OriginalbnidEe  ai^uieben  i  HU  jiDcilet  21|eil  folgt  eine 
t^ricgnng  bet  ÜRittel.  mit  benen  eine  toiilenfctNiftlicke  XeftnnotionSbiUios 
goip^  otbeiten  tenn  unb  folt    «etlni»ft  loeikn  Mc  beitai  Z^eOc  kndf 
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ben  @cbQnIcn,  bag  btc  fprad^gefd^id^tlid^c  Sut^^crforfd^ung  bet  Untcrflü|uug 
bet  93ibItosrQ))]^tc  in  fo  fern  nid^t  entbehren  lönne,  aU  biefe  aUtin  im  @tanbe 
fei  für  bie  jol^lreid^en  ^rudk,  toeld^e  i^ren  Urfprung^ort  nid^t  felBft  angeben, 
biefen  ju  ermitteln.  S)qS  ifl  in  ber  Sl^at  biSl^er  nid^t  mit  fold^er  93eftimmt> 
l^it  QuSgef))rod^en  tporben,  aber  an  ftd§  ifl  e3  nid§t3  9leueS,  fonbern  nur  bie 
9ntDenbung  einer  l&ngft  feftftel^nben  Srienntnig  auf  ben  befonberen  ^qE: 
bog  nämlid^  Sprad^queEen,  bercn  ^erlunft  (unb  !^txt)  h)ir  feftfleüen  Idnnen, 
bon  grdgerem  SBertl^e  nomentlid^  für  bie  Sprod^gefd^id^te  finb,  als  l^eimat* 
lofe  unb  unbotirbare.  Stud^  überfd^ä^t  ber  SSerfaffer  bie  äBid^ttglett  ber 
bibliograpl^ifd^en  Ermittlungen  er^cblid^.  6S  entgel^t  il^m,  bog  bod^  Qud§  bie 
Sprad^tpiffenfd^Qft  fclbft  Aber  Mittel  Derfügt,  um  mit  grfigerer  ober  geringerer 
3Ba]^rfd^inlid^!eit  ben  Sntftel^ungSort  eine3  2)rud(eS  ju  ermitteln,  eS  entgel^t 
il^m,  bag  bie  l^eimatlofen  S)rud(e  fd^on  um  1530  feltener  toerben,  bie  $itfe, 
bie  ber  SBiBliogrop]^  leiften  lann,  fid^  alfo  einfd^ranlt.  3a  an  einem  ber 
anbercn  Orte,  an  benen  er  feiner  Unjufriebenl^eit  mit  ber  Sutl^erauSgabe  &uft 
mad^t,  nennt  er  bie  SSerjeid^nung  Don  SeSarten  au8  2)rudEen,  bercn  ^erlunft 
unbeftimmt  geblieben  fei,  „toertl^lofen  99allaft",  fe|t  alfo  geringeren  SBertl^ 
ol^ne  toeitereS  gleid^  SBertl^lofigleit.  6r  fiberfiel^t  ganj,  bag  toaS  l^eute  ber 
Seitung  ber  Sutl^erau^gabe  nid^t  gelungen  ift,  morgen  einem  Slnbern,  t)ielleid^t 
il^m  felbft  gelingen  Ibnnte,  unb  bamit  ber  „toertl^lofe  Säallafl"  fid^  in  einen 
oud^  nad^  feiner  Meinung  fd^ö^baren  SSeft^  bcrtoanbeln  tofirbe.  2)ann 
toflrbe  toal^rfd^einlid^  aud^  er  eS  SSoreiligleit  nennen,  toenn  bie  Sutl^erauBgabe 
baS  @täd(  mit  feinen  Stugen  angefel)en  unb  fiber  SBorb  gctoorfen  l^&tte. 

^uf  ben  3n)eiten  S^l^eil  ber  @d§rift  n&l^er  einjugel^en,  liegt  eine  93er> 
anlaffung  nid^t  bor:  ber  93erf affer  ftettt  bie  Mittel  ber  bibliograpl^ifd^en  gfor« 
fd^ung  nad^  Ruberen  unb  jum  Sl^cil  tool^l  nad§  eigner  ßrfal^rung  red§t  l^fibfd^ 
jufammen.  2)agegen  forbert  ber  erfte  Xl^eil  nod^  ein  äBort.  Die  gfrage  „S)arf 
Sutl^er  ber  @d^bpfer  beS  9leu]^od^bcutfd§en  genannt  toerben?''  ift  l^eutc  eigent« 
lid^  fiberflfiffig,  ba  aud  ber  toiffenfd^aftlid^en  (Erörterung  ber  grage  nod^ 
Sut^rS  Stellung  in  ber  @efd^id^te  unfrer  @d^riftfptad^e  biefe  SSejeid^nung 
löngft  berfd^tounben  ift.  ^ud^  bei  benen,  bie  Sutl^erS  fprad^gefd^id^tlid^ 
99ebeutung  nod^  nid^t  3um  alten  @ifen  getoorfen  l^aben,  bgl.  3.  S3.  meinen 
,5Wartin  ßut^cr  unb  bie  ^b.  ©d^riftfprod^c"  1883,  S.  27.  «uf  bie  betannte 
^nftd^t  3alob  @rimm3,  ha%  Sutl^erS  6prad§e  bie  „@runblage  ber  neul^od^« 
beutfd^en  Sprad^nicberfc^ung"  fei,  lommt  bor  93crf affer  ^inaud  unb  erläutert 
fie  burd^  6  @Q|e,  bie  nid^tS  toefentlid^  9leueS  bringen;  man  lann  fafl  alleS, 
nur  toeiter  auSgefül^rt  unb  nid^t  grabe  fo  ^ufammengeftellt ,  aud§  fd^on  in 
meinem  erto&^nten  SBud^e  lefen,  Dgl.  bort  6.  35.  39.  27.  36  fg.  1£)aS  ifl  nid^t 
bem  SSerfaffer  jum  SSortourfe  gefagt,  ^at  er  bod§  meines  99ud§e8  afö  eines 
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gebadet,  mit  bcffcn  oUgemcinen  ©efid^tspunltcn  er  oft  flbeteinflimme.  2)ad 
genügt.  SttooS  onberB  obct  liegt  ein  jtoeitet  ^aU.  S9ei  bet  SSel^anblung  bet 
Sftoge:  3fl  als  Sutl^etB  Sprod^e  bie  feinet  l^onbfd^riftlid^en  Slufjeid^nungcn 
obet  bie  bet  Otiginolbtude  feinet  Sd^riften  anjufel^n?  fül^tt  et  bie  t)et^ 
fd^iebenen  (iSl^et  gttugetten  ^nfid^ten  boUflSnbig  bot,  nut  bie  bon  mit  in 
ab.  0  (1893)  bet  Sutl^etauSgobe  (SBottoott  6.  VI  ff.)  gegebenen  ^uBfill^tungen 
toetben  nid^t  ettoSl^nt. 

3d^  l^abe  Q.  a.  O.  6.  X  meine  Slnfid^t  folgenbetmogen  jufQmmengefagt: 
^Settad^tet  man  Sutl^et  nut  alB  eine  bet  beutfd^fd^teibenben  ^tfönlid^teiten 
beS  16.  Sol^tl^unbettS,  tein  füt  fid^,  fo  ftnb  natütlid^  feine  .^anbfd^tiften  ein» 
fd^Iieglid^  bet  SBtiefe  oUein  boügiltige  3^gen.  gagt  man  bogegen  Sutl^et 
in  feinet  fptad^efd^id^tlid^n  Stettung  tnS  9uge,  alB  ben  ^Rann,  beffen 
Sd^tiften  ffncod^Ud^e  9QBittung  getl^an  l^aben,  fo  tommt  natütUd^  allein  bie 
Sfotm  betfelben  in  SSettad^t,  in  bet  fte  biefe  äBitiung  geübt,  b.  1^.  bie  gebtudtte, 
unb  jtoat  n&d^ft  ben  Otiginalbtuden  aud^  bie  Stad^btudEe.  DaB  liegt  fd^in» 
bat  tlat  )u  Sage,  ift  abet  bod^  übetfel^n  lootben."  Die  gleid^  Snftd^t 
ttfigt  et  in  feinem  Sd^tiftd^n  bot  unb  leitet  fte  mit  ben  9DBotten  ein  „3d& 
fbäft  auf  einem  geloiff ermaßen  betmittelnben  Stanbpunlte",  nimmt  fte  alfo 
ganj  auBbtüdClid^  füt  fid^  in  Slnfpiud^.  3d^  6enü|e  bie  @elegen]^,  mit  füt 
biefe  Xuffaffung  bet  6ad^,  toeU^  mit  aud^  l^ute  nod^  ate  bie  tid^tige  et> 
fc^nt,  bie  Vnetlennung  beS  SBotttittS  ju  ftd^tn. 


Xm  Sd^luffe  biefeS  SSottootte«  l^be  id^  nod^  bie  angenel^me  ^id^t, 
üBet  bie  toeitete  Vlitatbeit  ju  betid^ten,  toeld^  unfettt  SuBgabe  ge* 
toonnen  tootben  ifl,  fett  id^  )um  legten  Wale  an  biefet  Stdle  baS  Stott 
l^ttc«    (U  l^at  flbetnommen 

^flot  Lia  O.  Slbted^t  in  Slaumbutg  a.  b.  6aale  bie  ^tauBgabe 
bet  ^ßtebigten  übet  baB  Sol^nneSelKingelium  (1529)  in  Semrinfd^ft  mit 
^flot  Lic.  8.  Aoffmane  in  ihini^  bei  Siegni^;  bet  etflete  fetnet  bie 
t^ogtfd^-Ktd^ngrfd^td^lid^  l^tbeitung  bet  Sd^tiften  bcB  3abtc9  1529. 

^feffot  Dr.  gfidtet  in  6tro|butg  i  6,  bie  f^etouBgabe  bet  bon  ifyax 
in  bet  batilanifd^n  Sibliot^l  ermittelten  erflcn  Sorlefungen  £ut^  übet 
ben  Xftmetbrief  (1515;16)  unb  ben  ^br&etbrief  (1517). 

^feffot  D.  Stietfd^el  in  Seit^tg  bie  ^nauigabe  bon  Snt^eti  0to|em 
nnb  neimm  Aated^mui  (1529). 
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SluBetbcm  legte  ^rofeffot  D.  Aaioetau  in  S^eSlau  bet  Aommtffion 
3ur  ^etouSgabe  bet  äBetle  Sutl^exS  einen  ^an  füt  bie  Verausgabe  bei  Sifd^« 
reben  t)or,  toeld^er  beten  ©enel^migung  fanb.  ^n  bet  ^nb  biefeS  PaneS 
toitb  et  nun  an  bie  SSeatbeitung  beS  umfangteid^en  @toffe8  l^etangel^en. 

Snblid^  l^at  fid^  ^fanet  D.  jtnaate  mpflid^tet,  bie  in  ftill^eten  ^al^ten 
gepflegten  93oratBeiten  f&t  bie  ^tauSgabe  beS  Sätieftoed^felS  fiutl^etS  loiebet 
aufaunel^men  unb  nad^  JhSften  fottjufül^ten  unb  feine  93otatbeiten  bet 
Jtommiffion  }ut  93etfilgung  }u  fteUen,  falls  et  auS  unt)ot]^etgefe]^enen  @tünben 
auf  bie  SSoQenbung  bet  ^tbeit  t)et}id^ten  mügte.  äBit  tonnen  nut  toünf(^en, 
bog  bet  leitete  fJfaU  nid^t  eintteten  unb  eS  if^m  gelingen  mdge,  biefe  toid^tige 
^tbeit,  f&t  bie  et  toie  toenige  auSgetüftct  ift,  ju  gl&dnid^em  unb  balbigem 
^bfd^luffe  au  fötbern. 

S)et  S)tud(  beS  24.  S9anbeS  l^at  begonnen,  bet  beS  23.  foU  bemn&d^ft 
beginnen,  ^l^ren  ^nl^alt  toetben  bie  bem  Salute  1527  angel^ötigen  @d^tiften 
unb  ^tebigten  bilben. 


»etlin  am  18.«ptil  1900. 


Dr.  ^ait(  ^ietfi^, 

^tofeffoT  an  bet  Uni)>erfltftt  0Teifftoalb. 


SnN^t. 


6ritr 

93etjei(j^nt|  ber  Subflrtbenten  auf  bie  tritifd^e  (Befammtoudgabe  Hon 

D.  SR.  Sutl^Td  aSetlen  nad^  bem  Stanbe  Hont  31.  Seaember  1899        III 

«OTtoort XXV 

^rebifiten  bed  3a]§red  1523  in  Sb.  11  unb  12. 

ttinleitunfl XLIII 

Sarin  Sierjeid^nil  ber  in  gleid^jeitigen  Sinjelbnicfen  etfd^ienenen 

^rebigten  bed  3a]^red  1523 XLV 

Überfid^t  Aber  bie  ^rebigten  ha  dal^ted  1523 1 

9la(l^fd§riften  9l5retd  (Ctfianiunfien  au  Sb.  12) 9 

Sd^riften  bed  Sal^ted  1523. 

93on  loeltlid^er  Obetleit,  lote  toeit  man  il^t  (Hel^otfam  fd^ulbig 

fei.    1523 229 

Ad  Gasp.  Schatzgeyri  plicas  responsio  p.  loh.  Briesmannum 
pro  Luiherano  libello  de  votis  monasticis.  M.  Lutheri 
ad  Briesmannum  epistola  de  eodem.    1523     ....       282 

Ad  versus  armatum  virum  Cokleum.    1523 292 

Sag  3efud  (^riflud  ein  gebomer  3ube  fei.   1523     ....      307 

Sin  Sapfllid^  SreHe  bem  Vtat^  au  93ambetfi  fiefanbt  »ibet  ben 

fintier.    1523 337 

Seuhtng  bet  aU)o  greulid^en  Sfifiuten,  Sapflefeld  au  9lom  unb 
9l5nd^lalbd  au  SfreiBerg  in  SReijfen  funben.  ^l^ilippu« 
SReland^tl^on.    S.  SRartinu«  Sutl^.    1523     ....      357 

9lad^bilbun8  bet  i^Sfifinren" 371.  373 

8iit(eti  fBkdi.  XI.  IV 


XLll  2tn^t. 

Cttti 

Uifa<^  unb  9inttDDtt,  ba|  ^unefiouen  SHii\[tx  QÖlttic^  DctIatTen 

mBflen.    1523 387 

%afi  eine  c^iißlii^e  SJtrfammlung  ober  Scnitiiie  9it(^t  unb 
^laä)t  ^ait,  atit  L'e^ir  jii  urt^iUii  unb  £e(nr  ju  be* 
rnfen,  ein  unb  ab  ,)u  feben,  @ninb  unb  Uifdc^  anS  ber 
©(^tift.    1523 401 

$Dn  9lu6etcn  bei  ©atrantentS  bti  ^eiligtn  SfiilinainS  61)tiflt. 

1523 417 

Stotrtiovt  ju  SanibeitS  b.  ^Ibignon  Euangelici  in  regulam  Minori- 

lanim  commentarii.    1523 457 

Son  jmtietitt  3Rtn|^rn,  mit  fie  fic§  in  btm  ffilaubrn  ^alttn 

foUcn  iinb  mi  ber  fd.    1523 4C2 

ißeiidltigungrn  unb  ^lactitidQe 476 


^lebigten  \)tS  ^^ttS  1523. 

U6fi  bie  alttii  Seijtit^ntfft  itx  ^itbiQttn  Sut^tiS  tvirb  btlffi  nit^t 
f(^R  '^ier,  fonbem  nft  t>Dt  btn  ^tebigten  Von  1522  {%b.  10)  gu  ^nbtln  ftin  im 
Sufamnten^nge  mit  einet  httifti^n  SefoinmtiDfiibisunQ  bei  Mtfc^tebflien  CueSen 
unferer  Acnnhtt|  bon  iSut^iS  $rebigtttl^lttiQ(eit.  {)ier  tnDge  alfo  nut  beraeilt 
Uwiben,  ba|  Iti  bni  $Tfbigtfn  beS  3a^n8  1523  fl($  nit^t  kaie  bei  benen  bon  152i 
(bg[.  »b.  15,  396)  bei  SBetteiS  ffl^nit  lieBe,  ba^  B  baS  AUcie  SSeisci^i^  fei. 

I.  Son  ^anbf  c^iiften  tommen  fftr  Sutl^er«  ^rebifltt^fitieleit  im  ^a^e  1^23 
folgenbe  in  SSetra^t: 

1.  ^nbf^ft  Bos.  0.  17'  bn  UntbcTfitatflbiMiot^I  jn  3fna.  106  «Iftttet 
in  Cttab,  in  mobernem  Sin&anbe,  bon  oUti:  funb  bejifftrt  17—26;  28  —  51; 
76—147.  iBI.  17'  beginnt  ntttttn  im  üejt  tlnet  Vnbigt  iUt  2.  $ctii,  (8  folfim 
91.  i7>>— 2Ö<'  bic  1523  er  Aird^tnia^Spiebigten  9li.  2'— 3^  unb  in  |te  einge|Inut 
bie  anbeten  titi  n^altenen  $iebigten  flbei  2.  $etii.  SI.  27  fel^It.  —  91.  28*— 28» 
fle^t  bit  er^e  ^rebigt  Aber  bie  «pißtl  3itbS,  bauuf  91.  280— 51''  bit  ttit^ttt' 
ja^piebigten  9h;.  3<-4°;  (6)-8,  in  fie  auf  91.  »&>  ttngeiei^t  bie  jniettt  $rebigt 
Aber  «Diflel  3ubS.  Sie  ^ebigten  ilb«  2.  $etit  unb  3uba  finb  9b.  14,  38ff. 
unferer  KuSgobe  mitget^etlt.  —  91.  76'  — 114*  1528  er  Atc^enja^dfmbigten 
9h.  14  (6c^Iu|),  15>— 25;  27—85,  ({[mmtli^  Don  Sutl^t,  abgefe^en  bon  ben  Iiiijen 
angaben  flbn  btei  ^tebigten  amfiboifs  91.  98o,  94',  99*>,  unb  bei  ^rebigt  eine« 
ungenannten  SteHöettwtet«  2ut^r8  91.  104'.  —  91.  114'— 128'  folgen  «t.  88 
Kl  (89),  (40)  unb  91.  128'- 182"  9lt.  85'-S5'.  —  9L  132''-134''  fle^t  3lt.  1 
bei  ^rebigttn  bon  1524  (9b.  15,  409).  —  91.  184^-188'  folgen  bie  1528» 
?Jiebiflten  3tx.  35*-36'.  —  91.  138'-189'  untet  bet  überf(^tift:  (Anno  28  de 
np  [?  =  nuptiis?])  Ptinent  itla  ad  EuA:  sup  de  coena  unb  91.  139'*- 141'  unter 
bn  UbRfi^rilt  Mull.  22  de  cenfu  dando  Anno  22  (geHnbert  in  23?)  juei  ^rebigten, 
bic  man  bei  bei  offenbaren  ünfi^erVit  SlbierS  über  boS  3a'^  nac^  1522  toiib  fe^n 
b&rfen,  ba  fie  mit  unfern  1523fT  91m.  (20)  unb  38  nid^t  ibentif^  unb  oIS  9la4- 
mtttagSt>nbiglen  am  2.  (obei  20.?  Ubeifc^tift:  de  nupliis?;  de  coena  magna  £ 
unten  S.  7,  28)  unb  23.  Sonntag  ntd^t  no^I  angefr^en  Weiben  fbnnen.  —  Cnblid^ 
91. 141'-147''  bie  ftir*fniQ5i81irebigten  bon  1524  «i.  2-5  (9b.  15,  414 ff.). 

Sie  ganje  ^anbf^iifl  ifl  bon  etnti  (SiBieil)  ^nb  gef^iieben,  bie  Sttge  abri 
toeii^feln  nic^t  unct^ebUd).  Sie  Orbnung  ift,  toie  bie  borße^tnben  SIngaben  jeigen, 
jloar  im  Siagemeinen,  aber  ntc^t  bun^toeg  jcttltd).    Sitfe  9bnKic§ungcn  boii  bei 
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^eitlid^en  Vioi^c  ftnb  urfprüuglid^,  nid^t  chva  crft  fpäter  huxd)  falfd^eö  3"f^ntnien' 
legen  ber  )i)ogeu  ober  Stattet  entflanbeu.  S)ad  ;(eigt  ber  Umfianb^  ba^  ^Jtr.  35 
in  bcr9)littc  öon  »l.  114*auf]^ört  unb  9lr.  38  fid^  unmittelbar  anf^licfet;  cBenfo 
ift  eä  auf  33t.  128-  mit  5lr.  (40)  unb  35  \  «ud^  bie  alte  »(attbcaiffcrung  unb 
bie  Sfngabcn  biefcr  in  ben  ^^er^eid^niffen  beflätigen  ed.  ^an  n)irb  alfo  anjunel^men 
l)abc\\,  ba^  9i5rer  crft  nac^trögUd^  in  ben  33cfi^  mand^er  Se^te  lam  unb  fie  bann 
an  ber  Stelle,  Bid  ^u  bei*  unterbed  fein  ^eft  gebiel^en  n^ar,  nad^trug. 

2.  ^anbfd^rift  Bos.  o.  17*  ber  UniöerritätSbibtiotl^et  au  3ena.  ®a8  »b.  14, 
92/03  über  biefe  ^bfd^r.  »emertte  bebarf  ber  (Srgänaung.  94  »lätter,  bie  öon 
moberner  ^'^anb  mit  1—92  beaiffert  finb,  ba^u  treten  mit  49»  unb  51»  beaeid)net 
an)ei  cingel^eftcte  Meine  3rttel.  3)ie  je^t  mit  57—68  beaeid&neten  SWtter  l^aben  and) 
eine  atte  3äT^tu"9  ^on  64  —  75  unb  crtoeifcn  fic^  ald  Il^eil  ber  in  ber  9Jlitte  öon 
Bos.  0.  17^  fel^tenbcn  Slätter.  Sie  entl^atten  bie  1523  er  ^rebigten  9lr.  9*  (nur 
Sd^lu^)  —  14  (nur  9(nfang)  unb  finb  offenbar  nur  öcrfel^entlic^  in  ben  6obe^  Bos. 
o.  17^  geratl^en.  So  lonnte  ®.  Sud^malb  mit  Sted^t  bei  ber  ätngabc  ber  Stanbortc 
ber  ^rebigten  9lr.  9*— 14  biefe  aU  au  Bos.  o.  17^^  gel^örig  beaeid^nen  unb  nur  bie 
attcn  Stattaiffern  angeben.  3)a  aber  Bos.  o.  17*  bod^  aud^  aU  eine  nun  einmal 
beftel^cnbc  ^ibliotl^eldeinl^eit  3)erüd[ftd^tigung  bertangt,  fo  trage  id^  l^ier  filr  bie 
betr.  ^rebigten  bie  neuen  SSIattaiffem  nad^: 


9{r.    9*  m.  57»- 57^ 
„   10      ,    57»»- 59* 


^^  10*    ,,    59»- 59»» 


9lr.  13  »l.  65»- 67» 
„  13»  „  67»- 68»* 
„  14  («nfang)  »l.  68^ 


9lr.  11  »t.  59«»-62» 
„  11»  „  62»- 63»» 
,12      „    63»» -65* 

Stuf  ben  umgebenben  Slättern  ber  ^bfd^r.  1  —  56;  69—92,  bie  einer  alten 
Seaifferung  entbel^ren,  flel^en  bie  $rebigten  Sutl^erd  ilber  bad  1.  9ud^  Wofe,  1523/24 
t)gt.  beö  naiveren  »b.  14,  95/96. 

3.  ^anbfd^rift  H  n  ber  9lat^S-  unb  ©d^ulbibtiotl^ef  au  S^rjxdaw.  136  »tätter 
in  Dftat),  auf  ^ergamentfatae  gel^eftet,  ungebunben.  9tld  Sd^u^btatt  bienten  Stdtter 
eine«  tat.  Sniunabetbrudteö,  ber  öorbere  mit  bem  atten  äJermerl  „ScrmoneÄ"  unb  ber 
Sign.  H 11  l^at  f^d^  abgetöfl.  ^lu^erbem  liegen  a^fei  S3lätter  bei,  bie  t)ielleid^t  andj 
ald  Sc^u^blätter  gebient  l^aben.  93on  bem  einen  {toofil  borberen)  ifl  ein  gro^ed  Stüd 
abgefd^nitten,  ed  entl^ölt  ein  Seraeid^ni^  ber  in  bem  Sanbe  bel^anbelten  ^erifopen  ufn?. 
t)on  alter  ^anb,  bad  anbere  (n^ol^l  l^intere)  ift  Srud^flfldC  eined  93riefed  St.  9lot]^d 
an  aWofd^  a"  SBcl^nftborf  öom  ^fingfttag  1524  (betr.  ben  ßinlauf  einiger  Sfaß  S3utter). 
®ie  ^bf^r.  entl^ält  auf  931. 1—40  bie  t)on  9tot]^d  ^anb  nad^gefd^riebenen  ^rebigten 
Sutl^erg  t)om  3.  bi«  15;  20.  22.  23.  Stg.  n.  2rin.  bed  Saläre«  1523  (9lr.  21-25; 
27-35.  36.  37.  38).  ®ie  Seil^enfolge  ift  a^itlid^,  nur  baburd^  toirb  fte  unterbrod^en, 
ba^  Stotl^  9lr.  29  felbfl  nid^t  boQftänbig  nad^fd^rieb,  bann  aber  fid^  ben  Sd^lu^  be«: 
fd^affte  unb  fpäter  nad^trug.  So  fielet  ber  Anfang  »l.  16»»- 18»,  ber  Sc^lnfe  »l.  28»> 
bi«  30^  S)ie  in  feinen  9lad^fd^riften  bepnblid^en  Südfen  crHärt  "Stoif)  felbft.  »l.  32»» 
fielet  am  Sd^luffe  bon  ^Jlr.  35  bie  Semerlung:  Hie  abii  in  palria  Tc  Verum  parü  rcferl 
alia  hPe  eQ  imp'mätur  oia  k  Sequilar  Dnica  post  Galli  K.  3)er  9left  ber  Seite 
ifl  leer.  3)iefe  Semerfung  erflftrt  ba«  gfel^len  ber  ^rebigten  9lr.  35»— 35^  in  Slotl^S 
9lad6fd6rift.  ffli.  33»  beginnt  bann  9lr.  36.  -  Unb  »l.  35»  finbet  ftd^  bie  »emerlung: 
Dnica  poll  Vndecl  millia  v'g-C:  Luther.  Euan;  lö  4.  cq  declaHio  ß  -  seroe  quodä, 
ob  debilitj  vifp  non  poITü  rape  quic^.   3)amit  erllärt  fid^  bad  g^l^len  bon  9lr.  36». 
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9lo(^  ift  ju  bemerlen,  ba^  ber  £e^  bed  Sd^Iuffed  t)on  9lr.  29  mit  Stotl^flift, 
ber  ber  9lr.  38  mit  Zinte  burd^flrid^en  tft.  ®.  93nd^n7alb  erHärt  bieg  93b.  12,  659 
mit  ber  (Betuol^nl^eit  9lot^d,  bie  $rebigten  au  burd^flreid^en,  bie  er  fpäter  einer 
Searbeitung  mertl^  l^ielt.  S)ad  fd^eint  onnel^mbar  unb  trifft  für  9lr.  33  oud^  au 
(ftird^enpcfliDe !) ,  ober  nid^t  fflr  ben  Sd^Iu^  t)on  9lr.  29 ,  bea.  beff en  Sud^tualb 
(9b.  12,  645)  Qud^  bed  Surd^fheid^end  ntd^t  ermäl^tit. 

931.  41*— 119*  entl^alten  ebenfoQd  l)on  ätotl^d  ^onb  eine  Sudlegung  bei$ 
SucoMangeliumd  burd^  Sigrtcola  (Euangelio  Luce  per  M.  lo:  EiDa:),  fte  f erliegt 
mit  ber  Semerlung:  Hie  abii  in  patriam  2C  alfa  pod  exallalTt  CriicC  Anno  .23. 

91.  119^—186  entl^alten  eine  9lud(egung  bed  S[o]^Qnnedet)angeIiumd  burdg 
Sgricola  (SequOlt   annotameta   in    euä:   loh:   p   M.  lo:  Eiflaben   8  a  pod  Lucc 

icepit?     9m  Sd^Iuffe  fielet:  HacleQ  perreximQ  .  cefTaniQ  ob  frigQ  maxie 

fcribendj.  aliquando  finis  k. 

II.  @ebrud(t  erfd^ienen  mit  Sutl^erd  9lamen  aOein  ober  in  fleineren  @amm> 
langen  folgenbe  18  (19)  ^rebigten  beS  ^dftxt^  1523  (bie  in  Atommer  beigefügte 
3a]^reiS)QbI  giebt  bod  StnÄjal^): 

9lr.  1  Sermon  an  bem  ^ol^rdtag  Don  ber  9efd^neibung  (1523). 

9tr.  2  Sermon  auf  bod  <Et)angelion  am  Sonntag  nad^  (Epipl^anie 
[nad^  ber  l^eiligen  brei  A5ntge  Sag]  (1528). 

9lr.  8  Sermon  am  Xage  unfer  gf^^uen  Sid^tme^  (1528). 

9tr.  8^  (SnbocaDit)  Sermon  geprebigt  t)on  bem  (Evangelium  *3efud 
loarb  t)om  @eift  in  bie  SSfifte  geffil^rt'  (1524). 

9lr.  4  (^itttoodg  nad^  S[nt)ocat)it)  in:  'S)ret  Sermon  fiber  bad  <Et)ange- 
Hum  TOattl&ci  am  12.'  ufto.  (1523). 

9tr.  8  ($aImfonntag)  ebenfalls  in:  3)rei  Sermon  uflo.  (1528). 

9lr.  9  S.  am  grfinen  Sonnerdtag  (1523)  =  S.  t).  b.  (Empfal^ung  u. 
3ubereitung  beS  l^od^to.  gfronleid^nam  3efu  ßl^rifti  (1524)  =  (S.)  SJon 
ber  gfrud^t  unb  9tu^barleit  beS  l^eil.  Satramentd  (1524).  Sud^  in:  Orb- 
nung  unb  9erid^t,  loie  eS  ffirberl^in  mit  jenen  fo  bad  l^od^m.  Salra- 
ment  empfal^en  loollen,  gel^alten  foll  tt^erben  (1523). 

Sir.  10  (2.  Dftertag)  ebenfalls  in:  Drbnung  u.  9eriit  ufto.  (1523).  «ud^ 
allein:  S.  auf  ben  anbern  Oflerfeiertag  u.  ^auptftfldt  unferd  (Staubend 
betreffenb  (1524)  =  S.  u.  ^auptflfidC  unfern  (Slauben  betreffenb  (1524). 

9lr.  11  u.  12  (8.  Oftertag  u.  1.  n.  Oftern)  (SbenfaUd  in  Orbnung  u.  9e- 
rid^t  ufto.  (1528). 

9lr.  13  (2.  n.Oflem)  S.  (auf  bad  dt).  3o]&.  10)  9.  b.  guten  Wirten  (1523). 

9lr.  14  S.  auf  b.  4.  Stg.  n.  Oftern  (1528). 

9lr.  15  S.  an  unferd  Ferren  ^immelfal^rtdtag  (1528)  =  S.  auf  b. 
a\>.  SRarci  am  legten  '3)a  bie  elf  au  Xifd^  fa|en'  (1528). 

9lr.  16  S.  auf  ben  ^fingfttag  (1528). 

9lr.  19  (1.  n.  Irin.)  S.  a.  b.  (St),  ßuce  am  16.  9on  bem  Derbammten 
reid^en  ^ann  unb  bem  feligen  armen  Saaaro  (1523). 

9lr.  23  (^ar.  ^eimfud^ung)  S.  auf  ba«  (St).  Suce  a.  1.  ftap.  'SRaria 
flunb  auf  ufto.  (1528)  =:  S.  t)om  gfeft  9tfitattonid  Wariä  (1523). 

9tr.  25  (6.  n.  Irin.)  S.  Sutl^erd  burd^  il^n  audgangen  a.  b.  (St).  Stattl^. 
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am  5.  'e«  fei  benn  bog  euer  @ered^tiglett'  (t523)  =  6.  am  6.  Stfi.  n.  b. 
l^eil.  S)retf.,  o.  b.  dt).  aRottl^.  5  'Nisi  abundaverii  iusticia  vesira'  (1523). 

9lr.  87  (22.  n.  Zun.)  €.  am  28.  6tfi.  ti.  ^fingflen  (1524). 

1522  ober  1523?    9lr.  40  6.  a.  Stg.  n.  b.  Cl^tißtQt  (1524). 

Son  biefen  $rebtgten  entl^olten  bte  größeren  Sammlungen  „Xni  ^rebig" 
9lr.  2.  9.  10-16.  25;  „XII  ^ebig"  9lr.  8.  28. 

gfemer  ifl  9h.  29  aum  Xfftxl  bereits  in  ber  Sßittenberger  Sudgabe  ber  beutfd^en 
Sd^riften  Sutl^erd,  %b.  9  (1558)  gebrudt  unb  bie  (l^erlome)  ^rebigt  am  6ountag  n. 
Sleujal^r  ifl  (loenigftend  nac^  ber  Suffaffung  ber  Serfertiger  ber  ^rebigttierjeid^niffe) 
t)on  Sutl^er  in  ber  Sd^rift  '93om  anbeten  bed  Solramentd'  (1528)  t)erarbeitet  »orben. 

^lidgt  menige ^rebigten  l^aben  lotr  in  mel^rfad^er  Überlieferung:  Unbjtomr 

1.  burd^  aiörer  (R)  unb  J)rudt  3lr.  8.  8^  4.  8.  10. 11. 12. 18. 14.  16. 19. 

2.  burd^  »örcr  (R)  unb  »ot^  (H)  9lr.  21.  22.  24.  27.  28.  80-85.  86.  88. 
8.  burc^  %örer  (R),  9iot]^  (H)  unb  S)rud(  9tr.  23.  25.  29. 

4.  burd^  9iot]^  (H)  unb  S)rudt  9lr.  37. 

SBid^tig  ift  9lr.  37,  xotil  bie  Überlieferung  biefer  ^bigt  burd^  Stotl^  ben 
fiebern  Sloc^toeid  liefert,  ba^  bie  9la(^fd^riften  9iörer8  (unb  bie  auf  i^nen  berul^enben 
alten  Ser^eid^niffe)  nid^t  unbebingt  IfldCenlod  finb,  ba|  alfo  bie  Snnal^me  einer 
SüdCe,  ju  ber  tt?ir  und  3utt?ei(en  auf  @runb  t^orl^anbener  S)rud(e  gebrftngt  feigen, 
burd^aud  unbebendid^  ift.  Sie  meiflen  (43)  ^rebigten  ftnb  nur  burd^  Slftrer  fiber- 
liefert, nur  burdg  9lot]^  leine,  nur  burd^  SrudCe  9lr.  1.  2.  9.  15  foloie  DieKeid^t 
9lr.  40  unb  mit  Sorbel^alt  (fte^e  oben)  bie  $reb.  am  Stg.  n.  9leuj[a]^r.  93ei  Ie|terer 
unb  bei  9lr.  1.  2.  9  t)erfagt  Störer  nur,  meil  bie  betr.  Slätter  feiner  Sladgfdgrift  nid^t 
mel^r  t)or]^anben  ftnb;  9lr.  40  gel^ört  tt?o]^(  nad^  1522,  nur  bei  9tr.  15  IA|t  ^c^  ein 
@ruiib  bed  Sfel^Iend  nid^t  erfel^en,  ber  bodg  bei  ber  eben  genannten  9lr.  87  barin  ge« 
funben  toerben  lann,  ba^  bie  l)orangel§enben  9lm.  35^—36''  t)on  9l5rer  erft  nad^getragen 
tourben,  er  ffir  37  t)ieneid^t  bed  Xe^ted  nidgt  ^abl^aft  n^erben  tonnte  ober  ed  flberfal^. 

Slit  ben  l^eute  fel^lenben  flattern  ber  Slörerfd^en  ^ladgfd^rift  ftnb  und  augerbem 
(nad^  audn^eiS  ber  alten  Seraeid^niffe)  7  ^rebigten  (Spip^. ;  2.  6tg.  n.  Cpipl^. ;  (Brfin- 
bonnerdtag  9lad^m.;  Jtarfreitag  ^orm.  unb  9tad^m.;  Ofterfonnabenb;  1.  Oftertag 
9)orm.)  gana,  unb  t>on  ber  9lad^mittagdprebigt  bed  1.  OftertageS  ber  Snfang  Verloren. 

Son  ber  Sel^anblung  bed  überlieferten  ^ateriald  in  unferer  9(ud* 
gäbe  ift  Srolgenbed  p  bemerlen. 

Sieben  ber  Sereid^erung  unfered  SRateriald  gen^öl^ren  bie  Slörerfdgen  unb 
Siotl^fd^en  9lad^fc^riften  aud^  bie  befle  ^anbl^abe  aur  tritifd^en  Gidgtung  ber  fonftigen 
Überlieferung  ber  ^rebigteu  Sut^crd.  So  befonberd  in  ^inftd^t  auf  bie  aeitlid^e  (Ein- 
reibung ber  gebruit  t)orliegenben  ^rebigten,  bei  benen  bad  3al§r  bed  SrudCed  boc^ 
nur  einen  ungefähren,  leinedtoegS  fieberen  Sd^luf  geflattet,  unb  mit  benen  loir  fafl 
gana  in  ber  Suft  fd^meben,  fofem  ein  SrudCjal^r  nid^t  angegeben  ift.  Sie  luraen  ein- 
gaben ber  $rebigtent)eTaeid^niffe,  bie  oft  nur  baS  an  bem  betr.  Zage  felbftDerflänb- 
lidge  biblifc^e  SefeftfidC  entl^alten,  laffen  in  t)ielen  gfADen  im  6tid^,  unb  fo  iß  e« 
getommen,  bog  (auf  il§r  SrudCjlal^r  1523  l§in)  eine  Snaal^l  ^rebigten  in  ben  Sal^r« 
gang  1523  (SSb.  12)  eingereil^t  toorben  ift,  tt^eld^e  je^t  bie  atörerfd^en  9tad6fd^riften 
baburc^,  ba^  fte  ffir  bie  betr.  Sonn-  ober  Sefitage  bed  Sal^red  1523  anbere  $re- 
bigten  bieten,  auS  1528  l^inauSloeifen.  Cd  finb  bied  bie  9lrn.  6.  7.  18.  17.  20. 
26.  39  bed  12.  S3anbed  unb  »al^rfd^einlic^  aud§  Str.  40.    9(n  il^re  SteDe  treten 
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bte  9hn.  (6)  (7)  (18)  (17)  (20)  (39)  (40)  bed  11.  Sanbed  unb  9lr.  26  fäDt  ol^ne 
dtfal  fort,  ba  fflr  ben  7.  Stg.  n.  Zrin.  1523  Körer  eine  $rebigt  t)on  «mdborf 
bietet  Ol^ne  Srfa|  mug  aud^  9lr.  5  aud  ben  Jtirc^enjlal^rdprebigten  1523  toeid^en, 
ba  biefe  ^btgt  aU  erße  in  bie  Keil^enprebigten  fibet  1.  SRofe  (%b.  14)  gel^ört. 

3n  totlt^ti  anbere  3a]§r  bie  7  ober  8  aud  1523  t)ertoiefenen  ^rebigten  ge« 
l^5ren,  Ugt  ftd^  bei  bem  Mangel  an  ^anbfd^rtften  unb  Seraeidgniffen  fflr  bie  Hör 
SBeil^nad^ten  1522  Uegenbe  3^it  nur  t)emtut]^en,  aber  bod^  mit  einem  l^ol^en  ®rabe 
l)on  Shil^rfd^einlidgleit  Hermutl^en.  9lur  9tr.  39  toirb  burd^  einen  beflimmten  inneren 
Srunb  (bie  (ErtDä^nung  ber  ^rebigten  Aber  1.  $etri)  nac^  1522  getoiefen,  bei 
9tr.  40  mu|  bie  Sftage  bed  ^al^red  offen  bleiben,  äigl.  meine  in  ben  9lac^trAgen 
}U  6.  220  unb  224  biefed  Sanbeft  mitgetl^eitten  SrtoAgungen  bed  gfflr  unb  Sßiber. 
3d^  neige  bod^  aud^  fflr  9lr.  40  mel^r  ber  SSermeifung  aud  1523  )u.  Wtt  Sted^t 
aud^  fd^eint  mir  ®.  Sudgtoalb  9tr.  40  unb  bie  flbrigen  t)ertoiefenen  ind  S^^t 
1522  au  fe|en.  S)ie  ^ögUd^teit,  bie  $rebigten  9lr.  6  unb  7  nad^  1524  au 
legen,  )oirb  burd^  bie  bie  Sal^raal^I  1523  tragenben  S)rud(e  audgefd^Ioffen ,  fo  ba| 
man  gar  nid^t  nötl^tg  l^at,  aud^  nod^  ben  Umftanb  geltenb  au  mad^en,  bag  Kdrer 
fflr  3ubica  (==:  6tg.  n.  SRittfaflen)  1524  eine  anbere  ^bigt  flberltefert  unb  1524 
Seriflnbigung  SRariä  auf  ben  ftarfreitag  fiel,  an  bem  Sutl^r  natflrlid^  nic^t  Aber 
bad  CtKingelium  biefed  gfeiertaged  geprebigt  l^ätte.  Sie  SinaelbrudCe  t)on  9lr.  18 
unb  20  entbel^ren  atoar  ber  3al§raa]^I,  aber  9törer  l^at  fflr  Xrinitatidfonntag  unb 
2.  6tg.  n.  £rin.  1524  anbere  ^rebigten.  9lr.  17  lann  nidgt  nac^  1524  gel^ören, 
Uieil  ber  gfronleid^namdtag  1523  aum  legten  ^ale  in  SBittenberg  gefeiert  toorben  i|l 
[Hgl.  Sorbem.  au  9tr.  (17)],  9lr.  40  nidgt,  tt^eil  ed  1524  einen  Sonntag  nad^  S^rifl- 
tag  nid^t  gab.  —  Son  biefen  $rebigten  finben  ftc^  9lr.  6.  18.  20  aud^  in  ber  Samm- 
lung „Xm  ^rebig"  (Dgl.  93b.  12,  @.  407),  beren  3n]^alt  Sb.  12,  S.  585  aß  fafl 
gana  bem  S^^re  1523  angel^örtg  beaetd^et  lotrb.  Siefe  Semerlung  ift  nnnmel^r 
entfprec^enb  einaufd^rAnlen,  bie  meiften  ^rebigten  biefer  Sammlung  aber  tierbleiben 
bem  3al^te  1523.  SBirb  bei  ben  „XIII  ^rebig"  eine  annäl^embe  (Einl^eitUd^teit  bed 
3a]^rei  burd^  unfere  neuen  Satirungen  befeitigt,  fo  toirb  umgelel^rt  eine  fold^e  in 
ben  „XXVII  ^rebig''  (tigl.  %b.  12,  @.  579/580)  baburd^  l^rgefteDt,  ba|  toir  9tr.  17 
unb  26  aud  1523  toeg-  unb  nad^  1522  tiertoeifen.  Sßir  l^aben  bann  in  biefer  @amm> 
lung  eine  f ortlauf enbe  Keilte  tion  ^rebigten  bed  Sa^ted  1522,  nur  einmal  unter« 
brodln  burd^  eine  tion  1521.  ^lan  lann  biefen  Umftanb  unaloeifeD^aft  bafflr 
geltenb  mad^en,  bag  9tr.  17  unb  26  aud  1523  tiertoiefen,  guted  Siedet  auf  eine 
eteQe  im  3Q^re  1522  l^ben.  9(ud^  bei  9lr.  7  tann  etioad  äl^nlid^ed  geltenb  ge« 
mad^t  toerben:  bie  Sammlung  „Xn  ^ebig"  (tigl.  Sb.  12,  S.  420)  entbAIt  nur 
$rebigten  Sutl^d  „t)ff  etlid^e  ähifer  gfrautoen  t)nb  ber  ^e^ligen  gfeft",  tion  benen 
bie  meiften  nad^  1522  gel^ören,  bie  3<^^I  ber  nad^  1523  gelangen  toirb  burd^  9(b« 
aug  unferer  9lr.  7  t>on  brei  auf  atoei  tierminbert.  über  biefe  Sammlungen  toirb  bed 
nA^eren  noc^  in  ber  (Einleitung  au  ben  $rebigten  1522  au  l^nbeln  fein.  3^t 
Svfydt  gel^t  nur  gana  audnal^mdtoeife  (fiel^e  oben)  l^tnter  bie  Sßartburgaeit  Sutl^d 
aurfldC;  badfelbe  toerben  toir  aud^  t)on  ben  meiften  ber  SinaelbrudCe  fiut^rfd^r 
$rebtgten  anaunel^men  l^aben,  bie  mit  ben  Sal^raal^Ien  1522.  1523  (1524)  an9 
Sid^  troten.  Srfl  mit  1521  beginnt  bie  Seröffentlidgung  Sutl^erfd^er  $rebigten 
burd^  «nbere;  toad  nad§toei»id^  nac^  1521  geirrt  (Sb.  7,  237.  246.  689. 
792.  804),   liegt   aud§  fd§on   in  S)rud(en   biefed  Sa^reft  tior.     Unb  fogar  eine 
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eommlung  t)on  ^rebigten  bed  ^af)xt%  1521  „Sttlic^  Sennoned''  (t)gl.  9b.  7,  690) 
ifl  bereite  1521  erf dienen.  9iaerbingd  ftnb  brei  ber  $rebigten  t>on  1521  nod^  1523 
neu  gebrudt  loorben,  unb  bie  beiben  ^rebigten  t)otit  Sl^tifltag  unb  Sonntag  nad^ 
aSßeil^nac^ten  1520  (SSb.  7, 186;  9,  530)  ftnb  fogor  t>\tnti(f^t  etfi  1523  aum  etfienmale 
t)erö^entlic^t  Sorben.  9lber  biefe  Spätlinge  ftnb  bod^  Sudnol^men,  loeld^e  fid^,  lote 
tool^l  befonberd  bie  ber  beiben  1520et  ^rebigten,  burd^  irgenb  einen  S^W^  erllären, 
ber  erfl  fo  fpät  einem  floPebflrftigen  93ud§brud(er  bie  betr.  Xe^e  l^nbfd^riftlid^  ober 
in  ölterent  S)rud(e  in  bie  ^änbe  gelangen  lie^.  ^n  anberen  SfAQen  mag  aud^  bie 
größere  innere  ober  Au|ere  Sebeutfamleit  einer  ^rebigt  9[nla|  geloefen  fein,  fie 
fpäter  aufd  neue  l^eraud^ugeben ,  j.  S3.  bei  bem  „Sermon  bon  ber  tofirbigen 
Smpfal^ung  beS  l^eiligen  tt^al^ren  Seid^namd  Sl^rifti"  ober  bei  bem  „Sermon  auf  bem 
^eimn^ege  gen  SBormd  au  Erfurt  getl^an"  (9b.  7,  689.  804).  -~  «ud  biefer  Sad^- 
lage  bürfen  tt?ir  aloeifellod  ben  metl^obifd^en(Brunbfa^  ableiten,  ba|  $rebigten, 
tt^etd^e  mit  ben  Srucfial^ren  1522.  1523  (1524)  erfd^ienen  finb,  toenn  fie  bon  1523 
(1524)  burd§  9lörer8  9lad^fd^riften  au^efd^loffen  loerben,  unb  nidgt  gan^  beftitnmte 
®rünbe  borliegen,  bie  il^re  Sntftel^ung  in  ber  3<tt  bor  ber  SBartburg  nal^etegen, 
bem  Sa^re  1522  3ugeU)iefen  toerben  bürfen.  S[n  biefem  Saläre  ftnb  ^uerfl  ^rebigten 
Sutl^erd  in  größerer  Sinaal^I  gcbrudCt  n^orben,  in  größerer  aU  je  borl^er  unb  nad^« 
l^er,  unb  ed  toar  nur  natürlidj^,  ba|  bie  SrudCer  me^r  nad^  bem  neuen,  bem  „aftueQen" 
griffen  ald  nad^  bem  älteren  9onatl^.  Somit  bfirfen  mir  bie  7 — 8  bem 
Saläre  1523  abgefprod^enen  ^rebigten  bem  3a]^re  1522  ^utl^eilen. 

über  bie  Url^eberfd^aft  Sutl^erd  ift  nirgenbd  ein  emftlidger  3tt)eifel  mbg« 
lidg,  obgleid^  in  Störerd  ^anbfd^rift  nur  9lr.  (89)  audbrüddid^  Sut^er  ^ugefd^rieben 
ifl.  Vbtx  ed  ftnben  ftc^  baneben  nur  brei  ^rebigten  (4.  unb  7.  Stg.  n.  Srin.  unb 
^eter « faulst ag),  bie  mit  bem  Flamen  eineS  anberen,  9lmdborfd,  bejeid^net  ftnb, 
foioie  eine,  bei  ber  bermerlt  ift,  Sut^er  fei  an  biefem  Xage  abtoefenb  gett^efen,  ol^ne 
hai  ber  9lame  feined  Sertreterd  genannt  tofirbe  (10.  Stg.  n.  £rin.).  Sll^nlid^  ifl 
ed  in  ben  Ser^eidl^niffen,  fte  l^aben  nirgenbd  Sutl^erd  9lamen,  B  l^at  amsd.  bei  4.  unb 
7.  Stg.,  bie  beiben  anbem  ffll^rt  ed  nid^t  auf,  AC  laffen  alle  bier  ^rebigten  fel^Ien. 
9tot]§  bat  bagegen  aQen  bon  i^m  fiberlieferten  ^ebigten  Sutl^erd  9lamen  beigefe^t. 

Über  ben  X  a  g ,  an  bem  eine  ^rebigt  Sutl^erd  gel^atten  toorben,  entfielet  nur 
bei  9lr.  35»  ein  Heiner  3)oeifeI,  »eil  bie  alten  Seraeid^niffe  ffir  bie  $rebigt  dorn:  16 
(=  20.  Sept.),  Sldrerd  9lac^fd^rift  aber  Die  Matthei  Aposloli  (=  21.  Sept.)  angibt.  S)er 
Ümflanb,  ba^  Sutl^er  eingangs  ber  ^rebigt  bie  Sel^anblung  ber  Segenbe  bed  ^attl^ftud, 
beffen  gfeft  man  begel^e,  abloeifl  unb  fid§  bem  £bangelium  bed  16.  Stgd.  n.  Xrin.  au> 
loenbet,  fd^eint  ffir  ben  SRattl^audtag  au  entfd^eiben  unb  ®.  Suc^ioalb  l^at  bie  $rebigt 
bemgemftl  auf  biefen  gefegt.  Wan  lann  aur  SSerftArhing  ber  (Brünbe  nod^  auf  eine 
am  9tanbe  ber  ^anbfd^rift  ftel^enbe  aber  atoeifeUod  Sutl^erfd^e  Semerlung  l^intoeifen, 
bie  Sud^tualb  unter  bem  Seite  (au  11, 180, 26 ff.)  beraeid^net  l^at:  »hoc  festum  abro- 
gabimus  et  alia,  sufficit  potatoribus  unus  dies,  ed  ifl  bod^  bal^in  tommen,  bad  man 
nid^td  tl^ut  ben  fauffen".  Sad  lann  Sut^er  nur  gefagt  l^aben,  u^enn  er  loirdid^  am 
SRattl^ftudtage  prebigte,  unb  bad  unus  dies  ifl  nur  berflAnblid^ ,  loenn  man  boau 
ergänat,  %  ber  SBod^e'  unb  ed  auf  einen  (unmittelbar)  borl^er  gegangenen 
Sonntag  beaiel^t.  Saburd^  loirb  aud^  bie  fonfl  ia  bielleid^t  borl^anbene  9Röglid§Ieit 
audgefd^Ioffen,  bag  Sutl^r  in  ber  Xl^at  am  16.  Sonntag  geprebigt  unb  irrtl^fimlid^ 
beffen  dufantmenfaCen  mit  bem  äRattl^Audtag  angenommen  l^abe,  loie  man  fid§  ja 
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aitd^  l^ute  nod^  leidet  einmal  im  Sahtm  irrt.  äRan  lann  alfo  aud^  nid^t  annel^meti, 
ba|  Xftrerd  Die  Matlhaei  entmeber  Herfd^eBen  fei  fftr  Dom.  Matthaei  (Hgl.  }.  8. 
Dom.  Francisci  Ui  9tr.  Sb"^  unb  fonfl  ftftet)  ober  t)on  il^m  mit  Kflcfftd^t  auf  ben 
Cingans  ber  ^rebigt  abfid^tlid^  l^rgefieDt.  9ber  fo  t>xd  id^  fel^e,  ol^e  6eitenflftd( 
toeitigflettd  in  ben  bidl^r  Bearbeiteten  ^rebigtenjal^rgftngen  ifl  t^,  ba|  Sutl^r  an 
einem  Sonntage  bie  ilblid^e  ^ebigt  über  bad  (foangelium  unterlft|t  unb  fle  an 
einem  ^iligentage  ber  SBod^e  nod^l^olt.  SDenigflend  loirb  man  fflr  biefeii  9b> 
meid^  lion  bem  (Betoftl^nlid^en  irgenb  einen  Befonberen  (Brunb  annel^men  mflffen. 
Semctit  fei  nod^,  ba|  Xtrer  eine  auf  Dom.  ante  Matthaei  batirte  (Benefld))rebigt 
barBietet  unb  barauf  2  mit  Dom.  ante  Michaelis  Bejeid^nete  folgen  ia|t,  lion  benen 
mmutl^Iid^  bie  erße  gleid^faDd  bem  SRattl^audtage  auauueifen  ifl  (pfjji.  Unfere  Xulg. 
8b.  14,  e.  250,  9nm.). 

aSd  Ort  ber  ^rebigten  giebt  R  Bei  9lr.  11  l^emBerg  an,  bie  SngaBe  ber 
Serj.  AB  lägt  bie  Wöglid^Ieit  offen,  ba|  fte  aud^  9tr.  11\  bie  9tad^mlttagd)irebigt 
beffelBen  Zagei,  nad^  IfemBerg  legen  »ollen,  C  tl^ut  bieft  audbrfldKid^.  Unb  bad  ifl 
tool^I  aud^  rid^tig.  —  Sei  9tr.  84  fügt  Serj.  B  l^inju:  derauiae,  load  ein  BIo|ei 
Serfel^n  fein  loirb,  »enigflend  ifl  fonfl  nid^td  Don  einer  Steife  nad^  S>effau  Belannt 
93o  nid^td  loeiter  angegeBen  ifl,  bflrfen  U)ir  SBittenberg  annel^men.  SuduArtd  ge> 
Italiener  ^bigten  bed  So^ted  1528  erto&l^nt  St.  Sf.  StOfiti,  Sutl^eri  Steifen  (1872), 
6. 182  ff.  folgenbe:  1.  eine  $rebigt  über  ben  9lu|en  be9  Sl^eflanbeii,  gel^olten  Bei  ber 
Xraunng  SBenjel  Sinte  am  14.  9C))ril  in  ber  Sartl^olomaudlird^e  in  XltenBurg 
(nad^  6)mlatind  SngaBe,  SRendCen,  n,  621).  2.  (Eine  $rebigt  in  (Erfurt  Bei  (Belegen- 
Iftxt  einer  Keife  nod^  SSeimar,  am  8.  Wai  (nad^  Single,  Sutl^  Sleifegefd^td^te, 
6.  141).  S)a  aber  Sutl^er  am  1.  9tai  lion  SBeimar  aud  an  3o]^.  Sang  in  (Erfurt 
fd^Bt  unb  Bebauert,  ba|  er  il^n  nid^t  l^Be  Befud^en  Iftnnen  (Chtberi)  4,  188),  unb 
am  8.  Vtai  fd^on  to?ieber  in  SQiHttenberg  bor  iBogedlaU)  (irebigt  (9tr.  14)  fotoie  einen 
9rief  an  ben  ihtrfürften  fenbet  ((Enberd  4,  139),  fo  tonn  er  natürlid^  nid^t  am 
8.  9Rai  (aber  aud^  nid^t  ettom  am  2.  SRai)  in  (Erfurt  ge))rebigt  l^aBen.  8.  (Eine 
^rebigt,  geleiten  am  6.  OttoBer  in  @d^n)eini|  bor  Jtftnig  Sl^flian  IL,  ber  il^n 
unb  SReland^tl^on  ju  fld^  gebeten  l^atte  unb  feine  ^rebigt  mit  SBol^IgefoEen  (cupide) 
anl^e.  (Er  au|erte  barüber,  bag  er  nie  bad  (Ebangeüum  fo  gel^ftrt  l^aBe,  fletd 
loerbe  er  beffen  eingeben!  fein  uflo.  (SlendEen  U,  680/1).  —  S>ag  Sutl^  am 
10.  6tg.  n.  Xrin.  (8.  Sugufl)  auf  bem  SBege  nad^  Seidnig  in  Zorgau  ge)nrebigt 
l^be,  giBt  Single,  Sutl^erd  9leifegefd§id^te  6.  141  an,  Miller  l^t  balion  nid^td. 
SRöglid^  toten  ed,  benn  am  10.  6onntag  loar  Sutl^  fd^on  lion  SSittenBerg  aB« 
toefenb  (fiel^  Kftrerd  Sermerl). 

Sntl^  $rebigten  aud  bem  Saläre  1528  Bringen  U)ir  in  allen  erl^Itenen 
ÜBerlieferungen  nad^  ber  Sleil^nfolge  beS  Jtird^enjal^ed.  Sa|  fldg  il^e  SRittl^ilung 
auf  8b.  11  unb  12  (mit  geringen  SuSnal^men)  nertl^eilt,  inbem  8b.  11  bie  Stirer- 
fd^n  9lad^fd§riften  unb  8b.  12  bie  Stot^fd^en  9tad§fd^riften  foto?ie  bie  burd^  ben 
Shntdt  )ier5ffentlid^ten  $rebigtte;te  bringt,  unb  »eld^e  Umfiftube  baju  gefül^rt  l^aBen, 
ifl  Bereitd  im  8ortoort  S.  XXVpCXVI  bef))rod^en.  Sie  3lm.  1-40  ber  $rebigten  be« 
juerft  gebrudtten  12.  Sanbed  to?urben  BeiBe^alten.  $rebigten,  bie  in  8b.  12  »eber 
(Erganjung  nod^  (Erfa|  fanben,  finb  in  8b.  11  natürlid^  nid^t  toieber  aufgeffll^, 
aber  ^re  3iffer  ifl  il^nen  Beiaffen  a.  8.  1.  2.  ^ebigten,  au  bereu  in  8b.  12 
mitgetl^ilter  Qfaffung  8b.  11  eine  toeitere  l^inauBringt,  l^Ben  in  Beiben  8Anben 
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btefelBe  Plummer  j.  93.  3.  4.  ^rebigten,  bie  in  9b.  12  ganj  fel^Ien,  ftnb  in 
9b.  11  an  il^Tem  Orte  eingereil^t  unb  mit  ber  unmittelbar  t)ot|erge]^enben  3iff^^ 
itnb  einem  9ud^ftQbeninbes  be^eid^net,  3.  9.  2*.  2^.  ^ebigten,  bie  ftd^  oU 
nic^t  nad^  1523  gel^örig  ettoiefen,  lottnten  and  9b.  12  nid^t  entfernt  loerben, 
ober  ben  an  il^re  Stelle  tretenben  $rebigten  ifl  in  9b.  11  bie  3tfT<^  i>^^  Q^^ 
^efd^iebenen  in  (  )  gefe|t  gegeben,  ).  9.  (6).  (7).  3n  ber  Ie|ten  6))alte  unferer 
Überftd^t  ifl  bad  immer  audbrfldKid^  bemerlt.  $rebigten,  bie  ol^ne  Srfol  aud  ber 
Keilte  ber  JKrd^eniol^d^ebigten  bon  1523  audaufd^eiben  toaren,  finb  in  9b.  11 
nid^t  mit  aufgeffll^rt,  in  ber  überfid^t  ftnb  fte  felBfl  fotoie  il^re  3iff<^  iti  [  ] 
gefegt  unb  ein  beaflglid^er  9ermerl  beigefügt.  9(uf  biefe  freilidg  etumd  umflänblid^ 
Sri  ifl  ed  möglid^  geworben,  eine  UmAnberung  ber  3iff<ni  in  9b.  12  )u  bermeiben, 
bie  leidet  ju  9ertDirrungen  l^ötte  Snla^  geben  Idnnen,  aud^  ifl  eft  fo  bem  9enfl|er 
möglid§  gemad^t,  aud  ber  9e)eid^nungdmeife  in  9b.  11  ju  erlennen,  toit  bie  Be- 
treff enben  $rebigten  ftd^  gu  benen  in  9b.  12  berl^alten. 

SBo  bon  einer  $rebigt  mel^rere  %tjAt  borl^nben  ftnb,  fielet  meifl  ber  eine 
in  9b.  11,  ber  anbere  in  9b.  12.  Untereinanber  flel^en  fte  nur  audnol^mdtt^eife, 
ndmlid^  R  J)r  bei  3lx.  8»>  in  9b.  11;  HS)r  bei  9lr.  28.  26.  29.  87  in  9b.  12. 

73  be}.  74  erl^oUene  ^rebigten  Sutl^erd  ffll^rt  unfere  Überftd^t  auf,  au|erbem 
7  gana  unb  1  gum  Zl^eil  berlorene.  ^injutreten  bie  ^rebtgten  über  2.  $etri  unb 
3uba,  bie  Sutl^er  bon  3anuar  bid  1.  ^ftrg  1523  an  9lad^mittagen  ber  6onn-  unb 
Sfeiertage  l^ielt,  im  gangen  etoua  10,  bon  benen  aber  nur  6  gang  unb  1  gum  Xl^eil 
erl^atten  ftnb.  9gl.  9b.  14,  S.  If.  91m  Sonntag  3ubica  (22.  ^Arg)  begann  Sutl^r 
fobann  bie  Auslegung  bed  1.  9ud^d  3Ilofe  in  $rebigten,  bie  an  Sonn-  unb  gfeier- 
tagen  tool^l  ebenfaDd  nad^mittagd  ftattfanben.  9on  biefen  faDen  ind  3^^^  1528 
nidgt  »eniger  aU  43,  bon  benen  auf  ben  Wftrg  2,  auf  ben  9C))ril  8,  auf  ^ai  6, 
auf  3uni,  3uli,  Sugufl,  September  je  5,  auf  Oltober  4,  9lobember  3,  Segember  5 
lommen.  9gl.  9b.  14,  S.  95/96.  97  ^.  Um  nid^td  auger  9etrad^t  gu  laffen,  feien 
fd^Iiefilid^  nod^  bie  8  ^rebigten  beranfd^Iagt,  bie  oben  S.  IL  aU  an  anbem  Orten 
gellten  ftd§  ergaben.  So  erl^alten  »ir  ald  (Befammtgal^I :  73  (74)  +  8  +  10(?) 
+  43  +  3  =  etooa  137  (138).  Sie  überfleigt  bie  beiben  biSl^r  ermittetten  (Be- 
fammtgal^len  (1524:  93;  1526:  85)  gang  erl^eblidg.  Siefe  l^öl^ere  3a]^I  lommt 
to?efentlid§  auf  Sted^nung  ber  unaudgefe^t  bad  gange  3a^r  1 523  burdggiel^nben  Xeil^n- 
prebigten,  bie  $aufe  gloifdgen  benen  über  2.  $etri,  SubA  unb  benen  über  1.  SRofe  ifl 
burd^  bie  in  unferer  überfid^t  entl^altenen  ftated^idmudprebigten  aufgefüllt. 

Siefe  137  (138)  ^rebigten  bertl^eilen  fid^  auf  86  Sage.  Sie  gang  erl^altenen 
fed^d  über  2.  $etri,  3uba  finb  fämmtlid^,  bie  48  (Senefidprebigten  bid  auf  eine  (16.  Stg. 
n.  Zx.  bgl.  oben  S.  XLVIII)  unb  bon  ben  ftated^idmudprebigten  »enigflend  eine  (näm- 
lid^  9lr.  4<>,  t)g(.  unten  S.  LI)  an  Zagen  gel^alten,  an  benen  Sutl^er  aud^  nod^  eine 
anbere  $rebigt  gel^alten  l^t.  9u|erbem  geben  bie  alten  9ergeid§niffe,  beg.  9törerd 
9tad^fd^riften  nod^  2  $rebigten  für  (Brünbonnerdtag,  Jtarfreitag,  Öflertag,  Ofler- 
montag  unb  -biendtag,  mobon  aber  nur  9lr.  9\  10.  lO""  erl^Iten  ftnb.  Sie  alia 
contio  totld^t  Ä  für  23.  Stg.  n.  Xr.  aupl^rt,  ifl  lool^I  aM  1523  nad^  1522  gu  ber- 
toeifen  (bgl.  oben  S.  XLIIl),  unb  ob  9lr.  (40)  unb  40  beibe  am  felben  Xage  gel^alten 
finb,  ifl  fel^r  gweifeV^aft  (bgl.  oben  S.  XLVU).  Somit  l^at  Sutl^r  (nur  bie  fld^ern 
gfAUe  bered^net)  an  54  Zagen  gtt>eimal  geprebigt.  —  S)a|  bie  Sbangelienprebigten 
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f  rfl]^  tel^Iten  flnb,  mfltfen  »»  onnel^men,  fflT  bie  itotitt  ^rebtgt  eine«  Zaged  tfl  bet 
Stad^mittog  »ol^I  meifl  ntd^t  atoeifeli^aft,  loenngleid^  tiid^t  immer  ein  a  prandio  ober 
post  prandium  beigefe^t  ifl,  ).  9.  nic^t  bei  ben  (Senefidprebigten.  (Hne  Stunben« 
otigabe  KSrerd  finben  »ir  nur  bei  jwei  ber  ftotec^idmudprebigten,  9lr.  d''  unb  i; 
nAmlid^  5  hora,  unb  für  bie  ie|t  t)erIomen  2  '^  ^rebigten  am  (Srfinbonnerdtog,  Stax» 
freitag  unb  Ofterfonnabenb  gibt  Serj.  C  Hermutl^tid^  nad^  9l5rer:  vesperi  (a  prandio) 
hora  5.  Sud^ttolb,  Sie  Sntfiel^ung  ber  Jtated^idmen  Sut^erd,  S.  V,  9(nm.  5,  l^tte 
angenommen,  ba|  iene  Angabe  5  Ul^r  nwrgend  meine,  toeil  gleid^eitig  Sutl^er  bad 
Seuteronomium  lior  feinen  ftloflerbi^bem  auflegte  unb  bie  3<ibingabe  filr  biefed 
(gleid^faÜd  hora  5)  auf  bie  9lad^mittagdflunbe  )u  be^iel^en  fei.  Surd^  eine  Semer* 
hing  in  SBittenberger  ftämmereired^nungen,  aud  ber  erl^eDt,  ba|  Sutl^er  um  biefe  Stil 
5  ni^  nad^mittagd  „geprebigt"  l^abe,  l^at  fic^  Sud^toolb  (9)orbemertung  ju  Str.  3^) 
t>eranla|t  gefeiten,  für  bie  ftated^idmudprebigten  5  Ul^r  nad^mittagd  unb  fflr  S>eutero* 
nomium  5  ttl^r  frfil^  in  Slnfprud^  au  nel^men.  Sad  ifi  für  bie  ftated^idmudprebigten 
lool^I  bad  Kid^tige,  lann  ed  baneben  aber  aud^  für  S)euteronomium  fein,  ba  ja  gar 
nid^t  feflftel^t,  bag  irgenbioann  ftated^idmudprebigt  unb  Seuteronomiumborlefung 
an  bemfelben  Xage  hora  5  flattgefunben ;  fanben  fie  aber  an  berfd^iebenen  SBod^en« 
tagen  flatt,  f o  I  a  n  n  hora  5  bort  wie  l^ier  bie  9lad^mittagSflunbe  meinen,  aud^  lönnte 
Seuteronomium  tuftl^renb  ber  Jtated^idmudprebigten,  bie  ja  aQerbingd  »ftl^renb  jloeier 
SBod^en  fafl  aDe  S!age  in  Snfprud^  nal^men,  ganj  aufgefallen  fein. 

9u|er  an  Sonntagen  ]§at  Sutl^er  an  folgenben  gfeiertagen  geprebigt: 
9leuia]^rdtag,  SRarift  9ieinigung,  SRattl^iadtag  (24.  gfebruar),  SRarift  Seriflnbigung, 
@rünbonnerdtag  (2),  ftarfreitag  (2),  Cflerfonnabenb,  Oflertag  (2),  Cflermontag  (2), 
Ofterbiendtag  (2),  ^ftngfttag,  ^fingftmontag  unb  «bienStag,  gfronteid^nam  ()um 
legten  ^ale,  tote  audbrüddid^  bemerlt  wirb),  Sol^annedtag  (24.  3uni),  SRarift  ^eim- 
fud^ung,  Sacobdtag  (25.  3uli),  Wari&  ^immelfal^rt,  SRatt^audtag  (21.  Sept.), 
SBeil^nad^td-,  Stepl^and-  unb  ^ol^annedtag.  (Segenflanb  biefer  Sonn-  unb  Qfefl- 
tagdprebigten  ift  fa^  fletd  bad  Xagedebangelium.  3u  bemerlen  ifl  aüerbingd, 
ba|  Sutl^r  juweilen  bie  (Brenjen  ber  lird^Iid^en  $eriIope  wenigflend  in  ber  ber- 
ief ung  erweitert,  inbem  er  bom  Stnfang  bed  Jtapiteld  beginnt  unb  bei  Eiligen« 
tagen  aud^  wol^I  bad  £bangelium  ber  IBigiUe  bel^anbelt.  So  j.  99.  am  ^ol^nned- 
tage  (9lr.  22),  wo  9lot]§  bad  audbrüddid^  angibt  (9b.  12,  603,  2—4)  unb  bad 
bel^anbelte  StüdC  bem  (Eoangelium  bed  Sol^annedabenbd  angel^brt.  Xl^nlic^  ifl 
ed,  wenn  Sutl^r  bie  Sbangelien  ber  Sl^riflmeffe  unb  ber  gfronmeffe  bed  Sßeil^nad^td- 
taged  (Sc.  2,  1—14;  3o]^.  1, 1—14)  fo  bertl^eilt,  bag  er  bad  er^e  am  SBeil^nad^td- 
tage  )u  bel^anbeln  beginnt,  am  Stepl^andtage  fortfe^t  unb  am  Sol^nnedtage  bad 
lej^tere  kiomimmt,  bie  für  Stepl^and«  unb  ^ol^nnedtag  berorbneten  (foangelien 
(«ttl^.  23,  34  ff. ;  3o]^.  21,  19  ff.)  bei  Seite  laffenb.  (Bel^örte  aud^  9tr.  40  wirllid^ 
nad^  1523,  fo  l^Atte  Sutl^er  am  So^annedtage  au|erbem  nod§  über  bad  Sbangelium 
bed  bamit  jufammenfaQenben  Sonntagd  nad^  SOBeil^nad^ten  geprebigt.  —  Sine  eigent- 
liche Spiflelprebigt  l^aben  wir  nur  in  9tr.  8  unb  wal^rfd^einlid^  (bgl.  £C)  in 
ber  lierlomen  Ofterprebigt.  3n  9tr.  16  benü^t  er  bie  'Spifter  bed  ^ftngfltaged 
offenbar  nur^  weil  er  bad  ®efd^id^tUd§e  bed  gfefted  l^erborl^ben  wiQ. 

93ei  Seite  getaffen  l^t  Sutl^er  bie  lird^Iid^en  ^erilopen  nur  breimal,  inbem  er 
1)  am  Sonntag  nadg  Tleujal^r  bie  und  leiber  nid^t  erlittene  ^bigt  de  adoratione 
sacramenti  l^ielt,  Wo)u  für  il^n  wol^l  ein  Au|erer  9ln(a|  borlag  (bgL  in  biefem 
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fdanht,  @.  420) ;  2)  am  (Stfinbonnerdtog  (9lt.  9)  t)om  redeten  (Sthtarxi)  bed  Satra« 
tneittd  flatt  Aber  dol^.  13,  1  ff.  unb  3)  am  Wattl^äuStage  (9lr.  35*)  üBer  bad  etiange» 
lium  bed  unmittelbar  t)orQufgegangenen  Sonntogd  l^anbelte  (t)gl.  oben  @.  XLVin). 
ßrloai^nt  fei  aud^  noc^,  bog  Sutl^er  in  ber  ^rebigt  am  2.  9bt)ent  (%r.  38*")  auerft 
bad  (Evangelium  (de  signis)  bel^anbelt^  bann  aber  fid^  ju  feinen  Seftrebungen  ffir 
bie  Sinrid^tung  bed  gemeinen  ftafiend  unb  befonberd  ber  beutfd^en  ^effe  loenbet 
unb  ftd^  über  bie  le^tere  bed  Tläl^ren  l^erbreitet. 

Sutl^er  l^at  aber  aud^  an  SBod^entagen  ge))rebigt.    Unb  atoar 

1.  9Rittto)od6  nad^  S[nt)ocal)it,  ben  25.  ^bruar  (9lr.  4),  nor  bem  bamald  in 
SBittenberg  antoefenben  ^eraog  Sogedlalo  t)on  Sommern  über  ^attl^.  12,  38  '^eifler, 
loir  tooDten  gern  ein  3^^^n  l)on  bir  feigen'.  &  ifl  bied  ber  Anfang  beS  für  ben 
^itttood^  nad^  3nt)ocal)it  (Quatembertag)  t)erorbneten  eüangelifd^en  SefeftfldCed.  ^erjog 
SogeSlatt?  n^ar  aud^  am  3.  Viai  1523  bei  einer  SonntagSprebigt  (9lr.  14)  antoefenb. 

2.  ftnb  bie  13  ^rebigten  über  ben  JFated^idmud  burd^loeg  an  SSDodgentagen 
gel^atten,  er  begann  fie  am  ^att^iadtage,  S)ien8tag,  24.  gfebr.,  fe^te  fte  Sonnerd- 
tag, Sfteitag,  Sonnabenb,  26.-28.  gfebr.,  SRontag,  S)iendtag,  Wittoood^,  SonnerStag, 
gfreitag,  2.-6.  SDUftra,  TOontag,  ®ien8tag,  9.— 10.  9Jlöra  fort  unb  befd^lofe  fte  SRitt- 
loodg,  ben  11.  ^Arj.  &  fielet  aber  eigentlid^  nid^td  im  SBege,  aud^  nod^  9lr.  4®  aU 
14^  ben  ftated^idmudprebigten  juaured^nen,  fte  (bie  t)on  Seid^te  unb  9benbmal^I 
l^nbelt)  toenigftend  aU  einen  Slad^llang  au  biefen  att  nel^men,  toit  fle  nad^  ber 
audbrfldKid^en  Angabe  Slörerd  (66,  33  ff.)  t>on  Sutl^er  aufileid^  eine  SBorbereitung 
für  bie  (Benefidprebigten  fein  foDte,  bie  Sutl^er  am  folgenben  Sonntag  begann. 

Sffir  aDe  Sonntoge  gibt  9lörer  (unb  bie  IBeraeid^niffe)  ^rebigten  Sutl^rS,  au|er 
für  Cuinquageflmd  (Cflo  mil^i),  Dculi,  4.,  7.,  10.,  25.  Stg.  n.  Irin.,  1.  Sttto.  aud& 
am  16.  Stg.  fd^eint  Sutl^er  eine  ^erilopenprebigt  nid§t  gel^alten,  lool^I  aber  bie 
@eneftdauSlegung  fortgefe^t  au  l^aben.  Cculi  (8.  SRära)  mar  Sutl^r  in  ®d^loeini|, 
Hon  )oo  er  an  biefem  Zage  an  Spalatin  fd^reibt  (Snberd  4,  96).    2)a  Sutl^er  am 

6.  VlAra  nod^  eine  Jtated^idmuSprebigt  gel^alten  l^atte  (9tr.  4')  unb  am  9.  SRära 
loieber  eine  (9h.  4^)  l^ielt  (9l5rer  begrünbet  ben  SuSfaD  mit  ber  Semertung:  nam 
alios  dies  non  adfuit),  fo  tonnen  mir  bamad^  bie  Xage  feiner  Xbmefenl^ett  auf  ben 

7.  unb  8.  äRöra  beftimmen. 

am  4.  Stg.  n.  Zr.,  am  $eter-$autetag  unb  am  7.  Stg.  n.  %x.  (28.,  29.  3um; 
19.  3uli)  »urbe  Sutl^er  burd^  VmSborf  tiertreten.  Sm  10.  Stg.  (9.  9(ug.),  au  bem 
9tftrer  bemerlt:  'Dom.  a.  Laurenlii  L.  non  aderai^  unb  eine  lurje  ^btgt  ol^ne 
9tamen  gibt,  toirb  Sutl^r  fd^on  in  Seidnig  gemefen  fein,  Don  loo  er  am  11.  Sugufl 
an  ben  ihtrffirflen  fd^rieb  (be  SBette  2,  379). 

9)on  Slörer  über^iupt  nid^t  aufgeaeid^net  finb  nur  bie  beiben  in  S>rudEte^en 
auf  und  gelommenen  ^rebigten  9tr.  15  unb  37  unb  Dieüeid^t  9tr.  40  (flel^  obtn). 
Sei  9lr.  37  loirb  bur^  Stotl^  Sufaeid^nung  ieber  3tueifel  befeittgt,  ob  ber  betr. 
2)rud(  eine  ^rebigt  t)on  1523  miebergibt,  unb  bei  9h.  15  (S)rud(  H.  1528)  nfttl^tgt 
nid^td  au  einer  Verlegung  nad^  1522,  im  (Segentl^il  fprid^t  ber  Umflanb,  ba§ 
Sutl^er  am  ^immelfal^rtdtage  1523  in  ber  Sudlegung  Hon  1.  Vlofe  fortful^,  bafflt, 
ba|  er  aud^  frül^  geprebigt  l^be.  augerbem  ifl  eine  1522  gebrudtte  ^tmmelfal^ttd- 
prcbigt  Sutl^eri  Horl^nben,  bie  in  bemfelben  3Q^te  aud^  gel^olten  fein  toirb. 

fiaul  ^ietfd^ 
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SSorbemerfungen. 

Stefe  überftd^ten  foQen  einen  rafd^en  übetblidC  emtöglid^en  übet  bie  ^rebigten 
eined  3<^l^tganged ,  fie  foHen  t^orffll^Ten,  ob  unb  toxt  bie  ^rebigten  in  ben  alten 
SJersei^nijfen  aufgefül^rt  ftnb,  foHen  bie  Srt  ber  Überlieferung,  ben  Zag  unb  baS 
Zl^enta  leidet  ertennen  laffen.  Sie  foHen  anberfeitS  aber  au^  ald  9legifler  ^u 
unferer  Sudgabe  bienen.    Salier  entl^alten  fie: 

in  Spalte  1  ben  £e;t  ber  alten  äJerdei^ntffe  auf  ®runb  t)on  A,  aber  mit 
SrgSnjung  aud  BC,  n^o  biefe  eine  in  A  audgelajfene  ^rebigt  bieten.  SBo  bie 
Serseid^niffe  bie  ^eitlid^e  gfolge  ber  ^rebigten  ^u  @unßen  einer  fad^Iid^en  @ruppirung 
aufgegeben  l^aben  (toie  im  3a^tgang  1523  bei  9lr.  3«— 4°),  bie  ^ebigtl^anbf Triften 
aber  bie  er^ere  feßl^alten,  ift  bie  Sleil^enfolge  ber  le^teren  in  @p.  1  aufgenommen 
unb  bie  ber  Ser^eid^niffe  unter  ben  £qrt  gefegt.  Unter  bem  Seite  finb  augerbem 
bie  ^toeic^ungen  ber  äSer^eid^niffe  BC  t)on  A  mitgetl^eilt,  unb  itoax  aud  B  auc^ 
bie  nur  formeQ  abtoeid^enben  eingaben  bed  ^nl^altd  ober  ber  Snfangdtoorte  ber 
^erifopen,  aud  C,  beffen  SSermerle  barflber  überl^aupt  reid^Itd^er  jinb  aU  bie  in 
AB,  nur,  toenn  AB  eine  genügenbe  Sngabe  t^ermijfen  laffen.  C  gibt  nur  ^ebigten 
Sutl^S  unb  fe^t  bal^er  bejfen  9lamen  nie  l^inju,  SBeglajfung  bed  ^rebigemamend 
toirb  ba^t  nur  au8  B  angemerlt.  9[btt)eid§ungen  in  ben  betgefe^ten  SBIattjiffern  finb 
aui»  B  unb  C  t^ermerlt  (fie  finb  für  bie  Irittfd^e  SBertl^ung  ber  Ser^ei^niffe  t)on 
Sebeutung),  nid^t  tiermerlt  bagegen  finb  bie  9(bmeid^ungen,  n^eld^e  baburd^  entflel^en, 
ba|  C  meift  Sorber-  unb  9lttd(feite  bed  SBIatteS  burd^  »  unb  ^  unterfd^eibet. 

3n  Spalte  1  toie  in  ben  jugel^örigen  SeSarten  finb  gefperrt  gebrudCt  bie  in 
ben  ^nbfd^riften  (befonberS  A)  mit  rotl^er  £inte  gefc^riebenen  SEBorte.  S)te  93e- 
beutung  biefer  $ert)or]^ebung  eidCIärt  A  eingangs  mit  ben  äBorten:  „S)ie  pbigten 
So  auff  etliche  fefle  t)nb  tag  in  ber  looc^en  geprebigett  finbt,  t)nb  in  bie  ftirc^en 
pojlitt  nid^t  gebrad^t,  Sinbt  mit  prefilienn  gejeid^nett".  SEBeber  baS  eine  nod§  baS 
anbere  trifft  immer  su,  tigl.  a.  9.  9tr.  16  unb  3.  23.  S)ie  Slatt^al^Ien  ber  ^bfd^r. 
flel^  in  ben  äJeraeic^mffen  meifl  red^tS  ol^ne  beigefe^teS  ,fol.*  Um  fie  in  unferer 
SBiebergabe  als  Statt  Ziffern  lenntlid^  ju  mad^en,  mürben  fie  in  ()  gefaxt. 

Spalte  2  gibt  bie  fortlaufenben  Stummem  ber  ^rebigten  in  unferer  9u^ 
gäbe,    über  bie  Sefonberl^eit  ber  9lummem  im  Sal^rgang  1523  t^gl.  oben  S.  IL. 

Spalte  3  gibt  bie  Überlieferung  ber  einjelnen  ^rebigt  an.  R  fletd  =  9l5rer8 
9lad^fd^rift;  H  =  »otl^d  9lad^fd§rift;  S)r  =  S)ntd(.  gfinbet  fid^  an  ber  betr.  SteDe 
bie  ^rebtgt  nid^t  t^oUfiänbig  ober  fel^r  fiarl  bearbeitet,  fo  ift  (B)  (H)  (S)r)  gefegt. 

£itt(eTl  SBetfe.  XL  1» 
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Spalte  4  gibt  bie  ZageSbejeid^nungen  KOterd  unb  Stotl^,  »enn  fle  t)on 
ben  entfpred^enbett  in  A  abtotid^en  S  unb  )»ar  ol^ne  loeitete  Oejeid^nuno,  fofetn  jene 
beiben  miteinanber  flbereinfltmmen  ober  nur  eine  l^anbfd^riftlid^e  Überlieferung 
tiorl^anben  ift,  fonft  mit  t^orgef entern  R  unb  H.  Sie  Zageikingaben  ber  SDrudCe 
merben  nur  mitgetl^eilt,  falls  fte  t)on  ber  l^nbfd^riftlid^en  Überlieferung  abtoeid^en. 
2)er  getob]§nIid§e  lird^Iid^e  Sonn-  ober  Sfetertagdname  toirb  t)on  unS  beigefftgt,  toenn 
er  in  A  mangelt  unb  aud§  bie  etma  mitgetl^ilten  Sejeid^nungen  in  RHSDr  il^n 
ni(f|t  entl^alten.  —  SBeiter  bringt  bie  Spalte  4  ftetd  bie  ausgerechneten  £agedbaten 
unb,  toenn  nbtl^ig  unb  belannt,  bie  ZageSaeiten  (Sorm.  Slad^m.). 

Spalte  5  entl^SIt  bie  $eritopente;te  nac^  ftapitel  unb  anfangdtierd  ber 
biblifd^en  Sttd^er,  bei  ^ebigten,  bie  ein  freigeto&l^Ited  biblifd^ed  S^ema  bel^anbeln, 
anfangs-  unb  Snbberd.  jlBenn  nid^t  bie  ^erilope  bed  Zaged  bel^anbelt  ifl,  an  bem 
bie  ^ebigt  gel^atten  tourbe,  fonbern  bie  eined  benad^barten  Sonn-  ober  gfeiertagd, 
fo  ift  bied  t^ermertt.  gf&t  ^ebigten,  bie  nid^t  ein  beftimmted  biblifd^ed  Xl^ema 
bel^anbeln,  ift  ber  ®egen{lanb,  fofem  A  leine  genügenbe  Sngabe  bietet,  nad^  RK 
ober  BC  ober,  menn  biefe  t^erfagen,  in  ftürae  t)on  und  angegeben,  in  le^terem 
SaQe  in  [  ].  3mmer  beigefügt  ftnb  bie  £itel  ber  Cinjelbrude  ber  ^rebigten,  fo- 
fem fte  ettoad  mel^r  entl^alten  aU  bie  Sngabe  bed  £aged. 

Spalte  6  entl^&It  bie  Stelle  ber  ^rebigten  in  unferer  9Cu8gabe  nad^  Sanb 
unb  Seite.  Sei  ben  1523 er  ^rebigten  lommen  93b.  11  unb  12  in  Setrad^t. 
2)a  in  bie  überftd^t  aud^  bie  ^rebigten  aufgenommen  finb,  bie  nad^trftgli^  aud 
1523  megaumeifen  maren,  fo  ]§at  in  Spalte  6  iebelSmal  aud^  bie  barauf  bejüglid^e 
Semertung  il^re  SteUe  finben  mflffen. 

SEBo  ju  einem  Sermerl  ber  Serj.  ABC  meber  in  $bfd§r.  nod^  in  S)ruden 
Seite  t)or]§anben  ftnb,  ift  immer  baS  audgered^nete  S)atum  in  Sp.  3  mitgetl^eitt. 
Sie  (Segenftftnbe  fold^r  ^ebigten  ergeben  ftd^,  toenn  nid^t  auS  A  in  Sp.  1  fo 
bod^  meifl  aud  BC  unter  bem  £e;te. 

SSo  ein  Sermerl  ber  fßtxi.  AB(C)  fid^  auf  ^rebigten  anberer  att  Sutl^eri» 
beaiel^t,  ftnb  Sp.  3— 5  in  gerobl^nlid^er  JlBeife  audgefttUt,  Sp.  2  unb  6  burd§ 

9Bo  in  9}era.  A  ein  SBermert  fel^It,  ben  BC  i^aben,  ift  berfelbe  in  ben  Xtjci 

oufgenommen;  mo  er  in  ABC^tftli,  finb  in  Sp.  1 ftefe^t,  bie  flbrigen  tote 

fonft  audgefflUt.    3|t  bie  in  ABC  fe^Ienbe  ^ebigt  eine  nid^t  Sutl^rifd^,  fo  ift 
ber  9lame  bed  ^rebigerd  nad^  R  ober  H  in  bie  4.  Spalte  über  bie  Xagedbejeid^nung 

^^^^**-  ?aul  ?ietfd6 

>)  Hai  ifi  ntd^t  feiten  bet  gfall,  ba  Störet  unb  9totl(  bie  Sejeid^mmg  ber  Sonntage  nad^ 
t)orangebenben  ober  folgenben  ^tUgentagen  entfd^ieben  beDoraugen,  toAl^renb  in  ben  Set),  fa^ 
btttd^toeg  bie  ütd^üd^  SoimtagSnamen  gebtoud^t  toerben.  3enen  fam  eS  eben  mebt  ouf  gfefl« 
legung  bet  S)aten  bet  etnaelnen  ^tebtgten,  bie  aiid^  su^i^en  in  l^tiget  SBeife  beigefe|t  toetben, 
biefen  me^t  botauf  an,  übetblicf^  au  laffen,  an  toel^en  Zagen  bed  ihtc^njabtS  uitb  tootübet 
Sutbet  an  jebem  geptebigt  bobe. 


$Tebt0(tii  Ui  ^Oftti  1523. 


Überfid^t  üBcr  bic  ^rebigten  bc8  ^a^rc8  1523. 


Luce:  2:  die  circumcinonis  (10) 


adöro  facra:  domiDica 
post  circumcir:  de  ador : 
iaera:  [S)atübet:]  e(l  cx- 

i  CU8U8   (11) 

mal:  2.    Epiphanie  (12) 
Luc:  2:    doin:  j.  po(l  Epip:  (14) 
loh:  2.     do:  2:  post  Epip:  nup- 
üae  in  Gana  (15) 
10  mal:  8    do:  8:  de  leprofo  (18) 


IS 


mal:  20 

do:    7ma  de  oparijs 

(20) 

luce:  2: 

die  puririconis(22) 

luce:  8 

do.  fcxagcf.  de  femine 

(24) 

mal:  4: 

Inuocauit  (26) 

OMt  11    die  mat:  apli  (28) 
Die  X  gelBot  (29) 

mat:  12  volumus  ex  tc  GgnO 
videre  ^.  iü^l  (81) 


Sie  X  itiot  (80) 

(32) 


1 

2)t 

•      • 

(S)t) 

2 

•     • 

•      •      • 

2» 

R 

2b 

R 

3 
3» 

R3)t 
R 

3" 

R2>t 

8« 
3« 

R 
R 

4 

R2>t 

4« 

R 

4'' 

R 

1.  Sanuai 


4. 


6. 
11. 
18. 


w 


n 


Dom.  p.  Scbastiani, 
quae  erat  dies  Pauli 

25.  Sanuar 
Dom.  ante  ferias  pu- 
rificationis  1.  gfebt. 
2.  gfebruar 

8.  M 

22.     . 


24.     . 
5  horaindieMattbie 

24.  gfebruat 
DieMercurii  p.Mat- 
thie  i.  praes.  ducis 
Pomerani    i.   arce 

25.  gfebruar 
Die  lovis  ante  Re- 
miniscere  26.  gfebr. 
Die  Vener.  p.  Mat- 
thiae  27.  SfeBntar 


2c.  2,  21 
Getmon  oit  htm 
3a(tdtaat)onber 
^efd^neioung 
de  adoratione 
sacramenti 


?Htt^.  2,  Iff. 
2c.  2,  42  ff. 
3o^.  2,  Iff. 

»Itt^.  8,  Iff. 


attt^.  20,  Iff. 

2c.  2,  22  ff. 

2c.  8,  4  ff. 

aUttl^.  4,  Iff. 

*3efu9toatbtom 
«etfl  i.  h.  aSfifle 
oefü^tt'. 
TOtt^.ll,25ff. 

[1.  ®eBot] 
atttl^.  12,  38 


[1.  2.  ®eBot] 
[3.  «eBot] 


12,  400 


ScTarbeitct  t.  b. 
Sd^tift  .9.  %n* 
beten  bed  Galra« 
mentd* 

11,417 


12,  407 


11,9 


11,12 


11,14;  12,420 
11,  17 

11,20 


11,28 
11,30 

11,33;  12,427 


11,36 
11,38 


2  —  5  Sacra:  do:  post  curcumciT:  de  yenerd:  laora:  (11)  excola.  B    eft  ezcusua]  3^ 
tcbnitft  i«  onbetlt  Tomo.  fol.  209^  O  9  (15)]  (15.  16)  B  10  Do:  III  poat  Epi:  Ku: 

Matth:  8  Cum  deCcendiOet  de  monte  (17^).  Dtmu  am  Bande  de  leprolb  0  14  lue:  18  B 

16  Do:  inaoca:  mat:  4  (27)  DaMU  am  Bande  NB,  dat  auf  eine  Unke  dämm  befpumende  mm 
«fUen  nach  oben  geechriebene  Bemerkung  eu  gehen  ueheint:  Eoan:  [f]  ep.  Vide  fol.  28  de 
Yenefone  Sacnun:  B 

17  -  4, 14  Die  Predigten  8o~4o  vereeiehnei  A  in  folgender  Weiee: 

%it  X  getot  (fol.  29.  80.  88.  88.  84.  87)  ||  beT  gtftttbe  (89.  40.  41)  ||  »fttec 
»nfCT  (42.  48)  n  «ue  matift  (44.  45)  ||  mat:  11  die  mat:  apli  (28)  fl  mat  12 
Tolamaa  ex  te  fignO  yidere  (>.  bachel  (81)  ||  Tide  foL  Z2^  ||  mat  15  reminirceie  (85) 
loh:  6  Leiare    H    A  prandio  admonitio  de  oonfefii:  [darüber]  SacramS:  (45)    || 

B  feigemderwuueen; 


$Tcbigten  be8  ^afycü  1523. 


S>te  X  gebot  (33) 

mal:  15  reuiinifccre     (35) 
S)te  X  geBot  (34) 


n 


(37) 


Sei  etanU   (39) 


H 


ff 


(40) 
(41) 


Sater  tonfet    (42) 


n 


(43) 


10 


9ue  maria  (44.  45) 


loh:  6      Letare  (45) 


A  prandio  adnionitio 
de  confefs:  Sacrame: 

(46) 


«  t 


4« 

R 

4-1 

R 

4« 

R 

4' 

R 

4' 

R 

4" 

R 

4» 

R 

4" 

R 

4» 

R 

4" 

R 

4» 

R 

4» 

R 

[5] 

2>t 

Sabbatho  a.  Remi- 
niscere28.Sfebruat 

1.  3R&Xi 
die    lunae   p.   Re- 
in iniscere    hora  5 

2.  ajiarj 

terlia  fer.  p.  Rem. 

3.  ^&ra 
DieMercur.p.Rem. 

4.  aJlÄra 

Die  lovis  p.  Rem. 

5.  an&ta 

Feria   6    p.   Rem. 

6.  anara 

Die  lunae  p.  Oculi 
(nam  alios  dies  non 

adfuit)  9.  an&ra 

Die  Martis  p.  Oculi 

10.  aJlÄta 
Die  Mercur  p.  Oculi 

11.  aji&ra 


[2.-7.  Sitte] 

[Über  ben  m%' 
btaud§  bed  SlDe 
3Ratta;  b.  SK- 
fc^affung  bet 
ajlefje] 
30)^.  6,1  ff. 

t>0Laud^'Haecpro 
inceptione  dice- 
bat  in  QeDe8im,quam  yolebat  sequen- 
ti  dominica  incipere*  f8h.  11, 66, 38 

Getmon  unb  din» 


15.  aJlÄra 
15.    „  Slad^m. 


[4.-6.  ©ebot] 

^tO).  15,  21  ff. 
[7.  ©ebot] 


[8.-10.  ©ebot] 
[1.  «rttleq 

[2.  8.  «rttfel] 
[3.  attüel] 
[1.  Sitte] 


Subica  22.  aHAra 
9lad^m.  (nid^t  maxt 
15.  SRAta,  toie  8b.  12, 
435  angenommen;  tigl. 
SSotbem.  au  Sit.  4°) 


oang 
SRoft 


t.  b.  1. 9ud^ 


11,39 

11,41 
11,45 


11,47 
11,48 
11,51 
11,53 
11,55 


11,57 
11,59 


11,62 
11,65 


12,4350e^ött1 
in  8b.  14, 97  J 


matXL  Math:  mal.  11:  Venito  ad  me  öes  (28)  ||  10  prcp:  Explioatio  10  preoep:  p 
d.  M.  L.  (80)  II  die  meroun  polt  math:  in  aroe  prefeuto  duoe  pommeranie  ||  Buc:  Euä: 
de  petentibus  ßgnQ  de  celo.  mat  18  (81)  ||  dorn:  ReminiTcere  mit:  16.  (85)  ||  explicatio 
Simboli  (89)  ||  do:  oronis  (48)  ||  aae  Biaria  (44)  ||  do:  Letare  Euä:  loh:  6:  (45)  ||  a 
prandio  de  confefs:  oen:  do:  vuctione  (47)  ||  Darunter  (a  prandio)  Dosu  am  Rande:  simb: 
do:  oro  auf  Ma. 

C  folgendermoiien: 

Die  Matthiae  Apostoli.  Ea.  Matth:  11  Stmpt  l^r  au  mir  (88l>)  ||  Die  Mercurii  post 
Matthiae  Ea.  Matth:  In  praefentia  Ducis  pomeraniae  ||  ex  Matth.  18  VtAfUt  toix  looltcn 
tevn  ein  Seiten  twn  Mt  ^Un  (81)  ||  Explicatio  Decalogi  fol.  89.  80.  88.  88.  84.  87.  88  || 
Symbolum  Apostolicum  fol.  89.  40.  41  ||  5&o8  ®ater  bnfer  fol.  48.  48  ||  ^8  ftuc  Viaria. 
3fl  fiebrudt  im  8.  Tomo  fol.  510*  (44)  ||  Do.  Reminiscere  Eu.  Matth.  15  De  muliere  Canafieo 
(85*)  II  Do.  Letare  Ea.  lohan:  6  De  quinque  panibos  (45^)  ||  A  prandio  Sermanunfi  gUT 
IBei^t  tmb  Cacrament  (46^)    || 

Da  somit  in  keinem  der  Ver»eiehnit$e  die  tseitliehe  Folge  der  eimselnen  Predigten  genau 
bewahrt  und  ihre  Tage  meiet  nieht  angeg^en  eind,  »o  geben  vir  Nr.  8<'— 4®  (in  Sp,  1)  moar  nach  Ä, 
aher  m  der  Reihen  fo  Ige  der  Rörereehen  Naehtchrift  und  (in  8p.  4)  mit  deren  Tageeangab  en. 


$Tebt0ien  bed  5M^^  1523. 


loh:  8      ludica  (47) 

Luc:  j:    Anütiationis  (41) 


Hat:  21    die  palmar ü  phil:  2: 
epia  (50) 
s  de  facra:  de  cena  dßj 

(52) 


passio 


10 


Histo.  pafsio:  (53) 
die  parafccucs  ante 
&  post  prandium  (55) 
die  sabbati  (57) 
die  pafee  ante  (59) 
&  post  prandium  (61) 

Lune  in  ferijs  de  Sacra- 
möto  &  confefs:  (64) 

A  prandio  Luc:  24  de 
2  difci:  (66) 
Kcmb:  Martis  ante 

&  post  prandi:  L  u  c:  24 

(69) 


SU   loh:  20    QuaßmO  geniti  (70) 

loh:  10    mifericord:  dnj  (72) 
loh:  16    lubilate  (74) 


»    Lu:  24 


(6) 
(7) 

8 
9 

R 

R 

RS)t 

9» 
10 

10* 

11 
11» 

12 

13 
18* 

(R) 

R®t 

R 

RS)t 
R 

RS>t 

RS)t 
R 

22.  m&Xi 


25.     „ 


29. 


301^.8,46  ff. 

Sc.  1,26  ff. 

aJlttl^.  21,  Iff. 
u.  JPP.  2,  5  ff. 
[über  b.  rechten 
(Smpfang  bed 
@aframentd   in 
ber  Stattooi)t] 

6.)).b.(linpfabung 
u.  3ubetettung  b.  l^od^to.  gfronletcl^- 
namd  3efu  =  (6.)  SB.  b.  gfrud^t  unb 
9{u|batfeit  b.  l^iligen  ©aframentd 


@iünbonnerds 
tag  2.  9[ptil 


2.  april 

3.  „ 

3.  „  9lac^m. 

4.  . 

5.  „ 

5.  „  9lac^m. 


6. 


w 


6.  „  Vesperi 

7.  . 

(in  i^embera) 

7.  aprtl  9la(|m. 

(in  i^embetg?) 

Dom.  prima  p. 

Paschal2.9[pril 

19.9lpTiI 


26. 


n 


Sie  Stbemen 

biefftinK^el^lens 

ben  ^tebmten 

ergeben  ftm' aud 

ben  »eta.  B  C 

ajlc.  16,  Iff. 
nutS(|Iu6b.$te< 
bigt  erhalten 
£c.  24,  13  ff. 
6.  unb  ^auptjlfid 
unf .  QSlauUn  betr. 
2c.24,13ff.8fottf. 

2c.  24,  36  ff. 

{ßc.  24,  86  ff.) 
[Son  b.  loal^en 
guten  aßetlen] 
3ol^.  20,  19  ff. 

3o]^.  10,  12  ff. 
6.  ü.b.  gut.  Ritten 
3o]&.  16,  16ff. 


11,67  ph.6iit 
»b.  12,453  gel^ött 
nad^  1522] 
11,71  [fit.  7  in 

»b.  12,457  geltet 
nad^  1522] 
11,78;  12,462 

12,  472  (etgänat 
burdi  11, 77) 


11,80 


11,  82;  12, 494 


11,85 

11,87;  12,506 
11,92 


11,94;  12,517 

11,98;  12,524 
11, 102 


1  (47)]  (47.  48)  B  2  (41)]  (49)  B  (49*)  0  8/4  die  palmarQ  breaiOT:  expl:  wOl. 
£p.  tractata  phil:  2  (50)  B  Die  palmanun.  Ea.  Matthei:  l^ttt)  tibettottffen.  Deinde  de  Bpistol. 
phiL  2.  Is  affectuB  nt  in  uobis  (50*)  C  5/6  Gene  domini:  de  iaora  (52)  B  Die  coenae  dni 
Mane  ®om  €ac¥amettt  ^nb  fMdit  (52»)  C  7  a  prandio  Historia  pafiiio:  ab  initio  (54) 

Dagu  am  Bande:  pafsiois  expli:  B  A  prandio  hora  5  Hiftoria  paüaionis  (58^)  C7  8  — 10 
parasceues  paTßo  pponS:  ut  donü  &  exeA  (55)  Vesperi  historia  pabionis  continuata  (57)  B 
Die  parasceues.  praefatio  in  passionem  (55*).  Vesperi  hora  5  De  scandalo  Apoltolorum  (57*)  O 
10  Sabhato  Nego  petri.  peni:  lüde  (59)  A  prandio  Bar:  vxor  pilat:  Ecoe  ho:  (61)  1^  lUtt  OfUt^ 
aBenb.  Mane  Negatio  Petri  (59*)  Vesperi  hora  5  Perrexit  in  passione  explicanda  (61*)  O 
11/12  DIE  pafoe  de  vfu  &  fructu  refur:  1  cor.  5  (62)  Dam  am  Bande:  de  hab:lo  ffj.  ||  A 
prandio  Historia  refur:  (68)  B  Die  pafchae  Epitl.  1  Cor.  5  Expurgate  uetus  (62*).  A  prandio 
Uistoriam  Marci  16.  Cum  praeteriÜBet  (68*)  C  15/16  a  prand:  Nonne  oportuit  ChA  pati  (66)  B 
17—19  Martis  in  ferijs  Veri  difcip:  EuS:  (67)  ||  a  prandio  (69)  Dornt  a.  Bande  in  Kemb:  B 
Martis  in  ÜBriis  ju  SttmUx^  bis  conciouatus  ex  Euang.  Luc  24  Eooe  duo  ex  Ulis  C     20  (70)]  (7 1)  B 


6 


9Tebt0teit  be«  Sal^ved  1528. 


loh:  16    Cantate  ^.  bud^fl  gu 
pom:  (76) 


loh:  15.  16:  exaudi  (77) 
s  act:  2:     die    pentecoflcs 
loh:  14  (79) 
loh:  8:  lun§  in  ferijs  pentecor:(81) 
loh:  20    martis  (88) 
loh:  8:     Trinitatis  do:  (85) 


10  die  corpis    chri   f. 

fepdiü  (86) 

Luc:  16  do:jpoairinitalt(87) 


Luce:  14  do:  2  de  cena  magna 

(89) 

t&  Luc:  15  do:3düouepdita(90) 


Luc:  1     die    loh:     baptifl: 

(92) 
ainfd:  do  4  lue.  6  Eslole  iiiif:  (98) 


30  Luc:  1     die  vifita:   mari§ 

(94) 

Luc:  5     dom.  5  de  captu  pi- 
fciuni  (96) 


it 


mat:  5:    dorn.  6   nili   abunda- 
uerit  (98) 


14 
15 


16* 

16 

16» 

le«» 

(18) 

(17) 

19 


2)r 


R 

RS)t 

R 
R 
R 

R 

R2>t 


(20) 


21 


22 


23 


24 


25 


R 


RH 


RH 

R 
R 


RHS)t 


RH 


RHiCt 


8.  Stai 
14.  SRai 


17. 
24. 

25. 
26. 
31. 


«r 
n 


4.  Suni 


7. 


3ol&.  16,  5ff. 

ajlc.  16,  Uff. 
6.  a.  b.  (Sb.  SRarci 
om  leiten  *lCa  bte 
elf  ufto. 
3o]&.  15,  26ff. 
apB.  2, 1  ff.  unb 
3o]&.  14,  28ff. 
3ol&.  8,  16ff. 
3ol&.  10,  1  ff. 
3o^.  8,  Iff. 

3ol&.  6,  55  ff. 


Sc.  16,  19  ff. 

6.  a.  b.  (fo.  Suce 
a.  16.  S3on  bem  tierbaminten  tetd^n 
SRonn  u.  b.  feli^en  armen  So^to 


Dom.  ante  Viti 
14.  3uni 

R:  Dom.  p.  Viti 
H:D.2p.8Corp. 
Chi  21.  3uni 
24.  3uni 

28.  „ 
Ambstorff.  In 
die  Petri  et  Pauli 

29.  3wm 
2.  3uli 


R:  Dom.  p.  Petri 
et  Pauli  H:  Dom. 
p.VisiUt.5.3uIt 
Dom.  ante  Mar- 
garethae 
12.  3wK 


Sc.  14,  16ff. 
2c.  15,  Iff. 


8c.  1,  Iff. 
(bfll.  12,603,2-4) 

2c.  6,  86  ff. 
ajltt^.l6,  18  ff. 


8c.  1,  89ff. 
6.  a.  b.  (fo.  Suce 
0.  1.  i^op. 'SRatia 
fhtnb  auf*  ufto. 
Sc.  5,  Iff. 


mi\  5,  20  ff. 
6.  Sut^td  burdb 
i^n  audgangen  auf 
b.  (Sb.  9[att9.  a.  5. 
'dg  fei  benn'  ufto. 


11,104;  12,540 
12,  552 


11, 108 
11,111;  12,566 

11,114 
11,118 

11,22  [9{t.l8in 
leb.  12,585  gel^övt 
nad^  1522] 
11,125  [9lr.l7  in 
8b.  12, 578  gclt^dvt 
nac^  1522] 
11,127;  12,592 


11,181  [9lt.20  in 
SBb.  12,597  ge^tt 
nad^  1522] 
11,184;  12,601 


11,137;  12,608 


11,140;  12,606 


11,144;  12,617 


1,147;  12,620 


1/8  Catitüte  In  arce  duoe  pom:  prete  (75)   Dawa  am  Rande:  in  arce  B   Du.  Cantate  In 
arca  praefente  duce  Pomeraniae,  qui  redierat  Ku.  loh.  16  Nunc  rado  ad  (75)  C  5/6  die 

Penteooftes  Historia  act*  8  (darüber  loh:  16)  (79)  B  Die  pentocoftea  Acto.  2  Cum  complerentur. 
Eu.  loh.  U  Si  quis  diligit  me  (79)  C  8  loh.  20]  loh.  x.  B  loh.  10  C  10/11  f.  (epelia 
A  fäehi  gamz  sieher,  ailenfalU  auch  f.  fepultfl  zu  lesen  möglich.  Im  ersten  Falle  müssle  es 
gleich  feriam  sepelivit,  im  letzten  gleich  fuit  sepultum  genommen  werden,  die  oorporia  Christi 
4  fepeh  (86)  B  In  festo  corporis  Christi  %Ci  et  biefem  %tfL  bie  te|t  ficBen  l^t  loh.  6  Caro  mea 
rere  C  12  B  ßgt  hinzu:  de  dinite  Epul:  18/U  do:  2:  lue:  U:  (88)  B    Do.  2  poft 

Trinh.  Eu.  Luc  14  De  coena  magna  (88^.  89*)  C  16/17  Die  lobafiis  Baptiftae  Eo  Lue.  1 
Eliaabetae  (91^)  O  18  fehU  ÄC,  oben  aus  B  emgefitgt         25  (98)]  (97.  98»)  C 


9<Ai|)tnt  M  3a^  1S33. 


[.  .  .  . 

(26) 

St 

7.  Slj.  11.  Irin. 
19.  3uli 

ms,  Iff. 
6«inoii  UVR  bcn 

12,  629  vtMl 
mi,  1522         J 

amM:  d 

o:  7  Mar  8  amrd.  (99) 

R 

Dom.  ante  Mar. 
Magd.  19.  3uli 

Sic.  8,  in. 

mit:  20  licob:  ipli  (99) 

27 

RR 

25.  3llli 

TOH.  20,  20  B. 

11,150;  12,639 

M.l;7 

Jo.  8  de  pfeudo:  (101) 

28 

RS 

Dom.  p.  lacobl 
26.  3nli 

miii.  7,  isn. 

11,153;  12,641 

>  Luc:  IG 

do:    9    de    m&mone 
(lOS) 

29 

R!»t 

Dom.  p.Vincula 
Pelri  2.  augufl 

üc.  16,  9if. 

11,157;  12,646 

du:  10  Inc.  XIX  (104) 

R 

aamrtlDom.anle 

a.  19,  4Ilf. 

LaurenlüLulhe- 

rua  nun   adfuil 

9.  auguH 

Luc:  10 

(Luc)   Arfüptionia 
Marie  (104) 

30 

RH 

15.     . 

Sc.  10,  38|f. 

11,159;  12,651 

K  Im:  18 

do.  XI  de  pharil:   i 
pub:  (106) 

31 

RS 

Dom.p.A38umpt. 
16.  a«8«fl 

Sc.  18,  9||. 

11,162;  12,654 

man? 

dorn.  12  de  surdo  & 
mulo  (107) 

32 

RS 

Dom.  anle  Bar- 
Ihol.  23.«ugu|l 

TOc.  7,  31|[. 

11,165;  12,656 

Luc:  10  dorn:  13:  desamaritano 

33 

RS 

R:    Dom.   anle 

Sc.  10,  23|I. 

11,168;  12,659 

it 

(109) 

Egidii  S:  Dom. 

p.Barlli  30  9(iig. 

Luc:  17 

dorn:  14  de  i  leprof: 
(110) 

34 

RS 

R:    Dom.   anle 
Nativ.  Mar.  S: 
Dom.  p.  Egidii 
C  Srpfcmbri' 

St.  17,  ll|f. 

11,173;  12,662 

mat:  6. 

dorn:  15   nemo  pl  2 
dnis  (112) 

36 

RS 

B  Dom.p.Naliv. 
Mar.  H:  Dom.  i. 
Vigilia  Crucia 

Wt.  6,  24|t. 

11,177;  12,665 

»  Luc:  7. 

doui:16del1lioVidue 
(128) 

35- 

R 

DieHattlieiApo- 
sloli  21.SM)16t. 
Sil.  »ixl««.  w 
91t.  :!5«  Ulli,  nbin 
S.  XLVlIl. 

8t.7,ll|f.(6».l). 
I6.Slfli.n.IriB.) 

11,180 

Luc:  14 

dorn:  1 7  de  hjdropico 
(129) 

36» 

R 

Dom.anleMicha- 
elis  27.  Septbr. 

St.  14,  1|[. 

11, 184 

Luc:  22 

do.  18  de  magno  m&- 

SS- 

R 

Dom.  Francisci 

mm.  22,  34«. 

11,  187 

a 

dalo  (131) 

4.  Oltobtt 

mal:  9. 

do:  19   de  pai^lylico 
(134) 

SS" 

R 

Dom.  p.Dionifiii 
11.  Oltobrt 

mm.  9,  l|f. 

11, 191 

mal:  22 

do:20denupliii(136) 

36 

RS 

Dom.  p.  Gatli 
18.  Ollobn 

Htm.  22,  l(f. 

11,193;  12,668 

8  ftlM  AC,  «it»  oM  B  tmgtfBgt  S  (99)]  (100)  B  «h  3  am  Bande  NB  B 

T  ftUt  AC,  oben  otu  B  rittgtfOgt  B   (104)]  (106)  B  U  de  MmuiUiici  fehU  B 

1<  Lue  IT]    IT  £  «  Ifl  am  Bandt  NB  d«kniu  B  19  (118)  e  mu  (189)  A 

80  7.  ft»t  C  84  da:  18  <}  «ft  mU:  (181)  B    Lue.  BB]  Hjttth.  88  0  81  de  nniüiji] 

d«  OMM  BMglM  B       (1U)1  (lU.  1S8)  C 


^ebigten  beS  3alM  l^^- 


lok  ^     io:  21  de  regulo  (187) 

(139) 


86» 


iiMl:  22  do.  23  de  cenfii  (114) 


[alia  contio  (115) 


Mai:  9     do:  24  de  puell.  refuf- 

cita:  (118) 
Luc:  21  do:  2  aduC:  de  fignis 

euägelifd^e    meffa 
lu  tote    fie    anautid^' 

ten  (119) 
mat:  11  do.  3:    adu^:    difcip: 

loh:  (120) 
loh:  1.     do.  4  telli:  lohan:  de 
u  chrift:  (121) 

24.  contiones  anni 
M.  d:  xxiiii.  24. 

Luc:  2:    die  natali  dni  (foh 
122)  die  Steph:  con- 
to tio  angeli  (124) 

loh.  1      die  lohan:   in^  prin- 
cipio  erat  vm  (126) 


37 


R 


38 


88' 


38»' 


38* 


38* 


( 


38« 

(39) 

(40) 
40 


SSDt 


3o]&.  4,  40ff. 


TOttl^.  18,  23  ff. 


RS 


R 


R 


(Rl^aüetneZaged* 

angäbe)  H:  Dom. 

p.  Vndecim  millia  virg.  Luther 

...  ob  debilitatem  visus  non  pos- 

sum  rapere  quicquam  25.0ttBt. 

H:  Dom.  omn. 
Sanctor.  SDt: 
@etm.a.23.@tg. 
nad^  ^fingften 

1.  9loöemBet 
R:    Dom.   ante 
Martini  H:  Dom. 
p.  Leonhardi 

8.  3lot>tmbtx 


R 


R 


R 
R 

R 

SDt 


Dom.  p.  Martini 

15.  9loöemBet 

6.  S)e3cmBer 


TOtt^.  22,  15ff. 


11,  198 


12,  670 


11,200;  12,689 


SRit^.  9,  18  ff. 
Sc.  21,  25  ff. 


13. 


20. 


n 


Wttl^.  11,  2  ff. 
3o^.  1,  19  ff. 


25.  S)rjembet 
26. 


27. 


27. 


n 


n 


n 


geirrt  tool^l  na4 
1522  ;togl.  oben  S. 
XLIII  in  ber  SBe« 
fcbreibungb.^nb« 
t^tift  BoM.  o.  17^] 

11,  203 
11,207 


11,210 
11,214 


2c.  2,  Iff.  11,217 

2c.  2,  10 ff.  11,220  [9h.39 in 

(Sfottfe^ung)  S3b.l2,692  gebort 

no4  1522] 

3ol^.l,lff.  (dt).  11,224 
bet  gftonnteffe  bed 
SBetbna^tdtagei») 

Sc.  2,  33  ff.  12,698) 

. [[übet  bie  Sftoge, 

ob  btefe  $tebtat  na4 1528  ober  1522 
gebött,  iMl.  ll,2249otbem.  3u9lt.(40) 
unb  bef.  9lad^tt.  au  11, 220.  224.] 


2  (189)  fehlt  BC        Hinter  2  folgt:  #  Qaibus  hoc  Ognum  ^  annoUtum  est  ptin§t 

ad  ouang.  mat:  22  de  cena  mag:  (187)  B        4  (114)]  (189)  BC 6  Alia  contio  de  eodem 

EuSg:  quod  legis  do:  28  de  cenfu  dando  (114)    Daxu  a.  Rande:  NB  B    Alia  condo  de  eod. 
Euang.  (114»)  C  6  de  puell.  refufcitata]  de  filia  Najm  B        (118)  fMt  B]  (llö«>)  C 

8  —  11   do:  2  adue:  Luo:  21.  (118) -6    Dom.  11  Adueutus  Eu.  Lac.  21   Eront  figna  (118*)    || 

ahianaellWe  SWeffe,  tele  fle  anautidSten  (119»)  C         12/18  difcip:  loh.  fehü  B ^14/16  tefli: 

lobau:  de  chrift:  fMt  B  16/17  Catalogas  contiona  yiri  dei  Luth.  aiin  XXIIII.  24    Dasßu 

am  Rande  reqie  has  contiones  annj  24  in  j  tomo  cOtiöm  28  in  fine  eig  tomi  nt  numenis  in- 
dicat  ^    Annas  Christi  M.  D.  XXIIII.  (7  \S  ({o\.  \22)  fehU  B  19  Stepham  pthomar. 

EuBg:  enan  (124)   Darüber  de  fhicta  nati:  B         21/22  in  &w  vm  fehü  B 


9{a4Hriftni  »5md.    ((irfifinaunden  au  9b.  XU.)  9 


2a. 

^reUgt  out  3*  @mtittag  nai^  C^t^iJ^aniit 

(25.  SonnoT.) 

3)icfc  fkcbigt  ip  in  «ötet«  «ac^fd^rift  (Cod.  len.  Bos.  o.  17^,  »I.  17«» 
btd  19«)  erlitten.  3^  fiatler  Seatbettung  fanb  fie  tl^tltoeife  9ufnal§me  in  bie 
iNtd^npofline,  too  fie  ben  etften  Xl^il  bet  ^ebigt  auf  ben  btitten  Sonntag  nad^ 
Spi)i^ni&  btibet:  Seipm  XIH  6.  355-358,  SBald^  XI  Bp.  654-681,  Ctlangen, 
»eutfd^  Sd^tiften  1.  %nfl.  XI  S.  50-57,  2.  «ufl.  XI  S.  52-60. 

IJ  Dominica  post  Sebastiani  quae  erat  dies  Pauli 

Euangelium  mat  8.  «iatt«.8.iff. 

Hoc  euangelium  facile  est  Fides  et  charitas  in  eo  sunt,  primum  in 
leprosoy   qui    venit    ad   Christum ,   ut   mundetur.     Hie   vides    conditionem 

i  fidei  et  Euangelii.  Habuit  ein  ttoftlid^  juüetfld^t  ad  Christum  k.  cre- 
didit  tam  pium  et  potentem  esse,  ut  sibi  possit  auxilium  praestare.  S)te 
guUetfid^t,  quam  in  corde  habuit,  non  ex  se  habuit»  veram  Euangelium  prins 
cor  eins  illustraviti  et  audivit  lesum  pium  hominem  esse  et  omnibus  ex- 
positum,   alioqui  impossibile  Aiisset»  ut  huiusmodi  erga  eum  habuisset  ju« 

■0  l^etfid^.  Vides  itaque  in  omnibus  Euangeliis  fidem  et  charitatem.  Ratio 
non  potest  hanc  fidem  ex  se  haberci  sed  praedicatio  Euangelii  eam  in  nobis 
efficit  K.  Christus  operatur,  et  opera,  quae  ücit,  ipsum  fiMsiunt  oelebrem, 
neque  in  mea  potestate  est  talem  erga  eum  habere  fidem  et  fiduciam.  Quan- 
quam  plures  ludaei  fuerant  auditores  eins  sermonum,  tamen  nihilo  meliores 

15  fisu^ti  sunt  Fides  non  potest  secum  ferre  humana  merita,  verum  aliquid 
maius  est  quam  omnia  opera.  Yide,  qua  re  demeritus  sit  ille  leprosus  k. 
prohibitum  erat  in  l^e,  ne  leprosi  in  publicum  prodirent  Fides  non  opus 
habet  operibus,  quae  illam  oelebrem  faciant  Item  et  ille  leprosus  nullum 
habet  opus,  quod  anjtl^,  non  didt  Velis  inspicere  meam  petitionem*  vel 

so  huiusmodi  aliquid  k.  Quid  autem  dicit?  subtioet  omnia  merita  sua,  se 
longa  via  secutum  esse  Christumi  verum  gloriatur  suam  malitiam  et  Christi 
bonitatem.  *In  me  nihil  est,  quod  te  movere  possit,  verum  tua  pietas  sponte 
fadet'  IC.  Cor  hominis  ita  stare  debet  erga  deum:  proponenda  eins  immensa 
misericordia  k.  et  nostra  miseria.     Qui  vero  proponit  opera  sua,  ieiunii  et 

SS  remm  aliarum,  is  miseriam  suam  non  inspidt  et  misericordiam  dei  ab  oculis 
movet     Is  didt  'tu  quidem  pius  es,   non  tamen  indigeo,*  verum  volo,  ut 
solvas  me^  satisfieidas  mihi  pro  meis  bonis  operibus\    lob.  81.  a  'Si  oscu- ^o»  si,  s? 
latus  sum  manum'  K.  quod  est  maximum  peccatum  et  n^at  deum  ic.    Quo- 
modo  hoc?  quando  mea  opera  iacto,  non  opus  habeo  auxilio  dei,  manus  mea 

m  16  fides  non  patitnr  eecum  opera  r  19  über  an^il^et  tteht  futl^ielt 

8ttt(et9  SBetle.  XL  l*» 


10  ytebigien  ht%  3Q^te8  1528. 

3ff.  9, 8  debet  esse  mea  fiducia.  .  Esa.  3.  'Adoraverunt  opus  maiiuiim\  Quomodo 
adorant?  cultum  hunc  fiiciunt,  qui  soll  deo  debetari  suis  operibus.  Haec 
fiducia  soli   deo  3C.   'tamdiu   cdebs  vixi,  religiosus  fiii'.      Fides  vero  vult 

«f.  %  19  osculari  filium  ps.  2.  uff  boS  et  ntt  etsumet  unb  umS^umbt  auff  bem  toeg. 

Christo  adheret^  ttU)  ntt,  fo  tovtt  et  getOtfUd^  JUtnen,  quando  osculor  manus    s 
Christi,  quando  fidutia  mea  in  eum  tendit 

Exeraplum  charitatis  vides  in  Christa  Fides  aocipit,  oharitas  operatur; 
fides  fieieit,  ut  alienum  opus  usurpeti  et  Christus  ftembbt  opus  faciti  quia 
sibi  non  prodest,  sed  leproso.  Charitas  est  velle  alteri  bonumi  non  dam- 
num.  Hoc  dixerunt  Sophistae  oaritatem.  Verum  quidem  esset,  sed  oharitas  lo 
videt,  quid  alii  opus  sit,  non  nobis.  Charitas  Christi,  quam  in  leproso 
exhibet,  ea  non  opus  habet,  et  ita  per  hoc  opus  fit  servus  leprosi.  Ita 
charitas  efficit,  ut  alionim  servi  fiamus,  quod  si  aliter  fit,  charitas  non  est 
Fides  facit  dominum,  charitas  servum,  quia  per  fidem  filius  dei  efBcior  k. 

*f.  89, 6  Ideo  scriptura  nos  deos  vocat  Ps.  8.  *Dixi  "vos  dii  estis".*    Unde  hoc?  ex  »* 
fide^  nit  baS  mit  ongefiotn  fei,  verum  datur  mihi  per  fidem.    Charitas  facit 
servos,   non  gloriamur  nos  dei  naturae  participes  esse,  verum  curae  nobis 
est  proximi  inopia,   baS  ift   menfd^  toetben.    Ita  Christus  fecit,   qnamquam 
non  opus  fuisset,  ut  unicum  fecisset  opus,  tarnen  oravit,  sanavit,  ieiunavit  k. 

f^».  >»  5  Ita  nobiscum  est  ut  Phil.  2.  *Hoc  sentite'  ac.  'servus^   mit  allem  bem ,  baS  ^ 

et  t)etmQg,  adiuvat  nos.  Ita  fiaicite  vos.  Si  fidem  habetis,  efficiemini  servi 
3o^.  10.  9  hominum  loh.  x.  'Ingrediet^ir  et  ^redietur^  ac.  'Ingredietur^:  accipit  enim 
a  deo  per  fidem,  et  '^redietur^  quia  fide  acquisita  non  potest  se  non 
efiiindere  charitas  in  proximum  et  eum  adiuvare  Omnibus,  quibus  potest  k. 
'Vide,  ut  taceas,  ostende  te  sacerdoti'  ac.  quod  prohibet  illi,  ne  dicat  hoc  >& 
quod  adiuvit  k.  Nobis  in  exemplum  hoc  opus  fecit,  ut  ne  velit  eciam 
gloriationem  habere,  servit  illi,  ut  eciam  neque  glorietur  de  eo.  Ita  sim- 
plioem  oculum  habet  charitas,  ut  nullam  quaerat  gloriam,  imo  non  cessat 
eciam  inimicis  bene  facere.  Yereor  omnes  religiöses  ob  id  fieri  religiosos, 
ut  laudentur  a  plebe  et  populo.  Charitas  ita  libera  esse  debet,  ut  eciam  ao 
fd^onb  ba  t>on  l^at.  Ita  opus  christianum  debet  semper  cavere,  ne  quaerat 
fittcft,  i4f.gloriam,  quamquam  sequatur  gloria,  quia  Lucas  dicit,  quanto  magis  vetabat, 

mm.9, 7ne  dioeretur,  tanto  ac.  Ro.  2.  'gloria  facienti  bonnm,  quaerentibus  vitam 
etemam\  In  ea  via  sunt,  ba  folgen  mu^  K.  'Exhibe  te  sacerdoti'  ift  beuttet 
tDOtben  ad  confessionem ,  sed  non  quadrat^  Soli  leprosi  debent  aocedere  S5 
saoerdotem,  cur  non  alii  morbosi?  charitas,  quam  facit,  debet  simpliciter  fieri 
et  sine  damno  alterius.  Sic  Christus  noluit  saoerdotibus  aufi*erre  ofiertorinm, 
quia  in  lege  cautum  est,  ut  viderentur  illi,  an  mundi  essent,  quamquam 
Christus  potuisset  aliter  agere,  quia  alio  quodam  modo  roundatus  fuit  ille  K. 
ut  sinat  manere  getotn^  unb  fteil^eit  beleiben  saoerdotibus.    Verum  permagis  40 

11  alio 

>)  Vgl.  Unsere  Ausgäbe  8,  336  ff. 


9lo4{d^fteii  mmi.    (dcQAnittiiQeii  ^u  9^.  XII.)  H 

fiustum  est  propter  spiritualem  iDtdlecium.  Lepra  significat  bona  opera 
ladaeomm,  verum  paralyticus  non  potuit  ambulare  neque  qaioquaoi  operis 
hoesre,  quia  gentes  neque  fidem  neque  opera  habuerunt  ludaei  vero  habue- 
runt  spedoea  opera,  quia  ludaei  oredebant  se  fiEU)ere  l^enii  si  opera  fedssent 
»  legis.  Lepra  hypocrisis  est  bonorum  operum  sine  fide.  Onmes  monadii  sunt 
leprosL  In  üs  vere  nihil  aliud  est  quam  fucus,  quia  sine  fide.  Ita  ludaicus 
populus  fuit  Lepra  gravis  morbus,  quae  raro  sanatur.  Ita  iusticiarii  raris- 
sime.  Ubi  Enangelium  praedicatur,  cognosdtur  nilul  poese  fieri  nostris 
viribus,  statim  oonfugitur  ad  dei  dementiam  2C.     Grentiles  non  fuerunt  adeo 

10  [nobi,  ut  potuissent  leprosi  appellarL  Hi  quoque  veniunt  ad  Christum  et 
implorant  auxilium  dus  et  hi  dtius  quam  ludad  gratiae  partidpes  fiuut, 
quia  monadii  non  fiusile  ofedunt  sua  opera  mala  esse.  Verum  gentes  facile 
credunt  sua  opera  pessima  esse.  Icdrco  bene  dixit  Christus  'non  reperi 
tantam'  k.    Vides  ambos  appropinquare  ad  Christum.    TSom  inveni  tantam 

19  fidem'  IC  Quid  hoc  est  quod  didt  tantam  fidem  in  Israd  non  posse  re- 
periri,  cum  Maria  et  Apostoli  sine  fide  magna  non  fuerunt?  8ed  quid 
respondeamus?  in  rebus  sacris  non  licet  nobis  esse  curiosos,  ut  omnia  {)er- 
Bcrutemur,  ut  omnia  ad  unguem  sciamus,  quamquam  Sophistae  putarint  de- 
decus  ad  omnia  verba  scripturae  non  respondendum,   quo  fiu^um  est,  ut 

9t  somnia  sua  pro  germano  sensu  ic.     Sed  nos  respondemus  simpliciter  intd- 
ligeuda  Christi  verba:  eo  tempore  non  fuisse  maiorem  fidem  in  Israd,  quam 
is  habuit  centurio,  quia  heserunt  sepius  Apostoli,   ut  est  l^ere  ubique  in 
Euangdio,  ut  in  navi  dormiente  Christo  k.     Sed  quid  de  Maria  dlcamu8?«iatt^8.i4f 
In  superioribus  dorainicis^  audivimus  bis  errasse  Mariam:  semd,  quando 

9»  filium  requisivit  inter  cognatos  et  notos,  2.  quando  Christus  permirat  eam 
impingere  in  nuptiis  in  Cana  Galilaeae  cdebratis,  et  ter  fere  impegit  In- 
tdligendus  itaque  hie  locus  simpliciter:  illo  tempore  centurionera  plus  fidd 
habuisse  quam  apostolos  et  genitricem  Christa.  Mirabilis  deus.  In  passione 
omnes  apostoli  cesserunt,  solus  latro  constans  permansit  in  confesdone  fideL 

»  Cur  hoc  facit  Christus?  Novit  magnae  authoritatis  fore  apostolos  apud 
mortales,  ideo  permisit,  ut  errarent  et  fiigam  sibi  consulerent  in  passione 
dus,  ut  non  ^oriaretur  sanctus  aliquis  de  sua  sanctitate.  Imo  solatium  nobis 
ii^ens  ex  hac  re  est  etiam  infimos  sanctos  plus  habere  aliquando  gratiae 
quam  supremos.    Item  Christus  plus  rerum  sacrarum  communicavit  mulieri 

9»  Oananaeae  apud  lohannem  4  quam  omnibus  apostolis,  quae  tamen  mulier  M. «.  7f. 
meretrix  erat,  ut  illic  cemere  est.    Item  apparuit  post  resurrectionem  Mariae 
Magdalenae,  non  matri  piae,  non  apostolis  ac.    Et  ergo  dicit  Christus  'multi 
ab  Oriente'  k.  'praeoedent  vos  in  regno'  ic. 

U  wm$ehm  Chriitam.  und  'Non  inYeni  m<  eine  VierteUeUe  leer. 

>)  ilM  i.  MMd  2.  SontUag  natk  EpiphamoB.    Vgl  Untere  Äuegabe  12,  418, 18  ff, 
(wo  die  —  äUein  erhaUeiu  —  Prtdigt  vom  1.  SontU.  n.  Ep,  mÜgeiheiU  iai). 
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2  b. 

^rebigt  am  @oitittag  Se^tuagefititä* 

(1.  Sfebniat.) 

S)tcfe  Sptebigt  ift  unÄ  in  »örer«  »od^fd^tift  (Bos.  o.  17^  »I.20»-21»)  et« 
Italien.  99efonberd  ber  (Eingang  aeigt  Senoanbtf(^aft  mit  bem  Sermon  in  bet 
SHxäitnpofIxUt  ßeipaig  XIII  S.  387-389,  SBald^  XI  S^).  696-705,  Crlongen, 
»eutfd^c  ©d&riften  1.  «ufl.  »b.  XI  ©.  80-86,  2.  «ufl.  »b.  XI  ©.  84-90. 

2]  Dominica  ante  feriaB  purificationis. 

aRatt^.so^iff.  Patres  exposuerunt  hoc  Euangelium:   operarii  qui  conducti  sunt  1.3. 

7  horis,  deberent  esse  praedicatores,  quos  deus  ab  initio  miserat  ad  prae- 
dicandunii  1.  ad  Adam,  3.  ad  Noe,  6.  Abraham,  Mosen,  Christum,  et  gt  vita 
etema,  quae  omnibus  similis  est,  quanquam  in  futuro  aliter  ac.  Illos  non  & 
laudoy  non  vitupero.  Verum  quod  hi  murmurant,  in  r^no  celesti  non  est  ac. 
Ego  in  simplici  sensu  manebo  ]C.  Parabola  haec  ita  dicta  est  a  domino,  ut 
non  opus  sit,  ut  trahatur  ad  spiritualem  sensum,  sed  summa  sununarum: 
quicquid  fecerit  cum  populis  dominus,  rectum  est,  verum  apparet  in  oculis 

suc.  16,  Mf. hominum  non  rectum,  sed   contra  iusticiam.     Ita  quoque  in  Euangelio  de  lo 
dispensatore  audistis,  quem  dominus  laudavit  ac.     Nemo  sequi  debet  illum 
dispensatorem  in  eo  quod  domino  surripuerit  ac.  sed  prudentiam  eins.    Ita 

mm,  5, 18  illo  tempore  Paulus  dixit  Adam  et  Christum  similes  esse  Ro.  5.,  cum  tamen 
alia  ratio  sit  huius  similitudinis :  sicut  ab  Adam  peccatum  venit,  ita  a  Christo 
iusticia:  qui  peccat  et  moritur,  ab  Adam  habet,  quia  si  peccatum  non  haberet,  i& 
non  opus  esset  ac.  Ita  a  Christo  iusticia.  Meretrix  utitur  auro  ad  luxuriam, 
tamen  exemplum  posset  esse  bonae  animae,  ut  subveniat  proximo  ac.  Ergo 
non  intelligendum,  quod  aliqui  sint,  qui  murmurabunt  in  iudicio  et  ^oferent 
sibi  praelatos  alios,  sed  illa  parabola  vult  deus  Quffgel^aben  l^aBen  aSe  t)et^ 
meffenl^,  ut  nemo  putet  se  aliquid  assequi  suis  operibus  ac.  ut  hie  scrip-  so 
tum  est  'quod  rectum  est,  dabo  tibi  et  iniuriam  tibi  non  facio'  ac.  quod  stet 
nude  in  manu  dei  et  nemo  t^ettneffen  fei,  quod  sua  iusticia  deo  acceptus  sit. 
Omnes  vocati  sunt:  quidam  primo  vocantur  mane,  hoc  est  diu  vivunt  in 
bona  vita,  aliqui  pauciores  annos,  aliqui  vix  horam.  Primi  quidem  audiunt 
Euangelium,  sed  hi  sunt  bte  t^etmeffen,  qui  putant  se  plura  laborasse,  ideo  ss 
et  maiorem  raercedem  aocipere  volunt,  ut  ludaei  fuerunt  suo  tempore  ac. 
et  nostro  tempore  religiosi.  Quid  in  causa  fuerit,  quod  ludaei  sint  abiecti? 
eorum  caecitas  ac.  Sed  t^ermeffenl^eit  est  miserabilior  ut  herum,  qui  fere 
spiritum  sanctum  habent  et  Euangelium,  qui  creduntur  esse  optimi.  Quam 
sanctus  sit  homo,  semper  ob  oculos  est  iste  locus  *multi  sunt  vocati',  et  so 

4  6.]  8.  iUfer  g^  steht  denariuB  8  sit]  est  zu  16  Illa  meretrix  anro  ic.  quanto 
plus  tibi  enitendam  ut  sableves  pauperes  ic.  r  «u  28  xi  die  t  r  über  diu  vivunt  steht 
20  annos  vel  plus. 
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'primi  sunt  novissimi^  et  facit,  ne  te  extollae  super  minimum.  Ezerapla 
multa  sunt:  Cain  et  Abel,  Cain  multo  honestior  fuit  quam  Abel,  et  Adam 
et  Eva  credebant  Cain  esse  meliorem.  Yide,  quid  deus  facit?  Esau  et 
laoob,  im  toorb  jugeeignet  a  patre  bie  fd^nur  ber  generationis.    Interim  deus 

&  dicit  'f^sau  odio  habui'  K.    In  novo  testamento  ludas  erat  praeoipuus,  eratvai.  i,  s 
aliis  superior,  ee  man  fie^  umbftd^t,  tft  et  ultimus.     Petrus  est  supremus, 
Paulus  erat  persecutor,   Demas   multum  iuverat  Paulum  tempore  longo  ac. 
Ita  qui  aliquid  magni  est,   videat  zc.  iam  ita  est,  cras  aliter;   tamdiu  fides 
est^  quamdiu  homo  non  desperet  se  deum  propicium  habere,  quia  solum  hi 

10  habent  Christum ,  sed  tamen  quanquam  in  vera  fide  stamus,  tamen  absque 
timore  esse  non  possumus,  quia  non  scimus,  an  fides  sit  permansura,  quia 
fieri  potest,  ut  in  peccata  cadat  Eksiamsi  in  peccatum  non  oeciderit,  tamen 
fieri  potesty  quod  eadem  fiducia  in  eum  non  est  ]C.  Vide  vult  ergo,  ut  ne 
maximum  quidem  peccatorem   non  despiciamus  k.      lUud  proh   dolor  non 

i&  habemus,  sed  quemque  sanctiorem  putamus,  ut  magis  apparet    *Ego  dixi  in  w.  so.  7  ff. 
abundantia  mea:  non  movebor  k.    Tu  dedisti  mihi  meo  monti  ex  beneficio. 
Avertisti  fistciem  tuam  et  fiictus  sum  conturbatus'  sanguinem  et  corruptionem  k. 
Ita  est  cum  quolibet,  quod  timorem  habere  debeat  et  tamen  unt^etJQgt  fein, 
speret  fiducialiter  in  deum,  sibi  propicium  esse,  non  tamen  opus  suum  esse 

10  putet:  'domine,  confirma  hanc  fiduciam  in  me\  Quando  in  hanc  t^erftant 
venis,  tunc  cogitas  'iam  primus  dei  ultimus  est,  eciam  lixa  vel  meretrix,  in 
uno  momento  fieri  potest,  ut  tu  sis  po6tremus\  Hoc  est  opus  dei,  si  id 
feoerit,  non  iniuste  (blcü,  quia  bonum  eins  est  Ergo  Euangelium  hoc  est, 
quod  maxime  terret,  ne  alius  se  alio  meliorem  putet    Hoc  deus  vult  de  hoc 

2s  Ekiangelio,  ut  illud  teneatur  'Novissimi  erunt  primi',  ut  quisque  se  pro  ultimo 
credat    Si  eciam  supremus  sim,  tamen  mihi  cogitandum  pessimam  meretrioem 
similem  esse,  econtra  Eccle.  'Amor  et  odium  est  absconditum.'    Sunt  iusti^^Tcb.enUd.e 
et  eorum  opera  sunt  in  manu  dei,  tamen  nescimus,   an  in  odio  3C.   sicut 
illud  Euangelium  dicit    Quidam  gradiuntur  sine  reprehensione,  tamen  non 

ao  potest  dici  'hie  est  deo  acceptus',  quare  hoc?  ut  huiusmodi  loci  nos  humi- 
liant  et  teneamur  in  fide  et  timore,  ut  nemo  sese  exaltet  propter  statum,  et 
econtra.  E^t  locus  ein  liplid^t.  'Novissimi'  in  eo  quod  sie  dicit,  humiliat 
te  2C.  si  non  dictum  esset,  maneres  in  tua  superbia  et  nunqudm  venires  in 
tui  cognitionem,  tandem  confiteri  cogimur  solius  dei  opus  esse,  non  nostrum 

IS  salutem  nostram.    Esaias  dicit,  quod  super  'trementem\    'Novissimi'  1.  locus  3(f.  m,  9 
est  terribilis,  2^*  est  consolatorius:  quanquam  diabolus  in  te  r^net,  tamen 
deus  te  non  dereliquit.    Isti  loci  serviunt  ad  humiliationem  nostri  et  exalta- 
tionem  in  deum.     In  superiori  concione  c.  19.  facit  mentionem  de  iis  qui  aRatti).  19.89 


zu  2  Cain  Ilabel  r  2U  15/16  über  iu  abundantia  niehi  ps.  29.  zu  16  Vide 

an  non  oognorit  illnd  propheta  r  zu  21  Ecclesiastes  9.  r  35  Esa.  66.  r 

>)  s  fid^     VgL  Unaere  Äuag,  14,  42,  7  u.  ofl. 


14  ^i^im  bei  34ni  152a. 

palrem  dereÜDquuDt  MulU  quidem  fiunent  et  credent  propter  hoc  se  mereri, 
sed  fiüleDtur.  Haec  germana  sententia  est,  quanquam  de  praedicatoribus 
Abraham  k.  non  reprdieiidain.  Et  ego  fui  in  ea  sententia,  qood  denarius 
fuerit  EuaDgelium.  Est  dives  Euai^eliimi  et  diffidle  qaoque  K.  quid  horae  k. 
i,  illad  otioeis  spiritibtis  oonoedo. 


.5l'4t      Ufc 


8. 

^reMgt  i»  Sage  WUM  9idmpm%. 

(2.  SebnuiT.) 
S)tefe  ^tebiflt  ^iet  nad^  8»tetft  9lad^fd^ft  (Bos.  o.  17^,  »I.  22«  bi«  23«)  mit* 
urteilt,  iß  irntt«  in  unfern  «udflabe  9b.  XII  6.  420  hi%  426  noil^  CKnaelbnuIen, 
benen  offenbat  Xdter^  Slac^fd^tift  an  (Stunbe  gelegen  1^,  sunt  Sbbnul  gelangt. 

Sttc  a^Mff.S]  In  feriis  purificationis  Euangelium   Lu.  2. 

Euangelium  intelligi  potest  ex  superiori  sermone  de  Simeone.  1.  indi- 
catur  humüitas  Maiiae  et  Christi,  quod  subiungunt  se  legi,  cui  non  tene- 

a.itof.  12,  4bantur,  quia  in  l^e  praeoepit  Moees,  quando  mulier  peperit  filium,  40  dies 

immunda  fuit,  si  filiami  80.  Hinc  sex  nostrae  septimanae.  Lex  dicit  de  lo 
pueris  natis  de  viro,  Cliristas  non  de  virili  semine  natus,  ergo  non  fiiit  huic 
1^  obnoxius.  Ei^o  spiritiis  per  Mosen  hoc  canit  k.  Ita  omnia  opera 
debent  fieri  Christianorumi  ut  propter  nos  non  fiant  Mater  non  erat  ob- 
noxia  1^  ooram  deo,  ideo  hoc  opus  non  secundum  legem  fit,  sed  sponte, 
deo  in  honorem  et  proximo  ad  utilitatem.  Haec  opera  sunt  charitatis.  Sic  is 
studeat  quisque  vivere,  ita  dirigat  opera  sua,  ut  sibi  non  inserviant  opera 

a.Mfff.  i3,u8ua,  sed  proximis.  2.  lex  Betrifft  fid^^  am  l^od^fien«  'Omne  mascidinum.'  Id 
non  tantum  dictum  fuit  de  homine,  sed  omnibus  animalibus.  Hoc  praecepit 
detis  ideo,  quod  in  Egipto  {lercussit  omne  primogenitum,   ut  in  Ebcodo  ic. 

Sfii  j-  |R9f*si  masculus  erat^  offeretxEitur  sie,  ut  redimeretur  v  gt^  adducebatur  in  tem-  » 
plum  coram  saoerdote.  Sicut  datur  ad  templum  aurum  vel  argentum,  sie 
filii  deo  consecrabantur.  Si  aliquod  animal  erati  permanebat  ipsi  saoerdoti. 
Huic  1^  obnoxia  est,  quia  non  fuit  nativitas,  quae  ita  propria  fuisset  dei 
ut  illa,  quamquam  textus  excusari  poeset,  quod  sine  ruptione  matris  natus 
sit.  Set  ntd^t  mad^t  btan.  Per  haue  l^m  significatur  aliquod,  quod  iam  » 
desiit  per  ipsum.  Factum  est  ob  id,  quod  veram  nativitatem  cum  hoc 
mahnet.  Sunt  enim  2  nativitates':  prima,  quam  ex  Adam  habemus,  est 
3o|.9,  «infidelitas  loh.  3.  'Quicquid  natum  est  ex  came,  est  caro'  k.  Hoc  est:  qui 
non  est  illustratus  spiritu,   diu  oogitat,  quae  camis  sunt:    impossibile  enim 

17  masctt        m  20  über  v  g{  iiehi  ort  f{      pars  aurei.  r        28  est  (nach  Uoc)  fehlt 

1)  fid^  SS  fie    Vgl.  X,  B.  Untere  Ausg.  14, 42,  7  Änm.     fte  ist  Maria,  wie  sich  atM 
19,433,6  ergibt.  P.  P.  *)  MU  dem  iibergeschriebenen  ott  f(  stimmt  13,  423, 13:  umb 

ein   ottt«   gulben.    P.  P.  •)   An   der  entsprechenden   Stelle    des    Druckes    (Unsere 

Ausg.  13,422, 21)  stM:  iMftxUü^  etfl  ge^utt.    Das  ist  offenbar  ein  Missverständms. 
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esty  ot  quid  oogitare  possit  de  salate  eterna.    Huic  primae  nativitati  Christus 
insidiatar,  vincit  et  mortificat  eam. 

2*  nativitas  est  fides,  quam  ei  offerre  debemus,  quia  fides  &cit  nos 
novos  filios  et  huiusmodii  ut  in  posterum  cogitemus,  quae  dei  sunt  Haeo 
»  debet  esse  deo  sancta.  Quomodo?  ut  nemo  credat  per  se  poese  Ofedere. 
Cum  dicimus  de  fidei  tum  putamns  nos  credere,  id  est  aooepisse  primam 
nadvitatem  a  Christo.  Ad  Ephe.  *salvi  &ßd  estis,  non  ex  vobis  est^  K.9pit*%Bi 
Cum  hao  prima  nativitate  plurimum  negotii  fuit  deo.  Hoo  ins  fiiit  ab 
Abraham  usqne  ad  Christum.     Duas  partes  primogenitus  habuit:   servavit 

10  enim  primogenitus  sacerdotium  et  Imperium.     Alii  quidem  participes  bono- 
rum fiierunt,  sed  regimen  apud  seniorem.     Rüben  tamen  propter  peccatnm 
amisit  utrumque  ut  in  genesi  l^is.    Quid  signifieat  hoc?  Nobis  illa  facienda  i.  Mof.  4%  i 
non  sunt  camaliteri  sed  spiritualiter.     Quid  dicit  textus?   Mulier  si  filium 
habneriti  40  dies  immunda  est    Masculus  signat  fructus  ftetdCeten,  mulier 

>&  fd^toed^m  econtra.  'Quando  opus  bonum  feci,  feci  meum  opus,  sed  tamen  ad- 
huc  immundus  sum,  si  enim  secundum  iustitiam  tuam  agere  velis  ac.  immnn- 
dus  ero  40  diebus,  si  parvum  opus  fiiit'  ac.  sie  agendum  nobis  cimi  nostris 
ceremoniisy  quas  spiritu,  non  eztemo  opere  adimplere  debemus,  tunc  utiles 
fient      Christianus   quisque  habet   duo   sicut  filius    primogenitus.      Primo 

»  sacerdos  est,  rex  in  spiritu.  Sacerdotis  ofBtium  est  3C.  ubi  huiusmodi  ofBtia 
sunt»  ibi  saoerdotes  sunt  ic.  Iniuste  ergo  fecerunt  patres  i  quod  nos  secre- 
verint  ab  EpisoopiSi  quia  eandem  {K>testatem  habemus,  sed  tamen  ordinatio 
sity  ut  unus  eligatiur,  qui  praesit  vice  aliorum.  Qui  fidem  habet»  est  primo- 
genitus dei  et  ius  habet  primogeniti  2C.  ergo  nihil  pertinet  ad  externum  ali- 

»  quid.  2.  offitium,  ut  possimus  orare  et  petere,  quo  opus  mihi  et  aliis  est 
Hoc  fiusere  audeo,  si  fidem  habuero:  sin  minus  3C.  In  lege  veteri  scriptum 
est  saoerdotes  tantum  pro  aliis  orare.  Hoc  signum  fuit  fiituri  sacerdotii  in 
novo  testamento.  In  vetere  testamento  populns  ante  fores  stabat»  saoerdotes 
in  templum  cum  sanguine  ibant  ac.     Si  ego  Chrisiianus  simi,  id  agere  debeo, 

st  ut  quisque  fiat  melior  vel  per  praedicationem  meam  vel  orationem.  Docent 
nostri  saoerdotes,  ut  oremus  et  faciamus  opus  sacerdotum,  tamen  saoerdotes 
esse  nos  n^ant  2.  offitium,  quod  dominus  est  et  spiritualis.  Christus  est 
huiusmodi  dominus»  ut  omnia  sibi  serviant  et  inimici»  ut  diabolus»  mors» 
peccatnm  et  inviti.    Diabolus  in  hoc  servit  ipsi»  quod  persequitur  Christianos 

M  Boos.    Christiani  alias  essent  pigri.    Item  ita  impii  serviunt     Paulus  Ko.  8  ab«*  <»  m 
'Omnia  cooperantur  in  bonum\    Non  utile  est  Christiane»  ut  omnia  habeat 
camaliter»  sit  sanus:  ita  in  vetere  testamento  fuit.    Sed  anima  debet  esse  do- 

S  dum      über  acoepifwo  Mtehi  rApuisiie        zuTo.  2.r        zu  11  permaniiit  et  imoeRfdo- 
tinin]  r  tu  19/23   Christianus  Sacerdos  Rex  Domiuns  spiritualis  r  zu  24  quia  si 

omnes  docere  yeliroas,  qois  futurus  esset  aaditor  r  82  nos]  me       über  ofBcium  quod 

domioiui  9iehi   non  habemus  88  senriat  mu  84  Qaomodo   demo   Christo  senriat  r 

n»  85  Bo.  8  r 


16  $rebigien  bed  3ol^te9  1523. 

mina  omnium  spiritiialiter.  Hoc  est  dominium  ^  quod  nobis  prima  nativitas 
mit  Btengt.  Ita  prima  nativitas  est  domino  jugeeignet  2C  Duae  oolumbae 
sunt  duae  oonfessiones  landis  k«  de  hoc  nihil  disserere  voluit  ic. 

2.  pars  de  Simeone.  Prophetae  scripserunt  hanc  diem  domini  occulte 
^oi).  8. 48  affuturam^  ut  nemo  resciat  loh.  8:  cum  Christus  venerit^  nemo  seiet,  unde  & 
venturus  sit^  an  prangen  unb  SBtaUen.  Ita  factum  est:  tamen  quidam  per 
spiritum  sanctum  iUustrati  fuenint,  qui  scirent  hunc  advenisse.  Ex  his  fuit 
Simeon.  Hie  vir  vidit  prophetiam  esse  impletam,  r^num  desiisse.  Textus 
dicit  'expectavit  consoiationem  Israel.  Imo  accepit  responsum  a  deo  non 
visurum'  K.  Ita  fiet  cum  die  extremo:  quamquam  paudssimi  sint,  qui  lo 
putant  eum  instare  brevi,  tamen  quibusdam  revelabit  dominus  eundem  pro- 
pediem  adfuturum.  Sic  indicabit  eis  'dies  extremus  veniet^  antequam  morieris', 
non  certum  diem,  cum  Euangelium  habeat  nee  iilium  ipsum  scire  horam 
eins.  Sic  Simeoni  indicavit,  qui  nesdvit,  an  cras  vel  post  20  annos  ven- 
turus esset  salvator,  tamen  scivit  se  non  moriturum  ac.  'per  spiritum  venit  is 
in  templum'  zc.  non  scivit,  quod  puer  adduoeretur.  Ubi  accepit  puerum  (ut 
sine  dubio  deus  indicavit  sibi  hunc  puerum,  alias  enim  non)  K.  incipit  canti- 
cum  'Nunc*.  Quid  didt?  'Nunc'  Hingt  batauff ,  quod  responsum  acceperat 
se  zc,  Ecce  vides  Simeonem  cognoscere  puerum  esse  Christum,  ubi  hie  2C. 
Sed  quid  interim  crediderunt,  qui  astiterunt?  Vides  quae  conditio  fidei  sit^  so 
toie  et  fl  fo  tieff  l^inl^lt,  quod  non  est  praesens,  sed  futurum  zc.  quid  dooet? 
eum  esse  r^m,  salvatorem  mundi.  Spiritus  sanctus.  Ita  nobis  credendum 
est  deum  nos  Iiabere  propitium  )C.  quomodo  ratio  potest  hoc  &cere?  sed 
dicit  'quis  seit,  an  deum  habeam  propitium?'  Sed  iides  vera  firmiter  credit, 
3.  «oc.  c,  9  ut  baruBet  fttrBt.  'Ecce  quasi  mortui  et  ecce  vivimus.'  Ante  hoc  pulchre  ss 
dixit,  quod  mundus  iudicet  nos  esse  miserrimos  in  afflictione  2C  Simeon 
expressit  nobis  ^regium  exemplum  fidei:  ipse  videt  miserum  puerum  miserae 
matris  k.  tamen  ipse  redemptorem  credit.  2.  Cum  aliquis  videt  haec,  con- 
soiationem ooncipit  et  didt  'libenter  moriar,  quia  oouli  md  viderunt  sal- 
vatorem'.   Hoc  est  opus  fideL    Vides  in  morte  fidem  constantem,  QU^toenbig  » 

ivx  f^n  get  ex  in  ben  tob,  ^ntoenbig  enpfinbt  tt%  nid^t.    Si  sine  timore  vis 

mori,  oonsidera  hoc  canticum.  Cappa,  idunium  non  facit  me  hylarem  in 
morte.  Si  salutare  est,  habet  peccatum  meum,  mortem,  ipse  est  aetema 
sapientia.  Ex  hoc  vides:  peccatum,  mortem,  inferos  nihil  toegfrift  quam 
fides.  Imo  laetus  ero,  quia  viderunt  oculi  mei  non  opera  mea.  Hoc  de  ss 
sdpso  oednit  'Lumen.'  Alia  pars  est  de  ceteris:  illud  salutare  non  mihi 
parasti  tantum,  sed  'ante  faciem  omnium^  k.  Quomodo  hoc?  per  Euangelium, 
ut  praedicetur  omnibus  gentibus,  id  quod  est  'Lumen  revelationis'.  Ita  facit 
Christianus:  non  soliun  ipse  gaudet^  sed  ob  alios  omnes,  qui  sunt  l)erftn{lert 


ftt  4  Simeon  r  10  qui  fehU  tu  10  fides  Simeonie  r  «u  SO  SalaUre  r 

XU  38  aber  salaUre  Btehi  Christus 
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per  incredulitatem  et  habent  nn  Uätl.  Ula  omnia  verba  sunt  spiritualia, 
quae  in  fidem  et  spiritum  pertinent,  quae  Sophistae  non  possont  intelligere. 
Dens  promisit  se  elaturum  semen  Abrahae.  Id  fecit  Crediderunt  enim 
gentes  postea  per  praedicationem  Euangelii.  Non  tarnen  adeo  exoellens  et 
ft  firma  gentium  fides  fuit  nt  patriarcharum.  9cl^  pie  Christe^  imperti  nobis 
spiritum  sanctum  tuum. 

8a. 

^rebigt  ant  Sonntag  ®e;age{intiL 

(8.  SfebtUQX.) 

SHefe  ^tebigt  ifl  aud  Slötetd  %ad^fd^rift  (Cod.  len.  Bos.  o.  17^  991.  24« 
(id  25 1>)  entnommen.  (Einige  SnlUinge  aeigt  ber  Sermon  ber  iKtd^en))ofliUe 
Sei))ais  XIII  e.  895-899;  Sald^  XI  Sp.  706-719;  erlangen,  Seutfd^e  Sd^riften 
1.  «uP.  XI  S.  86-95,  2.  aup.  XI  S.  90-100. 

4]  Dominica  Sexagesima  Lu.  8.  Sites, sff. 

Euangelium  hoc  indicat^  quos  habeat  scholasticos  et  dividit  illos  in 
4  partes.     Christus  hie  non  loquitur  de  l^^  humanis  traditionibus.    Lex 

10  humana  non  dicitur  semen  ^  quia  finictum  non  fert^  sed  Euangelium  fert 
fructum^  er  tl^ut  maximum  abfcl^nib  unb  paucos  sinit  esse^  qui  fiructus 
fiiciunt  Primus  l^Quffen  est  maximus^  in  quibus  Euangelium  fiiictum  non 
hatj  sunt  obcaecata  corda^  qui  non  habent  intellectum  Euangelii  K.  qui 
sunt  hi?   qui  non  intelligunt^  ut  qui  persequuntur^  et  hi  qui  probi  sunt  et 

ift  cupiunt  qnidem  Euangelium^  sed  dimittunt^  et  animadverte:  fere  optimos  ex 
populo  per  hanc  primam  partem  intelligit^  quia  praedicat  ludaeis^  qui  minime 
in  nequitia  aequales  erant  intell^ntibus.  De  hoc  populo  dicit  Christus 
*plure8  audiunt  iUud^  sed  pauci'.  Euangelium  et  ratio  contraria  sunt  Ratio 
qnanto  prudentior  est^  tanto  plus  adversatur  Euangelio.     Euangelium  dicit 

so  omnia  nihili  esse  opera.  Ratio  iUud  patitur  minime.  Homo  cum  audit 
istud^  dicit  'hie  stultus  est,  non  debemus  bona  opera  facere*.     Is  primus 

l^auff,  an  toeld^n  baS  (Euangelium  Verloren,  et  hi  praecipui  sunt  et  sanctis- 

simi.  Et  ita  nostris  temporibus  est  Yidemus  enim:  qui  sanctissimi  et 
doctissimi,  non  accipiunti  sed  instemunt 

sft  Terribilius  est,  quod  sequitur.    Secundi  scholastici,  qui  cupiunt  verbum, 

intellignnt,  loquuntur  bene  et  scribunt  de  eo^  ut  ego  et  similes.  Illi  ita 
affecti  sunt  ut  terra  lapidosa,  ubi  natura  huius  terrae  est,  ut  illico  semen 
emergati  ut  Marcus  et  Matthaeus  scribunt ,  habet  speciem,  baS  für  anbfr 
aSe  toer  erau§,  aber  incrementum  non  est  hie.    Sunt  hi,  qui  illico  acoipiunt 

ao  illud  et  damnant  eos^  qui  persequuntur.  Quae  autem  causa?  quia  tem- 
porales )C.  terribile  est  hoc^   ut  ii  qui  extoUunt  Euangelium  verbis  tamdiu^ 

Mi  8  aber  Id  fedt  ilehi  lamen  tc.  sm  25  2.  r 
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quamdiu  crox  non  sequitur.  Eaangeliuin  esset  iucunda  doctrina,  si  orux 
non  sequeretur,  per  sese  iucuDdum,  aBet  eS  l^at  ein  Bofeit  anl^ang.  Icdroo 
cor  illorum  non  est  fundatum^  adhuo  haeret  in  terrenis  2C*  ex  nobis  suinus 
plurimi  talesy  scimus  quidem  Eoangelium  esse  verum,  verum  omnes  ab- 
hominamur  persecutionesi  habemus  saltem  in  auribus  ic.  ft 

Tertii  sunt^  in  quibus  semen  cadit  inter  spinas  K.  Primi  qui  in  via 
sunt,  cum  bis  verbum  dei  non  habet  negotium,  cum  alüs  duobus  habet 
negotium.  Verbum  autem  dei  eam  habet  fortunam,  ut  tDttt  angefod^tetl  a 
dextris  et  sinistris:  a  sinistris  plures  cadun^  qui  non  ita  cadunt^  diabolus  a 
dextris  invadit  et  periculosior  est  ista  persecutio.  Homo  potest  multo  aptius  lo 
transigere  in  persecutionibus,  quam  in  laetida,  ita  multo  melior  est  persecutio 
a  sinistris  quam  a  dextris,  ut  de  Sodomis.  Ita  semper  est,  ut  homo  a 
dextris  non  possit  fortis  quam  in  dextris^:  quia  si  nihil  malorum  sentit» 
secure  vivit,  tunc  diabolus  indudt  illum  in  plura  pericula.  Didt  ergo 
Christus:  ubi  haec  tria  in  oorde  sunt,  divitiae,  curae  k.  ha%  man  focg  l^at  >& 
tote  man  fie^  etneren  toil  k.  voluptas  haec  suffocavit  k.  et  trahunt  huc  et 
illuc,  tam  pluribus  mödis  potest  ad  se  bona  trahere,  tam  plures  reoordationes 
in  huiusmodi  domini  locum  non  habet,  profecto  numerus  magnus  discedit  ac. 
qui  non  potest  credere,  quod  deum  eum  poterit  nutrire,  quomodo  credere 
potest,  quod  sibi  daturus  est  aetemam  vitam,  quietam  consdentiam,  sicut  » 
ergo  dixit  Christus.  Plures  qui  intelligunt,  praedicant  k.  tamen  nihil  aliud 
est  apud  eos  quam  spina,  quia  non  possunt  deo  credere,  quod  deum  habeant 
nutritorem.  Ex  hoc  colligemus,  quam  paudssimi  in  4  sdiolam  pertineant 
Qui  in  ea  sunt  ut  Euangelista  didt  zc^  haec  sunt  bona  corda  ut  bona  terra, 
in  qua  non  sunt  lapides,  ubi  homines  non  ambulant  Ibi  confidunt  soli  ^ 
deo,  hi  solis  alüs  benefiEtciunt,  ut  ager  de  tritioo  nihil  edit  nisi  sub- 
ministrat  aliis. 

Hi  sunt  4  genera  scholasticorum,  videte  ergo  ne  scandalizemus,  si  paud- 
tas  Sit  credentium.  Plures  dicunt  'pauoos  videmus,  qui  melius  vivant  quam 
prius  sub  papa'  )c.  die  tu  'oportet  ut  ita  sit,  sicut  hie  Christus  in  Euangelio  to 
indicavit'.  Oportet  ut  haec  4  genera  permaneant,  quae  Christus  recensuit 
Euangelium  icdrco  non  est  fiedsum,  quod  cadit  in  saxosa,  in  spinas,  satis 
est,  ut  aliqui  sint  bona  terra,  qui  fiructum  ferant,  si  tibi  ignoti  sunt,  at  deo, 
fructus  oportet  ut  hie  sint,  quia  Christus  non  mentitur,  quia  4  pars  manet 
hie,  3  partes  toerben  toecl  getl^un.  Yelim  et  ego  ut  illis  tantum  Euange-  » 
lium,  qui  boni  sunt,  sed  oportet  ut  palam  praedicetur  Euangelium.    Icdrco 

tu  1  Crox.  r  su  6  8.  r  mi  15/16  ^fer  natung  r  m  22  4.  r      habeat 

Mi  28  Soandalnm  r  Linki  am  Bande  foit  der  gamun  8eUe  von  unten  nach  oben  ge- 
eduriebeni  alius  plus  oommod&t  aliai  minus  proximus  at  praedioator  ploa  quam  pateriamilim, 
bonos  magistratos  quam  senrus  et  tamen  per  boo  nibil  meretor.        85  gctl^  hd§chr.  meher, 

^)  Andieeer  SteOe  scMnt  etwas  verderbt  eu  sein.  Der  8mn  ist:  der  Mensch  hai  seine 
grösste  Stärke su  entwkkdn  im  Kampfegegen  die  Versuchung  ^von  der  BedUen*.       *)  s  ftd^ 


9la4f(l^Yiften  9ttm8.    ((hganaungen  }u  99b.  XII.)  19 

non  omittendum  propter  priora  tria  genera  nee  ob  eos  qoi  praedicant  et 
tarnen  avari  sunt  k.  sed  propter  hos^  qni  fruotom  ferent^  qui  deo  noti  sunt 
et  invenienty  qui  gloriantur  se  Euangelistas^  plura  scandala  faciunt,  sed  quid 
fiiciamus?  oportet  ut  patiamur.    Iccirco  nobis  semper  euangelisandum  propter 

ft  eosy  qui  in  quarta  dasse  sunt 

Adhuc  duae  particulae  sunt  hia  Alii  Euangelistae  dicunt^  qui  sunt  k. 
ferunt  i,  6,  centuplum.  Lucas  horum  non  meminit  Doctissimi  et  sanc- 
tassimi  errant»  cum  per  sua  somnia  nituntur  Euangelium  ezponere,  qui  dicunt 
de  bis  tribus  fructibus  intemis,  per  3  Sltd^en  teufd^t,  toitMfd^e,  ^undftau« 

10  fcl^afft,  ezpoeuerunt  ergo  tantum  de  pudidda.     Ex  hoc  oognosdmus  patres 
nihil  sdvisse  de  Euangdio,  quid  hoc^  si  nihil  adferre  debeat  quam  fructom 
virginitatis?   Glossa  ift  alfo  ^in  gertffen,  ut  in  omnibus  templis  decantatum 
sit    Euangelium  habet  fructum^  pudiddam  ut  5.  Oal.  sed  Christus  loquitnr«oi.&,  » 
de  fructu  todus  Euangdii.    Flures  quidem  reperiuntur  celibes,  sed  propositum 

15  non  est  verum^  quia  fikdunt^  ut  videantur  vd  ut  mereantur  aliquid.  Vera 
virginitas  ex  Euangelio  oritur,  quae  sie  dicit^  totnS  gleid^  rautn  l^et,  tuno 
non  vdit  mutare  statum^  ülam  nemo  habet  extra  verbum  dd  et  fidem. 
Manebimus  cum  dmplid  intelligentia.  Ita  intelligendum  Mard  sententia: 
qui  servat  verbum,  non  manet  absque  bonis  operibus,  non  solum  referendum 

»  ad  solam  pudiddam.    Qui  &dunt  trigecuplum,   hie  pauca   operantur,   alii 

plus,  Sii  maxime  plura.     Plura  Paulus  fedt  ut  hodiema  habet  Epi8tola.s.coc.ii, 
nie  vir  ftdt  plenus  fructibus.     Alius  qui  fuit  eins  disdpulus,   qui  uxorem 
habmt,  non  potuit  tantum  fructum  £su)ere.     Hie  mansit  in  Scupla    Haec 
Vera  est  sententia  EuangeliL 

»  Id  volo  dixisse,  ut  sdatis  saepenumero  patres  errasse.    Providentia  dei 

factum  est,  ut  soll  Euangdio  adhaereamus,  nulli  sanetissimo  credamus  K. 
Hodie  adhuc  in  ecdesiis  canimus  virgines  centum  Coronas.  2.  ut  considere- 
mus  opera  non  iustificare,  sed  fidem,  quia  daro  indieat  hio  locus  Euangelium 
esse  semen,  verum  fructus  non  fert  semen,  pomus  non  fert  arborem  ac.    Vide 

»  ordinem:  si  vis  scire,  quomodo  homo  probus  fiat,  in  operibus  non  potes 
indpere,  sed  id  tibi  agendum,  ut  nudum  semen  habeas,  si  es  de  bona  terra, 
fides  adhaerebit  tibi  ic.  vides :  antequam  quiequam  agis,  per  semen  et  verbum 
iustificaris.  CSonfiteamur  igitur  oportet,  ut  nemo  per  opera  iustus  fiat  Indpis 
opus,  per  quod  vis  probus  fieri,  agis  contra  Euangelium,  ut  omnes  religiosi 

»  fiusiunti  Verbum  inveniet  bonam  terram  k.  Ager  non  utitur  fructibus,  ita 
cum  iustus  sum,  non  mihi  servio,  sed  aliis.  Vides  ergo,  quomodo  Euan- 
gelium Omnibus  adversatur  operibus,  per  quae  volumus  deum  nobis  demereri. 
Quicumque  ergo  tibi  aliter  praedieaverit  alio  modo  deum  condliari  tibi,  is 
fidsus  est  doctor.    De  padenda,  ubi  Euangelium  et  fides  est^  crux  sequitur, 

40  mundus  damnat     Qui  igitur  vult  fructus  ferre,  oportet  ut  crucem  ferat 

Mi  Bß  fraotos  oentaplus  u,  r  S8  Confitemar 
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Primi  habent  fructum  Buum,  sunt  enim  concolcati^  hoo  est:  homines  am- 
bulant super  eos  pedibus^  hoo  est:  onerant  eos  humanis  traditionibus  ita, 
ut  firuotum  non  faoere  queant  Qui  in  paciencia  vivunt^  intus  habent 
gaudium  k. 

3b. 

(22.  gfe^nat.) 

Stefer  @etinon  ifl  und  (rud^ftfldloeife  in  Stfiterd  Kad^fd^ttft  (Bos.  o.  17^ 
991.  26^;  991.  27  fel^It  in  bem  Sobe;),  foloie  t^oUfUnbig  in  4  Cinaelbruden  erl^olten. 
2)iefe  finb  1524  etfd^ienen,  aitx  nut  C  »eifl  bie  ^tebigt  audbtildlid^  in9  3a]§t  1524, 
be^Ieid^en  bie  (Bef ammtaudgaBen.  S)agegen  U|t  Seckendorf,  comm.  de  Lutheranismo 
Lib.  I.  Sect.  57.  §  GLX.  Add.  III.  h  fie  im  Sal^e  1523  gel^alten  fein  (Index  III. 
i&Jß  fie  aUerbingd  loieber  unter  bem  SicXfxt  1524  auf).  Stöterd  Slad^fd^tift  ent« 
fd^eibet  bafflr,  ba^  ber  Sermon  bem  3a]^re  1523  jujttloeifen  ifl. 

©rüde. 
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Strasburg  U.,  Stuttgart,  9Bien,  SBittenBerg  Sutl^l^lle. 

3n  ben  (SefammtauSgaben  finbet  fid^  unfere  ^ebigt  (Eidleben  99b.  I  991. 181^— 
183*»;   «Itenburg  99b.  II  S.  839-841;   ßeipaig  99b.  XII  S.  438-441;   9Bald& 
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Sb.  XII  Bp.  1658-1665;  (hlatifien,  Seutfd^e  Gd^riften,  1.  «ufl.  »b.  XVII 
S.  1-7;  2.  Hup.  »b.  XVII  S.  80-87. 

aSKr  tl^eilen  unter  bem  S>tud  bie  SUtetfd^e  Slad^f d^ttft ,  fotoeit  fie  unl» 
eilten  ifl,  mit. 

Set  Zti^  bei  Srude  Berfll^  fid^  tl^eilloeife  tofirtlid^  mit  bem  ber  Slad^fd^rift, 
bod^  fel^Ien  in  il^nen  bie  Sinleitungtoorte.  Seiber  ifl  in  ber  9lad§fd§rift  nur  ettom 
ein  Ina))))e8  2)rittel  ber  ^rebi^t  erlitten. 

93on  ben  4  SDrudten  ifl  A  gana  atüeifeUoS  ber  Ilrbrudt,  nur  er  l^at  leinerlei 
6onber(edarten.  SuS  A  finb  offenbar  BCD  jeber  felbflfl&nbig  fiefloffen,  benn 
ieber  l^on  il^nen  l^t  einige  Sedarten  (in  B  finb  eS  meifl  SBerfel^en  toit  anber  f. 
abern  24,2;  Hbam  f.  abem  24,11;  im  f.  nu  26,2;  bem  f.  ben  26,25;) 
bie  lein  anberer  2>rttdt  tl^eilt.  CD  ffaitn  aÜerbingS  mand^eS  (gemeinfame  in  ber 
]ptaiSjHiä^tn  gform,  bat  aber  uieber  C  auf  D  nod^  D  auf  C  berul^en  lann,  ergiebt 
fid^  mtt  befonberer  Seutlid^Ieit  aud  fult]§  AB>  ent))finbet  C  flefld^t  D  23, 31; 
timmerjcu  AB  ^mmerjü  C>  on  ||  mer  D  27,  20. 

SSHr  geben  ben  Xe|t  ber  9lad^fd^rift  Aber  bem  ber  Srudte,  Unteren  nad^  A 
unb  ))erjeid^nen  bie  SeSarten  ))on  BCD.  S^fammenfaffenb  fei  l^ier  nur  bemertt, 
ba|  BCD  fi  unb  CD  ai  für  ben  alten  Sipl^tl^ongen  a  l^orffil^en,  fotoie  CD 
))or-  fletS  burd^  ))er-  unb  el^r  (^n.)  burd^  er  erfe^en.  Sie  Sidlebener  HuS- 
gabe  (bie  B  benfl^te)  ifl  in  einigen  loid^tigeren  gfdSen  angeffll^  (Eisl). 

D.  (S.  aSud^loalb.    Dr.  $.  ^ietfd^. 

5]  Dominica  Invocavit  mat  4.  iRott^4,iff. 

Yoe  auditores  fiiistis  toto  anno  Euangelii,  spero  itaque  vos  optime 
intelligere  Euangdiumy  qoia  Euangdium  in  tribus  consistit^  in  fide,  duuitate 
et  cnioe,  sed  quia  oommissom  est  a  domino  verbum  semper  tractandum, 

ft  opus  esset  ut  singulis  horis  2C^  Paulus  praedicationem  divisit  in  duo, 
doctrinam  scilioet  et  hortationem.  In  posterum  non  est  opus  ut  dooeamini, 
verum  ut  admoneamim.  Diu  oogitavi,  ut  5  hora  mane  una  hora  I^eretur 
quid  in  scripturai  tarnen  ut  hoc  interpretaretur  et  sie  vesperi  )c.  Euangelista 
oetendit  primo,  quod  Christus  iUico  post  baptismum  a  spiritu  sancto  ductus 

10  sit  in  desertum,  ooram  omnibus  hominibusi  ob  id  ut  tentaretur.    Scitis  autem, 

6  admonemini  wu  7 — 9  led  timeo  adhnc  hoc  xnoliri  nisi  dominas  adireiit  me  r 

^u  Sertnmt  out  erfteti  fontag  in  ber  t^fteiu    ®tpna%t  bitr^ 

^.  3SUtüm»  Sittl^er  äBtittemBerg. 

Suangelium:  2)uctu8  eft  3]^efu8  in  befettunu   Watl^ei.  4.        itottt.4«iff. 

^^Sr  Suangelifl  jce^t  l^^e  ann  im  erflen  fludC,  ba8  Sl^riffatS  alfo  balbt  nad^ 
^^^  ber  tatoff  fe^  gehoben  tDotben  bon  beim  l^^Iigen  ge^ft  in  bie  SBuffatng, 
baS  er  fott  bom  teuffei  borfud^t  toerben.    9hin  to^ft  ^r,  baS  Sl^rifluS  ber  toerdt 

11  6uiito0  B      (Sklitebigct  CD  12  S).]  S)oc:  B  Soctot  C  Hodo:  D      i^  aBiünt- 

Ibets.  1524.  C  jfi,  JB^temBctfi  D  18  VlatlM  A  ^EksXä^  otn  Sietbten.  C  SUti  4.  D 

15  SDäfhuifi  CD         16  9ht  CS 


IS 
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dilecti^  quod  nullum  opus  Christas  feceriti  quod  indigueriti  quia  domiDOS 
fuit^  antequam  induit  personam  hominis  K.  verum  ex  gratia  submisit  se 
propter  nos^  ut  praeoederet  nos  ob  hoc^  nt  fidem  dooeret  et  charitatem;  in 
eo  quod  daemonem  devicit,  seit  cor  meum  Christum  devicisse  daemonem, 
ex  hoo  cor  meum  accipit  gaudium^  inde  scio  daemonem  mihi  devictum  esse  s 
in  Christo  et  quando  huius  memor  ero,  gloriari  possum  ego  deum  non  per 
me,  et  pars  fidei  est,  et  haec  fides  vidt  diabolum  ac.  2.  exemplum  sequen- 
dum  est  et  ut  aliis  praeesse  possim,  ut  scio  me  vicisse  per  fidem,  ita  opus 
est  ut  angefochten  toetbt,  ut  fides  exeroeatnr  et  alii  possint  meliores  fieri. 
Ita  quoque  respondendum  'Sathan,  Christus  te  devicit,  quamquam  me  fads  lo 
suooumbere,  tamen  non  occumbam  penitus,  quia  Christus*  K.  Blico  post- 
quam  baptizati  sumus,  oportet  ut  in  anfecl^ten  stemus.  'Spiritus  sanctus 
duxit  cum'  K.  ibi  Christus  solus  inter  bestias  et  daemones  fuit,  ut  Marcus 

Mi  7/8  laoob  losepb  David  r         su  9  — p,  28, 8  Fides  pognat  onm  diabolo  r 

le^nS  feinet  f)albm  tl^on  l^at,  et  toaS  e^n  1^  beS  teuffelS,  tobtS  unb  beS  f^S, 
fo  balt  als  et  gebotn  tDatbt,  nod§  l^at  et  fid^  fo  tunbet  g^I^ff^/  ^^9  toen  et^  i» 
ton  getDeft,  allein  vmb  unfetnt  tD^Een,  ba8  et  un8  ben  glatoBen  lett  unnb 
I^bt.^  2>enn  toenn  nrid^  bet  tetoffel  ann  fid^t,  fo  to^tbt  mztfn  1^  getroft,  bet 
gtatob  geftetdt,  baS  td§  ^n  toe^g,  bet  t)n  ubettounben  l^at,  unnb  l^ab  rtü)x%  ge« 
tl^an,  alfo  baS  el^t  m^t  ju  l^ulff  unb  ju  ttofl  htm,  unb  glatoB,  bet  tetoffel  fe^ 
uBettounben  but^  Sl^tiffatm  fut  nrid^,  fo  baS  et  vxtft  ^e|unbt  nid^tS  xnüftt  » 
fd^aben  lan;  fo  id^  baS  glaub,  fo  l^aB  id^S  geto^g,  fo  uBettoinb  nu  bet  glauB 
ben  teuffei,  alfo  tfl  ba8  etft  ftödC,  ba8  @ot  mtft  ben  glaubenn  lett,  boB  id^ 
toe^g,  baS  Sl^ftuS  Dot  nrid^  benn  teuffeU  uBettounben  l^aB.  J)ai  anbet,  toen 
id^  nun  toe^^,  baS  bet  teuffei  me^n  nid^t  nted^ttg  fe^,  funbet  fe^  uBettounben 
uniB  beS  glauBenS  to^Üenn,  fo  muS  id^  nrid^  aud^  l^^nn  geBenn,  boS  id^  aud^  » 
Dotfud^t  toetbe:  unnb  ba8  tl^ut  nu  bo  l^^n,  baS  me^  glauB  geftetdt  toetbe 
unnb  bet  nl^ft  butd^  me^n  uBetto^nbung  unnb  Dotfud^ung  e^n  ttoft  unnb 
tjonnpA  l^aB;  baS  tft  baS  anbet,  baS  id^  fagen  lann  *2>u  to^bet  fad^,  fid^,  bu 
l^afl  niid^  an  gefud^t  unnb  an  rtüfx  t^otgteiffen,  nu  oB  id^  gle^  e^nn  toentg 

14  fe^rnet)^  C  t^  CD  15  gc|»oren  D  ^erubn  C  16  tnfett  C  15/16  eti 
ni^t  tont  Eisl  17  Uclbe  Eitl  S)aft  C  gctti^  CD  18/19  grtl^  CD  19  l^ulff  B 
l^ilff  CD      lu  fehU  B  80  ffit  CD  81  gUuB  B         88  ^  BCD      m^]  ni^  EUl 

88  für  mit  CD       bat  Uufel  BCD  84  nu  BC     m&^tig  C     fonber  BC         86  tl^] 

beut  C       nun  D      bal^^n  CD      glautoB  D       ge^etdCei  B  87  sii^fl  CD  89  Hev 

gTVffen  CD     9hm  D 

1)  I)^bt  k&MiiU  'UA  mache  hedeuUn,  wenn  nkht  lieben  m  der  aUen  BOeuhmg  'Kd> 
wuK^en^  im  16,  Jh.  nur  nocfc  reflexin  vorhanden  ethiene  (Orimm,  WUf,  6, 981I2J.  Dan  der 
Sedaktor  des  DrudkteXtee  die  SteBe  dennoch  eo  verstand,  darf  man  niM  flir  vÖBig  un- 
möglich haUen  und  darum  wurde  Itftbi  im  Texte  hehseen,  Dae  ut  fidem  doceret  et  charitatem 
der  Nachschrift  seigt  aber,  dass  er  jedenfalls  Luthers  Meinung  miisverstanden  hat   P.  P. 
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et  ita  desertus  fuit  Sic  nobisoum  agetur,  postquam  adepti  sumus  fidem. 
Qoare  fisu^it  hoc?  ut  tentet  nostram  fidera,  ut  cognoscamus,  quam  constans 
sit  res  fidee,  oon  contendit  cum  hominibus^  sed  daemoue^  qui  est  potentissima 
oreatora,  quae  sub  oelo  est  Diabolus  erga  nos  tam  fortis  est^  quasi  simos 
»  stipula,  quando  antem  offenditur  fidem  k.  eigo  in  desertum  iacit  dos  i.  a 
subtrahit  nobis  omne  auxilium,  solatium  k.  Non  sunt  vero  tentationes  illa  k. 
verum  quando  omnino  desolati  sumus^  ut  si  oppugnamur  ab  avariciai  libidine, 
tum  homo  non  aliter  sentit  quam  quod  tentatio  superet^  iUe  devictus  sit,  quia 
dens  longe  est  ab  eo^  diabolus  prope  est  et  caro.  Tunc  didt  'desolatus  sum 
10  a  deo^  cum  ergo  tentatio  libidinis  venit^  ardet  penitus  cor,  ut  nihil  aliud 
videat  quam  libidinem,  cor  est  effectum  lupanar. 

geflrQiulett  l^B  unb  gefallen,  60  leg  i^  htft  bennod^  fut  ben  Sl^tifbtm,  ber 
ift  mtiin,  bet  l^at  bid^  uBethmnben  unnb  nt^t  gefttaud^ett,  beS  fk^  ift  müfn 
f^g^  fo  tnuS  et  ben  uBettounben  tDetbenn,  fed^t,  fo  vxui  mann  als  Balbt  alB 

1»  bie  tatoff  ann  gel^  in  Dotfud^ung  lommen.  %i  fed^t  in  tDajferle^  nie^nung 
baS  gefd^id^t,  eS  ftet  1^^,  et  fe^  gett^Ben  toorben  in  b^  SBuftung  Dom  1^ 
ligen  ge^ft  unb  fe^  l^unget^d^t  toorben,  alfo  baS  er  me^nt,  er  toer  Don  @ot 
terlaffen.  2)a8  mttdt,  toenn  ber  glatob  angel^,  bo  Bleibt  b^e  Dorfud^ung 
nid^t  lanng  au%,  ber  l^Iige  ge^ft  lefl  bid^  nid^t  rul^enn  unb  fe^ren,  funber 

so  to^t  bid^  Balb  in  Dorfud^ung,  toie  fo?  baS  ber  glauB  fe^n  Betoert  to^t, 
unb  0ott  fe^n  getoatt  unb  maieflat  in  unnS  armenn  fd^toad^enn  gef ejfenn  Mm.  9, 2s 
er|^,  Wtft  ^uIuS  fagt,  ben  fünft  BI^  unnS  ber  teuffeU  bo  ffifn  totft  e^n 
^l^mle^n;  aber  toen  (Sott  tumBt  unb  l^engt  e^n  fold^  geto^d^t  bran,  mad^t 
uns  fo  getoid^ttg  unnb  fd^toer,  baS  er  mug  unben  I^en,  2)o  to^rbt  offenbar 

»  bem  teuffei  unb  aVUn  leutl^n,  baS  @ott  getoatt  tl^u ;  fo  er|e^t  (Sott  in  unfer 
fd^toad^  fe^n  (Slori  unb  mateflet,  barumB  to^rff t  er  unnS  fo  in  b^  SQBuftung, 
boS  ifl  er  to^fft  unS  bo  l^^n,  baS  to^r  Derlaffen  fe^n  Don  aUen  creatum,  baS 
to^  urgent  le^  l^ulff  feigen,  ia  to^  meinen,  eS  l^aB  unnS  aud^  (Sott  gen|« 
li^  Derlaffen,  benn  toie  el^r  fid^  l^^e  jcu  (Sl^riflo  ftelt,  alfo  flett  er  fld^  aud^ 

»  )cu  uns,  eS  geet  nid^t  fue^  jcu,  eS  mu%  ben  menfd^en  angft.  Bang  mad^en, 
als  ruMpl  e^  tffxnpA,  totft  e^n  menfd^  futtl^  unteufd^t  aBer  e^n  Big  g^ 
toiffen  1^  unnb  tobt^  zc.    2)o  me^nbt  ber  menfd^,  er  I^g  unben,  unb  0ot  fe^ 

12  gefhou^Utt  2>      benno^t  CD     fftt  CD         18  gefhou^tet.  D        15  Derfu^ung  B 
Htm  D]  aBer  EUl  16  gctTiben  BCD      aBJifhmg  CD  17  et  fe^  D      (tmgetig  CD 

18  ba  CD  19  l^Uig  CD  laft  CD  rutoen  CD  fe^tn  D  foitber  BC  20  gUuttvB  D 
81  na^Kpit  D  82  ettoigt  D       fuft  C        bol^si  CD  88  l^t  ^       foUi«  ^ 

84  toUfttig  JEUl  5ba  C  %>o  to^bt]  S)o4  nitt  D  85  bo8  gotl  B  tl^ftt  D  86  tno^flet  B 
ma^eftit  D  SHlfhtiig  CD  87  bal^in  CD  88  n^tgent]  siienbett  CD  l^ulff  B  l^ilff  CD 
^  D  89  et  fl((  CD  80  ongfl  fehU  Eul  Bang]  akoang  D  81  fultl^l  ent^nbt  C 
fMUt  D     aBet]  obet  EUl     Bofi  B         88  1^]  ^eHe  Etil     tibt  C     S)a  CD 

*)  Die  Üb$rUef0rung  der  EineMntdBe  läset  eich  äUenfaüe  haUen,  wenn  inan  (mü 
EielJ  aBet  «=  obet  setzt  und  l^li,  tobt  für  Verhalformen  nimmt,  wobei  ](|elt  für  %Ai  auf  tl^n  «s 
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tottft  Don  ^m,  bo  lau  et  ni(i^t  ertnejfen,  boB  @ott  hti)  t)m  fe^,  als  toen  un» 
leufd^^t  bo  l^et  geet,  bo  Blefl  bet  teuffeil  b^  obern  unnb  b^e  geBe^n  Dol 
fuld^  Bo^tt  luftS,  baS  bet  menfd^  le^bt  unnb  filbt  ftd^  in  bem  unnluft 
totft  e^n  fato  im  lott,  bo  le^bt  b^e  feeS  unnb  fd^toangt  ffifn  unb  l^et,  baS  ifl 
nid^t  ted^t,  bo  fid^t  bet  ntenfd^  ®ot  nid^t,  ftd^t  ben  teuffei  aud^  nid^t:  bet  teuffei  5 
flet  bo  l^^nben  unnb  Bleft  jcu  to^  tt)nn  lolet,  alfo  bai  etlid^  fe^nn,  b^ 
toetbenn  gan|  unf^nnig ;  Detg^ft  aud^  fe^n  toott,  ia  aud§  Dotnunff t,  f aflen  bo 
l^^n  toie  e^n  unDetnunfftig  f^l^e.^  9htn  fed^t,  toen  bet  menfd^  bo  lunbt  tlugl 
fe^n  unb  fagen  'fid^,  toie  tl^uffat'  unnb  lonbt  fel^n,  baS  baS  bet  teuffei  tl^et, 
«io»4i,  iit.boS  et  fo  ju  Vüft%,  fo  ]^^|ig  mad^t,  totft  3ob  fagt,  et  ffat  e^nn  fuld^en  l^^^en  10 
abem,  e^t  Bleft  ne^nn  to^  in  lolenn  unnb  ntad^tS  alleS  gluenbig,  mad^tS  alleS 
^^^  unnb  btunftig,  haS  aQe  abetn  ^  Btennen  unnb  tonnen  nid^t  tul^en :  nun 
toen  e^net  bo  tönbt  feigen,  hai  bet  tetoffel  tl^,  fo  toetg  fd^^t  l^alb  getoonnen, 
toen  bo  e^net  tönbt  ftifli  l^olten  unnb  jcu  fel^  Sl^tiflo,  to^e  et  bo  übet» 
toinbet,  unb  fel^n,  baS  (Sott  be^  t)m  totx,  bet  getoun  ben  Balbt  ttfn  lufl  unb  is 
I^b  jcut  leufd^e^t  unb  toutb  fie'  an  fpe^n,  boS  fe^  juni  esemf^el:  nu  baS  ge« 
fd^id^t  batuniB,  baS  bet  menfd^  etlenn  fe^nn  fd^tood^tt,  unnb  Sl^tiftuS  fe^n 
Itafft  unb  mad^t  et|e^,  aEe^n  baS  m^t  nid^t  Dotto^Uigen ,  funbet  lauffen 
JCU  S^tiflo  unb  fud^n  l^ulff  unnb  laffen  unnS  benn  tetoffel  nid^t  ftut^; 
batumb  fo  foQen  to^t  getuflet  fe^nn  unb  gefd^^/  baS  to^t  ju  Sl^tifto  m 
fl^l^n.  2)atuni6  b^flu  gläubig,  fo  ntfmm  bid^  nid^t  tounbet,  eS  mug  fo 
fe^nn,  unnb  fd^Ioff  nüft  nid^t,  et  lumpt  l^t  unb  g^bt  b^t  e^n  g^fft  ^l^nS  1^, 
boB  bu  gQn|  bt^nnefl,  unb  nid^t  toe^ft,  too  l^^n.    S)o  fatt  1^^  unnb  fag  'aäf, 

l  UlCD         2  baVt  CD     ba  CD     Blifl  C  Blaft  D     obetn]  onbct  B       8  foUte»  C 
foEi^e«  D      Ififli  B      fiUt  B  Befubctt  C  \ikU  Eitl      ben  D  4  foft  CD      ba  CD 

fditoandtt  CD  f^toanget  EUl  5  ba  CD  6  ba  CD      Blifl  C  Ha(tt  D      ftoXn  D 

7  tmflitiiig  B  }^D  f oSen  BCD  EM  IjH  ballst  CD  8  tonnonttmfftig  B  tomtCYitftnffHg  OD 
fO^D  wxB  ha  CD  fftnb  C  »ttbt  D  9  füitbt  CD  10  folgen  CD  11  «ban  ^ 
ffÜft  C      gluenbig  B       glänbig  mo^t  aOcS  fehU  C  12  btirnfttg  B      onbetn  ÄBCD 

«bem  EUl      tomun  B  fünben  C      tihoen  CD      nu  B  18  ba  C      fonbt  B  füitbt  CD 

gdouimeti  CD  U  ba  C  fonbt  B  fünbt  CD  ba  CD  15  gclonn  BCD  16  fenf^t  B 
fUlifmMEul  JtanCD  l8eTtoi0tD  toh  C  MtoHUgen  CD  fonberBC  IStnlff^ 
Vm  CD       (a|  D      fhttkcn  B  20  gecn^  B        21  M4  D  22  ni^]  uns  EUl 

28  toaliln  CD      ^  CD 

*km&rt  ihm  tmf  (Grimm,  Wfb.  4, 3, 277)  «Man  müssU.  Dock  maM  26, 19120  wahntheMkh, 
da»  Eid  mU  ^eOe  fikr  \äi  äoB  Bichi^  getroffen  hat.  R  P. 

>)  Eb  umierKegi  wM  keinem  Zioeifel,  daee  A  dae  EchU  bewahrt  hat:  faflen  ist  m 
der  bisher  nur  aus  sehr  tfid  späterer  Zeit  nachgewiesenen  Bedeutung  inepüre  su  nehmen 
und  Mwar,  wie  das  bol^t^  seigt,  ist  noch  etwas  von  dem  m  &85n  (inveiitigare,  qnaerere) 
Hegenden  Begriffe  der  Bewegung  darin  enthalten,  wie  übrigens  auch  in  einigen  jüngeren 
Belegen,  die  Orimm  WUf.  3, 1388  ohne  besondere  Hervorhebung  unter  den  anderen  stehen. 
Zu  frwMteii  von  dem  dben  belegten  fafeln  ist  das  andere,  das  ^gedeihen*  bedeutet  und  sith 
bei Lutim im dmn Sprichwort:  unted^t gnt f afelt ni^t /ifMief.  F.F.  ^) vgl 6ben 24,2.  P.P. 
*)  fic  hSnmte  man  nur  etwa  auf  aQe  abem  (Z.  12)  betiOten.  Ob  vidUiM  «  fl^?  wie  so  ofl 
bes.  in  Naehsehriften  Bärers  vgl  s.B.  in  diesem  Bande  18,  6.  P.  P. 
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(Sffxi^t,  f^d^,  tote  id^  bo  I^  unb  gefallen  B^n,  ad^,  Sl^tifte,  to^e  bu  uBer« 
tounben  l^afl,  fo  l^^lff  m^r  ouff,  baS  id^  be^nn  l^ulff  fpur  unb  fuQ,  auf  boS 
me^n  glotob  gefletdCt  tnetbe  unnb  be^n  mateflet  gepre^gef;  fo  gee^  mit  ollen 
onbetn  anfed^tungen,  aU  mit  gcorn,  toen  bid^  ^emanbt  angefod^ten  l^ot  am  le^B 

&  aber  gut,  el^r  aber  an  freunbtfd^afft,  f^d^,  bo  legt  bid^  ®ott  aber  e^n  maU 
oerfud^n,  bo  le^bt  b^r  ber  tetoffel  ben  im  l^er^en  tag  unb  nad^t,  bad  bu 
bendCft  *f^d^,  alfo  totfU  iäf  ^l^m  tl^unn,  alfo  to^tt  id^  mid^  red^enn^  ba8  fd^medCt 
bem  tetoffeQ  tooQ,  bo  brengt  er  bid^  ben  gcu,  baS  bu  i)\)n  leuffft  unnb  rebtS 
4^m  ubel  nad^  aber  t)orferfl  ^l^n.^     2)o  foltu  Uug  fe^n  unnb  bendknn,  eS 

10  fe^  tetoffete  b^ng,  el^r  mad^  bid^  fo  ti^^ig,  blag  fo  in  bid^  to^e  e^n  gluenben 
imdCoffen.  S)o  faU  l^^n  unb  fag  '0  si^tifle/  ber  bu  ubertounben  l^aft,  l^^Iff 
m^r',  ba  mug  el^r  ben  Balbt  fallen. 

3tem  f^t  er  bid^  an  mit  ge^^,  baS  bu  t)or)ctoe4ffeIn  to^U,  bendCft,  bu 
tanfl  nid^t  fatt  toerbenn,  le^ffeft  ^^n  unb  l^r  unnb  fd^arft,  bo  fd^Iag  in  bid^ 

15  unnb  bend,  "c^  bu  tetoffel,  baS  tl^u{lu\  unb  fal  ben  l^^n  unb  bend  *ad^,  f^d^, 
®ot  l^at  b^r  fo  t)iel  )cu  gefagt,  er  lo^ct  b^r  genugfam  geben",  tl^u,  toad  bu 
tanfl,  unb  fal  ben  balb  auff  Sl^riftum  unb  lag  b^r  l^elffen.  9tu  baS  ift  nu  gefagt 
t)on  groben  anfed^tungen,  loen  er  aber  nu  tumpt  unb  gre^fft  und  am  l^od^ften 
an,  am  baud^,  bo  to^r  am  loe^d^flen  fe^n,  alfo  baS  e^m  ba8  geto^ffen  ab  fagt, 

so  b^e  ^Q,  t^ot,  unb  telofel  le^bt  auff  e^m  unb  brudt  ^n,  bo  to^rt  tfm  fo  angfi, 
bad  ^m  bie  be^n  im  le^b  jufd^mel^en  mod^ten,  alfo  bad  baS  Suangelium,  baS 
Oor  l^^n  tooU  gfd^medtt  l^at,  ^^  nit  fd^meden  totjH,  bo  rügt  ber  tetofel  ben  nid^t, 
er  ftur^t  bid^  gan^  unb  mad^t  bid^  t)or)n)e^ffeln:  bo  b^g  Uug  unb  fd^lag  in  bid^ 
unb  bend  'bad  treibt  geto^g  ber  tetoffeÜ,  ber  l^elt  m^r  b^e  fd^r^fft  fo  für, 

»  bo  mit  er  ben  glauben  bödmen  to^r,  bo  fal  l^^n  unb  B^t  'ad^,  ^err  Sl^rifte,  l^^lff 
mir,  lag  mid^  nid^t",  fo  mug  er  ben  fallen  unnb  baS  l^er^  lo^rt  alfo  benn  toiber 
frolid^.  @ed^t,  fo  l^tted  Sl^rifto  aud^  gangen,  ber  ifl  t)om  ^e^ligen  ge^fl  getrieben 
in  b^e  SBuften,  bad  er  ben  tctoffel  unb  fe^ne  t)orfud^ung  fo  uberloinb,  unb  unS 
barnad^  fueg  mad^t  in  ^m  gu  ubertoinben,  ben  ^r  muft  nid^t  fo  benden.    2)a8 

l  \tA  C       ha  CD  8  l^utff  B       l^itff  CD       ful  B]   ent))finbe  C  em))finb  D 

8  na^fltt  D  Qf^ire^Bt  D  4  lymanbt  B  5  obet  CD  m  CD  ober  CD  an  fehlt  C 
frttnbf^afft  B  ha  CD  taft  CD  6  t»otfu4cn  /i  %a  CD  S  ha  CD  bringt  CD 
ictt]  baraS  D     Uuffft  CD  9  abn]  obet  Eisl     Mvffirfl  C  licrfcrfl  D     2)a  C     folftu  B 

foU  bu  D  10  ma4t  D  Ma^t  D  ct^n]  in  ein  D  gluenben  B  gtuenbet  D  11  ))ac« 
offen  B  ba^offen  CD  %a  CD  18  ft^d^t  AliCD  14  nit  />  t»nnb  lauffeft  D  lauffe^  C 
unb  fehU  D  ba  CD  16  gnugfant  D  17  bit  balb  l^elffen  C  nu  (hinter  ift;  fehlt  Eisl 
18  nun  />  20  ba  C  21  jerf^mellien  CD  22  ift  B  ^eft  CD  ba  CD  tüloet  C 
ritlot  D  23  flÜTft  ('  fiarftt  D  tierame^flen  D  ba  CD  bl)Bl  feie  Eisl  24  gf^rifft  D 
für  CD  25  bamit  CD       ba  C]  fehlt  D  26  nit  C  27  ftolidS  B      l^t  e«  C 

28  touflen  B      bem  ABCD  ben  Eisl         29  müft  B 

^)  Wahrscheinlich  ist  mü  Eisl  aber  =  ober  (vgl.  23, 31)  su  nehmen  und  borferfl  wird 
=  'du  beunruhigst,  erschreckst  sein,  van  Teirceren  Leoser  3, 286;  (Mmm  Wtb.  12, 292.  Das 
Wort  ist  tcesentUch  md,  und  nd,  verbreitet.   P.  P. 


26  ^Kbtgten  beS  ^al^  1523. 

tfxa  fe^tib  fueg  getoefi,  fie  ffobm  tfm%  1^  aud^  alfo  toott  getutt  ate  und.  2)al» 
fe^  nu  gefügt  jcum  e^ngang  beS  Suangelü,  bai  t)x  to^ft  tooS  anfed^tung  fe^n, 
unb  to^ft  eud^  barfur  )cu  l^utten,  to^  to^t  betin  im  93ater  unfet  gelett  toerben 
'fut  uns  ntd^t  in  t)etfud^ung'  k. 

9lun  tooQen  to^  lut^Iid^  uietlatoffen  bie  bte^  onfed^tung.  S)^  etft  an«    & 
fed^tung  ift  b^:  '6t|ftu  @otte8  @on,  fo  mad^  bie  ftet|n  acu  9tot  baS  bu  l^ffeft'; 
bo  muft  t)x  gtoe^Ie^  äugen  auff  tl^un,  b^e  ge^ftlid^en  unb  bie  le^Iid^n,  ben  fo 
t)x%  aUttfXi  an  fed^t  mit  naturlid^en  äugen,  fo  tonbt  ^t  l^ie  nid^tS  tl^abeln, 
benn  eS  ift  jo  naturlid^  effen  unnb  tr^ndCen,  baS  ift  jo  nid^t  Bog:  bo  metdC, 
toie  tlugllid^  bet  tetoffel  fe^nn  anfed^tung  anfd^Ied^t,  alfo  baS  fie  bet  natut  ju  lo 
l^od^  toerben,  unb  b^e  natut  f^d^tS  toot  baS  aQer  t)omunfftigft  unnb  gemeff^fl 
ann,  gle^d^  toie  (Söt  im  patab^g  gefd^ad^,  bo  bet  teuffei  tootl^^elt  '^  ^t  fottS 
batumB  nid^t  effen,  baB  tft  nid^t  fo  !Iug  toetben  fott  toie  b^  @of  k.    2)o 
bad^t  fie  'e^  ma^t  baS  Huge  leubt,  e^  fo  toetg  ^o  B^Uid^,  baS  manS  effe';  1^^ 
fd^Ied^tS  el^t  aud^  fo  fe^n  fuBt^U  fut  'B^flu  l^unngetid^,  e^  fo  muftu  jo  effenn':  fo  i» 
getl^B  bo  fin,  es  f^d^t  fid^  fo  fe^n  ann,  io  eS  toet  jo  nid^t  B&g  effen  e^nem 
l^ungetigen. 

3tem  ben  apffel,  ben  (Soa  afs,  toaS  aud^  nid^  ib%,  ^a  toen  eS  nid^t 
t)etBottenn  toet  getoefl,  ba  f^d^t  bie  natut  aBet  nid^t  l^^n;  baS  f^d^t  Cl^tiftuS 
fflft  tooVi,  baS  ^]^m  bet  tetoffett  fo  l^eglid^  t)otfd^Ied^t,  batumB  fagt  et  'eS  ftet  »> 
gefd^t^eBenn:  ni^t  allein  in  bem  99hM)t,  funbet  in  e^'  k.  2)ataug  ift  tooU 
aBjcunemen,  toie  etg  gemeint  l^at,  to^  tooU  eS  fid^  ann  left  fel^n,  eS  fe^  auff 
baS  attet  e^nfeltigfl  angef dalagen:  nu  toaS  to^tdCt  eS  ben  in  fernem  l^^enn?  e^ 
f^,  baS  bu  t)ot  aQenn  bingenn  fatt  to^,  tl^u  toaS  bu  to^It,  lag  alle^nn  benn 
Batod^  nid^t  t)et]^unngetnn,  bo  l^att  et  ^nn  aUe^nn  to&tten  auff  ben  Batod^  ac^l^en,  » 
baS  et  @ot  nid^t  ad^tet  unb  bet  feein,  funbet  atte^n  auff  ben  Baud^  uttb  auff 
baS  leBen  fe^n  batumB  fteIIen^   @ed^t  to^e  tlugtlid^  et  baS  fut  fd^Ied^t:  fo  gee| 

1  nn9  B  Qerutt  B  2  nu]  im  B  fe^  C  feistb  D  8  bantot  CD  (itteit  B 
Oatev  unfer]  $atev  noflet  B  EUl  4  Sffit  C  tetf u^ung  Ä  5  9ht  J9C  tootten  B  furft- 
li4  BD      rnOi  D         6  aottiS  B      6un  CD      effefl  C  eeffefl  D  1  ha  CD      mfifl  B 

auff  t^  />  8  natÜTtid^  CD  lütibt  CD  tl^obten  D  9iaC  itEUl  rniD  natfiTli^  CD 
iaCEUl  ha  C  mttdi  D  10  flügli^  J9Ci>  anf^U^t  D  11  für  C  tMmtitttfHQfl  J9 
tumünff^ft  CD  QemtfflQflC  12  ha  CD  \>tn^tm  B  ^x^i  C  tftn\i)U9B  IzMüttEUl 
%a  CD  Uia  CDEUl  15  f^Ie^tt  2>       fu(ttiIJ9      fftt  CD       ia  CBislau^D 

16  beulet  CD  ia  CD  Msl  iaCEUl  18c9nitC  20  ffitf^Ied^t  C  t»'f4lc]^  2>  21  ntt  C 
fonber  BC  %o  auB  B  22  tafl  CD  23  etmfelHgifl  B  mmD  24  loet^  C  toftrfl  D 
locTbefl  JSUl  25  tNnc^getnn  J9  ba  CD  im  oSain  D  bem  bou^  B  26  •otiei  EUl 
fcflen  CD  fonbec  BC  hm  AB  hm  C  EUl  bf  D  27  baiumb]  batumb  ÄBCD  battim  EUl 
lUfiUdi  BD     fihe  f(9U4t  CD 

^)  fein  batum  auf  ettoad  feien  (fteSen)  ■»  ^ume  Hcffmmg,  Vertrauen  auf  etwa»  eeUen* 
itt  eine  hei  Liäher  (DieU  1,  414^)  und  eonst  im  26117.  Jh,  (Grimm,  WÜf.  2,  82819)  oft  hetegU 
Redensart.  Dan  «m  auch  oben  vorliegt,  Jcamu  mckt  moeifelKaft  sein;  die  QueOe  des  Ver- 
sehens der  Drucke  war  vermuthlich  die  ungewöhnliche  Schreibung  BatumB,  die  aber  ebenso 
gtU  mdgli<!h  ist  im  16.  Jh.  wie  die  so  häufige  gfütflentumb  usw,  für  gfütflentum  usw. 

P.P. 
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^nb  anäf  jcu,  baS  man  aSentl^alBen  atte^ti  auff  ben  iauät  f^d^t,  unb  bendtt 
nid^t,  boS  beS  teuff eis  ftt^  fe^n,  bentfen  ^tnet)cu  'dtf  toen  id^  ttfn  gut  l^atog 
1^,  e^n  laflen  mit  geEt  utinb  gnug,  botnad^  toolt  id^  bem  (Suangelto  nod^ 
ttod^tten*.   9htn  fogt  Sl^tiftuB  '9l(^n,  bu  muft  umBleren,  unnb  fo  fagenn  *'9U!^n, 

»  id^  mvi%  t)ot]^4n  auff  bte  fed  ttad^ten,  unnb  to^  id^  mit  @ott  ftee  unnb  an  bem 
^ng,  glaub,  toen  gle^d^  bet  Baud^  tootfd^mod^ten  fott,  bamac!^  to^tt  m^r  @ot 
tooU  geben  timS  )um  baud^  b^t^*;  to^  et  ben  aud^  fagt  '$timum  querite  «att«.  ^  s> 
tegnum  bei',  batnad^  erbest  unb  n^  an  toaB  @ot  gibt,  biftu  nid^t  te^d^,  fo 
lefl  er  bid^  bod^  nid^t  l^unger  ^ben,  baS  ift  bet  etft. 

10  9htn  toen  et  b^t  bo  m^  nid^  tarnt  anl^abenn,  baB  bu  bendCft  'e^  id^ 

mu%  t>oxffi)n  fd^,  \Dtft  id§  mit  0ott  btan  b^\  fo  hmipl  et  ben  auff  b^ 
anbet  feljtten  unb  ffrtid^  *io  io  bo  tofttten  totft  "fyfn,  bu  to^tt  nun  e^n 
ftumm  mann  fe^n,  ja  fat  futt\  bo  futt  et  bid^  auff  ernenn  liol^en  betgl 
unb  t>ettunb^gt  b^  fein  (üotl^t,  unb  je^tt  b^  an  aSet  toelt  te^  unnb 

u  fagtt  'baS  to^I  id§  b^  aOeS  geben,  too  bu  mid^  anbetefl',  bo  tnufifft  et  bid§ 
auff  e^n  0otte8  b^ft,  bo  g^bt  et  bit  e^:  "fE^  nu,  fd^toe^  ft^I,  bu  folt 
gnug  l^an  be^n  lebtag,  bet)^  mid^  aUe^n  an',  baB  ift/  et  Ium)it  ^  unnb  fo 
et  nid^  lann  geto^nen  an  bem  batod^,  fo  futt  et  e^n  f alfd^  leet,  bie  ben  ted^ten 
0otB  b^nft  blenben  unb  e^  falfd^  ein  futen:  bo  fagt  et  l^b  bid^,  Gatl^ann', 

90  baS  ifl  bu  toibet  fad^,  ben  bu  b^  bem  ted^ten  ÖotteB  bienft  ummetjcu  ent« 
legen;  baS  vm%  ein  l^od^  ge^ft  getoeft  fe^n,  baB  ift  nun,  toen  et  ^  futt  ettoann 
in  e^n  lloftet  unb  bft  ^l^n  bo  0ott  bleuen.  9ht  gte^fft  et  bid^  bo  mit  nid^ 
an,  fo  gteljfft  et  bid§  an  mit  0ot  Dotfud^ng,  baB  ift  baB  fetlid^ft,  toenn  el^t 
bid^  nid^  lann  feSen  mit  bem  baud§,  aud^  nid^t  mit  falfd^  leet,  fo  tumpt  et 

n  1^  unb  l^tt  b^t  fd^tiefft  fut  'fid§  eS  ift  goteB  toott,  lag  bid§  bo  l^nbet, 
benn  eB  ift  Don  bit  gefd^ben'  k.  9lod^  leugt  el^t,  baB  ift  el^t  futt  bie 
gffd^efft  falfd^,  baB  man  got  botfud^  fol:  baB  ift  ein  ^ol^  tmptaüon, 
toen  einet  bo  l^^n  tumpt,  baB  ^1^  fe^nn  1^  ^capptU  unnb  bet  teuffei  im 
flnntd^  ^nB  1^  ftoft,  fo  baB  et  ^unbt  t)ot)toe9ffeU  unnb  tofttt  getn  toppm 

90  nad§  0ot  unb  nad^  feinet  gnab,  ob  fle  bo  fe^;  bo  fut  ift  nun,  baB  bu  muft 
nid|t  l^otten  unnb  begetenn,  baB  bu  eB  f^d^fl  unb  ÖotteB  gnab  fulft,  funbet 
bie  äugen  jcu  tl^un  unb  bendkn  'id^  tot|ll  am  toott  l^angen  unnb  glauben, 
tol^  et  mid^  fie^ffen  l^at,  id^  mvi%  nid^t  batnad^  fulen'  ac. 

1  MP»b  ^^  S  toon  J9  8  genüg  B  A  Jbx  BC  5  ftcen  D  6  l^gen  mit 
mtaOm  Bul  7  tieiut  C  hon  D  8  atbaifi  OD  ititD  9Iatt2>  Meer|le.Bef{ 
10  9tit  BOD  bo  fehlt  D  bomit  C  12  Ja,  ia  CDBUl  ba  CD  toollcii  B  18  ^D 
bt  CD  f&tt  CD  dticm  D  l^o^enn  D  U  oetfmibigt  B  ocdftstbet  D  15  loa  CD 
ba  CD  twaOf/fL  B  hdlMft  CD  16  auff  eine  J^H  an  D  gottii  B  haCB  giBet  n  in  SM 
17  going  B  18  ffttt  D  eine  iK#/  falfd^  D  19  €(ot  bienfl  D  ein  f&m  CD  bt  D 
tdl  D  80  gottii  B  ommeiscn  AB  \fmmn  ifi  C]  m\\  mm  D  21  baS]  bt  D  ^] 
cIncR  BM  fntt  CD  22  lafl  CD  ha  CD  nun  D  gtarffet  C  bantit  CD  28  •ottei  BUl 
ftaidHI  C  gfhli^ll  D  24  ftOen  C  25  ]§i(t  C  gf^tifft  D  fftt  CD  gottii  D  latt  D 
ba  CD  26  fixt  D  27  l^o^e  D  28  bal^  CD  ^hlA  D  29  f|nnt4  B  ein  f^nmdi  D 
Mnabt  B  toitt  CD  80  ba  fe^  BCD  ha  ^  CD  müfi  BC  81  nnnb]  nod^  Ei§l 
bcgem  C     gotü  B     em^inbft  D     fonbec  BC       82  a&  tl^  D        88  nit  C     entl^flnben  D 
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3c 

^rebigt  am  ^t  ®i  9fUt^. 

(24.  Sfcbtuat.) 

Diefe  ^tebigt  ifl  un8  nur  in  «örer»  «ted^Wrifl  (Bos.  o.  17\  »L  28»»-29»») 
evl^Iten  unb  gelangt  nod^  berfclben  l^iet  junt  erflen  Vtole  jum  Slbbtud. 

^nV^'  6]  Id  die  8.  Matthiae  Apostoli  Euangelium  Mat  11. 

In  hoc  Euangelio  iuditium  feit  Cihristcis  super  (mmes  homineB  et  no- 
minat  omnes  stultos.  Haec  est  nostra  gloria,  quam  nobis  SGriptoia  tribuit» 
quia  dicit  *gratia8  ago'  2C.  *quod  abscondita  sunt  ab  bis,  qui  pradentisBiiiii 
8UDt>  et  revelata'  k.  Quem  istnd  tonitru  non  commovet»  hunc  nihil  potest  » 
iuvare.  Loquitur  de  optimis,  qui  sunt  in  mundo,  quia  non  dicit,  quod 
absconderis  a  stultisy  sed  a  sapientibus  et  prudentibus,  ergo  quicquid  nos 
poBsumuSy  est  inutile.  Iste  locus  fd^leuft:  quicquid  ab  hominibus  fit,  coram 
deo  stultitia  est  Stulta  est  illorum  praesumptio,  qui  per  suas  vires  voluerunt 
deum  cognoscere  et  alios  docere.  Oportet  ut  diffidamus  de  operibus  nostris.  lo 
Item  doctores  excellentesi  quanquam  multa  soripserunti  tradiderunti  ignari 
3o4. 6,  4»  sunt^  nisi  deus  revelarity  ut  vides  hoc  looo  et  loh.  6.  'omnes  d'^odidonaxot. 
Quanquam  teneat  totam  soripturam  aliquis,  tamen  ignorat,  si  salvatorem 
Christum  non  putat^  nondum  confiisus  est>  oruoem  non  perpessus.  Si  enim 
homines  adhuc  stulti  sunt,  qui  Ekiangelium  audiunt,  multo  plus  hi  erunt»  i» 
qui  nihil  de  Euangelio,  qui  legi  fidunt  et  operibus.  In  Summa  deus  neminem 
9iatt(.  7,  SS  vulty  qui  glorid^ir  suis  meritis  2C.  In  Euangelio  mat.  7.  'Nonne  per  nomen 
tuum\  Si  enim  in  extrema  hora  obiecerit  nobis  deus  nos  nihil  boni  fedsse^ 
si  hie  non  crediderimus  id  esse  ac.  'Custodi  me  a  oogitaoionibus  et  operibosy 
tu  &c  in  me  opera  et  cogitacionesi  alias  non  consistam.*  Haec  vora  est  so 
praedicatio  Ekian^ica,  opera  nostra  nihil  esse,  reoedendum  a  fide  nostra,  sed 
huo  veniendum  tamdiu,  usque  sentiamus  fidem,  quam  CSiristus  in  nobis  fedty 
tunc  homo  seiet  omnia,  quae  prius  fedt,  stulticiam  esse,  quia  quando  deus 
non  operatur  in  nobis  K.  Ergo  ordo  eodesiasticorum  est  fidsus,  quia  in  ea 
opinione  sunt  operibus  suis  demereri  deum,  quia  si  hoc  praedicaretur,  opera  s» 
nihil  esse,  nemo  maueret  in  cenobiis.  Ekteme  quidem  spedosus  apparet 
Status  religiosus,  sed  deus  non  curat,  tote  get  ben  )U,  quod  deus  fert  iuditium, 
SMC  10,  si  super  quod  Optimum  ift  in  natura?  Lucas  didt,  quod  illo  tempore  ezultavit 
cor  dus.    Putarem  fruntlid^et  fein,  si  pater  omnibus  revdassset  quam  quod 


5  rare  6  inrari  tu  8  iiber  poMomiis  Mu  Mpimiii        «&0r  inatOe  «I0AI 

ooram  deo        wa  10  tfftar  dooero.  Oportet  ut  tkhi  Tolontatem  et  eeeentUm  dei      «(er  noetrie 
«feAl  lapientU  eu  11  stulti  r  eu  12  Öfter  ut  Tidee  hoc  aUfU  BeTelmsti  ea 
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didt  'quod  absoondisti'.  Batio  fd^tdt  fle^  in  bie  gaudium  ntd^t,  sed  spiritaale 
est  Si  aliam  cansam  non  haberemos,  quod  pater  absoondit  prudentibuSi 
satis  eet,  quod  plaoet  patri.  Ibi  ratio  est  sistenda  et  alia  cutis  indueodai 
quod  bona  voluntas  patris  Bit,  docet  Spiritus  et  non  ratio.  Sapientia  mundi, 
i  quae  per  diabolum  est  instituta,  quando  aperuit  oculos  Evae  et  Adae,  ista 
stultida  fiet  Divinam  sapientiam  non  potes,  homo,  aoquirere,  nisi  ooram 
hominibus  stultus  fias.  Id  gratia  et  miserioordia  est,  quod  nos  toatttet,  ut 
poesimus  venire  ad  hune  statum  supemae  sapientiae.  Qui  iuditium  dei  cum 
gaudio  acdpiunty  illis  deleotabile  est     Dei  gentilium  aocepemnt  divites  et 

10  potentes,  n^ezerunt  miseros.  Ita  religiosi  habuerunt  et  finxerunt  sibi  deum 
in  celO|  qui  daret  iUis  pro  operibus  et  meritisy  obedientia  et  paupertate 
▼itam  aetemaniy  sed  hunc  deum  non  invenies  k.  Sed  qui?  a  quo  acci- 
pimus  intellectum,  bona  opera?  est  ita  dicendum  'domine,  duc  me!'  (miser 
peooator  auzilium  quaerit  a  deo,  quia  sentit   in  se  auxilium  nullum  esse). 

li  Ad  quid  nobis  esset  is  deus,  qui  ditaretur  a  nobis,  sed  hunc  qui  seit  misererL' 
An  non  debuit  Christus  laetari  super  hac  re?  Nemo  cogitat  Tu  absoondisti*. 
Si  quaeris  *quid  hoc  est?'  Qui  coram  mundo  stultus  est,  oognoscit  trinitatem, 
qui  si4[>iens  coram  mundo,  non  cognoscit  Cognoscere  deum  nemo  potest, 
nisi  filius  revelarit    Patrem  cognoscere  hoc  est  verum  deum,  est  scire  meam 

»  sapientiam  et  scientiam  nihil  esse,  verum  eum  in  me  operari,  nihil  mei  in 
me  manendum,  sed  totum  r^re  eum  in  me,  verum  non*  potest  pati,  ut 
unum  opus  fiat  a  me,  quod  ipse  non  effidt  Sic  Francisci  r^ula  stulticia 
ooram  deo  est,  quia  non  potest  pati,  ut  sapientia  incipiatur  coram  eo,  quae 
sapittitia  esse  debet.     Si  hoc  cognosco  Bum  non  posse  pati,  ut  ^o  sapiens 

^  sim,  tum  sapientia  dei  rapit  omnem  meam  sapientiam  et  implet  me  sua. 
Ad  hano  cogitationem  per  filium  pervenitur.  Propter  hoc  natus  in  hunc 
mundum  est,  qui  praedicavit  nobis  patris  voluntatem,  qui  est  maximus 
apostolus,  oui  praedicationi  nullum  alium  praeficere  voluit,  quam  filium  K. 
Is  solus  nobis  patrem  reconciliat,  qui  est  mediator.     Christus  non  loquitur 

^  de  angelis,  verum  ut  apostolus,  qui  hominibus  laeta  nundat    Cognoscere 
patrem  et  filium  est  credere  in  lesum  Christum,  quia  is  solus  fecit,  ut  patrem 
oognoscamus  lo.  16.    Absque  synagogis,  'quia  non  noverunt  patrem  nequeso^.  i6,s 
me*,  hoc  est:  nesdunt,  quod  nemo  ad  cognitionem  patris  veniat  suis  operibus 
et  meritis.     Ita  hodie  fit:   Euangelium  damnatur,  Euangdium  non  vult,  ut 

»  religiosi  missent,  sed  didt  'tu  stiütus  es*,  hoc  non  possunt  pati.  Tunc  dicunt 
*haeretice,  non  l^isti  scripturas,  deum  colendum  die  et  nocte*  2€.  quid  in 
causa  est,  quod  Euangdium  hie  didt.  Et  nos  gaudere  debemus  non  ideo 
quod  obcaecati  sunt,  sed  precari  debemus  2C  quidam  in  hoc  haerent,  quod 
deo  displicet  ac.   ^Yenite  ad  me  omnes*  7C.    Sin  fein  praedicatio,  quasi  dicat 

flu  13  itber  inteUeotam  iteht  lapientüun  18  Cognoscere  deum  r  85  miesant 
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Vo8  habetis  cognitionem,  vos  estis  pueri,  vos  stulti,  vobis  revdata  est  dei 
sapientia.  Illico  cnix  sequetur  m,  qui  upecimt  deuaiy  sed  vos  laeti  estis, 
veoite  ad  me'  ac  Et  oneratio  ista  non  est  intell^enda  de  externa  tantiim 
illa,  sed  interna  peocatorum,  oportet  Christianum  ferre  diabolum,  inferos  2C 
qoando  venimus  ad  eum  per  cognitionemi  ut  dictum  est,  tunc  pax  et  quies  » 
est,  ut  dicit  'Quietem  invenietis'  k.  qui  vnlt  suis  viribus  e  perioulis  venire, 
ille  plus  immergitur,  quando  autem  deo  resignantur  omnia,  cor  padficatur. 
Quam  innumerae  animae  seductae  sunt  per  fidsam  praedicationem  satis- 
fiustionis  2C.  *Meum  Ii^um.*  Non  est  intell^endum  de  1^,  quod  Moses 
graves  l^es,  Christus  leves  tulit,  quomodo  enim  potest  natura  se  odisse  et  lo 
inimioum  amare?  eigo  Christi  verba  si  pro  l^bus  aodpere  volumus, 
difficiliora  sunt  Mosi,  sed  de  passione^  quod  omnis,  qui  oognosdt  Christum, 
ille  debet  se  l^in  geben,  ut  omnia  patiatdr,  tum  sentiet  leve  esse  ii^um  Christi, 
quod  oognoscis  eum  servatorem,  inde  cum  cor  illustratum  est,  tum  quaevis 
libenter  pateris.  lugum  diaboli  est  consdentia  gravis,  seoundum  extemum  i» 
hominem  oportet  ut  feras,  sed  vide  ut  onus  meum  fiaras,  hoc  est,  ut  te 
iuvem,  non  tu  solus  id  feras.  Ergo  Euangelioa  praedioatio  nihil  est  quam 
cognitio  Christi. 

3d. 

^rebigt  ftier  ba8  erfte  &tbot 

(24.  Sfcbxuot.) 

6d^on  im  3o]^  1522  l^otte  Suil^et  bie  gfo^aeit  l^inbutd^  fiBet  bie  jel^n 
(Bebote  geprebigt.  'Ck>ncionatur  cotidie  decem  praecepta*  fd^mbt  Xlbert  Suvet 
unter  bem  27.  Vtat)  (Sonnetdtag  nad^  Oculi)  an  SSeotud  9ti^enanud  (Srieftoed^fel 
bed  Seotttd  Sll^enonud.  (Befammett  unb  l^evaudgegeben  tion  91.  ^orotoil  unb 
St.  ^ttfelber,  Setpjig  1886,  S.  808).  Dad  tt)QV  Sutl^et  leine  ungelool^nte  xi^atig« 
leit.  SBir  tt)i{fen,  bot  er  1516  bid  1517  Aber  bie  ael^n  Sebote  unb  im  Slnfc^Iuffe 
baton  Aber  baS  Sotetunfer  geprebtgt  Jfat  SuS  bem  Saläre  1519  (6onntog 
3ntioc(U){t,  18.  VtSta)  berid^et  un«  Sutl^t  felbft  in  einem  »riefe  on  Spolatin: 
'Singulis  diebus  vesperi  pronuntio  pueris  et  rudibus  praecepta  et  orationem  do- 
minicam'  (Onhtx»,  Sutl^etd  )99tiefkoe^eI  Sb.  I  S.  449). 

aind^  in  bet  gfaflenjeit  <24.  26.  27.  28.  gfebtuat;  2.  — 11.  Vlfttj)  bei» 
3a]^  1528  pvebigte  SuD^  fibet  bie  ael^n  Sebote,  ben  Slanben  unb  bad  ISoter^ 
unfet.  Siefen  18  |)tebigten  fd^Iol  er  eine  foU^  Aber  bad  Stoe  SRotto  an.  6ie 
liegen  nni  tiot  in  SUterd  Kad^fd^rift.  Siefelbe  fogt  und  augleid^,  ba|  fle  '5  hora* 
gel^otten  flnb.  $>a%  barunier  bie  Xbenbßnnbe  ju  tietfU^en  ift,  ergibt  ftdg  fott)o]^I 
ani  bet  Semetlung  in  ben  SSHttenberger  Aftmmereited^nungen  tiom  3a^  1528: 
^80  gr.  tior  ein  l^alben  Sad^S  Sodori  Vtartino  tiorel^ei,  boS  et  bie  foft  jeglid^en^ 
"umb  fftnf  uet  nad^  Vtiüoffl  geptebtgei,  €onntagd  oculi"  (Sd^ilb,  Senbofltbigleiten 


18  dam  wu  15  fl6er  graYia  tteht  fdftlpet      fl6er  mo.  ext  tteht  Ghrifti  TerbA 
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äBittenbergd.  3.  ^ufL.  äBittenbetg  1892.  @.  26  f.)  att  bavau«,  ba|  bie  etfle 
^rebigt  im  Stdrerfd^en  Cobe;  nod^  ber  ftd^erlid^  am  SSormittag  gel^oltenen  (foan- 
gelienptebigt  fielet.  Sie  am  28.  g^ebruar  tiov  ben  ftlofterbrübem  begonnenen  )93ov- 
ttdge  Aber  bad  Seuteronomium  toerben  mitl^in  frfll^  5  Ul^r  gel^alten  fein  (tigl. 
Unfete  Sudgabe  Sb.  XIV  S.  489  ff.). 

9H|l.  93ud^taKiIb,  bie  dntfiel^mm  ber  itated^iSmen  ünifftt^  unb  bie  (Srmiblage  be9  (0to§en 
itated^iSmuS.    8ei))ai9  1894.  ep.I-Vm. 

Sie  erfle  biefer  ^ebigten,  bie  f)xtt  folgt,  ftel^t  Bos.  o.  17^,  SI.  29^-30^. 

7]  5  hora  in  die  Matthie  de  decem  praeceptis. 

Primum  praeceptum  'Non  habebis  deos  alieno8\  2)q8  finb  bie  unter« 
tid^ng,  quae  debent  monstrari  pueris  et  imperfeotis,  quae  satis  sunt  Pri- 
mum quid  &oere  et  non  fiBU^ere,  dooent   10  praeoepta.     Fides   dooet,  ubi 

s  aocipieadam;  preoatioi  ut  angmentetur.  In  bis  tribos  omnia  sufBcienter 
tradita  sunt.  Primum  aodpiamus  praeoepta  dei,  quae  instituta  sunt  ad 
duplioem  usum:  primo^  ut  extenm  vita  sit  bona,  ut  externe  homo  oBflfl^ 
et  non  eolat  idolum.  Hie  usus  est  orassus  usus  praeoeptorum.  Ita  utuntur 
praeoeptis  hypocritae  et  pharisaei,  et  utiUs  pro  maus  et  imperitis,  quia  pueri 

10  educantur  et  mali  reprimuntuTi  et  ille  sensus  est  puerilisi  quia  cum  auditur 
non  esse  adoranda  idola,  solummodo  eztemo  cultu  faoiunt  k.  2.  praeoeptum 
datum  propter  spiritualem  usum,  ut  intus  utatur,  per  quem  fiunt  perfeoti 
homines.  2)ft  get  an,  qui  fiunt  perfeoti  intus,  quando  disoo  ex  praeoeptis 
defectus  meos,  soilioet  oum  perdpio  nihil  horum  me  faoere.     Primus  usus 

ift  tteibt  ad  opera  et  mali  oportet  ut  boni  sint  an  XX  band  et  treibt  ba  t)on, 
ut  dioat  'nihil  est,  quod  fado'.  Ita  est  in  natura:  infimti  mater  non  potest 
dare  vinum  et  durum  panem,  sed  lac:  si  inverterent  ordinem,  puerum  per- 
deret  Si  virum  lacte  vellet  ac.  Sie  quoque  oum  1^  est>  si  vollem  dieere 
*l6x  prohibet  bona  opera*  k.  sed  lex  urget  te,  ut  extrinseous  sis  astrictus, 

so  quia  si  nobis  permittimur,  tune  peocamus.  Eoontra  qui  1^  spiritualiter 
uti  volunt,  debent  soire,  quod  lex  neminem  fieunat  ac.  ut  dioat  '^o 
tandiu  me  oontinebo  ab  adulterio,  ut  deus  mihi  det  vitam\  Ibi  aliter  debes 
intelligere  l^em,  quia  non  possum  vel  unam  literam  implere,  vel  si  fieioerem, 
fit,  ut  fiiit  ac.  spiritu  aliter  me  reperio,    quia  dei  praeoq>tum  dicit  *Non 

M  habebis*  ac  si  hoo  oonsidero,  si  possum,  oum  qualibet  oonoubina  et  muliere 
luxuriarer,  et  quiequam  furarer,  si  autem  me  oontineo,  vereor  ne  male 
audiam  ac.  ad  hoc  utilis  est  lex,  ut  ita  dioat  *Yide  tu  debes  esse  castus  ex 
corde,  hoc  non  fiusis*  ac.  Plura  l^mus  de  Sanctis,  qui  voluerunt  sua  castitate 
reprimere  luxuriam  et  illa  debet  abesse,   deus   autem  cor  iudicat,   coram 

ao  mundo   appares   quidem  probus.      Haec    sit   praefiitio,   ut  scias   duplioem 
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esse  usum  praeoeptonim:  externumy  qui  urget  ad  externa  opera,  qui  utilis 
est,  quia  pauci  sunt,  qui  spiritualiter  utuntur  lege,  2.  spiritaalis:  ex  meis 
viribus  non  debeo  moliri  l^m  implere  ac.  lam  in  me  nihil  invenio  boni^ 
ad  te  confu^o. 

Primum  *Non  habebis  deos  alieno8\    Aodpe  illud  praeoeptum  ad,  & 
illos  duos  usus:  primo  externe:  noli  adorare  idolum.    Illud  mandatum  erat 
ludaeis  2C.    Ista  sententia  quid  facit?  Sufetlid^  coguntur,  ne  erigant  idola, 
intrinsecus  tarnen  manet  animus  fitciendi.   Ita  dicit  scriptura,  Aaron  dicit  Tu 
dicis,  quod  populus  iste  est  geneigt  S  quia  vult  deum  ligare  ad  locum  ali- 
quem,   quare   ille   sibi   hoc   idolum  erexit,   ille   aliud,    et  crediderunt  sibi  lo 
demereri  deum.    Neque  credendum  est,  quod  ludaei  adoraverint  lapides  et 
ligna.     Sed  voluerunt  sibi  deum   depingere   in  oelo,   ut  audimus  hodie  et 
dictum  est  de  religiosis,  qui  putant  sua  opera  deum  sibi  placare  et  trahunt 
huc  ad  sua  opera,  quae  ipse  elegit,  quae  non  praecepit^  et  ubi  dei  voluntas 
non  est,  ibi   et  eins   toefen  non  est     Ita  fadebant   ludaei,  ponebant  his  i& 
nudum  iuvenem,  Moloch  2C.  et  dioebant  'deus  qui  eduxit  nos  ex  A^pto  k. 
per  hoc  idolum  venerabitur^  hoc  est  nos  indicabimus  ei,  ubi  esse  propitius 
debet    2)a  l^in  trahit  quemlibet  natura,  ut  deum  velit  capere,  ut  suam  casti- 
tatem  inspiciat  ac.  et  a  homine  l^es  aocipiat,  utinam  per  istum  usum  ser- 
varetur  hoc,  quod  non  erigerentur  idola,  quia  cor  non  vacat  mala  opinione  so 
de  operibus,  eigo  non  fieiciendum  idolum,  nisi  deus  praecepit    Hie  est  exter- 
uus  usus  praecepti  huius.     ludaei  ibant  ad  montes  et  lucos  amenissimos, 
erigebant  idola,   et  volebant  deo  vendicare  arbores,  gramina  k«     Tamen  si 
vis  extemum  opus  faoere,   ^o  eligam  tibi  locum,   Hierusalem  et  Silo,  et 

tunc  meae  obsequere  voluntati,  non  tuae.   Nullus extemum  morem  s^ 

adorandi  vel  colendi  deum.  lam  intelligis,  quod  dictum  est  ad  Abraham 
i.sxof.99,  a'Accipe  filium'.  Abraham  nihil  scivit  de  monte  et  sacrificio,  deus  nent  ei 
montem  et  sacrificium  et  tandem  obsecutus  est  deo.  Post  Abraham  tota 
regio  plena  fuit  homicidarum  immolantium  filios  deo  imitantes  exemplum 
Abrahae,  non  iussi  a  deo.  Tum  prophetae  prohibuerunt  dicentes  deum  so 
3cf.  9, 8  prohibuisse  talia.  Esaias  'Adoraverunt  opus  manuum  suarum^  tum  ipsi 
dicebant  prophetae  *Tu,  heretice'  k.  et  lapidabant  prophetas.  Ita  quoque 
fieret,  si  diceremus  monachos  k.  suum  statum  esse  idolatriam,  quia  opus 
quod  deus  non  praecepit,  faciunt,  ergo  omnia  cenobia  destruenda  k.  Olud 
praeceptum  in  extemo  sensu  est  tonitru  adversus  omnia  cenobia,  quia  est  S5 
acuta  novacula  et  fd^tt  al  motttd^  unb  pfaf  qu§.     Nihil  erigendum  neque 

Mi  1  .1.  r         SU  2  .2.  r  su  5  .1.  preceptiim:  r          tu  11/12  ludei  non  adorant 

ligna  et  lapidea  r         15  ibi]  abi  su  16  Moloch  r        tu  22  Montes  luci  r         25  hiiUer 

NolluB  gwei  Worte  tinU$erUeh  su  26  Abraham  r  su  28/29  Ex  imolatione  Isaac  quia 
abufus  exortoB  ait  r 

>)  Diese  SteUe  ist  iicherliOi  fthUrhafl.    Ob  Luither  mm  2.  Mos,  32,  22  'pronas  ad 
malom'  sprath? 
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idola  neqne  alia  opera^  k.  Hie  habes  baptisinnin,  opus  externumy  saora- 
mentum  altaris,  proximi,  dei  opus  est,  non  tuiun.  Sed  dos  facimus  sicut 
ludaeiy  qai  nihil  faciebant,  qaod  illis  mandatum  erat,  tantum  iUad  quod 
digebant 

^  iDternus  intellectosy   quod   homo   intrinsecus  non   servat  praeceptuniy 

cum  Video  praeoeptum  naturam  ooegisse,  ne  faoiat  contra  hoc  praeceptumy 
tarnen  intus  Adam  interficiendus  est  vero  intellectu.  Non  es  tarn  devotus 
ad  sacramentum,  baptismum,  quae  opera  dei  sunt,  quam  ad  ea,  quae  tu 
el^stL    Sic  videmus  omnia  bona  in  hoc  data  esse,  ut  huiusmodi  opera  k. 

*^  Natura  et  ratio  aliud  instituit  extemumy  quam  quod  deus  vult  Omnes  filii 
Adae  sunt  idolatrae,  quia  ntmbt  et  ettoaS  fut,  ba  mit  et  got  totl  gefangen 
nemen.  Per  l^m  cognosco  me  non  perficere  praeoeptum,  quia  proprium 
eligo.    Internus  intellectus  get  toenig  leut  an. 

4. 

^rebigt  am  äRUttoo^  nai^  9Ratt^iA. 

(25.  gfebniat.) 

Diefe  im  Solgenben  aud  gUtetd  Shidgfd^tift  (Cod.  Bos.  o.  17^,  91.  81»— 82») 
flammenbe  ^ebigt  ifl  beteitd  in  Unfetet  Sudgabe  9b.  Xll  6.  427  ff.  auf  Srunb 
eined  im  Saläre  1523  etfd^ienenen  Sruded  mitgetl^itt.  S)et  Xqrt  beS  Sruded  ift 
offenbat  nad^  9t5tetd  Sufieid^nung  geatbeitet. 

Die  mercurii  post  Matthie 
IS  8]  in  praesentia  ducis  Pomerani  in  arce. 

Euangelium  de  pharisaeis  signum  de  celo  mat  12  ic  'frater,    sororfltattt.is, 
est\    Primo  posset  aliquis  moveri  propter  hoc,  quod  recuset  dominus  dare 
Signum  de  celo,  cum  aliquid  boni  prae  se  ferat  ac.    Et  in  scriptura  loquitur 
de  signis  ut  in  Esa.  7.  ubi  noiuit  Achas  dicens  *Non  tentabo^  2C.  rex  ibi  3cf.  i,  n 

so  reprehenditur.  Et  hi  cupiunt  et  tamen  reprehenduntur.  Si  volumus,  non 
vult,  si  nolumus  k.  mirabilis  deus.  Facile  solvitur.  Ita  praedicatum  est': 
nemo  debet  aliquid  incipere  externe  in  operibus,  intus  im  futfa|,  nisi  habeat 
mandatum  dei,  si  incipit,  non  patitur  deus.  Iccirco  plura  signa  in  scriptura 
invenimus,  quae  deus  per  Mosen  k.  fecit,  verum  mandatum  habuerunt  a  deo, 

»  non  ipsi  per  se  fecerunt,  quia  conclusum,  quod  deus  nos  per  opera  nostra 
non  salvet,  sed  per  suam  misericordiam  k.  Iccirco  Achas  reprehensus  et 
merito,  quod  signum  noiuerit  accipere,  quod  deus  sibi  dare  volebat  k.  Sed 

^ber  Zeile  U/15  Signum,  lonae.  Tt^fttt,  toh  toolten  gern  ein  aeid^en  mm  bit  fe^tt. 
Regina  Arabie  dicebat  2U  16  mat.  XII.  r  su  20  über  cupiunt  bis  reprehenduntur  »teht 
Acribae  et  phariaaei  in  Bdattheo  zu  24  über  Mosen  k.  eUht  et  alioa  tu  26  Achas  r 

*)  Vgl,  Enden,  Luthers  Bnefw.  Bd.  4  8,  81  f,  89  f,  *)  Vgl,  die  vorhergehende 
Predigt.   Der  Hinweis  in  der  gedrwikien  Predigt  (Uns,  Ausg,  12, 428,  29)  ist  deutlicher. 
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2.M11. 16,10  rem  invertiti  quia  novuiD  altare  erexit,  ut4.  Reg.  16.  in  quo  offene  volnit 
deo.  Bis  peccavit:  quod  dei  signam  sprevit  et  .2.  quod  proprium  altare  erexit 
Ita  contiDgit  Pharisaeis  in  Ikiangelio,  qui  eligunt  Signum^  Non  quod  ita 
inhnmanus  sit  Christus,  verum  ex  ingenti  misericordia  fitcit,  quia  si  sie 
fiuüeret  signo  et  opus  aociperet,  quod  elegimus,  sequeretur,  ut  nostra  voluntas  & 
nunquam  frangeretur,  2.  araitteret  gloriam  et  maiestatem:  sed  voluntas  nostra 
ooram  deo  morüfieari  debet  Icdroo  nihil  approbat  deus,  quod  nos  el^mus, 
Optimum  eigo  ben^dum  est,  quod  impedit  hypooritarum  voluntatem  2€. 
quod  autem  ex  misericordia  feoit,  per  hoc  ostendit,  quod  indicat  signum 
salutare,  cum  inquit  'huic  generationi  non  est  ostendendum  signum  nisi  ^o 
lonae*  IC.  hoc  est  salutare  signum ,  sdlicet  quod  lesus  CSuristus  surrexit  a 
mortuis,  sicut  lonas,  quasi  dicat  'lonas  fiiit  infortunio  suo  a  ceto  devoratus, 
figura  Christi  qui  et  ipse  triduo*  2€.  Summa  E^iangelii,  ut  omnis  homo  oBttet 
ab  Omnibus  operibus  intemis  et  extemis,  praesertim  quae  coram  deo  facere 
volumusy  ut  sunty  quibus  salvari  volumus,  et  offerat  deo,  quia  arare  et  i» 
huismodi  deo  non  sunt  curae  k.  Hoc  confitentur  multi,  ut  in  Symbole 
oramus,  quando  autem  dixero  ad  aliquem,  qui  psalteria  et  tofen{tfn|  orant^ 
tunc  audimus  eos  irasci.  lam  indicant  hoc  solum  lingua  et  ore  se  confessos 
fuisse,  non  corde.  Ita  religiosi  faclunt^  cum  interrogantur,  cur  servent  morem 
orandi,  missandi  ic.  non  possunt  respondere  nisi  somnia  ic.  Paulus  dixit  nihil  so 
credendum,  nisi  sit  verbum  deL  Nihil  praecipiendum  in  ecdesia,  nisi  sit 
mandatum  in  Euangdio.  Patitur  quidem,  ut  teneas  Septem  horas,  ut  non 
habeas  opinionem  opus  bonum  esse.  Tunc  obiiciunt  *ergo  totus  ordo  ecde- 
siasticus  errat\  fiespondeat  tibi  hoc  looo  Christus,  non  ^o  k.  proponit 
Christus  ex  misericordia  signum  lonae.  In  hoc  signo  comprehensa  sunt  n 
onmia  opera,  quae  habere  debemus  eiga  deum  usque  ad  diem  iuditü,  sdlicet 
quod  filius  hominis  mortuus  et   resurrexit    Quomodo   datur  hoc  signum? 

3rf.  n,  n'Levabit  dominus  signum*  ic  xj.  Christus  est  hoc  ponit,  quod  deus  levavit 
in  toto  orbe.  Per  Euangelium  id  fit^  illud  est  bte  ftangeti,  in  quo  pendet  hoc 
Signum.  Obcecati  quidem  multi  sunt,  sed  Omnibus  palam  factum,  DetBIenbt  » 
per  pseudodoctores,  quomodo  fit?  Si  praedico  voce  *Iesus  Christus  fuit  in 
sepulchro  tres  dies,  ut  lonas',  per  haec  verba  levo  vexillum,  et  qui  audiunt 
quidem,  veniunt   ad  hoc    Christus  non  propter  se  mortuus    et  resurrexit, 

Mm.  4, 25  sed  ut  Paulus  Bo.  4.  in  fine  'Resurrexit  propter  iustidam  et  mortuus\    Ante- 

qnam   mortuus  et  antequam  nasceretur,   fuit  dominus  celi  et  terrae,   quia  ^ 
naturaliter  deus.    Ergo  quod  mortuus  est,  non  propter  se,  quia  patri  dedecus 
fecisset  suaeque  naturae  divinae.    Ergo  propter  hos  mortuus,   qui  captivi 
tenebantur  in  potestate  demonis.    Ergo  excellens  opus  fuit,  ut  mortui  vivi- 


m  2  aber  2.  ateht  deinde  stu  8  über  signam  ttehi  et  denegatar  tu  15/16  a6er  deo 
bii  hniusmodi  steht  at  omni*  in  nobif  agat  su  17  deum  eise  creatorem,  redemptorem  ic.  r 
m  28  Signam  r  su  82  ^€et)cid^  r 
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ficarentur  2C.  Quomodo  interpretantur  reliqua  verba  Pauli?  si  dixerimus 
'Christus  propter  tua  peocata  mortuus  est^  quare  tarn  impudens  es^  ut  aliam 
quaeras  viam  ddendi  peccata?  Si  dixero  ad  religiosum  Christum  pro  peocatis 
mortuum  esse:  Bepondet  'ita\    'Cur  gloriaris  te,   quod  merita,  opera  tua 

i  peccata  delere'^  quid  iam  respondet?  quid  ergo  profuit  ipsuni  mori,  potuisset 
ergo  dicere  Christus  'ite^  orate,  laborate,  et  habebitis  deum  propitium'.  Si 
solus  ipse  feciti  oportet  ut  omnia  opera  nihil  sint,  ut  huousque  facta  sunt, 
potes  cnculla  uti^  ne  offendioulum  praebeas  ac.  non  tarnen,  quasi  per  eam 
velis   salvari.    Profitentur    eigo   Christianos    se,    sed    intus   n^ant.    Ideo 

10  Christus  dielt  'non  habebis  aliud  signum  quam  illud  neque  aliud  levabit  inK5m.4, 25 
etemum\  2.  Si  resurrexerit  propter  iustitiam  nostram,  oportet  ut  opera  omnia 
sint  maledicta,  alias  Paulus  et  Christus  mentirentur.    Ulud  signum  est  in 
Omnibus  sacramentis,  ut  in  baptismo:  sacerdos  immergit  puerum  in  aquamiKdm.e,  3  f. 
quod  fieri  debet  et  illico  extrahi,   quod  Paulus  interpretatur  Rho.  6.  quod 

1»  immergor,  est  signum,  quod  Christus  mortuus  est  ic.    In  sacramento  altaris 
imus  in  mortem  et  vitam  eins.    Quomodo  autem  venimus  ad  hoc  signum, 
ut  possimus  feliciter  uti?   Audivimus  levationem  nihil  aliud  esse  quam  praedi- 
cationem  verbi.    Ire  in  mortem  et  vitam  Christi  non  fit  pedibus,  sed  spiritua-Rftm.  10,  sf. 
liter  intus  in  corde  Bo.  x.  Verbum  est  in  corde^  quia  Euangelium  non  potest 

^  gfaffen^  toetben  in  pera,  labro,  sed  in  corde.  Si  ergo  cor  tuum  est  purum, 
accedis,  si  credis  hoc  signum  esse  verum,  si  non  credis  2C.  Quisque  eligit 
proprium  opus,  quod  factum  per  traditiones  humanas,  quando  vero  intelligunt 
sua  opera  nihil  boni  esse,  statim  relinquunt  2C.  tum  sequitur  crux.  Tum 
Sathanas  venit  unb  fd^urt  )U,  et  caro,  mundus.    In  Canticis  de  sponsa  '1^  ^0^1.6, 19 

s»  f)H^n*.  Hoc  Signum  non  est  pacificum,  sponsa  quidem  est  drcumdata  pace 
intus,  tamen  in  hac  fide  est  in  tentacione  intus  pax,  extra  bellum.  Cum 
venimus  ad  signum  hoc,  oportet  ut  faciamus  opera,  non  ut  demereamur 
aliquid,  cum  antea  salvati  simus  per  Christum;  non  fieuns  opera  icciroo,  ut 
sub  vexillum  venias,  verum  cum  in  ordinem  venis,  tunc  solum  servis  aliis. 

»  Christianus  non  fit  per  opera,  sed  &cit  opera.  'Ninivitae'  K.  de  his  est  qui 
audiunt  euangelium  et  tamen  in  suo  statu  manent  lonas  nihil  praedicavit 
quam  poenitendam,  et  non  verbum  dei,  si  fiiisset  nobis  praedicatum  ic  Item 
sequentia  verba  de  spiritu  immundo  assumente  secum  alios  7  Spiritus  ac. 
interpretatus  est  de  auditoribus  Euangelii,  qui  eum  spemunt    Cum  ipsis  fit, 

»  ut  cum  ludaeis  factum  est,  qui  audito  Euaiqgelio  septies  peiores  redditi  sunt 
Postremo  solacium  magnum  est  Christum  fratrem  nostrum  esse  k.  sumus  et 
oohaeredes  et  domini  omnium  rerum,  peccati,  mortis  inferorum  2C» 

flu  18  aber  immergit  puerum  $teht  quod  mysterio  non  racat,  signat  enim  mortifica- 
tionem,  ideo  totuf  puer  immergi  deberet  et  oelerrime  extrahi  r  su  21  hio  fit  monachns, 

aliuB  corsitat  Rhomam  ic.  r  zu  24/25  Sunamit  ein  fttdiaeid^en  ftibfame  r  (Hehi  oben  am 

Jiande  der  betr.  8eUe)  «u  27  sed  ut  augearis  et  aliis  proeis  r      demeremur 

^)  Vgl,  die  JMc.  Prt.  gemachen,  geklagen,  geschaden  utw.    Weinhold,  fkhd.  Chr., 
*)  Ä  46314.   P.  P. 
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4a. 

^hrtügt  iler  bad  erfle  nnb  stoeite  ®eBot 

(26.  gfebtuat.) 
BMfi  Bos,  o.  17\  »l.  82*-83*. 

9]  Die  lovis  Ante  Reminiscere. 

Primum  praeoeptum  andistisy  nt  dupliciter  intelligatur,  ita  ut  omnia  prae- 
eepla  ita  intdiigantur  interne  et  exteme.  Aliis  annis  indicavi  abusus  prae- 
eeplonini  ic  Regulamqiie  hanc  fe|en:  primum  praeeeptnm  prohibet  non 
fiM>i«iMluni  deum  neque  oogitandum  aliquid;  nisi  praecipiat  Sit  ergo  oerta  & 
re|cula  contra  3^uberei  2C  Quicqnid  deus  non  praeoepit^  non  debemus  credere, 
»i  quis  docuerit  te  benedietionem  vel  orationem  contra  pestem  vel  aliam 
plaiputt  )C  quaere,  an  in  scripturis  reperiatur.  ^an  l^at  t)il  fegen  geletet,  ut 
de  &  Oriatophoro:  qui  inspexerit  imaginem  eins,  illo  die  nil  mali  patietur.^ 
lUa  dodrina  reoepta  est  passim:  cum  tu  audieris,  'die,  an  in  scriptura  in-  lo 
v«niatur\  Hio  parentes  curare  debent^  ut  liberi  k.  Item  cum  dicitur  'Cum 
diois  quioque  pater  noster  vel  si  Barbarae  ieiunaverifl,  sine  sacramento'  2C. 
P^ter  noster  bonum  est,  sed  non  ob  id  orabo  ac.  sed  propter  petitiones,  quae 
in  eo  ooroprebenduntur.  Mulieres  laborantes  partu  consuetae  fuerunt  l^en- 
dam  Maiigarethae  audire.  Postquam  partu  liberatae  sunt  verbenacam  Sifen«  is 
ItOUt'  pendent  in  Collum  pueris  et  Euangelium  lohannis*,  ne  puer  male 
habeat  Cum  dicunt  'tamen  verba  bona  sunt^  die  'Euangelium  lohannis 
bonum  y  sed  non  ob  hoc  mihi  datum  est,  ut  ita  credam,  sed  Euangelium 
dioit  oredendum  esse  in  deum  et  filium',  sed  non  in  coUum,  sed  cor  penden- 
dum  est  Euangelium.  Abstinendum  quoque  ab  omnibus  deprecatiunculis,  30 
quibus  promissiones  apponuntur  et  tituli  magni  k.  Dicis  autem  'quomodo 
autem  soiam,  an  in  scripturis  sit^?  Yade  ad  praedicatores,  ad  parentes.  Ut 
s.  «of.  St.  T  Moses  'vade  ad  maiores  tuos  et  interroga  eos^  ac.  quia  procul  dubio  in- 
venientur  in  oppidis,  qui  hoc  sciant  'Quid  si  in  scipturis  esset  et  non 
oredidissem?^  Deus  non  irascitur,  si  cupis  certior  fieri,  an  eins  verbum  sit  »5 
Quodcunque  igitur  dicitur  tibi,  sive  sit  doctissimus  sive  parens,  quaere,  an 
in  scripturis  habeatur:  si  non,  relinque,  quia  deo  magis  obediendum.  Prae- 
cepit  enim  deus  in  4  tandem  praecepto  obediendum  parentibus. 

2.  praeeeptnm.   'Non  in  nomine\    lUud  tractabimus  ad  superiorem 
modum.    Externe:  bu  folt  nit  flud^en  unb  fd^toetn,  Ugen  unb  trigen  k.  et  so 
utilis  est  iste  usus,  ut  cohibeantur  pueri,  ne  maledicant,  imo  virgis  coher- 
oendi.    Item  quando  eufetltd^  praedicatur  in  nomine  Christi,  et  est  hominum 

SM  1  Die  lovisr       zu  8/4  Abusus  praeceptorum  r       su  15  Yerbena  r       su  17  E.  lob.  r 
tu  89  Nomen  dei  tc.  2  pro:  r  tM  Z2fy.  Duplex  intelleotus  hnius  praeoepti  primus  quid 

omittendum  nit  nobif  2.  quid  faoiendnm  r 

*)  Vfß.  Unsere  Ausgabe  i,  413, 18;  414, 10  ff.  *)vgl.a.a.  0.  8,  407, 20;  416, 26/F, 

')  t^.  a,  a,  0,  407, 4,  *)  vgl.  unten  die  Predigt  am  27.  Dezember  (Anfang). 
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tanbt  et  hoc  magis  est  subtile,  et  pauci  comprehendunt.  Gloriantur  euim 
stulti  servanduiD  esse,  quod  patres  K.  si  cogens  ad  hoc,  ita  fac  quasi  in- 
servire  velis  alten  vel  saltu  vel  haustu.  Ita  papae  traditiones  et  patnim 
servare  possumus.  Ergo  quandocunque  pseudodoctores  sunt,  et  auditores 
&  falso  accipiunt  traditiones  hominum  pro  verbo  dei.  Usus  internus:  nemo 
est  punis,  quia  nullius  hominis  cor  est  adeo  punim,  ut  expers  sit  2C.  Incli- 
nati  quoque  snmus,  cum  laesi  fuerimus,  ut  maledicamus  (ubi  non  est  fides). 
Ita  peccata,  quae  extra  cohibentur  per  praecepta,  intus  non  possunt  non 
abesse.    In  hoc  etiam  intelligendum,  quod  nobis  praecipiat  deus,  quid  facien- 

10  dum  nobis,  quod  eciam  supra  dixit  'Non  habebis  deos'  k.  non  solum  discere 
debes,  quid  omittendum  sit^  sed  eciam  quid  faciendum,  quod  est,  ut  incipiam 
et  praedicem  nomen  domini  dei  et  verbum.  Externe:  ut  voce  id  faciam; 
intus :  ut  ei  credam.  Sic  exposuerunt  prophetae  et  Christus  in  pater  noster: 
'Sanctificetur  nomen  tuum*,  et  hoc  fit,  quando  bene  utimur  nomine  et  verbo. 

1»  Propter  imbecilles  quaestio  est:  An  iurandum?    Christus  mat  5.  'Audistis'  2C.8Rotti^. »,  33 
Oportet  ut  discatur,  quando  iurandum  sit,  quando  non,  aim  Christus  saepius 
in  Euangelio  iuravit  et  prasertim   in  Euangelio  lohannis,  Et  David.    2)tc 
fein  loBeS  toetb,  qui  iurant  per  nomen  eins.    Item  in  prophetis  voluit  deus 
per  nomen  suum  iurari,  et  gloria  dei  Aiit  per  nomen  suum  k.    Et  reprehen- 

so  ditur,  qui  per  nomen  dei  non.^  Saepius  audistis  opera  nobis  non  facienda, 
quae  nobis  utilia  sunt,  sed  aliis.  Ita  hie  inteUigendum.  lusiurandum  fieri 
potest  pro  proximo,  si  ipse  facere  non  monitus,  quando  ergo  dicit  Christus 
non  iurandum,  dicit  de  his  qui  non  vocantur,  vel  pro  proximo  non  iurant, 
cum  autem  possunt  inservire  commodo  et  peffetung  proximi',  faciant    Ita 

»  Paulus  'dominus  praesens  s.'  est  testis  mens  et  in  anima  mea*  2C.    Quo  nihil  Ron.  f.  9 
aliud  quesivit  quam  proximorum  salutem,  quia  credebant  cum  esse  inimicum 
eorum.    Ita  quoque  iurare  possem   contra  principes.    Ita   cum   gladio  est 
seculari,   ut  nullus  se  vindicet  et  utatur  gladio  pro  se.    Et  tamen  Paulus 
dixit  utendum  gladio.   Magistratus,  dux,  ein  l^enget  et  ftot  Ined^t.    Ita  instituit  mm.  n,  u 

30  vitam,  non  quod  mihi  gaudium  sit,  quod  illum  occido,  sed  quod  pax  habea- 
tur.  Sic  non  secundum  suam  cupididatem  utitur  gladio,  sed  aliorum  commodi- 
datem,  utere  non  secundum  utilitatem  tuam,  sed  alterius.  Ita  cum  concupiscentia 
camali  coniugatorum  est,  alias  peccatum  esset,  sed  quia  quisque  suum  cor- 
pus alteri  dedit  ut  Paulus  'si  meretrix  cum  viro  K.  peccant\    Iimunentoi.Coc.6,i6 

S5  non  propter  te  utere,  gladio  2C.  Ista  dixi  popter  simplices.  Eciam  Augusti- 
nus non  potuit  bene  exponere,  quia  non  respexerunt  fidem  et  charitatem  et 
omnia  opera  facienda  propter  proximum,  sed  propria  respexerunt.    Quando 


7  maledioemuB  zu  \b  Varii  varie  senserant  r  «tt  18  ut  mendioo  qui  ederit 

caraem  r  su  20  An  iarandam  r  «u  28  gladius  r  xu  82/88  ConcupisoeutU  oon- 

higatorum  r  34  Iura  zu  85/86  Aug:  r 

>)  jm  ergänzen  iarat.  *)  vgl.  Unsere  Äueg.  1,  486,27.         ')  s.  =  sanctas? 
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in  necessitate  mortis  es,  in  perioolis,  invooa  nomen  ore  et  corde,  tunc  nomen 
eins  gloriatur  et  mundus  mdior  fit  Qui  autem  qaenint  auxilium  a  magisi 
alium  sibi  deum  faciunt,  non  dant  deo  ^oriam  ic 

4b. 

^rebigt  flBet  ha»  britte  (»tbot 

(27.  Sfebntat.) 
Stellt  Bos.  o.  17^  »l.  88»-34*. 

10]  Die  Veneria  post  Matthiae  k. 

Aiidistis  prima  duo  praeoepta  intelligenda  esse  simpliciter.    Dooent  nos,    & 

quomodo   nos  gerere  debeamus  eiga  deum  et  praesertim  in  oorde.  3."*  *btO 

f  olt  ben  f  eiertag^   Ita  ordinavit  deus  in  1^  Mosi  et  longo  tempore  ante, 

ut  7.  dies  feriaretur  non  solum  propter  homines,  sed  et  bestias  2C  quia  homo 

1  Hof.  s,  19  acoepit  indiciumy  uxteti,  postquam  peocavit  *In  sudore  vultus'  k.  ita  ut  eius 

narung  fauer  toetbt,  quare  temperavit  deus  haue  legem,  ut  corpus  requiesceret  lo 
hominum  et  animalium,  ut  levarentur,  quia  ita  deus  peccatum  gefttafft  toil 
l^aben,  ne  tarnen  corpus  omnino  defioiat    Et  ea  quoque  fuit  causa  hominibusi 
ut  7.  die  audirent  verbum  dei,  et  hoc  servatum  est  a  primordio  mundi  ab 
Adam  et  sequentibus  et  usque  ad  finem  senrabitur,  quare  et  nunc  iustum  est 
ut  servetur  dies  7.    Ita  ordinavit  deus  secundum  extemum  intelleotum  k.  u 
sed  quid  hoc  significavit?  extemum  feriari  dierum  fiatctum  est  innetlid^  et 
Suferlid^.  Externe:  ut  opera  quiescant^  ut  artifidum  quiescat  et  iumenta,  et  hie 
quoque  servandus,  quia  neoesse  est  corpori,  non  quod  illud  feriari  fieiciat  homi- 
nem  bonum,  sed  ut  externa  conversatio  sit  honeste,  tamen  si  necessitas  esset» 
posset  frangii  quia  non  tulit  hanc  l^m  deus,  quod  frangi  non  posset,  ut  » 
Corpora  relevamen  habeant  et  etl^altett.    Sequitur:  si  talis  casus  veniret,  si 
aUquid  evenii^,  quod  corpori  nocuum,  posset  frangi,   non  debet  uti  contra 
Sttc  14, 5  relevamen.    Christus  in  Euangelio  *Nemo  vestrum,  si  ovis'  2C.  'quanto  magis 
possum  hominem  sanare  et  opus  fiuüere,  quod  sibi  utile  est*.    Yidendum  est 
opus:  si  neoesse  corpori  vd  famulis  vd  bestiis,  noli  intermittere.    Quicquid  u 
igitur  est  ad  sustentationem  corporis,   possum   facere.    ludad  hie  maxime 
errant    Si  hominum  geltet  corpus  et  vitam,   non  fiu)erent  opus  et  utnntur 
1^  contra  l^m,  quae  lex  vult,  ut  corpus  habeat  requiem.    ludaei  utuntur 
feriis   contra   hoc.    Ita  monachi:   5.   si   quis  debuisset  obedire  parentibus, 
suocurrere  inopibus  ac.  ut  feriae  ordinentur  in  hoc,  ut  corpus  instauretur.    Et  so 
hoc  &ctum  est  tempore  ludaeorum.    Nos  Christiani  hac  1^  liberi  sumus: 
feriari  possumus  vd  non.    Primum  praeceptum:  externus  cultus  dei  est  in 
nostro  ari)itrio.    In  testamento  vetere  non  ita  fuit,  sed  ordinatus  populus, 
sacerdos,  locus,  altare  k.  apud  nos  ita  non  est,   quia  possemus  ludaeorum 

SU  4  freitag  r         su  6  .8.  preoeptum.  r         su  17/18  fl6er  hio  qaoqne  ttehi  loUloet 
usus  pimeoepti  tu  81  ChristUni  non  obftringaiitar  lege  de  Babbatlio.  r 
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coltum  accipere,  sed  scimas  operibus  exteniis  Dobis  Dihil  demereri.  Si  aiitem 
dizero  'oportet  dos  huc  ire,  si  vesperas,  ofBcia  non  oecinerimus'  K.  ut  papa 
faoit^  hoc  falsum  est  Liberum  est  igitiir  nobis :  si  facimus,  nihil  demeremur  2C. 
Ita  in  hoc  8.  praeoepto  quoque  est  et  omnibus:  teuere  ferias  possumiis  in- 

&  temei  vel  non,  quanquam  externe  propter  imbecilles  servandae  sunt,  ut  in 
ordine  serventur,  quousque  in  intemum  intellectum  veniant,  quare  hie  necessarius 
summe,  quia  plurimam  partem  populi  amplectitur.  Summa:  Christiani 
qniescunt  sabbato,  ut  et  corpora  sua  leventur  et  famuli  et  animalia,  et  tum 
externe.  Tamen  si  geflnb  et  tnäf  impedirentur,  tum  frangere  possent  k.    Alii 

10  qui  vere  intelligunt  l^m,  ii  feriantur  propter  proximum,  alias  intelligunt 
esse  liberum  feriari  posse  vel  non,  sed  eorum  sabbatum  est  spirituale.  Sabba- 
tum  enim  l^eift  ein  rüge  ober  feiet,  quod  dieimus,  quando  cessamus  a  labore. 
Hoc  sabbatum  quando  quiesco  ab  operibus ,  et  hoc  diligit  deus,  quando  non 
cogitOi  non  loquor,  et  mortuus,  et  has  ferias  vult  deus  in  praeoepto.    Et  has 

Ii  incepit  Christus,  quando  multiplices  iuvit  k.  sepultus  et  mortuus  k.  Si 
verus  CSiristianus  facit  ut  Christus  in  se,  quid  faoiebat?  nihil,  sed  iacebai 
m  graüa  dei,  cum  quo  potuit  agere  sicut  voluit  Ita  Christianus  get  muffig 
oI  operum  suorum,  sed  omnia  in  deum  reiicit  et  petit,  ut  moriator  cum  suis 
operibus.    Omnes  Christiani  habent  has  ferias  quamquam  pauci.    Esa:  66. 

90  In  noote  quando  Christus  advenerit,  ba  lottt  anbexB  )U  gen.    'Sabbatum  6X3cf.€6, 
Sabbato\     .  .  .  hoc  est  nos  habemus  7.  diem,  tamen  liberum  erit  iis    qui 
credunt,  non  praedpietur  7.  dies  K.  sed  non  habebunt  discrimen  inter  dies, 
ex  die  dominica  £acient  diem  Veneris   et  econtra  2C.    Hoc  de  Christianis 
dictum,  alii  autem  manent  in  suo  more,  ut  ferientur  propter  hoc,  ut  demere- 

n  antur.  Stulti  sophistae  multa  commenti  sunt,  an  possit  virgo  facere  sertum. 
Si  Christianus  sum,  non  habeo  sabbatum,  sed  unus  dies  ut  alter,  sicut  unus 
dei  cultns  est  sicut  alter,  sive  fiat  mane  sive  vesperi.  2.  Si  sum  inter  extemos 
homines,  utar  ferüs,  ut  corpus,  animalia  et  servi  recreentur.  3.  Externe 
feriae  non  toe^tet  foUen  gen,   quam  quod  corpus  meum  instauretur,  si  non, 

ao  possum  infringere.    Haec  est  prima  tabula  Mosi    2.  spectat  ad  nos. 

4c. 

^reUgt  ftier  ba»  »terte,  fftnfte  unb  fei^fte  (Mot 

(28.  Sfcbtuat.) 
Stellt  Bos.  o.  17\  »I.  84•-34^ 

11]  Sabbatho  ante  Reminiscere. 

Audimus  3  prima  praecepta  quae   spectant  dei  honorem,  interne:  ut 
sese  dedant  deo  et  sinant  deum  secum  operari,   externe:  ne  erigant  idola- 

6  lenuntnr  13  Sabbat:  r  su  20  Es«.  66.  r  21  .  . .]  Neo?  24  feri- 

antnr  tu  25  itber  lertam    iteht  oorooam  26  Regula  r  su  SO  2.  tabula,  r 

flu  81  4  pro.  r  tu  88  ne  tteht  itber  ut 
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triam  2C.  SequuQtur  praeoepta,  quae  spectant  ad  homines.  Praecipuum 
est  de  houorandis  parentibus.  Noq  est  maior  potestas  in  terris  quam,  quam 
parentes  in  liberos  habent,  ut  curent  corpus  et  erudiant  animam.  Dicit  ergo 
praecepturo,  ut  parentes  honorentur,  et  hoc  dupliciter  intelligitur  ut  superiorai 
quia  nequaquam  intelliguntur  vere  praecepta,  nisi  ex  corde  proficiscuntor.  s 
Primo  ergo  oportet,  ut  extra  servetur  praeceptum  a  liberis,  ne  suam  volun- 
tatem  habeant,  et  praesertim  illud,  ut  virgis  cohibeantur,  si  aliter  non  possunt 
Summa  Summarum :  externe  oportet,  ut  liberi  obediant,  sive  habeant  obedien- 
tiam  intus  sive  non.  ^nnetlid^  vero  aliter  servandum  est.  Propter  extemum 
usum  K.  instituit  deus  legem  et  camificem,  quia  Moses  scribit  de  filiis  lo 
inobedientibus  adducendis  ad  iudicem  et  lapidandis.  Et  illud  hodie  deberet 
esse.  Vides,  quam  pulchrum  regimen  fuerit  in  testamento  vetere.  lam  non 
fit^  nisi  occidant  parentes.  Item  pauoiores  reperirentur  meretrices  et  lenones, 
quia  si  filia  cum  matre  non  moneretur,  oocidi  deberet,  ita  cum  filio  agendum. 
Si  meretrix  fiat  virgo,  nemo  curat  Deus  corripuit  inobedientiam  filiorum  15 
morte,  non  furtum  3C.  Ita  contra  primum,  2^™  et  3^™  2C.  lam  coronantur 
hi  qui  idolatriam  instituunt  Vereor  omnem  statum  religiosum  extinguen- 
dum.  Sufetlid^:  ut  liberi  cogantur  per  iudicem,  camificem,  si  a  parentibus 
cogi  non  possunt,  ut  saltem  externa  conversatio  sit  honesta.  Internus:  ut 
aliquis  ex  corde  et  libenter  parentibus  obediatur,  ut  agant  secum,  quomodo  ao 
ipsis  placeat   Hoc  nemo  faoit,  nisi  Spiritus  intus  sit    Videmus  quidem,  cum 

mott).i5»4ff.  donant  nobis  munera,  sumus  erga  parentes  benevoli  3C.    Matt  15.  mirabilem 
3cf.af.  isg^ossam  dicit  Christus  super  hoc  praeceptunL    Esaias  ac.  per  hoc  fiudtis,  ut 
in  posterum  nemo  honoret  parentes.     Didmus  pueros   sub  potestate  esse 
parentum,  ut  nihil  faciant  citra  parentum  2C.  papa  conoessit  puellis  et  iuveni-  s» 
bus  iis,  qui  sine  scitu  parentum  matrimonium  contrahunt,  id  quod  parentes 
fiMsiliter  expedirent    Imo  res  est  in  parentum  potestate  neque  est  matrimo- 
nium, quia  contra  dei  praeceptum,  ergo  bie  l^tnlid^tt  ee  possunt   dirimere. 
Nemo  credit  nisi  qui  legit^  quid  papa  et  diabolus  statuerunt,  per  quod  n^ue- 
runt  pueros  e  manibus  parentum.     Si  ludaei  adiudicati  sunt  morti  propter  » 
hoc  quod  praeceptum  dei  K,  quantomagis  papa,  ergo  puella  absque  patris 
consensu  non  potest  ducere  virum  2C.     Et  econtra.    Si  tibi  placet  iuvenis 
iH4tu.  s  aliquis,  iac  ut  prius  sciat  pater.     Ita  fecit  Sampson,  qui  patri  indicavit  se 
ducturum  sua  voluntate  puellam  quamquam  gentilem  3C.    Verum  quidem  est, 
quod  obedientia  tam  fortis  est,  quod  parentes  possunt  filium  puellae  copulare  85 
absque  eins  voluntate,  et  adolescens  debet  pati  quasi  Turcae  imperium,  tarnen 

i.ii0f.M*sf.iniuste  parentes  faciunt  Sic  legimus  de  Rebecca.  Absque  consensu  patris 
non  debet  fieri,  sed  tamen,  si  fit  contra  oonsensum  libororum,  non  debeat 
dirimi,   et  tunc  magis  pauoiores  fierent  ffutn  Ultb  pvbn  et  minus  negotii 

SM  8  honora  piurontM  r        sm  11  loobadientM  pu«ri  lapidandi.  r        m  82  Mat  15.  r 
88/80  Nalli  deb«!  TÜrgo  nubere  ignonuitiboB  parentiboi  r  mu  83—35  Sampaon  Reb«oca  r 

Mu  38  über  conseusum  »iehi  ▼oluuUtem      rtl  filU  Tel  pueUe  r 
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esset  iudici  et  caniifioi.  2.  est  votum  ut  est  monachum  fieri,  ourrere  ad 
S.  laoobum,  si  citra  voluntatem  parentum  fit,  possunt  parentes  solvere  3C. 
Ita  in  vetere  testamento  tixit,  ut  nihil  voveretur  absque  parentibus.  Nihil  opta- 
biliös  oonscientiae  est  quam  ambulare  in  obedientia  parentum,  quia  dum  eis 

&  obsequeris,  ipsi  deo  pares.  Damnandum  ergo  opus  quod  citra  parentum 
voluntatem  fit  Non  debes  inspicere,  an  divites,  miseri,  infirmi,  sani  ac.  sint 
parentes,  sed  inspiciendum,  quod  parentes  sint  et  eis  obediendum  sit,  nisi 
velint  aliquid  praecipere  contra  deum.  Ita  quoque  parentes  deo  gratias 
agere  deberent,  quod  in  eo  statu  essent,  quod  illis  contingeret  liberos  edu- 

io  care.    Certi  enim  sunt  parentes,  quod  opera  quae  fieiciunt  erga  filios,  deo 

plaoeant    Post  prima  3  praecepta  dei  non  est  maior  obedientia  quam  filio* 

nun  erga  parentes. 

Quintum  praeceptum. 

Occisio  fit  intus  et  extra.  Extra:  quando  non  oocidimus  et  non 
15  iuvamus.  Christus  instituit  interne  et  externe  math.5.  Cuferlid^  mit  jeid^eit,mott9.5.3iff. 
verbis  et  Böfet  tl^Qt.  Mali  cohibendi  sunt,  ne  noceant,  et  opere  et  lingua 
et  non  indicent  se  in  corde  habere  rancorem,  et  huc  spectat  maior  multitudo. 
Interna:  multitudo,  quae  non  habet  intus  in  corde  rancorem.  NuUus  homo 
in  terris  qui  est  adam  filius:  si  persequuntur,  intus  irascuntur.  Probi  qui 
90  intus  in  corde  servant,  ii  pro  inimids  orant  Mat  5.  In  hoc  praecepto  iRott«.  s.  44 
videmus,  quales  simus.    Invenimus,  quod  simus  idolatrae  et  ocdsores  ac. 

Sextum  praeceptum. 

Suferlid^  et  tnnerltd^.  Cufetltd^:  ut  contineas  te  a  libidine  ab  Om- 
nibus personis  cuiusque  Status,  hoc  servandum  praeceptum  propter  magnuro 

»  l^uff,  bie  bo  tolkn.  ^nnetltd^  sensus,  ut  tarn  purus  sim  in  corde,  ut  non 
cnpiam.  Sed  hi  non  repeiiuntur,  nisi  Spiritus  dei  sit  intus  neque  talis  re- 
peritnr.  Quando  olim  matriroonium  fr^t  aliquis,  lapidatus  est,  sed  iam 
laudantor.  Item  cum  lenocinio:  cum  inveniretur  filia  ante  nuptias  stuprata, 
ocoisa  est,  tam  l^att  l^at  got  gel^altett  externe  super  his  rebus.     Melius  est, 

»  ut  habeamus  hypocritas  quam  praefractos  et  audentes  omnia  mala  3C. 

4d. 

^rebifit  am  Soutttag  fRetnittifcere« 

(1.  wata.) 

Stellt  Bos.  o.  I7A,  »l.  85*-36\ 

12]  Dominica  Reminiscere  Euangelium  Mat  xv.  mattt.  15, 

Hoc  Euangelium  superiore  anno  habuimus.  Ek)8  qui  non  intelligunt^ 
docere  et  admonere  volumus,  toaS   bie  ted^te  et  electa  ort  fidei   est   3C 

SU  1/2  Totum  contra  parentum  Tolantatem  factum  potest  dirimi  r  4  oonscientiae]  9 
ftt  15  5.  haue  legem  de  non  occidendo  r  au  18/19  iAer  qui  est  adam  $tehi  qui  hoc  possit 
ftt  22  6.  r  88  doceret  tenet  admonere 
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impossibile  est,  quomodo  perseveranda  sit  fides  usque  ad  finem.  Quae  ort 
fidei  nemo  experitur  nisi  in  tentadonibusy  alias  manet  fides  lactis.    Primum 

maic  7.  ts  dicit  *Cum  lesus'  2C  *veoit  mulier'.    Marcus  dicit»  quod  audivit  de  eo  loqui, 
quod  etsi  non  adieotum  fuisset,  tarnen  potuisset  intelligiy  quia  Cananea  illa 
nihil  per  vires  suas  potuit  oondpere.    Audivit  ergo  de  eo,  quod  possit  eiicere    s 
demonia  ic.     Et  quod    non   solum   sanaret,   sed   et   velit   et  propter   hoc 
advenerit,  fidit  ergo  Christo  et  venit  implorans  eius   auzilium,  alias  non 
fecisset    Itaque  Euangelinm  non  alind  est  quam  jEeuna  bona  et  damor  de 
lesu,  non  quod  a  nobis  fobett,  sed  ut  a  nobis  exigat,  ut  poscamus.    Moses 
treibt  et  poscit  ab  hominibus  bona,  quia  est  l^islator,  ein  attt^itmQn  beS  lo 
8efe|.    Ideo  odio  habebatur  a  ludeis,  qui  et  eum  lapidare  volebant    Taiis 
non  est  Christus,  sed  vult,  ut  ab  eo  poscatur  bonum,  non  ut  Moses  postolat. 
Itaque  lex  et  Euangelium  contraria  sunt    lila  poscit,  igitur  odimus  eam. 
Euangelinm  dat,  ideo  amplectimur  illud.  Quisque  patitur,  quod  possit  iuvari  2C. 
Euangelium  praedicare  est  aooipere  a  Christo.    Audivit  ergo  huno  rumorem  i& 
et  aocurrit  ad  Christum  non  diffidens,  quin  adiuvaretur.    Quid  autem  oogit 
hanc,   ut  magnificet  huno   rumorem   de  Christo  ic.    cum  tamen  et  plures 
fuerint,  qui  audierint  2C  et  tamen  non  convenit  Slos  rumor  iste?   DU  eigo 
non  habuerunt  dolorem,   ideo   non  moti  sunt    lila  autem  causam  habuit^ 
nempe  morbum  filiae  3G    Ita  quoque  iam  est    Omnibus  praedicatur  EiUan-  so 
gelium,   sed  non  omnibus  sapit,   sed  solum  his  qui  indigent  et  fulettt   itS 

"^^.il'Jl^etlen  le^t»  de  quibus  Mat  xi.  Tauperes  euangelizantnr'  Et  Esaias  'spiritus 
domini  super  me'  2C  'pauperibus'^  2C  hoc  est  officium,  ad  hoc  missus  sum: 
ubi  igitur  non  est  cor  contritnm,  non  fructificat  Euangelium.    Nemo  ergo 

to8i.3cf.6<,sbene  utitur  Euangelio,  nisi  sit  eleitb  conscientia.    Et  hoc  est  quod  queruntur  » 
ubique,  quod  Euangelium  habeat  multos  fd^toennet,  qui  nihil  aliud  fadunt 
quam  accipiunt  pro  novo  rumore.    His  est  tantum  in  lingua  et  venditant 
se  apud  alios,  bie  tid^ten  als  pt%  an  et  fiusiunt,  ut  male  audiat  Euangelium. 
Sed  quid  possumus?   Accipiunt  ad   cor  suum  camale,   Spiritus  vero  reoti 
accipiunt  illud  tanquam  immensum  et  predosum  thesaurum,  non  volunt  de  » 
hoc  gloriari,  sed  requiem  in  eo  quaerunt    Est  ergo  Christus  adiutor  inopum. 
Iccirco  Euangelium  non  potest  feliciter  praedicari,  nisi  Mosis  lex  praedicata 
sit  bene  antea.    Moses  postulat,  a  Christo  postulatur.    Qui  ergo  non  cognosdt 
per    Mosen    defectus   suos,    huic   non    sapit    Euangelium.     Mulier   primo 
audivit  bonum  rumorem  de  Christo  et  sensit  ben  iamet  cordis  sui  k*    Cum  u 
iam  damat  post  Christum,  non  respondet,  baS  ift  bie  anfed^tung,  iam  get 
fides  in  tompff.    8i  illa  tentado  obviaret  ben  fd^toermeni  K.    Ipsa  andit 

m  8  Euangeliom  r  su  9  über  fobctt  Mtehi  poioeret  m  9/10  MoMt  Christas  r 

SM  16  ^SM  Qoid^  quis  r  si*  17/18  Si  mnlta  dioerentnr  de  optlnio  chinugo  r  su  81  After 
fvloit  üi^  ieotiunt  88  Matth.  11.  r  su88Eia.61r  su85  66.  r  su  81/88  Neque 
de  eo  gloriantar  neqoe  yideri  Tolont  dooti  ic  r 

1)  Vnlg.  mansnetis. 
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bonam  rumoreni  ic.  quid  Christas  ipse?  facit  boB  toibetf|nl:  ipsa  aadierat 
eom  esse  misericordem,  ipse  apparet  ei  inimicas.  *Est  hoc  Euangdium?* 
poterat  oogitare,  'et  CShristus,  qai  iavat  homines?'  Videtisi  quam  fidem  habait 
molier:  ipsa  audivit  nimorem,  in  eo  permaoet  oonstans.    Cum  auribus  hausit 

ft  verbum  eum  esse  miserioordem.  Omne  quod  videt  et  audit,  est  contra 
verbom.  Ipsa  fiidt,  ut  est  ort  fidei,  fl  fe|t  ex  oculis,  quod  audit  et  videt» 
unb  l^attgt  in  eo  quod  audit^  et  oogitat  'ftcÄ  bi(|,  toie  bu  toilt,  deniqne  oredo 
hoc  vemm',  et  dat  honorem  Ekumgdio  verum  esse  ic.  Videte,  ut  disoatis. 
Item  agit  dominus  cum  iis,  in  quibus  fides  incipit    Qt  gtetfft  fie  alfo  an, 

10  ut  non  credant  salvatorem,  sed  iudicem,  imo  demonem  2C.  non  habet  loonm 
consdentia,  quod  fiusit  ut  mulier.  lam  mulier  deserit  omnia  et  nihil  hie 
manet  nisi  nudum  verbum.  O  boS  tl^ttt  toe,  ut  omnia  derelrnquat»  quae  fult, 
et  soll  verbo  adhereat  Quando  homo  meoum  est»  sum  animosior  quam  solus» 
si  intrarem  silvam  solus,  medius  homo  sum.    Ita  sumus  dispositi,  ut  velimus 

ift  aliquid  habere  extra  verbum«  Oportet  ut  omnia  exuantur,  alias  sponsus  non 
tecum  dormiet»  cum  habes  indusium.  Si  vult»  ut  vere  Christiani  simus»  id 
fadti  ut  nihil  sit»  in  quo  speramus  praeter  ipsum.  Ita  erit  in  morte:  qui 
non  sdt  herendum  in  verbo»  tum  dicet  'qui  nunc  fuisset  carthusianus  et 
multum  laborasset'  K.  et  videbit»  an  aliquid  invenial»  quod  sibi  ftmdamentum 

M  ponat  suae  salvationis  K.  getS  im  gludfelig  ob,  tamen  tandem  inveniet  cor 
non  esse  paoatum,  tandem  ad  verbum  veniendum.  Ita  fedt  Benihardusi 
qui  cum  esset  infirmus»  cum  multa  fecerat  praedicando,  ieiunando  ipsius 
Interim  ut  nemo  posset  cum  eo  d^ere  propter  fetorem,  cum  iam  moriturus, 
tamen  dicebat  'fd^eitblid^  Ifah  id^  gelebt,  mein  jeit  l^B   ic^  tetlom,  sedw-M»» 

n  dixisti  *'Cor  contritnm  non  contemno**»  in  hoc  salvatus  est  Ubi  fuit  bie 
jutoerfld^t  ad  Mariam»  ubi  castitas?  ex  oculis  omnia  removit»  solum  hoc  ver- 
bum amplexus  est  k. 

Cogitavit  mulier  'quamprimum  ad  eum  venero,  exaudiet'»  et  econtra 
fifiMstum  est    2)q8  ifl  ber  )iuff.    Nos  camales  solum  verbum»  experientiam 

so  non   habemus»  et  ßett  dominus  fld^  tam  mirabilem»  ut  admirentur  disd- 
puli  IC.  dicentes  'damat  post  nos'»  est  malum  tonitru»  man  finb  ben  glauben  natfti.u,M 
fo  fd^dt,   quod  consolatur  se  ob  hoc  quod  fiat  communis  deprecatio  pro 
alÜB   ftdens  Exemplum  membris»  quodcunque  membrum  pro  alüs  curat 
Biaximum   solatium   est»   quod   credimus  nos   debere  laffen  super  alterius 

u  fidem  lietlaffen,  ut  oramus  *credo  Ecdedam  catholicam'.    Mulier  non  oravit 


m  7  Quii  noftmm  fednet  qni  ubi  antea  lepe  «zp«rti  «mioonim  b«iiiAoia  rü  d  etiam 
BomA  K.  r  «I*  11  natanfideir  «i*  18  «6er  fuli  iteAl  lentU  sm  19  «fterUboiMMtic 
ikhi  in  ieiunando  inaeniet  80  ponet  «i*  81—85  Bernardni  r  su  85  über  dizitti 
iUhi  dem  bona  m  aut^tfl^t  ad  mariam  86  tUhi  quam  calebrayit  adeo,  ut  de  laadibus 
eios  libnun  aoriberet  r  über  Zeile  88  etehi  Interoeatio  Sanotonun,  aed  nibfl  aneenti,  deinde 
non  didt  de  mortnii  m  89  iU  neo  fide  Terbi  intolliginraa  r  m  84/85  Non  poteit 

dena  non  ezandire  eodeaiam  quae  sine  ruga  eat  ic  pro  illo  orante  qui  in  fide  Uborat.  r 
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apostoloSy  sed  ipsi  sponte  pro  membro  suo  orant,  et  hoc  solatium  get  auäf 
l^in.  Pauci  reperieDtur,  qui  patiuntur  hoc  quod  mulier,  hoc  est  quando 
deus  non  vult  suscipere  orationem  Ecdesiae,  quasi  velit  te  non  habere 
in  oongregatione.  Seimus ,  quod  deprecatio  ecdesiae  sit  efBcax,  et  prae- 
dicatum  est  ita  esse,  sed  hoc  tacitnm,  quod  velit  interdum  eciam  eodesiam  s 
non  audire,  pro  quibus  fit  deprecatio.  Quid  si  dizissent  apostoli  *es  ille 
«0114.31.  nqai  dixisti  ''Quaecunque  petieritis*'?  Ipse  potuerat  refellere  argumenta  eorum 
aRottt).  i&,  M  «Yeni  ad  oves  perditas  2C  sed  non  omnibus  sum  salvator.'  Quando  hoc 
verbum  init  cor,  baS  tfl  bet  tobfd^lag  unb  bet  l^efl  t)uff  einet,  quando 
cogitat  'est  quidem  deus  misericors,  sed  quis  seit,  an  ^o  sim  unus',  et  hoc  ^o 
fulen  toil  et  aud^  toed  t^un,  et  omnino  sponsam  exuere.  lam  sis  prudens, 
tam  altae  cogitaciones  vult^  ne  ingrediantur  cor  3C.  St  moint  nid^t  mit  etnft, 
ex  oorde  favet  mulieri,  et  tamen  exhibet  se  durum,  ut  tent^  eam,  an  in  fide 
sit  constans.  Hie  oogitandum  'mihi  non  est  commissum,  ut  iudicem  super 
hao  re,  et  faciendum  ut  mulier,  quae  manet  herens  in  verbo,  currit  post  eum  i& 
matt«.  15, 26  in  aedes  dicens  'domine,  iuva',  quando  ad  fadem  eins  venit,  dicit  'non  est 
honestum\  Judicium  hoc  est  intolerabile.  Quando  credit  homo  se  damnar 
tum,  hoc  est  extremum  iuditium.  Ego  audivi  quidem  animas,  quae  dioerent 
se  diaboli  esse:  hi  senserunt  iuditium  dei:  Et  tamen  dominus  non  vult  hoc 
fulen,  sed  abiiciendum.  2)q8  l^eifl  verbum  dei  butd^feuett:  bu  folt  nid^t  » 
folgen  tuis  oogitacionibus,  sed  verbo  dei,  fulflu  baS  l^intlteid^  et  l^el  k.  folt 
btd^  nid^t  batnod^  tid^ten,  sed  dande  ooulos  dicque  'hoc  verbum  servabo, 
ubi  illud  est,  ibi  manebo',  hoc  si  feoeris,  servatus  es,  Diabolus  ergo  in 
morte  obiidt  tibi  plura,  ut  tibi  ex  corde  trahat  verbum,  quando  hoc  fecit, 
lucratus  est  His  qui  versantur  cum  angelis,  obiidt  r^num  celorum  3C.  (&tf  » 
tote  ein  tounbetlid^  bing,  quam  plurimi  decepti,  hie  sunt  multa  scripta, 
quomodo  ascendendum  sit  in  cdum,  sed  omnia  ex  sensu  abiidenda,  sed 
solum  fuffen  in  verbum  dd.  Uli  docuerunt,  boS  bto  fuffen  foEt  auff  boS 
beine.  Quando  es  in  morte  et  fulfl  inferos,  here  in  Christo  et  verbo  eins. 
Verum  quidem  est,  non  cogites,  quod  non  fulefl,  sed  vult  deus,  ut  verbi  ao 
soli  dus  credas.  Id  dioo  ideo,  ut  non  diffidamus,  cum  aliquid  sentiamus. 
Mulier  certo  sensit,  quod  a  Christo  'canis'  appellata  sit,  tamen  verbum  non 
passa  est,  ut  eximeretur  e  corde.  Pulchrum  exemplum  propositum  fidei, 
ff.  31, 9  quomodo  probetur  tentationibus  et  aliter  non  sit  fides.  ^n  ps.  'Nolite  fieri 
sicut  mulns^  bestia  tapt  nit  toeibet,  ben  eS  fult.  Ita  non  cum  nobis,  'sectare,'  35 
didt  deus,  'verbum  meum\  Ita  cum  mulier  heret  in  verbo,  habet  omnia 
quae  dei  sunt  Ita  mansit,  ubi  verbum.  Exemplum  charitatis,  quod  soUicita 
fuit  pro  filia,  rdinquamus,  quia  ipsi  intelligitis  3C 


•M   16/19  Vides   quae   ait    victorui  Ghristaoonun ,    verbi    etiam,    Et  laus  deo  ic.  r 
86/27  scripta  sunt  quomodo  tu  86/87  Hoc  est  illis  pharisaice  iustis  r 
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4e. 

^rebifit  fAtx  ha»  fteBente  ®e(ot 

(2.  Wixi.) 
Stellt  Bos.  o.  17\  »l.  37*-38*. 

13]     Die  lanae  post  Beminiscere  hora  5.        7.  praeceptum. 

6.  aiidimusi  7.  sequitur  'ne  fureris',  Iq  hoc  est  prohibitum  omne 
peccatum^  quo  peccatur  contra  proximi  gut,  eS  ge  JU,  toieS  tOoHe,  quod  minus 
fit  bonum  proximi  2C.   et  est  ein  toeitkufftig  praeceptum ,  quia  quisque  hoc 

&  agit|  ut  veutrem  repleat  Illud  peccatum  in  vetere  testamento  non  fuit 
punitum  morte,  nisi  furatus  fuisset  hominem,  qui  igitur  furatus  fuit  sub- 
stantiam  alterius,  si  reperta  fuerat,  dupliciter  dedit  3C.  quisque  videat  hie  et 
studeat,  ne  decipiat  proximum  suum,  ne  mensura  sit  minor  k.  Ita  fac  ut 
tibi  vis  fieri.    Illud  age,  si  artifex  es^  ut  vitam  sustentes,  non  ut  proximum 

10  decipiaSy  ne  facias  ut  mercatores,  qui  dicunt  licere  sibi  vendere  merceSy 
quantum  possunt^  zc.  sed  culpa  est  principum  qui  non  estimant  merces'. 
Interim  vulgus  decipitur.  Prius  etiam  praedicavi  de  geltfd^lunb,  boS  ift  bet 
jinStauff'.  Christus  modos  indicavit  in  scriptura  mutuo  dare  sine  spe  vel 
vendere,  ut  nos  non  facimus,  sed  cum  fenore,  et  est  peccatum  2C   Pauci 

15  sunt  horum  qui  mutuo  dent    Usus  communis  Christianus  est  venditio  rerumi 

quae  ita  debet  fieri,  tOQY  unb  fot  folt  t)on  einonbet  nit  gefd^iben  fein^  si 

parvum  bonum  habes,  oportet,  si  furetur  tibi,  ut  ipse  habeas  fot,  si  vendis, 

non  est  fat  tecum.   Ex  illo  fundamento  fol  man  Quff  ben  jinStauff  ttad^ten, 

ut  ille  abgelegt  toetb.    Qui  fuerunt  iustitutores  huius,  sie  dixerunt  'pratum 
M  habeo,  ex  illo  possum  fenum  habere  pro  10  aureis,  hoc  vendo  200  aureis, 

34  ^(^b  bet  toot  log,  fol  bet  lauff  nun  ted^t  fein\    Si  pratum  tantum 

foeni  non  haberet,  nempe  pro  10  aureis,  sed  pro  sex,  tum  ille  vult  totos 
habere,  quod  iniustum  est,  sed  accipiendi  essent  6  aurei.  Ita  fieri  deberet 
in  Omnibus  censibus.  Ita  in  oensu  domorum:  haec  domus  annuatim  dat 
n  1  aureum,  hunc  pro  20  aureis  vendo,  si  domus  igne  periret,  non  obligor 
dare  ei  aureum.    Ita  cum  censibus  in  consistoriis  k.  fieri  potest,  ut  civitas 


SM   1    .7.   praeoep.   enarratio  r  zu  S  Mensora   minor   darunter  Artifex    Ro.  12. 

1.  Cor.  12.  über  Zeile  9/10  nwr  unb  fat  su  10  exemplom  luperbiae  r  eu  15  Mntoum 
djuites  nihil  inde  sperantee  r  «u  1 7  Venditio  remm.  r  «u  20  3in8  f auff  r 

>)  vgl  in  Luihers  Schriß  Soti  Aaufdl^nblimg  unb  SBud^  (1624):  .itßlid^  l^ben 
Ut  Attttfleut  imiev  fi^  Hn  gemeine  Siegel,  bal  ifi  ükk  ^n^tfpntdt  unb  tttunb  oSet  ffivan^, 
ba|  fie  fagen:  34  i"^  in^ne  äBoav  fo  iffmi  geben  all  id^  fann'  Erl  Auig.  23  SL  302. 
*)tgl.  0.0.  0.  S,  204,  *)  m  dm  beiden  Getmonen  Don  bem  fSkidfn  {1619120)  ünmre 

Äuag.  Bd.6  S.  iff.  SB  ff,  «)  tfgl,  Erl,  Auag.  22,  S,  204:  .9ht  ifi%  ahn  UOig  unb  te^t, 
bad  ein  itoufmon  an  feinet  toax  fo  otel  getoinne,  bad  feine  (ofl  be^al^let,  feine  mufft,  etbeit  unb 
fa^t  belohnet  toetbe."  P.  P. 
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aliqua  dimidia  igne  pereat  Ita  faoiendiim  esset.  Haec  civitas  tot  prata 
habet  et  domus,  si  aliquid  obget,  tum  Uli  fol  fo  t>H  aBgen.  Sed  obiiduut 
'dedi  tibi  200  aureos  et  bis  potuissem  20  Incrari^  boS  ift  ein  fd^alt^offtigett 

mannS  griff,  ba  toollen  fi  getoig  mit  ungetoig  begalen,  man  ft)nd^t  "eS  ifl 
ein  ft)e¥ling  beffet  in  ber  l^anb  ben  ein  gang  auff  bem  jaun'.  Posset  tarnen  & 
fieriy  quod  posses  perdere  vel  quater^  quam  lucrari,  tu  vendis  homini  misero 
tuum  certum  infortnnium.  Nostris  temporibus  illud  interesse  est  merum 
mendatium^  quia  videmus  paucas  possessiones  venales  esse,  ut  sunt  agri. 
Ubi  nunc  manet  tuum  interesse?  Pauci  sunt  Christiani  et  alias  multitudo 
prona  est  ad  divitias,  Igitur  curandumi  ut  hoc  abrogaretur,  Plures  et  hie  lo 
reperiuntur^  qui  de  100  7^  8|  9  et  10  aooipiunt  ic.  quisque  igitur  qui 
n^otium  habuit  cum  huiusmodi  oensibus,  videat  ut,  baS  er  fetner  fei  getoar 
nl^em.  Pulchra  ordinatio  fuit  in  vetere  testamento:  nemo  potuit  exhauriri, 
potuit  quidem  aliquis  vendi,  sed  non  diutius  quam  Septem  annis.  Ita 
dominus,  ager  3C  non  poterant  vendi  nisi  50  anni.  Haec  fiiit  bona  ordinatio,  15 
si  iUa  posset  statui,  2)ie  Qeinen  bieb  suspenduntur,  hi  qui  in  urbibus  300 
aureos  singulis  annis  fiirantur  3C.  Restitutio,  quomodo  falfd^  partum  bonum 
lestituatur,  debeo  proximo  corpus,  bonum  et  quicquid  habeo,  si  ergo  debitor 
sum  divitis  et  non  possum  satisfacere  absque  incomodo  meo,  coniugis, 
liberorum  2C  oportet  ut  dimittat  mihi,  quod  habeam,  ne  nudus  sim,  ne  priver  so 
domo,  ut  ^o,  uxor  et  liberi  commode  vivere  possint,  et  etiam  nullus 
Christianus  debet  alterura  accusare  pro  bonis  suis,  imo  remittere  sibi  debitum 
ea  tamen  condidone,  ne  sit  ille,  qui  debitor  est,  piger.  Hoc  cavit  Moses: 
5.  mof.  84, 6  'Molam*,  hoc  est,  tüfta  int  fein  l^attbtoerct  nit  et  vestem  et  cooperimentum. 

Si  ambo  sunt  ^eni,  dividant  ambo,    Christiani  hoc  fadunt    Non  possumus  n 
antem  resistere  impiis:  oportet  ergo  ut  miseri,  si  ab  impiis  spoliantur,  hoc 
pataantur,  tanquam  a  latarone  spoliati  essent    Est  enim  violenta  praedatio. 
Oportet  ergo  ut  maneat  in  praeoepto  dilectionis  restitutio,  si  non,  tunc  minus 
est  restitudo  3C. 

S)a8  falfd^  gut  frifl  l^in  toed  ba8  red^t  gut.    Si  itaque  aliquis  inveni-  «0 
retur,  qui   olim  defraudasset   bonorum   parte   proximum   suum   et   iam   in 
conscientia  torqueretur  et  non  haberet,   ut  redderet,   quid  huic  fadendum? 
Si  creditor  opulentus,  nihil  illi  debet,  solum  hoc  agat,  deum  ut  deprecetur 
pro  condonatione  delicti  huius  2C 


SU  4  InterMier  »u  5  Adagiam  geimanicam  r  Über  Zeile  13  sieht  ergo  nihil 

f«oiendam,  tibi  commisti  uxor,  liberi,  propinquoi    Lo.  6.     1.  Cor.  6.  wu  15  Ordinatio 

▼eterie  teetamenti  r      5Mf  f?)  topffttn  r  wu  16  äfter  qui  in   urbiboa  eteht   leges    sant 

similes  ic      Kein  M  l^gt  man  r         21  possunt        tu  21/22  über  nullus  Christianufl  eieht 
1.  Cor.  6         sti  22  über  bonis  $tehi  debitor  zu  24  Molaris  r 
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^rebifit  fiBev  baS  a^te^  tteimte  ttttb  jel^ttte  @e(ot 

(3.  SRAta.) 
stellt  Bos.  o.  17\  »l.  88*-89*. 

14]  Ootavum  praeceptum       3.  feria  post  Re: 

In  7.  prohibitum  est,  ne  rapiamus  proxiroi  bonum  et  servemus,  et 
nedum  hoc,  sed  ne  aooipiamus  ab  bis,  qoi  non  habent  Cufetlid^  ita  facien- 
dum  est^  intrinsecus  tarnen  vix  fieri  potest   8.  'Ne  falsum'  2C.    2)q8  trifft 

&  bie  er  an,  'oocides'  trifft  bie  ^rfon.  Illud  intelligendum  non  privative,  sed 
etiam  aiBimative,  Non  solum  fisdsum  debet  dare  adversus  proximum  testi- 
moniuniy  sed  eciam  si  indiget»  debeo  dare  testimonium,  ut  dictum  est  in  7. 
non  dicit  furandum,  sed  eciam  remittendum,  si  non  habeat.  Et  est  ein  toeit» 
leufftig  praeceptum  et  mundus  contra  id  fadt  2C  quod  deus  videt  optimus, 

10  quod  fere  nullus  sit  in  terrisi  qui  non  peccet,  si  non  sit  in  fide.  Seit  enim 
deuSy  quod  mundus  non  potest  ferre  verbum,  quod  est  contra  mundi  fastum. 
Mundani  autem  vivunt  in  fastu,  ergo  2C  Exemplum:  Christus  a  deo  missus 
est  ad  praedicandum,  quem  finem  acceperit?  aceusatus  a  testibus  zc.  Id  non 
curamus   neque    pro    peccato   reputamus,   quod   verbo   dei   non   credimus. 

»  äBeltlid^  ita  quoque  est,  oportet  utiudicium  habeatur  et  indices,  luristae,  si 
autem  Christiani  essent,  non  opus  essent  In  eo  autem  est  vis,  ut  iudex 
non  falsum  accipiat  testimonium,  sed  hoc  impedit  2C.  dicunt  enim  *iste  est 
cognatus  no6ter\  Item  si  est  potens,  nemo  dicit  veritatem.  Item  si  munera 
sunt,  hie    Impossibile  est  igitur  probum  esse  luristam,  ludicem,  procura- 

30  torem  3C.  nisi  sit  Christianus.    Etsi  prohibeatur  externe,  tamen  intus  libentius 
velit  iuvare  amicum,  Nisi  bie  fad^  fei  gan^  offenbar,  quod  non  possit  alten 
parti  adversari.    Christus  dicit  Mat  5.  Noli  'iudicio  contendere',  qui  aocipit 
tunicam.    Qui  vivere  vult  in  terris  et  recte  facere,  iudicare,  adcusare,  hocmatt^.  s,  4o 
fadat,  ut  claudat  oculos  et  aures  et  quasi  non  cognoscat  amicum  hunc  et 

n  viderit  nunquam,   sed  putet  cum  ultra  100  miliaria  advenisse.    Ita  Moses 

rectum  iudicium  2C.  'neque  inspicias  personam  pauperis' 2C.    Illud  est  eqnums.mof.  lo.u 
iuditium,   sed  natura  hoc  non  fadt,   quia  didt  'boS  ift  unfer  MUt",   iam 
accipit  munera  3C.    Illud  praeceptum  ergo  nos  agit  reos,  si  non  extra,  tamen 
intus.    Christianus  tamen  non  inspicit  amicum,  non  regem,    non  dona  tc 

so  Cum  ergo  natura  ista  sit  dispodta,  ut  amid  •  •  •  •  tue  adiuventur,  deus 
prohibuit  2C.  Huc  spectat,  quod  germanice  vitium  didtur  'berleutnBben'  L  e. 
'9[ffterreben\  opus  foret,  ut  de  quoque  vitio  singulis  horis  praedicaremus. 
Sepe  de  fide  et  charitate,  tamen  nihil  iuvat    Ubique  est  commune  vitium, 

m  1  die  martis  r  m«  9  Über  ÜMsit  ic  üehi  impingit  Über  ZeiU  12/18  ttehi 

Non  contendendnm  in  inditio  Hat  5        wu  14 — 20  loriiperiti  Iudex  procnrator  r        80  kmier 
amid  em  Wort  unlesbar  su  81/82  Vigilanti  iura  inbTeniant  r 
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qnod  alter  de  alterOi  quod  seit  vel  tantum  audit,  in  vulgus  spargiti  ut  de 
mulieribus  adolteris.  Illioo  produntur,  sed  peius  hoc  est,  quam  si  viri  prode- 
rentur,  quia  si  semel|  factum  est  cum  ea,  quod  ita  cum  viro  non  est    Si 

matt^.  18.15  vis  Christiaue  agere,  fiic  secundum  Euangelium  Mat  xviij.    'Si  peccaverit 

frater   tuu8\      Si   autem   propalam   &cis  ic.    das    occasionem,   ut   omnino    ^ 
meretrix   fiati   cogitat  'factum   est   de  honore  meo'  2C.    Si  scis  aliquid  de 

i.iRof.  S7,  tiuvenCy  indica  parenti  et  amicis.  Ita  loseph  fedt  Textus  dicit:  quicquid 
mali  audivit  de  fratribus,  detulit  ad  patrem  et  ob  id  odio  habebatur  a  fra- 
tribus  2C.    Si  res  est  occulta,  tege,  si  ret^is,  pessime  agis,  si  autem  propalam, 

fo  la6  faxen,  *® 

Sequuntur  ultima  duo,  Sufetltcl^  quidem  prohibet  gladius  2C.  ne  fiat 
iniuria  proximo,  sed  tamen  intus  non  sunt  probi,  Praecepta  sunt  speculum, 
per  quod  cognoscimus,  quid  intus  sit  in  coide.  Si  non  esset  infemuS|  pena  2C- 
nullus  faceret  bonum.    Sed  Christianus  facit  omnia  sponte.    Sttfetlid^  leben 

lan  gejtoungen  toetben,  3nnerli(|  non.  ^^ 

4g. 

^rebt0t  Uer  ha»  @t|iii(o(ntn« 

(4.  Wix^) 
Stellt  Bos.  o.  17\  »I.  39*— 40*. 

15]  Symbolum.         Die  mercurii  post  Beminiscere. 

Primam  partem  audivimus:  quid  homo  scire  debet^  nempe  10  praecepta, 
ex  quibus  homo  discit»  quid  debeat  coram  deo  et  mundo.  Quando  cognoscit 
se  intus  2C.  et  seit  se  non  posse  servare  vel  literam  legis,  oportet  ut  Uli 
ostendatur,  quomodo  impleat,  ut  est  cum  infirmo  3C.  Per  10  praecepta  90 
invenimus,  quod  simus  idolatrae,  pleni  invidiai  avaricia  2C.  quamquam  opera 
non  facimus,  tamen  adfectus  k.  oportet  ergo  ut  medicum  k.  Hoc  docet  fides, 
quare  praedicabimus  illud,  antequam  pater  noster  JC.  Totum  Euangelium 
est  in  symbolo,  quod  qui  cito  complecti  potest,  totum  Euangelium.  Flures 
orant  quidem,  sed  non  sciunt,  quid  sit  symbolum,  est  tanquam  ein  parva  95 
(tiffletn,  quod  est  in  toto  Ekumgelio.  Plura  sunt  quidem  exempla  in 
Euangelio  2C.  Euangelium  enim  nihil  aliud  docet  quam  lesum  Christum,  qui 
est  dei  filius  et  homo,  qui  omnem  vitam  suam,  passionem  k.  assumpsit 
propter  me  et  patravit,  ut  ^o  patri  reconciliarer.  Id  quod  nostra  causa 
fedt,  donavit  nobis,  sed  nobis  non  obvenit,  nisi  Spiritus  veniat  in  cor.  90 
Spiritus  sanctus  adfert  Christum,  qui  nos  cum  patre  reconciliat  Tum  venit 
oharitas  et  crux.    Ergo  discenda  fides,   ut  scias  k.    Non  solum  est  Euan- 

sii  2  Si  scis  aliquid  de  proximo  la9  M  Mt  Befitaben  r  m  7  loieph  r  ni  12  .2. 
ultima  praecepta  Mat  18  r  au  16  am  Kopfe  du  BL  39^,  wo  diese  Predigt  beginnt,  »iehi 
BymboU  explicaüo  sm  16  4  poet  Re:  r  m«  19  si  inyari  yoU  oportet  ut  leiat  qua  parte 
corporis  male  habest  r  sii  22  über  fides:  auJU  symbolum 
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geliuin  in  symbolo,  sed  in  affectu  i.  e.  ubuttg,  sed  dicimus  '34  gloub'. 
Illud  videbirous  nunc,  poetquam  ter  dicimus  '^o  credo  in  deum',  'lesum', 
'spiritum  sanctum^  (an  melius  esset,  bie  mutet  teufd^^).  Primum  ftud  '3d^ 
gleub  patrem  creatorem\    Hie  articulus  est  altissimus,  ad  quem  nos  Christus 

s  per  spiritiun  ducit  Dupliciter  est  credere  an  got  et  got:  credunt  quidam 
deum,  ut  diaboli  faciunt  et  sentiunt  Nemo  recte  dicit  haec  verba  nisi 
Christianus,  alioqui  mentitur.  Quid  est  credere  in  deum  patrem?  est  cordialis 
JUbetfid^t  et  tota  fiducia  in  dei  gratiam.  Qui  hanc  fidudam  non  habent, 
non  possunt  bene  orare,   quia  tale  cor  vult  deus   habere,   quod  ei  fidit  in 

10  Omnibus  pericnlis,  Quidam  cum  audiunt  esse  credendum  in  deum,  volunt 
eciam  sibi  statuere  novam  fidem,  sed  otiosa  est,  quia  charitas  non,  crux  non 
sequitnr,  sed  igitur  somnium.  Si  recta  est,  deus  in  nobis  hanc  operatur, 
passio  Christi  in  cor  nostrum  scribatur.  Sophistae  mnlta  scripserunt  de  fide, 
Rem  esse  fidem,  iaoere  in  coide,  Augustini  sententiam  ducunt,  si  non  sentis, 

IS  sentis  enim,  an  deum  timeas  an  non,  mortem,  diabolum,  si  in  tenebras  eo  et 
terreor,  sentio,  Si  in  tenebris  sum  et  destitutus  omnibus  auxiliis.  Fides  est 
res,  quae  maxime  sentitur,  sapientia,  vita  est  Peocata  si  tua  te  bntcten,  tunc 
sentis  concupiscentiam  et  mortem,  sed  tunc  dicere  debet  'propitium  habeo 
deum,   consolor  me  eins  misericordia.^    Potest  quidem  esse,  quod  fides  ita 

90  sit  fragilis,  quod  parum  sentitur.  Ubi  autem  Christiani  sunt,  facit  deus,  ut 
sentiant  fidem.  lam  tentatur  a  came  et  afflictionibus,  auffertantur  eis  bona, 
quando  mors  accedit,  tentat  eos,  quando  aliquis  ociatur  et  in  afflictionibus 
vivit,  potest  esse,  fidem  non  sensum  habere.  Ipsi  vocant  fidem  informero  et 
acquisitam    quam   nobis  ipsi  concipimus.     Vivam  fidem   operatur   in  nobis 

15  Christus  et  iUa  dicit  'Credo  in  deum  patrem'  3C.  coide  hoc  dicitur,  ceteri 
ore  tantum.  Quid  comprehendit  iste  summus  articulus?  qui  hoc  potest 
dioere  ex  vera  fide,  ut  Christianus,  confitetur  se  non  opus  facere.  Si  deus 
est  omnipotens,  tunc  nihil  est,  quod  omnis  creatura  est  Hoc  unico  verbo 
omnia  opera  abstrahuntur  omnibus  creaturis,   ita  ut  boS  toefett  unb  toitden 

80  soli  deo  tribuatur.  Qui  hoc  credit,  non  timet  t)Ot  teuffel  unb  1^1.  Si  enim 
cogitat  'Si  hunc  habes  patrem  et  eius  filius  es,  qui  est  omnipotens'  ?C.  'si 

meus  est  pater  et  nintbt  fle^  mein  an'.    St  l^ot  gtoffet  fotg  gegen  unS  quam  mm  s,  st 

pater  camalis,  eS  fein  etnfllid^  toott,  et  pauci  perpendunt,  et  nimbt  fid^  betn 

fo  l^Qtt  an  als  fe^n  felbfl,  quicquid  tibi  fit,   ipsi  fit:   quis  ergo  poterit  tibi 

u  facere?  lafl  mundum  l^et  fl^umen  et  omnes   demones,   quod   te  moliantur 

occidere,  non  possunt  tibi  fisicere  quicquam  sine  patris  voluntate,  si   timor 


SU  2  aber  in  itehtün        zu  8  sed  ex  latino  corrupirous  r        zu  16/17  imo  christiani 
sapientia  et  Tita  est  r  zu  23/24  Infomiis  acquisita  r  zu  84  Ro  8.  r  zu  36  Si 

ambulayero  in  medio  umbre  ic.  r 

*)  Lidher  meint  toM,  worauf  auth  die   Bandbemerkung  hinweist,    die  deuiBche 
Mutteritprciche.  *)  =  fid^ 

Sut^etd  mtttt.  XI.  4 
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mordfl  instaty  quis  est  pater  tuos?  qui  est  onmipotens,  quid  times?   propter 
ooDScientiamy   non  pates  dominum  maiorem  esse  cousoientia.    Ita  loh.  in 

L  3o^s,  Mepistola  'Maior  est  deus  oorde  nostro^  habemus    solatium  magnum,   quia 
dominus  raaior  consdentia,  per  fidem  haue  homo  tottt  gefe|t  in  altissimum 
gradum  in  l^immel,  etben,  über  tobt,  l^eL     Quandoquidem  est  omnipotens,    s 
potest  me  iuvare,  pater  est:    igitor  fiunet     Qnot  antem  nostrum  sunt,  qui 
haue  fidem  habent»  quando  orus  dolet  ac,  quando  mors  aooedit,  timemus,  quia 
fidem  non  habemus.     Ideo  ein  feltjant  bing  untB  ben  glauben,  sed  quare 
mittit  hune  esse  infirmum,  alium  oonvioiarii  oocidere  K.  unb  fielt  flcl^  getab, 
qIS  tuet  er  nit  bal^eim.    Ideo  fiEidt,  quod  haeo  duo  vult  esse  ezerdtata:  fidem  lo 
et  charitatem,  ut  disoas  suam  potenoiam  esse  omnium  potissimam,  non  solum 
hoc  ut  in  papyro  soribas,  sed  in  ipsnm  cor,  tune  damabis  'pater,  pater', 
sentiesque  fidem  fortiorem  esse  quam  omnem  mundi,  mortis,  diaboli  et  om- 
nium creaturarum  potentiam,  2.  ut  exeroeamus  diaritatem  in  alüs:  posset  tibi 
satis  dare,  non  vult,  quia  ocoasionem  invandi  te  dat  proximo  tno.    Quando  ift 
alteri  dat  iufirmitatem,  posset  eum  sanare,  non  ftoit,  sed  hoc  fiusit  im  gu  gut, 
ut  te  invitet  ad  benefaoiendum  eL    Nos  miseri  non  possumus  adhuc  vincere 
avaridam,  sed  quid  maäf  toit  bataug?  eS  ift  bet  toelt  btaud^.    ludad  dice- 
bant  'eduxit  quidem  nos  ex  Egipto,  quis  seit,  an  possit  nos  dbare?*    Sic  nos 
videmus  inunensa  miracula.     Est  enim  maximum,  quod  unus  horao  ab  alio  m 
generatur.    Videmus  quidem  et  solem  quottidie,  quod  illustrat  orbem  totnm, 
gignit  omnia  in  terris,  et  haec  miracula  omnia  mortua  sunt^  et  didmus  'quis 
sdty  an  nos  nutriet?'  Fadmus  sicut  ludaeL    3fl  eben  gefugt  'magnum  dedit 
mihi,  quis  sdt,  an  minus  dabit?*    3d^  glaub  deum  esse  mortuum,  omni- 
potentem appellas  lingua,  corde  ein  omed^tigen,  bet  fi(|  felbft  nid^t  entern  » 
tarn.    Audimus  plura,  sed  nemo  oogitat,  toie  fteS  bto  bran?    Si  non  sentis 
fidem,  pete  dominum,  ut  adaugeat    Hie  primus  articulus,  quod  oredo  deum 
patrem  esse  meum,  qui  articulus  summus  est    3m  Euangelio  didmus  'Christus 
venit,  ut  se  nobis  donaret'.    Qui  hunc  habet,  et  patrem  S  quia  et  ipse  deus, 
quia  pater  et  filius  non  possunt  sdungi.    Sed  in  fide  a  supremo  indpimus,  w 
quando  confitemur  '3d^  credo  in  deum  patrem',  hoc  est  'deus  est  meusi  qui- 

'^^'i? Hr  ^  4^^^  habet,  est  meum\    Ita  nee  diabolus  nee  mors.    Paulus  didt  nos  debere 
^oriari  dei  filios  esse.     Qnicquid  est  in  tota  scriptum,  huc  refierri  potest 
Si  deus  pater   mens  est,   Über   sum  ab  omnibus,  inferis,    morte,  munda 
Condudo  ex   hoc  artioulo,  quod  omnia  mihi  serviunt,  si  pater  mens  est  ^ 
Verum  ad  capitalem  summam  non  venit  per  Christum. 


m  8    1.  loh.  3.  r  sm    16   (zum  TheU  verbliehmj    .  .  bns  eam  .  .  .   te   dilicrit  r 

SM  80/21   generatio  nataralig  r         zu  21  interim  dam  dormimofl  r  m«  88  über  magnimi 

SSTiri  10 '^^  ^^  0^  "^  ^^  ^^  ^''""^  ^^^^  Ro.  8.  r  zu  81  loh.  17.  r 

^)  ergäfue  habet 
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4  h. 

^reMgt  flier  baS  @t|iiiio(miL 

(5.  awatj.) 

Stellt  Bos.  o.  17\  »l.  40»-41*. 

16]  Die  lovis  post  Bemi:        Et  in  lesum  Christum. 

Heri  primum  et  supremum  articulum  noetrae  fidei  audivimus,  quae 
fadt  verofi  Christianos,  ut  tarn  securi  sint,  at  nihil  timeant.  Sequitur  altera 
pars  'Et  in  lesum.'    Ex  illo  articulo  habemus  lesum  esse  verum  deum,  quia 

ft  honor  ille  nulli  creaturae  debet  dari,  quod  in  eam  credamus,  sed  soli  deo, 
quia  per  fidem  homo  liberatur  a  morte,  a  malo  ac.  cum  id  faciat  fides,  non 
potest  gefteEet  toetbetl  supra  ullam  creaturam,  quia  nullus  angelus  potest 
suis  viribus  nos  adiuvare^  quare  his  verbis  divinitas  Christi  indicatiu*  2C. 
et  eundem  honorem  illi  fero,  quem  patri,  abstine,  ne  quando  prudens  esse 

10  velis,  de  maiestate  Trinitatis,  quomodo  pater  et  filius  et  Spiritus  sanctus  sit 
unus  deus,  sed  solum  adhaere  liis  verbis,  si  felioiter  vis  cognosoere  trinitatem, 
si  aliam  viam  quaeris,  Bift  au§  bet  Ban.  Scriptura  hunc  habet  morem,  ut 
per  Christum  ad  patrem  nobis  iter  demonstret,  et  hoc  feudi  gunt  btitteit  per 
spiritum  sanctum,   hoc  est  quod  venio  ad  patrem  auxilio  Christi  et  opere 

15  Spiritus  sancti.  Quamquam  pater  et  filius  idem  sit  deus  et  eodem  honore 
colatur,  tarnen  filius  a  patre  processit,  pater  prior  persona  est,  tarnen  ratio 
non  debet  studere  id  complecti,  sis  oontentusi  quod  deus  pater  et  filius  et 
Spiritus  sanctus  unus  deus,  quem  uno  cultu  veneraris,  fac  ut  serves  camem, 
quia  non  alius  est  aditus  ad  patrem  nisi  per  puerum  lesum,  ut  dicit  sym- 

90  bolum  'natum  ex  virgine',  hoc  est  totum  de  humana  natura,  Ne  dicamus 
Christum  sedere  in  oelis,  lafl  bit  filium  nit  futgeBen  mit  blofet  fiOtl^eit,  sed 
in  camem  volutum,  quando  deum  comprehendis  nudum,  videbis  potentiam, 
veritatem,  tum  terretur  natura  prae  maiestate  et  magnitudine,  ut  oelum  et 
terra,  omnia  sint  angusta  K.    Cave  hanc  cognitionem  cum  nuda  divinitate, 

»  et  log  bit  got  nit  einpilben  quam  iaoentem  in  sinu  matris,  tum  videbis  ipsum 
flere  ut  homo  2C.  fisicere  miracula,  et  nihil  vides  amiciciam,  paoem,  charitatem. 
Si  ita  l^afl  gefafl,  oogitas  'hie  est  mens  dominus',  dicis  'facit  hoc  dominus 
mens,  sugit\  Ita  bei  leib  non  est  veniendnm  ad  deum  quam  per  hunc  puerum. 
In  confisssione   oportet,   ut  a  supremo   incipias,  in  instructione,   a   Christi 

so  humana  natura.     Cum  audis  Christum  esse  deum,  quia  unum  cum  patre, 

«i  1  Et  in  leeum  2  Articolao  r         zu  A  Divinitas  Christi  r  m  12/18  über 

rism  bi$   ut  per  $teht  Ille  2.  articulas  demonstrst  nobis  ben   eingetoidcitcn  got    in  carnem  r 
zu  21/22  1  senten:  r  zu  27/28   oportet   ut  pium  habearo   patrem  qui  passns  sit  eum 

nasci  hominem  r  2U  28  über  sugit  eteht  faugt        über  Ita  bi$  reniendum  Hehi  fo   get 

er  bit  d^n  mit  fuffigteit  zu  29/80  über  instructione  bit  audis  eteht  Tita  a  Christo  incipien- 

duni  est,  ut  ad  patrem  yenias  r 
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tum  habes  patrero,  quia,  ubi  ille  puer  est,  omnia  subiecta  sunt,  mors  3C.  Ne 
sinas  tibi  aliter  obiicere,  quia  oogitationes  de  nuda  divinitate  sunt  nimium 
difBciles.  Die  potius  'nolo  scire,  quomodo  deus  gabernet  mundom,  sed  ubi 
puer  manet,  ibi  quoque  maDebo\  Quare  vdim,  ut  bene  servaretis  hunc 
articulum,  quia  per  illum  involutum  in  camem  venimus  ad  patrem,  ut  loh.  6.    & 

3o4. 6, 44  <;^emo  venit  ad  me\  Verum  cum  humanitatem  eius  perpendis,  asoendis 
quasi  per  scalas.  Primus  articulus  proponit  nudum  deum,  2"  bett  eingetoidktt. 
'Conceptus  de  spiritu  saocto,  natus  ex  virgine'  K.  sie  tibi  propositus,  ita 
f äffen,  si  aliter,  iniuste  fads.  Heri  dixi:  si  dioo  *Credo  in  deum'  hoc  est: 
oredo  eum  esse  meum.  Ita  hie:  credo  Christum  esse  dominum  meum,  me  lo 
eius  esse,  haereditatem  quam  possidebit,  ttu^  ottetl  qui  adversantur  Christo, 
quia  mei  curam  habet,  quia  iuvare  vult  illud  quod  suum  est    Magnum  est 

€o(4. 2, 8  solatium.    Quid  dicit  ille?  'qui  vos  tangit,  meum  oculum'  3C.  'Stl^fong^n 
de  spiritu  sancto'  hoc  est  'credo  an  ben  tmp^anqjnC,  ut  conceptio  illa  sit 
tua,  quod  possis  te  solari  ob  hanc,  ut  quod  deus  est  tuus.    Diabolus  quoque  ift 
seit  eum  eonoeptum  e  spiritu  sancto,  sed  non  ttofl  fld^S.    Non  solum  eredere 

quod  coneeptus:  ^äf  gleuB  an  ben  enpfangenen,  an  ben  geftotBenen,  ut  semper 

adiiciatur  'an',  ut  est  in  latino  et  graeco.  Alias  fides  nostra  non  maior  est 
quam  diaboli,  sua  nativitas  debet  esse  nostrum  solatium.    Cum  credo  an 

fein  gebart,  tunc  est  mea,  oportet  enim  nos  omnes  puros  fieri  a ao 

quod  passus,  hoc  est:  credo  passionem  suam  mihi  utilem  esse,  ut  possim 
dioere  '^34  ttofl  mid^  passionis  Christi,  quia  non  opus  sibi  fuisset,  ideo 
mihi  passus  est\  Si  hanc  fidem  habes  de  passione,  nihil  nocebit  tibi  omnis 
creatura.  'Mortuum':  credo  illum  me  redemisse  per  mortem.  Si  impetor 
ab  inferis,  credo  me  habere  unum,  qui  desoenderit  ad  inferos,  qui  et  tercia  n 
die  resurrexerit  93on  bem  ftul  l^et  ob  veniet  ad  iuditium.  Pliutt  possunt 
dici  de  nativitate  eius  et  conceptione.  Si  igitur  ad  patrem  vis  venire,  oportet 
ut  cognoscas  patrem  diligasque  per  filium.  Plaoebit  enim  tibi,  quod  sinet 
pater  filium  suum  in  praesepe  iaci.  Natura  non  posset  cognoscere,  quod  et 
quantum  gaudium  sit  nasci  pro  nobis  Christum.  2.  ftud  per  filium  venire  30 
ad  pati«m.  8.  'In  spiritum  sanctum^  glaub  fol  flen  auff  gotlid^et  toatl^tt. 
Nemo  sentit,  quam  dulds  sit  deus,  Christus,  nisi  spiritus  revelarit  A  patre 
veniunt  omnia  et  ad  omnia  iterum  spiritus  sanctus  est,  cum  quo  tangit  cor 
nostrum,  ut  cognoscamus  Christum  et  cum  hoc  patrem,  ut  fit  in  praedicatione 
Euangelii,  quod  cum  audit,  cor  habet  fiduciam  in  Christum  et  tandem  sentit  s& 
sie  voluisse  patrem.  Spiritus  sanctus  futt  butd^  fein  piVb  ad  patrem,  cum 
spiritu  saneto  per  Christum  venimus  ad  patrem.    Quisque  igitur  desistat  sibi 


1  dum  SM  1   aber  roora  iieht  et  omnia            eu  2  aliam  Bpiritam   requirendi  r 

SU  5  loh.  6  r  «ti  6  Yenire  est  gutoerfid^t  r          zu  1  (zu  nudum  deum)  nempe  patrem  r 

20  kleine  Lücke  im  Manuihript           zu  25  gefaten  r            su  2G  über  ®oii  bem  jlut  etehi 

Don  ban  et  k.  su  31  3  articulus  r          su  33  über  tangit  $teht  soilioet  pater 
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faoere  fidem,  quia  si  hoc  tentas,  maoes  semper  idem,  quia  Spiritus  sanctus 
nondum  adest  Audis  quidem  verbum,  sed  spiritus  sanctus  oportet  ut 
adsity  qui  incendit  cor  et  fit  vita.  Ideo  3.  pars  oportet,  ut  adsit  qui  cor 
inflammet. 

4i. 

^rebigt  flier  H8  6t|iiiio(ttm* 

(6. 3»a«a.) 

Stellt  Bos.  o.  17\  »l.  41*-42V 

5  17]  Feria  6- 

Heri  incepimus  3.  partem  symboli,  ubi  indicatur  bte  maiestas  bet  gott* 
Ixdftn  ntoieftet.  Omnia  veniunt  ad^  per  filium  cum  spiritu  sancto,  per 
patrem  omnia  creata  sunt,  et  ab  eo  exivit  filius.  Ita  salus  nostra  venit  a 
patre  et  per  filium  iterum  ad  patrem.    Spiritui  sancto  datur  honor,   quod 

10  dicitur  spiritus  vivificans,  quia  id  quod  praedicatur,  fiicit  ut  vivat  in  cor- 
dibus.  Hilarius:  Eteruitas  in  patre.  Usus  Euangelii,  quod  fructifioet,  est 
proprium  spiritui  sancto.  Pater  et  filius  et  spiritus  sanctus  legtS  an.  Verum 
t>tm  t)aUx  per  filium  cum  spiritu  sancto.  Audimus  quidem  praedicari  patrem 
esse  noBürum  deum  3C.  sed  non  prodest,  nisi  spiritus  sanctus  illustret  cor  in 

1^  Christo.    Dens  misit  spiritum  in  cor,  Et  ad  Gral.    Ita  dat  scriptura  spiritui,  ?^i.  ms.  2x 
quod  in  nobis  vivificet,  id  quod  praedicatum  est,  boS   gebellt.    Tum  dicit 
*oredo  in  deum  patrem,  filium  et  spiritum  sanctum\    Unus  deus,  tres  personae, 
l^ie  Bleib  IC.    *Ecclesiam  Catholicam',  Opus  est,   ut  sciamus,  quid  sit 
ecdesia.    Hactenus  inculcatum  nobis :  'id  praecepit  £!cclesia\    Sed  hi  qui  hoc 

M  feoerunt)  abusi  sunt  vocabulo  hoc.  Papistae  vero  se  vocanmt  hanc.  Post  *eccle- 
siam  catholicam'  sequitur  *communionem':  ita  nihil  aliud  vocabis  ecclesiam 
quam  'communionem  sanctorum'.  Ut  toitenbetg  est  communio  civium,  Ita  'ecde- 
sia' dicitur  omnes  fideles,  qui  sunt  in  orbe.  Et  velim,  ut  hoc  verbum  omnino 
usurparemus  propter  abusum,  sed  '(Stiftettl^eir,  quod  omnis  multitudo  Christia- 

»  norum,  et  melius  esset  illud,  quia  non  posset  abuti.  Si  ecclesia  est  totus 
populus,  sum  quoque  et  ^o  pars  huius.  'Communio'  dicitur  'saiictorum',  quia 
sanctificata  est  per  deum,  quia  sanctitatem  quam  deus  habet,  dat  eis.  Iccirco 
scias  non  verum  esse,  si  dicatur  'ecclesia  praecepit'.  Tu  responde  'putas  me 
Christianum?'  si  dicit  'ita':  'cur  sine  meo  scitu  decrevisti  praeceptuni  ecclesiae, 

so  cum  membrum  sim  ecclesiae?'  Hoc  scias,  ut  possis  obviare  illis.  Pater 
creavit  celum  et  terram  cum  spiritu  sancto.  Filius  fit  homo  et  facit 
Christianos  cum  spiritu  sancto.  Proprium  opus  spiritus  sancti  est,  quod 
ecclesiam  faciat     Credo  esse  conmiunionem  sanctorum  i.  e.  Christianos  in 


SU  8    über   pars    »tekt   88.  [=  spiritiu   sanctus]  zu  6  über  maiestas:    got^it 

SU  18  Ecclesiam  Catholicam  r  zu  25/26  Communio  sanctorum      .ss.  r 

*)  wohl  zu  ergänzen  patrem. 
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terris  esse.  'Bemissionem  peocatorum'  hoc  est  2.  opus  spiritus  saocti. 
Christus  remittit  pecoatum  et  pater,  pater  vult,  filius  meruit,  spiritus  sanctus 
iyer  tid^tetS  QU§.  lila  remissio  peocatorum  nullibi  est  quam  in  communioiie 
sanctorum,  Si  est  remissio  peccatorum,  oportet,  ut  habeat  Signum,  quia  non 
potest  esse  ecolesia,  nisi  oognoscatur  per  signum,  quia  ubi  est  fides,  oportet  s 
ut  sit  aliquid  eztemuro,  per  quod  moveatur  illa  fides.  Remissio  peocatorum 
oomprendit  baptismum,  panem,  confessionem.  Ubi  illa  externa  signa  sunt^ 
ne  dubita  certissimum  patrem  et  filium  et  spiritum  sanctum  adesse  et  remis- 
siouem  peccatorum,  ubi  Euangelium  est  et  ubi  baptismus,  tne§  recte,  oportet 
ut  adsit  remissio  peocatorum,  qua  hoc  longo  tempore  abusi  sunt  Possum  lo 
poscere  absolutionem  a  proximo,  ut  det  partem  Euangelii,  ubi  ergo  est 
ecclesia,  est  remissio  peccatorum,  his  signis  opus  habemus,  neo  cuilibet 
Signum  vult  dare,  sed  sua  sunt  omnibus  communia,  ideo  dedit  nobis  extemum 
Signum,  quod  quisque  habere  potest,  si  illud  non  haberem,  nunquam  certus 
esse  possem  remissionis  peocatorum,  cum  autem  audio  verbum  eins,  certus  i» 
sum  de  eins  voluntate*  Item  dixit  dominus  se  nemini  daturum  nisi  per 
externa  illa  signa.  Posset  quidem  &cere,  sed  non  vult  nisi  per  verbum  et 
sacramenta  dare.  Hoc  Euangelium,  quod  nos  habemus,  habent  et  orientales, 
sacramenta,  crucem,  baptismum.  Ideo  omnes  conformes  sun<^  quamquam 
alius  firmus,  alius  infirmus,  tamen  eadem  bona.  Sufetlic!^  fein  dissimiles,  ille  lo 
vir,  illa  mulier:  intus  similes  secundum  fidem,  quia  eandem  fidem  habet 
In  quo  sunt  Christiani  congregati?  si  interrogamur:  In  domo  aliqua  non, 
sed  in  verbo  'Credo'  2C.  Sufetlid^  log  fatb^,  baptismus,  sacramenta  sunt 
nostra  k.  Multa  essent  dicenda,  omnem  christianum  hanc  potestatem  prae- 
dicandi  2C.  3m  opus  spiritus  sancti  'Besurrectio  mortuorum'.  Ibi  dator  » 
potentia  spiritui,  quod  possit  vivificare.  Credimus  enim  hoc  corpus,  quod 
iam  habemus,  iterum  nos  habituros.  Inde  darius  erit  sicut  sol,  bat  ift  ttod^ 
nit  angongen.  Omnes  illae  particulae  sunt  angangen,  sed  extremae  duae 
nondum.  In  hoc  plures  hesitant  Nullus  est  articidus,  quem  possis  com- 
prehendere.  Quod  unus  deus  sit,  non  comprehendis,  nee  ceteros.  Ita  io 
resurrectionis  articulum  si  non  comprehendis,  crede  tamen.  'Camis'  didt  ideo, 
quod  nos  plusquam  dimidio  surreximus,  quia  spiritus  iam  in  nobis  vivit 
Quia  melior  pars  vivit  per  baptismum,  ergo  et  vilior  pars  resurget  Quando 
ambo  resurrexerint)  animus  et  corpus,  tum  vita  erit  etema.  In  his  brevibus 
verbis  omnia  habes,  quae  in  tota  scriptura  habentur.  Imo  etiam  indicatum,  u 
quando  se  aliquis  paret,  ut  possit  credere. 


SU  1  Remiasionem  peooatoram  r  su  6/9  pub  pri  r*  sm  88  Signa  Christiano- 

rum  r  su  26  Resnrrectionem  mortuomm  r      viyifiomri  «i  81  non  hominif  r 

1)  der  8mn  ist  wM:  „La»  da»  Äussere,  8,  B.  die  Fairbe,  f9erschieden  sein  (vgL 
oben  Z.  20),  die  Hauptsache  sind  Taufe*'  u.  s.  w,  *)  das  saü  wM  heissen:   publice 

(bes.  der  'eiterna  signa*^  und  private  (bes.  der  'remissio  peccatommV* 
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4k. 

^rebigt  ftBer  ba9  S^ateninfer. 

(9.  mra.) 
Stellt  Bos.  o.  17A   »I.  42*- 43*. 

18]  Die  lunae  post  Oculi,  nam  alios  dies  non  adfuit^ 

AudivimuB  duas  partes,  quas  Christianus  scire  dcbet:  primuiu  10  prae- 
oepta,  quid  faciat,  quid  omittat,  2.  Symbolum,  ubi  auxilium  quaerat,  ut  id 
quod  per  se  faoere  non  potest,  denique  impleat    3.  boS  er  fie'  btetn  fd^td, 

ft  tote  ttS  l^oln  fol.  Scitis  multas  esse  orationes  in  mundo  2C.  Nos  scire 
debemus,  quod  lUa  unica  oratio  debet  nobis  esse  familiaris,  quod  scilicet^ 
quae  non  reimet  fid^  cum  illa,  non  esse  precacionem,  sed  non  ita  cogitandumi 
quasi  alia  non  sit  oratio,  ut  stulti  quidam  dicunt,  qui  hanc  orationem  7. 7  iterant 
Ut  est  in  pater  noster  'dimitte  nobis'  2C.  Sensus  est,  ut  mihi  remittat  peccata, 

10  non  opus  est,  quod  alia  verba  usurpare  non  possim.  'Dilige  proximum', 
multa  in  eo  comprehenduntur.  Quando  habeo  sensum,  possum  vel  bis  vel 
alüs  uti.  Christianus  oportet,  ut  sciat  et  sensum  verborum  habeat.  Inde 
iudicare  potestis  psalmos  esse  orationes  optimas,  qui  alia  verba  habent  quam 
pater  noster  et  tamen  eadem  sunt  in  iis,  quae  in  pater'  sunt    Id  propterea 

ift  loquor,  ut  non  credatis  iis,  qui  solummodo  verba  attenderunt  et  mensi  sunt 
preces  numero,  si  tot  vel  tot  pater  noster  dixeris.  Docuerunt  ergo  nos  solum 
verba,  non  sensum.  Vides  communiter  sagas  teuere  numerum  pater  noster,  et 
diabolus  consensit,  quia  verba  non  nocent  ei.  Christiano  more  tu  disce,  quod 
verum  orare  sit    Primum  orandum,  ut  nomen  eins  sanctificetur,  ut  non  sit 

so  oratio,  nisi  quaeratur  dei  honor:  ut  si  velis  petere  pro  corpondi  morbo,  ut 
pestis  hydropica,  sie  fac  'mi  pater,  libera  me  ab  hoc  morbo,  fo  bod^  fernem, 
ut  nomen  tuum  sanotifioetur,  ut  omnes  7  orationes  compleantur,  quia  ab 
nullo  morbo  Über  fieri  cupere  deberem,  nisi  uomen  dei  sanctificetur'.  Si  eigo 
Christiauus  recte  orare  velit,  posset  7  dies  orare,  vel  unam  horam,  vel  uuam 

»  orationem  sepius  repetere.  Aliud  est  pater  noster  dicere,  aliud  orare:  est 
spiritualis  res.  Potes  quidem  una  hora  20  pater  noster,  sed  vLx  sillabam 
orastL  Ita  diabolus  non  curat  verba,  quia  non  venit  ferner  quam  in  lingua. 
Ita  possent  pueri  instrui,  tamen  postea,  ut  recte  discant  orare.  Tater 
noster.'    Prologus  est,  quo  praeparamur  ad  orandum,  quia  hoc  omnis  oratio 


Ml  10  com  ubique  in  prophetii  et  pMlmis  eadem  Bit,  qommqiuun  aliii  rerbif  r 
m  10/1 1  aber  dflige  bu  oompr.  Hehi  at  cum  pro  salate,  oecitato  peooato  oro  21  fenteni  e  am 
Jtnnim  tu  24/25  qoanqoam  diu  rel  breri  oret  nfl  referat,  modo  bene  oret  r  s«  29  Prae- 
llitio  orationis  domini  r 

>)  Am  SomUag  Oculi  war  Luther  in  Schwemüi,  um  der  Taufe  dee  Juden  Bernkard 
heieuwohuen,  vgl.  Endere,  LuOiere  Briefwechid.    4,  8.  96 f.  *)  =  fl4  *)  «^  er- 

gänzen noster. 
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debet  habere,  ut  aliquid  audiat  de  verbo  dei.  Nee  germana  est  oratio,  nisi 
praedicatur  ante  verbum  dei,  ut  fuerunt  7  tempora.  Sic  cum  incipio  orare, 
praedico  mihi  ipsi  et  cogito  ^oquendum  est  tibi  cum  patre,  quem  non  vides, 
qui  est  celestis,  qui  potest  te  adiuvare\  Haec  est  praeparatio  K.  Beligiosi 
plura  scripserunt  de  orationibus,  sed  inutilia  fuerunt  Si  vere  orare  vis,  & 
oportet  ut  sit  angustia  quaedam,  pro  qua  oras :  si  non  habes,  non  est  oratio. 
Oportet  ergo,  ut  aliquid  sit  in  corde,  quod  te  urgeat,  a  quo  liberari  non  potes 
nisi  per  deum,  ut  sunt  7  petitiones  in  'pater  noster\  Propone  vel  ei  malum 
spirituale  vel  corporale,  quicquid  obest  vel  corpori  vel  animae,  die  'illud 
cogit  me  te  orare\  Sic  cum  sentis  iram,  invidiam  2C.  'Hoc  sentio  in  corde,  lo 
ad  hoc  Vitium  propensus  sum,  libera':  si  hoc  non  sentis,  non  est  oratio. 
Orationes  in  coenobiis  et  Canonicorum  templis  non  sunt  orationes,  ut  'deus 
in  adiutorium\  Si  ^o  magistratus  essem  civitatis,  ne  unum  horam  boare 
mihi  deberent  huiusmodi  sancta  verba,  vel  si  solum  orarent,  melius  esset 
Si  vis  coram  deo  stare,  vide  ut  necessitas  sit,  quae  te  cogit,  debita  nostra,  is 
die  ^mi  domine,  non  possiun  de  peccatis  venire,  imo  quottidie  augescunt 
neque  ipse  satis  faoere  possum,  sed  tu  domine  miscericors'  K.  Oportet 
ergo,  ut  tuam  ex  Ulis  7  necessitatem  adferas,  quam  in  corde  sentis.  Credo: 
possemus  aliquid  boni  efficere,  si  velimus  nostram  necessitatem  respicere. 
Postea  debes  tecum  adferre  promissionem  ttoftlid^eit,  alias  nihil  exit  oratio,  su 
quia  nisi  aderit  haec  promissio,  necessitas  non  relevatur.  Quia  ludas  et 
Cain  habuerunt  necessitatem,  tamen  non  habuerunt  fidem  in  promissionem. 
SRatt^.  1, 7  Admone  eum  patemitatis  'Petite  et  accipietis'  2C.  'Tu  dixisti  te  esse 
patrem,  hoc  verbum  est  tuum,  non  meum,  hie  est  fides,  ber  fid^  tierlefl  Quff 
bein  promissionem\  Item  fo  muflu  ab  gen  bet  munnigfd^en  et  moniaUum  u 
praeparationum,  qui  dixerunt  'eas  in  cubiculum  et  non  sis  soUicitus  de  rebus 
aliis\  Verum  die  'non  ob  id  venio,  ut  20  pater  noster  crem,  sed  ut 
necessitatem  tibi  aperiam,  et  postea  dixisti  te  velle  petentes  exaudire,  ideo 
venio'.  Quicquid  alias  dicitur  tibi,  nihil  est,  velim  ut  omnes  libri  essent 
combusti,  quibus  praescibunt  modos  orandi.  Nihil  l^It  cor  nisi  necessitas:  so 
quare  si  vis  permanere  in  oratione,  vide  tuam  et  proximi  necessitatem. 
Suprema  necessitas  erit  'santificetur  nomen'  2C.  die  'Veni  in  gratiam,  scio 
mea  nihil  esse  2C.  tamen  illud  nomen,  in  quo  salvari  debeo  et  baptizatus 

4  BlaU  43^  läng»  am  Bande  von  unten  nach  oben  und  oben  über  der  ersten  Zeile: 
quBOunqae  re  praeparabis  cor  ad  orandum,  nihil  efficies  nisi  te  cogat  necessitas  aliqaa  in 
oorde,  alioqui  Incipere  quidem  potes  cam  devocione  orationem  vel  psalmam  tc.  Attamen 
▼ix  8  Tersus  orabis,  dum  cessabit  ille  animi  fervor  2t,  Hec  sit  prima  not  quod  nomen 
snnm,  in  quo  baptisati  sumus  et  salvati,  blasphemetur  10  sie]  si  14  essent  su  13/15 
ludibrinm  ex  tarn  sanctis  verbis  in  quibus  et  salus  nostra  consistit,  faciunt  r  su  19  über 
possemus  aliquid  eteht  nos  witten:  über  efficere  bis  necessitatem  steht  et  anxilio  uostre 
precationis  aliis  subrenire  su  21  Über  Quia  Judas  steht  pecoavi  tradens  n.  tu  22  Über 
Cain  habuerunt  sieht  quicunque  invene:  zu  26  non  ut  aliquid  demereri  Telim  r  ffuS2  Supre- 
ma necessitas  r 
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sum  et  fides  mea  in  eo  est,  illud  blasphematnr  in  toto  mundo,  quia  quioquid 
praedicasti,  pro  haeresi  contemnitur,  Christus  occultatur,  ubi  mille  sunt,  vix 
unus  reeipit,  omnes  alii  blaspheniant\  Si  probus  es,  intrat  in  cor  tuum,  si 
erit  necessitas,  tum  urgebit,  tandem  orabis  et  exaudieris,  'fac',  dicas,  Nomine, 

&  ne  solum  nonien  tuum  blasphemetur,  sed  et  sanctifioetur\  Illud  debet  esse 
primum,  quod  nos  moveat  Pauci  sunt  qui  intelligunt,  quid  sit  dei  nomen. 
Est  quod  dicitur  Meus^,  'dominus^  ^misericors^  ^iustus^  'verax^  'charitas^ 
'prudentia',  'fortitudo",  *potentia',  toct  pc^  bcr  namcn  untcrftcl^et,  btt  Icflett 
got,  qui  vult  impedire  praedicationem  de  bis,  eque  deum  blasphemat    Hoc 

10  est  nomen  dei.  Sanctificant  autem,  i.  e.  quando  nemo  nimbt  fld^8  an,  sed 
soli  deo  relinquit,  ut  id  non  faciant,  qui  volunt  esse  iusti,  non  volunt 
humiliari,  ii  non  sanctificant  nomen  dei,  eciam  quisquis  vult  hoc  nomen 
habere,  quod  iustus,  sanctus  sit  non  coram  mundo,  sed  et  deo  ut  sunt  clerici. 
'Da,  pie  deus,  ut  omnis  mundus  coguoscat  se  impium,  sed  te  solum  pium', 

15  si  solum  verba  dicuntur,  horum  nihil  senties  2C.  pn)phetae  nihil  aliud  dixerunt 
quam  quod  est  in  hac  oratione.  Ubi  clamant  de  honore  dei,  quid  aliud 
volunt  quam  quod  nomen  dei  santificctur,  cum  de  idolatria,  quam  de  abusu 
nominis  dei  et  si  psaltcrium  exponi  deberet  in  primo  articulo  comprchendi. 
Summa  necessitas  est^  ut  oremus,  ne  blasphemetur  nomen  dei. 

41. 

^rebtftt  aber  ba9  äJatertinfer« 

(10.  Tläxi.) 
Stellt  Bos.  o.   17A,  »t.  43*-44". 

so  19]  Die  martis  post  Oculi. 

Heri  audimus  primam  necessitatcm,  quae  movere  nos  debeat,  ut  roge- 
mus  deum,  ut  sanctificetur  nomen,  uemi)e  convicium  honoris  dei  et  nominis, 
quandoquidem  tarn  sanctum  est,  quod  |)er  illum  salvamur,  cum  igitur  revelat 
nomen  suum,   ut  i)er  illud  salvemiu:  et  non  sine  eins  convitio.     2.  articulus 

»  'Adveniat  regnum\  Non  debes  ligari  ad  illa  verba,  ut  nihil  cogites 
nisi  solas  literas,  sed  inspice  sensum.  Kegnum  dei  nos  ipsi  sumus,  deus 
ubique  habet  suum  ius,  quam  quod  in  nobis  nondum  habet  B^num 
dialx)li,  quando  possidet  corda  nostra  per  incredulitatem  }C.  In  hoc  sunt 
omnes  infideles.     Haec  duae  simul  pugnant,  dei  r^num  agit,  ut  diaboli  r^ 

30  num  expellatur,  ut  meritum  discedat,  ut  fides  adsit  Tum  opera,  quae  facimus 
per  spirituin  sanctum  in  fide,   nos   non  facimus,  sed  deus,   ut  omnia  opera 

zu  7/8  Nomen  dei  r  zu  d  angfi  not  r  zu  16  über  oratione  iteht  pater  noeter 

zu  18  über  primo  u  tieht  Sanctificetar  nomen  tuum  zu  2i  2  Neces:  r         zu  27/28  quia 

in  diaboli  regno  est  qui  expellendus  eitt  r  80  meri  dum 
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inspiciant  dei  praeoepta  per  spiritom  sanctum.  Com  autem  videmus  panoo6 
esse  talesi  quia  pauci  se  deo  oommittoDt,  ut  deberent  B^num  dei  multo 
plus  pugnat  contra  peocatunii  ubi  diabolus  est  fortissimus,  ubi  non  potest 
vinciy  ut  ubi  dooet  per  opera  salvos  fieri  et  per  sectas.  Inde  populus  venit 
in  falsam  fidem,  quod  derid  iani  indpiunt  fateri  se  male  vixisse  et  luxuriös^  » 
sed  illud  diabolus  non  curat>  sed  id  quod  fidem  ongel^.  ^Fatemur  qnidem^ 
dicunty  *male  nos  vixisse,  sed  statum  nostrum  malum  esse  non  confitemor'. 
Extemum  peccatum  confitentur,  intemum  non.  Contra  hoc  peccatum  pugnat 
Rq^uni  dei  et  Euangelium,  quod  didt  solum  per  verbum  Christi  iustificari 
hominem.  In  his  qui  palam  peccant,  r^num  diaboli  imbedlle.  Ceteri  sunt  lo 
W.74>8fortes  in  r^no  diaboli,  qui  conantur  supprimere  r^num  dd  ps.  'quiescere 
3)oiL8/M&ciamus' 2C.  'Comederunt  Iacob\  Et  Danid  *vastabit  sanctos\  Proponenda 
igitur  2.  angustia,  quae  est  inaxima  post  primam,  ut  oremus  pro  his,  qui  in- 
finni  sunt  in  fide,  ut  destruatur  r^num  diabolL  Ibi  est  prindpium  huius 
regni,  post  mortem  tandem  manifestabitur.  Hoc  est  'luva,  ut  regnum  dd  i* 
manifestetur\  O  quam  bona  et  neoessaria  nobis  oratio.  3.  Neoessitas  'uff 
erben  tote  im  l^imer,  fiat  voluntas  in  odo  et  terra.  Videbimus  sensum, 
non  pugnabimus  cum  verbis.    Hoc  trifft  boS  sanctam  cruoem,  qnando  deus 

vult  l^injutl^un,  ut  regnum  dei  multiplioetur,  fo  toft  er  QU  ben  alten  %ham 

cruce,  ut  fit  cum  bonis,  honore  et  terrore  conscientiae  et  Omnibus  afflictionibus  to 
extemis  et  intemis,  et  hoc  fit,  ut  Adam  antiquum  mortificet  In  cantiois: 
quando  contrectat  sponsam,  animam  exhalat  Tum  dicemus  'Manifestasti  mihi 
nomen  tuum,  sum  in  r^no  tuo,  verum  carnem  habeo  pigram,  quae  nihil 
vult  pati,  cum  persecutiones  sentit,  non  vult  pati,  cum  ergo  tua  sit  voluntas, 
me  mortificari,  da  coustantiam,  fac  ut  tua  voluntas  fiat,  non  mea\  Sic  m 
Mottt  36. 19  Christus  in  horto.  Hanc  necessitatem  perpende  corde.  Seimus  quidem, 
quomodo  credere  debeamus,  tamen  malus  Adam  non  vult  suspirare  ad  deum, 

ut  possit  Qetem))ft  toerben. 

4.  Necessitas.    In  his  tribus  habemus  praedpue,  quae  ad  deum  spectant, 
ut  nomen  sanctificetur,   2.  in  nobis    ut   r^net,  3.  ut  in  afHictionibus  nos  m 
corroboret,  non  patiatur  nos  succumbere,  quia  debemus  r^num  dei  prius 

Matt^  6,  ssquaerere  quam  nostrum  ut  mat.  lam  incipimus  orare  pro  pane.  Non  did- 
mus  'da  tibi,  sed  nobis'.  Et  est  corporalis  et  spiritualis  panis,  quia  omnia 
bona  sunt  petenda  ab  eo,  qui  non  solum  animam  cibat,  sed  et  corpus. 
'Quottidianum'  dicimus,  mit  bem  er  un8  da  S^tl  fledt,  ne  nimium  simus  ss 

Vtatt).  6,  94sollidti  ut  Mat  6.  in  fine.  Spiritualis  cibus,  quo  petimus,  ut  Euangelium, 
quod  unicus  dbus  est  die,  quo  non  solo  pane.    Pro  hoc  petimus,  ut  anima 

fl«  2/6  Pro  hoo  regno  ormmas  onm  perqiuun  ezigoam  sit  et  nos  ipeos  inyenimua  in- 
orednlot  et  oppngnAtor  a  dlabolo  per  falsos  praedicatoree  qui  aliam  opinionem  de  deo  oolendo 
nobis  fiunnnt  r  su  11  ps.  78  r  su  12  ps.  78  r  su  16  .8.  r  su  20  Über  bonis 
«<e/i<  posses:  su  29  .4.  r  su  85  Safficit  diei  sua  r  su  87  Über  die  »teht  i.  e. 

dominica 
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dbetur,  toeil  in  bet  teroia  not,  in  qua  pati  neoesse  esti  petimus,  ut  nos 
foitifioet,  ne  e  cordibus  nobis  EuaDgdium  rapiat,  ut  superiores  si^us  in 
a£9ictionibus,  sed  eoiam  ut  plures  nobis  mittat  operarios  fideles,  quorum 
penuria  maxima  est,  quamquam  plures,  tarnen  multi  inter  eos   fd^toetmer. 

»  Bogamus  hio,  ut  late  verbum  praedioetur  zc.  'Bemitte  nobis.*  5.  Neoessitas. 
Non  est  maior  matter,  quam  quando  peccata  se  mordoit  Hoc  experientia 
doctüs  sum«  Deberemus  quidem  plus  habere  doloris  pro  honore  dei,  quam 
curare  nostras  afflictionesi  si  peccata  habes^  in  colio  habes  causam  orandi 
deumi  si  non  fiusisi  non  gravarisi  quare  si  quis  gravatur^  aooipiat  pater  noster, 

io  hoc  est  log  mäf  finben  unb  fulen  bonam  consdentiam  iam  et  praesertim  in 
morte^  et  quod  plus  videam  tuam  misericordiam  quam  peccata'.  Hnc  referendus 
est  totus  psalmus   'Miserere  mei^  quam   multis  v^is   coegit  David  nonvf.^,  s 
pacata  coosdentia.    6.  *Ne  iuducas*.     Nostra  caro  non  quiescit,  e8  tobet 
concupiscentiis  camis.    2)ie  anfed(^tung  lefl  nit  nod^,  man  batff  nit  gebenden. 

u  Si  es  absque  uxore,  impeteris  libidine;  si  maritatus,  adulterioi  die  *]^ie  qjA 

iamet  an,  lag  mid^  ntt  ubectounben  toerben'  k.    Verbum  dei  ob  hoc  est^ 

ut  possemus  uti,  2.  tentamur  a  mundo  per  iram.  Eks^  cum  sentis,  implora  ic. 
non  quod  non  debeas  sentire,  sed  ne  vincaris.  3.  diabolus,  qui  non  qniescif^ 
ut  Petrus  siif  qui  conatur  fidsam  fidem  in  corde  facere.    Quod  si  non  potesf^  1.  «tttt ».  8 

»  pigrum  te  &cit  et  fonbetlic^  cum  illa  tentatione,  quae  didtur  tedium,  ut 
fiictum  est  filiis  Israel  in  deserto,  qui  non  voluerunt  comedere  manna.  Haec 
est  diffidllima  tentado,  in  qua  cottidie  iacemus,  praesertim  nos  qui  audimus 
verbum  deL  Inspiciat  igitur  quisque  orationes  in  pater  noster  et  roget^  ut 
incendat  in  nobis  spiritum  k.    7.  'Sed  libera\    Quando  deus  habet  suum 

II  et  anima  habet  snum,  tandem  petimus,  ut  liberet  nos  a  malo  sive  corporali 
sive  spirituali,  ut  tamen  semper  praeeat  honor  dd  2C.  Videtis,  quot  orationes 
sunt  in  mundo ,  et  adoratores  tantum  vere  petant,  qui  optime  orant,  solum 
curant  id,  ne  pestis  nos  ocddat^  ne  s^es  pereat  Condndendo  ne  veniatis  ad 
deum  lebig,   fc^Ial^t  eud^  fut  nesessitatem^  quae  vos  urget,  alias  nihil  est 

»  precatio  vestra. 

4  m. 

^rebigt  ftüer  ba»  9»e  3Raria. 

(11. 9R&C).) 
Stellt  Bos.  o.  17^  »l.  44*-45V 

20]  Die  mercurii  post  Oculi. 

Audimus  tres  partes ,  quas  homo  scire  debet:  10  praecepta,  ut  discat 
8e  noscere,   2.  ut  discat  deum   noscerci    quid    possit    per  fidem,    3.  quo 

Ml  5  .6.  r  cu  18   .6.  r  s«  16  4ber  der  erMen  ZeUe  det  wUt  Verbum  beg, 

BL  44^  itehi   Ave  Maria  mc  17  Non    orecUui   temere   itta  rerba   a  Chriato  diota  r 

M  24  7  r        SU  81  Ave  maria  r        s«  88  hoo  foit  8  ut  iciat  qaomodo  reqoirenda  et  l^oleit  r 

^)  ergänee  teotationea 
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requirenda  sunt  haec  }c.  Qui  haec  seit,  est  doctor  soripturae.  Non  enim 
solis  convenit  hoc  vocabulum,  qui  insigniti  sunt  2C  sed  Christianis  eciam 
abecedariis,  qui  haec  non  ignorant  Ave  Maria  sequitur^  ne  illud  praetereatur, 
quoniam  est  in  usu.  Primum  de  abusu  dioemas.  Totus  mundus  ifl  l^et 
gefaUen  et  multa  tofenlxen|  gebet  et  maxime  honorarunt  matrem  Christi.  & 
Insuper  ad  hunc  errorem  venerunt^  si  illud  l^eretur  a  quoquam^  ut  non  l^ere 
sed  orare  dioeretur,  pitten  fein,  si  l^eretur  Ave  Maria.  Si  aliquis  dixisset 
non  opus  esse  Mariam  adorari,  ille  hereticus  fuisset  Sed  interim  Christus 
n^lectus  fuit,  et  hoc  nemo  curavit  Oportet  ut  iterum  veniamus  ad  rectum 
iter.  Seimus  enim  ex  S3rmbolo  vel  potius  Euangelio  Christum  pro  nobis  lo 
omnia  fecisse.  Hoc  non  possum  dicere  de  Maria,  quod  possim  in  eam 
credere:  si  enim  dicerem,  blasphemarem  deum.  Ej*go  solus  is  bonos  dandus 
est  Christo.  Non  enim  alium  habemus  mediatorem  neque  Mariam  neque 
apostolos  neque  prophetas,  nisi  solum  Christum.  Haec  est  germana  fides, 
per  quam  venimus  ad  patrem.  Ut  illa  maneat  integra,  cavendum,  uq.  nimium  15 
honoris  demus  Mariae,  quia  omnes  libri  hoc  souant  Mariam  esse  mediatricem 
coram  Christo,  quasi  passio  Christi  magis  nihil  prodesset,  ut  quae  ante 
multos  annos  completa  fuisset.  Hoc  si  verum  esset,  nihil  profuisset  passio 
Christi  patriarchis,  qui  tamen  omnes  per  eundem  Christum  servati  sunt 
Imo  tantum  iudioem  Christum  putavimus,  sedentem  in  oelis,  non  curantem  » 
res  nostras,  sed  bene  agentibus  hie  post  mortem  dare  vitam,  sola  vero  mater 
reconciliaret  cum  nobis.  Hinc  est,  quod  canimus  'Salve  Regina',  quare 
melius,  ut  sola  fides  mansisset  integra,  quam  quod  res  in  versa  et  bonos 
datus  matri  et  detractus  filio,  cum  vides  omnes  articulos  symboli  sonare  auff 
Christum,  non  Mariam.    Imo  ipsa  Maria  eandem  fidem  habuit  quam  nos:  n 

Sttc  1, 89  si  non,  salva  non  fuisset,  eS  toet  fd^ir  fo  gut  baS  ^t)e  mortQ  gat  nibet  legt 

propter  abusum,  non  quod  mala  verba  sint,  quare  non  est  ongegogen.  'Et 
tu  puer  propheta  altissimi\  In  Summa  si  vis  honorare  matrem,  fac  ut 
fidem  serves  int^ram  neque  periculum  est,  si  numquam  memineris  matris. 
Si  addideris  matrem,  i>ericulum  illico  adest,  quia  potes  fiduciam  tuam  aliquo  10 
modo  in  eam  coUocare  et  Christi  ius  honoremque  minuere,  quare  mater 
cum  suo  honore  est  magnum  idolum,  quamquam  sua  non  sit  culpa.  Hoc 
nemo  ausus  confiteri,  sed  si  quis  voluisset  hereticus,  tamen  nunquam  possunt 
probare  fiduciam  in  eam  coUocandam,  de  Christo  loquitur  scriptura,  de  matre  ne 
verbum  quidem  fidem  attingens,  quamquam  et  alioqui  rarissima  eins  sit  mentio  u 
in  scriptura,  quandoquidem  nihil  habes  in  scriptura  de  Maria,  securus  agis, 
quod  omnia  derelinquas.  2.  Inspice,  quid  sit  Ave  Maria,  scilicet  quod  non 
est  precatio,  quia  nee  litera  quae  aliquid  postulet  ut  in  pater  noster,  sed  solum 


8  abecedariis]  abc  eu  1 1/18  conceptuin,  natum,  passam,  resurrexlsse,  ascendisse  tc.  r 

tu  16  Maria  mediatrix  r  zu  21  loh.  8.  r         zu  22  Kegina  cell  r         zu  27/28  La.  1.  r 

zu  34/35  Assertores  honorem  Mariae  r  zu  SI  Ave  Maria  r 
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laudatio:  benedieitur  enim  solum.  Quae  verba  sunt  laudaioria,  si  ita  utimur 
bis  verbisy  bene  utimiir,  sed  timeo  non  ita  esse  in  usu,  sed  ita  mos  est: 
Ego  Mariae  orabo  pro  honore  eius,  ut  pro  me  oret,  vel  ein  tofenttQn|,  ut  hoo 
vel  illud  impetrem.    7  Ave  Maria,  si  solum  velis  honoris  causa  orare,  non 

&  improbo,  faoere  potes,  sed  quod  aliquid  demereri  vis,  boS  ift  JU  t)il,  quare 
inspioe  verba,  si  solum  dicis  ut  sonant,  tunc  Euangelium  l^s.  3.  '^e  fol  matt 
ben  nit  Italien,  ut  alii  pro  aliis  orent?  quia  dicis  solum  Christum  media- 
torem  2C.  et  tamen  Petrum  et  Paulum  hortatur,  ut  fiant  precationes  mutuae 
in  populo  per  Christum\    Venimus  omnes  huc,  ubi  ille  est:  ipse  filius  dei: 

10  ita  nos;  ipse  saoerdos,  rex  iustus:  ita  nos;  vivit,  et  nos.  quicquid  est  Christi, 
nostrum  est,  et  nomen  eins  habemus,  ergo  communio  omnium  rerum.  In 
his  rebus  sumus  similes  Mariae.  Sed  loquor  de  Christianis:  huc  veniendum 
est,  ut  possim  gloriari  me  fratrem  Mariae  esse  et  omnium  hominum,  omnes 
fratres  sunt,  meae  sorores  et  econtra  ^o  Mariae  frater,  sed  nos  diximus  eam 

IS  dominam  terrae,  r^nam  oeli,  quod  similes  ei  simus,  ex  hoc  patet,  non  potest 
habere  alium  Christum,  spiritum,  Euangelium,  quam  nos,  boS  ifl  ber  fortel, 
quod  mater  Christi  est  corporaliter  virgo  et  pluribus  dotibus  donata,  qui  est 
extemus  honor,  in  rebus  spiritualibus  non  est  melior  nobis,  quamquam  possit 
melius  gefaft  l^abcn.    Ubi  christiani  sunt,  invicem  orare  debent,  deinde  eciam 

10  pro  infidelibus,  sed  ista  precatio  non  est  tam  digna,  bttS  id^  vxxäi  botouff  fol 
laffen,  sed  hie  bonos  soll  Christo  debetur,  nee  Mariae  nee  apostolis  datus 
est.    'In  semine  tuo^  inquit  Moses  k.  quare  ora  pro  me,  sed  fiduciam  in  tei.aRof.»,  is 
non  ponam,  verum  cor  erigendum  ad  Christum,  quia  tota  ad  unum  Christiun 
tendit    Ita  de  mortuis  sanctis,  ut  Petro,  Maria,  nihil  nocet  quidem  ut  ores, 

n  ut  tibi  sint  auxilio,  sed  potius  viventes  invicem  mutuo  orare  debeant    Ego 
velim,  quod  Mariae  binft  toetbe    gar    qu§    gerot   solum   propter   abusum. 
Ezechia,  qui  confiegit  serpentem,  in  quo  multa  miracula  &cta  fuerant,  ets.Mii.  is.  4 
laudatus  a  deo,  a  populo  tamen  gefttafft.    Ita  &ciendum  cum  oultu  Mariae, 
ut  fidei  assuescamus  et  proximis  inserviamus,  alias  nihil  perficitur,  nisi  fides 

30  firma  in  deum  et  charitas  in  proximum.  Qui  ergo  bonam  fidem  habet 
dicit  Ave  Maria  sine  periculo,  qui  vacillat  in  fide,  sine  discrimine  salutis  suae 
non  potest  Ave  Maria  dicere. 

Post  hunc  sermonem  locutus  est  de  missa  abroganda,  ne  scilicet  singulis 
diebus   haberetur   missa,    sed   solum    dominicis,    nisi   quispiam   participare 

»  velit  mense  domini  in  septimana,  tum  celebrandam  missam  dicebat  Adii- 
debat  quoque  consilium  suum  esse,  ne  sacramentum  panis  servaretur  pro 

SU  1  ETcomiom  r  stu  4   Petras,   et  ita   coli  poMit  Tel  alins  aliqnis  sanotofl  r 

ftt  11  si  ipsam  habemiu,  quid  nobis  deerit  Ro.  8  r  su  17  über  oorporaliter  »teht  Uipliät 

tu  24   de  Christo  r  zu  26/28   Canonicoram   templa.   hoo  enim    nobis  praeceperunt  de 

apostolis,    de   mortois    nihil    dixerant   minime   aotem    tutam    id    moliri   quod   in  scriptara 
non  inreniatur,    at   sepins   iam  aadistis  r  su  28   Über  tarnen   geftrafft  iteht   conyitüo 

affectos  85  dum 


62  ^nbigteit  bei  3ttlM  1528. 

infinniB,  sed  si  qnk  egrotoB  esset,  eodem  die  rnane  haio  parandmiL  üem 
addidit  de  ordinatione  servanda,  ot  derns  et  sdiolastid  singolis  diebus  ooo- 
veniret  dnas  horas  rnane  et  vesperi,  ut  mane  liber  novi  testamenti  legereUur 
et  interpretaietur,  vesperi  veteris  testamenti,  sed  hoo  se  noUe  indpere  aidiat, 
sed  tantnm  proponere  3C.^  * 

4n. 

^reUgt  um  @ra«tag  Sfttere* 

(16.  «dtj.) 

3n  ttnfem  SttSgabe  Sb.  XII  6.  485  ifl  bie  erfte  ber  im  ^dfyct  1528  (Hm 
Sutl^  gelittenen  (Benefiftptebigten  nad^  einer  SngaBe  M  Ck>d.  41  ber  ^tbelbeiget 
UntDetfltfttftBiUiotl^I  auf  ben  Stod^mittog  beS  Sonntag«  SAtore  gelegt.  6ie  ifl  iebod^, 
loie  SUterft  eigenl^igeft  ^ebigtMqeid^niB  autloeifl  nnb  in  91t.  4o  (6.  66, 83)  am 
Cnbe  anftbt&dlid^  gefagt  loitb,  erft  am  6onntag  3itbica  gel^alten.  Sie  beiben 
Sdtare)nrebigten  flnb  bie  folgenbe  unb  9lt.  4o. 

S)er  ^uptl^eil  unfered  Cermonft  Bilbet  bie  Stunblage  ju  bem  aOegotifd^en 
Zl^eil  ber  ^bigt  in  ber  JKrd^en^ofKIIe  (Erlangen,  Seutfd^  S^riften,  2.  Sufloge 
»b.  XI  6.  189  ff. 

Unfere  ^bigt  ftel^  Bos.  o.  17a,  »l.  45«»— 46^ 

3ot6.  iff.21]  Dominica  Letare  Euangelinm  loh.  6. 

Hoo  Enangelium  et  unum  est,  quod  depingit  Christom  et  docet,  quid 
de  eo  tenendum  sit  In  eo  vis  est,  ut  quisque  noscat  Christum.  In  hoc 
Euangelio  nihil  aliud  est  quam  charitas,  humanitas,  binft  K.  Primo  aliqui 
sequuntur  eum,  quod  Signa  viderant,  qui  vd  optimi  fuerunt  quidem,  ut  ven-  lo 
trem  repleant,  ut  est  in  Euangdio.  Item  videmus  in  disdpulis,  qui  gtob 
de  re  loquuntur,  Philippus,  Andreas.  Christus  tentat  fidem  eorum,  tarnen 
nullus  eorum  tam  prudens  fiiisset,  qui  potuisset  dicere  'tu  es  Christus,  potes 
omnia^  sed  ratione  metiri  volunt  }C.  Andreas  mad^tS  nod^  grober  dicens 
3o«.  6»  9  '5  panes'  k.  Si  Christus  esset  flreng  unb  f orbett  t)on  in ,  ut  potuit,  quia  u 
Pessimum  est  errare  in  fide,  sed  euffert  fie'  omnis  iuris  sul  roitem  praebens 
se  ipsis,  ad  quod  edam  venerat,  haS  er  unS  gu  gut  l^itt  unfern  untierflanb, 
lallant  apostoli  tanquam  pueri.  Ita  Christus  respidendus,  quod  ferat  omnia 
peccata  et  gebred^en,  modo  non  sit  l^alflarrigleit,  ut  cum  Phariseis  non  potest 
convenire  Christus,  qui  vero  3e  fatuum  fatetur,  huius  errores  fert  @eiftlid^  lo 
fert  eos,  qui  in  fide  errant  et  eos,  qui  sequuntur  propter  ventrem  et  eos,  qui 
leil^Iid^  querunt  victum.  Ergo  ita  cogüandum,  quod  Christus  nobis  erit 
mitis  K.  cum  hanc  fidem  assecuti  sumus,  conandum,  ut  aliis  ita  fiusiamus. 


fl«  1/5  MiiM  abroganda  Ciboriam   delendam  De  lectione  matutina  et  reapertiiiA  r 
fl«  11  et  paeriliter,  ut  nihil  dicendam  sit  ic  r  zu  16/16  Philippus  dioit  200  dena:  aed 

quid  ioter  tot  r  au  18  über  reapiciendui  §teht  cognoeoendna. 

^)  vgl.  Menü  Unsere  Auag,  12,  S,  33  ff.         *)  =  fid^ 
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Plures  Eoaiigeliiim  auditint  et  nihil  quenint  quam  fxeffeit  unb  fouffeit.  Qui 
Baut  Slnbtetf d^  et  $]^ili|)tnf(^,  sunt  ferendi.  Sicut  per  fidem  aooepimuB,  quod 
ftrat  nos  Christus^  ita  p^  charitatem  aliorom  vicia  et  errores  ferendL  3n 
bie  bebeitttung  fatn  volumus,  quia  curat  deus  non  solum  animam,  sed  eoiam 

ft  oorpu8|  aliquid  signifioare  vult^  quare  oorpus Illud  dbare  est  prae- 

dicare  Euangelium    et  Johannes  desoribit   fein,   ut   sciatur  non  historiam 
apectandam,  sed  spiritualem  significationem  indicaret    Id  quod  indicat»  cum 
dioit  pasoha  adesse,  et  fenum.    Hoc  apponit,  post  de  5  panibus  k.    Haeo3o(.6,4.  lo 
(Mnnia  dicuntur  de  Euangelio,  quod  pabulum  est  Christi^  mons  est  synagoga, 

M  iodaeus  populus,  qui  elatus  est  a  deo  tanquam  mons,  quia  nemini  populo 
tantnm  hcmoris  dedit,  cui  oracula  sua  commisit  et  cui  jugefogt,  ut  ex  eis 
nasceretur.    In  hunc  montem  Christus  venit>  ut  officium  suum  hie  ageret  ut 
Paulus  15.  Rho.  'minister  drcumcisionis.'  'Multum  fenum'^  hoc  ezponit  Esaias  ^"^/e  * 
'Omnis  caro  fianum'.    In  iudaico  populo  nihil  aliud  est  quam  populus,  qui 

u  fiondet  et  floret^  hoc  est:  prudentiam,  iusticiam  produdt,  quae  coram  mundo 
aliquid  erat,  sed  coram  deo  nihiL  Hoc  fianum  multum  erat  in  populo 
Iudaico,  quia  ttAttlvÜ^  leben  habuerunt»  quam  nunc  gentes  non  habait,  nee 
gentiles  conferendi  cum  ludeis.  lUa  iustida,  quae  est  fianum,  coram  deo 
nihil  est^  quia  cum  Spiritus  bxein  spirat^  tunc  betbott,  hoc  est:  quando  Euan- 

»  getium  praedicatur,  omnia  opera  nihil  sunt,  quia  didt  Euangelium  'omnia  opera, 
quae  &ds  sine  spiritu,  nihil  sunt\  Quare  non  est  possibile,  ut  aliquis 
iustificetur,  quodcunque  fitdat  opus,  si  sine  fiele  est  3C.  cadunt  edam  qui 
spedodssimam  vitae  conversationem  habent,  qui  dbantur  a  Christo,  fi|en 
auffS  gtoS,  nihil  curant  iustidam  illam,  ergo  qui  vult  populus  esse  dd, 

»  oportet  ut  pessumdet  fenum.  Per  quid  autem  fiunt  probi?  per  hoc  quod 
ordeaoeum  panem  edunt>  oportet  ut  omnia  opera  abg^n,  et  solum  Ekiangdium 
fiksit  hoc,  ut  opera  a  nobis  non  fiant,  quo  salvemur.  Christus  benedidt,  dat 
disdpulis,  disdpuli  plebi,  hoc  est:  a  Christo  lex  baiedidtur  et  mutatur  in 
femeln,  gerften  btot  est  servorum,  ita  deus  dedit  ludaeis  ordeaceos,  quia  erant 

»  in  iustida  servili,  quia  fidem  non  habebant,  ergo  non  poterant  quicquam 
libare  agere^  filius  autem  libere  servit  parenti,  cum  5  libris  Mod,  qui  docent 
opera  l^is  sine  fide,  sed  nobis  benedidt,  quando  Christus  fiu^it  l^em 
spiritualem.  Non  aliter  docet  Christus  quam  Moses,  quam  quod  duplidter 
agit    Moses  dicit  'non  habebis  deos  vanos',  idem  Christus.    Quamdin  docet 

»  Moses,  nemo  fiu^it  ex  animo,  sed  metu  l^is,  non  ex  fide,  hinc  fiunt  servi. 

2  y^(i^|>ifcli]  W  &  «Mie^  oorpofl  eine  kleine  LOeke  im  Mamuer^  6  über 

lohftiuiat  eieht  Eiuii:  tu  9  Hont  r  tu  13   fenum  r        ilber  Paolnt  16  Rho. 

eiehi  de  eo  didt  17  habent]  erat  tu  18  über  lila   imtioia  etehi  tarn  exiooalar 

tu  85/26  ied  dam  damnantar  conyitiia  afficiantar  at  heretiot  r  «u  81  ted  omnia  ooacti 

nt  tolom  apparerent  iosti  r  tu  BZ  bie  p.  54,  7  huio  Tertitor  ordeaoeoa  panis  in  Ambroaiam, 
enm  tantnm  aadiant  Chriatnm  adeo  mitem  ene  qoi  non  aolam  ferat  errorea,  ted  et  paaana 
■it,  qoo  deleret  errata  noatra,  dam  oor  perfanditar  gaadio  r  85  tenri]  eerait 
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3fM«i  OMHKi  <Tgifcji»CTi  pttDBw^    CoB  flatoD  CfaristOB  dich  'crede  in  me,  qood 
Kberari»  te  et  natiiiftrri  im  pro  te,  taoc  dibo  tibi  a|iiriium*  X.  tum  cor  fit 
feCnm,  toD  ambitor  in  cor  per  iiiiiUm  aHMdni,  fit  ]iidrr  et  femlin.     In 
Imm  ^(t  ta  intendiere  dnpGcim  ministcria,  ot  est  in  Fuilo:  qoando  fNroponitnr 
lex,  iPtcben  «sr  ffmifitt,  qoando  tcto  fid»  et  Yerbom  pnedieitor,  fiunt  filii. 
HrM^  fity  qnsndo  Cfaristofl  benedidt  et  fiangit,  boc  est:  qonndo  Christom  scio 
pro  me  pnssnm  eeee.    Qnod  dedit  diBcipoIk,  g%nificnt   nüul  nliod   nrae- 
dicandnm,  qnun  qnod  aodpinnt  e  nuum  dei  nt  «pM)d  aepins  andistis,   nihil 
esse  praedicandum,  quam  qnod  per  mannm  da  sit  bcneoctnniy  qnin  morieo- 
dum  Dobifl  neqne  oonsisternns  nisi  per  Terfanm,  ideo  non  credendnm  neqne 
pntribofl,   nisi  da  verbo  nitantnr.    Si  aituieib  mihi  vcrbum  qnod  ChristoB 
nrm  benedizerit,  non  oomedam  L  e.  non  credam.    Christus  non  vult  daie 
ordeaoenm  panem,  nisi  prios  in  manns  sompscrit  et  benedixerity  baS  sit  pro- 
verbiom  'ego  nihil  rffen  vcdo,  quam  qnod  per  manns'  2C.    Fides  nihil  aliud 
debet  habere  quam  verbnm  benedictnm  a  Christo.    Thio  pisces'*  quid  sunt?  » 
sunt  ezempla  patmm  in  scriptura.    Yidemns  enim  eos  ambolasse  in  fide  et 
«M  4, ). » diaritate  ut  Bo.  4.    'Abraham  credidit  deo'  ic    'Hoc^  seqnitnr,  'non    est 
propter  illnm  8<4nm  scriptum*  ic.   Ola  est  vera  praedicatio  patrum,  exhibeatur 
nobis  fides  eomm.    Et  inter  gentes  reperinntur  historiae  et  ^;regia  fiusta,   ut 
posset  aliqais  pntare  eadem  esse  fiicta  gentium  et  IndecHrum,  sed  non  adest  m 
fides  nee  Spiritus,  qnae  ludeorum  historiae  habent,  qnando  Christus  commendat 
per  apostolos  exeropla  patrum  praedicari,  non  dicit  Ejuai^dista,  quod  bene- 
dixerit  pisceSy  sed  quantnm  volebat,  sed  tantnm  hoc  esse  verum  per  fidem 
salvos  nos  fieri  ut  patres.    Sic  nos  remm  historicarum  gnari  debemus  esse. 
Alii  Enangelistae  dicuot  assos  fuisse  pisces,  quod  significat  cruoem.     Non  » 
est  alia  praedicatio  audienda  quam  Christi  veri^m. 

Ex  hoc  sequitnr:  quando  videmus  opera  Christi  et  audimus  verbum, 
didrnus  'hie  est,  qui  venturus  iu  mundiim^  tunc  laudamus  Qiristnm,  mun- 
dani  illi  qni,  ut  venter  plenns  sit,  eum  regem  fim  cupiunt^  volnnt  eum  faoere 
regem«  Fugit:  non  passus,  ut  regnum  spirituale  fieret  camale  2C.  Non  tarnen  ao 
tft  6e(i6ett,  quia  papa  et  Episcopi  conati  sunt  suum  regnum  fiM^ere  oorporale, 
abet  tt  ift  toeil,  (hunc  articulum  papistae  non  addidenint,  cum  tarnen 
addendns  sit),  abscondit  se,  quia  regnat  in  cordibus  credentium,  non,  ut 
somniant,  per  papam  camaliter. 

Ali  7   fttdeof  cibftt  r  m  ISpifceir  tu  17  am  Kopfe  des  mii  Hoc  Sequilar 

bsgi/nn^ndmi  Bl.  46^  §Uhi  Pulchra  de  patribus  dicebant  qui  plores  uxores  habaerunt,  qoo- 
rum  Opera  otnnia  In  flde  peracU  fucmnt,  iis  non  praeferri  patitar  iicriptara  caatitatem  k. 
Ali  98  dMreh  einen  Strich  mit  der  Bemerkung  zu  16  verbunden  oxonun  torba  r  su  26  Samma 
gummarumr  81  über  laam:  Criati. 

*)  vgl  hi0r»u  Unart  Autgabe  4,  6J8. 
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^ebigt  am  ©otmtag  Sfttmre  9tail|titttta09. 

(15.  !9iftta.) 

SHe  in  bief  er  ^ebigt  batgelegten  (Bebanlen  fibet  bte  Seid^te  unb  baS  SBenb« 
mal^I  flnben  fic§  jum  %fftil  auä)  in  betn  ,,  Sermon  t^on  ber  tofirbigen  6nt))fa]^ung 
bed  l^Hgen  loal^ren  Setd^namS  iStfüfd"  (1521;  Unfere  Sudg.  Sb.VII,  6. 689  ff.),  in 
bem  ^Sermon  t^om  Cacrament''  (1522;  SonnerStog  nad^  3nt»ocat)it) ,  in  „Son 
Beiber  (Beftalt  bed  SacramentS  ju  nel^men  unb  anberer  Steuerung''  (1522),  fo- 
loie  in  ber  Tormula  Missae  et  Communionis'  (1528;  Unfere  Xu9g.  93b.  XII 
6.  197  ff.).  Unten  @.  66, 15  Beruft  fU&  Sutl^er  auf  bie  im  SBorjal^  fiBer  ben 
gleid^en  Stoff  gel^oltene  ^ebigt. 

Unfere  ^ebigt  fielet  Bos.  o.  17^  »l.  46»>— 47*. 

22]       Post  prandium    de  CoDfessione,  Sacramento  panis  2C. 

De  confessione  audistisy  eam  institatam  ab  hominibus,  a  deo  nemo  est 
gejtoungen,  ut  &ciat  confessionem,  sed  über  est^  quod  possit  vel  non  con- 
fiten.  ^  NoD  tarnen  oontemDendum:  si  es  infirmus,  confitere  coram  deo,  tarnen 

s  enitendum,  nt  consolationem  euangelicam  a  proximo  aocipias.  Hie  notanda 
doctrina  Euangdii.  Si  Ohristiani  essent,  fo  gtngS  cum  sacramentis  t)orb, 
qnare  videndum,  ut  quisquam  sit  Christianus,  non  externe  tantum,  sed  et 
interne,  ut  videat,  an  necessitas  sit,  quae  urgeat  eum  ad  coenam  domini  et 
sacramentum':  quam  si  non  invenit,   ne  accedat,   si  emm  non  inspiciamus 

10  hoc,  tum  currimus  tanquam  sues  in  pagum  non  inspicientes  Euangelium  2C. 
Ita  ut  fecit  papa,  qui  co^t  quenque  singulis  aunis  confiteri,  sie  omnes 
fecerunt  Ita  si  praedicavero  Euangelice  quemque  confiteri  debere,  omnes 
currerent  ad  confessionem,  sed  quisque  probet  se,  an  sitiat  dei  gratiam  jc. 
Qui   ergo  Christiani   sunt,  videant  }c.    Ita  die  ^Mi  firater,   habeo  gravero 

IS  conscientiam,  da  consolationem  Euangelicam^  tum  alter  'si  penitet  te  prioris 
vitae'  2C.  Non  contemnenda  est  absolutio  ber  l^etmlid^n  confessionis.  Si 
tam  fi*agil]s  es,  confitere  deo,  velim  tamen  ut  acciperes  a  proximo  con- 
solationem, peccatorum  multas  fecerunt  series  papistae,  tamen  Interim  non 
dixerunt,  quid  sit  absolutio.    93etd^ten  non  aliud  est  quam  peccata  confiteri, 

»  quod   ubique  possum  fiusere.    Tamen  non  omnino  obliviscendum,  ut  *con- 
fiteamini    alterutri   nostra  peccata^    ut  lacob   dicit,  ut  remittamus  invicem  3ac  s,  le 
peccata  nostra.    Infidelibus   nihil  prodest  absolutio,  quia  non  credunt  per 
hanc   sibi   peccata  remitti    nee  ipsi  remittunt  fititri  suo  K.    Sacramentum 

fl«  1  Poet  prandium  r  mi  8  de  oonfessione  r  fu  8  Necessitas  r  su  9/10  4ber 
inspioiamiis  hoc,  tum  ttehi  btauff  ad^tung  ]^l6en  su  12  an  adsit  fsmes  gratiae,  an  aliqua 
neswsitss  oogat  r  su  19  ita  nbiqne  absolutionem  accipere  et  ego  ipse  me  Terbo  aliqno 

■criptore  solari  possem  r        su  21  über  altenitri  gieht  lacobi  8.        xu  88  unten  auf  Bl,  46^ 
ooQTentos  Christianonim    non  debet  oonvenire,  nisi  getriten  toitb  yerbum  dei  ad  Corin  Ui.Cor.  u, 
qui  non  seit  interpretari  wu  28/*.  Encha:  r 

>)  vgl.  Unsere  Ausg.  Rd.  XII S.  2W.        *)  ebfm/a  S.2]7;  Unsere  Ausg.  Bd,  VII  S. 693. 
2ut%tx9  aBetfe.  XI.  5 
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panis.  Fideles  sciant,  quomodo  accipiendum  sacramentuiii.  In  sacramento 
sunt  consideranda  potissimum  verba  'Edite,  hoc  est  corpus'  2C.  haec  verba 
sunt  Euangdiiun  et  absolutio^  quia  ubi  euangelium  praedicatur,  ibi  remissio 
peccatorum  praedicatur  2C.  ad  hoc  verbiun  posuit  deus  signum  panis,  cogitan- 
dum  quoque,  eS  Itg  tlter  on  ben  tOOtten  ben  signoS  sed  hoc  non  fadent  nisi  > 
Christian!.  Sophistae  solum  hoc  fecerunt,  ut  urgerent  ad  susceptionem  paniB, 
nihil  dixerunt  de  verbo,  de  praeparatione  dictum,  de  Christo  remittente  por 
hoc  Signum  peccata  nihil.  Quanquam  boni  hoc  sciunt,  tarnen  infideles,  qoan- 
quam  eis  praedicatur,  non  curant  Christianus  debet  hoc  agere,  ut  utramqne 
speciem  sumat,  quia  iam  ante  annum  fere  id  praedicavimus^  sed  cur  prae-  u 
dioavimus  hoc  nisi  ut  fides  confirmetur,  quin  potius  remittamus,  ut  sonant 
nt  antea,  sed  imitabimur  Christi  doctrinam  et  institutionem ,  et  ut  sonant 
verba.  Sophistae  dixerunt,  illa  verba  dici  de  saoerdotibus'.  81  hoc  est,  cur 
datur  Omnibus?  Item  sanguis  pro  nobis  effusus  est  omnibus,  ergo  non  solum 
a  saoerdote  bibendus.  Superiore  anno  dixi:  abstinendum  est  propter  infirmos^  is 
nunc  scimus  et  dididmus,  sicut  et  assueti  sumus  iam  ^ressum  monachorum 
et  monialium,  si  tamen  aliquis  tam  infirmus  est,  feciemus  sicut  Christus  in 
Euangdio  cum  Andrea  et  PhiUppo  hodie,  tamen  Interim  petimus,  ut  velint  Christi 
institutionem  potius  incipere  probare  quam  consuetudinem.  Si  acoedis  ad  Sacra- 
mentum,  vide  ut  habeas  in  coUo  necessitatem,  quae  te  uigeat^  tool  toetS,  quod  m 
mors  adesset  Olim  cum  martyres  amputabantur,  ba  toatS  gut :  dum  enim  otiod 
sumus  et  nihil  sentimus  k.  nihil  est^  quod  possit  boni  &oere  sumptio  paniSf 
3ac&,  uad  quam  solam  Sophistae  nos  co^erunt.  lacobi  5.  Si  vult  inungi,  ÜMsial 
ftatce,  ismore  Euangelico,  non  didt  de  oleo,  sed  de  precatione,  Mar.  6.    ChristoB 

dedit  oleum,  quo  qui  ungebantur,  salvi  fiant  Iam  utitur  non  nisi  in  illis  » 
morituris.  Induxerunt  Sophistae  nugas  de  gentilibus  pugilibus,  qui  volentea 
pugnare  oleo  unxerunt  corpus,  ut  eo  abiliores  essent  ad  pugnam,  ita 
Christiani  inungunt  animam.  Si  ergo  vis  inungi,  &c,  ut  oratio  fiat  pro  te^ 
et  si  ab  fidelibus,  certum  est^  quod  sanus  fias*.  Confirmatio^  ut  volunt 
Episcopi,  non  curanda,  sed  tamen  quisque  pastor  posset  scrutari  a  pueria  m 
fidem,  quae  si  bona  et  germana  esset,  ut  imponeret  manus  et  confirmaie^ 
non  improbamus. 

Haec  pro  inceptione  dicebat  in  Genesim,  quem  volebat  sequenti  dominica* 
indpere,  dicebat  nihil  inveniri  in  utroque  testamento  quam  fidem,  charitatem 

nt  15/19  per  qaod  fkotun  ut  neqoissimi  hoc  unum  agerent  ut  oorpnt  christi  samerent 
dum  leoiuroft  te  fore,  interim  toUm  yitam  peanme  transegemnt.  Id  quod  dUMas  oon- 
flimaTit  r         nt  21/22    barbara      de   milite  K,  r  nt  28  über  laoobi  5   tiehi   nnelio 

tu  28/25  Diabolua  oonfimuivit   de   fide    in    opus   %t\wd  r  m  28/29  ut  panta  sit  ad 

pognam  r  «i  29  Confirmatio  r  nt  80  über  ■enitari  «teAl  explorare 

>)  vgl,   BH,   Au$g,   Bd.  33  Si  39,  *)  vgl.  ebenda  &  41.  *)  vgL  d>emUi 

«)  vgl  Erl  Auag.  Bd.28  S.906,        »)  vgL  hiertu  KögUin,  LvO^en  Theologie  Bd.U  S.SSB, 
•)  vgl  oben  S.  62. 
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ei  oraoem,  tarnen  addi  in  veteri  plora  de  gladii  iure,  ot  quod  ludei  plerumque 
iusai  fuiasent  bellare.  Ex  quo  qai  rempublioam  administrare  deberet,  dioebat» 
eum  poese  ex  hainsmodi  loois  vitam  instituere,  ne  iniuste  oteretor  iure  gladii. 
In  Bomma:  in  qooconqoe  stata  non  periditabitur,  sed  fides  eom  salvabit  3C* 

(6.) 
(22.  Wt^.) 

Sie  in  nnferer  fHuf^aU  9b.  Xn  6.  453  ff.  ntttgetl^ilte  $tebigt  gel^Stt  in 
bo9  3a]^  1522.  ßatffn  feqiel^  fid^  auf  biefelbe  im  Eingänge  biefed  Gmaon%, 
bet  einige  SnlUnge  an  bie  ^bigt  ber  JKrd^en))ofKIIe  ((Erlangen,  S)eutfd^e  6d^ften, 
2.  «ttfl.  J8b.  11  6.  U8ff.)  aeigt    «r  Pel^t  Bos.  o.  17^  »l.  47»>-49». 

»  23]    Dominica  ladica      loh.  8.  Quis  vestrum  arguet  me  de.         3o^.  s,  46ff. 

Hoc  Eoangeliuni  audistis  anno  superiore.  Dens  det^  nt  possimuB 
faffen  et  batnad^  tl^un.  Bepetemus  et  videbimos,  quid  nobis  in  hoc  propo- 
natnr.  Vides  charitatem  depictam,  quam  erga  inimicos  habet  et  ))betllUin 
et  qua  lodCet  ad  fidem  veram,  quia  ad  hoc  venerat  in  mondum,  ut  bte^  populum 

10  ad  patrem  charitatei  et  hoc  &cit    Et  dicit  ^quis  vestrum'  ac.  q.  d.  '^o  ita^ot.  s.  46ff. 
vixi  inter  vos  innooens'.    Ebmo  gloriationem   de  se  iactat,   ne  praetexant 
vitam  eius  inhonestam  dioentes  'quid  ei  credamus'?  illud  ex  ore  a  se  illia 
raptum,  ne  diserent  'no6  Gredidiaeemus  ei,  sed  vitam  inhonestam  ducü',  hoc 
non  potuerunt.    2.  de  doctiina  didt^  quod  eos  veritatem  docuerit     Vita  est 

ift  absque  peccato,  doctrina  est  vera:  quid  quod  vos  reiben  deberet,  ut  milii 
non  credatis?  Ita  Euangelista  et  praedioator  d€het  habere  vitam  inculpatam, 
ne  doctrina  eius  male  audiat,  sed  hoc  fadat,  quod  in  eo  est,  ut  non  sit 
impedimentum  in  eo,  quod  populus  non  oredat»  et  in  hoc  servit  proximo,  ut 
credat^  tandem  oportet»  ut  crux  sequatur.    Quid  est  ergo,  quod  non  creditis? 

10  vita  mea  et  doctrina  non  impedit,  sed  vestra  incredulitas.    Didt  ergo  'qui».47 
non  ex  deo  est'  k.    quäle  verbum  sit,  audiemus,  et  quid  auditus  quoque 
de  auditu  spirituali  loquitur,  camaliter  aiim  ludd  eum  audierunt    Hoc  est 
primum  find,  quod  fadat  ChristianuSi  ut  vita  eius  sit  inculpata  et  doctrina 
Vera.    2)od^  ift  tan  brau  gelegen,  ut  doctrina  sit  vera,  quam  vita  sit  mala, 

%  quia  impossibile  est»  absque  peccato  aliquis  sit»  quod  ^o  ein  6ub  hin  coram 
deo,  tamen  coram  mundo  possum  ita  agere,  ut  suum  cuique  non  furer  K. 
Ideo  didt  'quis  me  arguet'  2C.  quod  erga  deum  peccato  careat,  impossibile  i».m 
est,  sed  a  mundo  potest  fieri,  ut  aliquis  non  reprehendatur.    Ita  prophetae 
feoerunt»  ut  Moses  Tu,  domine,  sds,  quod  nemini  adnum'  K.    Ita  Samud.|;Sim.\Vt 

10  Ita  Hieremias.    3Jler  leit  an  bet  lex,  quam  an  bem  vita.    Non  didt  'quis 

fu  6  Dominica  IndicA  r  s«  16  über  to«  tei|ai  iiehi  non  oonunonere  zu  19  über 
cmx  Mquatur  ttehi  ut  dioemui  wu  27/28  über  peccato  oareat  impossibile  est  Hehi  solos 
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vestram  potest  argaere  doctrinam  meam  ?*  sed  didt  frei  etQU§  *dixi  yeritatem'. 

to.46lta  Petras,   ut  oertus  sit,    edam  oam  deo,   ut  sua  doctrina  sit  ooram  deo 
aooepta.    Ita  Paulus  'iudicate  vitam  meam  sicut  vultis,  dootrinam  meam  non 
patiar,  ut  iudioetur\    Ergo  ut  possibile  eet^  ut  peooemus  et  labamur,  tarnen 
hoc  fitdendum,  ut  bona  sit  doctrina,  ut  cum  cedderimus,  possimus  per  eam    < 
surgere.    Ergo  oportet,  ut  sit  solum  Euangelium.    Quid  ilU  dicunt?  'Nonne 

to.48bene  dicimus,  quod  Samaritanus?*  1^  ftoffenS  bfibeS  nibet  doctrinam  et 
vitam,  non  possunt  dioere,  quod  rem  alterius  palam  abstulerit,  commiserit 
adulterium,  dicunt  ergo  eum  Samaritanum,  quod  idem  est  quod  hodie 
Hereticus.  Dicunt  enim  nostri  temporis  religiosi  'sdmus  quidem  nos  esse  v 
peccatores,  tamen  doctrina  nostra  vera',  isti  non  fatentur  se  perversa  dooere^ 
cum  vere  perversati.  Ubi  non  sunt  Christiana  opera,  ibi  inveniri  certom 
est  fastuosos  et  luxuriöses  homines.  Ubi  vita  est  vera  et  homines  humiles  ic 
ba  lan  man  nit  leid^tlid^  bobbeSn,  quod  diabolus  regnet  Summa  sum- 
marum:  dant  Christo  ein  fd^anb  contra  vitam  et  doctrinam.  Videmus  hi<^  u 
quid  Euangelii  persecutores  fadant  Uli  amplecti  debuissent  doctrinam  dos: 
contra  tribuunt  eam  diabolo,  non  Christo,  ut  quae  edam  contraria  sit  legi 

to.  isdivinae.  ^Demonium  habes'  hoc  est  'verbum  tuum  non  es  verum,  tu  es  seductor 
omnium  hominum\  Hos  titulos  verbum  dd  habet,  hoc  agit  ratio  et  liberum 
arbitrium.  Hi  fuerunt  boni  in  speciem  et  docti  homines  et  dixerunt  *bu  * 
amed^tiget  man,  vis,  quod  non  audimus  verbum  dei,  cum  sdamus  nos  esse 
populum  dei  qui  habeamus  praedicatiouem  eius'^C.  Ita  fit  hodie.  Considera,  com 
quibus  agat,  non  cum  occisoribus,  adulteris,  qui  illico  confitentur  errata  sua, 
sed  iis  qui  volunt  esse  doctores  scripturae,  habent  quidem  intellectum  scrip- 
turae,  sed  carnaliter,  quia  cum  lex  didt  *Ne  habeas  alienos  deos'  2C  Tnno  « 
dicunt  *^o  credam  et  ducam  bonam  vitam,  non  habebo  deos  alienos^  et 
putant  se  servare  legem  et  dei  filios  esse.  Euangelicus  autem  praedicator 
cum  didt  esse  hjrpocrisin  hanc  omnium  operam  edam  optimorum  larvam, 
9ilS  bau  get  bet  ^ober  an,  'bto  btfl  beS  teuffelS,  tua  doctrina  est  diabolica^ 
quando  ita  praedicatnr  'quicquid  fadt  ratio,  nihil  est',  didtur  praedicatio  mit  » 
bet  fci^erff  be8  fd^toetb  gef dalagen,  ut  l^tur  in  vetere  testamento  de  ludds, 
qui  ne  uno  homine  quidem  relicto,  omnes  ocdderunt  Ita  est  EuangeliunL 
Quando  antem  praedico  Yac  hoc  opus,  et  salvaberis^  tunc  toenb  id^  bie  vaginam 
fut,  boS  ifl  bet  l^abet  magnoram  phariseoram,  qui  non  possunt  pati  nihil 
sua  esse  ic.  Christus  vult,  diffidant  a  seipsis  et  confhgiant  3.  patiendum  est  sa 
Christiane,  quando  ostendit  vitam  inculpatam  et  doctrinam,  postea  X(m% 
Daumen,  ut  honore  privetur  et  serviat  suis  inimicis,  ut  hie  Christus  fadt> 
cum  vocatur  Samaritanus,  et  ex  diabolo,   et  lefl  baS  etft  uad^,  ad  alterom 
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respondet  unb  indicat,  quatenus  sit  respoDdendum  et  taceDdum.  Quod 
Samaritanus  vocatur,  tacet^  dou  responsat^  et  teft  cd  faxen :  quod  autem  doo- 
trina  reprehenditur,  ba  giltS  nit  fd^toetgenS,  hie  non  est  fcreuda  bult,  deus 
Don  debet  pati,  nos  autem  pati  debemus,  imo  deo  houor,  ergo  leib  unb 

ft  leben  nobis  bton  gu  loffen,  fo  eS  an  get  bona,  honoreui,  corpus  nostrum, 
dicamusque  deo  gratias.  Imo  dicendum  ad  inimicos  \]uamquam  meum 
honorem  2C.  tarnen  tibi  inserviam:  quando  autem  doctrinam  persequeris,  ibi 
Don  silebo,  hie  mihi  loquendum,  illam  doctrinam  propugnare  debeo,  si  non 
possum  defendere,  tarnen  non  assentiri  tibi'.    Si  siluero  et  defendere  destitero, 

10  non  mihi  in  commodum  solum  facio,  sed  omni  mundo.  Mea  vita  non  te  salvum 
^M^iti  fo8  )U  fc^anben  toirt,  non  fit  tibi  damnum,  sed  si  doctrina,  dum  prae- 
dicatur,  damnatur,  baS  gilt  got  fein  er  et  salutem  mundi,  oportet  l^ie  ftifd^ 
fein  et  non  patientes,  ut  putant  nostri  stulti.  Quando  nos  culpant,  baS  h)ir 
buben  fein,  non  iniuste  fiaiciunt^  sed  quod  damnant  doctrinam  et  dicunt  'qui 

ift  servat  hoc  Lutheri  dogma,  damnatus  est',  tum  non  volumus  accipere  vestras 
bnllas  et  mentientes  vos  dicere  Papam  et  principes  bene  agere.  In  eo  statu 
sumus,  in  quo  pugnandum  est,  ut  Israel  filii  funditus  omnia  delevenmt,  ita  cum 
Christianis.  Ita  facit  hie  Christus,  postquam  parcit  eis,  quod  criminati  sunt 
eum  Samaritanum,  quod  autem  demonium  habere  dicunt,  non  patitur,  sed 

ao  arguit  eos,  ut  qui  praeceptum  patris  non  servent  et  verba  dei  non  audirent 
niud  attende,  quia  nobis  scriptum.  Quantum  oelum  a  terra  distant,  tantum 
vita  a  doctrina:  si  vita  nostra  conculcatur,  patiamur,  si  oelum  attingitur,  hoc 
est  doctrina,  hie  resistendum.  Deus  non  curat  probitatem  meam  et  improbi- 
tatem  meam,  sed  cum  non  sanctificatur  nomen  suum  per  hoc  quod  verburo 

u  eins  damnatur.  Manet  adhuc  in  charitate  Christus,  ut  inimicos  adinvet 
*Non  curo  gloriam  meam',  inquit.  Est  qui.^  Et  dicit  'qui  audit  sermonem 
meum*,  haS  vxaäj/t  ttS  JU  grob  et  praeconium  dat  ei,  quod  contra  omnia 
possit,  sicut  ipsi  dicunt  diaboli  verbum  2C*  non  potuisset  plus  laudare  hoc 
verbum  quam  hisce  verbis.    Habetis,  quid  tenendum  in  Euangelio,  ^uid  det. 

»  Item  animadvertendum  Christum  non  loqui  de  praeceptis  decalogi,  sed  de 
Euangelio  loquitur,  quod  est  praedicatio  de  Christo,  quod  est:  verbum  vivi- 
ficat,  quare  semper  sonant  Euangelia  'qui  credit  in  me'.  Quid  est  servare? 
Hoc  putarunt:  si  qnis  praeoepta  per  opera  impleret,  baS  gilt  nid^t,  non  mit 
bet  l^anb,  sed  corde,  ut  in  corde  condudat,  edam  non  ita,  ut  vdis  in  corde 

II  habere,  sed  l^olten  mit  bem  ]^er|en,  bran  l^ongen,  fie*  brouff  betlaffen,  ut 

possimus  fiducia  magna  dicere  Christum  pro  nobis  omnia  feoisse,  unfet  Irofft 
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noD  potest  hanc  fidem  assequi,  nisi  spirituB  dei  eam  iDfundat  polten  hoc 
est  *qui  credit  meo  verbo:  qui  diffidit>  non  servat*.  Indicat  autem  per  hoc, 
quod  dicit  "servat*^  quod  fides  habeat  magDam  totn^ff,  toie  fd^toetlid^  JUgl^et, 
ut  unt)et3Qgt  toerb  a  sua  mala  conscientia  et  libere  se  commendet  dei  gratiae. 
Diabolus  quoque  semper  contra  huiusmodi  cor  pagnat,  eS  fol  auäf  tool  & 
l^imel  unb  etb  JU  eng  toerben,  sed  oonstanter  permanendum.  Ut  lacob  fecit: 
occubuisset^  sed  vicit  per  verbum  quod  promiserat  ei  se  venturum  in  patriam, 
tarnen  vir  vult  eum  occidere^  anteqoam  rivum  superaret  Ita  nobiscum 
fieri  debet,  praeserüm  in  morte.  Christus  didt  *ergo  vos  dicitis  meum  ver- 
bum mendax  esse,  sed  dioo  vobis:  nunquam  moritnr,  qui  credit  ei*.  SS  lo 
Hingt  fd^led^t  unb  omecl^ttg.  Christus  venit  in  mundum,  ut  peccatores  \  cum 
venerit  mors  et  aliquis  eis  innititur,  tum  sentiet  fortiora  esse  verba  quam 
peocatum  2C.  quare  dicitur  verbum  fidei,  quod  solum  credendo  2C  quia  sensibus 
non  ezperimur,  sed  per  afflictiones.  Quomodo  hoc  est,  quod  verbum  vicit  mor- 
tem, cum  Abraham  mortuus  sit,  ut  dicunt  ludei.  Ekemplum  grob.  Si  is 
quis  dormit,  non  potest  videre  somniiun  neque  seit,  quomodo  dormit 
neque  quam  prope  sit  aurora.  Ita  est  in  morte  quae  appropinquat,  tum 
dicit  Christus  non  esse  mortem,  ut  est  cum  dormiente.  Qui  ergo  habet 
verbum,  non  moritur,  quando  loott  in  {otUpff  get,  tunc  sentit  mortem,  sed 
postea  cum  servat  et  illud  permanet,  tum  mors  toeid^t,  quia  tam  potens  non  so 
est  diabolus,  ut  possit  evacuare  illud  verbum  'lesus  est  salvator*,  qui  illud 
tenet,  nihil  ei  potest  fieri,  gustatur  quidem  mors,  quando  venit,  cum  autem 
vorbum  arripitur,  tunc  mors  abit,  ut  fit  homini  in  damnatione.  Ita  factum 
s.iRofci4,iil8raelitis,  ubique  erat  oonspiciens  mortem.    Ita  quoque  dioebant  'non  erant 

sepulchra'  ac  Moses  tulit  verbum  dei,  et  dicit  *hos  Egiptios  quos  iam  videtis,  as 
inetemum  non  videbitis*.    Hoc  verbum  eos  servavit,  crediderunt  verbo  et 
Mosi  ac  quod  prius  erat  mors,  postea  cum  verbum  haberent,  fiiit  illis  vita, 
quis  firmavit  mare?  In  oorde  prius  superata  fuit  mors,  eS  l^en  ee  bie  Berg 
muffen  toetd^n.    Ita  fit  in  morte,  quando  pugnavimus  et  superavimus,  fiet 
Ita  Abraham  vivet,  non  vult,  ut  dicatur,  quod  Abraham  et  prophetae  sint  so 
mortuL    Opera  omnia  sunt  ablata,  cum  dicit  *qui  credit  verbo*  2C  quia  ver- 
bum solum  fiusit,  si  aliud  esset,  quod  mortem  superaret,  Christus  certe  indi- 
caret    Solum  verbum  adiuvabit  te,  si  vis  bonum  opus  faoere,  alteri  fac,  non 
ut  tu  aliquid  boni  facias,   sed  quando  ista  dicuntur,   tum  natura  ceca  non 
potest  audire  et  dicit  'Abraham  mortuus*  2C.    Ratio  non  potest  suis  viribus  s» 
se  ergeben  ouffS  verbum  dei. 
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[  ^rebigt  am  S^ge  ber  IBetlftttbigtiits  äRnrift. 

I  (25.  mat).) 

SHe  in  Unfern  Su^abe  Sb.  XII  S.  457  ff.  mitgetl^eate  $tebigt,  auf  bie  ^ 
fU^  im  tinfange  btefed  6ennond  be)ie|t,  tfi  htm  Sdfyct  1522  juautoeifen. 
Unfere  ^tebigt  Pel&t  Bos.  o.  17\  »l.  49»— SO». 

S4J  Ipsa  die  AnnuDciationis  Mariae        Luce.  1.  fttc  i.  Mir. 

f   ■  Quomodo  in  Euangelio  hoo  depingatur  fides,  in  praesentia  non  dioemuSy 

ifoia  et  superiore  anno  dictum.    Manebimus  in  hoo  ardculo  fidei  *Conceptu8 
mt  de  spiritu  sancto^  illum  tractabimus  et  ille  est  oaput  huius  Ekiangelii«  k  si 

•  ^Eeoe  ooncipies'  inquit  ^angelus*  2C    'Et  dominus  dabit  illi  sedem'.    Angelus)».» 
faiducit  duos  locos  ex  Esaia,  qui  huc  speotant  Christum  oonceptum  iri  dedcf.?,  m 

i   i^iiitu  sancto  2C.  primo  didt  ooncepturam  Mariam  oorporaliter,  non  respicit 
•piritualem  oonceptionem  ac    Locus   Esaiae   est  *£coe  virgo   oondpiet*  )c.9(f.7,  loff. 
aidiunge  Epistulam  et  eo  melius  intelliges.    Achas  quaerit  auzilium  ab  homini- 

m  bos,  non  a  deo,  Esaias  adit  eum  et  didt»  ut  habet  Epistula  2C  Sie  infidelis 
ftit  et  deo  non  oonfidit,  gäbe  gtunb  fut,  quod  deum  non  vellet  tentare. 

.  Bsaias  didt  'nunquid  parum*  ac.    Hie  nundatum  est  signum,  quod  non  iUo  9(f.  i,  ii 
tempore  fieri  debebati  quia  renuebat  Achas ,  sed  suo  tempore.    Et  hoc  illud 
est^  quod  credimus  in  articulo  fidd.    Et  hoc  est  novum  signum,  quia  inaudi- 

m  tum,  quod  virgo  oondpiat^  non  oorporalci  voluit  eigo  praedicari  iUud  signum, 
ot  increduli  illi  impingerent^  estque  scandalo  ludeis  et  hodie  adhua  Signum 
est,  quia  oonoeptus  e  spiritu,  quod  alias  nunquam  factum  est  ludd  de 
Fuseohiae  matze  interpretantur  et  dicunt:  bet  tejt  gtoing  nic^t  totifbtt,  quam 
quod  ein  jung  toeib  filium  ac.  sed  hoc  deus  non  indicasset  pro  magno  signo^ 

M  ai  illorum  interpretatio  esset  vera.  Et  dicunt:  hebrea  lii^ua  non  loquitur 
de  virgine,  sed  bon  einer  iungen  bicnen.  Nobis  Christianis  sat  est  respondisse, 
quod  lAicas  etMatthaeus  satis  periti  fuerint  in  hebraeo,  eorum  interpretatio 
suffidat  nobisi  qui  graece  Mrginem*  exposuerunt.  Cum  ludeis  agendum  cum 
teztu  Esaiae,  qui  Hingt  auff  l^bteifd^  "fil^  boS  ift  ein  iung,  bie  ift  fd^toange¥\ 

»  Et  illud  verbum  ubique  in  scriptum  significat  'ein  magb\  Et  icdroo  usus 
est  'magb*,  ut  significaret  eam  quae  virum  non  habnit  Ita  Euangelistae 
recte  transtulerunt  virginem.  Hie  est  locus  primus  ez  vetere  testamento» 
qui  gtunbet  articulum  fidd  'conceptum  e  spiritu  sancto',  et  plures  sunt,  cum 
didt  ad  Adam  Gen.  3.  et  ad  Abraham  'In  semine   tuo  benedicentur*  ac.^*^!|!^A'** 

WM,  1« 
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Quod  partusy  qui  fit  more  humanOi   est  maledictus,   sed  is  est  per  quem 
benedicuntur  omnes  2C.  fuit  semen  ab  Abraham  ad  quod  servit  Maria.    Lucas 

fixe.  1,  SS  dicit  'Spiritus  sanctus  superveuiet*  ac.  Et  eius  propositi  fiiit  Maria,  quod 
viro  non  velit  nubere.  *Nod  loseph,  sed  aiius  in  te  operabitur,  obumbrabit, 
ut  neque  tu  neque  ulla  creatura  possit  videre  neque  angelus  neque  diabolus.'    s 

Site.  1. 85  'Quod  nascetnr'  2C  'vocabitur  filiüs  dei  et  altissimL*  Non  fiiit  ante  filius 
dei?  iUe  praedicabitur,  (non  videbitur  neque  tu  potes  videre)  esse  filius  dei, 
per  spiritum  dedarabitur,  per  hoc  verbum  expressit  angelus  praedicationem 
».3)  et  fidem,  non  quod  inciperet  iam  filius  dei  2C.  T>eus  dabit  illi  sedem',  bdS 
finb  mit  tounbetlid^  fftUC^,  mirum  r^num  et  verba,  quae  nemo  oapit  nisi  lo 
fidesi  oportet  r^m  esse  et  sedere  in  domo  David,  qui  fiiit  t^renus  rex  et 
imperavit  populo  terrenos  2C.  Hie  rex  in  illa  sede  sedebit.  Iterum  regnum 
non  erit  corporale,  quid  hoc  est?  in  terra  et  non  in  terra  r^nare,  quia  si 
finem  non  habere  debet,  oportet  camale  non  sit,  quicquid  terrenum  est,  oessat. 
E^saias  dicit  non  habere  finem,  et  tamen  dicit  fieri  debere  in  domo  David.  Hoc  is 
est  r^num  Christi:  est  r^num  in  fide  et  verbo,  non  debemus  Christum  penitus 
^0^.  8,  IS  abiicere,  quasi  alten  dederit  r^num.  In  canticis  'Yinea  mea  coram  me  est', 
quare  rex  est,  quem  non  videmus  ac.  et  tamen  permittere  quod  in  nobis  et 
supra  nos  r^net  et  quod  omnia  secundum  verbum  et  spiritum  eius  agantur, 
ut  nobis  proxime  sit.  Non  videtur,  sed  creditur,  per  Signum  videtur  hoc,  so 
ubi  Euangelium  et  ubi  Christian]  vitam  agunt  in  cliaritate.  Nemo  per  sese 
potest  euangelizare,  nisi  detur  a  spiritu  sancto,  non  quod  invenitur  in  libris. 
Impossibile  est  eigo,  ubi  Euangelium  est,  quod  Christus  non  adsit  2C  Sedebit 
aliter  quam  David,  sed  non  super  aliam  domum.  Exemplum  de  sede,  in 
qua  vir  sedet,  in  eadem  potest  Christus  sedere,  hoc  est  uff  bem  felbtgeit  ss 
t>old  2C  loquendum  nobis,  ut  prophetae  loquuntur,  qui  semper  immisoent 
mortem  Christi,  quia  ut  dicit  textus  corporaliter  'nascetur*  2C.  tamen  r^num 
non  erit  camale,  ille  filius  Mariae  ut  natus  est,  ita  mortuus,  ut  vitam  quam 
a  matre  acceperat,  finivit  morte  et  tandem  vere  incepit  vivere  resui^gendo 
et  fiustus  est  rex.  Christus  non  potuit  vivere  et  non  potuit  morL  Hie  so 
homo  qui  iam  vivit,  oportet  ut  moriatur,  tamen  per  deum  resurget  Ita  dis- 
cimus  naturam  Christi,  quam  multo  pulchrius  scriptum  depingit  quam  ratio 
nostra,  quae  dicit  Christum  non  debere  hie  esse  et  tamen  r^nare.  Inetemum 
dictum  est  de  r^no  Christi,  quod  durabit  usque  ad  iuditium,  ab  ascensione, 
quam  diu  domus  lacob  est  in  terris,  eciam  'in  medio  inimicorum^  ut  inquit  ss 

9f.  110,  s  David.  Post  finem  mundi  eciam  r^num  eius  non  abolebitur,  quando  fides 
cessat,  tamen  illud  r^num  in  aliud  toefen  tottt  gebtad^t  K*   *Hic  est  rex,  de 

wu  4  Notabene  r  su  6  Vocabitur  filius  dei  r  su  8/10  Bo.  1.    Dens  cUbit 

illi  sedem  r  su  11  Begnum  Christi  r       über  qui  $(eht  Dayid  su  17  Über  dederit 

ttehi  commiserit       Canti:  r  su  23  Sedebit  in  domo  David  r  eu  26/28  Christus 

qoalis  Rex  r         su  30  Über  non  bis  non  iteht  in  humano  corpore  nota  bene         zu  83  über 
quae  ttehi  scrip:  wu  88/86  Inetemum  futt  ftttt  r  zuSlf,  Questio  r 
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quo  dioo  tibi',  inquit  angelus  ad  Mariam  vel  Esaias  ad  Achas.  Si  Christus 
solus  r^nat^  ubi  nos  manebimus,  qui  non  sumus  de  progenie  luda?  David 
in  nuUa  sede  sedit  quam  in  populo  ludaico,  nisi  quod  paucas  gentes  subiecit 
Ibi  gentes  exdusae  sunt,  non  dicit  de  sede  Abraham,  Isaac,  Noae,  Adam. 

5  Locus  Esaiae  ludeos  taotum  taogit,  cum   tamen  videamus  gentes  receptas 
et  ludeos  repulsos  Mat  8.  et  ps.  88.  *gentes  ab  Oriente  et  occidente'  ac    ubi  |ß|f  gj;  l'  ^^ 
nunc  locus  Esaiae?  responsio:   hoc  est  daudere  oculos  et  rationem,  homo 
non  potest  ju  toegen  btengen ,  ut  illud  ermeg.    Haec  communis ser- 
vanda, quam  usurpat  Ro  15  et  GraL  Paulus  Abraham  fore  Spätrem  multarum     «.  it? 

10  gentium\     GaL   cum   fidem    habeamus,    Abrahae   sumus   et   filii   Abrahae.  Okii.  s)  Mir. 
(Jentes   cum    aocipiunt  fidem   Abrahae,   fiunt   semen   Abrahae   et   econtra. 
£t  hoc  semper  didt  Paulus:  Non  qui  secundum  carnem  ac.    Ita  hie   locus 
Esaiae    domum  David   eam   esse,    quae    fidem   habet   David    et  Abrahaa 
Paulus    dicit    *qui    sequuntur    fidem    Abrahae\    Non    loquitur   E^as    de^4\?6'^ 

IS  camali  domo  David,  quanquam  non  reiiciat,  tamen  non  ob  camem  ludai- 

cam  fiunt  accepti  Ro.  4.  *per  semen  tuum  benedioentur'  2C.  hie  locus  est  glossa^4\?|"^* 
omnium  prophetarum.    Bespondendum  ludeis  obiidentibus  genus  suum  plures 
fuisse  perverses  ludeos  et  tempore  Davidis,  qui  multos  habuit  persecutores, 
qui  fere  singulis  horis  ac    Paulus  *non  omnes  qui    sunt  semen  Israd'  KM^n.9,  i. 

10  Quicquid  habet  spiritum  et  fidem,  quam  habuit  David  et  Abraham,  est  domus 
David.  Christi  r^num  non  potest  pati  r^num  humanum,  quando  papa  dat 
l^es,  finem  habet  r^num  Christi,  qui  autem  sedet  in  hac  sede,  est  Anti- 
Christus,  tolerabile  esset  extemo  r^mine  regnari,  verum  oonscientias  regere 
illud   diabolicum  est.    Haec  verba  docent  Christum  solum  r^em  esse,  qui 

»  solum  verbum  suum  et  spiritum  docet,  et  manet  semper  et  nomen  eins  a 
fine  usque  ad  finem  seculi.  Est  notum,  quamquam  apud  paucos,  tamen 
nunquam  non  cdebrabitur  ab  ecdesia  quae  non  apparet  ac 

8. 

^rebigt  am  ^ntmfoitittage« 

(29.  mdta.) 

©tefe  ^bigt,  bte  toit  l^et  nad^  Bos.  o.  17^  »l.  60* -61»»  ^thtn,  ifl 
nad^  einem  Sntde  bereitd  in  Unferet  Slu^abe  9b.  XII  S.  462  ff.  mitgetl^It. 
Set  Setgleid^  be8  S>tuded  mit  ber  t^otliegenben  Slad^fd^rift  jetgt,  bo|  jener  auf 
(Btunb  einer  3laä^\ifxx\t,  t^ieUetd^t  bet  l^iet  gegebenen,  gearbeitet  ifl.  $ier  unb  ba 
finben  fid^  fafl  »örtlid^e  übereinßimmungen  (t^gl.  8-  9.  93b.  Xll  S.  465, 86  ff.  unb 
unten  S.  74,  84  ff.). 

25]  In  die  Palmarum. 

Hoc  Euangdium  audistis  in  adventu.    Percurremufl  igitur  breviter,  at 
SO  ad  Epistolam  veniamus.    Christus  sedet  in  azina  et  plebs  cantat  et  l^fft  ^^u^  i^' »ff* 

zu  8  Spiritoallf  Isaao  r  8 ]  re*  su  12/14  Qum  rit  domos  DATid?  r 

m  24  pf.  88.  r 
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eam  regem  Israel.  Illiid  etntetten  hfdbam  ert  oorporaHter,  ei  indkavil 
etittettten,  qoae  poet  asoensioDem  baoefii  usqiie  ad  finem  mimdL  Kam  deoB 
miserat  eom  apoatolimi  Indeia,  qoaiiiqiiaiii  paod  erant»  qid  emn  mifiAMAf 
qui  et  postea  cmcifixeniiit  Eo  tempore  ludeormn  popolo  nmicimvit  aalii- 
tem  IC  Ita  hodie  veoit  per  ^»oatolos  ad  lodeoa.  Sieut  videmna  ei  aoci-  > 
disse.  Ha  disoere  debemuB,  ut  nobia  oootiiigat.  In  viam  stemdMuit  vestea, 
plebe  damabat,  phariaaei  prohibdwnt  ei,  ut  iie  diadpuli  et  pldw  k.    ipae 

&K. if.  «»dicebal,  si  ipei  taoerent»  la^dea  damarent   Ita  qportet^  ut  noBtria  temporibuB 
eveoiat    Salutem  per  Christmn   amimidat  praedicator  EoangdioiiBy   qiiod 
qaidam  redpiunt,  tarnen  maiOTea  peneqmmtur.    Qqare  non  miram  est,  ai  it 
minatur  nobis  et  vetator,  ne  {Nnedioemiis.    F^ora  antem,  quod  noo  vadit, 
sed  equitat  ad  Hiemaalem,  nihil  aliod  est  quam  regnmn  fidd,  quod  iam 
gjfftL    AnnnSy  qui  Christnm  ftrt,  non  videt  eom,  sed  ipse  videt,  diaoipidi 
non  eqoitant,  sed  eollocant  eom,  nt  sedeat    Ibi  {Nnedicationis  oflkiom  verae 
est  ongejttgt  et  fides.    Antiqnns  azinns  est  caro,  poUom  nemo  insedit,  hoc  u 
est  ftctomy  ut  indicetnr  regnmn  fidd.    PuUus  non  agitur,  sed  CSuristos  sedit 
super  euuL    Ratio  et  cofr  non  potest  r^  nisi  per  CSuristom.    Quanqoam 
legem  servemus  ad  literam,  tamen  nobis  molesta  est»  quia  intns  odio  habet 
legem  cor,  didt  semper  Vdim  legem  me  non  habere^  donec  disdpuli  veniant 
inssu  domini  et  fennt  pullum,  ut  Christus  inddeat    Hoc  fit^  quando  apoetoli  » 
veniunt  et  praedicant»  hi  faciunt»  ut  CSiristns  inddeat,  hoc  est:  quando  audio 
Christum  omnia  passum  pro  me,  quando  eum  esse  qui  l^em  impleat^  audiunt» 
tum  a  suis  operibus  cessabunt  seque  dabunt  in  gratiam  meam.    Tum  veniet 
Spiritus  sanctus  et  implebit  cor  eoram,  ut  iam  non  suc,  sed  Spiritus  ductn 
r^antur.  Illud  equitare  nihil  aliud  est  quam  Christum  sentiri  in  corde  noetro,  » 
quod  omnia  fiunat    Ita  per  fidem  nostra  opera  non  sunt  nostra,  sed  fidd  et 
Christi,  vestes  sunt  exempla  patrum  et  lod  scripturae,  ut  oonfirmetur  fides. 

Wtt,  ftif.  Epistolafh    interpretabimur,    quae    luddior    est      *Hoc    sentite    in 

vobis*  ac  In  hac  Epistola  adhortatnr  nos  Paulus  ad  charitatem,  firatemam 
et  indicat  non  somnolentam  rem  esse  charitatem,  quae  sit  qualitas  (est  ao 
deum  deum  esse).  Videte,  quid  sit  charitas,  ante  omnia,  quandoquidem 
Christiani  sitis:  sdtis  enim,  quid  a  Quisto  habeatis,  nempe  redemptionem 
fte^  Utnb  fonfl,  ut  satis  habeatis  a  Christo,  l^in  futt  non  opus  est,  ut 
ordinetur,  quid  agatis  in  vestram  salutem,  sed  prozimi,  et  gtetfft  et  Ott 
ben  bundCel,  estque  pessimum  vitium,  quando  homo  ouff  fein  f^nn  getebt,  s» 
tum  fit  discordia.  ^  tt)il  mäf  bifen  tej^  l^oBenn  Befolen,  non  solum  his, 
qui  hie  sunt^  sed  quando  venietis  ad  exteros.    Euangelium  omnibus  praedi- 

M»  7  4b§t  IC.   ipie  Heht  ita   damirent.  su  10   über   nudom   Hehl  nnctiores 

Ml  11  ühtr  minator  §tehi  impenonaliter  mt  14  itber  at  sedeat  $tehi  in  astniuii  yere 
Ml  16  Hhn  agitar  rtehi  gcttiben  su  16/18  qui  quanqnam  legem  tteiM  loirt  per  legem 

tamen  est  pigar  aainus  r  88  dam  zu  25  Equitare  r  su  87  Veetei  r  aii  88  8  phili  r 
80  deum  diligere  tehmni  tpiedtr  auBgetiriehen  ssu  sein  hkUer  qualitas  iiehi  durehetriehen 
daam  diUgare^  darüber  neo  Sophiste  dicunt         eu  85  bimclel  r 
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catur,  sed  pauci  acoipiunt:  qui  noD  recipiunt,  babent  quidem  verba,  sed 
sectas  iocipiuDt^  quod  et  ego  iam  experior.  Et  videtis,  quando  EuaDgeliiim 
in  populum  spargetur,  ille  sie,  alius  aliter  interpretabituri  et  inDumerae  sectae 
exorientur^  quia  camales  somus  et  verbum  intrat  in  veterem  utrem.    Ego 

s  praedicare  debeo  Euangeliuin  et  omnibus  annunciare,  Et  pauci  sunt  qui 
recte  aocipiunt»  quin  et  damnum  nobis  faoient^  quid  fitciemus?  non  est  spes 
babenda,  quod  una  futura  sit  conoordia,  sed  potius  cum  Euangelium  auditur, 
fit  dissensus«  Haec  est  att  et  dispoeitio  verbi,  quando  venit  utlteic  boS  toldC, 
quia  carnaliter  aocipimus  iUud.    2.  tarnen  ntt  abjulaffen  ift  et  treiben  debe- 

10  mus,  ut  fiant  unius  sensus.    Si  omnes  pisces  non  servantur  et  nunpitur 
rethcy   serventur  tarnen,  qui  possunt.    Ita  nobis  &ciendum,  ut  Paulus  ut 
*unus  sit  seusus   in  nobis^  ^diversum  est  cor  eorum*  ic  quando  hoc  fit^|S}|'io,% 
Pessimum  est,  tum  damabitur  ab  omnibus  jetet:  *Hic  est  fructus  pseudo- 
prophetarum,  quare  non  sub  papa  mansimus?'   *Tu  homo  mens'  2C  boS  flogt  l^f.5s.  u 

ib  et  fid^  in  ps.  ludei  dicebant  *hic  vir  est  qui  miracula  magna  fecit»  quomodo 
iam  agitur  cum  eo,  si  se  adiunxisset  cum  phariseis,  hoc  non  fisustum  ei 
fiiisset'.  Cum  hoc  figuratum  est  ita  futurum  esse  nostris  temporibus,  iUo 
tempore  non  poterat  videri,  ubi  esset  ecdesia.  Inter  gentes  fere  nuUus 
videri  poterat  episcopus,  qui  sjmcere  officium  suum  administraret:    si  quia 

so  invoiiebatur,  relegabatur  in  exih'um.  Hoc  manebit  usque  ad  finem  mundL 
Papa  diu  r^navit  et  omnes  monachi  ei  adheserunt  Si  Euangelium  fuisset 
in  ea  oonoordia,  papae  r^num  non  mansisset  Ita  semper  fiictum  est^  quando 
ecdesia  oongregata  fuit»  vel  per  tyrannos  vel  per  hereticos  illos  praedicatores 
occultos  disiuncta  fuit    Non  spem  habeo  me  dignum  esse,  ut  caput  mihi 

s»  amputetur  vel  oomburar,  quod  libentius  pati  velim,  quam  quod  dissensionem 
videam,  quia  vel  sanguis  mens  damaret^  sed  diabolus  nobis  ostendit  se  tan- 
quam  persecutorem,  tamen  est  callidus  2C.  tum  opus  erit,  ut  boni  Christiani 
simus  et  bene  instructi  in  fide,  ut  eciam  totns  mundus  contradicat,  sed  paud 
erunty  hoc  consilium  daemonis  pauci  vident  et  toitt  futt  fffta,  tt  man  fid^ 

90  tietfU^et,  vide  verba  Pauli  a  prindpio  2.  capitis ,  et  tamen  parum  iuvit,  ita 
timeo  et  nostris  temporibus  fisu^m  iri :  ubi  dissensio  orietur,  tum  is  praedi- 
cator  hoc  dicet,  alius  aliud,  tum  auditores  varü  sensus  erunt  Cum  mere- 
tridbus  et  praedonibus  melius  agendum  esset,  quam  cum  dusmodi  homini- 
bus,  sicut  fit  cum  incude  quae  quantum  cuditur  ictibus  pluribus,   tantign 

u  durior.  Illud  futurum  praedico  vobis,  nisi  gladius  aut  ignis  impediat 
(Eufetltd^  ille  vir,  servus,  magistratus,  mulier  est»  si  dixero:  Status  mulierum 
si  in  fide  est,  tam  bonus  est  sicut  viri  ac  in  extanis  ambula  dcut  vis,  in 

SU  8  itber  att  steht  natura  zu  12  Oieas  o,  f,  a  r        über  ic   quando   hoc  Heht 

nonc  interflrant  fu  18  Über  clamabitnr  §teht  ab  omnibus  zu  li  über  maus  ic.  bai 

steht  qui  dulces  meeum  ea       baS]  b)  cu  15  ps.  54.  r  su  18  über  gentes  steht  post 

tempora  apostolomm  9U  87  über  tamen  e.  c.  ic.  steht  nulla  sequitur  enlm  persecntio  dum 
wu  27 — 29  Certo  sequetor  magna  dissensio  r         «u  84  alia  caro  [?]  r  sii  85  über  aoft 

steht  peraeeutio         su  86/87  Unitatem  spiritus  yooat  quod  hie  Illud  sentite  in  yobls  ic  r 
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fide  unum  sensum  habebimuSi  sed  erit  nobiscum,  sicut  &ctuin  est  cum 
monachis  immeritis,  praedicatoribus,  carthusianis^  CaelestiDis.  Christianus 
dicit  'mihi  placet  tuus  Status,  plaoeat  tibi  et  meus\  Hoc  ergo  conandum,  ut 
fides  et  charitas  pura  serventur,  Optimum  et  extremum  charitatis  exemplum 

WI.3, 6est  consensus.    Et  Christum  pro  exemplo  proponet  dioens  'Cum  esset  in    s 
forma  dei'  ac.  quid  hoc?  Christus  erat  verus  deus,  ambulavit  in  terris  et 
potuisset  nobiscum  agere  ut  deus,  et  dicere,  'eS  buttdC  VXlä)  ita  bonum,   ut 
oocidatis  mihi  ad  genua*,  sed  non  fecit,  sed  dicit  Paulus  'formas  dei  abiecit 
et  ita  se  gefielt,  tanquam  non  esset  deus^  'formam  send*  i.  e.  incamatus  est, 
non  ita  intelligas,  non  de  humanitate  Christi  loquitur,  sed  in  vita  sua  non   lo 
se  geftelt  ut  deum,  sed  servum.    'In  similitudinem  hominum^  hoc  est:  ubi 
fuerunt  infirmi,  fuit  infirmus,  ubi  pauperes  ipsi,  pauper,  pauperes  cum  pau- 
peribus  conveniunt  2C.    Persona  unb  ntenfd^  est  dupliciter.    Homo  est,  sive 
sit  dives  sive  pauper,  infirmus  et  flatdC,  certe  fuit  infimus  homo  et  omnibus 
subiecit,  quia  vitam  suam  et  quioquid  potuit^  nobis  exposuit^  impossibile  est,  15 
quod  homo  haec  verba  possit  eloqui,   oelum  et  terra  non  possunt  oompre- 
hendere,  quod  creator  servit  et  creaturam  sinit  dominum  fieri.    Haec  maiestas 
exoelsa   dicit   me   camalem    et   pessimum   hominem   dominum.    Haec   tarn 
ingentia  sunt^  ut  quisque  posset  se  eo  entfe^ett,  dat  non  vulgare  commodum, 
sed  vitam  etemam  et  liberat  me  a  morte  etema.    Vix  in  aliquo  looo  ita  20 
Christum  Paulus  exhibuit    Quid  vult  Paulus?   nempe  hoc:  cum  ita  Chri- 
stus ergo  vos  se  exhibuit,  ita  et  vos  sentite,  illud  exemplum  Christi  vos 
moneat,  nihil  faciemus,  quodcunque  praescribatur  nobis  et  urgeamur,  si  hoc 
exemplum  nos  non  moverit^  si  nos  humiliemus,  nihil  boni  faciemus,  sed  toit 
feinS  fd^ulbtg,   ipse  Christus  immeritus   hoc  fecit  et  nobis  exemplum  fecit.  ss 
Vide,  quales  Christiani  simus:  iam  tempore  paschae  omnis  populus  acoedit 
ad  sacramentum,  sed  quid  iuvat,  si  non  ita  sentio  mecum  ut  Christus?   Si 
sanus  es,  non  utere  doctrina  tua  ad  commodum  tuum,  sed  inservi  fratri. 
Si  sanus  es  et  proximus  infirmatur,  vide  ut  consoleris  eum.    Si  vides  mirabilem 
aliquem,  qui  dissentiat  cum  uxore,  fac  ut  pax  sit  inter  hos.    Si  non  ÜEuns,  90 
non  habes  tecum  Christi  sensum.    Si  dives  es,  vides  proximum  pauperem, 
servi  ei  cum  bonis  tuis,  si  non  facis,  iam  Christianus  non  es.    Ita  fadendum 
in  omnibus  bonis  spiritualibus  et  camalibus.    Si  pulchra  es  et  gestas  sertum, 
noli  despicere  ]C    Ex  hoc  textu   perpende,    quotnam  sint  veri    Christiani. 

WI.S»  6  Charitas  non  est  in  verbis,  oportet  ut  erumpat    'Non  rapinam'  2C.  qui  sunt  ss 
qui  pro  rapina  habent?  quando  tibi  datus  est  a  deo  honor,  divitiae,  aocipis 
honorem,  sinis  te  doctorem  appellare  k.  iam  praedaris  honorem  deo,  sicut 


9^.  4»  8  cu  1  über  erit  wtehi  oerto  acio         zu  1/2  über  est  c  m.  imm.  Heht  quomm  qniqne  siuun 

■ectam  extollant  «u  4  über  extremum  steht  l^odift  zu  5/6  Cum  esset  in  forma  dei  r 

8  über  ad  genna  9teht  Billid^et  quam  Papa  9  iUter  incamatus  steht  ut  Sophiste  zu  11/12  non 
yeni  ut  ministraretur  mihi,  sed  ut  ministrem  aliis.  Augustinus  erravit  qui  formam  servi  pro 
humanitate  Christi  accipit  }C      zu  13  Persona  r      zu  IS  über  dicit  steht  Yocat     zu  85  Kapiua  r 
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praedo  facit^  ita  illi  faciunt  Bona  sive  spiritoalia  sive  camalia  deus  imper- 
tivit  tibi,  ut  alios  adiuvares.  Christus  non  fecit>  erat  naturalis  deus,  tarnen 
non  sibi  ipsi  servit^  sed  ita  ordinatum  a  deo,  ut  serviret  deitas  in  humanitate 
humano  generii  suam  deitatem  voluit  pro  rapina  habere,  multo  magis  non 

&  vulty  ut  nobis  ascribamus.  *Quapropter  exaltatum  est  nomen*.  Noli  tu 
oogitare,  quomodo  probus  fias,  dives,  sinas  Christum  hoc  curare,  sufficienter 
tibi  omnia  dabit,  sicut  infirmus  fuit,  ita  pater  extulit  eum  in  summa  2C. 
ita  nobis  non  curandum  de  honore.  O  quam  libenter  velim  huiusmodi  ecclesiam 
videre:   nihil  posset  l^te  gebted^tt.    Deus  vult  huiusmodi  filios  habere,   sed 

10  ubi  sunt?  Quare  vos  admonitos  volo,  vos  auditis  synoere  Euangelium,  videte 
ne  in  vacuum  audiatis,  videte,  ut  utamini,  quando  habetis.  Inspicite,  quid 
factum,  quando  r^num  papae  inoepit.  Ne  ita  vobis  quoque  aocidat  et 
itemm  et  peius  papae  imperio  subiiciamini. 

9. 

Sermoit  am  gffttten  ^omterStage. 

(2.  «[(ndl.) 

Suf  einen  britten,  leibet  t^on  und  frfll^et  flBetfel^enen  unb  loegen  bet  tl^m  Bei- 
gefügten Seid^tfragen  BefonberS  toid^tigen  %>tud  bed  Xeited  U  biefet  $rebtgt,  loeld^et 
bereite  in  Unferet  9(u^.  Sb.  XII  6.  476  ff.  mitgetl^eia  toutbe,  l^at  Srieger,  QtxU 
fd^rift  fflr  JNrd^engefd^id^te  »b.  IV  (1881)  6.  589  aufmetffam  gemad^t: 

d  ^Oabenung  t^n  Berid^t  ||  »i^  ed  futtetl^in  (mit  ^enen  ||  fo  ba8  l^od^toitbtg 
6a-  II  ctament  entpfal^en  jj  tooUe)  gel^olten  ||  foU  toerben.  ||  SRartinud 
Sutl^er.  II  SBittemberg.  ||  91.  S).  dlXSß.  \\"  ^it  Xiteleinfaffung.  XitelrfldC- 
feite  Bebrudtt.    8  Slfttter  in  Cuart. 

Dtud  Don  SReld^iot  2oifffn  bem  jüngeren  in  äBittenberg.    S^ot^nben  in 
!Dre8ben. 

Stefet  SntdC,  ol^ne  S^ß^  <^uf  9  autfidCgel^nb  entl^Ut  nur  bie  (Btfln- 
bonnetdtagdprebtgt,  aber  am  (tnht  nod^  bie  (Etnfe^ungdtoorte  bed  l^eiltgen  Sbenbmal^Id 
neBft  bem  Segen  aud  4.  9Ilof.  6  unb  einem  ^olmentoort,  fomie  fünf  fidler  t^on 
Sttti^et  flammenbe  Seid^tfragen,  bie  in  bie  angeBIid^e  SRarButget  IKtd^enorbnung 
t)on  1527  übergegangen  ftnb.  SSgl.  ju  biefen  Seid^tiftagen  unb  ju  unferet  ^btgt 
Srieger  a.  a.  C.  S.  549-^603. 

aOQit  tiet^eid^nen  im  gfolgenben  bie  Sbtoeid^ungen  biefed  %>xudt%  t^on  91  unb 
tl^etlen  ben  in  Wb  fel^Ienben  tlnl^ang  mit. 

€ette  476, 2  lieBe      ^t^ixü        3  entfal^ett         6  m&ffett      twvfel^        6  baS  fehlt        7  miS« 
16tait4         12  loatl^fftige         13  anffS  l^tl^i^ 

477. 1  ottff         3  fiel^tret         4  ituffA         6  gUuBen         8  gteuBen  9  imb  fetml 
an  fein         10  bennodft         18  Uft         14  ItfUidi         20  toerbefl      fielet 

478. 2  muffen     ge)^        7  muffen     t^        16  tc^tfdftoffnen        16  toara»       18  f^lx 
foUi     mfige     nit         20  ge^n 

479,  2  onttoott         5  l^t^         6  toent         7  Qun        8  nit         11  nu         22  gottei 
isnidftt    gotteS    l^teft       H^wanb      16  anitoorten       iSfnnb      20  fl(tU     fein 

zu  2  non  ut  lolus  potireris  r  fu  3  über  sed  ita  6if  ut  serriret  steht  cum  potniiMt 
libi  fieri  divinitas,  honores 
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€eiif  480,  1  tooriit       2  «nt.       8  il^ttii       4  ittd^t       5  totrtet       8  bai  UN  imb       10  tl^um    ntt 

11  nidit  (1)         15  toax}it    glauBt        16  geneuffeft        18  auff    ni^t    batsu        19  tunbe 
481, 4  gUttbefl         6  totOen      mitS  7  gkuB  8  foUft  10  tl^un         11  Bdoeife 

12  fuY  fiteuBen  13  duanfielion  auff  16  muffen  batauff  19  fttt  tl^am 
nu     nit         20  tl^ttit 

482,  3  UuffA         6  tatffea         7  iri^i^     ^  fafien     filouB         9  fec)  10  unotitf 

ottff         11  fitvifiet  12  toitt  18  limtett     ^nben  14  fi^m     mit      oiti- 

fievidftt  15  fo(  l^ffen  16  bu^ent  )wn  ben  itiniden  19  ttit  20  fomeit  21  mt 
22  bemtodt 

488, 1  ntt         2  botanff         3  ntt         4  t^n      ^1^      anff  8  mftffen      ^rct^nm 

cmfrotten         9  gtanbe  10  ntt  ll  filanbifl      ei]  et  12  ntt  18  ntt 

15  bttttt^en      nu  17  gloubeß      nu  18  loetep  19  ntt  28  nnfllndC 

tBon     nmS 

484, 1  nngludC  2  nu  tud^  4  nu  nttten  ^ii^l  !unne  6  ^  7  ge^n 
nu  8  ntt  fonbet  13  tttflen  auS  15  foctamenl  ntt  tl^  17  S)an 
eben     benno4         I8filaubifl         20  bleib      aUt  fehlt         28  bundCi     toiHefl  borftbet 

485, 1  ted^tfdiaffen  8  gel^  4  gern  glaubten  5  tengeft  tl^  ntt  6  toillen 
nit  7  tl^n  geben  8  ^betntan  oOef  fiel^ttet  gläubige  9  ungläubige  m&ffen 
10  t^n       ntt  11  tl^  12  ntt     botfut  15  glaube  17  btou^ 

18  frudftieu  19  baS  foctament         20  btäbet 

436,  1  aus  lu^en  2  auff  3  tud^  gev&tet  5  6.  9aul  unb  irantf  6  ttandS 
7  au|te^ng  9  ntt  16  leeren         17  frtlidi      htcaig      auff         18  fruntteit 

fonbent  auf)         20  9lu         21  funb     gnab     le^blidi      gittid^enn      filtcilidi 

487, 1  gitet  2  auff      griffet  3  gfitet      neme  id(]   nemli4  4  funb      tolle 

7  gitet  fd(end(t  8  ftumfe^       funb  11  gittet       tl^un  12  gtofe  gftter 

18  l^ielteft  fold^  14  unmiglidi  funb  4  16  nu  auff  17  ntt  19  tu4 
l^ertn  20  gittet  21  unglud(8  %m  ftumfe^  funb  24  gnab  ftilid^ 
25  SDenn  bu  nu  fud^en  26  begett  nu  27  bonbelt  28  untetgangen 
29  lotllen         30  %hii     ntt      gel^         81  auff     glAdE      ungtidt      t^an 

488, 1  l^ten         2  btitb  boS  fie  ei         3  auffbtad^t  bau         4  jubedEt        5  nit         7  nu 

9  ntt         10  auf 
489,  1  gel^        8  gittet       6  (mjetet      funb       7  Mtfdilingt      ftitmfett     funb       9  ge^t 

toit  audi  an      fud^         ll  !itnet      \Klli4         12  med      litlin         18  fein     Mlid^S 

15  Mli4      I&tnlin  16  ^lid^S  17  beetc      \Klti48  19  tamtau  21  baS 

bi  leib      bUfT 
490, 1  funbet        2  fetftu      te^ilefl      ftitmlel^t        4  ftitmle^      funb        5  tbcm        7  mufl 

8  gtSffe  9  ntt  18  auff  funbet  14  funbet  14/15  ben  üb  mit  fehlt 
15  ^liget  finget      funb        16  geted^tiglel^t      t^un         17  funb        18  ftumle^t     ntt 

19  leiten      ntt         21  ftfidite         22  fittlidi 

491, 1  geleiten  2  ifinb     f|>itten  3  folgetf  4  t^n  funb  5  ouffdilieffen 

mid^t  6  lofifle  7  auff     Jlu  totOen  8  tibcalidi         9  gottei  10  nit 

totOen  11  funb  13  totOen  ^t  24  flitdC  ouff  au^infftig  15  auff 
ÜSfiu  ntt     get^ 

492, 1  cf  fMt  2  ^  8  uw  4  getljan  nü  tibifftig  5  anff  au^iinfftig 
6  fonbctn  batauff  7  filifl  9  ntt  ntt  10  lebentag  11  lafl  nn  bendEefl 
12  bittffefl  funb  14  auff  15  beiditen  tl^n  18  ftciem  funb  19  an- 
anfal^en         20  mfiffen 

498, 1  fnnb  nitt  batumb  2  ^  8  ^  gebitt  4  btteß  «tt  5  beid^teß 
bemittigt  6  gitlidi  9  litntftl  to^tbi^  10  l^tift  M^t  11  tl^  ntt 
12  ntt         18  fdftidCe     glaubift         15  totOen  lo^ti  ouff 
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hieran  fd^HeBt  fid^  in  biefem  S>tudCe: 

St«  fittb  bte  morbt  ttnb  eittfatsttttg  be«  Xcftamettt«  3^efit  ff^rtfti 

ttnferd  feligmai^ctd. 
Qnfet  $etx  ^l^efuS  Cl^tiftuS  in  bet  nad^t,  bo  el^t  benaten  toatbt,  nam 
et  baS  Btobt  unnb  fo  et  bandC  gefogt  l^at  feinem  93attet,  btad^  etS,  goBS  feinen 
»  dungetn  unb  \ptaäf  'StemetS  l^n  unb  effets,  2>a8  ift  mein  leib  bet  fut  eud^ 
geben  tottbt,  ixa  tf^td  gu  meinem  gebe^tnu8\ 

S)e8gleid^n  batnad^,  benn  ba  bai  abenbtmaQ  boQbtad^  toaS,  nam  et 
ben  Kld^,  unnb  fo  et  feinem  Stattet  gebandkt  l^atte,  gab  et  feinen  3ungetn 
unnb  ^pxaäf 
10  '9lemet  ^t)n,  Zwxitt  aSe  btauS.  2)aS  ift  mein  blut  beS  neben  SeflamentS, 

baS  bo  betgoffen  toitbt  fut  eud^  unb  fut  biele  jcu  betgebung  bet  funben.   @o 
offt  ^l^t  batauS  ttindkn  toetbt,  foQt  tfyx  meinet  batbei  gebendkn.' 

S>t)i  ifl  bet  fegen,  ben  got  bet  $ett  befall^  übet  baS  boldC 

9lumeti  am  fed^ftem  *"tKi*' 

IS  *S)et  $ett  fegene  bid^  unnb  bel^ute  bid^«   S)et  $en  etleud^te  fein  angefid^t 

übet  bid^  unb  fei  b^t  gnebig.    S)et  ^ett  l^be  fein  angefid^t  auff  bid^  unnb 
g^Be  b^t  ftibe/ 

^foltn.  iiiii.  «f.ss,s 

"aßoQ  htm  menfd^,  bem  bet  $en  bie  miffetl^at  nid^t  gu  ted^net,  in  bei 
»  ge))ft  la^n  falfd^eljt  i^.' 

Set  bad  6actame»t  M  oltatiS,  ben  Ittfb  nnub  bai  bint  C^tifK  nemen 
ibbet  ew)pf«|en  mtl,  bet  foS  mff  biefe  fnnff  ft^gen  miffen  anttpotbt  in  gebeii* 

S)ie  etfle  ftage. 
'äBatumb  n^mpfhi  baS  Sactament?'  Slnttootbt.  '2)atumb,  baS  id^  e^n 
%  mitetbe  b^n  unnb  geme^nfd^afft  l^abe  mit  ^tifto,  mit  aSen  lieben  l^^ligen 
unb  mit  aSen  ftomen  (^tiflen,  famf^t  tfym  )u  leiben  unnb  )u  ^tben/ 

S){e  Slnbet  ftage. 

'9Ba8  gleubftu  obet  toaS  Belenneflu,  baS  in  biefem  factament  fei?' 

Snttoott   "Untet  bem  Btobt  unb  toein  ift  albo  bet  le^B  unb  baS  blut  Sl^tifti, 

»  e8  ift  abet  nid^t  genug,  baS  id§8  toe^,  fonbetn  id^  mufS  aud^  glauben,  baS 

m^t  mein  $ett  Sl^ttfhiS  bie  ju  e^nem  getoiffen  @igdl,  geid^nn  nnb  Xeftament 

geben  l^at.* 

S){e  btitte  ftage. 

'SBie  lautten  bie  toott  bifeS  XeftamentS,    toeld^et  bet  $ett  (^tiftuS 

H  gebtaud^  l^at?'  Slnttoott  'Sllfo  faget  bet  $en  )u  feinen  iungetn,  ba  et  ^n 

boS  btobt  gäbe:  9lemets  unb  effents,  baS  ift  mein  le^b,  bet  fut  eud^  gegeben 

toitt.   Unb  ba  et  t)n  ben  tild§  gäbe,  fptad^  et:  9lemet  l^in,  ttinlet  aVL  btauS. 


80  ^tebigien  bed  SfafftA  1523. 

%AS  ifl  mein  Blut  beS  netoett  SeftomentS,  boS  bd  t)etgoffen  toitt  für  eud^  unb 
fut  t)iel  3U  t)etgeBung  ber  funben.    S)q8  tl^ut  in  metnetn  gebed^tniS." 

S)ie  S3ierbe  frage. 

'SSorunib  n^mbft  bu  boS  a^^d^n,  ifl  bir  bod^  bet  glaub  gnug?'    9[nt« 
toott.    'S)a8  ae^d^n  netne  id^  barumb,  baS  id^  bomit  meinen  glauben  fletdCe,    & 
nid^t,  baS  id^  an  beut  glauben  gtoe^fele,  fonber  bietoe^I  mtfx  got  baS  jeid^n 
neben  beut  tootbt  geben,  auS  milter  gnab  unb  barml^igle^t,  teil  id^  baS 
felbige  jubraud^n  nit  Detad^ten/ 

Die  ^un^^tt  frage. 

*äBie  toilt  bu  baS  ©acrament  gebraud^en?'  Slnttoort.  '3d^  toilS  effen  lo 
unb  trindkn  unb  feinen  toortten  glauben  geben,  bie  er  gu  feinen  iungem  rebet, 
ba  er  tfn  bis  @acrantent  gäbe.  2)ife  tr^ftlic^e  jufage  muffen  Xotft  mit  d)nem 
gleubigen  ]§er|en  entj)f al^en.'         «, ««  ^  «. 

9a. 

^rebtst  am  erftett  Ofterfetettag  9taiim\tta^.   (Srud^ftfidC.) 

(5.  «ptil.) 

Stellt  Bos.  o.  17\  ai.  64*-64^    3)ie  »atining  fel^It  mit  bem  «nfange  ber 
$rebigt,  fte  ergibt  ftd^  aud  bem  Ser^eid^nid  ber  ^ebigten  tion  1523,  ftel^e  (Einleitung. 

1.  Cor.  5, 8  26]  ....  mit  l^e^d^ele^  ober  ne^b.  Et  praeceptum  est,  ut  non  vesoeremur  fer-  i» 
mentato,  et  ferme  vigesiee  repetit  hoc.  Sed  hoc  est  illud^  quod  Christiani  nihil 
audire  debent  quam  EuaDgelium.  Si  etiam  fermentom  propoDitur,  videndom^ 
De  oommedam.  Non  fermentatam  est  Euangelium.  Edere  est  credere.  Qui 
credit  Euangelioi  non  est  hypocrita.  Et  bae  figurae  debent  nobis  esse  pro- 
verbiai  fennentatum  debet  semper  nobis  significare  doctrinas   hominum  ut  so 

iRott^.  16,  6  Mat  16.  Et  non  fennentatum  Euangelium.  Cum  ergo  audiremus  Papae 
legesy  deberemus  dicere  Yermentatum  est*  2C  Quioquid  dei  verbum  non  est, 
fennentatum  est  Possumus  pati,  quod  aliquod  ordinent  Papistae,  sed  tamen 
ut  non  urgeant  ad  commedendum,  quid  nooeret?  leiunare  possem,  possem 
aliquid  aliud  facere,  sed  non  edere.  In  omnibus  habitaculis  non  sit,  hoc  ss 
plus  eety  non  debet  manere  ad  scandalum,  hoc  est  docendus  quisque,  ne 
scandalizetuTi  si  enim  in  domo  mea  esset»  posset  mens  servus  edere,  caven- 
dum  itaque  ne  fruatur.  Ita  caute  omnia  cavit  deus,  ne  fennentatum  ederetur, 
tamen  nihil  iuvit.  Nostri  temporis  praedicatores  nihil  dederunt  quam  fennen- 
tatum. 'Sabbat'  *fe^r'  ober  *rue',  quando  aliquis  laboravit  et  cessat,  ut  so 
sequantur  feriae  post  laborem.    Et  hoc  ift  l^od^  augejogen  in  scriptura,  ut 

Mi  15  oben  Über   Zeile  16  eteht  De  sabUto  m   16  über  repetit  §teht  anjilH 

wu  18  Cffen  eit  fikuBem  r  «u  25  In  omnibos  babita  r  m  86  aber  debet  manere 

eiehi  ne  sinas  eu  80  Sabbat  r 
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omnia  opera  cessent^  quid  hoc?   Per  Euangelium  dooemur  opera  inutilia  esse 
et  nihil  nos  debere  faoere,  quis  autem?   Christus.   Iccirco  non  nobis  viven- 
dum.    'Christus  surrexit^  ut  mortuis  et  viveutibus  domiuaretur^  fio.  14.  Vita  stsm.  h,  9 
in  nobis  sit  Christi  vita,  et  mors  nostra  sit  mors  Christi.    jDte  flabeit^  volunt, 

&  ne  aliam  doctrinam  quam  dei  praedicemus.  Post  praedicationem  sequitur, 
ut  nihil  operis  nostri  faciamus.  Ita  vita,  quae  sequitur  doctrinam,  est  CSrnsti, 
quia  ipse  omnia  adimplet,  hoc  est  sabbatum.  Quare  contra  fidem  est,  si 
extolhmtur  opera,  liberum  arbitrium,  et  contra  sabbatum?  Non  tantum  intelli- 
gendum  de  extemis  peccatis,  sed  eciam  internis,  cum  aliquid  ftifft  propter 

10  animae  salutem  2C.  Spiritus  sanctus  uno  verbo  omnia  ftut^t,  quia  hoc 
unicum  verbum  'Sabbatum*  flofft  alle  cloflet  l^etuttbet.  Externe  quidem 
ferias  agunt:  intus  sua  opera  agunt.  Christus  hoc  Sabbatum  incepit,  quia 
in  sepulchro  iacet  et  ab  omnibus  operibus  feriatur,  quae  omnia  excellentia 
fiierunt,  ut  miracula,  praedicatio,  sanatio  2C.  sed  ut  pater  nos  huc  urgeret, 

i&  voluit  filium  suum  feriari,  Sicut  suis  operibus  non  indiguit,  sed  nobis  dedit 
exemplum.  Iacet  in  sepulchro,  honor  habet  finem.  ludei  diount  'lam  mor- 
tuus  est  et  opera  eins  ex  diabolo  iudicantur\  Sic  nobiscum  agendum,  ut 
nostra  opera  damnentur,  si  eciam  eximia  fuerint  Hoc  est  verum  Sabbatum, 
ut  dicat  deus  lioc  opus  ^o  feci'  et  rursum  tu  *hoc  fedsti,  deus\    Ita  deus 

M  habet  honorem.  Eciam  diabolum  vincere  potes,  cum  opponis  deum  in  te  ope- 
rari.  Ita  oportet,  ut  seciui  simus,  onmia  deum  in  nobis  operari  et  incitare  ad 
opera.  Ita  vita  Christiani  et  opera  sunt,  ut  tota  gloriatio  in  Christum  reddat, 
tum  mundus  saeviet,  tu  nihil  curabis,  sed  dids  'domine  mi,  impedi  opus 
meum  et  destrue'  2C.    Hoc  sabbatum  praeceptum  est    Ita  feriae  agendae, 

»  ita  vivendum.  De  mulieribus  sequitur,  quae  adflictae  oonsdentiae  sunt.  Et 
figura  est  nostri  temporis.  Sepulchro  custodes  adhibiti,  Sacerdotes  et  pharisaei 
non  annunciant  resurrectionem,  sed  mulieres  et  apostoli.  Imo  magno  cum 
dolore  audiunt  studentes  eciam  famam  extinguere.  Ita  si  nobis  expectandum 
esset  concilium,  dum  decemeret  Euangelium  praedicandnm,  sed  fieret    Pulchra 

»  est  All^oria.  Sepulchnim  sunt  traditiones  humanae.  Custodes  Minoritae 
et  Paulini,  sed  iam  terraemotus  factus  est,  quia  per  totum  orbem  sparsum 
est  Euangelium,  et  custodes  territi  vident  populum  nihil  curare  custodiam 
eorum.  Episcopi  non  praedicant,  ideo  mulieres,  hoc  est  personae  humiles 
Euangelium  annunciant^  ut  ille  discipulis  indicaverat. 


wu  8  Ro.  14.  r  su  7  über  adimplet  ttehi  In  ephe. 

1)  vgl.  Erl  Äusg,  28, 186  und  die  von  Diets  unter  dem  Worte  angefiihrte  SUOe  cm$ 
der  Kirchenpostüie,  an  der  flahtn  ais  entstanden  aus  oblaten  (irrig)  erklärt  wird. 
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10. 

^rebigt  am  2.  Ofletfeiertafi. 

(6.«|>tU.) 

SHefe  ^ebigt  ifl  auf  (Bntnb  ber  t)ot]^anbenen  S>tud(e  toceitt  in  Unfetet 
«tt^oBe  Sb.  Xn  6.  494  ff.  mitgetl^itt.  6ie  fielet  Bos.  o.  17\  SI.  64^-65i> 
(intJ^fimlid^  in  Cod.  Bos.  o.  17*  ge^unben)« 

27]  Die  lunae  in  feriis  paschae. 

8»cM,isfr.  Hoc  Euangelium  in  una  parte  dooet  et  hortator,  at  libenter  loqaamor 

de  Ctmsto,  quia  indicat  fraotom,  qni  sequitur,  eciamsi  non  pure  de  eo 
loquamoTy  sicut  illi  duo  discipiili  sant  pleni  infidelitate,  tarnen  omnia  da 
aperit  dominus.  Yelim  omnes  observaremus  hoc  ftudCCein,  et  oonsolatorinm  est  s 
Saepe  audistis  me  praedicare  ad  sacramentum  eundam  sie  at  quisque  in  fide 
aocedat^  si  non  fidem  sentit^  non  aooedat  Utinam  pluies  absterroisset  haec 
mea  praedicatio.  Itenim  in  pluribus  sentio,  quod  et  in  me,  et  diabolus  ducit 
nimimn  in  dexteram  partem.  Et  plarimi  putant  non  prius  aocedendum  ad 
sacramentum  y  nisi  fidem  habeant  et  sint  ardentes  et  cupidi.  Et  hoc  modo  lo 
fere  institueremus  novum  quendam  morem»  qui  peior  esset  priore^  ut  tamdiu 
expectaremus  dominum,  donec  daret  fidem.  Talis  res  est  fides,  quae  saus 
praedicari  non  potest:  si  edam  praedicatur  saepius,  tamen  natura  eins  non 
potest  intelügL  Dispositio  nostra  per  precesy  ieiunia  et  oonfessionem  nulla 
est,  sed  omnino  derelinquenda.  Alia  est,  quae  ex  deo  venit,  et  illa  non  15 
semper  sentitur.  Ubi  ergo  fides  manebit?  Absque  omni  mea  dispositione 
venit  mihi  verbum  vel  legende  vel  audiendo.  Hoc  verbum  est  optima  dis- 
positio, quae  non  ex  te  venit,  sed  deo,  et  illam  pati  debemus,  quod  deus  in 
nobis  eam  operetur.    lUud  verbum  vel  promissio  K.  interdum  in  hos  cadit» 

Matt«.  a4bie  bie  fac^  gat  bol^in  fc^lol^n,  ut  sunt  ii,  qui  in  Euangelio  secns  viam  ic.  90 

Alteri  qui  in  magnis  vitiis  fledktl,  non  curant  tamen,  ut  sunt  noetri 
fd^toemift,  qui  in  tabemis  de  verbo,  fide  loquuntur.  Melius  esset,  ut  suillum 
stercus  in  ore  haberent  quam  verbum,  interim  iurant  et  ludunt  k.  Et  qui 
in  avaricia  magna  fledkn  et  nemen  fU^  niddteS  toenigex  an  quam  avariciam, 
ÜB  nolumus  praedicasse,  quia  ift  t>nloxtn.  » 

iittt|.7, 6  Tertii  sunt  passim  persecutores  verbi.   *Non  est  margarita  proiicienda'  ic. 

üs  tribus  hominum  generibus  nolumus  praedicare.  Pessimum  est,  quia  ver- 
bum in  tabemis  tractatur,  loquuntur  de  eo,  quasi  fitbula  esset  biettid^  de 
Bema?  Yelim  huiusmodi  nunquam  ingrederentur  ad  praedicationem  et  leo- 
tiones,  quia  Euangelium  male  audit  propter  istos.  so 

M«  1  8.  PMchae  r  «u  1 1  über  morem  Hehi  ritam  su  14  über  intelligi  giehi 

inteUigitor       Von  Dkpositio  i$t  wiU  rother  TSnie  Disposi  au^e$iriehen  und  dafür  praeparm 
m         SU  26  6a4fenf|rigel  r 

i)  SB  ftd^         s)  vgl.  Unsere  Auegdbe  J2, 497,  Anm,  P.  P. 
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InveDiontiir  aliqui,  ut  ii  dao  discipuli;  qui  fide  carent^  dioeDtes  'Putavi- 
mns  eum  redempturum  Israel^  quasi  dioerent  'mortaas  68t'  ac.  Et  reaurreo- 
tioDem  dus  non  pataruDt  servire  ad  r^Dum.  Ita  alii  reperiuntar,  io  quorum 
ooeta  puto  me  quoque  esse,  audlont  Euangelium  libenter,  sed  io  fide  oon- 

i  ataotes  dod  sont,  ita  ut  timeant  acoedere  saoramentuiD.  lia  praedicandum 
EoangeliiiiiL  Et  si  aliquando  aliquis  cadit^  videndum  at  k*  Hi  sunt  cogendi 
ad  CSiristQin. 

Oportet^  ut  dioamus  fidei  nataram,  quae  est,  ut  dicamus  noatnim  defeo- 
tam  et  ut  poesimus  Ii)§  toetbett,  quomodo  per  Bacramentam  soilioet  et  Eaan- 

!•  gdimn  non  expectaDdam,  ut  veniat  e  ooelo,  sed  theBaunuD  Chriatna  aperit^ 
hio  in  terris  in  Euai^elio  et  sacramento.  Die  *mi  domine,  cecidi,  velim  non 
fiustnm  easet^  Sed  ideo  reliqnisti  poat  te  oorpaa,  nt  ^o  erigerer*  k.  Ideo  et 
horum  mnlti  sunt  ic.  Oportet  ut  CSuristum  non  fyrannum  putea,  sed  regmim 
eins  est  gratiae  k.  et  tarnen  pro  tali  non  habea.    Et  Chriatna  inatitoit  aacra- 

u  mentnm  non  pro  veneno,  aed  medicina.    Qni  antem  ncm  corant,  nt  annt 
impii  fd^totmiet,  et  qui  in  hypocriai  aooednnt»  nihil  prodeat^  aed  ta  confitere 
toam  inopiam.    Ipee  dixit  Venite  ad  me  omnes'  tc  mm  dizit  iia,  qui  in^'^'^^v* 
fide  fi^rtea  annt  k.  quia  non  venit  vocaie  iuatoe,  legnnm  eina  vult  omnibaa 
infiddiboa  anxüiari  k. 

Si  Item  habemua  prophetaa  dooentes  populum  gait|  tto|en  in  promiaaionea 

et  gralaam  deL  Hi  sunt  fted^  gti^,  et  hi  non  inutandL  Plaoet  mihi,  qood 
timidi  eatia,  oportet  ut  non  aocedaa,  quaai  oporteat  deom  fiK^ere,  oportet 
etfd^tobn,  |iIob  acoedere,  imb  f ol  fehl,  baS  to  iopdft,  dum  hat  toort  1^  biäf 
itoffen,  qnalia  hninamodi  fidea,  ai  non  eaaem  timidoa,  fidea  in  hoc  inatttota, 

9  nt  Yirea  operetnr  in  morte,  peccato,  cum  ergo  te  aentia  peocatoiem  et  vdia 
fibenter  te  aliter  adfectom,  tarn  fidea  auum  fiiciet  opna,  aed  booom  eaael^  nt 
eonaolaretnr  te  aUquia  vd  per  occoltam  confeaaioDem  vd  alia  vi,  dida  'quid 
aotem,  81  invenero  me  f^rum,  qui  non  haheam  luß  et  tarnen  isdigereoiy  non 
f^tiW*  X.  %km  fott  ta  md^  Ma^tn,  non  aimilia  ea  üa  ben  to^  U^tn, 

m  aed  invenia  te  ita  adfectnm,  quod  cupiaa,  lege,  acribe  verba,  tum  veniet 
13»  ciqii£ia0.  Die  'piger  aom,  domine,  to  excita  in  me  fienroran'.  IDiid 
■flu  aaepe  obviavity  quia  aaepioa  me  non  di^Msitam  inveni,  aed  tarnen  non 
alürfiMMii-  8i  Yotüi  ran  diflbre  8  ^ea,  fiMsti  sunt  14,  tandem  inrau  £aboG 
tiSioktioiiem  eaa^  fiiteor  iam  pfaia  IIB  imb  gmt^  accepiaac  in  anmfndo  aacn* 
ei  pnedicatiooe  quam  prina,  qoare  vdim  aooedereCiB  et  aaepioa,  tnm 

manum   dd  voa   adfininram  ic.    Eaa.  55.  ^erbom   meom  qnodMi^tt 
ove  meo  egreditor*  K,  iate  locoa  deberet  noa  acc«idefe>  Hahrtia  verbon: 
agite  deo.    Pandaaimi  sunt  in  mundo,  qui  poaaont  habere  quid  boa 
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movere  potest?  baS  ift  bet  t)ott]^Qt  et  Batfd^afftS  bie  ad  sacrameDtom  bint, 
et  deus  dicit:  verbum  suum  sine  fractu  non  praedicator.  Si  l^is  cum  ernft 
Biblia,  vel  audis,  tum  invitaberis,  oerto  dices  'e^  tote  l^ubfd^  est  verbum'  et 
hunc  excitabit  fervorem^  et  quamdiu  l^eris,  tamdiu  plus  inflammaris.  Et  si 
in  luxuria  et  concupiscentia  es,  vel  alio  quocunque  peoeato  es,  et  legis  aut  & 
loqueris  cum  altero  de  verbo,  omnia  recidunt  Hoc  saepius  tentavi  et  tu 
ita  invenies.  Hos  fructus  vides  et  sentis,  et  quare  non  velis  acoedere?  Hie 
verbum  habes,  quod  incitat  te,  peccata  tua  urgent,  Christus  te  expectat 
Solum  illi  Spiritus  fd^toetmet  toetben  exempti.  Christus  profundius  in  cor 
tuum  videt  quam  tu.  Hi  duo  viri  non  ausi  fiiissent  id  optare,  quod  con-  lo 
tigit  Ulis,  et  tamen  contigit,  postquam  cognoverunt  Christum ,  fuit  gaudio 
plenum  cor  eorum.  Ita  ut  in  Hierusalem  redirent^  ipsi  optabant  eum  futurum 
redemptorem  Israel  Sed  Christus  videt  profundum  oordis  eorum  et  id  quod 
petebanty  contigit  Ita  tecum  facit,  cum  sentis  non  te  adfectum,  ut  sumas 
sacramentum,   sed  ipse  cognoscit    Vide  ille  libenter  vellet,   ut  cor  suum  i& 

9»(.s,  soarderet.  Paulus  inquit  ^dominus  facit  plus  quam  nos  intelligimus\  Hoc 
est:  nos  non  cognoscimus  bie  tieff  unferS  feuf^en,  sed  ille  qui  spiritum  ac. 
Yide  Monicam  matrem  Augustini  9  annis  plorabat,  'utinam',  cogitabat,  'filius 
mens  fieret  Christianus',  non  plus  cogitavit  nisi  ut  cliristianus  fieret  Nun- 
quam  cogitavit  tantum  futurum  qualem  experti  sumus,  audivisset  quidem  » 
libenter  ac.  3Ran  fol  nit  ju  fted^  uub  !cd  fein.  Vide  ut  in  fide  eum  tro^eS, 
ubi  senseris  te  tepere,  expeigefiat  te  verbum  illius  et  fiducia  firma  illi  in 

30^.  II,  8  timore  credas.  Petrus  (vide  exempla  scripturae)  toat  aud^  ju  plobe,  nolebat 
ut  serviret  sibi  dominus,  non  intelligebat  cordis  gebted^en  neque  officium 
Christi.  Ita  plures  quamquam  ore  confiteantur,  tamen  in  corde  habent  scru-  2& 
pulum.  Non  dicunt  cum  Petro  'non  solum  pedes,  sed  et  manus'  2C  quando 
Site. ft,  sin  navi  erat,  *Exi',  inquit,  'abhinc,  quia  peocator  sum',  et  debuisset  eum 
invitare.  Quis  facit  hoc?  bie  plobe  natur  et  antiquus  Adam,  qui  Christum 
non  cognoscit 

Satis  de  natura  fidei  praedicavimus,  non  tamen  intelligimus,  in  usum  non  so 
volumus  brengen,  sed  verbis  utimur.   ^  ungefd^idCtet  bid^  bu  finbeft,  eo  plus 
tibi  legenda  Biblia,   et  dicere  debes  'domine,   adiunge  nobis  fidem'.    Non 
differ  sacramenti  sumptionem,  alias  nunquam  accedes,  quia  vis   fulett,  non 
glauben,  oportet  ut  sentias  vitia,  tum  occasionem  habebis  accedendi. 

Hoc  solum  consdentiis  bonis  volo  praedicatum  haberi.    Antiquus  pater  ss 
in   deserto  '3lxd)t  alfo,    mein  fratres,    tamdiu  non  debemus  differre,    alias 
omnino  a  Christo  veniemus'.    Ex  hoc  discitis,  quare  deus  ministerium  verbi 

14  Bomes        zu  15  äöer  ille  «te^  aliquis  chri8ti[anu6]         17  feu^eit        su  18  Monica  r 
cu  86/26  über  scrupulam  9teht  et  oertum  est,  et  bis  zu  26  über  manus  ic.  9teht  Simile  est 

27  debuisse       31  vor  tengen  noch  ein  nicht  zu  entaiffemda  Zeichen       zu  35  dictum  heremite  r 

^)  l/fwere  Auagabe  13,  601,  7:  betel^tfci^afft 
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imposuit,   ut   sit  htt   fcJ^tDQngl.    'Vierbum  sine  spiritu   non   facit',   dicunt 
Seimus.    Sed   quid   hoc?   Dicit  deus  *verbum  quod  ex  ore\    Yult  habereScf.  &5,  n 
yerbniDy  et  per  verbum  dare  Bpiritum  sanctum,  non  vult,  ut  expectes,  doneo 
e  odo  mittat  angelum  2C  per  verbum  vult  dare  suam  gratiam.    *Nemo  ad  3o9. «.  «^ 

5  me  venity  nisi  trazerit':  per  verbum  trahitur. 

Si  nondum  scis,  an  constans  manseris,  deo  commenda.  Nulla  alia 
dispositio  sit  quam  verbum  et  necessitas.  Non  ideo  acoedo  propter  meum 
meritum,  sed  propter  verbum  et  necessitatem.  Ego  vellem  libenter  probus 
fieriy  sed  non  possum,  tamen  habeo  desyderium  fieri  probus.    Yolumus  pueri 

10  esse,  forte  fiemus   viri  perfecti.    *Quaerite  et  invenietis'  2C.    Damnavimus  ^i»^- 1»  i 
eoSy  qui  per  dispositiones  2C.    Confessione  utere  in  hunc  modum  *quid  con- 
%ulis  mihi,  bone  frater?  ego  sum  miser'  2C.  tum  qui  confessor  es,  incita  eum 
ad  sumptionem  sacramenti  et  'ne  respicias',  die,  'imbeeillitatem  tuam,  imo 
propter  imbeeillitatem  potius  aceede,  ut  tibi  sit  remedium  quo  eertus  fieri'  2C. 

1»  Et  hoc  fhtdC  habemus  in  Euangelio,  sunt  inereduli,  nihil  aliud  agunt,  quam 
quod  fiibulantur  et  Christus  adiuvat  eos.  Si  es  piger,  1^  BibUa,  si  eeiam 
millies  audisses,  si  peffet  toeft  quam  pater,  repete.  Sed  Optimum  est  übet 
als  lefen,  si  duo  vel  tres  loquuntur.  Ibi  oportet  diabolus  fugiat,  ba  gel^t 
et  omnia  abeunt,  et  serupuli  enodantur,  qui  alias  nunquam  possent  intelligi. 

90  Diabolus  faeit  nos  plob  et  pigros.  Si  venerit  in  specie,  quam  non  nostis, 
noli  cessare,  ibi  panem  franget  et  indieabit  se  tibi. 

10a. 

^rebigt  am  SBettb  bed  jtaitUett  jDfterfeiertaged* 

(6.«)niL) 

S)er  folgenbe  Setmon  ifl  und  in  feinem  StudCe  etl^olten.  SBefonberd  toettl^ 
tioS  flnb  bie  Sd^Iu^ermal^nungen  über  bie  Zaufe  in  beutfd^er  Sprad^e.  Sotaud 
bflxfte  fld^et  au  f daliegen  fein,  ba^  „bad  Zaufbfld^Iein  beutfd^"  tior  Oflem,  alfo 
Cnbe  anata,  bereits  gebtudCt  tiorlag.  $ier  fagt  Sutl^er  (Unfere  Ausgabe  9b.  XII 
e.  46):  ^tlnb  l^abe  batumb  foId^S,  tote  big  l^er  8&  latin  gefd^e^n,  tietbeutfd^t, 
an|ufQl^en  qu^  beutfd^  ait  teuffen".  3n  unfetm  Sermon  etmal^nt  er,  *ut  in 
posterum  baptizarentur  germanico  8ermone\  Seim  Srfd^etnen  beS  Zaufbftd^ 
leinS  toar  nod§  nid^t  mit  ber  beutfd^en  £aufe  begonnen,  t)on  biefem  Sermon 
ab  foS  l^infort  beutfd§  getauft  tt>etben. 

Sgl.  Unfere  SuSgabe  Sb.  XII  S.  88,  80  f. 

Stellt  Bes.  0.  17\  »I.  66»-66«»  (irrtl^mlid^  in  Cod.  Bos.  o.  17»  ge- 
bunben). 

28]  Die  lunae  in  feriis  pascha:        VesperL 

Audimus   gratiam   divitem,    quod   Euangelium   annunciat  per   resmvsiicti^iiff. 
reetionem,  quod  aliud  nihil  est  quam  dulcissima  charitatis  ergo  nos  ostensio: 


Stt  11  ConfeBsio  r 


86  ^tebigien  bei»  SMßA  1528. 

hoo  credo  vos  acoepisse.  Adhuc  modioe  de  Euangelio  dicam.  In  hodiemo 
EuangeUo  ita  Bcribitor  'Nonne  oportiiit  Christum  pati'  2C.  Hoc  est  2  fluct, 
ut  discamusi  quod  deus  invitat  nos,  quia  Euangelium  vult  populom  dei 
Senoeref  qui  est  luftig  ad  omne  bonum.  Quod  non  potuit  efficere  per  tteiBen, 
quare  per  charitatem  facit  hoc,  ut  quisque  benefaoeret  Habemus  duo  1.  ut  5 
moriamur,  2.  ut  demus  nos  in  hac  vita  alten,  quod  est  charitas.  Haec  duo 
natura  non  facit,  quia  a  natura  hoc  inest  nobis,  ut  quaeramus  nostra,  quam- 
quam  1^  homo  cogitur,  tarnen  ex  corde  non  fitcit^  quare  ultra  l^em  Mosi 
invitat  suo  exemplo  ad  bene&ciendum.  Mors  est  quoque  naturae  contraiiay 
carere  vita,  bonis,  amicis  ift  ein  ffo^  ftud,  ad  quod  nullus  homo  potest  io 
nullis  legibus  et  vi  cogi.  Latro  eufetUcI^  traditur  morti,  sed  cor  k.  Quare 
haec  duo  fedt  deus  nobis  liplid^,  dum  prius  ostendit  in  Christo.  Quae  cum 
in  cor  intrant^  quae  hactenus  nolentes,  postea  sponte  fiioimus.  Hie  non  piger 
erity  sed  et  proximo  inserviet  et  mortem  non  timebit  Sponsa  in  Canticis 
*Sponsus  mens  os  habet  ut  lilium  et  stillat  cum  melle'i  ein  fel|am  munbt,   t& 

«0^.5, lies  teimbt  fie^  nit  tool.  Alio  loco  os  myrrham  stillans,  quae  aoida  est,  ut 
Mf  OS  mirabile,  quod  lex  tteibt  et  non  fit  cor  paratum,  quousque  hoc  os 
veniat,  quod  in  cor  veniat  et  mel  instiUet  et  myrrham.  Christus  per  Euan- 
gelium, quod  est  os  suum,  quod  est  album  i.  e.  iusticiam  et  puram  veritatem 
praedicans  et  rubeum,  quia  passionem  et  crucem  praedicat  Labia  bene  so 
placent  sponsae,  hoc  est  verba,  quod  tam  blanditer  secum  loquitur.  Et 
postea  id  bene  fcl^mectt  ei,  quod  ei  antea  contrarium  erat  Cum  audit 
Christum  mortuum  esse  pro  se  2C.  Si  aliquis  dicat  'tu  ita  facias,  contemne 
vitam'  2C.  corpus  non  libenter  accipit,  sed  anima  non  invita,  quia  dicit 
'Christus  mens  ita  me  praecessit',  quia  prius  non  sustinuit  paupertatem,  tum  s» 
feret  inopiam  2C.  boS  flnb  ted^t  amatores,  bai  teil  ba8  ftud  in  Euangelio 
l^aBen,   quando  dicit,  quod  oportuit  Christum  patL    Petrus  exposuit   haec 

1.  «cM  1, 10  dicens  primo   capite  'de  qua   salute  exquisierunt'.    'Quid  est  homo,  quod 
W.  6,5-7  memor  eius^  'posuisti  eum^  'opera  omnia':   sub  paulo  tempore  passus  est. 

^'SkI^m/mI^  quod  dicit  Petrus.    Et  Christus  proposuit  hunc  locum  scripturae.    Non  so 
oportuit  simpliciter  intelligendum,  sed  cum  gaudio  passus  est^  quia  ita  decre- 

1^.16,  s.  10  tum  erat  a  patre  ps.  15.    'Non  relinques   animam  meam  in&mo'  K.    Ibi 
leiben  Dorn  l^er,  gloria  l^r  nacl^,  scribunt  enim  omnes  prophetae  regnum 
Christi  fore  etemum.    Opus  igitur  fuit^  ut  inchoaret  post  mortem,  quia  regnum 
de  hoc  mundo  non  fuit,  ergo  necesse  fuit  eum  mori.    Anima  ad  inferos  u 
descendit,  sed  non  mansit    Notam  fecisti,  hoc  est  a  morte  duxisti  me  in 


SU  2  Nonne  oportuit  Christum  pati  r  su  5  über  dao  1.  ut  tieht  neoetsaria  chriit: 
M«  11  über  Utro  Heht  homioida  über  cor  ac.  tteht  inTitam  moritur  mu  14  Canti:  c.  5.  r 
M«  16  at  maniu  et  actua  r  au  18  et  myrrham  et  mel  simul  liabet  r  au  26  iniuriam 
peneoationem  r  au  26  über  amatores  itefU  Bulet  au  29  pa.  8.  r  86  ad  fehlt 
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vitam.  Hi  sunt  loci,  quibos  Christus  apeniit  oportere  se  pati,  quia  si  debuit 
vivere  et  r^Dare  ac  Et  hoc  scriptum,  ut  credamus  et  sequamur.  Hoo 
saepius  praedico,  ut  habeamus  hoc,  ut  serviamus  proximo  et  crucem  feramus, 
quia  ut  C!hristus  non  venit  ad  gloriam,  nisi  ante  cracem  ferret  et  aliis  ser- 

ft  vivit^  ita  ferenda  nobis  onix  et  inserviendum  proximo.  Velim  ut  observaretis 
multa  praedicamus  de  bonis  operibus  et  charitate,  tamen  nihil  sequitur.  Qui 
hoc  non  &cit^  non  habet  soladum,  quod  sequetur.  Statim  audimus,  sed  non 
suffidti  vocantur  quidem  per  hoc  et  vivent  more  Euangelico,  sed  videant 
hü,  qui  non  aocipiunt.    Didt  Christus  Ve  tibi  Bethsaidan  et  corazin',  et  istaiitoüi^.ii.si 

io  nobis  consideranda,  consolatoria  verba  sunt^  sed  non  tantum  hoc  Christianus 
lespidat^  quod  velit  consolationem  aocipere  et  crucem  non  ferre,  gratia  vult 
operari  et  id  pati  quod  Christus  passus  est. 

Post  hoc  de  tribus  dixit:  primo  admonuit  populum,  ut  qui  antea  assueti 
fiiissent  dare  vas  nti  monachis,  ut  hoc  iam  daretur  in  usum  pauperum:   si 

u  prius  diabolo,  iam  deo  daretur.  Secundum  de  lectione  Euangelica,  ut  huic 
daretur,  qui  praeesset  ei  rei,  stipendimn.  3^^  ut  in  posterum  baptizarentur 
germanico  sermone.  Haec  non  voluit  ut  fierent,  sed  saltem  admonuit  popu- 
lum  et  consuluit^  sibi  ista  placere,  tamen  ipse  nihil  velit  statuere  et  tentare 
contra  aliorum  assensmn.    Notanda  dixit  de  Compatribus,  qui  fide  armati 

so  pro  fide  baptizandi  rogare  deum  debent,  non  rem  levem  esse  K. 

11. 

^rebigt  am  ^enftag  in  ber  Oftenoo^e. 

(7.  IHmL) 

©iefe  in  Stmitxi  gel^oUene  ^bigt  fielet  Bos.  o.  17  \  »I.  66*»  — 69*  (itr. 
tl^ümlid^  in  Bos.  o.  17*  gebunben),  fie  ifi  ibentifd^  mit  ber,  bte  nad^  Shntden  in 
Unfetet  «uSflobe  Sb.  XII  S.  506-517  mitgetl^eilt  tourbe. 

29]  Die  martis  in  feriis  paschalibus  in  Kemberg. 

Opinor  satis  vos  audisse  de  resurrectione  Christi,  qui  fructus  eins  sit,  sed 
quia  dominus  commendavit  nobis,  ut  verbum  sine  intermissione  praedicemus, 
ideo  pergamus.    Primo  indicatur  hie,  qui  sint  hi  qui  cum  fiructu  audiunt 

15  resurrecticnem,  et  hi  sunt,  qui  dausi  sunt  et  timidi,  hi  optimi  sunt  scholastid 
et  propter  hos  praedicatur,  quamquam  in  fine  sequitur  praedicandum  in 
gentes  et  eos  qui  non  acdpiunt  Disdpuli  timent  ludeos  et  in  tobeS  fat, 
et  sunt  plob  et  propter  peccata  et  mortem  terrentur.  Si  enim  fides  fiiisset 
firma,  tum  non  timuissent^  quia  postea  nihil  timuerunt.    Euangelium  ergo  et 

M  ressurrectio  est  consolatoria  timidis.  Et  hi  sunt  sdUcet  consdentiae  infirmae, 
qui  sentiunt  peccatum,  non  ferunt  libenter  mortem,  et  timent  sonitum  folii, 

M«  7  über  0eqiietar  HelU  paasiTe  m«  21  8.  pasohae  r  su  28 — 25  Cum  firuotu 

qui  audiant  Terbnm  dei?  r 
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hae  animae  fein  butfftigen,  et  bis  fd^ectet  Eoangelimn.  Et  hoo  Bcimiis  ex 
Ott  Euangelii,  quia  est  nuntium,  quod  nuntiat  Christum  resurrexisse  e  mortnis 
in  hoc,  ut  auferat  ab  iis  qui  credunt,  mortem  2C.  Si  sie  cognoeco  Christom, 
tum  reote  cognosoo.  Si  ergo  praedicatio  nihil  aliud  docet,  quam  quod  iis, 
qui  credunt»  abstulit  peccatumi  mortem,  ergo  nemo  ad  hanc  venit,  nisi  qui  » 
sentiunt  peccatum  et  defectum:  iis  qui  peooatum  non  sentiunt,  non  prodest 
Euangelium  neo  sapit.  Verba  quidem  capiunt,  sed  corde  non,  neque  solatur, 
non  sunt  enim  ut  discipuli  qui  territi.  Quare  bonum  esset,  ut  Euangelium 
iis  praedicaretnr,  qui  Detjagt  )C  Ek  hoo  venit^  quod  'pauci^  dicunt,  *meliores 
fiunt',  sed  culpa  non  est  Euangelii,  sed  scholasticorum,  qui  nihil  tentarunt  lo 
et  curant  minime  adfisctum  mortis,  audiunt  quidem  et  tamen  minime  corant. 
Melius  esset,  ut  non  audirent,  qui  nee  cor  nee  conscientiam  habent^  hi  r^endi 
sunt  potestate  seoulari,  ob  quod  instituta.  Quidam  non  contemnunt  penitus, 
intelligunt  quidem  et  loquuntur  de  eo,  sed  btc  tat  non  sequitur,  tamen  non 
tam  mali  sunt  ut  priores.  Bii,  qui  timidi  sunt,  hi  optimi.  Condusio:  Euan-  is 
gelium  est  praedicatio  Christum  resurrexisse,  ut  consoletur  miseras  con- 
soientias  in  morte  et  afflictione,  tum  opus  erit  hac  consolatione  et  Euangelio, 
tum  opus  esset  consolatore.  Cum  homo  hoc  intelligit  et  credit  Euangelio^ 
cor  luJbet  paoem,  didt  enim  *Si  enim  Christus  vidt  peccata  mea,  cur  non 
gaudebo  (auff  ben  erben)?*  Sed  hoc  gaudium  nemo  habet  nisi  ii,  qui  prius  » 
territi  sunt,  quare  fit,  ut  non  intelligamus  neo  hoc  nee  aliud  Euangdium, 
quia  qui  non  sensit  hunc  dolorem  cordis,  non  potest  intelligere  hoc  gaudium, 
dulda  non  meminit  2C*  Sicut  in  naturalibus  est,  ita  hie,  ut  homo,  qui  non 
ambulavitS  ita  est  cum  Euangdio,  nisi  prius  aliquis  habuerit  ein  cor  tetjagt, 
non  sapiet  Nemo  igitur  mirabitur,  si  pauci  sequuntur  Euangelium.  Flures  » 
sunt  hie  et  alibi,  qui  persequuntur  et  dicunt  novos  mores  praedicari,  sed 
oportet  ut  tales  sint  Et  plures  reperiuntur,  qui  libenter  andient,  sed  vitam 
non  mutant,  sed  nemo  debet  offendi,  quod  nulla  fiat  mutatio,  sed  assuescen- 
dum.  Videte,  quid  Hierosolymis  &ctum  sit,  eilffmal^unberttaufenb  menfd^ 
erant  congregati,  cum  apostoli  praedicarent:  quot  fuerunt  converei,  cum  so 
disdpuli  praedicarent?  dicebant  *vino  expleti  sunt'.  8  millia  ex  tanto 
numero  conversi,  non  fuit  comparatio  erga  populum,  quod  posset  fputen. 
Ita  manebit  semper,  christiani  ....  toetben  gefputet,  Non  debet  iudicari 
Euangelium  per  hos,  qui  audiunt,  sed  qui  f äffen.  Occultat  hoc  maxime^ 
Ihiangelium,  nempe  infirmitas  fidelium.  Petrus  cum  esset  plenus  fide  et  » 
••L  t.  nff.spiritu  sancto,  tamen  adhuc  fttaucl^elt,  ut  Paulus  cum  cum  sanctis  multis 
repiehenderet    Marcus  qui  Pauli  socius  erat,  discessit,  Paulus  et  Bamabas 


i  dum  14  60  16  Ue  17  dum  18  dum  20  auff  bf  m«  86  l&er 
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^)  vgL  Unsere  Ausgabe  13, 608, 34:  ^bn  fi^  ni^t  toet^tet'  und  Änm.;  die  dort  gegebene 
Auffassung  wird  durch  Bärers  Nathschrift  bestätigt,         *)  vgL  ebenda  609, 16.  37. 
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disoordes  erant  Item  disdpuli  sepe  fltQUd^lten,  iam  volebant  oombura« 
civitatem.  Ib  defectos  maxime  occultat  Ekiangelium ,  et  sapientes  niundi8uc.9,54 
offenduntur,  dioentes  'hi  sunt  ohristiani?'  tarnen  9leue8/  Buperbi,  imperfecti 
sant,  putantes  EuaDgelium  nihil  fructus  fecisse.  Certe  est  scandalum  infirmi 
i  Christiani.  Hoc  passi  sunt  discipuli.  Christos  cnm  miracula  faoeret^  tarnen 
adhuc  plnres  offendebantar  super  eo  ut  pharisaei  dioentes  'non  agit  more 
nostro,  ut  lex  habet^  sed  plebs  tarnen  adhaerebat,  quae  non  ourabat  extemam 
oonversationem.  Sed  in  passione  omnes  soandalizabantur,  ibi  neo  roansit 
disdpulus  unus,  quia  non  fortem  Christum  habebant^  sed  infirmum,  putantes 

10  ludeos  fortiores  illo  esse,  potencia,  nomen,  omnia  interierunt,  imo  latro  repu- 
tatuSy  quis  hio  stetit?  ne  sanctissimus  quidem,  quia  putabant:  si  Christus 
esset,  talia  non  pateretur.  Haeo  est  maxima  sapientia  iudicare  infirmum 
Christum,  si  video  magnum  hominem  in  vita  bona  ambulare,  tunc  laudo 
*illa  arbor  facit'  2C.  quanquam  papa  offendit.    Sed  qui  est  Qäntäjiliäf,  iam 

15  praedicat  *iam  fett  et^  tum  fal  toit  ab,  tum  credimus  Euangelium  aug  fein 
et  nusquam  esse  cum  fructu.    Sed  deus  facit  praetextum,  ut  non  cognoscas, 
ut  Christo  fecit,  ubi  nulla  forma  deitatis  erat,  sed  mortis,  *omnes  scandaU- 
zabimini'  mat  26.  hoc  est  putabitis  me  non  esse,  quod  sum,  et  tamen  Christus  fiatt^.  S6,  ii 
hac  forma  tectus  erat^  hoc  est  praecipuum,  ob  quod  male  audit   Vis  Christum 

so  cognoscere,  fo  tnuft  bu  bid^  foId^S  bedkl  irit  annl^emen,  si  vides  Christianum 
iam  fortem  et  imbecillem,  noli  offendi.    Infirmus  Christus  debet  communior 
esse,  quia  cum  ad  mortem  ventum  est,  dum  hü  qui  iam  imbedlles  apparent, 
in  morte  fortes  erunt.    Paulus:  quando  inter  vos  eram,  *non  putavi  me  quio- 1.  cor. s,  s 
quam  scire  nisi  lesum  Christum  et  hunc  crudfixum'.    Vide  haue  gloria- 

ts  tionem,  hanc  sapientiam  paud  intelligunt^  edam  qui  maxime  versati  sunt  in 
sacris.  Ego  de  nullo  Christo  possum  dioere,  qui  potens  est  et  r^nat  et 
ftdt  miracula,  sed  quod  Christus  est  infirmus  in  cruce  et  peccato:  qui  hoc 

sdt^  ber  fott  eud^  nit  bran  ergem^ 

Flures  sunt,  qui  sdunt  Euangelium,  tamen  offenduntur  dioentes  *velim 
M  libenter  probus  fieri',  dum  enim  non  sentiunt  Christi  spiritum  in  se,  putant  se 
indignos,  sed  deus  ita  putat,  si  hoc  facerem,  loitflu  supcrbus,  sed  id  effidam,  ut 
fiitearis  te  miserum  peccatorem,  nisi  Christus  2C.  Haec  est  summa  pru- 
dentia  )C.  Sed  non  dicimus,  ut  nemo  penitns  curet  haec.  Nos  non  praedi- 
camus,  ut  sint  imbedlles,  sed  ut  Christus  cognoscatur.  63  loat  batumb  nit 
15  )U  tl^un,  ut  Christus  moreretur  in  cruce,  sed  quod  in  infirmitate  potentia 
tecta  fuit  Ita  qui  imbedlles  sunt,  non  ab  aliis  spemendi,  nee  ipsis  despe- 
randum.  Sed  non  approbo  imbecillitatem.  Christus  non  semper  manere 
debet  in  passione  et  sepulchro.  Ita  tibi  non  semper  in  infirmitate,  sed  de 
die  in  diem  ac.    Ideo  curandum,    ut  non  desperes,   si  tibi  una  vice   non 

SU  1/2  aber  oomborere  ciTitatem  Heht  ot_lu.  9.  su  11  Über  sanctissimas  tteht 

Petras  15  dum      dorn        17  oronia        21  giör        24  nisi  bU  hunc  fehlt        84  QS]  (St 
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venerit^  fac  per  preces  tuas,  impetres  uno,  tzibus  ac.  annis.  Noli  ergo  iudicare 
proximum  tuum,  si  imbecillis  est:  si  autem  facies,  tum  deus  extollet  eum, 
qui  vult,  ut  in  charitate  vivamus.  Si  hanc  Sapientiam  Epiecopi  et  duoes 
haberent,  bonum  esset,  ut  curam  animanim  gererent.  Imo  et  magni  Episcopi, 
si  I^untur  istorum  legendae,  fuit  vita  et  regimen  eorum  tyrannis.  Deus  ^ 
suc.  M,  M  vulty  ut  sit  oaro  et  ossa,  adam.  Haec  est  caro  et  os.  In  hodiemo  Euan- 
gelio  aliqnid  invenietis  in  ossa,  hoc  est  fortem  et  camem  imbecUlem. 
Ita  et  quidam  ambulabunt  pleni  fide,  qui  sustentant  populum  dei.  Alii 
imbecilles  ac.  ut  sit  Christus  camem  et  ossa  habens.  Conscientia  cum  non 
seit  Christum  posse  ferre  infideUtatem,  tum  terretur,  non  solatur.  lo 

Hanc  Paulus  sapientiam  et  apostoli  l^abett  gettiben.  Totum  testamentum 
8i5m.  15, 1  Christum  infirmum  treibt  UttS  eilt  ut  in  Bo.  15.  'Nos  qui  firmi  sumus'  ac. 
Ita  nos  oportet  facere,  nullus  alterum  contemnat,  quia  hii  omnes  in  hanc 
scholam  pertinent,  in  qua  apostoli  fiierunt,  qui  penitus  contemnunt  Ad  hos 
non  pertinet,  quem  tamen  sentis  desyderare  Euangelium.  Ne  contemne.  i& 
2)a8  gilt^  hoc  Euangelium:  Christus  in  me  stetit,  fortis  est,  mortem  vicit. 
Inter  eos,  qui  territi  sunt,  stat,  ii  infirmi  sunt,  ipse  fortis.  Ita  nobiscum 
est^  quanquam  conversatio  non  bona.  Ostendit  manus  et  pedes,  Spiritus  non 
habet  Quid  hoc?  scilicet,  quod  modo  praedico,  baS  man  fld^  nit  etgett  an 
bem  fcl^toacl^en.  Christus  non  invehitur  in  eos  torve,  sed  benigne,  consolatur  so 
eos  videre  meos  pedes.  Ita  infirmi  non  contemnendi,  donec  fortiores  fiant, 
et  bie  mainung  tfl  nit,  ut  in  infirmitate  maneant,  sed  ob  hoc  in  medium 
stat,  ut  firmioies  fiant,  Pedes  et  manus  sunt  opera  vitae  Christi:  'videte 
quomodo  ^o  ambularim.  Ego  infirmus  fiii,  iam  infirmitatem  vestram 
tolerabo,  saltem  sequamini  me\  s& 

Site  S4, 46  f.  2.  ftuct  est  in  fine.    'Ita  resurgere  a  mortuis  tertia  die  et  praedicari.* 

Huiusmodi  Euangelium,  quod  annunciat  remissionem  peccatorum  et  poeni- 
tentiam,  debet  praedicari  omnibus,  capiat  vel  non.  Maior  pars  audit  sine 
fiructu,  et  dicendum:  Christus  voluit  praedicari  in  omnes  gentes.  Hoc  con- 
siderandum  in  nomine  ac.  Poenitentia  quid?  l^fl  Christus  ^ffetung,  non  » 
quod  hactenus  presbyteri  imposuerunt  5  patemoster.  Non  est  mos  scripturae, 
ut  homo  mutet  vitam  totam,  quam  non  bonam  sentit.  Cum  sentis  te  super- 
bum,  luxuriosum,  oportet  ut  ex  corde  an  tootten  et  toetden  mutari.  'In 
nomine  meo'  quid?  quae  non  in  nomine  suo  est,  quae  venit  ex  operibus 
nostris  et  omnium  religiosorum  quae  proprie  est  diaboli  poenitentia,  quia  35 
voluimus  per  merita  nostra  peccata  delei'e.  In  Christi  nomine:  qui  creduut 
resurrexisse  pro  peccatis,  ista  fides  gibt  befferung,  non  durabit  momentum, 
sed  totam  vitam.  Vita  Christiana  non  statim  mutatur  in  melius,  sed 
quamdiu  vivimus,  in  nobis  aliquando  eciam  sanctis  sentitur  concupiscentia 

2  dum  SU  11  ut  apostoli  r  zu  80  Poeuiteutia  r 

^)  vffl.  Unsert  Äuigabe  12,  613, 16:  gibt. 


JUtäfi^xifim  Wretl.    ((Srg&tiautigeti  ju  fBh.  XII.)  91 

aliqua,  metus  mortisi  qnamdiu  igitur  vivimus,  habemus  penitentiam  in  nomiDe 
leso.  'Vetus  homo  oomimpituri  Internus  renovatur  de  die  in  diem^  quia  s.  cov.  4,  le 
ostendit  nobis  Christus  manus  et  pedes,  ut  ]^i|tget  fiamus.  9lemS  im  tt^tnattt 
für,  quod  suo  opere  velit  vitam  innovare  nisi  in  nomine  Christi.  Nemo 
s  potest  habere  dignam  poenitentiami  nisi  fide  illustrarit  cor  suum.  Quando 
papa  praecipit  ieiunia  fiicienda  ad  sacramentum,  tum  ^o  dico  *utinam  hoo 
non  praeoeptum  esset,  quid  hoc  iuvat?  non  est  lufl  Itod^  Üb,  quid  mad^ft? 
quia  est  poenitentia  in  nomine  meo,  non  dicit^  ubi  poenitentia  sit  in  nomine 
dei,  quia  oportet  ut  faciam,  quia  si  non  praeciperet,  nunquam  accederem. 

10  Si  autem  credo  Christum  vidsse  peccatum  ac.  tum  venit  luft  'e^  quod  domi- 
nus mens  sie  fedti  et  ego  )U  Ixh  unb  et  domino  meo  Christo  innovabo 
vitam  non  coactus\ 

2.  Bemissio  in  nomine  praedicanda,  hoc  est  Euangelium  est  praedi- 
candum,  quod  toti  mundo  enunoiat  Christum  peccatum  gcfteffen,  ut  omnes, 

15  qui  oredunt  in  eum,  habeant  eandem  resurrecdonem,  ut  si  ipsi  resurrezissent 

Hoo  opus,  quod  ipse  feoit,  meum  est,   quia  ob  me  factum,  sicut  est  sine 

peccato,  morte,  ita  mecum  erit,  tamdiu  ago,  ut  nihil  sit  quam  vita  et  iustitia. 

.  Et  hoc  fit  usque  ad  finem  mundi.     Paulus  2.  Cor.  3.  'Nos  revelata  fisuäe*  ic.  t.  c^c  «,  is 

*de  daritate  in*:  hoc  est  Christus  resurrexit  a  mortuis  unb  tottt  unS  futge« 

90  fielt,  ut  eum  cognoscamus.  Hoc  speculum  toitt  Utt^  futgel^alten  per  Euange- 
lium. Cum  credo  I  tum  illa  daritas  ezit  ex  eo  in  me.  Futurum  tandem 
est^  ut  veniamus  in  eandem  daritatem.  Vides  Paulum  miseras  consdentias 
solari,  quod  didt  non  semd  daritatem  dd  venire.  Paulus  ffot  mit  totft 
umbg]^.    Poenitentiam  noli  beuten  auff  bte  Beid^t  vd  horam,  sed  fol  auff 

»  bte  gan|  |ierfon  gl^en,  ut  cum  indpio  credere  in  deum,  manet  adhuc  pecca- 
tum, quod  satis  esset  ad  damnationem,  sed  tam  ingens  est  misericordia  dd, 
ut  non  contemnat  meam  imbedllitatem  ac.  hoc  est  poenitentia  in  nomine  suo, 
ut  praeteritum  peccatum  non  noceat,  neque  instans,  ut  saltem  oogitet,  ut 
erigat  se.    Vides,   qualis  fuerit  praedicatio,   quam   nos   praedicamus,  cum 

ao  audimus  de  indulgentiis  ac.  cum  presbyter  dixit  absolutionem  omnia  abiisse, 
sed  non  est  ita.  Sed  ita  debet  esse  absolutio:  Sld^  fe|t  btd^  in  hunc  statum, 
in  quo  est  remissio  peccatorum  etema.  Verum  est,  quod  peccata  praeterita 
ffin  fein,  sed  ita  ordinata  debet  esse  vita  tua,  si  aliquando  fltaud^Iefl,  ut 
non  diffidas.     Inspice  Petrum  et  apostolos.     Haec  poenitentia  praedicatur, 

ai  sed  paud  intdligunt  Absolvit  non  solum  opera,  sed  et  personam  et  ponit 
in  novum  statum,  modo  non  torpescas.  Tum  tibi  edam  connivebit,  alias 
esset  contra  dd  misericordiam  peccare.  Ebec  duo  habet  Euangelium  prae- 
sens: sdlicet  poenitentiam  et  remissionem  peccatorum. 


8  9tatt  flm  6  fao      dum  10  dorn         16  me  fehlt  SI  dam         27  con- 

tomnet         86  dam 
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IIa. 

^rebigt  am  ^ettftng  in  %tx  JDfitenPif|e,  Sta^mittogS« 

(7.«t>tlL) 

3n  btefer  US^tt  nod§  ungebtudten  ^btgt,  bte  nur  Au^etltd^  an  bie  tiox- 
l^ergel^enbe  anbtfi^ft,  bel^anbelt  Sutl^  bte  toofyctn  guten  aSetle  unb  bmntt  int 
Segenfal  gegen  bie  SReffe  auf  ben  beutfd^en  Sottedbienfl  unb  int  0egenfa|  gegen 
bie  Sel&bbe  auf  ben  (EJ^eflanb  gu  f^nred^en.  6ie  fielet  Bos.  o.  17  \  91.  69»— 70^ 
(irri^ümlid^  in  Bos.  o.  17*  gebunben). 

30]  Post  prandium. 

Chan  amidy  audimus  hodie,  quod  in  nomine  Christi  debeat  praedicari 
poenitentia  et  remissio  peccatorum,  quod  ita  intelligendanii  ut  sine  operibos 
nostris  fiat  peccatorum  remissio,  sed  per  Christum,  quando  in  eum  credimus, 
quando  hoo  intell^mns  et  credimus   verum   esse,   cum  ergo  aliter   nobis    s 
praedicatur,  scimus  non  verum  esse,   quia  haec  duo  contrariantur   fieri  in 
nomine  Christi  et  meo,  aut  enim  Christi  praedicatio  falsa  est  ant  altera.    Ex 
hoo  sequitur,  quod    fiJsus  non  est   Christus.    Si  enim    spero   me  vacuum 
peccatis  propter  transitum  lacobi^  non  est  in  nomine  domini,  sed  non  opus 
est,  ut  pluribus  dicatur.    Sdtis  enim  non   alio  modo  fieri  remissionem  nisi  lo 
per  opus  Christi,  non  meum.    Hinc    potestis  respondere  omnibus   his  qui 
obiidunt  nova  doceri.    Opus  est,  audistis,  non  convenire,  ut  missae  ode- 
brentur  k,  dum  olamatis  *nonne  debemus  bona  opera  faoere?*   Cum  hodie 
audistis  Euangelium,  non  omnes  capiimt,  quia  quamquam  audiant  Christum 
omnia  fedsse,  tamen  non  probare  possimt,  quod  omnia  abolentur,  non  potes  is 
tuis  toalen,  fttfften  et  ieiuniis  fisu^ere,  quod  Christus  fecit    Uli  tamen,  qui 
intelligunt,  quamquam  renovetur  aliquid,   tamen  admittunt    Sed  tamen  si 
quidem  offenduntur,  non   est  mirandum,   quia  pauci    Euangdiiun  capiunt 
lustum  est,  ut  mutado  fieret  cum  operibus,  quibus  huc  traotus  populus,  quo 
posset  demereri,   ut  fateantur  nihil  prodesse  meritorum,   sed  solum  Christi  w 
sanguinem.    Si  enim  ipse  satisfedt,  et  tu  nihil  poteris.    Quid  enim  tu  effides, 
si  tantus  vir  satisfecit?  Dicis  *non  est  bonum  opus  faciendcun  ?*    Euangelium 
didt  'In  nomine  meo',  quod  mors  non  est  ac  tantum  receptum  referendcun, 
quid  ^o  fadam?   lUud  stude,  ut  opera  mutes  et  vera  opera.    *Quo  modo?' 
in  proximi  salutem:  si  est  ignarus,  instrue  eum  Christmn  omnia  fedsse  ac.  n 
quod  plus  est  quam  si  centum   missas  geftifft  l^etS.    Si  quaeris,  ad  quid 
valet   numerus    missarum?'  respondent  Volumus    deo    servire'.    Non  audis 
poenitentiam  et  remissionem  peccatorum,  non  in  tuo  opere,  sed  meo  esse, 
sed  si  niteris,  dicis  nihil  aliud  quam  'nolo,  ut  Christus  solus  fisuaat'.    Damna- 
bilia  omnia  opera,  quae  volunt  unum  veniale  peocatum  delere:  quid  opus  so 
fuisset  Christo  efiundere  sanguinem,  qui  nunquam  peccatum  fecit?  sed  prop- 

24  materifl  81  effudere 

^)  OemeitU  ist  das  WaUfahrtn;  vgl.  unten  Z.  16. 
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terea,  quod  noB  mundum,  mortemi  peocatam  vinoere  non  potuimoSi  ideo  ipse 
pro  Dobis  fecit  Ideo  fobett  a  nobis,  ut  solum  credamus.  Quare  non  opus 
est,  ut  dicam  *^o  ingrediar  coenobium  et  peccatom  delebo^  quod  Christi 
ofBdum  est    Vera  opera  l^ab  toir  laffen  IxQtn,  bonum  esset,  ut  nee  altare 

5  nee  eoclesia  esset  propter  hos,  qni  operari  volunt  Sed  Christus  vult^  ut  in 
eum  credas.  Ita  habet  EuangeUum  'Oportuit  Christum  mori  et  praedicari 
poenitentiam  in  nomine*,  non  in  papae,  missae,  per^rinationis.  Si  quidem 
inter  vos  sunt,  qui  obstinati  sunt,  curetis.  Christus  habuit  taliter,  vultis 
tamdiu  expectare,  quousque  comprobetur  ab  omnibus,   expectabitis  oportet 

10  usque  ad  mundi  finem.  Yelim  ii  qui  rem  intelligunt,  ut  progrederentur, 
Ceterum  ii  qui  nolunt,  maneant  in  sua  obstinatione.  Non  est  possibile,  ut 
uno  tempore  omnes  accedant  Bonum  esset,  ut  loco  missae  vel  novum  vel 
vetus  testamentum  legeretur.  Ita  Paulus  et  apostoli  fecerunt,  postea  diaboli 
instinctu  mutatum,  ut  latine  l^eretur  Euangelium  et  Epistola.    Nunc  fecimus 

IS  ex   hoc   opus   et  occulte  Euangelium   et  Epistola   l^itur,   cum    palam   et 

germanice  1^  debeant,  sed  haec  occulta  sunt    Ad  Cor.  14.   Si  non  est  hic,i.cor.u,si 
qui  interpretetur,   taoeant.    Hio  missam  abrogavit,  ritus  vester  est  contra 
Paulum.    Nos  religiosi  quid  possumus,  quod  erravimus?    Hoc  opus  esset 
cum  fiructu,   ut  fratri  inservires,   quo  in  cognitionem  Christi  venires.    Si 

so  omnes  missae  in  orbe  conferrentur  lectioni  uni  Euangelicae,  nihil  esset,  et 
plus  haec  sola  conferret  fructus  quam  hae  onmes.  Qui  vult  Euangelio 
oredere,  oportet  baS  et  fld^  be8  etgeb,  ut  multi  offendantur  et  pauci  credant 
Quod  presbyteri  contrahant  matrimonium,  fit,  ut  scortatio  cesset.  Dens  ftoit, 
ut  copulentur  duo.    Operi  dei  non  resistendum,  in  nostra  potestate  non  est, 

»  ut  vir  sit  mulier,  tandem  eciam  opus  dei  est  *Crescite  et  multiplicamini\i.iRof.i,s8 
Non  est  igitur  in  manu  dei  mulierem  virum  non  habere,  quod  mulier  parit 
filios,  et  naturale  est  ut  arbori  fiructus  ferre.    Non  est  impediendum  matri- 
monium, ubi  vir  est    Monialis  non  ik>test  non  esse  mulier,  igitur  sui  non 
compos  est,  eciam  deus  didt  'Cresdte  et  multiplicamini'.    Ita  cum  viro,  sii.itof.  i*m 

so  deus  gratiam  ei  non  dat,  debet  mulierem  acdpere,  neque  votnm  neque  parens 
impedire,  quia  *^o  deus  creo  te  in  virum'  ac  Selid^  fUtnb  ifl  gepoten  non 
solum,  sed  et  eingefe|i  Votum  et  praecepta  sint  votnm  et  praeoepta,  dd 
opus  non  possumus  impedire,  quia  didt  *hanc  mulierem  creavi,  ut  esset 
feraz',  sed  votum  plus  valet  quam  mea  voluntas.    Seimus  non  esse  in  con- 

tt  suetudine,  quod  dd  praecepta  non  servemus,  is  praecepit,  ut  non  committamus 
adulterium,  furemur  ac  batumb  fol  toit  mauere  in  veteri  fide.  Si  aliquis  est 
qui  huic  renititur,  lag  in  tnutten.  Si  sentis  te  non  esse  au|)Ogen^  mane 
in  vocatione  toa.  Sin  non,  die  *deus  mens  et  dus  praeceptum  est  super 
omnia  vota  et  Papae  instituta'  et  illud  üc  ut  habeas  mulierem.     Alterum 


0U  8  si  aliqoA  innoTatio  r 
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quod  quidism  alii  aooipiant  uxoies.    ludaei  habebant  legem,  si  vir  habebat 
oai  Don  poterat  commercium  esse,  dabat  libellum  et  aocipiebat    Haeo  lex  non 

wtattUf.  19, 7  data  est  Christianis.    ludaei  quaerebant  Christum,  an  possint  repudii  libellum 
dare.    Christus  respondet  'nisi  causa  stupri,  oommittit  adulterium',    ludaei: 
».8*quid  Moses  didt?  et  tu  contra  Mosen  es\     Sed  Christus  inquit  'contra    & 
anaicio,  rduriciam^  'ab  initio  non  fuit\    'Deseret  vir  patrem'.    Yide  homo  deserere 
debet   matrem   et  patrem    et   adhaerere   uzorL    Haec  aocipite  verba   quae 
Christi    sunt     Ubi   Christiani   non    sunt,    velim    haec  lex   servaretur,    ut 
dirimerentur  vir  et  mulier,  sed  inter  Christianos  non  vult  Christus,  ut  diri- 
mantur  huismodi,  nisi  causa  stupri,  quod  admittit.    Si  dids  'habeo  mulierem  lo 
morosam  et  infirmam,  infiddem^  hoc  non  curat  et  andit  deus,  ibi  non  fit 
divortium,   sed  patiendum,  nisi  adulterium.     Sed  cur  admittit  adulterium? 
Ideo  quia  in  1^  erat  praeceptum,  ut  ocdderetur  talis.    Ita  et  nobiscum  de- 
beret  esse,  tum  peccatum  toutt  gefttafft,  et  peccatum  toutt  minber.    luditium 
uBet  ben  eebtud^  est  mors.    Tamen  ita,  quod  adulterium  sit  manifestum  ut  i» 
matrimonium,  ut  si  vir  bonus  esset  in  oppido  et  mulier  ab  eo  discederet^  si 
non  recipiat  uxorem,  bene  fadt,   si  non,  iniuste  non  fadt,  oportet  ergo  ut 
adulterium  sit  manifestum.    Adhuc  unus  casus  est,  si  vir  non  posset  bie  ee 
pfticl^t  geben,  sed  hoc  est  )u  gxob.     Si  mulier  abit  et  non  revertitur  post 
aliquot  annos,  et  ille  vir  est   et   tamen   continere  se  non  potest  ac.  num  to 
iniuste  fadt,  si  vir  alteram  ducit?    Imo  hoc  faciendum,  ne  libertas   detur 
uxoribus  post  longum  tempus  redeundi.    Dum  Euangelium  non  habuimus,  ut 
sues  viximus.     Nunc  cum    Euangdium  nobis  illuxit,  debemus  nos  aliter 
fd^den.    In  causis  necessariis  scandalum  non  curandum,  sed  consdentia  in- 
firma  liberanda.     Per  hoc  veniremus  ad  vera  opera,  non  ut  per  illa  iusti-  » 
ficaremur,  sed  ut  proximo  inserviamus,  qui  non  vult,  ut  pro  tuis  peccatis 
satisfadas,   quae   iUe   ddevit,    sed  ut   proximo  adiuves.     In  die  extreme 
rogabit  te,  an  feceris  opera,  non  ut  per  ea  iustificareris,  sed  ut  proximo 

iiAtii.  sft,4i  inservires,  'quicquid  fedstis  ex  minimis  uni,  mihi  fecistis\    Nunc  invertimus 

rem   ic.   deo   opera  destinavimus    in  honorem,   non  proximo   in   auxilium.  so 
Christus  non  mortuus  est,  ut  deo  conciliaretur,  l^at  !einS  l^tlt  auff  getl^an 
et  tu  toitt  l^tn  auff  operibus  tuis  ac. 

12. 

^tebigt  am  Sotmtag  CUmfttiiokogttiitt* 

(12.  «H)tiL) 

»iefe  ^ebigt  fielet  Bes.  o.  17\  »l.  70»>-72»  (irttl&ümlid^  in  Bes.  o.  17* 
gebunben).  Suf  @runb  ber  tiorl^anbenen  Sructe  ifl  fie  bereite  in  Unferer  Sud« 
gäbe  9b.  XII  S.  517—524  mitgetl^eitt.  S)er  Sd^Iu^  bed  Setmond,  bie  IHage 
übet  bie  SBittenbetget  (Semeinbe,  toutbe  in  ben  S)tud  nid^t  aufgenommen. 
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Dominica  prima  post  Pascha  *Cum  sero  esset  una  sab.*         3ot9o,i9tf. 

In  hoc  EuangeGo  toitt  ge))teiffet  fructus  fidel    Fructus  fidei  inter  alios 
pax  et  gaadimn,  ut  in  Gkd.  5.    Ita  hie  com  Christas  ad  discipulos  venit,  «oi.  &, » 
qui  in  timore  erant  et  expectabant  singolis  horis  mortem,  dat  eis  pacem, 

5  quam  eciam  seqaitur  gaudium,  quia  gavisi  sunt  videre   dominum.     Edam 
toe^ter  bte  trofft  unb  maäft  fidei.    Et  *sicut  misit  me  pater,  ita'  2C.    Et  iterum  Zok.  so.  21 
*Accipite  spiritum  sanctum*  ac.  baS  fein  tetd^e  ftud.     Fides  debet  ita  esse,». m 
ut  resnrrectio  Christi  mihi  jueigen,  ut  audivimus  in  feriis.     Non  satis  est 
credere  Christum  resurrexisse  a  mortuis,  quia  nee  pax  nee  gaudium,  {tafft 

10  nocl^  tnocl^t  sequitur,  sed  mihi  resurrectionem  factam,  ut  hac  me  iuvet  pecca- 
tum,  mortem  meam  superatam.  Haec  est  vera  fides.  Illud  et  significat 
figura,  quae  hie  est^  quod  ianuis  clausis  et  non  laesis  intravit  Illud  stare 
nihil  aliud  est  quam  quod  in  corde  nostro  stet,  sicut  in  medio  discipulorum. 
Si  ita  in  medio  cordis  stat,  tum  sentimus  hanc  vocem  *pax  tibi,  peocata 

15  remissa,  diabolus  et  omnis  potestas  non  fd^abet  hxx\  Per  lanuas  clausas, 
quomodo  hoc?  ingreditur  per  dausas  ac.  et  tamen  non  frangit  Id  fit  per 
praedicationem,  quae  non  est  n^ligenda  hominibus  mortalibus,  non  enim 
expectandum  e  coelis  verbum,  quia  quos  vocat,  illos  per  praedicationem 
mortalis  hominis  vel   eciam  peccatoris  vocat    Verbum  portat  Christum  in 

20  cor  nostrum  et  nihil  aperit  Quomodo  venit  verbum?  non  laedit  consdentias, 
hoc  est  non  falsas  consdentias  fiidt,  ut  pseudoapostoli  fistciunt,  qui  ianuas 
et  fenestras  mmpunt  Id  verbum  suum  non  facit,  sed  ingreditur  per  ianuam 
clausam.  Adventus  est  praedicatio,  statio  est  fides.  Non  est  satis,  ut  in 
lingua,  ore  stet,  sed  ut  lohannes  didt,  in  medio  cordis  stare  debet    Fructus 

3s  fidei,  quod  gaudium  est,  non  est  externa,  sed  ea  pax  *quae  superat  omnem  wi-  4, 1 
intellectum'  4.  Phili. 

Disdpuli  sedent  dausi  et  prae  metu  ludaeorum  non  audent  egredi,  cor 
est  aggravatum  et  insecurum.  In  hoc  metu  venit  Christus  et  salutat  cor  et 
gaudio  afiecit  et  cor  confirmatur,  ne  timeat  hoc  quod  antea.    Ut  hie  discipuli 

30  clausi  erant  propter  pertinadam  ludaeorum,  quae  manet,  tamen  disdpuli 
intus  mutantur:  cor  securum  fit  et  tutum,  iam  non  timent  ludaeos,  ut  antea, 
hoc  est  Christiana  fides,  quae  cor  pacat,  quando  adflictio  non  adest,  sed 
quando  maxima  est  Et  hoc  est  discrimen  mundanae  et  supemae  pacis,  si 
qui   patitur,  non  habet  pacem  ac.    Christiana  pax   amplectitur   discordiam 

SS  extemam,  paupertas,  mors,  persecutio  adest^  sed  intus  non  sentit  01a,  et  cor 

plus  gaudio  abundat,  quando  haec  adsunt,  quam  si  non  adsunt     Haec  pax  ^f^  4, 1 
superat  t)emunfft  unb  f^n,  haec  pax  confortat  personam,  ex  corde  intranquillo 
pa<ditum  facit    In  his  rebus  habet  pacem,  ubi  alii  discordiam.    Unde  hoc? 


zu  6/6  Periculum  non  matat,  sed  oor  r  su  14  Stetit  in  medio  r  dam  su  16  Foret 
clansae  r  su  21/22  AdTentns  r  su  28  Statio  r  su  25/26  Phil.  4.  r  su  29—81  In 
eodem  enim  lenaa  et  perfidia  manierunt  ladaei  r  su  88/84  Pax  dei,  nrandi  r 
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ex  fide  Christi  Si  enim  credo  euro  per  resorrectionem  vicisse  peocatum, 
mortem,  et  mecum  manere,  baS  iäf  lein  gebted^tt  toetb  l^aben,  tum  non 
possum  blobe  toetben,  si  mors  trud  mii^,  dico  'Christus  resurrexit  et  vicit 
mortem',  si  inops,  video  divitem  Christum,  et  quioquid  potest  periouli  obviare 
sibi,  oonvertit  oculos  in  Christum.  » 

2.  fructus  sequitur.  Yiso  domino  gavisi  sunt,  maximum  gaudium 
Christum  ostendere,  hactenus  nostrae  manus  nobis  ostensae  sunt,  per  hos 
fructus  cognoscimus,  ubi  Christianus  venis  sit  Si  in  perturbationibus  Chri- 
Rtianus  non  gaudet^  oertum  signum  est  eum  adhuc  esse  mundanum.  Videmus 
ex  multis  milibus  ne  unum  quidem  posse  laetari  in  afHictionibus,  tentationibus.  lo 
Hoc  canimus  in  cantioo  illo  vere  Christiano:  Christus  resurrexit  non  sua  causa, 
sed  propter  nos,  'bc8  fottn  toir  alle  fro  fein',  si  pro  se  resurrexisset,  cur 
^o  gaudere  debeo?  Et  ooncludit  'Christus  vult  nostrum  solatium  esse^  non 
aliud,  qui  omnia  mala  vicit.    Praesens  hoc  Euangelium  de  fide  et  fructu  dicit 

Sequuntur  ofBcia  et  Itafft  fidei,  boS  ftredS  {td^  in  bie  lib.  Non  satis  u 
est:  si  acquisivi  Christiun,  quod  mens  est,  quod  superavit  peocatum,  oportet 
3o4. 90.  9ut  eins  exemplum  sequar.  'Sicut  me  misit  pater',  inquit,  hoc  est  supremum 
opus,  quod  Christianus  facere  potest,  ut  per  praedicationem  ad  hoc  portem, 
ad  quod  ^o^  Hoc  ad  officium  quemlibet  instituit  Ipse  venit^  ut  praedicaret 
et  diceret  veritatem,  hoc  nobis  dictum  et  scriptum,  q.  d.  'sat^s  habetis  in  me  so 
solatii  et  gaudium  verum  sum  ^o  Christus,  pater  misit  me  in  mundum  ex 
charitate,  ut  ei  serviam,  ut  in  gaudium  et  solatium  veniret  mundus  unb  l^ab  l^in 
geben  corpus  et  vitam.  Ita  fiM^ite.  Id  vitae  quod  reliquum  est^  vivite  ut  Christi 
mis8i\  Cuiuslibet  officium  est,  ut  proximum  instruat  ic  Et  haec  potestas  non 
solum  data  dericis,  quanquam  apostolis  dictum,  tamen  omnibus  credentibus.  » 

Quando  supremiun  opus  ^sti,  fac  ut  Christi  apostolus  sis,  ut  omnibus 
inservias,  ut  ad  deum  veniant  sicut  tu.  Non  ut  aliquid  merearis  per  hoc, 
tt.  22  8ed  antea  per  Christum  habes.  Sequitur  'Aocipite  spiritum  sanctum\  Est 
maxima  potestas,  quae  nunquam  sads  laudari  potest,  quae  datur  mortali  et 
datur  potestas  supra  mortem  ic.  Papa  Petro  addixit,  quod  habet  potestatem  m 
supra  regnum  saeculare  et  Celeste.  Verum  quidem  est,  sed  ipsi  traxerunt 
ad  se  ut  distributiones  iUas  mundanas.  Sed  deus  dat  nobis  spiritualem 
potestatem  et  dicit  'si  dixeris  verbum  super  peccatorem,  hoc  est  tantum, 
quasi  ipse  dixissem  in  celo\  Verum  Christum  esse  dominum  celi  et  terrae, 
quando  verbum  dicit,  tum  dictum  est,  ut  peccatori  peocata  remissa,  tttt|  ut  n 
omnes   creaturae   mutiant    Iterum   si   dixerit    peocata   non    remissa,   haec 

SU  6  über  sibi  rtehi  hominum  m  Üjl  Manns  domini  r         m  11/lS  iSffüft  ifl  et- 

{tauben  r  su  15  OfficU  fidei  r  su  17  Sicnt  me  misit  pater  r  su  18  lam  Ten!  r 

aber  portem  iteht  (teng  prozimnm  su  28  Aodpite  spiritnm  sanotnm  r  9U  29/80  in 

Euangelio  r  mu  31—84  nos  distriboit  enim  tAtaxü  |n»B{lei  episoopatos  papa  r  88/84  tan- 
tum est  quasi  85  dum 

^)  Der  Sitm  ist:  Das  hö<Me  Werk  des  Christen  ist,  (den  Näthsten)  dahin  su  tragen, 
wohin  er  selbst  getragen  ist,  nämUch  su  Christus. 
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potestas  est  in  cuiuslibet  Christiani,  spiritualiter,  ore,  quae  gl^et  t)6et  bie 
geloiffen,  quae  ex  virtute  verbi  huius  potest  erigi.  Si  dioo  *peccata  remit- 
tuntur^  est  dei  verbum,  Don  meum,  quod  nulla  creatura  potest  nibet  ftoffett, 
nihil  iuvat,  si  administravero  res  saecolares.   Hoc  vult  Ephe.  'miserioordiarum*,  sJSorf  i!i' 

&  *benedixit\  In  primo,  quam  in  Christo  geu6t  et  in  nobis,  cum  eo  sedet  in 
regno  odesti,  quia  qui  credunt,  in  eo  sunt,  participes  reeurrectionisy  ascen- 
sionis  K.  Hanc  potestatem  relinquo  vobis  in  ore  vestro,  in  quibus  est 
potentia  et  (rafft,  quas  donavit  nobis  per  resurrectionem,  possumus  iustificare 
et  damnare.    Sed  tamen  agendum,   ut  papa   huc  traxit,   quod  si    tantum 

10  loquuntur  verba,  sequatur  absolutio.  Ita  dixit  'si  non  credis,  tamen  authori- 
tate  mea  possum  te  absolvere'.  Inde  error  crevit,  ut  putaremus  salutem 
Stare  in  manu  et  operibus  hominum,  sed  ita  intelligenda  verba  *quorum 
remiseritis'.  In  quibus  toitt  getei|t  fides  eorum,  qui  audiunt  et  non  auüioritas 
et  non  potestas  stabilitur  loquentium  verbum,  quae  duo  adeo  sunt  distantia 

1»  ut  odum  et  terra.    Papa  dixit,  quod  quamprimum  dixeri^  sequi  remissionem. 
Christus  omnibus  ludaeis  praedicavit  et  tamen  pauci  crediderunt  et  tamen 
eins  verba  erant  deL    Hoc  verbum  loqui   potestis,   si  quis   credit  remitti 
peccatum,  sed  authoritatem  non  habere  plantare,  rigare,  incrementum  dare,  l  cor.  a,  e 
fein  toe^t  t>on  einanbet.    Verba  loqui  possum,  sed  non  dare  incrementum. 

so  Per  haec  verba  incitandi  homines  ad  fidem,  si  dixero  'remissa  sunt  tibi 
peccata^  oportet  ut  credat,  si  non  credit,  nihil  iuvant,  quanquam  sunt  verba 
dei,  et  mihi  non  dedecus  facit,  sed  deo,  quem  mendacem  credit.  Et  econtra. 
Incredulitas  ergo  est  ein  convitium  maiestatis  divinae.  Verbum  dei  vult 
cum   fide  auffgenomen    toerben.     Haec    est    potestas,    quam    omnis   Chri- 

»  stianus  habet 

Scio  vestnun  paucos  esse,  qui  credunt    Quottidie  auditis  abundantiam 
Euangelii,  sed  tamen  conviciamini  Christo,  quia  non  creditis.   Auditis  quidem, 

sed  nembt  euii^  nit  an.  Ungnab  ift  bei  eud^,  ^  lenget  id^  eud^  ptebig,  ^l^ 
etget  eS  toitt  mit  f reffen,  fauffen  et  omnibus  peccatis  2c.    Vos  ipsi  iudices 

to  sitis,  audire  verbiun  syncere  et  non  mutari  vitam.    Imminet  nobis  exitium 
oertissimum,   si  venerit,   fo  totrbS  fo  lang  loerben.     Ego  de  vobis   dicere 
possum,  quod  Christus  loquitur  de  Caphamaum.    Plures  civitates  sunt,  quae  vtttta^.  ii,  n 
dimidium  bonorum  darent,  ut  vel  terciam  partem  Euangelii  audirent,  statum, 
non  personam  damnamus.    Ita  agendum  cum  presbyteris  et  derids,  sicut 

tft  cum  fiire  et  fime,  funem  detestor,  cum  ligatus  es,  ut  tu  eripereris.  Ita 
statum,  cucuUam,  coronam  detestare,   personam  amplectere,   sicut  Christus 

lipUd^  ift  mit  in  umbgangen. 


MU  4/5  Eph.  1.  2.  r         9  traxit    papa  quod  su  26/27  Potestai  Chrittianoram  r 

SU  82  Caphemaitae  r      quae]  qui  su  83/84  de  saoeidotibiu  dioebant.  r 
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13. 

^reUgt  am  Soittitag  9Rtferieorbiad  Sonttttl 

(19.  «[ptil.) 

Siefe  $rebigt  tfl  old  Smnon  t)on  bem  guten  Ritten  oft  gebrudt  toorben 
unb  nad^  ben  S)tudCen  in  9b.  XII,  S.  524  ff.  ntitgetl^eilt.  Körerd  9lad^fd§rift  fielet 
Bos.  0.  17\  »I.  72»-74*  (fMf(%Ii(%  in  Bos.  o.  17»  gcBunben).  [Sic  ifl  mit  il^ 
nur  tt^enig  (ebeutenben  beutfd^en  Sroden  nid^t  geeignet  in  bie  ettoad  t^ettoictelten 
Ze^etl^ältniffe  ber  S)tudCe  Sic^t  ju  bringen,  jumal  beten  9[btoeid^ungen  atoar  talfU 
retd§  finb,  aber  meifi  leine  älnberung  bed  Sinned  entl^oUen.    $.  $.] 

30^.10.  IS  ff.  32]         Dominica  Misericordia  domini  Euangelium  loL  ac. 

niud  Euangelium  solatio  plenum  est,  quod  depingit  amioe  Christum  et 
dicit,  quae  persona,  quod  opus,  toie  er  gefinnet  fei  gegen  ben  leuten.    Melius 
non  cognoscimuSy  quam  quod  opponamus  malos  et  bonos  pastores,  ut  ipse 
facit    Deus   duo   ministeria   praedicationis   instituit,   ut   non   habeas   deos    ^ 
alienos  ac.    Homo  per  haue  non  fit  melior,  quanquam  externe  simulet,  tarnen 
intus  in  oorde  l^m  odit  et  ex  animo  non  facit.    Altera  praedicatio  Euan- 
gelii  est,  quae  ostendit,  ubi  accipiendum,  nihil  praecipit,  sed  didt  Veni^  et 
hie  accipe'.    Haec  ministeria   duo   hoc  discrimen   habent,   ut   est   dare   et 
aocipere.    Ita  deus  sivit  praedicare  ab  initio  et  nunc.    SHe  taud^n  homines  »> 
1^  coheroeri  debent,  infirmi  Euangelio  consolandi.    Praedicationes  humanae, 
quibus  homines  urgentur,  de  his  non  loquitur,  earum  institutores  non  sunt 
pastores  neque  meroenarii,  sed  fures  et  latrones,   ut  Christus  appellat     Si 
homo  verbo  dei  non  regitur,  nihil  est,  quod  eum  movere  possit    Hoc  Euan- 
gelium alterum  officium,   nempe  praedicationem  solatii,   sumit    Hanc  prae-  is 
dicationera  videbimus. 

Audivimus  resurrexisse  Christum  et  venisse  in  vitam  immortalem,  non 

quod  quiescat,  sed,  ut  Paulus  dicit,  r^num  in  manus  aocepit,  quia  omnes 

«9l.  4. 10  prophetae  de  suo  regimine  spirituali  dicunt    ^Omnia  implet'  Paulus.    Eins 

r^num  est  fidei.     Hoc  r^num  diximus  huc  ordinatum  esse,  ut  de  die  in  so 
diem  meliores  fiamus,  et  hoc  regitur  per  Euangelium,  quod  per  Apostolos 
et  sequentes,  quibus  Christus  in  cor  primum  dat  et  tandem  in  os,  ut  loquantur. 
Is  modus  est  r^minis  huius,   potentia  omnis  est   in   verbo.    Omnes  qui 
mm.  1, 16  verbo  credunt,  sunt  in  r^no  eins.    ^Yjst  enim  potentia  dei'  Ro.  1. 

Quando   credo  huic  verbo  Christum   resurrexisse,    mortuum  ac.    tum  s& 
adeo  certum  est,  quod  nemo  possit  untbfloffen,  ita  nee  ^o  vincor  et  huc 
venio,  ubi  verbum  est,  nempe  ad  fidem,   pacem,  iusticiam  ac.  hoc  audistis. 


Ml  1  loh.  z.  r  0U  2  aber  amice  steht  dulciter  7  ex  Imo  non  su  19  Eph.  1.  r 
tu  23  aber  est  steht  regni  zu  24  über  potentia  steht  Euangelium  Ro.  1.  r  su  26  über 
ttmBfloffen  steht  contra  hoc  niti, 
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Yerburo  auditur  ab  omnibusi  sed  potenciam  pauci  sentiunt  in  corde,  quae 
nonquam  eciam  sentitur,  nisi  oredatur,  tarn  in  corde  sentitar.  Praedicatores 
sunt  instrumenta  et  os  dei,  qui  verbum  praedicant  ac.  Hoo  vult  illud 
Euangelii,  quando  dicit  *Ego  sum  pastor  bonuB*  )C  (SS  ifl  ein  Itpltcl^ 
5  similitudo  Bompta  ab  ovibus,  quod  est  stultissimum  animal  inter  omnia, 
tarnen  haec  natura  ei  inest,  quod  vocem  pastoris  audit  ut  in  superioribus. 
Item  non  potest  escari  nisi  pastoris  auxilio.  Hac  similitudine  indicavit 
Christus,  quod  suum  sit  officium  q.  d.  'meum  r^num  nihil  aliud  est  quam 
quod  per  Euangelium  oves  meas  r^m,  quae  sunt  miserrimae  conscientiae*  ic. 

10  Ezech.   ad  malos   pastores    dicit  'Oves   meas   non   pavistis'  ac   per8tringit^4.84,tff. 
pastores  hoc  looo,  qui  non  bene  pascunt    Opinio  sua  in  Ezech.    quod  vult 
miseros  iterum  inveniri  ac    *£go  fadam^  sequitur  in  textu.    Regnum  Christi,  ^-i« 
quod  sibi  n^otium  ift  cum  infirmis  ac.   Est  omnino  consolatoria  praedicatio, 
nos  non  sentimus  ac.    Ipsi  duriter  rv^bant  populum,  sicut  et  hodie  'dizimus, 

u  mandavimus,  damnamus\    Hoc  non  est  animas  regere,  sed  ad  desperationem 
adigere.    Hoc  modo  non  auxiUum  feres  aiHictis.    Esse  praecepit  primas  oves 
infirmas,  sed  fortificandas,   ut  conscientiae  miserae  et  infirmae  sunt  conso- 
landae.    'Infirmum  in  fide  susdpite^  vult  fortificari.    Si  infirmus  in  fide  est,  *9n- 1^*  i 
l^alt  f efl,  tretbS  Suangeliutn ,  tempus  veniet,  tum  immutaberis.    Esa.  *linum  3cf.  «t  s 

so  fumigans',  hoc  est  conscientiae  miserae,  quae  facile  offenduntur,  quae  facile 
sentiunt  iram  dei.  Cum  his  benigne  agit  Christus,  ^inum  fumigans'  in  quo 
plus  fumi  est  quam  flammae3t,  quanquam  ;onscientias  infirmas  Ion 
eztinguit  penitus,  sed  eis  auxilium  fert  Depictus  est  ^regie  ille  pastor, 
qui  fortificat  et  solatiu*  oves.    Secunda  ovis:    'Infirmos    non  sanastis*,   hicic4.M,  i 

»  sunt  qui  externe  sunt  geBtecl^Iicl^.  Sicut  apostoli  interdum  in  Euangelio 
errarunt  in  externa  conversatione  hominum,  a  qua  offenduntur.  Hos  non 
vult  reiicere  iUe,  qui  propter  hoc  r^num  assumpsit,  ut  hos  iuvaret  Si 
igitur  aliquis  errat,  non  desperet,  imo  plus  solatii  aocipiat,  quod  Christus 
pastor  huiusmodi  sit,    qui   infirmos  iuvet    Alii  terrent   et  peiores  fiununt 

90  homines,  sicut  hactenus  factum  est  per  confessionem  ac.  tum  is  in  coenobium, 
alius  alio  ac. 

'Quod  fractum  est,  non  ligastis*,  si  crus  fractum  fiiisset,  hoc  est,  quando  ».  4 
christianus  non  solum  lapsus  fiiisset,  sed  in  tantam  tentacionem  venisset,  ut 
aliquando  eciam  Christum  negaret  ut  Petrus,  tamen  non  contemnendus,  quia 

15  r^num  est  gratiae  et  misericordiae,  quod  sanat  et  dat,  non  aodpit,  quod 
omnes  animas  invitat  Hoc  fit  per  Euangelium.  Mali  increpantur  quidem, 
ut  cessent  a  vita  priori,  solantur  tamen  Christum  peccata  delevisse  ac.  qui 
hoc  non  facit,  non  est  Christi  minister.    SBaS  t)etta)Otffen  ift,  hoc  est  in  qua 


XU  6  Oyis  r  zu  1  über  escari  iteht  puci         zu  10  Esech.  84.  r  su  12  über 

miieroi  tieht  perditoo  su  20  Arundinem  oomminutam  r  22  oonscientUe  infirmfte 

zu  25/26  Primae  ovee  sant  quae  periolitantar  in  consoientia  r         su  29  at  est  in  Eaech.  r 
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ove  DOD  est  spes:   quando  putamns  talem  hominem  esse,  in  quo  sit  omnis 
labor  perdituSy   Christus   non  vult,   ut   despiciatur.    Perfecti   pertinent   ad 
futurum  «gnum. 
i.  «m.  1,  so  5.  'quod  perditum  est'  ac.    Id  quod  Paulus  fecit:   duos  dedit  diabolo 

1.  «or.  5, 5  et  Corinthium  in  hoc,  ut  oaro  mortifioetur.  Hos  damnavit  et  tarnen  l^olt  » 
fie  totber.  Praedicator  neminem  reiiciat,  quantumcunque  infirmum  in  fide, 
conversatione,  sed  consoletur,  non  urgeat,  incitet  per  duloedinem  et  gratiam 
Christi.  Ubi  Christus  sie  praedioatur,  tum  corda  mit  lufl  &oiunty  quod 
prius  nulla  torsione  feoerant:  quod  enim  invitus  facio,  deus  non  respicit^ 
dum  autem  illicior  per  suam  misericordiam,  tum  libenter  et  ex  animo  facio,  ^^ 
Concludimus  ex  hoc,  quam  miserum  sit  iudicare  alios,  cum  nullus  sit  reii- 
ciendus.  li  male  agunt»  qui  tantum  respiciunt  hos,  qui  firmi,  sancti  apparent 
Bes  ingens  est  oognitio  Christi.  Nos  videmus  saltem  et  cupimus  hos,  qui 
honeste  conversantur:  qui  in  damnis  sunt  et  ineruditi,  illos  oontemnimus, 
doctos  admiramur.  it 

Quis  hoc  facit?  natura  et  caeca  ratio,  quae  opera  dei  vult  etmeffen, 
et  hoc  ducit  sanctum,  quod  deus  malum  ac.  Interim  Christum  non  oognos- 
cunt  et  r^num  eins  neque  incipiunt  acoedere  Christum,  nisi  cognoscant 
errorem  suum.  Nunquam  Christum  pro  pastore  habebunt,  qui  tum  non 
desperabunt  de  suis  operibus,  nunquam  ad  Christi  gratiam  pervenient  ^^  » 
glaube  in  Christum  plus  quam  peccata  mea. 

Begnum  suum  proprie  est  ein  fpital.  Hoc  paucis  est  oognitum. 
fUm.  14, 17  Paulus  dicit  esse  r^num  sapientiae  ac  dum  ipsi  cogitant:  ubi  haec  non 
sunt,  putant  ibi  Christi  r^num  non  esse.  Sapientia  Christi  suprema  est^ 
quod  deorsum  videt  miserps  et  elevat  ac.  Nostra  sapientia  aliter  iudicata  ^ 
videt  tantum  quod  pulchrum  est,  contemnit  quod  infirmum,  verum  si 
sapientes  ita  essemus,  ut  iuvaremus  infirmos,  oonsolaremur  afflictos,  tum  vere 
sapientes  essemus.  Hactenus  praedicatum  est  nobis  accedendum  Christum, 
cum  puri  sumus,  et  hoc  est  Christi  r^num  n^are  ac.  hoc  est  bonus  pastor. 

Tandem  oonfert  bonos  et  malos,  proprie  ipse  bonus  pastor,  ut  solus  lo 
iKou(.ti,  9  Christus,  tamen  dat  nobis  vocabulum  pastoris.  Prohibuit  Christus,  ne  patrem 
i.Cor.  4,  isvooemus  in  terris,  tamen  patrem  Paulus  se  Chorintiorum  appellat  se^.  Ita 
Christus  eos  qui  verbum  suum  dicunt,  sivit  hoc  nomine  vocari.  'Ego  do 
animam'  ac.  ifl  ein  l^att  fptud^.  Hi  qui  verbum  vere  habent,  tamen  non 
vere  utuntnr,  dant  ovibus  pabulum,  verum  non  tum,  tempore  tentationis  ss 
perdurant.  Meroenarius,  quando  lupus  non  adest,  facit  officium  pastoris, 
quando  lupus  adest,  fit  meroenarius,  cui  pavit  nisi  lupo?   quomodo?    Tn 

2  pertinet  su  2/8  in  illo  sunt  infirmi  et  imbecilleB  r  8  dum  10  dum 

cu  11  aber  misemm  iteht  malom  su  12  Nemo  mdicandos  r  19  dam  27  dum 

SU  81  Pastor  r  su  86  ubi  tamen  operae  predam  eioet  r 

*)  Diue  DoppelaeUung  des  se  aud^  tu  andern  Naefmduriftm  Bßren,  vgl.  Unsere 
Äueg.  14, 62,1;  66,3  und  NadUr.  tm  ktOerer  SMe.    P.  P. 
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legno  meo^  in  quo  infirmi  aocipionturi  toixt  n^mtnet  Bleiben,  quod  orux  non 
sequator'.  Cum  enim  video  Christum  pastorem  esse,  cui  curae  sunt  miseri 
afflictiy  tum  opera  mundi  nihili  penduntur.  Hoo  mundus  ferre  non  potest. 
£nangelii  proprium  est  ferre  cnioem.    Qui  praedicant,  bet  mn%  ben   l^alS 

ft  bron  flxecten.  Mereenarius  tamdiu  praedioat  Euangelium,  donec  honorem, 
bona  habet,  si  perseoutio  venit:  revocat  vel  fugit  Ibi  moriendum  esset,  fo 
fiigit  ipse.  Tum  videmus  non  salutem  ovium  quaesisse,  sed  oommodum  et 
fiivorem  aucupium  esse.  Meroenarius  quaerit  suum  edam  an  bem  puro 
Eaangelio.    Oves  tum  praedpue  essent  oonsolandae  ac.  tum  fiigit    Quantus 

10  numerus  apud  nos  esset,  si  vel  aliquando  Ventura  esset  perseoutio.  lam 
olamamus  omnes  et  volumus  mundum  beleten,  forte  tum  fugiemus,  sed  det 
deus  miserioordiam,  ut  capitis  periculum  feramus  pro  ovibus. 

'Oves  meas  oognosoo'  K.  Didt  se  oognoscere  oves  suas  et  rursum 
oves  se  oognosoere.    Pater  oognosdt  eum  non  more  mundano,  sed  gotlid^ 

ift  etfentni^.  Summa:  Christus  oognoscit  nos  pro  ovibus  et  nos  pro  pastore 
nosdmus,  non  reiidt  infirmos  ac.  q.  d.  'non  curo  omnes  oves  tam  infirmas 
esse,  quod  edam  totus  mundus  negaret  eas  meas  esse,  non  errorem  eorum 
video,  sed  quod  nomen  ovium  habent\  Mali  pastores  vident  personam. 
*Ita  oognovit  me  pater  pro  filio  et  domino  omnium  rerum,  quanquam  hie 

10  8um  miser  homo,  et  futurum  est,  quod  miserrimus  sim  et  vocabor  daemonis 
filius'.  Pater  non  respidt  cruoem,  non  sputa,  ooronam  ac  'sive  filius  pendeat 
in  oruoe  sive  in  monumento  iaceat,  tamen  filius  mens  est\  Consolatio 
magna  est  'Ego  miser  sum,  sed  non  curas,  imo  redpis  infirmos'.  'Alias 
oves',    hunc   locum   exposuerunt    de    futuris    oonvertendis.    Hoc    diabolus 

»  excogitavit,  ne  populus  ad  veram  veniret  oognitionem,  putarunt  venturum 
Heliam  ac.  et  praedicaturum  ac  Sed  impletus  est  et  hodie  im  fd^toangt  ifl, 
quia  gentes  temporibus  apostolorum  accesserunt  et  una  ecdesia  cum  ludads 
fiustae  sunt  3fl  ongangen  gu  etfuEen  temporibus  apostolorum  et  durabit 
usque  ad  finem  mundL    Semper  fiiit  et  erit^  quod  maior  pars  populi  Christum 

ao  persequatur,  ut  hodie  Episcopi  et  prindpes  nostri  faciunt  Summa:  quid 
ezpectandum  nobis  a  Christo,  quique  erga  nos  adfectus  est^  quomodo  igitur 
futurum  est,  ut  omnes  credituri  sint 


cu  1  inquit  Cbristas  r        m  4  über  fem  itehi  frttnqim        su  5  Meroe:  r        7  dum 
SU  18  Sicat  pater  me  oogno:  r  cu  19  — 21  Adhno  ovee  alias  hsbeo  r  su  22  über 

mens  steht  inquit  pater  su  28  über  miser  sum  Hehi  inqoit  pecoator  ad  Christum 

SU  80—82  ei  ift  au  tl^un  um(  toetben,  nit  umfA  gef^el^n  r 
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^  18a. 

^rebigt  am  Soimtag  :3itBUate« 

(26.  «priL) 

Siefe  $tebtgt  ift  ibentifd^  mit  bem  6etmon  bet  Stixi^tnpoftiUt  (Sxl.  XuSfl. 
»b.Xn  6.  72-81.  Sie  fte^t  Bos.  o.  17\  »I.  74«-75«»  (fMf(%Ud6  in  Bos.  o.  17* 
gebunben). 

3o(.i6,i6fr. 33]  Dominica  lubilate  Eaangeliam  loh.  16. 

Primo  simpliciter  historiam  traotabimus,  quae  huc  tendit^  quod  lesus 
disoipalis  nuntiat  mortem  et  reBurrectionem,  quae  verba  tam  occolta  eis 
erant»  ut  nihil  horam  intelligerent.    Sicut  nee  hodie  nos  sciremos,  nisi  fieictum 

».1«  esset    Tusillum  adhuc'  ac.  'usque  ad  noctem  mediam'.     Hoc  capere  non    s 
poterant^  quia  putabant  Christum  regem  fore  mundi,  hoc  est  'post  modicum 

». nmoriar,   et  pusillum  videbitis'  hoc:  *post  tres  dies  resurgam,  quia  vado  ad 

».sopatrem*  ic    EDstoriam  ezponit  latius:  'mundus  gaudebit'  k.  et  tarnen  adhuc 
non  intelligunt    Videbimus,  quid  nos  doceat     Hunc  locum  saepe  audistis, 

».i7*quia  vado  ad  patrem'  hoc  est  Hd^  toetb  t)etlaffen  vitam  mortalem,  ubi  non  lo 
opus  erit  naturae  opera  fieicere,  dormire  k.  et  tarnen  yerus  homo  permanebo, 
sicut  natus  ex  Maria,  ut  fiam  dominus  omnium  quae  in  coelo  et  terra  sunt 
^te  ligt  ber  Inob,  ut  et  nos  discamus^  non  solum  apostolL    Non  erat  ingens 
poena,  quod  Christum  corporaliter  non  viderent,  neque  quod  corporaliter 
viderenty  magnum  gaudium,  sed  quod  corde  senserunt  abesse  et  adesse,  et  is 
poena  et  ingens  laetitia  fuit     Hoc  est,  quando  Christus  salvator  aufertor 
peccatori  ex  oculis  in  morte  et  tentatione,  tum  est  maximum  periculum.    Ut 
fiustum  est  cum  discipulis,   qui   non  solum   Christum   perdiderunt,   sed  et 
negarunt  putantes  non  salvatorem.     Ibi   nihil   mansit  nisi  infemus,  mors  et 
foUi  sonantis^  ac     Hoc  habes  in  Euangelio  die  paschae  disdpulos  territos»  w 
quia  non  habuerunt  salvatorem ,  dicentes  'omnia  fecit  nobis  amice,  habuit 
tanquam  fratres^  et  nos  abn^avimus  cum',  si  omnia  sanctorum  opera  fedssent, 
non  potuisset  satisfieri  pro  peocatis. 

Suos  sinit  ita  tentari,  sed  eS  toett  nit  lang,  quia  sufficere  non  possent 
Homo  in  peccatis  constitutus  et  salvatorem  amittens  ita  adfectus  est,  quasi  » 
in  inferis  iam  esset^   hoc  cor  et  conscientiam  amaricat^  hoc  Christus  'pusil- 
lum' vocat 

Si  hoc  factum  est  discipulis,  ita  et  nobis  obveniet    Meminisse  oportet 
verbi  'pusillum',    quod   nobis   solatio   esse   debet      Annunciat   eis  lapsum 
eorum,  q.  d.  'ego  hie  vos  moneo,  ne  penitus  desperetis'  ac.    Ita  nobis  dictum,  lo 
quando  cor  venit  in  adilictionem ,   fit   penitus  mat,  sed  Christus  consolatur 


8U  2  lubiUte  r         zu  6/7  ut  est  in  Actis  r         su  11  über  dormire  tUhi  edere  ic 
SM  13  Pasülam  r  su  14  über  viderent  ttehi  apostoli  17  dam 

^}  ergänze  metus. 
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noB  et  ne  hoc  tantuiDy  sed  et  praedicit,  ut  ubique  paratus  sit  ad  aaxilium 
üsrendum.  Est  EaaDgeliam  solatio  plenum.  Utinam  proverbium  esset  in 
ore  CSiristiaDonim  *Modicum'.  Sicut  dicit  textus,  nemo  iDtelligit  Ubi  con- 
sdeiDtiae  territae  sont,  iDtelligant  quidem  verba,  sed  auxilium  quaerere  non 
ft  Bdant  Quanquam  ttoflUc!^  verbum  audiunt^  nesdunti  ubi  petenda  oon- 
solatio  IC. 

Dedarat  simüitadine:  *Mulier  dum  parit'.  Aocipit  mulierem,  qoae  ins«^.  le^so 
partu  Don  moritur^  sed  est  exemplum  solatii.  Hoc  dod  bint  l^ie  l^er,  quia 
si  hoc  videremusy  oportet  ut  et  in  peocatis  moriamur.  Yide  mulier  paritura 
10  non  potest  se  iuvare,  obstetrices  et  totus  mundusS  quando  hora  venit»  est 
in  manu  solius  dei.  Dolorem  sciunt  mulieres,  mulier  desdtuta,  solantur  qui- 
dem eam  feminae^  tamen  a  dolore  non  liberatur^  in  morte  est  k.  'Sicut  i.  Vttfi.  b,  s 
dolor  parientis  et  non  effugiet'  Pau.  Ita  vos  quando  in  afflictiones  venietis^ 
non  est  auxilium  nee  ratio  nee  opera  iuvant 

ts  Sed  videte  hoc  exemplum.    Quanquam  est  in  morte,  tamen  de  morte 

ad  vitam  venit,  et  secum  fructum  adfert,  et  propter  hunc  fructum  non 
meminit  dolens.  Illud  nobis  dictum.  Si  venit  nobis  adversitas,  durandum, 
permanendum  in  hac  miseria,  si  permanseris,  fructum  facies  et  aliis  auxi- 
liaberis.    Cor  discipulorum  non  erat  pacatum,   iam  timebant  mortem,   non 

10  erat   facies  vitae,  sed  mortis   et   infemi,  *sed  ego  iterum  videbo  vos  et».M 
gaudebit'  ac.    Et  tamen  non  meminerunt  dolens  pristini,   sed  hoc  fecerant^ 
ut  omnes  sua  praedicatione  iuvarent.    Yelim,  ut  instructi  essemus  et  cum 
flmd^'  et  exemplo  *pusillum\  exemplum,  ut  cum  impeteremur  persecutionibus. 
Summa:    Christus   in  omnibus  Ekiangeliis  solatium,   gratiam,   misericordiam 

»  exhibet  suis,  et  eos  qui  in  maximis  peccatis  sunt,  non  reiicit,  sed  admonet, 
lodtet,  ut  vides  in  apostolis,  in  quibus  quanquam  nihil  fidei  remansit,  tamen 
tenrita  conscientia,  quae  statim  potest  revocari,  qui  vero  ad  conscientiam 
hanc  adiiciunt  desperationem,  ii  adiuvari  non  possunt  Discamus  Christum 
yere  cognoscere,  ut  habemus  omnia  in  eo,  quibus  caremus.    Item  loquendum 

M  de  gaudio  conscientiae,   dicit  Christus  *Ego  videbo  vos  et  cor  vestrum*  ac.».M 
dat  eis  aetemum  gaudium. 

Duplices  poenas  habemus,  quando  Christus  abest  corporaliter,  baS  l^od^ 

quando  interne  perditur  et  conscientiae  ablatus,  et  homo   toetS  nit,   quid 

ftdat    Hoc  malo,   diabolo  vexatur,   mundus  gaudebit  ac.  vult,  quod  con- 

tft  sdentiam  velit  consolari  et  tristiciam  aufferre:  quando  revertitur  et  cognoscitur 

salvator,  adfert  secum  gaudium,  quod  deo  placet  et  fut   got  gilt.    *Iusti  9f .  68, 4 


stt  8— 9  si  putas  eum  subtraziise  auxilium,  oogita  eum  non  perpetuo  se  absooniurum  r 
fu  18  Thes.  5.  r  zu  28  iüter  pusillum  steht  f))ta4  9U  80  (Gaudium  conscientiae  r 

SM  82  Über  habemus  steht  audimus  su  88  über  abUtas  steht  Christas 

*)  erg.  non  posKunt  eum  iuvare.   Vgl.  Erl,  12,76177.        *)  vgl  oben  Z.  2  proverbium. 
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epulentur  et  delectentar'  ac  Est  gaudiom  sine  peccato  et  aeternum,  qnod 
nemo  accipit  ac  quomodo?  quando  homo  pacatam  habet  oonscientiam  et  ante 
oculos  Christum  habet,  nemo  potest  suum  cor  terrere,  potest  qnidem  ezt^ne 
impetiy  sed  intus  non  sentit,  sed  adhaeret  Christo,  quia  seit  Christum  domi- 
num esse  terrae,  caeli  ac  cur  timere  debeat?  dominus  est  lux  mea,  dominus  & 
est  salvator.  Vides  ille  unicus  resistit  toti  exercitui,  et  alibi.  *Si  ambula- 
vero,  mors  est  in  tua  potestate,  ubicunque  venero,  eris  mecum/  Hoc  gau- 
dium  erit  aetemum,  conabuntur  quidem  illud  gaudium  a  vobis  acdpere,  sed 
quo  plus  vos  persequuntur,  plus  gaudio  affecti  eritis.  Sed  hoc  non  didt^ 
si  in  gratiam  semd  venero,  quod  elabi  non  possim,  sed  iam  cadit,  iam  lo 
resurgit  Christianus,  quia  homo,  si  tentatur,  si  auxilium  non  accipeiet,  tum 
esset  infemi  poena.  Sic  est,  quando  scio  Christum  salvatorem  esse,  est  perpe- 
tuum  gaudium,  sed  tamen  si  Christus  disparet,  dominus  quoque  disoedet, 
hoc  gaudium  nemo  intelliget,  nisi  sentiat  Saepius  dixi  vobis,  ut  si  semel 
ab  hostibus  persecutionem  pateremur,  tum  parati  simus.  Sed  nos  indignos  i» 
putamus,  ut  persecutionem  patiamur,  qui  penitus  verbum  reiicimus.  Ideo 
W-^-^tffi'  maior  poena  nos  manet,  ut  Paulus  ubique,  propterea  errores  dedit  eis.  Nos 
more  antiquo  vivimus  lubentes.  Potest  quidem  pati  dominus,  ut  labatur 
homo,  sed  hoc  patitur  minime,  quod  verbum  suum  excellens  contemnatur. 
Si  passiones  non  venerint^  variae  haereses  venturae  sunt,  tum  quoque  maior  «> 
error  fiet  quam  antea  unquam. 

14. 

^rebigt  am  ^nnnta%  ß^itttate* 

(3.  9Rai.) 

Stefe  ^tebtgt  ifl  nad^  bett  tiotl^anbenen  Sinaelbtuden  beteitd  in  Unferer  XuS- 
gaBe  »b.  XII  ®.  540-652  mitgetl^eia.  Sie  fielet  Bos.  o.  17\  »I.  75«»— 77»» 
(931.  75  ifl  faifd^Ii^  in  Bos.  o.  17»  gebunben). 

3oti6, 5ff.34]  Dominica  Cantate  in  arce  praesente  duce  Pomerano  loh.  16. 

Hoc  Euangelium  saepe  audistis,  nisi  quod  verba  non  omnino  intelli- 
»•  •  gantur.  Elud  tractabimus  'spiritus  iudicabit  mundum  de  peccato,  iusticia  et 
iudicio'  ac  Primo  videmus  mundum  culpari  propter  caecitatem  et  igno-  » 
rationem.  Ita  ut  hi,  qui  sine  spiritu  sancto  sunt,  quam  prudentes  eciam 
appareant  coram  mundo,  tamen  coram  deo  ac  quanquam  inique  ferunt  et 
iactant  lumen  naturae  ac.     Sed  clarus  est  textus  spiritum  iudioaturum  man- 

SU  1/2  non  ut  mundanum  quod  sine  peccato  haben  non  potest  r  zu  2  über  accipit 
tieht  intelligit  su  6  resistere       über  resistere  toti  iteht  nisi  dubitat  su  7  über  taa 

iteht  o  dens  zu  9  oben  über  der  ersten  ZeUe  des  Blaues,    durch  WMn  Strich   mit 

disparet  (Z,  IS)  verbunden  steht  In  obiecto  causa  non  est,  sed  subiecto  über  dicit  steht  Euan- 
gelium zu  10/11  obiectum  subiectum  r  11  dum  su  13  über  disparet  steht  ex 
ocnlis  venit          15  dum          zu  22  Cantate  loh.  16.  r 
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dum  ac.  noD  scire  eum,  quid  peccatum,  iusticia,  iudicium  sit  ac  Magnus  est 
iamex  mundum  hoc  modo  culpari,  scilioet  dod  sdre,  quid  peccatum  sit^ 
nedum  liberetur  a  peccato.  %ff  quanta  dementia  eorum^  qui  l^bus  peooata 
delere  voluerunt    Accipimus   omnes  hominum   traditiones  scholanim,  non 

5  dioent  nobis  omnium  maximum  peccatum  esse  non  credere  Christo,  peccatum 
dicunt  factum,  dictum,  concupitum,  sed  Christus  dicit  'peccatum  est  quod  in ».  9. 
me  non  credunt^  ergo  non  inteliigunt,  quid  peccatum,  neque  hoc  inteliigunt, 
quia  ad  patrem  vado'.    Uli  dicerent  *stulta  est  loquela  de  iusticia  ita  loqui, 
no6  ita  dicemus  iusticiam  esse,  quae  unicuique  tribuit^  quod  suum  est,  et  qui 

10  in  ius  non  vocatur'.  Non  mirum,  si  euangeliura  persequantur,  quia  non 
norunt  Euangelii  vim  neque  sciunt,  quid  iudicium  sit,  teutonice:  ein  tecJ^tet 
guter  bundel.  Ius  dicunt  esse,  quod  in  libris  scriptum  est  Christus  didt 
iudicium,  quia  prinoeps  mundi  iudicatus  est,  quae  est  convenientia. 

1.  verbum  dei  non  loquitur  de  extemo  loefen  et  fd^etn,   sed  Don  betn 

1^  gnuib   bet  feie.     Ideo  iudicat  cor.    Ita  quisque  homo  sentit  secum    edam 

qnantumcunque,  si  velit,  tamen  baS  toibetfpil,  ut  monachus  in  coenobio,  si 

verum  dicere  velit,   diceret  'si  inferi   non  essent,   libentius   illa   oondicione 

carere  velim^  ex  corde  non  fit    Id  quisque  homo  secum  invenit,  nisi  aliquis 

spiritu   dei    perfusus    sit    Ita   est   cum    reliquis    praeceptis.    Inimico    non 

»  possum  amicus  esse,  nisi  fttaff  non  esset,  cogitat  homo,  'uicisci  me  velim\ 

Ita   per  omnia   praecepta  transi,   non  invenies   hominem,   qui  praeceptum 

unicum  impleat    Deus  autem  aeterno  consüio  decrevit  missurum  filium,  ut 

mortem  deleret  et  impleret  legem  et  donaret  gratiam,  quae  ex  animo  legem 

fikseremus.    Prius  nee  angelus  nee  liberum  arbitrium  iuvit    Per  hoc  abstulit 

»  omnium  peccata,   qui  in  eum  credunt,    ut  in  posterum   nemo   damnationi 

obnoxius,  qui  in  eum  credit    Nunc  nemo  reus  est  legis  homo.    'Quicquid 

fieicias,  peccatum  est,  quia  invitus  &cis,  ego  tuum  officium  fieiciam,  ut  non 

per  tua  opera,  sed  meum  spiritum  et  opera  salveris\ 

Nunc  vide  textum  Euangelicum.  Non  habemus  eum,  qui  peccata 
M  abstulit  Si  adesset  peccatum,  abesset,  quia  secum  spiritum  sanctum  adfert. 
Nunc  peccatorum  causa  mundus  non  damnatur,  quia  salvatorem  habet 
Christum,  sed  damnatur  caecitas  mundi,  qui  cognoscere  non  vult  eum,  qui 
peccata  auffert,  q.  d.  nullum  peccatum  damnaret  mundum,  sed  quod  hunc 
audire  et  noscere  non  volunt,  qui  peccatum  abstulit  ac.  Et  dicet  'Homo,  in 
SS  peocatis  fiiisti,  non  potuisti  te  eripere,  ego  redemi  te,  non  voluisti  mihi 
credere,  quare  ob  id  peccatum  damnaberis'.  Ita  hie  locus  est  positus  pro 
laude  dei,  qui  dedit  filium,  qui  liberaret  mundum.    Quia  unquam  hominum 


SU  1  iiber  eum  Uehi  mnndom         au  5  Peooatom  r  su  6/7  praeter  honeitatem  r 

lu   11   Instioia  r  su   13  ludidom  r  su  26    Über   quioquid    itehi   didt   Christus 

SM  84  aber  abstulit  iUhi  illud  damnat      itber  dioet  Ueht  Christas        su  87  über  lande  eteht 
ttnb  )nEei( 
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potuifiset  hoc  percipere?  8ed  quisqne  sibi  odiis  imposoit,  quo  peooata  deleiet 
nie  cuoonit  ad  S.  laoobom.  Sed  si  vis  a  peocatis  lib«r  tieri,  oportet  ut 
aliter  fiat,  peocatum  peocato  non  penitere  potes,  qaia  invitos  fieiois,  eigo 
peooatum  est^  est  ergo  contra  praeceptum,  qood  libemm  cor  reqoirit  Ekgo 
nihil  aliud  &cis  quam  quod  maTimum  peocatum  parvo  toitt  |mffen.  'Quando  & 
antem,  inquit,  Spiritus  venerit',  dicet:  quibus  deum  demereri  yoluisti,  sunt 
peccata  et  opera  sunt  peccata.  Sed  ita  agendum,  si  a  peocatis  über  fieri 
vis,  crede  in  Christum ,  si  hoc  non  fiunSy  manebis  peccator,  quodcunqoe 
faoiasy  quantumcunque  etiam  in  spedem  splendescat  Ergo  male  nobis  prae- 
dicatum,  quod  religiones,  opera  bona  ic.  deleant  peccata.  f 

»10  Secundo  lusticia^  hoc  est  'umb  bie  ftumble^t',  non  sdent,  quid  sit, 

'quia  ad  patrem  vado*,  teum  hid^.  Plura  audistis  resurrectionem  Christi 
fieictam  nobis ,  non  sibi,  ut  inciperet  r^um  spirituale,  in  quo  veritas  et 
iusticia  esset^  non  dormit^  non  quiesdt,  sed  agit  cum  consci^itiis  intus  prae- 
dicando  ac  Ubi  Euangelium  praedicatur  et  cognoscitury  ibi  r^ai.  Non  i» 
abiiciendus  dominus ,  quasi  nos  non  curet,  sed  ita  cred^idumy  quod  solns 
ipse  liberare  possit  a  morte.  Besurrectio  est  solatium  et  iustitia  eins.  Hoc 
vult  teztuSy  quod  iusticia  eins  nos  salvet  (contra  mundus  iudicat).  Quomodo? 
fol  id^  ftum  toerben,  non  suflSdt,  ut  externe  simulem  opera,  sed  ut  ex  corde 
proficiscatur  et  iiduciam  bonam  erga  deum  habeam,  non  timeam  mortem,  lo 
Hoc  non  dat  opus  ac  sed  ille  dat,  qui  ascendit  ad  patrem,  tribuit  mihi  tale 
cor.  Haec  cognitio  et  iides  coram  deo  me  aoceptum  facit,  datque  eins 
iusticiam,  nihil  aliud  facit  quam  solus  Christus,  quia  opera  non  £Msiunt  te 
lufUg,  sed  cognitio  Christi  te  gaudio  afficit,  ut  quicquid  faciendum,  ex  animo 
fiusias,  ieiunas,  precaris,  inimicis  non  adversaris.  » 

».11  3.  Damnat  Me  iudido'.    'lus*  *S^^t^  bundel.    Princeps  mundi  est 

diabolus,  quando  peocatum  cognoscitur,  et  über  sum  ab  eo,  et  iusticiam  dei 
habeo  per  fidem  lesu  Christi,  et  scio  aliud  esse,  quod  salvet,  quam  opera. 
Inde  sequitur  iuditium  verum  in  externa  eciam  conversatione.  Cum  sdo 
Christum,  qui  oodum  ascendit,  esse  salvatorem,  tum  iudidum  ferre  poesum  w 
de  Omnibus  creaturis,  et  vivere  iuxta  praecepta  ac  mundus  aliter  (et  Aristo- 
teles soripsit  de  hoc  libros)  iudicat,  cum  opera  facit,  credit  se  bene  teuoere, 
sed  Spiritus  didt  haec  omnia  nihil  esse.  Coram  mundo  ift  ein  lietnunfft, 
si  opifex  bene  operetur,  sed  hoc  coram  deo  nihil:  sed  si  coram  deo  reote 
iudicat  homo,  id  laudandum,  sed  homo  vix  reperitur,  qui  tale  iuditium  habet,  as 
qui  pro  sapientia  habet,  quod  coram  deo  stnlticia  est,  quia  nihil  valet  coram 
eo,  nisi  eins  verbum  et  opus  sit  ^te  le^t  erntbet,  quicquid  est  bonum  et 
excellens  coram  mundo,  ut  sapientia,  potencia  ac.  quia  Christus  spiritu  suo 
tteiBtS  nid^,  sed  vetus  Adam,  qui  est  caecus,  mundi  honores  quaerit  ac 


SU  11  InitioU  r  cu  14/15  über  praedioando  Heht  dooendo  §su  17  über  morte 

»iehi  peocato,  iuferis  su  18  über  eins  $Uht   Christi  tu  26  de  luditio  r  80  dum 
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Si  tua  non  esset  pradenoia  stulttciai  oom  ezodsissimiis  damnaviti  quando 
pradentia  est  Iluger,  ie  e^entlic^  est  a  diabolo,  quia  prinoeps  mandi,  ergo 
onmis  sapientia,  voluptasi  potentia  venit  ab  eo,  quare  mundns  oaecus,  qui 
id  quod   pessimum,   bonom  putat    CaveDdum  ab   eo,  quioqaid   exoeUens 

•  mundo  est^  non  de  arte&ciis  dioo,  sed  de  iis,  qui  oonsdentiis  regere  volunt  ^ 
ut  sunt  papa  et  monaohii  qui  yerbum  non  habent,  qui  solum  hoc  agunt,  ut 
Adam  vetus  maneat,  ut  operibus  demereri  codum  velint  Haec  omnia  Spiritus 
sanotus  damnavit,  quae  prinoeps  mundi  erigit  Hino  sequitur  crux,  quia 
ab  Qiristo  sat   habemus,  tamen   non  taoendum  papam   errare,  monaohos 

io  seducfcores,  tum  cruz  venit    Summa  ungnab  ifl  funb,  geted^ttgleit  ift  glauB, 
g^tid^  ift  baS  l^ig  creu^.    ^ulta  habeo^  sequitur  simplioissime  ita,  *Iiaeo ».  it 
tria   non  intelligitis   et  si  interpretarer,  tamen  non  inteUigitis,    siout   ego 
dicerem  *verbum  habeo  obscurius,  quam  quod  hoc  tempore  intelügi  possit^ 
longiore  explanatione  opus  habet,  quae  differam,  quousque  Spiritus  sanctus 

15  veniat\  Sed  hie  fundamentum  posuerunt  sophistae  dioentes  non  solum 
soripturam  habendam,  sed  et  audiendum  conciliis  et  patribus,  et  haec  stulta. 
CSiristus  dicit  Vobis*,  toaS  l^eifl  'eud^?*  cum  apostolis  loquitur,  quibus  yolebat 
mittere  spiritum  sanctum.  Haec  omnia  dicta  sunt  a  Christo,  hoc  est: 
Spiritus  sanctus  toitt  eud^  tmcleren.    Christus  per  apostolos  omnia  vult 

M  ezpedire,  ipsi  veritafcem  scire  debent,  et  per  apostolos  in  mundum  spaigi« 
'Ducet  in  omnem  yeritatem',  est  hoc  veritas,  quod  sezta  feria  cames  edere  ^  is 
non  debeo  et  monaohus  cucuUo  et  virgo  yestalis  virginitate    praedita   esse 
debet,  cum  apostoli  nihil  horum  usurparunt?  quid  vero  veritas?  Ut  in  corde 
oognoscat  Christum  et  ex  animo  fiu)iat,  quicquid  faciendum  est    Haec  cor 

B  nostrum  dolore  afficiunt,  quod  papa  habeat  authoritatem  condendi  l^es  et 
ins  detorquendi  scripturas,  ut  sibi  placet 

3.  *Non  potestis  portare'  ic.   quam  difficile  fiiisset  discipulis  servare».  is 
l^es  de  discrimine  dierum,  yestium  et  ciborum,   qui  assueti  erant  ex  tra- 
ditione  patrum,  quam  diflSoile  est  docere  hodie  has  vestes  usurpare,  hoc  modo 

M  templa  consecrare  2C  Christus  loquitur  de  intemo  cultu  ic  ut  in  corde 
sentiant  homines,  quod  discipuli  illo  tempore  nondum  senserant  Sla  externa 
honesta  conversatio  est  hyprocrita,  quare  diligenter  notandus  hie  locus 
contra  eos,  qui  pro  fiindamento  habent  hnnc  locum,  cum  tamen  maxime 
ipsis  adversetur  ac  Mundum  intellige  non  crassos  illos  praedicatores,  homi- 

11  ddas,  adulteros,  qui  ab  ipso  mundo  iudicantur,  sed  quosque  prudentissimos 
et  sanctissimos  ac.  qui  quidem  &teantur  Christum  orbem  redemisse,  tamen 
suis  meritis  et  in  spedem  bonis  operibus  sanctiores  oeteris  esse  volunt    Item 

m  1  über  der  erttm  Zeile  von  Bl.  77^  eteht  fot  bcin  toelfl^t  «i^t  ein  ioi^eit  fein 
3  potentU]  poS         5  conadentiii         cu  10/11  Peooatnm  ioBtioiA  iudidam  r  12  non  nach 

tamen  fehU         cu  21  Spiritum  veritatii  r  cu  24  Über  oognotoat  eteht  homo 

^)  Das  ÜberheferU  conacientiis  regiere  hömUe  do(h  da$  teUene  henchen  wnU  Dat. 
(Qrimm  WÜb,  4, 2,  1166)  wiederapiegeln,  daher  nicht  geändert.    P.  P. 
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quod  ex  hoo  looo  confirmare  voliint  tradidones  et  oeremonias  suaSi  repugnat 
t».  14  id  quod  sequitur  'de  meo  accipiet  et  annunciabit  vobis',  quasi  tarn  stupidi 
fuerint  apostoli,  qui  sublimiora  potuerint  intelligere,  ut  puta  quae  iam  dixerat 
de  peocatOy  iusticia  ac.  et  has  rerum  extenianuii  traditionee  non  potuerint 
capere,  videlicet,  quibus  utendum  ritibua  in  templis  ic  s 

15a. 

^rebigt  am  6oimtog  d^nbi 

(17.  fßUd.) 

Stefe  im  gfolgenben  gutn  erften  Vlalt  tnitgetl^eilte  $rebtst  fielet  Bos.  o.   17^ 
jBI.  77b  _  79*. 

3ot  ib,Mfr.  35]  Dominica  Exaudi       loL  15  et  16. 

Hoc  Euangelium  est  fiu)ile  vobis,  qui  satis  de  fide  et  charitate  audistis. 
to.  sePropter  ignorantee  ac    Sic  didt  dominus  'Cum  venerit'  ac.  'quem  ^o  missurus 
».srsum'  ac.  qui   est  'spiritns  veritatis^  *de  me'.    'Et  vos'   ac.   Hie   Christus 
descripsit  officium  Spiritus  sancti  in  terrisi  et  quid  sequatur  officium  hoc,  10 
3ol.  1«,  1  nempe  sancta  cruxy  quia  dicit  'baec  praedico,  ut  ne  scandalizeminL 

Sin  hie  tootten  le^t  Dil.  Officium  spiritus  sancti  est,  ut  ferat  testi- 
3o(.  15,  ssmonium  de  lesu  Christo,  quia  dicitur  'de  me  testabitur^  non  de  lohanne 
baptista,  Helia  aliove  sancto,  sed  Christo.  Ex  hoc  textu  oondudimus: 
quaecunque  doctrina  non  fundata  est  super  Christum,  non  est  spiritus  sancti,  u 
neque  super  petram  ac  Ubi  testimonium  ouff  Sl^tiftum  laut,  fo  iflS  ted^t. 
Si  non  alium  haberemus  textum  quam  hunc,  sat  sufficeret  ad  traditiones 
humanas  confutandas.  Homo  non  habet  aliam  viam  quam  Christum  ad 
vitam.  Hoc  natura  non  potest  oomprehendere,  quae  hoc  potest  capere  et 
iudicare  pro  aequitate,  quod  alteri  non  obest.  Beligiosi  huiusmodi  l^es  w 
l^aBenS  in  bie  feel  gefielt,  ut  si  quis  ita  cantet,  psallat^  salvus  fiat  Hie  non 
est  testimonium  de  lesu  Christo,  sed  de  homine.  Impossibile  est^  ut  ratio 
inveniat  haue  doctrinam,  quae  Christum  aperit  et  asserit  episcopum  et  saoer- 
dotem  cum  esse  nostrum.  Quis  autem  didt  et  docet?  Paraditus,  qui  e 
ooelo  yenerit^  Christum  scilicet  salvatorem  et  mediatorem.  Experienda  eciam  » 
docet,  Christus  vocat  eum  consolatorem,  oportet  confiteantur  omnes  traditio- 
narii,  quod  nunquam  habuerint  solatium,  sed  cor  ita  affectum  est  'tot  annis 
in  coenobio  fiii*  ac  sed  quis  sdt,  an  deo  placeat?  non  adest  securitas.  Ubi 
iUa  deest»  ibi  non  est  solatium.  Spiritus  autem  cum  venerit,  ille  solatur  et 
praedicat  'id^  totl  bit  ein  certum  fundamentum  legen,  praedioo  Christum  esse  m 
dei  filium ,  in  eo  nihil  est  nisi  veritas'  ac  Quff  bie  petfon  foltu  bid^  led  t>tt> 
loffen,   ille  tuus  saoerdos  fSsujtus  et  ovem  te  cognosdt,   quod  cum  credis, 

aber  Z,  6  iieht  Dominioa  Vooem  loonnditatis  non  ooncionatoB  est  Lnthems      Ezmndi  r 
MU  9/11  Officium  apiritoB  sancti  in  terris  r  cu  20  lostioia  homana  r  cu  26/27  Ober 

traditionarii  iiehi  Insticiarii 
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solatiam  accipis,  et  clicis  'quanquam  ego  peccator,  tarnen  Christus  innooens^ 
neque  in  posterum  times  quicquam  ac    Vocatur  Spiritus  sanctus  oonsolator 
noD  extemusy   sed   cor    solatur.    ^Testimonium   de   me\    Testimonium   de3o(-i^M 
Christo  est  officium  Spiritus  sancti   in   toto  mundo,   neque  est  illud  quod 

ft  plerique  sciunt,  quod  et  diabolus  novit,  nempe  Christum  passum  fiiisse  k. 
Sed  hoc  verum  est  testimonium,  quod  Spiritus  sanctus  fiu»t  in  oorde  ein 
aufftid^tigen  getfl  unb  fidem,  ut  non  dicam  solum  'Christus  est  deus  et 
homo',  sed  glorior  Christum  meum  esse  et  omnia  sua  mea.  Hoc  testimonium 
nemo  dat  nisi  spuitus  sanctus,  et  textus  habet  spiritum  sanctum  dare  hoc  testi- 

10  monium.  Quod  cum  factum  est,  alteram  sequitur.  'Spiritum  veritatis',  teutonice 
^ted^tfd^affene  getft'.  Ubi  spiritus  sanctus  est  et  consolator,  ubi  non  pharisaei, 
sed  veri  homines  fiunt  Quando  ex  corde  credo  in  Christum  ac.  tum  Christus 
et  deus  in  me  est  et  amicum  cor  facit,  ut  sim  obnoxius  proximis  serviendo  ic. 
Confer  pharisaeum  vero  Christiane,  tum  rem  intelliges :  ille  quottidie  missat, 

IS  opera  facit,  quae  omnia  falsa  sunt,  quia  cor  non  est  rectum,  et  deum  non 
habet  et  tenebrae  et  mors  est,  et  tota  vita  non  est  bona,  quia  quicquid  ex 
corde  maio  proficiscitur  neque  coram  deo  neque  hominibus  bonum  est,  sed 
spiritum  habent  mendacii  et  fd^einS.  Habes  iterum  ein  puff  toibet  menfcl^en  ler. 
Doctrina  spiritus  fecit  verum  hominem,  traditiones  pharisaeos  et  hypocritas, 

M  qui  in  operibus  haerent.    Primus  locus  concionis  testimonium  spiritus  sancti. 

2.  'Et  vos  testimonium':   vos  cum  spiritum  sanctum  accipietis,   prae-»*s7 
dicabitis  verbum  meum,  non  vestrum,  'quia  ab  initio'  ac  vidistis  miracula 
et  audistis  a  me  credendum  mihi,  non  alteri,  ut  oonfutantem  me  audistis 
pharisaeos.    2)q8  anber  annunciat  sanctam  crucem,  hoc  est  ein  loftUd^  gut 

»  Signum,  quod  spiritus  sanctus  est  in  terris,  quando  ii  qui  praedicant,  dam- 
nantur,  occiduntur,  ut  tamen  ii  qui  occidunt,  habeant  speciem  bonitatis. 

Duplex  mors  est:  quando  multi  {lagen  mortem  occisi,  quod  iniuste 
mortem  passus  sit  ic.  humana  est  mors.  Altera:  quando  reus  ab  omnibus 
criminatnr.    Ita  Christus  mortuus  qui  despectissimam  mortem  tnlit  pendens 

90  inter  duos   latrones.    Paulus  'Maledictus    in   ligno'.    Haec   vera   mors    et  «oi.  z,  u 
ohristiana  fuit,  ut  hio  Christus  dicit  'arbitrabuntur'  ac.    Ita  fiustnm  est  mar-  3o(.  n,  o 
tyribus  qui  occisi  sunt  non  ob  adulterium  ac.  sed  a  gentibus  audiebant  et 
lodaeis,  quod  seductores  ac.    Nos  autem  digni  non  sumus,  ut  persecutionem 
patiamur.    Quia  verbum  in  corde  non  haeret,  ideo  nee  charitatem  habemus. 

n  Quristus  dilectissimis  suis  nunciat,  quod  'a  synagogis*  ac.  et  ii  qui  persequuntur,  3o(*  i<»  > 
habebunt  laudem.    Tempus  quidem  aptum  esset    Papa,  prindpes  et  deri- 
oorum  ordo  nomen  habent  et  praedpui  esse  volunt,  qui  nomen  Christianum 
tne«ntar,  sed  desunt  Cihristiani,  qui  fidem  finniun  habenl^  tum  Uli  gloriarentur 

SU  2/8  QuAÜi  consolator  spiritas   sanotos  r  su  8/9  Testimomam  de   Christo  r 

SM  10  Spiritus  veritatis  r  su  18  Spiritas   mendacii  r  su  21  Et  vos  testimonium  r 

SU  24  Sancta  cmx  r  xu  28/29  et  damnatnr  ut  latro  pessimos  r         su  30  Ghü.  8.  r 

SU  31/82  martyres.  r 
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86  h&ie  fedsse  et  obflequium  ic.  Si  deas  noe  diligit^  tum  perseoutio  yeiiiet^ 
si  non,  manebimus  quidem  in  oognitioDe  verbi,  sed  oorde  dod  adhaeremuSy 
et  DOS  puniet  ut  latronee,  non  ut  filios,  et  toitt  nni  nit  bannen  laffen. 

3o^i<,i'£go  niiDtio  vobisi   ut  non  scandalisemini'^   oportet  ut  ita  fiat,   ratio  non 

potest  capere,  fo  Dil  9ifd§off  flen  et  danmant  me  tanquam  heretioumi  sed    & 
tarnen  tocius  mundi  iudicium  oontemnere  debeo.    Sed  hoc  natura  non  fiu»t^ 
Imo  ita  didt  'credis  te  solum  prudentem?   multi  sunt  sancti  et  dooti'  ic. 
Si  hie  homo  verbo  dei  non  est  munitus,  tum  ridet,  sed  firmiter  inhaerendum 

9f.  n,  16  verbo  et  credendnm  deum  iudicaturum  seoundum  verbum  suum.    ^Miserere 

meiy   quia  unicus  sum\    Oportet  ut  quisque  certus  sit  de  fide  sua,  quia  lo 
quisque  rationem  reddet  de  se,   quanquam  omnes  creaturae  et  oonsdentia 
«f. «,  8  sint  adversum  te,  ut  septimus  psalmus  *^  Bin  in  engften'.    Yide  tamen,  ut 
sis  oonstans  in  verbo  ^   quod  eripiet  te  ex  omnibus   mortibus,   periculis  JC. 
Non  est  dictum  meum  iudidum^  si  meum  esset,  velim  credere.    Christus 
ludidum  meum  non  est,  si  est,  verum  tamen  est.    Haec  perseoutio  et  passio  is 
in  oculis  hominum  est  abhominabilis,  ooram  deo  magnifica.    34  fel^eS  nit 
bot  gut  an,  quod  Episcopi  se  et  prindpes  humiliant,  quia  diabolus  est  mille- 
artifex.    Hoc  praeteudit,  ut  nos  securos  sinat.    Si  autem  diligit  nos  Christus, 
tum  haec  perseoutio  nos  adorietur  et  qui  senserit  hanc,  gratias  agat  deo  K. 
Quia  non  noverunt  papistae,  quid  hoc  est:  Cognosoere  Christum,  non  quod  lo 
camem  et  sanguinem  habeat,  sed  quod  sibi  datus  sit,  quod  non  per  sua 
opera,  sed  Christi  salvetur.    Qui  Christum  ita  cognosdt,  et  patrem  illioo 
oognoscet    Ita  dicet  homo  ^Christus  mens  est*  rc  sequitur,  quod  pater  voluit 
immensa  charitate  erga  nos  filium  pati,  tum  cognosoo  deum  affectum  esse 
eiga  me  ut  pater  camalis  erga  filium,  et  hoc  cognosco  per  Christum,  fo  » 
fput  per  Christum  in  patre  charitatem  ineffabilem.    Papa  et  derid  ita  prae- 
dicarunt  'Christus  l^at  bid^  ettebt  de  peccato  originali,  oportet  nunc  cogites, 
ut  per  tua  opera  salveris.    Christus  in  posterum  iudex  est^  oportet  ut  genu 
illi  flectas  et  rdigiosus  fias,  ut  iudicem  propicium  habeas  Christum'.    Quando 
cor  ita  instructum  est,  tum  de   patre  solatium  accipere  non  possum,   sed  w 
timeo  ipsum  me  dava  percussurum.    Ita  cor  adfectum  est  derioorum:  quando 
praedicatur   contra   herum   traditiones   et  doctrinas,   nempe  Christum   non 
iudicem,  sed  salvatorem,  tunc  dicunt  'hereticus'  ac.  oportet  ut  damnent  vestra 
opora,  ut  habet  Euangdium,  quia  ipsa  magniftcient.    Hoc  est  Euangelium: 
primum  de  officio  praedioandi,  quod  fidem  docet,  2  crux  sequetur,   nano  » 
offendatur,  si  venerit^  imo  gratias  agat  deo,  si  perseoutio  venerit 


SU  4  ut  non  loanda  r        8  dum        cu  9/10  Hoc  nbiqne  pf  canont  r        cu  12  ptl6.  r 
U  diotam]  dio      After  Christoa  tteht  In  loh  19  dum  su  20—22  Quia  non  novenint 

pfttrem  naqoe  me.  r  24  dam  tu  26/27  Pap  praedicatio  r  80  dam 
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16. 

^bigt  um  ^fiitgftfotiiitag« 

(24.  SRai.) 

Sie  folgenbe  $tebtgt  ift  nad^  ben  tiotl^nbenen  Cittjelbtuden  bereits  in 
nnferer  SuSgabe  Sb.  XII  6.  566-578  tnitgetl^itt.  6ie  fielet  Bos.  o.  17  ^ 
»I.  79»— 81*. 

86]  In  die  Penthecostes  Euangelium  loh.  xiiij.  3o(.H,ssfr. 

Anteqoam  Eaangeliiiin  traotabimus,  antea  ooncionem  hodiemam  dioemus 
lüL  2«  o.  1.  2.^    Hoo  festanii  quod  penthecoeten  dicmias,  hanc  habet  origmein:«M.9,  iff. 
quando  deua  popolom  duxit  ex  Eg^pto,  oelebrare  sivit  festiim  ac  per  desertom 

ft  iveront  50  dies,  in  quo  50.  die  lata  est  lex.  Nos  vocabulum  oorrupimus 
et  dicimus  Saxonice  'pfingfien\  Lucas  *oum^  inqoit^  'compleretor  dies  penthe- 
oosteSy  yenit  Spiritus  domini  et  aliam  legem  tulit\  Ideo  non  celebramus 
hunc  diem,  quod  Moses  instituit,  sed  quod  spiritum  aooepimus. 

Paulus  ad  Corinthios  duplioem  legem  esse  dicit^  ita  et  duplioem  popu-9.c«t.8,sfr. 

10  lom  acdpimus.  Scripta  lex  est  'unum  deum  dilige*  k.  quae  est  scripta,  non 
intrat  cor  neque  probum  facit,  sed  hypooritam.  Altera  lex  Spiritus.  Si 
cuilibet  homini  liber  animus  sineretur,  certe  eligeret  deum  non  esse,  ne  lex 
esset,  quia  *8i  malus  sum,  damnat  deus^  didt  animus.  Et  ego  ita  affectus 
sum,  ut  Ubentius  viveiem  meo  moie,  et  ita  contra  deum  et  primum  prae- 

ift  ceptum  peoco.    Omnes  quotquot  sub  scripta  lege  sunt^  mortui  coram  deo  sunt 

Altera  lex  Spiritus,  illa  penna  non  scribitur  neque  toitt  geteb  ore,  sed 

Spiritus  descendit  et  efBcit  eorum  linguas  igneas  K.    Spiritus  sanctus  facit 

alium  hominem,  ut  omnino  deum  diligat  et  quicquid  praecepit  deus,  servet. 

Lex  Spiritus  nihil  aliud  est  quam  sanctus  Spiritus  met  vel  opus  vivum,  quod 

M  est  in  corde,  soribit  animum  viy^item  et  praeparat  te  ad  omnia  ferenda  et 
toleranda.  Cum  homo  sentit  se  ita  adfectum,  tum  yerus  scriptor  yenit,  bte 
lebenbige  fd^tifft,  sunt  yiya  dona,  cor  quod  lufl  habet  gegen  got. 

Hactenus  dictum  spiritum  sanctum  regere  condlium  et  statuere  arti- 
culos,   et   feces  l^es  decretalium.    Et   haec  maxima   ignominia.    Ipsi  ex 

»  spiritu  sancto  fiu)iunt  legem  mortuam,  Mosen,  cum  sit  yiya  lex  et  scribat 
legem  in  cor.  Diabolus  ista  statuit,  non  Spiritus  sanctus.  Sed  hoc  fSeustum 
ex  ignorantia,  quia  nescimus,  quid  Spiritus  sancti  officium  sit,  qui  hoc 
noyit  ac  Discite  iam  et  fafl  e8  lool,  quid  Spiritus  sanctus  sit  et  eins  offi- 
cium.   Hie  yidetis   officium   eins  descriptum,   desc^dit   et  implet  eos   et 

tu  1  Pentha  r  über  loh.  xii\j  itehi  28.  Anno.  su  10/11  mortoa  lex  ftiit  etpopu- 
lom  mortuam  rezit,  in  corde  non  perfeoenmt.  r  su  15  über  Onmee   eieht  Lex  spüitas 

und  darüber  liteme        su  17  Lex  spiritofl  r         su  20  über  animum  eteht  nmt         21  dum 
tu  28/24  et  omnia  ingeetiaM  quae  deoreta  sunt  in  ooncilüa  r  au  27  &oillime  oognofcet 

illa  omnia  ficta  eiae  r  au  29  Officiam  aiuritua  aanoti  r 

>)  Dies  BoU  wM  heissen  2.  oapite  libri  2.  (nämhch  der 
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lingnas  igneas  fiuat»  et  cor  eonim  finiissimaiD  fiuat,  ot  nilul  timeant  ic  eigo 
Don  est  oflBciimi,  ot  scribat  kgem  litendem,  sed  dat  animimi  foitem  ic  Qui 
aliter  dicit,  iie  ciedatisy  sed  diabdmn  putate,  qoia  hie  texkiiB  sie  habet  Ipee 
ynlt  liberare  popalam  a  lege  et  peocato  ic  com  ipd  dicant  eum  hoen 
legem  k.  est  tegmen  hoere  vHbn  Ut  äugen.  » 

Quomodo  fieicit  hoc,  qaod  igneas  flamma«  in  cor  fert?  Hoc  habet  eoan- 
3o|.  IS.  »  gelium  prioris  dominicae  'Com  venerit  paraditos'  7t.  'de  me'  k.  Aodistis  hoc 
esse  eoangeliamy  qood  deos  in  mondom  sinit  praedicari  hanoqoe  vocem 
neminem  posse  per  opera  et  kgem  servari,  imo  deos  miserit  filiom  qoi  haec 
praestaret^  haeo  est  {miedicatio  Enangdii,  Ad  hoc  reqoiiit  plos:  qoanqoam  i« 
audio,  ita  tamen  n<Hi  credo.  Spiritos  aotem  imjHimit  hanc  {miedicationem 
in  cor,  ut  haereat  Christus  fecit  onmia,  mortem  soperaYit^  dominos  onmiom 
per  eum  ic.  sed  thesanrus  ncm  est  dispersus,  sed  sjNiitQS  sanctos  hoc  &cit 
et  dicit  in  cor  tibi,  ot  fitoi  debes  te  unom  esse  ex  bis,  qoos  Oiristoa 
redemit,  tum  cor  hominis  toitt  lu^  o:ga  deom,  et  dicit  'O  pator  caelestis,  u 
fuisti  adeo  misericors,  ot  dares  filiom'  k,  *haec  est  ineflfabilis  diaritas, 
dids'  K.  Tum  cor  non  dicit  'S^  ad  inferos  detrudet^  n<m  timd>it  eins 
saevitiam,  qood  dava  com  caedet^  k.  sed  cognoedt  pro  pio  deo  et  patre,  tom 
pro  deo  omnia  patitur  et  proximo  inservit^  quacunqoe  re  potest 

Ad  hoc  datus  est^  ut  thesaurum  hunc  Qiristum  in  cor  meum  teant,  qood  m 
cor  eom  saitiat  et  sdatio  plenom  sit  k.    Offidom  dos  est,  qood  indicat 
mihi  opera  mea  nihili  esse,  sed  Christi  sangoinem  mihi  emeroisse  vitam, 
tom  lex  etiam  dd  tibi  nihil  valet,  qoia  qoaeconqoe  lex  scripta  didt,  habes 
in  corde  ic    Non  satis  est,   qood  hoc  sdamos,  sed  etiam  praedicandom. 
Spiritos   sanctos  non   est  vir  legis,   sed  abrogatw  legis   et  liberom   fiMat  » 
hominem  a  lege.    Sed  hie  caoti  dtis,  qood  homo  qoi  spiritom  habet,  onmino 
immonis  dt  a  peccato  et  lege,  qoando  de  offido  spiritos  sancti  praedicamos, 
non  ita,  qoasi  finitom  dt,  sed  qood  im  fd^toangt  fjfyt.    Offidom  dos,  qood 
corda  gaodabonda  &di  k.  sed  tfl  tiod^  nit  ou^.    Ita  non  invenietis  Chri- 
•tianom,  qoi  gaudeat  perpetoo,  coi  dedt  tristida,  qoasi  in  posterom  mortem  w 
non  timeat  ic    Ita  folS  gemengt  fein  com  Christiano,  oportet  ot  interdom 
mortem,  pericola,  peccatum,  terrorem  k.  sentiat    In  aliis  peccatis  obnoxüs 
apiritos  non  fisidt  soom  offidom,  qoia  non  s^tiont  se  avaros  k.    Offidom 
dua  ooooltom  est  et  non  occoltum.    Christianus  bonus  est  caro  et  sanguis, 
•kut  alios.    Ble  tamen  cum  peccatis  pugnat,  alter  nihil  curat,  cum  priore  u 
m\  apiritos,  quia  libenter  aliter  vitam  instituere  vdit,  id  quod  Spiritus  sancti 
\4ftdum.    nie  gemitos  non  debet  cessare,  quod  libentor  Über  fieri  a  peccatis 
i^tlVfUt    Ad  Ro.  8.  Inenarrabilis   gemitus'.    Ita  apostdi   in  summa  tristida 
Q^MMtiluti  acdpiunt   spiritum    sanctum,  quamdiu  vivimus,  camdes   concu- 


«*  I  Notabene  r  15  dam  17  dam  18  dam         28  dam         86  velit]  ri^ 
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pifloentias  sentimuSy  sed  spiritus  sanctus   emplastrum  imposuit  vulneri,  ut 
de  semimortuo    dictum   est   in    Luca.     Non   inteUigendumy   quod   spiritus  suc  lo,  m 
sanotus  puros  omnino  et  letabundos  facit    Non  ita.    Hoo  verbum  de  spiritu 
sanctOy  si  cadit  in  probos  homines,  eos  probiores  facit»  si  in  fted^en  ]^et|en, 

•  peiores  facit  Christus  'ne  proieoeritis  ante  poroos  margarita8\  Yereor  etsRatt^.?,  6 
DOS  hoc  facerCy  ut  praedicatione  nostra  peiores  fiant,  diount  enim  'Christus, 
Spiritus  sanctus  omnia  fecit'  ac  Spiritus  non  venit  nisi  turbatis  et  afflictis. 
Poesunt  quidem  illi  fd^toetmet  de  re  loqui,  tarnen  intus  non  cognoscunt»  quia 
tentaciones  non  senserunt  Oportet  prius  sentiamus  desperationem,  alias  con- 
to solatio  non  sequetur.  Discipuli  simul  erant  timentes,  per  mortem  etiam 
Christi  increduli  facti,  et  cum  Christus  etiam  resurrexisset,  multis  laboribus 
tamen  nihil  effecit,  quousque  spiritum  sanctum  mitteret^  qui  cum  in  cor  eorum 
imprimeret  et  cum  hoc  revelarit  vobis,  cognoscetis  et  patrem.  Hoc  videbimus 
in  Euangelio. 

M  Parit  magnam  quaestionem,  debere  nos  diligere  priores,  tum  futurum, 

ut  Christus  quoque  nos  diligat  Quidam  loci  scripturae  sonant,  quod  nos 
indpiamus  ac  deus  primum  incipit.  Quando  hoc  &cit,  sentio,  ut  cum  disd- 
pulos  terret  sonitu,  quando  discipuli  erant  congr^ati.  Hoc  fecit,  quia  diligit 
eos,  ut  iterum  illi  eum  diligerent.    Tum  propinquus  est  nobis,  cum  hoc  facit 

so  et  incendit  cor.  Cum  homo  sentit  dilectionem  dei,  tum  ipse  deum  diligit 
*Qui  diligit^  quando  per  spiritum  sanctum  effecit  in  corde  eins  charitatem,  de 
sensu  charitatis,  non  inceptione  loquitur.  Post  hanc  dilectionem  sentiet^  quod 
pater  et  ^o  solemur  eum. 

*Qui  non'  ac.    Hio  conolusit  deus,  in  quibus  spiritus  sanctus  non  cor  30^  14,9s 

9»  illustravit  et  dilectionem  non  fecit,  nihil  est  Igitur  omnes  praeceptiones 
dericorum  sunt  inutiles,  quia  charitate  carent  Populus  dei  igitur  non 
r^endus  l^bus,  sed  impius  r^endus  ^adio,  cohercendi,  ne  manu  perficiat, 
quod  in  corde  abundat  Tu  mane  in  hac  sententia,  quia  non  diligat  sermones 
meos.    Christus  dicit:  qui  sermonem  meum  servare  vult,  oportet  ex  corde 

so  hoc  faciat,  sed  quid  hoc  efficit?  Nempe  spiritus  sanctus  hoc  locutus.  In 
his  verbis  etiam  descriptum  offidum  spiritus  sancti« 

Hjc  consolatorem  vocat  Si  est,  oportet,  ut  sit  in  hoc  loco,  ubi  opus 
est  consolatione.  Sinantur  illi,  qui  ita  libere  loquuntur  de  Euangelio.  Ego 
dioo  quod  Paulus  'Caudeo  Euangelium  vnlgatum  esse  quocunque  modo'.  Con-ft5».]5,i9? 

»  solator,  quia  solatur  corda  pavida,  suggeret^.  Et  hunc  textum  traxemnt  ad 
suas  traditiones,  ftta^S^  contra  spiritum  sanctum.  In  textu  sequitur,  quod 
ego  dixL  Ipsi  affirmant  non  ita  inteUigendum.  Hoc  est:  spiritus  sanctus 
suo  offido  plus  imprimet  in  cor  vestrum  quam  ^o  verbis,  ut  verbis  mds 

5  porcos  fehU  15  dam  au  16/17  quidam  quod  deui  incipiat  r  19  dum 

20  dum  tu  22  über  sensu  Uehi  fnleit      dfleotionem]  di 

>)  umoOmdeUr  SaU,  *)  d.  t.  fhocftS  vgl,  fiefhoiftd  137, 11;  Qfwm,  Wib.  4, 1, 2, 
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Yobis  opus  DOD  erit.  Spiritus  adimit  ex  oordibus  nostris  l^es,  ipsi  oonscieii- 
M.  14,  tf  tias  involvunt  Taoem  relinquo^  vides  hie,  quibus  deus  spiritum  sanctum 
det  NoD  pacatis,  sed  afBietis  hominibus.  Muudus  pro  pace  habet^  quando 
bellum  oessavit.  In  paupertate  est,  mundanus  dieit  *^o  abiciam  pauper- 
tatenii  ut  divee  fiam'  ac.  InfirmuSy  in  mortem  ic.  hanc  pacem  Spiritus  sanoUis  » 
non  daty  sed  malum  oportet  maneat,  sed  persona  mutari  debet  Id  hoc  fit: 
quando  es  in  media  passione,  dabo  talem  vobis  animum,  ut  credatis  vos 
Wi.  4, 7  esse  in  paradiso\  In  bello  pacem ,  in  morte  vitam«  Paulus  didt  hanc 
superare  ic.  Homo  terrenus  non  potest  veram  pacem  invenire,  quia  non 
est  perpetua.  Christus  dicit  ^morere:  Ego  dabo  tibi  spiritum,  ut  oredas  te  i* 
non  roori\  Ita  Christianus  nihil  curat  tentaciones,  sed  is  plenius  sentit, 
alter  minus,  quia,  ut  diximus,  officium  eins  est  im  fd^toanl  et  inceptum  est^ 
iäf  mug  toe^ber  erbeuten  unb  erBe^tten  laffen,  quare  noli  diffidere,  si  te 
invenis  non  omni  tempore  animosum,  quia  officium  eins  est,  ut  semper  augeat 
in  te  hoc  gaudium,  et  mixtum  tamen  sit  metu  ic.  alias  diceres  'spiritus  ^ 
sanctus  perfedt  officium  suum'. 

Quae  sequuntur,  sunt  solatio  plena.  Euangelium  semper  solatur  ad- 
flictos,  duri  hoc  non  spectant  Si  discipuli  non  fuissent  in  formidine,  non 
consolatus  fiiisset,  quamquam  illo  tempore  parum  profiiit,  quia  Spiritus  non- 
3o).i4,  ssdum  aderat,  q.  d.  Christus  'spiritus  faciet  letos  vos'  tc  'Quia  pater  nudor  ^ 
me  est':  'Ego  homo  sum,  moriar,  quod  male  habebit  vos'.  Christum  düigere, 
hoc  est  hominem,  qui  mortem  patitur  et  nihil  &cit,  quam  crucem  et  mortem 
praedicat,  sed  hoc  Spiritus  faciet  et  indicabit  vobis  et  tum  cognoscetis  patrem 
ex  immensa  dementia  voluisse  me  mori.  'Ad  patrem  eo',  hoc  est  'fiam 
dominus  omuium,  et  hoc  spiritus  sanctus  dooebit'.  'Maior  me  est',  hoc  est  ** 
'&det  me  dominum  omnium  creaturarum'.  Euangelium.  hoc  fjffd  uffS  Qtitpt 
Spiritus  sancti. 

16a. 

^rebigt  am  ^ftngfbitiiiitag* 

(25.  SRai.) 

S>iefe  btdl^t  ungebtudte  ^rebtgt  flel^  Bos.  o.  17\  931.  81«— SSV 

37]    Die  lunae  in  feriis  Penthecostes        Euangelium  lok  3. 

3o|.  s.  16 ff-  Ihesus  didt  Nicodemo:  'Sic  dilexit  deus  mundum'  k. 

Hie  habemus  in  brevi  duldque  sermone  comprehensum  consolationia  w 
plenissimum  locum,  et  bonum  esset,  ut  homo  huiusmodi  locos  in  memoria 
haberet  ac    Ita  dicit  'Sic  dilexit',  sunt  tteff Ud^  verba.    Primo  vides  Quristom 
facere  in  his  verbis,  sicut  ubique  fieidt,  ut  patrem  amice  in  cor  ponat,  ut 
maiestatem  dd  non  horribilem,  sed  amicissimam  &ciat,  quia  humana  et  divina 


8  det  fMi         tu  5  pax  r  n«  9  über  tapermre  $iekt  Philip  28  dum 
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natura  convenire  non  possunt    Homo  enim  solet  terreri  ab  hac  maiestate, 
qoia  conscientia  mala  et  conscias   suae  malae  vitae  et  seit  deum   punire 
peocatomi  pacem  habere  non  poteet  cum  deo,  ut  lob  quoque  dicit^    Ita«tob9, 4 
fbgit  homo  deum,  quia  inimioitia  maxima  est.    Qoare  homo  iuvari  alia  via 

ft  non  poteet,  quam  ut  discat  oognoscere  deum.  Est  quidem  miserumi  quod 
homiues  inveniunturi  qui  fiigiunt  deum,  quanto  miseriuSi  quod  omnes 
homineSi  quotquot  nascuntur  ex  feminis.  Sed  Christus  hie  agit  illud,  ut 
patrem  nobis  benignum  fiiciat  Nihil  enim  est  hie,  quod  timere  debemus, 
sed  omnino  ftUlttltd^Ieit  nobis  exhibetur  per  Christumi  non  per  nostra  merita. 

10  ^ie  fd^Ied^t  er  ^etnieber  omnia  opera,  merita  ac.  scriptura  culpat  mundum  ut 
reum  mortis  et  dioere  oogit  deum  odisse  mundum ,  sed  hie  durus  sermo 
versus  in  amicum.  Hie  habes  naturam  et  ort  verae  divinaeque  charitatis. 
Non  sinit  sibi  benefacere,  sed  ipsa  benefacit  }C.  Id  quod  humana  et  mun- 
dana  charitas  non  facit,  ut  homo  quaerit  suum,  dUigit  feminam,  non  propter 

1»  hooy  quod  dei  creatura  est,  sed  quod  pulchra.  Haec  charitas  non  durat.  Si 
divina  est,  molitur  hoc,  ut  diligat  non  propter  suum  commodiun,  sed  alterius, 
ut  pauperem,  infirmum  dUigit  }c.  Mundus  operatur  et  a^t  cum  excellentibus, 
divitibus,  formosis.  Hos  laudat  mimdus,  admiratur  et  hos  mundus  plurimos 
habet,   qui  etiam   Euangelicae  veritatis  amatores   se  gloriantur,    sed   haeo 

so  charitas   christiana  non  est.    Verum  ubi  hoc  diligo,  hai  mxäf  VXüäft  BtQtd§ 
t)erbruffen,  ut  bie  getn  couversantur  cum  üs,  qui  afflicti  sunt    Hoc  verbum 
notandum  et  inculcandum  cordi,  quod  pater  non  vult  diligere  quam  pauperes, 
peccatores  ac  qui  mundo  despecti  sunt  et  contemptL  Ps.  'quis   deus  sicutVf.  77,14 
deus    noster?^   qui  'alta   cognoscit  a  longe\    Paulus  ^    Dii   sunt  ut  prin- 9f.  iss,  e 

SS  cipes  ac.  hi  respiciunt  alta,  infirma  non.  Nullus  invenitur  nee  in  celo  nee 
terra,  qui  facit  sicut  deus  misericors  noster.  3$  mein,  baB  fei  ein  fio§ 
geBen  omni  huic,  quod  nos  sel^imus,  et  sunt  sectae  et  ordines  operarii. 
Deus  enim  videt  hos  et  huc  vertit  oculos,  qui  coram  mundo  indignissim 
sunt    Quid  agit  cum  Carthusianis  et  aliis  clericis?    Hi  divites  sunt    Quid 

so  dicit  scriptura?  hos  'a  longe  cognoscit\    Mirum,  quod  deus  hos  diligat,  qui^f.  iss^e 
coram  mundo  spemuntur  et  econtra.    Hanc  praedicationem   pauci  sciunt  et 
in  veteri  testamento  praedicatum,  quod  solum   hi  diligerentur  a  deo,   qui 
sponsa  opera  facerent    Pauci  tarnen  prophetae  hoc  intellexerunt,  nempe  bunc 
openim  finem   deo  displicere.    Et  nostris  temporibus   ita   praedicatum   est 

SS  peccatores  deo  displicere  ac.  sed  deus  non  curat  tua  bona  opera,  sed  gratis 
tibi  impertit  misericordiam  suam,  non  potest  audire  iactationem  operum 
nostrorum,  fuudationem  altarium,  testamentorum,  quid  autem?  sed  con- 
fessionem  peccatorum  nostrorum.    Brevia  verba  sunt,  sed  concludunt  omnia, 


1 1  über  cogit  tteht  scriptura  zu  29/30  In  in  perfecto  stata  vivunt  k.  r 

*)   GemeirU  ist  vxM  Hieb  9,  4  (Vxdgata):     Qais   restitit  ei   et   pacem    habuit? 
*)  Pau.     Wdche  Stelle  gemeint  ist,  ist  nidU  ersidUlich.    Vielleicht  1.  Cur.  t,  27  f. 
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3o(.  3, 16  quae  mondus  sponsa  putat,  nihil  esse.  'Ut  daret  unigenitam\  2>a  Itgt 
toiber  nibet  aUe  mond§  ac.  et  quod  statuitur  humana  ratione.  Nos  ab  ipso 
accepimus  gratis.  Si  eciam  miindus  sine  peocato  esset,  ut  angeli  sunt,  et 
qui  credunt,  tarnen  non  possent  assequi  suis  meritis,  ut  filium  suum  etemum 
daret  iUis,  quare  deus  diviter  indicavit  gratiam  suam,  ut  pavida  corda  con-  » 
solentur.  Seit,  quam  ingens  sit  sua  maiestas  et  quam  conscientia  |ilob,  quae 
ubi  conterruit,  oportet,  baB  getoiffen  succumbat,  quid  fadt?  timorem  patris. 
Datum  filium  pro  nobis,  quid  magis  potest  fsioere^  Si  dedit,  non  debitum, 
si  donum,  non  meritum.  Igitur  cessate  cum  vestris  meritis,  tofentten^. 
Qui  nititur  suis  viribus  assequi  gratiam,  quam  donat  sponte,  is  deum  blas-  lo 
phemat  Coguntur  enim  ii  dicere,  quod  suis  meritis  viam  struant  ad  celum. 
Si  quaeris  monachum,  quare  in  ordine  sit?  lespondebit  ac.  tunc  dilectio 
patris  et  Christi  abiecta  est,  non  potest  pati  deus,  ut  charitas  eius,  quam 
gratis   donat,    ematur.    Sunt    ergo    iUi    iustitiarii    deo    offensissimi.     Mat 

iRatt^.  31,11 'Meretrices  praecedent  vos'  ac.  et  hoc  dicebat  ad  sanctos  pharisaeos.  Mere-  is 
trices  facile  cognoscunt  se  peccasse,  sed  sanctus  populus,  quamquam  ore 
3o(.  3, 16  oonfiteatur  Christum  salvatorem,  in  corde  repugnat  'Ut  omnis  qui  credit  ac' 
baS  Qt]äftnd  habemus,  videtis,  baS  nid^t  mug  ju  ofytn  mit  toerden.  Si  homo 
debet  servari,  oportet  ut  filium  habeat,  alias  nihil  erit  Nos  alios  pontes 
struximus.  ^te  gl^et  ber  te^t  dar  battotbet,  oportet  opera  tua  non  habeas,  >o 
hunc  oportet  thesaurum  habeas.  Quomodo  acquiram  eum?  per  patris  dileo- 
tionem.  Praedicatus  est  toti  orbi,  sequitur  palbt  btauff.  Datus  quidem  est 
filius,  sed  oportet,  ut  credam  ei.  ludaei  dicunt  se  quoque  in  deum  credere 
et  populum  dei  se  hodie  adhuc  gloriantur.    Oportet  ut  habeam  thesaurum, 

iRatt^.  5, 18  qui  pro   me  Bejal.    'Non    praeteribit  Iota   unum.*    Non   putandum,   quod  ss 
ociando  celum  ascendam,   sed  l^m  oportet  ad  unguem  impleri,  sed  ego 
implere   non   possum,   oportet  habeam  aliquem,   qui   pro   me   impleat     Is 
Christus  est,  tro|  omnibus  diabolis,  quod  culpent  eciam,  baS  et  ntd^t  ein 
tttel  etfuUt  l^aB.     Hunc  obiice  demoni,   tunc  dioet  'quid  tibi  cum  Christo?' 
Obiice  illi  textum  hunc  tibi  datum  ac    Hoc  non  dico,  ut  non  credas  te  fide  so 
solummodo  implere  l^m,  ut  assequaris  r^num  celorum,  sed  oportet  omnia 
impleas  per  Christum,  et  ut  mortifioeris  de   die  in  diem.    Quomodo  mens 
fit?   non   includo   in  peram  ac.    sed  'qui  credit   in    eum',   deus    sivit    eius 
clementiam  praedicari  toti  orbi,  credis  tibi  datum,   tum  habes  ac.  fides  faft 
Christum,  si  Christum,  tum  completionem  legis.    Tum  sequntur  omnia  bona.  S5 
mm.  1. 16  "Ex  hoc  fundamento  sequitur  fidem  esse  omnipotentem  ut  Paulus  'potencia 
dei'  ac.    Hactenus  non  scivimus  vim  filii  dei,   quae  omnia  facit,   nee  per 
preoes  nee  opera  nee  missas,  cucullas  capere  possum  Christum,  sed  unica 
fide.     Vides  hie  omnia  opera  cadunt    Sed  inimici  hoc  culpant  et  dicunt 
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guil^  toetd.  Non  fistdenda  bona  opera  in  tuum  commodam,  sed  alterius,  docai. 
Dedit  filium  mundo  et  iis  qui  credunt    Quomodo  poteet  perdi,  qui  hunc 
thesaumm  habet?   Paulus  'Gratias  ago  deo  pro  inenarrabili  eins  dono\    E^sts.  cor.  9.  u 
enim  inenarrabile  donum  fides»  quod  nos  filios  dei  facit  ic.    'Non  ut  con- 

ft  demnet  mundum\    'Nam  deu8\    Hie  textus  ift  anäf  tool  3U  f off en  propter  3o(.  s,  n 
hos,  qui  ex  Christo  iudicem  feeerunt  et  sedere  fecerunt  in  tribunali  2C.    In 
baptismo  quidem  docuerunt  aooepisse  haue  Christi  gratiam,  sed  post  baptis- 
mum  ac    Item  ooacti  sumus  implorare  sanctorum  auxilia,  quia  cum  audivi- 
mus  post  baptismum  nos  lapsos,  tum  quisque  el^t  sibi  sanctos.    Hio  hao 

10  via,  alius  alia  opem  quaesivit  Culpa  est,  quod  Christum  iudicem  fecerunt, 
cum  sit  salvator.  Antequam  ad  iudidum  venit  extremum,  Christus  non  agit 
iudicem,  sed  servatorem,  quamquam  ad  celum  ascendit,  tamen  factum  est, 
ut  melius  of&cio  suo  fimgatur,  ut  audistis  in  superioribus.  Quamdiu  durat 
mundus,  est  salvator.    Qui  aliter  Christum  praedicat,  is  n^at  Christum,  ba 

ift  tl^utninen  bie  g^^^tlein  l^et  'O  bu  mutet  gotS'  ac.  et  paucissimi  honorem 
Christo  dederunt  et  idolum  fecerunt  ex  Maria.  Oportet  fides  constituatur 
super  solum  deum,  non  creaturam.  Honore  digni  sunt  sancti  quidem  et 
Christiani,  qui  omnia  bona  habent,  sed  fides  ift  ntt  3U  fe^n  super  hos,  sed 
solum  deum.    Nota  ergo  hunc  locum  'Non  misit  iudicare^  ut  sit  ein  bonner« 

»  fd^Iag  toiber  al  el^r  sanctorum.  Si  Christum  cognosceremus,  tum  cultus 
sanctorum  cessaret,  ut  monachatus  incepit  labi.  Non  iudicare  i.  e.  fd^Itett 
'bu  es  peccator,  id^  mag  betn  ntt,  tu  plura  peccata  habes,  fac  auxilio  tuo 
emergaris\  Qui  praedicat,  ut  opera  fiant,  is  terret  corda  hominum  et  sinunt 
Christum  et  fiigiunt  ad  sua  opera,  sed  utendum  his  verbis,  quae  serviunt  ad 

n  vitam  etemam,  quae  sunt  superiora  illa.   'O  quid?   opera  nostra  nihil  sunt?* 
sed  Christus  omnia  patitur  et  donat  nobis.     Christus  dicit  'homo,  ^o  pro 
te  ücio  legem,  morior'  ac«     Si  aliter  praedicatur  de  eo,  fidsum  est    Et  hoc 
hodie  facit  Christus.    Paulus  'Quis  est  qui  condemnet?*   Concludit  iam  unbK0«.  s,  ss 
gibtS  fidei   gar.     'Qui  credit  in  cum,   non  iudicatur'  ac.    ba  l^tlfft  nft  fur,3o(.  ms 

»  tote  fil  beuffel,  mala  conscientia,  si  credis,  non  condemnaberis,  ipse  sine 
peccato  est,  fides  submergit  peccata,  ut  mare  favillam.  Heri  dixi  fidem 
augeri,  non  sumus  adeo  perfecti,  si  quis  perfectus  esset,  nunquam  sentiret 
iuditium.  Qui  non  credit,  si  omnes  angeli  et  clerici  unb  g^tjfelten  unS,  nihil 
iuvat    Si  quaererentur  iustitiarii,  tum  sentient  in  oorde,  se  iam  iudicatos 

n  esse.  Multos  vidi  monachos  et  dericos,  qui  incerti  sunt,  et  ego  semel  raptus 
fui  in  3^  celum.  Quottidie  dicimus  'hoc  feci.  Übet  l^et,  lag  btt  tool 
gefaUen*.    Ego  multas  missas  celebravi.    Utinam  Interim  homicidinm  fecissem 
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vel  alten  uxorem  abduxissem  ac.  Nihil  iuvant  opera,  oonsdentia  semper 
maDet  irrequieta  et  pavida,  et  timet  sonitum  folii.  Confitentur  eniniy  qui 
sanctissimi  apparent,  se  incertos  esse,  an  sua  opera  deo  plaoeant  Hie  clarus 
textus  'Qui  noD  credit',  quodcunque  faciat,  nihil  faciet  Quanquam  credit, 
tarnen  non  credit  in  nomen  Christi,  quia  volunt  suis  meritis  ascribere,  quod  s 
solus  Christus  fecit  Cum  huic  credo,  tum  dico  'Tu  habes  thesaurum,  qui 
convinci  de  peccato  non  potes,  quis  potest  tibi  nocere?'  Credunt  quidem 
omnia  iudicaturum  Christum,  sed  non  datum  pro  nostra  redemptione.    S>a8 

30(3,  i9t{i  ahtx  ein  puff   toiber   omnia   opera   mundL    'Hoc  autem  est  iudicium': 

quare  non  credimus  omnes?  lux  venit,  praedicatur  Christum  esse  solem,  quod  lo 
facis,  nihil  est,  Christus  solus  satisfadt    Quid  &ciunt  homines?    Tergum 
vertunt  et  manent  in  suo  sensu  et  ii  non  possunt  iuvari,  cum  lux  hie  sit, 
tamen  respiciunt    Ne   tantura  intelligas  tenebras   crassa  illa  peccata,    sed 
siiatt|.9i,3iproprie  is  locus  contra  vos  est,   qui  sancti  sunt,   ut  prius  'Meretrices  et 

publicani',  hoc  est:  fi  l^angen  tieftet  an  bem,  quod  docti  sunt,  quam  quod  is 
de  Christo  praedicatur. 

Ratio  didt  'si  ad  celum  vis  venire,  leg  5  gC  ein\  Ratio  ita  adfecta, 
ut  semper  moliatur  deo  facere,  quo  placeat  ei,  dum  ergo  huiusmodi  doc- 
trinam  de  operibus  audit,  fo  fd^medt  trS  gnug,  id  quod  longis  seculis  vidimus: 
Principes  arces,  oppida  dedisse  ac.  Quid  agunt  autem  inimici  Euangelii?  m 
culpant  nos,  quod  gratiam  praedicaraus  k.  Quia  opera  eorum  mala.  Ratio 
libenter  haberet,  ut  deus  diceret  '6^  tote  tool  gefett  vxix9,  quod  tamdiu  in 
cuculla  fuit'  IC.  sed  Christus  dicit  mala  esse.    Hoc  ratio  non  potest  ferre  et 

3o4-  3,  ao  cadit  in  tenebras.    'Qui  malum  agit,  odit  lucem',  proverbium  est,  tum  {l^umBt 

ba  fftx,  ut  dicatur:  odit  lucem.  Nolunt  enim  pati,  ut  dicantur  opera  speoiosa  » 
eorum  mala  esse.  Qui  vero  bona  ac.  quae  illa  sunt,  quae  in  fide  fiunt. 
Possum  pati  Euangelium  damnare  vitam  meam,  sed  hoc  opus  habeo,  quod 
credo  in  Christum.  In  hoc  hereo  et  opera  proximo  fiicio  et  scio  bona  esse, 
quamquam  mundus  damnet,  tamen  Christianus  seit  deo  plaoere,  quia  ex  fide 
veniunt  Yides  in  brevi  iUo  Euangelio  summam  Euangelii  descriptum.  Item  n 
officium  Christi,  quod  ad  patrem  nos  ducat  Item  quod  omnia  humana 
merita  hie  deiiciuntur  et  damnantur. 

16b. 

^rebigt  am  ^fittgfitbiettfitag* 

(26.  aWal) 
S)iefe  iiS^tx  ungebxudte  Sprebigt  fielet  Bos.  o.  17^  »l.  83»»-84^ 

30^.  10, 1  (f.  3g j      X)ie  martis  in  feriis  Penthecostes  Euangelium  loh.  x. 

Hoc  Euangelium  non  est  tam  darum  ut  hestemum  2C     ludaei   hie 
3o(.  9,  37  non  intellexerunt,  quid  diceret  Christus  eo,  cum  diceret  'Ego  hostium  sum'  ic.  n 

5  ascribere]  ascribunt  6  dum  12  ii]  üb  24  dum 
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Carnales  erant,  non  poterant  ac.  in  capitis  fine  dicebaDt:  'quid  aaditis  eum?3o(.  io,so 
demouium  habet\    Nos  videbimus,  quid  babeat.    Oves  sunt  credentes,  Ipse 
verus  pastori  pascua  EuaDgelium»  est  te^n.    Haeo  uota  sunt  vobis  et  si 
bene  nota  sunti  darius  nobis  erit  Euaugelium.    Oportet  ut  homo  prius  per 

»  legem  dooeatuTi  ut  peocata  cognoscat  sua.  Euangelium  est  suavis  prae- 
dicatio  ac  sed  hanc  nemo  capit  nisi  qui  afBicti  sunt,  iis  dulcis  est  nuntius. 
Natura  non  potest  impelli  nulla  praedicatione,  ut  se  cognoscat  nisi  per 
legem.  Et  ita  dicendum  'homo,  oportet  ut  unum  colas  deum'  ac.  Quando 
haec  praecepta  recte  praedicantur,  tum  homo  certe  invenit  se  horum  nuUum 

10  fecisse,  tum  sequitur,  quod  seit  se  danmatum  ac.  Ideo  minus  darum  erit 
hoc  Euangelium  I  tamen  iis  qui  vim  legis  norunti  notius  erit  Lex  quidem 
iudicat  peocatumi  sed  non  ostendit  auxilium.  Natura  sibi  fidit,  non  deo. 
Si  pecuniam  habet,  letatur,  si  sana  est,  gaudet  ac.  sed  hoc  deus  non  vult, 
sed  ut  solo   se  fidatur,   tum  cognoscit  homo  penitus   se   id  praestare  non 

u  posse  2C  Quando  autem  homo  se  penitus  cognoscit  et  vim  legis  sentit  in 
oorde  unb  bet  xeäfi  teul^el  C^umbt,  tum  homo  cognoscit,  quid  sibi  desit 
Haeo  praedicatio  legis  est 

'Ovile.'    Nam  sicut  oves  in  oviii  oondusae  q;redi  non  possunt,  nisi 
pastor  aperiat,   quin  etiam  fame  perirent  ac    Paulus  'lex  erat  pedagogu8\  ••(.  s,  m 

»  Hie  iudicata  est  natura  legis.  Ovicula  ift  tool  t)tXtoaxt,  sed  pascua  non 
habet,  nisi  ei  detur.  Ita  homo,  quem  deus  lege  condusit,  velit  libenter 
habere  pabulum,  sed  ei  non  administratur,  tamen  interim  oohibetur  a  malo. 
Id  quod  legis  officium  est,  id  quod  Paulus  quoque  didt  Übet  ben  ovile 
l^ot  er  gel^anbett,  l^ie  fd^eibet  et  ted^t  unb  unted^t  praedicatores.   Hae  animae 

SI  oondusae  in  ovili  sentiuut  legis  vim  et  libenter  velint  audire  consolationem 
et  pabulum  animae.  Cum  diabolus  venit  et  falsas  praedicationes  portat  ic. 
tum  oviculae  accipiunt  cum  desyderio,  quod  magnum  est  loh.  Quod  non 
sapit  saturis,  esurientibus  oommodum  est^  ac.  Ita  fit  illis  oviculis.  Quo- 
modo  hoc?    Quod  huiusmodi  animam  habemus,  dum  praedicamus  sie  liomo 

M  vis  salvari,  fac  hoc  opus,  dige  hunc  statum  ac'  Et  hi  optimi  confessores 
et  praedicatores  esse  voluerunt  et  scripserunt  libros,  quos  vocarunt  oon- 
sdentiarum  consolationes.  Ita  pharisad  habebant  ovile,  populus  erat  oaptus 
lege,  ut  legi  obnoxius  esset,  volebant  legem  exponere. 

Quomodo  autem?  ut  opere  implerent  saltem,  non  oorde.    *Ne  ooddas': 

»  *ne  manu  alterum  interfidas.'  Ita  duxerunt  populum  ad  opera  ac.  hos  doo- 
tores  Christus  appellat  hie  fures  et  latrones,  quia  lex  non  impletur.  Quam- 
quam  idolum  non  adorem,  tamen  non  impleo  legem  hanc,  sed  hoc  vult  lex, 
ut  ex  animo  deum  diligas  sive  in  bonis   sive  adversis  sive  ad  odum  sive 
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inferos  desoendis.  Hoc  com  homo  audit^  didt  Impossibile  hoc  mihi  eet,  ut 
mortem  non  timeam^  ac.  Quare  dicit  Christus  Vos  popuium  diudstis  in 
opera,  com  prius  cor  deboisset  purificari,  sed  rem  invertistis'  K. 

3o(.  10,1  'Qui  per  ostimn  non   intrat\    Qois  hoc  fiunt?    Christos  solns?    qoi 

solns  legem  vere  interpretaüir.    Oportet  ut  ne  Iota  onum  remaneat  x.    Ita    s 
doce  potius  'Impossibile  est  tibi,  o  homOi  ut  minimum  l^is  impleas.    Dilige 
et  crede  prius  in  me*  k.    Ek;  nihil  aliud  est,  si  vera  debet  fieri  praedicatio, 
neoesse  est,  ut  homines  ducantur  ab  operibus  suis  et  adducantor  ad  Christomi 
ut  in  eum  credant    Tunc  seit  homo,   ubi  quaerere  debeat,  fiir  et  latro,   si 
non  seit  quae  sit  ianua,  et  non  praedicat  me,  impoesibile  est,  ut  sciant,  quid  lo 
lex,  quid  EuangeUum,  quid  fides,  quid  opera,  non  aliter  dooes,  quam  quod 
ducis  in  externa  opera  et  illam  suspitionem,  quod  se  satisfacere  legi  putant 
Nonne   hi   fures  sunt  et  peiores  quam  illi  qui   suspoiduntur,   quia  verus 
sensus  tuae  salvationis  ift  Mt  geftolen.    Et  latro,  quia  ocdsor  animae.    Ego 
audeo  eos  non  nominare,  alias  dicerem  papistas  ac    Ita  condudo:  quisquis  is 
non   praedicat   Ekiangelium,   fidem  ac.   ut   sunt   non    solum,   qui   humanas 
traditiones  docent,  sed  et  qui  l^m  dei  docent,  sunt  latrones  et  fures,  In 
hunc  modum,  ut  populus  per  hanc  salvetur.    Dicunt  enim:  Christus  didt 
«at4.i»«iT*Si  vis  ad  vitam  ingredi,  serva  mandata  deV,    Tum  si  quis  eos  roget,  quid 

sit  servare  mandata  dei,  dicunt:  est  exerdtium  in  operibus  praeceptorum,  et  so 
ita  ipsi  Ignorant  ac.    'Ne  concupiscas  uxorem'  ac    Hoc  fit,  quando  oontinens 
est^  dicunt  ac.  quando  autem  virginitatem  s^rvas,  tum  plus  mereris  ac.     Hi 
sunt  fures  latronesque.    Tu  die:  praecepta  dd  duplidter  servantur:  externe^ 
boS  ift  biebifd^  gelernt,  quia  per  hanc  praedicationem  fiunt  hypoeritae,  quia 
cor  non  innovatur,  quamquam  cohibeor,   ne  cum  uxore  alterius  dormiam,  n 
tamen  cor  purum  non  est,  quia  si  lex  non  esset,  cogitat  cor:  velim  soortari 
2.  servatur  lex,  quando  ex  animo  fisuns,  si  nulla  lex  esset,  tamen  servare 
vdis,  sed  ubi  acdpiam  hunc  virum,  q/tit  unS.    Irasci  noli^  ita  intdligendum 
duplidter  ac.  quamdiu  hie  vir  non  est^  tum  lex  non  est  impleta.    Quomodo 
ad  hanc  perfectionem   l^is  veniemus?    per  Christum,    qui   emeruit  nobis  m 
spiritum  morte  sua.    EQc  cor  incendit,   ut  paratum  sit  omnibus  inservire 
propter  hoc  quod  Christus  tarn  humaniter  nobiscum  egit    Qui  hoc  ita  non 
praedicat,  est  für  et  latro.    Et  sunt  hi  qui  etiam  per  praecepta  dei  popuium 
ad  cdum  vehere  volunt. 

3o(.  io,t  Stultissima  sunt  opera  dericorum.    'Qui  intrat  per  ostiiun*  i.  e.  qui  » 

praedicat,  ut  Christus  fedt  Ostiarius  Spiritus  sanctus.  Ostium  aperire  est 
Christum  aperire.  Ubi  vere  oves  sunt,  quae  intdligentiam  hanc  de  Cliristo 
capiunt^  üs  non  potest  praedicari  aliam  viam  esse  ad  vitam  quam  Christum, 
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8ed  oognosoont  solum  Christum.  Postea  illioo  iudioes  enint  omnium  doo- 
trinaruiD,  Papam  et  Episcopos  iudicant  Quis  hanc  poteetatera  dedit  huic 
homioi?  Hostium  apertum  est,  Christus  iutravit,  mauifestatus  est  cordibus 
hominum.    Ego   vooem   habeo   Christi,   qua    iudico   omnes  doctrinas.    Ita 

ft  quisque  Christianus.    Nominatim  quidem  hoc  nihil  aliud  quam  cognoscit  eos 
e^entUd^,  too  et  ttejfen  fol,  sicut  pastor  nominat  oves:  'tu  ^äftoaxlf,  'toetg'  ac 
Ita  Christus  hunc  in  hac  concione,  alium  in  alia  vocat.    'Eduoit  ex  ovili's.  s 
L  e.  l^e,  quando  enim  cognoscit  Christum  et  liber  fit  ac.    Non  est  vocanda 
Eodesia  ovile,  quia  praedicat  Euangelium,  ovile,  sed  legem,  qui  Euangelium 

10  audiunt  a  Christo,  horum  conscientia  non  est  pavida.    'Et  ante  eos  vadit*,8.4 
pastor  eorum  est  et  ostendit  eis  viam,  hoc  est:  sequuntur  eum  in  fide,  opera 
non   curant.    'Quia  vocem    eius^   quia    sciunt  Christum    sequi  non   posse8.4 
operibus,  sed  fide,  qnandocunque  audit  Christianus  opera  praedicari,   illico 
didt  'non   est   praedicatio   Christi  mei\    Non   sequitur  vocem,    nisi   quae 

u  fidem  didt. 

Haec  est  prima  praedicatio,  quam  non  intelligunt    'Ego  sum  ostium',«.  8 
hoc  est  glossa  q.  d.  Christus  est  etlentnig  et  offenBatung  Euangelii.    Et 
didt  'Oomes  quotquot  hactenus  praedicaverunt'  3C.  baB  man  baB  Suangelium  9-  ^ 
allein  fol  l^aBen.     Ipsi  dicunt:  non  n^amus  Euangelium,  sed  ordinationes 

so  patrum  et  conciliorum   non  reiicimus.    Contra  hoc  textus    bringt   fafl  ac. 

*E^  sum  ostium^  alfo  butjft  td^  ben  Babfl  nid^t  ]äfätm,  sed  Christus  fecit 

Yidebimus,  quid  acturi  sint  in  condlio  futuro.    Si  ordinationes  statue- 

rint^  sunt  fures  et  latrones.    Possumus  quidem  aliquid  statuere,  sed  ut  liberum 

Sit  ac.    Oves  educuntur  in  baB  frei  felb.    Christus  in  Cantids  'Ego  sum 

15  floB  campi\    Hoc  est:  *Ego  et  fiddes  rad  pati  non  possumus,  ut  drcum-^o^^cua,  i 
demur^  ba  ifl  befd^Iojfen,   ut  nihil  audiatur  quam   Euangelium.     Ter   me' 
L  e.  meam  cognitionem,  hie  venit  in  hanc  cognitionem,  ut  omnia  intelligat. 
'Egredi'  et  'Ingredi*  patres  exposuerunt  ingressum  speculativam,  ^ressum 
activam^,  si  eos  quaererem,  tum  dicere  non  possent,  quid  ac.    Ego  puto, 

so  quando  andlla  speculum  videt  et  faciem  ac.  esse  vitam  contemplativam  ac 
'Qui  non  intrat'  torserunt  aujf  ir  euferlid^  tanb,  quod  de  fide  Christus  didt, 
etiam  papa  iuste  non  aocipit  papatum,  sed  intrudit  se,  intrat  in  ovile  ut  fiu*. 
Ingredi*  est  Christum  vere  cognoscere  per  fidem,  quanto  plus  ingreditur,  tanto 
plus  fidd  acquirit  et  cognoscit  patrem.   'Egredi',  ut  per  charitatem  ^rediatur, 

SS  et  succurrat  proximis.  Et  hoc  dixit  'oves  meae  sequuntur\  Quid  ipse  fedt? 
mortuus  est  pro  me,  fiu*  non  venit  ac  fie  geben  für,  fie  toollen  bie  oves 
betoaren,  quid  agunt  duldbus  verbis,  quam  quod  ocddunt  animas?  sed 
unicum  verbum  dat  fidem  ac.  quando  opera  praedicantur,  ba  tourglt  man, 


SU  2  ConcQia  ins  legem  dei  r  «u  4/6  Ubi  eins  verbam  non  praedicatur,   non 

crado  r        cu  8/10  Unos  pa:  et  unom  oyile  r        29  dum        88  Hher  tottvglt  tteht  mactatur 

*)  gu  ergäfuten  yitam. 
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ubi  fidesi  ovibus  pascua  datur.  In  Summa:  hoc  Euangelium  fagt  de  bonis 
et  malis  praedicatoribus.  Hi  mactaot»  alii  praedicatione  Euangelica  ad 
Christum  ducunt. 

(18.) 

(81.  mal) 

S)iefe  SprebiBt  (Bos.  o.  17^,  »l.  85»-86*)  ifl  mit  her  in  Unfcrcr  «uÄßüBc 
Sb.  XII  e.  585-591  mitget^eiUen  nid^t  ibentifd^.  Set^tere  koirb  bedl^IB  betn  Salute 
1522  aujutoeifen  fein. 

So^.s,  iif.SO]  Dominica  Trinitatis  Euangelium  loh.  3. 

Festum  trinitatis  est  hodie,  de  qua  dicendum  esset,  sed  quia  Euan-  5 
geliura  pauca  de  hoc  dicit,  ideo  et  pauca  dioemus.  Et  est  supremus  arti- 
culus  fidei.  Filius  nihil  minus  habet  de  divinitate  quam  pater,  nisi  quod 
pater  genitus  non  est,  sed  filius  a  patre  nascitur  ic.  Tercia  persona,  Spiritus 
sanctus,  procedit  a  patre  et  filio,  ita  ut  divinitas  plena  sit  in  eo,  ut  in  patre 
et  filio.  Non  est  alius  deus  quam  pater,  non  alius  quam  filius,  non  alius  lo 
quam  Spiritus,  et  tamen  unus  deus.  Placet,  quod  Euangelium  elegerunt 
quod  de  ea  pauca  dicit 

Euangelium  iractabimus.  Hie  duae  personae  conveniunt,  Nicodemus  et 
Christus.  Nicodemus  tft  ein  Quffttd^tiget  frummet  man,  quem  nemo  culpare 
potuit  lohannes  dicit  principem  ludaeorum  et  Pharisaeonim,  qui  probissimi  in  i& 
popido  fiierunt  Exemplum  est  hie  Nicodemus  onmium  eorum,  qui  in  speciem 
bene  vivunt  2C.  Christus  ita  in  speciem  incedit  minime,  sed  simpliciter,  sed 
quod  miracula  fisicit,  movet  Nicodemum,  fo  t)il  gutS  tft  an  im,  ultra  eins 
bonam  conversationem,  ut  Christus  sibi  placeat,  et  nocte  venit  ad  eum 
propter  metum  ludaeorum  }c.  9lod§  ift  nid^iS.  %itx  Sl^riftuS  ntmBt  in  aljO  ao 
QUff,  ut  audies  k.  Nicodemus  putat  se  bene  operatum  esse,  cogitat  enim 
'hie  vir  oportet  ex  deo  sit,  cum  tanta  faciat  miracula,  ^o  qui  in  minimo 
non  transgressus  sum  legem,  amiciciam  cum  eo  fiiciam'  2C.    Christus  respondet 

sibi  non  ad  salutationem,  sed  gibt  im  ein  Buff  K.  er  meinet,  er  toer  in  aud^  lobtn, 

9. Ssicut  ipse  fiscerat:  'Seimus,  quod  a  deo'  K.  sed  aliter  respondet.    'Nisi  quis  u 
s.  snatus',  quid  hoc  ad  hoc  quaesitum?    Nicodemus  credit  se  bonum.    Christus 

aliter  iudicat  unb  reift  im  aug  bem  ]^er|en  mut,  tro|  unb  t^ermeffenl^eit.   Est 

exemplum   magnorum    sanctorum,   qui  tamen    se   patiuntur  converti,   quod 
mirum  est.     Si   talis  fuisset,   qui  faciliter  non  totd^et  K.     Christus   hie  t>ere 
toirfft  personam  et  opera.     Yides,  quam  niliil  possit  homo  et  liberum  arbi-  so 
trium,  ut  deo  acceptus  sit,  si  alia  res  non  sit,  tamen  peccatum  est  ic.    Nico- 
demus putabat  se  aliam  responsionem  auditunim,   sed  dicit  Christus  ipsum 


zu  12  aber  ea  tUht  trini:  17   minime]  mie  zu  18  über  im  steht  In  Nico 

tu  29  sed  in  operibus  hesisset  ic.  r      über  non  toicJ^ct  tteht  motus  fuisset 
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a  diabolo  venisse?  Quomodo  homo  potest  renasci?  3e  leertet  man  fie 
ontrifftS  ie  ncttifd^r  tund  un8  ac.  Quid  facit  Christus?  prooedit,  mortificat 
eius  Adam  et  t>txclttl  fU:  'de  alia  generatione  dixi,  nempe  spiritualii  quis  ex 
aqua  ac.  alia  mater  est,  de  qua  nasoi  debemus.    Aqua  est  baptismuSy  spiritus 

»  est  Spiritus  sanctus.    Quid  dicis  mihi  de  nativitate  matris?  quioquid  de  came8.6 
Datum  est'  ac    Ibi  condudit  quoque  camem  nihil  esse.    Nos  miseri  diximus 
oportere  quidem  crederei  sed  facienda  opera  ac    Christus  sine  medio  effert 
fidem  dioens  'Nisi  ex  aqua  et  spiritu,   si  omnia  omnium  sancfcorum  opera 
&ceres,  nihil  iuvat^  boS  l^eifl  toed  gefd^Oten  omnia  opera.    'Quod  natum  est 

10  ex  came'i  non  terribile  iuditium  dei?  qui  audet  omne  quod  in  mundo  est^ 
vooare  camem,  quid  hoc?  estne  anima,  etiam  caro?  Quomodo?  quod  ex 
matre  natum,  est  caro  id  totum,  quamquam  excellit  omnia  animalia,  quia 
homo  nihil  aliud  quaerit,  quam  quod  cami  duloe  et  suave,  ideo  dicitur  caro. 
Nicodemus  orat  psalterium,  facit  bona  opera  ac.  suntne  haec  etiam  caro,  cum 

u  tamen  propter  deum  faciat,  ut  ab  inferis  effugiat?  suntne  monachorum  opera 
caro?  ac.  %li,  al8  caro,  et  sanctiores  sunt  camaliores.  Nicodemus  ita 
cogitat:  ^Propterea  do  eleomosynam  proximo,  ut  r^num  aocipiam',  ita  omnia 
sua  dirigit  huc,  ut  per  haec  suum  commodum  querat.    $te  feilt  totr  al  in 

ein  Iud§  gefd^Iagen,  batff  leinet  bem  anbetn  ettoaS  ouffl^Ben  ac.   Non  misera 

10  res  est,  quod  haec  omnia  tam  sancta  vocentur  caro,  tot  derici  ac.  quare? 
quaesiverunt  sua  propria,  si  inferi  non  essent^  nullus  fecisset  aliquid  boni  ac 
*Quod  ex  spiritu\  Ble  dicit:  'quioquid  vivo  et  operor,  deo  meo  faciam,  nons.e 
propter  meam  utilitatem.    Ego  si  possem  proximo  dare,  quid  nesciente  se, 
velim\    Flures   reperiuntur  quidem,    qui    dant   alteris,   sed   honor   invitat 

M  Oportet  novum  aliquid  fiat,  ut  nova  creatura  fiat  Nicodemus  quam  plura 
operatur,  ie  ttffet  er  erfeufft,  illa  opera  bona  plus  hominem  peiorem  faciunt. 
Nobis  fit,  cum  per  opera  volumus  fieri  probiores,  sicut  aurigae,  qui  m  cenosa 
terra  für  et  rotam  acuit,  fo  tl^umen  toir  aud^  operibus  nur  tieffer  l^in  ein. 
Oportet  ut  bie  notur  et  art  anberS  toerb.    S)ein  art  ift,  ut  tuum  queras, 

10  oportet  aliter  fiat,  hai  l^eift  *quod  ex  spiritu'  ac.    'Ex  aqua  et  8piritu\    Solvit  «•  s 
quaestionem.    Si  aqua  tam  necessaria  est  ut  spiritus?   si  aliquis  non  posset 
baptizari,  indicat  spiritum  sufficientem,  si  hie  aqua  non  possit  haberi,  in  hoc 
quod  dicit  *quod  natum  est  ex  spiritu,  spiritus  eet\    Non  dicit  'quod  natum 
est  ex  aqua,  aqua\    'Ne  mireris\     Vide  quam  nudum  eum  fiuüat    Dolor 

^  est  maximus  naturae,  quod  sua  fateatur  nihil  esse.    'Ne  mireris'  q.  d.  'bu^-^ 
l^ft  ein  6o§  art  an  bir,  sicut  omnes  alü,  fonber  ne  mireris\    'Spiritus  ubis-s 
vult*    EIxemplum  dat    Quid  hoc?     Ventus   non  scitur,   nisi  excitat  pul- 
verem,  non  scitur,  ubi  incipit,  ubi  desinit,  quando  anftoft,  oognoscimus.    Ita 

SU  2  über  antrifft  Hehi  Bcilicet  naturam      su  12  itber  matre  sieht  carne      su  22  iiher  Vle 
äehi  spiritoalis        su  28/24  Et  hie  ex  Vuittg:  pluree  dant,  led  hoo  moyet,  quod  honorantur  r 

0  antreffen  ist  hier  in  der  sonst  wM  nur  niederd.  beUfften  (IMben-WaUher  mUer 
andrapeo;  Bedeutung  'angreifen'  eu  nehmen,   P,  P, 


124  $Yebtgtett  bed  3al^red  152B. 

fit  cum  bomine  sicat  vento,  qui  ex  spiritu  K.     Oportet  baB  bu  got  QU§  bet 

l^aub  gl^eft,  spiritualis  homo  ift  an  I^etn  toetd  gebunben,  tu  aliter  facis  }c. 
neque  intus  neque  extra,  ut  cogitet  'si  hoc  vel  hoc  fecero,  saivus  ero\  Sicut 
nobis  praedicatum  est:  'si  tot  missas  sinis  celebrare'  K.    Christus  dicit:  *e8 

gefd^ieb  nit,  bu  muft  bid^  ben  totnb  anl^aud^en  lajfen,  hoc  est:  bu  tnuft  fidem  » 
allein  fd^affen  Iajfen\  Bonus  dicit:  'non  per  hoc  vel  illud  salvabor'.  S)a8 
l^eift  tnnerltd^  frei  fein  ab  operibus  et  herere  in  verbo  et  fide.  Ita  externe 
Christianus  quicunque  est  in  mundo,  tamen  an  bte  opera  ift  er  ntt  ge))unben. 
Monachus  i^  gepunben,  ut  cucullum  ferat,  hoc  vel  illud  faciat  }C.  Spiritus 
est  ut  ventus,  bu  toirfl  mir  ben  uienfd^en  nit  folgen,  sicut  nee  ventus  capi  w 
potest,  oportet  homo  liber  sit,  nit  gebunben  fein  an  baS  ober  tenigS  toerdC. 
Christus  dicit:  eS  filmet  im  glauben,  bamad^  tl^u  toaS  bu  teilt. 

Hoc  natura  capere  non  potest,  ut  vides  in  Nicodemo  et  ita  nobiscum 

est     Sed  Christus  hie  loquitnr  de  Christianis,  non  impiis,   qui  oohercendi 

sunt  gladio  et  vi,   ne  male  agant    ^m  geifUid^em  regiment  fol  man  ins  i& 

canonicum  mit  fuffen  treiten,  sicut  Christus  hoc  loco  fecit  et  onmes  ordines. 

B.  10  Ita  natura  dicit  *fol  man  nid^t8  gut8  tl^un  ?'  2C.    'Es  tu  magister',  vides  hie 

1.  Zim.  1,  ndoctores,  qui  alios  docere  volunt,  ipsi  non  sciunt  2C.    Ita  Paulus  'Yoleutes 

esse  doctores*,  bto  muft  in  bie  erfarung  ff^ummen.  Nos  loquimur:  ir  toolfl 
fulen,  l^alt  ftil,  lafl  eud§  bie  l^out  augjil^en,  ego  terrena  dico  quod  mutatis  » 
vestram  naturam  et  veterem  hominem,  et  tamen  non  intelligitis.  NuUus  est 
tam  liber,  qui  non  optet  operibus  salvari.  Vitium  hoc  nobis  innatum  est 
et  durat  usque  ad  mortem.  Christus  hactenus  instruit  eum  in  ein  anber 
30^.  10, 18  ari  3U  Il^umen.     Non  intellexit,  nisi  credidit    Et  finit  Euangelium  'Nemo 

ascendit*  ac.    Yos  celum  asoendere  vultis,  ir  toert  feien,  celum  ascendere  est  ^ 
beatum  fieri,  ne  credatis  per  opera  vestra  celum  assequi,  ein  l^art  Buff,  ubi 

8.  ismanebunt  sancti?  'Filius  hominis^  'qui  descendit',  et  tamen  est  supra.  Quo- 
modo  hoc?  Christus  descendit  ad  nos,  nos  scalam  nobis  facimus  per  opera, 
et  putamus  iam  attigisse  cacumen  k.  sed  filius  hominis  ille  facit,  hoc  est 
Christus,  oportet,  ut  credatur  deus  esse  et  homo.  Haec  est  vera  via,  qui  ^ 
hoc  credit:  Christus  est  caput,  nos  membra,  sedet  ut  nos  ad  se  ferat  Nova 
creatura,  et  regeneratio  nobis  evenire  non  potest  nisi  per  solum  Christum, 

8.  uquando  credis  hoc,  tum  membrum  eius  es.  'Est  in  celo^,  hoc  est:  deus  est, 
descendit  i.  e.  homo  est  Ascendit  iterum,  ut  nos  luvet  Et  sicut  Moses 
hactenus  verbis  obscuris  locutus,  iam  clam  et  aperte  dicit  Numeri  21.  de  ^ 
4.  SRofc  91, 6  serpentibus  vomentibus  ignem  k.  Hanc  fidem  l^at  @I|riftu9  l^ie  auff  fU  ^ 
gebeut,  serpens  eremi  est  similis  vivo  serpenti  k.  Ita  cum  Christo,  cum 
crucifigeretur,  est  similis  novissimo  peccatori.    S)a8  beiffen  ift  bie  funb,  quid 

SU  15/16  Imo  ut  yidemos  offenditur  ex  hac  praedicatione  libertatis  ChristianAe,  et 
diount  Vade  heretice,  omnino  prohibes  facienda  bona  opera.  r  zu  1 7  über  tu  steht  Christas 
SU  20/22  quid  si  dicerem  filium  a  patre  procedere  ic.  r. 
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fecit?  oonscientia  tnad^t  tüäf  t)ol  funb,  Christas  Iteud^t  in  hanc  formam  mea 
causa,  si  eum  respicio,  latronem  puto,  ut  E^.    Et  'male  dictus,  qui  in  crucej^^f^/i^ 
pendet\    Serpens  est  mortuusy  hoc  est,  peocatum  est  mortaum,  in  eo  non 
potuit  eum  vincere.    Hoc  est  hie  fd^Iange  mortiium   esse  et  sine  veneno. 

ft  Prior  inspioiebatur  ocuüs  cameis,  ille  videndus  spiritualibus,  nempe  fide: 
cum  credo  eum  ademisse  peocata,  tum  conscientia  libera.  Vides,  quomodo 
Christus  omnia  opera  abiiciat,  conscientia  pacari  non  potest  per  ullam 
vitam,  opera  nisi  per  hanc  inspectionem  i.  e.  fidera.  Hoc  Euangelium  ift 
gerieft  solum  auff  ben  glaub,  quae  aliam  personam  facit    Tum   sequuntur 

10  etiam  opera  recta. 

(17.) 

^rebigt  am  Sfrottlei^itatttStage* 

(4. 3um.) 

Sie  in  Unfeter  Sludgabe  Sb.  XII  @.  578—584  unter  ben  Sermonen  bed 
3a]^re3  1528  mitgetl^eiUe  Sprebigt  iß  bem  3a]§re  1522  auauioeifen.  Sie  im  gfol- 
genben  nad^  Bos.  o.  17^,  91.  86*"— 87*  jum  erften  mal  abgebrudCte  Sßrebigt  ifl  bie 
Ie)|te,  bie  Sutl^er  am  gftonleid^namdfefle  l^ielt.  ,,9Bir  moHenS  befd^anen  unb  Be- 
graben'' fagt  er.  Salier  erfl&rt  fid^  bad  'Sepultum'  beS  Sfoidautx  ^bigt- 
tieraeid^niffed  (Dgl.  Sb.  XII  @.  706  unb  oben  in  ber  (Einleitung  baS  ^bigttieraeid^niS 
jtt  biefem  Xage).  3^  bem  @d^Iu{fe  ber  Sßrebigt,  in  bem  Sutl^r  bad  (aifertid^e 
atanbat  befprid^t,  Dgl.  S)e  SBette,  Sutl^erS  »riefe  fßh.  2  €.  885 {f.;  CnberS,  Sutl^erS 
»riefmed^fel  Sb.  4  S.  174 {f.;  Unfere  «umgäbe  Sb.  XII  @.  58 ff. 

40]    In  die  corporis  Christi  loh.  6  Euangelium  Anno  XXIII.  30t  6»  uff- 

Scitis  per  orbem  celebrari  Sacramentum  corporis.  Ego  huic  festo  bin 
tlit  gut,  quod  sacramentum  tuirt  bofUd^  gel^anblet  et  ignominia  magna  datur. 
Neque  praedicassem,  sed  toir  tooIIenS  Befd^arren  unb  begraben.    Dederunt 

LS  huic  Euangelio  intellectum  de  corpore,  et  ita  simplex  honlo   potest  inter- 
pretari,  et  ita  sparsum  est  per  orbem,  tarnen  malum  est  ita  torquere  scri- 
ptnram.    Episcoporum   erat  simplicem  plebem  iuducere  in  verum  sensum. 
Christus   dicit  'Caro'  ac.    Sunt  Itfpliäf  trefflid^  toort,  neque  de  sacramento  s.  ss 
inielligi   possunt,  quia  Christus  dicit  in  sequentibus  'Verba  sunt  spiritus's-es 

M  Et  dicit  'qui  edit  camem  meam,  manet  in  me'  ac.  quod  vita  sequatur  aetemai  B*  m 
certo,  qui  edit  ac.  tamen  plures  vescuntur  hoc  cibo,  qui  damnantur.    Item 
Paulus  ad  Corinthios  de  hoc  sacramento  'qui  manducat  indigne'  ac.  'plures  i*<oMiM. 
inter  vos  infirmi\    Vides   ex  Paulo  'qui  vinum   et  corpus  indigne  susce- 
perit^  ac.    Christus  loquitur  hie  de  naturali  came  et  sanguine,   in  quibns 

1»  ambulavit  InteUigentia  horum  verborum  latet  in  verbo  edere.  Augustinus 
torsit  camem  et  sanguinem  esse  communionem  ecdesiae,  sed  non  est  funda- 


9  dam  2U  17  tanc  ipsi  perrertant  r  su  25  Edere  r 
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mentum  }C.  Edere  illud  et  bibere  non  didtur  de  oorporali  manduoatioiiey  si 
ita  intelligeretur,  vix  1000  eaturarentur,  sed  anima  et  oorde  oomeditor  ista 
oaro  et  sanguis:  qui  credit,  edit,  sicut  corporaliter  homo  sumit  cibunii  et 
alteratur  in  saDguinem  ic.  Ita  ei  anima  et  cor  audit  Christum  habere  camem 
et  sanguinem,  hoc  verbum  non  ceesat,  sed  agit,  ut  homo  in  Christum  * 
mutetar,  ut  textus  habet  Fides  quae  praedicatur  per  EuangeUum,  l^tt  Ulli 
für  camem  naturalem  Christi,  quae  cruoifiza  ac.  quae  sit  filii  dei,  et  sai^nis 
sit  pro  me  fiisus.    Haec  fides  l^etfl  nttd^  ejfen,  et  unum  fio  cum  Christa 

Saepe  audistis  magnum  esse  Christum  in  nobis  mauere  et  noB  in  illa 
Christus  cum  omnibus  suis  est  mens,  ^o  eins,  Christus  non  poteet  mentiri  i* 
ac.  ergo  quicquid  habeo,  est  Christi,  et  econtra  Christus  habet  sapientiam  et 
omnia  bona,  quorum  non  est  numerus  ac.  fides  secum  fert  victoriam  omnium 
creaturarum.    Hoc  habent  in  se  verba  illa  tam  excellentia  'Ego  maneo  in 
B.  ftceo^  quamquam  sim  peccator  et  semper  fttoud^el,   tamen  non  nocet,  si  in 
Christo  maneo,  ergo  peccatum  non  obest  nee  imputatur,  quia  Christus  peo-  u 
catum  non  est,  sed  deus  dicit  'sicut  parco  filio  meo,  sie  et  peccatori',  sed 
tamen  adeo  profunda  sunt,   ut  paucissimi  intelligant    Si  intelligeret  aliquis 
haec  verba  ac.    Christus  infirmus  est  in  suis,  hoc  est,  Christus  est  in  pluribus, 
qui  tamen  coram  mundo  peccatores  videntur,  qui  in  his  offenduntur,  in  deo 
oflTenduntur.    Nos  proni  sumus  ad  iudicandum,  dicimus  In  lege  et  Euan-  » 
gelio  aliter  legimus*  ac.  sed  hoc  fit,   ut  impingant,  Euangelium  ncm  docet 
ftum  fein,  sed  lex;  sed  hoc  dicit  Euangelium,  man  tun  nit  ftumS  sed  vult, 
ut  feratur  alterius  culpa,  si  vis  Euangelista  esse,  onus  alterius  fer  et  sie 
l^em  implebis,  non  illico  abiiciendus,  qui  peccator  apparet    Interim  Christus 
occultus  stat  et  dicit:  'cur  iudicas  fi'atrem  secundum  legem  quem  secundum  » 
charitatem  iudicari  volo  ac.    Nonne  velis  tecum  patienter  agi?' 

Cur  idem  Sacramentum  suum  ita  occultavit,  ut  non  intelligant  niai 
qui  sentiant,  alteri  impingantur  oportet?  Alii  qui  falso  praedicant  et  dooent^ 
non  fi^rendi,  qui  veritatem  docent  et  male  oonversantur,  ferendi.  Tercii 
autem  bie  raud^n,  gladio  cohercendi,  cum  illis  qui  in  ordine  seoundo  » 
sunt,  patientiam  habeamus.  Vides,  quanta  patientia  tulerit  apostolomm 
imperitiam,  quando  autem  male  agere  volebant,  carpebat  eos  ac  Slud  sit 
de  Euangelio. 

Mandati  capita  recensebo.    Ita  decreverunt,   credo  spiritum  sanctum 
fiiisse   an  iten  band.     Papa  rogavit  principes,   ut   darent  consilium,   quo  u 
tumultus    Die     sectaretur.     Responderunt,    ut    oonvocaret    condlium    cum 
Caesare.    Interim  debere  praedicari  in  mundo.   Et  hi  qui  non  praedicant 
Euangelium  pie  oorrigant,  3.  nihil  edendum  in  lucem,  4.  de  Monialibus  ac. 

9  nobis]  not  su  10/12  neque  quis  honun  verbomm  sententuun  ■cmtari  potest, 

inoomprehensibilia  snnt  rationi  r       su  18  Cbristufl  infirmns  in  suis  r       21  dooet       au  26  onm 
peooatore  non  facite  r  su  84  Mentio  mandati  Caeaaris.  r  85  Iri 
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dizenint  se  nihil  invenire  in  suis  iuribuSi  si  papa  habet  ius,  primus  aiti- 
culus,  fi  l^abenS  toeiflid^  q;nvi%  S^f^^t,  Ezpositores  quos  eodesia  assumpsit. 
Non  servator,  quia  Euangelium  non  praedioatuTi  neque  personas  habent  qui 
possent  fiioere.  2.  9htn  bet  toolff  bte  genS  it^n^tn  ffat,  l^abenS  ben  ftal  ju 
s  Qtmai^t  3t  nte^nung  toiS  id^  nit  ttd^ten.  Spiritus  cum  eo  fiiit,  et  statuere 
contra  nos  voluerunt  id  quod  pro  nobis  et 

19. 

^rebigt  am  t  Sonntag  na^  Xxmitaü». 

(7.  ahini.) 

9M  rinem  Cinaelbtud  iß  biefe  ^bigt  bereits  in  Unfeter  «uSflabe  8b.  XI, 
@.  592-597  mitgetl^eitt.  Sie  fielet  Bes.  o.  17\  »I.  87»-88^  ^ier  flnbet  fid^ 
aud^  eine  ^intoeifung  auf  ben  S>rud(  (ju  180, 16). 

41]  Dominica  L    8.  Cor.  Christi  Lu.  xvj.  8vci6,i9tf. 

Hoc  Euangelium  praedicatum  et  Impressum,  et  puto  vos  intelligere, 
praeterquam  de  mortuis  articulum.    Caput  huius  euangelii  est^  quod  doceat 

10  bona  opera.  Duo  bonae  vitae  signa:  fides  et  charitas.  Item  audistis  quoque, 
quod  deus  nobis  parcere  potest  in  omnibus:  Haec  tamen  duo  vult  gefitQlItB 
l^aben,  fidem  et  diaritatem,  illa  toitb  er  fobbem  geftreng.  Seimus  hactenus 
nos  ceoos  fuisse,  quod  nihil  horum  duorum  scivimuSi  imo  el^imus  nobis 
opera.    Quare  iam  opus  est^  ex  quo  illustrati  sumus,  ut  nitamur  his  duobus. 

IS  Lucas  depingit  hos  duos:  divitem  et  Lazarum,  ut  sciamus,  quomodo  viven- 
dum:  Vivendum  ut  LazaruSi  et  illam  divitis  conversationem  vitandam.  Vita 
nostra  ita  ordinanda  est»  ut  alten  serviat»  non  sibi,  ba  1^  binet  vita  matri- 
monii  ac  Dives  hoc  non  fedt  ac.  ideo  depingitur  et  hoc  indicat  Euangelium, 
quod  rot  unb  toeig  indutus  ic.  et  ejfen  splendide  ic. 

M  Cum  tamen  res  sint  mediae,  quasi  indicet^  EuangeUumi   ipsum  dam- 

natum  esse  propter  opera.  Dives,  si  aureas  vestes  et  maigaritas  portasset, 
non  obfiiisset,  si  tantummodo  proximo  servisset  ac  Bester  cum  sola  esset, 
non  habuit  splendidas  vestes,  quando  autem  acoedebat  r^em  et  pro  ludaeis 
rogabat,  nihil  obfuit,  quod  splendidas  vestes  gerebat,  quare  hoc?  quia  sibi 

3s  non  inserviebat,  sed  ludaeis,  pro  quibus  apud  regem  rogabat    Yides  chari- 

tatem  liberam.    Paulus  'Omnia  sdo,  id^  lan  l^rlid^  1^  fam,  abundo  etfAU.4, » 
inops  sum\    Yide  cor  solum  iudicatur,   non  extemus  cultus.    Paulus  non 

propter  se  toil  er  faften   ober  effen,  non  gefd^nb  toerben  ober  gelobt  ac. 

Charitas  non  accipit  discrimen  in  extemis  rebus.    Dicas  itaque  hünc  divitem 

9  articalam]  ar  su  17/18  duobus  praedpiuB  ooloribuB  usus  r  «u  26  iAer 

Omnift  MIO  9tehi  phili:  4. 

^)  Die  vm  dem  EmMMrucke  hemttste  Niederschrift  (Unmre  AuafffOrn  13,  693,2218) 
haäe  offenbar:  quare  indicat  Euangelium. 
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non  damnari  propier  illam  vestium  venustatemi  sed  oordis  perversitatem. 
Fides  non  est  in  eo,  ergo  deum  non  cognoscit  Si  deum  non  cognoscit,  nee 
proximum  curat  Si  quoque  pane  et  aqua  usus  fuisset  ad  dbunii  tarnen 
fuisset  damnatus. 

Sepius  audistis:  ubi  fides  est,  ibi  verbum  dei  est  sequiturque  charitas.  Ex    » 
hoc  cognoscere  potestis,  ex  illa  externa  oonversatione,  quid  ^m  f^nn  habuerit^ 
scilioet  eum  verbum  dei  non  habuissCi  ita  nee  fructum  charitatis  habuisse, 
quae  si   non  adest,   colligimus  non  fiiisse  credentem.    Credens  ita  oogitat 
'mea  causa  non   velim  horam  vivere,   sed   quicquid  vivo,  alüs  vivo.    Ita 
W(.  1.  M  f.  Paulus  gloriatur  Phili.  1.  'Ego  ordinatus  per  fidem  ad  vitam,  tarnen  ag^idum,  lo 
ut  et  vos  participes  fiatis\    In  crassis  illis  peocavit,  quid  fecL^set  in  spiri- 
tualibus?   Tarnen  ftiit  in  speciem  bonus,  servavit  legem  Mosi  et  putavit  se 
multa  bona  facere.    Ipse  ita  cogitavit  'Substantia  mea  est*,  ut  luristae  quoque 
dicunt  '£go  possum  participare  alteri,  cui  placet\    Non   putavit   se  male 
agere,  quod  Lazarum  non  cibavit    Verbum  dei  illud  supprimit  ius  naturale  is 
et  civile.    Fides  in  homine  facit,   ut  serviat  omnibus.    Imo  Christianus  ift 
fd^ulbig,  ut  in  Omnibus  adiumento  sit,  si  pauper,  si  in  fd^anb  ftect.    Ita  ut 
nos  mutuo  nihil  simus  aliud  quam  fd^ulb.    lUud  est  ius  sanctum.    'Remitte 
nobis  debita  no8tra\    Depictum  est  in  hoc  divite,   qui  putavit  se  nihil  de- 
buisse  LazarOy  sibi  non  fuisse  curae  proximum,  sicut  deus  sibi  dederat  millies  » 
plura.    Et   ratio  et  mundus  condudit   se  male  agere,   quod   non   impertit 
alteri,  qui  a  deo  1000  mtx  acceperit 

Lazarus,  ut  textus  habet,  ad  ianuam  eins  iacuit  9Ifo  fol  man  unS 
loben,  ben  pxd%  gibt  unS  baS  Suangeltunu  Canes  probiores  sunt  quam 
impii  homines.  Canis  si  tarn  sapiens  fuisset,  attulisset  ei  panem,  qui  tamen  » 
fiiriosum  et  rabiosum  est  animal.  Hie  miserioors  fit  Dives  ift  unftuntltiü^ 
quam  canis,  qui  non  est  credulus,  ift  etget  bann  ein  l^unb,  et  natura  l^at 
erfunben,  ut  dicamus  de  avaro  *er  ift  ein  l^unb*.  ©en  Bte^S  unb  rl^um  fol 
toir  ung  an  unfer  ftim  fd^teiben.    Hoc  est  dei  iuditium  de  omnibus  qui 

christiani  non  sunt  ao 

Suc.16,91  Quid  docet  nos  Lazarus?  *portatur  in  sinum' K.    Illud  bejeugnet  gnug 

quod  vixerit  in  fide  et  charitate,  quae  occulta  sunt,  tamen  e  fructibus  oognos- 

ountur.    Nihil  habet  Lazarus  nee  praedicationem,  orare  potuit,  qua  autem  re 

coL  1,  H  servivit?   Paulus  'ego  gaudeo  me  pati  pro  vobis\    In  hac  sententia  fiiit  hie 

Lazarus,  qui  ulcera,  famem  }C.  laeto  corde  passus  neque  malum  imprecatos  u 
est  diviti,   sed  fedt  ut  bonus,   qui  didt  bonam  dei  voluntatem  K.    Quis 
fractus  venit  ex  hoc?   praedicatur  per  totum  mundum   huloera  et  vulnus 
eins,   quae  predoeiora  sunt  omnibus  margaritis,  et  multos  consolatur  hoc 


«tt  6  über  f^tt  tiehl  oorde  14  cni]  qui         wu  15/16  lustitU  est  nnionique  iniim 

K,  r       M*  16  über  Fides  ttehi  Terbum        au  28  fiiuuigeliam  peiorem  cane  rooaX  r 
zu  81  über  fti^tugmi  flnitfl  tieht  testatiir  satis  tu  88/84  Qui  credit  in  Christum  loh.  8.  r 
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exemplum  Bo.  15.|  quae  fiierunt  illo  tempore  abieoÜBsima.  Non  pato8iB«i.i5,  if. 
aliqaemi  qui  non  velit  ea  perferre  20  annos,  ut  sequeretar  tantum  haec 
gloria  Lazari  neque  adeo  insipientem  putarem,  qui  velit  huius  purpuram 
aodpere.  Quid?  hoc  l^atS  alfo  erl^oben:  luditiom  dei  de  operibus  venientibus 
s  ex  fide  vera.  Non  ideo  aoeeptus  fiiit  Lazarus,  quod  hulcerosus  fiiit,  sicot 
hodie  holcerosi  plerique  in  omni  genere  hominum  smit  et  tarnen  non  veniunt 
huo.  Sicut  dixi  de  vestitu  divitis,  eum  non  danmassei  sed  incredulitatem, 
aed  fidee  in  oorde. 

Et  inter   nos   reperiuntur  qni   habemus    eosdem   oculos,  quos   divee 

10  haboit.    Quot  sunt  inter  noe  qui  pauperes  sunt,  et  tarnen  non  oramusi  si  fides 

in  nobis  esseti  tunicam  quam  haberemus,  venderemus,  insuper  possessiones 

et  inopes  illos  veetiremus.     Interim  dicit  deus  'tu  dignus  non  es,  ut  eum 

vestias*  ac.  ne  putes  quod  illud  iuditium  sublatum  sit,  imo  ad  finem  mundi 

perseverabit preciosi  sunt  hodiemi  pauperes  evangelici,   sicut  ille 

ift  Lazarus.     Multo  maior  ....  [condem]natio  eorum  est,   qui  persequuntur  et 

ocddunt  Euangelistas.     üibtx  laft  un8  baS  tTomCpA ba8  (Sl^ttftuS 

divitem  fo  v^ä)xtdlid)  tid^t  et  Lazarum  ac.     Oportet,  hai  toir  gotteS  qpAäft 

toamemen,  verbum  dei  ocoultum  unb  rumort  nid^t quando  autem 

an  tag  tl^umBt,  fo  rutnortS,  et est  occultum,  ba  eS  ging, 

90  non est  fo  toit  man  l^elffen,  fo  ifts  ju  lang  gel^orret 

Sic  5  virgines  fatuae.     Mnndus  totus  gl^ei  alfo  ba  l^er  *quando  te  vidimus 
nudum'  ac.    Hie  incipit  iuditium.    Videt  dives,  quid  ipse  sit  et  quid  Lazarus«  iRatti(.  95,44 
Dum  vixerat,  non  despicit,  iam  oogitur  suspioere.    Pro  purpura  habet  tarta- 
rum  et  flanunam,  rot  tft  rot  bliben,  ift  ein  toed^fel.     Lazarus  pro  ulceribus 

»  habet  sinum  Abrahae.     Ille  bene  vixit,  iam  ue  guttam  aquae  habet    Quid 

Lazarus?  t>oUz  gnug,  nedum  oibatur  ac.  sed  consolatur.    '£)u  l^aft  baS  gut  Snc  le,  9& 
in  vita'  ac.  ille  bonum  iam  et  semper.    Non  cessat  et  rogat,  ut  in  domum  ac. 
Haec  verba  indicant  oonscientiam  damnatam  et  irrequietam,  hoc  est  nedum 
ad  inferos  gefam,  sed  et  sepultus,  hoc  est,  non  quicquam  debet  illi  boni 

ao  oontingere  ac. 

Quaedam  fblA  huius  Euangelii  fein  fd^arff .  Qui  non  possunt  assequi, 
quid  lingua,  digitus,  flamma,  infemus,  sinus  Abrahae  ac.  det  deo  hono- 
rem ac.  si  ista  non  adsequeris,  vel  hoc  nota,  quod  nudum  aute  ianuam 
habeas,  hunc  contemnendum  ne  putes. 


«u  10/11  über  si  fides  bi$  insaper  tteht  imo  hoc  ipsnm  fkcimns  an  imfent  ettftn, 
ftfunbeil,  qnod  ipse  in  La}:  non  solom  non  dat,  sed  conviciis  ac  et  si  fanatid  rident 
14  hier  und  an  einigen  folgenden  Stellen  tat  die  JhUe  völlig  vereehwunden,  su  21  5  yir 
fatoe  r  su  22  Öfter  Lasaros  eUhi  Sap  5  su  28  itber  non  despicit  eletU  non  Tidet  Bc(|^  i,  1 

f^etfA  9U  28/25  magna  transmntacio,   qni  snblimis  erat,  iam  fiustos  est  infirmns  K.  r 

mi  27  über  rogat  nt  in  etehi  loh.  16.  Tristicia  wu  88/84  über  ante  bi$  hunc  etehi  imo  in  30^  16,  » 

domo  tna  .1.  Timo.  5.  84  putas  i.««L»,  8 

£ttttet§  »ecfe.  XI.  d 
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Pauca  dicam.  Primo  Abrahae  sinns  non  est  oorporalis,  quia  Abraham 
iaoet  sepultus  in  Canaan  et  sepulchrom  et  ossa  adhac  sapererant  et  toat 
tottoeffen.  Satnit  toitt  unfet  intellectas  t)emtdt  ex  oorporali  ad  spiritualem 
sinum^  et  anima  non  habet  sinumy  quomodo  antem?  Ego  dixi  vert>am  esse 
i.vtofcM.isdei  et  promissionem.  Abrahae  dictom  est  in  libro  gen.  22.  c.  Tu  semine'  2C  & 
Haec  verba  sunt  dei  unb  Begreiffen  fo  t)il  als  Enangeliamy  omnia  oom- 
plectnntur^  Christum  nasciturum  ac.  ergo  sinns  iste  nihil  aliud  est,  quam 
iUa  promissio^  quam  verum  Euangelium.  Hunc  sinum  nos  quoque  habemus 
et  oportet^  ut  omnes  in  illo  moriamur.  Si  ego  mori  debeo,  oportet  ooulos 
daudam  et  firmiter  hoc  verbum  arripiam  Christum  pro  me  natnm  k.  in  hac  lo 
fide  f^Qt  l^in  et  bene  tibL  EBc  non  plus  habeo  quam  verbum.  Sinus 
dicitur  Abrahae,  quia  illo  tempore  generi  Abrahae  fuit  promissio  k. 

Dives  ille  non  habuit  corporales  oculos  neque  aqua  neque  digitus 
neque  ignis  fuit  corpondis,  sed  de  conscientia  dicitur,  quae  ubi  verbum  non 
habet,  sentit  promissionem  sibi  irritam  et  non  posse  prodesse  sibi,  cui  prius  i» 
credere  noluerit  Lazarus  et  Abraham  nihil  rei  habent  cum  divite  ju  tl^un, 
sed  ipse  sensit  in  conscientia,  quod  damnatus  sit  Tum  homo  quaerit  auxi- 
lium  in  oelo  et  terra  et  in  foramine  muri,  si  posset  fieri.  Ut  de  5  virginibus 
fiituis.  Non  locutus  dives  est  Abrahae  corporaliter,  sed  ita  oogitavit  *Heu 
si  aliquiB  esset,  qui  me  consolaretur  sive  esset  Abraham',  et  sequentia  omnia  » 
secum  in  conscientia  loquitur,  toet  e8  Detfautnbt  in  btfem  leben,  eS  tfl  bet 
iamet  unb  ]^et|enle^t,  toen  gotteS  gerid^t  anginen,  neque  quis  sentit  nisi  ex- 
periatur.  Quando  actum  est^  non  possumus  invenire.  Argumentum  aoceptum 
est  animas  in  ioco  quodam  esse,  quibus  possemus  auziliari,  sed  teztus  non 
Jtoingt,  sed  tamen  hoc,  quando  haec  vita  au^  tfl,  tunc  mille  anni  K.  ^ 
1.  Ctc.i5.it  Adam  k.  *In  momento',  *in  ictu  oculi'.  Scriptura  ubique  dicit  animas 
dormire,  quare  colligere  non  possumus  animas  in  certo  Ioco  esse  et  habere 
diem  et  noctem  ut  nos.  Dictum  est  hoc  verbum  t)on  il^enet  toelt,  non  de 
illo.  Pro  hereticiB  non  habeo,  qui  purgatorium  affirmant  neque  eos  qui  non 
affirmant  k.  Possem  orare,  si  anima  haec  in  poenis  est  *Iuva  eam\  Si  dor-  ^ 
miunt  animae,  non  opus  est  ac.  sed  hoc  est  stulticia,  quod  fUfftung  annuatim 
anniversaria  servantur  ac  Neque  est  medium  hie,  sed  mentio  est  inferorum 
et  oeli.  Initium  celebrationum  venit  ex  apparitione  animarum,  quae  tres, 
30  petiverunt  legi  missas.  Gregorius  erravit  et  magnum  librum  de  his  rebus 
soripsit    Tu  certo  scito  diabolum  esse  huiusmodi  polftetge^fl^,  lein  btng  ifl  ^ 

tBu  1  SinoB  Abrahe  r        m  18/16  Oculi  Aqua  digitns  Ignu  r        m  18/14  über  digitn« 
bis  oorporalii  iUht  que  com  corpore  sepulta  erant  «u  16  über  divito  )tt  tl^uit  iUht  Vide 

Latheri   sermonem   excusum  u.  «u  18  5   fatae   virginee  r  su  21    ut   Rftifuim  r 

«tt  28/26  non  poMomos  dicere  pnrgatoriam  esse,   tolbetuml^   non  est  impossibile,  sed  fidei 
artionlos  stataere  non  yolnmos.   r  zu  80/81  über  si  dormiant  $UIU  qoioqnid   orantes 

«tt  82/88  Opus  diaboli  r 

*)  8o  sicher  in  der  HandsdMrift.    Hörfehler? 
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toe^tet  ein  geriffen  hart  meg  unb  t)igtlien,  baS  toolt  bet  Bogtoid^t.    Quando 

habemuB  EuaDgelium,  ista  ne  curemus^  sed  in  fide  vera  et  oharitate 
maneamuB  k. 

(20.) 

^rebtgt  am  2.  Somitag  na^ff  XxmU^. 

(U.  auiti.) 
S)iefe  Bidl^er  ungebrudte  ^ebiflt  fielet  Bos.  o.  17^  SI.  88^^-90«.    Sie  i^ 
nid^t  ibentifd^  mit  bem  in  Unferer  Sudflabe  Sb.  XII  S.  597  ff.  mitgetl^ilten  Setmon, 
toeld^CT  olfo  bem  Siofyct  1522  aujutoeifen  fein  toitb. 

42]  Dominica  Ante  Viti        Euangelium  Luce  jdiij.  suc u, leff. 

ft  Puto  voe  illud  intelligere  k.  propter  hos  qoi  non  audienmt  et  com 

annaatim  redit,  aliquid  dicendom.  Dominos  oocasionem  cepit  hoo  Euan- 
gelinm  praedicare  propter  Indaeom  aliquem,  qui  ipsnm  invitaverat^  et  ipsos 
increpavit  propter  sedes  K.  Et  leoensoit  teztmn  *Cam  fiicis  prandiom'  k. 
Cum  haec  loqneretur  Christas,  respondit  unns  *Beatas'  ^c.    Haie  respondet 

10  Christus  q.  d.  *non  tu  operibus  tnis  illud  adsequeris,  ut  in  r^no  cdorum 
panem  manduoee'.  Cena  est  Christus  ipse  sive  Euangelium,  quod  de  eo 
praedicatur.  Hanc  oenam  deus  instruzit,  quando  sivit  praedicare  Euan- 
gelium per  lohannem,  Christum  et  discipulos  et  usque  ad  finem.  Quam- 
quam  persecutores  Euangelii  sunt,  tamen  alibi  praedicatur.    Dicitur  cena, 

1»  quod  alia  expectanda  non  sit  nee  aliud  verbum,  quod  mors  et  iuditium 
sequetur.  Ut  corporalem  cenam  nihil  cibi  sequitur,  quia  nihil  melius  potest 
praedicari  Euangelio.  Deus  semper  servavit  2  praedicationes,  unam  qua 
legem,  alteram  qua  Euangelium  instituit:  una  terret,  altera  solatur.  Sed  nisi 
semd^,  In  monte  Syna  et  haec  est  palam  revelata  ex  euangelio  ac   Ita  palam 

»  voluit  praedicari  Euangelium,  quamquam  Adae  temporibus,  tamen  ita  non 
palam,  sed  tempore  Christi  Spiritus  in  specie  columbae  et  vox  patris  Et 
Spiritus  sanctus  in  die  Pentheeostes  et  testantur  Euangelii  praedicationem 
de  cdo  &ctam.  Igitur  dicitur  Cena  Euangelium,  quae  a  celo  descenderit 
nee  alia  sequetur  usque  ad  finem,  ubi  corporis  oculis  videbimus. 

s»  2.  dicitur  Cena,  verbis  et  cogitadonibus  teertet  lanS  nit  ferner  gebrad^t 

toerben,  unum  restat  ut  videamus.  Euangelium  praedicat  Christum  filium 
dei  natum  ic  regere  ipsum  super  omnes  creaturas  et  praesertim,  qui  cre- 
dentes  sunt  it.  Haec  altius  praedicari  non  possunt,  quid  plus  dare  possem 
homini  quam  id  quod  deus  habet?    Lex  exigit,  non  dat,  quare  necesse  fuit 

so  aliam  praedicationem  venire,  quae  propinquior  esset,  quae  diceret  *aperi  os 
et  acdpe'  k.  Ideo  de  cena,  quare  magna  dicatur,  alS  toe^t  bie  toelt  ifl. 
Sicut  sol  ab  Oriente  vadit  in  occidentem  et  splendor  omnia  illustrat,  Ita  Euan- 
gelium per  orbem  totum  dispersum.  Ita  quoque  magna  didtur,  quia  opi- 
parum  est,  fadet  'pinguium  medullatorum'  Esa.  hoc  est  quod  Quff S  niblid^,  3(f-  »*  < 

SM  8  aber  Mdao  steht  aooabitos  mi  8  Cena  r         mi  82  ps  r         mi  88  maqna  r 

m  84  Eml  25.  r 

>)  umMendeter  SaU.  9* 
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{oftltd^S  paratum  sit  Quando  nobis  Christus  praedicatur,  mutavimus  in  ea 
praedicatione^  quod  cor  hominis  optat^  quod  liberum  sit  a  morte,  inferis, 
securam  habeat  conscientiam  zc>  Haec  omnia  Euangelium  adfert  Qui 
Christum  habet  corporaliter  et  spiritualiter^  sat  habet.  Et  hanc  cenam  nemo 
satis  explicare  potest.  Hoo  dictum  est  huic  Pharisaeo^  qui  prae  ceteris  » 
sanctior  videri  volens  suis  bonis  operibus  putabat  se  posse  acquirere,  ut  in 
oelo  manduoet 

lam  sequitur,  quid  impediat^  quod  pauci  veniant  ad  hanc  oenam. 
Servus  iste^  credo^  est  Johannes  baptista,  quia  is  incepit  praedicare  Euan- 
gelium^ fuit  praecursor  et  digito  monstravit  oenam  i.  e.  Christum  et   com-  lo 

giQtt^.  u,  12  monuit  populum,   ut  Christum    amplecteretur,   et  Euangelistae  'A   diebus 
8*  13  lohannis^  IC.    'Lex   et  prophetae   usque   ad   lohannem^    prophetae   et   lex 
scripserunt  legem  in  libros.     lohannes  e  celo  accepit  et  indicavit  hunc,    qui 
suc.  14, 17  e  celo  ferret.    Haec  vox  est^  quam  Sl^rtfluS  l^ie  mahnet.    'Omnia  parata^  eS 
®- 1^  tfl  lein  tnangel  ac.    'Excusabant'    Hie  recensentur  'tria  impedimenta.    Primi  i» 
duo  rogant  excusari^  tertius   non.    Impedimenta  sunt  in  fide.    Ubi  Euan- 
gelium est^  oportet  fides  sit:   ubi  fide  non  capitur,  actum  est.     Qui  veniunt 
ad  hanc  oenam,  oportet  corde  et  fide  accedant,  sicut  non  est  corporalis  oena, 
ita  spiritualiter  accedendum.    Facile  scitis,  quid  impediat  hominem  infidelem« 

1. 3oii.  9, 16  loh.  in  sua  Epistola  'Omne  quod  est  in  mundo^  ac  Nostra  incredulitas  ao 
facit^  quod  ad  hanc  cenam  non  veniamus,  temporalia  bona  zc.  Primus  timet 
se  non  posse  nutrire,  haec  est  puerorum  fides  et  hoc  impedimentum  fere 
frequentissimum  est  in  mundo^  quod  reperiuntur  iam,  qui  audiunt  vel  etiam 
praedicanty  si  venirent  ad  confessionem  Euangelii,  videres^  quid  facturi  sint 
Dicunt  'si  confiteri  velim,  ubi  maueret  mea  nQrung\  hunc  temporalem  victum  t» 
non  volumus  laffen  faren.  Haberemus  quidem,  si  fideles  essemus,  satis 
victuSy  sed  nemo  deo  fidere  vult^  omnes  certi  esse  volumus  de  sufHcientia. 
Si  ita  adfectus  aliquis  esset  'Si  me  spoliabunt,  tamen  satis  habebo\  Ita 
lob  data  duplex  substantia.  Martyr  Christum  mihi  non  2C.  B^  laborabo 
et  id  faciam,  ut  possim  enutriri,  sed  tu  dabis,  si  eripiuntur  mihi,  fiat  voluntas  so 
tua,  sed  superbia  vitae  manet,  hoc  est,  ut  securi  simus  et  l^od^  l^etetn  faten. 
Hf .  6s»  H 'Divitiae  si  aiHuant'.  Non  est  possibile,  ut  fidelis  fame  pereat  'Excusatum^ 
sunt  ii  Spiritus  quos  iam  videmus,  qui  dicunt,  scio  quidem  Euangelium  verum 
esse,  sed  ubi  manebunt  bona  2C.  tu  crede,  si  Christum  habes,  sat  habere  te. 
8ttc.  14, 19  2°':  '5  iuga^  2C.  concupiscentia  oculorum  secundum  malum,  quod  impedit  ^ 

iSot.4,i2fidem^  mundanus  honor,  Christianus  nihili  facit  honores  ut  Paulus  2.  Cor.  4. 
'Nos  maledicimur  et  benedicimus\  Oportet  ut  omnes  Christiani  hoc  ferant^ 
quod  Christus.  Si  omnes  in  eodem  statu  et  honore  consistere  possemus, 
tum  {adle  esset  Euangelium  audira    Exempli  gratia  nostro  tempore  plures, 


10  monstrayit]  mO         zu  18  CeaA  spiritaalis  r         su  20  1.  loh.  2.  r         24  veuiret 
tu  82  ps.  61.  r  89  dum 
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Episoopiy  principes  K.  inquiunt  *8i  adhereo  ei  peDitus,  tum  privabor  hoDore, 
ofiioio,  äecanatu'.  8ed  ita  fadendum  tibi  et  oogitandam,  aDtequam  velis 
derelinqaere  EaaDgelium,  prius  omnia  perdere,  tarnen  aliquando  futurum^  ut 
duplioem  honorem  habeas.  übi  hoc  non  agis,  causa  est  incredulitatis^  dicit 
5  *excusa  me'  K.  ubi  es  tu,  azine  qui  dicis  'Beatus  qui  comedit  panem'  2C.2uc.  14,  i& 
vnlt  certus  esse  hnius  vitae  et  rerum,  et  alterius  eternae. 

3^'  dicit  'Uxorem'  k.  ille  non  petit  excusari^  Et  habet  ein  treffet  Qn*8.9o 
gefeiten,    quia  duoere  uzorem   honesta  res  est     Est  tDOlIufl,  quam  habere 
volomns,  com  contenti  esse  debemns  illo  gaudio,  qnod  e  celo  venit     Si 

10  afBcit  te  morbo,  crede^  potest  te  liberare.  S^  est:  Christiani  quidem  esse 
vellemus^  si  in  voluptate,  divitiis  esse  et  vivere  possemus.  Dens  dat  huius- 
modi  voluptates^  scilicet  bona^  sed  ita  cor  adfectum  esse  debet  'Antequam 
Enangelium  abn^are  velim,  omnia  prius  pereunda  essent\  Cor  deus  vult 
liberum  esse.    Vides  cnlpam  esse  camis  et  sanguinis ,  quae  volunt  secura 

u  esse  omnium,  fides  debet  certa  esse,  illud  incertum.    Audiunt  omnes  Euan- 
gelium,  tamen  ille  agrum^  ille  boves^  iste  uzorem  diligit.    Servus  renunciat  ic  8.  si 
Hoc  fitctum   tempore  Christi   et  apostolorum  praedicatum   Euangelium   in 
ludaea  in  omnibus  loeis^  quando  praedicatum  'Introduc  infirmos*  ac  quando  8. 21 
divites,    magni  2C.    non    volunt   accipere    Euangelium,    oportet   huiusmodi 

30  aocipiant   Esai  57.  dicit  contriti  corde  hoc  intelligunt    Neque  intelligas  hic3ef.  »7,  i& 
surdos  corporales,  sed  spirituales,  qui  malam  conscientiam  2C.  'factum  sicute.  m 
imperasti',  hoc  est  non  restiterunt,  statim  confessi  sunt  sua  pecoata. 

*Adhuc  locus'  Zt.    *Exi  in  sepes\    Hoc  fectum,  cum  praedicatum  in  8.  ss. » 
gentes.    Primum  inter  ludaeos  praedicatum,  sancti  ludaei  non  venerunt  zc* 

2»  In  sepes'  hoc  est:  fo  toe^t  bte  todt  ifl.    Nos  non  fuimus  in  civitate  lu- 
daeomm  k.    *Compelle',  quomodo?   finis  ludaeorum  imminebat,  quia  post8.n 
40  annos,   et  in  his  annis  quotquot  ex  ludaeis  crediderunt,   hoc  tempore 
vocati  sunt    Paulus  ad  Timo.  *Aures  a  veritate  avertent'.    lusta  increpa  k.  >.  ^ctn.  4.  4 
Yerbum  diu  inter  gentes  manebit,  et  ideo  aures  eorum  toetben  fle  luden  ad 

so  nova  audienda  et  hoc  factum  est  longo  tempore.    Et  philosophia  admixta 
est  theologiae,  inde  venerunt  Gymnasia  publica  et  monasteria  2C    *Compelle* 
non,  qnod  ad  Euangelium  compellendi  sunt,  nemo  venit  ad  hoc,  nisi  corde 
desyderante  et  ]^et|It(!^em  tietlangen.    'B^num  cdorum  vim'  zc.   Olud  solumiR«tt»H*ts 
dictum,  est  de  praedicatore,  qui  orare  debet  instare  k.    Hoc  nobis  fadendum, 

11  quanqwim  sciamus  tantum  verbum  tractandum,  oportet  ut  coidi  inseratur 
verbum,   ut  impleatur  2C.  ut  numerus  salvandorum  impleatur.    *Nemo',  non  Suc  u,  24 
excusantur  hi,  qui  libenter  vdint  credere,  tamen  propter  mundi  conmioda 


1  dum  m  8  Öfter  tooOttll  quam  tiehi  ftttttaQ,  ftefttubl^e^  m  16/18  et  chrittiis 

totam  Indeam  perambnlaTit  et  finitimas  regiooes  r  «u  28  über  praedioatom  steht  Com- 

pelle  iotrare        m  27/28  Obteetor  n.  r       eu  28  über  Timo  eiehi  2.  Tim.  4.        «u  88/84  at 
illo  loco  Pau  iubet  Timo  facere  r 
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noQ  audent  palam  &terL  *Gu8tare'  est  sentirey  erfaten,  qui  hoc  aliquando 
sentirety  tum  alius  fieret  homo,  si  semel  iniectus  caroeri,  est  omnia  bona 
coDtempsisset  jc  Hoc  Euangeliiim  dicit  de  o£Scio  praedioandi,  quid  sit,  in 
quibus  fructum  fkdai,  in  quibus  non  K. 

21. 

^rebtgt  am  3«  Sonntag  ttad^  SruiUattö* 

(21. 3um.) 
S>te  folflenbe  ^ßiAxqjt  ifl  aud  ber  aiemlid^  bfirfttgen  9lad^fd^rift  Stcpl^n 
VtoOfi  Bereite   in  Ilnferer  «udgaBe   »b.  XU  S.  601  -  608   mitgetl^UL     6ie 
^el^t  Bos.  o.  17^  »l.  90*— 91^ 

Site.  IM  ff.  43]  Dominica  post  Viti.        Lu.  15.  » 

Euangelium  hoc  inteUigitis,  fiunle  est,  got  et^:  indicatnr  nobis  hie  CShri- 
8tu8|  Euangelium  et  fides,  quales  naturas  et  opera  an  im  ffat  Eoontrario 
indicatur^  quale  bat  fut  ein  toef tn,  quod  impium  est  K.  Ut  videbitis  in 
peccatoribus  et  publicanis  et  pharisaeis.  Primo  publicani  et  peccatores  ita 
adfecti  sunt  in  oorde,  baS  fle  ffcibm  fiduciam  in  Christo.  Si  enim  fU'  lo 
gefc^euet  l^ten,  tum  non  comedissent  cum  eo.  Ergo  cor  eorum  erat  adfixstum 
erga  eum  benigne^  quamquam  sciebant  se  male  agere.  Hanc  fidudam 
vocamus  fidem  Christianam:  qui  cognoscit  eum  non  iudicem,  sed  servatorem, 
is  credit  Unde  acqmsiverunt  hanc  fiduciam?  EKnc:  nihil  viderunt  et  audie- 
runt  quam  charitatem  ac.  omnes  recipiebat  Christus,  infirmos  iuvabat,  haec  eius  u 
opera  et  rumores  faciebant  in  eis  fidem.  Hoc  nos  vocamus  Euangelium^ 
quod  de  Christo  misericordia  praedicatur. 

Econtra  habes  exemplum  infidelitatis  et  impiae  doctrinae.  Pharisaei 
erant  boni  et  doctissimi.  Pharisaeus  tixi  fonbetltd^,  qui  citra  communem 
morem  hominum  vivit,  ut  nobiscum  monachi.  Hoc  nomen  habebant  coram  lo 
mundo  k.  Quid  sunt?  pleni  peccatis  et  invidia,  ut  vides.  Mirum,  quod 
hoc  tarn  honestum  coopertorium  tegit  tam  immensa  peccata.  Nonne  ingens 
peccatum,  quod  murmurant  contra  Christum,  quod  misericordiam  exhibet 
peccatoribus  et  publicanis.  Et  hoc  maius  peccatum  est  quam  latrocinium 
vel  adulteriimi  2C  quia  voluerunt,  ne  deus  iuvet  miseros.  Videmus  misereri  » 
homines  de  bestiis  periditantibus,  et  illorum  odium  tam  2C.  in  gl^et  ntd^tS  ab. 
Hoc  ingens  peccatum  fd^muct,  quod  discreti  sunt  ab  aliis  vestitu,  piecationi- 
bus  2C.  Publicani  conduxerant  census  et  summam  dabant  Rhomanis.  Verum 
est:  populum  fd^unben  fie,  sed  peccatum  suum  cognoscebant  Hi  tamen  sunt 
tam  docti,  quod  suum  peccatum  non  cognoverunt,  qui  ergo  peiores  inter  m 

2  dum         7  natorae         zu,  12  fides  r        Über  eum  steht  Christum         tu  18  Euan- 
geliam  r  19  communem]  gej  zu  22  pharisens  r  zu  25/26  Invidere  salutem 

proximo  maximum  peccatum  r  zu  28  publicaui  r 

^)  deuUt  wM  Lwthers  Aufforderung  sum  Gd)et  an:   'geben  wir  Octt  die  Ehre^, 
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hominee?    bi  geletten  t>tdttim,  bte  toetfen  bie  natten.    Invidentia  fratrum 
gratiae  est  maior  invidia,  quam  si  raperem  bona. 

2.  peocatom  quod  in  propria  gloriatione  stant^  hoc  est  'hi  peccatores 
non  debent  aooedere  Christuiiiy  sed  üos  digni  essemus*  ac.    Et  hoc  est:  idola- 

5  tiia,  quia  diount  in  oorde  *Non  sum  ut  is  peccator,  deus  propter  meam 
vitam  dabit  mihi'  k,  Cordialis  fiducia  non  debet  stare  nisi  in  misericordia 
dei.  Si  aliter  fit,  est  idolatria,  ut  est  in  illis,  qui  non  dei  misericordia 
fidunt  K.  hoc  est  abn^are  Christum,  q.  d.  non  opus  est  CShristo,  fides  datur 
creaturae,  cum  tamen  in  symbolo  dicamus  'Credo  in  deum'  ]C.    Tu  dicis 

10  *ego  fido  meis  operibus'  ac.  Christianismus  est  in  fide  erga  deum  et  charitate 
erga  prozimum.  Ipsi  contrario  agunt,  fidem  in  suis  operibus  habent  et  contoi 
proximum  peccant    Et  hoc  malum  praetexunt  suo  'pater  noster*  ac. 

Ex  his  duobus  l^auBtftuct  sequuntur  alia  mala,  ut  irascantur  et  im- 
patientes  sint  ac.    Ubi  enim  incredulitas  est,  homo  est  dispositus  ad  iram 

1»  et  omnia  peccata,  fructus  sequuntur  arborem.  Irascuntur  Christo  et  publi- 
canis,  peooatoribus,  et  iudicant  eos  ftet>elid^.  Dicunt  'sunt  peccatores  et 
Qiristus  stultus  fit',  ipsi  sancti.  Yides,  quid  sanctitas  fiusiat,  quae  oritur  ex 
noBtris  viribus.  Si  dictum  esset  pharisaeis  'Vos  pvibtn,  quod  iudicatis 
Quistum,  facitis  maximum  peccatum',  dixissent  Vos  mentimini'.    Christus 

»  inquit  'meretrices  et  publicani'  ac.    Spiritus  sanctus  non  habet  agere  quami)iatt|.si,ii 
cum  üs  pharisaeis,  peccatores,  qui  fidunt  Christo,  hi  contra  ac    Concludit 
Utteil.    Yerbis  non  potest  enumerari  misericordia  dei,  quae  depicta  est  in 
hoc  Euangelio.    Excusat  peccatores  et  publicanos  et  damnat  pharisaeos,  et 
tamen  utitur  magna  misericordia  in  utrosque,  potuisset  eos  merito  increpasse^ 

»  sed  non  facit,  sed  hoc  agit,  ut  illos  quoque  allicere  possit,  ut  ubique  vide- 
amus  Christum  misericordem  et  omnibus  expositum. 

Duabus  similitudinibus  hoc  agit  ac.  *100  oves'.  Qui  99  sint  iusti,  est 
occultum,  quidam  de  angelis  dixerunt  Non  opinor.  Credo  de  hominibua 
loqui  in  terris,  qui  sunt  eins  oves.    Iusti  sunt  duplices,  quidam  veri,  recti 

10  et  non  recti,  99  sunt  pharisaei,  et  ovis  multitudo  piorum.    Batio:  quia  in 
hac  similitudine  depingitur  totum   opus  Christi,   quia  Euangelium  ubique 
indicat  Christum  non  sua  causa  venisse,  sed  nostra.    Et  hoc  indicat,  quod 
didt  Imponit  in  humeros',  qui  non  venit  in  humeros  Christi,  actum  est  de  suc  1»,  1 
ea    Oportet  omnes  credentes  canamus  cum  David  'Erravi  sicut  ovis,  quae  9f.  11t.  ire 

M  periit'  ac.  per  casum  Adae  omnes  erravimus,  quas  igitur  Christus  non  l^olet, 
actum  est  Quod  autem  unam  ovem  vocat^  ideo  fit,  quia  una  est  communio, 
una  fides,  baptismus  ac.  et  fides  hanc  fiudt  communitatem.    Quod  imponit» 


«tt  1  hoo  peoofttam  didtor  r         su  18  über  ImBen  ttehi  neqoam  mi  24  Über  eos 

itehi  phari:  m  27  99  im^  r  m  29/81  Ito  enim  in  loh.  appellat  Cbristüf  laos  r 

•M  80  ititer  miütitado  piorum  tiehi  eooleum  per  orbem  iperM  su  85  unter  ftoUi  »tehi 

•dducit  m  86/87  Oris  r 
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nihil  aliud  est^  quam  quod  peocatum  meom  imposuit  in  humeros  suoe  et 
ubi  fut  tnid^  ttit  in  omnibus.  Ideo  99  tDOl  toitS  laffen  pharisaeis,  q.  d. 
*ove8  habeo,  sed  vos  99  esse  vultis  et  per  vos  ipsos  salvari.  Sed  hanc 
UDicam  ovem  per  EuaDgelium  requiro'.  Per  Euangelium  Duntiatur^  quod  in 
Christum  niti  debeam^  baS  l^eifl  *in  humeris'  k.  Ipse  Christus  ingenti  gaudio  s 
fecit  Et  duloe  est  oviculae^  cum  dicitur  nobis,  ut  abearaus  a  nostra  vita 
Site.  15, 7  et  Christo  credamus.  Illud  non  possunt  illi  pharisaei  facere.  *99  iustos, 
qui  non  indigent'  ac.  ubi  sunt?  date  unum.  Non  sunt  alii  quam  pharisaei 
illi  K.  Vide,  quid  sit  penitentia.  Nos  extemum  opus  vocamus.  Sed  Euan- 
gelium  de  hac  penitentia  non  dicit,  quia  pharisaeos  facit  Quid  autem?  lo 
Besipiscere  et  novam  vitam  incipere,  quando  noviun  cor,  fiduciam  per 
Christum  acquiro,  prius  vel  timui  peccata  vel  superbus  ob  opera  fiii.  lam 
Christo  fido.  Hanc  cognitionem  sequitur,  ut  faciat  proximo,  quod  a  Christo 
sibi  factum  est  Ut  sit  ergo  penitentia  renovatio  vitae  ic.  Non  ut  ipsi 
dicunt  de  penitentia  durante  5  horas  2C.  penitentia  oportet  duret  per  inte-  u 
gram  vitam. 

Haec  similitudo  ifl  fafl  liplid^.  Placet,  quod  ovis  depingitur  Christo 
in  humeris  et  hoc  significat  debere  me  credere  in  Christum,  quia  si  Christo 
credo  domino,  pendeo  Christo  in  collo  ac  Ibi  libero  arbitrio  iuditium  latum 
est  Quis  quaerit  ovem ?  Christus:  nisi  ille  quaerit,  nihil  efficiemus.  Quan-  so 
tum  plus  conamur  uti  libero  arbitrio,  multo  plus  peiores  fiemus.  Euan- 
gelium  nunciat,  quis  Christus  sit  Hoc  non  finxi,  sed  deus  dat  e  celo,  habes 
urteil,  Angelos  esse  letabundos  in  celo  super  eos,  qui  fidem  habere  deo 
incipiunt  Et  teztus  sonat,  quasi  solum  gaudeant  super  peccatorem,  et  ita 
est,  non  iustos  zc.  ss 

Site.  IS,  8  ff.  Hoc  idem  significat  2.  similitudo.   'Mulier  quae  drachmam*  ac    Drachma 

perdita  nos  sumus,  per  lapsum  Adae,  postquam  puer  natus  est,  est  diaboli. 
Mulier  est  sapientia  divina,  et  Christus  incendit  lumen,  legem  vel  se  ipsum, 
et  verrit  domum,  sunt  prophetae  k.  homo  qui  perditus  est,  non  potest  revo- 
cari  nisi  per  duas  praedicationes  k.  lex  et  prophetae  isti  praeparant  populum  so 
ad  gratiam  deL  Oportet  scopa  et  lux  habeatur,  ut  sciant,  quid  peocatum 
sit,  quid  non.  Drachma  invenitur  autem,  quando  Christum  discimus  cog- 
noscere.  Prima  praedicatio  legis  facit  nos  peccatores.  Euangelium  fiicit 
iustos.  lam  tacet  in  similitudine  de  iustis,  quia  de  falsis  iustis  non  vult 
loqui.  Habes  in  hoc  Euangelio  bie  Qtt  fidei  et  incredulitatis  et  quid  Christus  ss 
sit,  quam  pie  a  parte  peccatorum  stet  et  eos  defendat,  modo  se  in  eum 
reiidant  et  pharisaeos  sua  iustitia  fidentes  condemnat 

2.  fluct,  quod  ita  faciamus  ceteris,  ut  nobis  factum  est  a  Christo.    Nos 
quottidie  audimus  et  loquimur  bene  de  re,  sed  opera  non  sequuntur,  quid 
i.xiiii.4,i&oiemus?    cessabimus?   non,  sed  Pauli  consilio  utamur   secunda  Timo.  4.  ^ 


fu  9  penitentia  r         su  26  drachma  r  su  40  1.  Tim.  4.  in  prindpio  r 
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Maximum  odium  est,  qnod  invideo  proximo  salutem.  EooDtra  maximum 
opus  9  ut  optem  omnes  ad  hanc  cognitionem  venire.  Si  hoc  faciemus,  tum 
in  periculo  stabimus,  quia  mundus  facilius  poteet  pati,  ut  adiuventur  homiues 
corporaliter,  sed  si  praedicare  voluero  pubUcanis  et  peccatoribus  Euangelium, 

5  hoc  mundus  non  pati  potest  Nonne  miserrima  res  est,  quod  mundus 
salutem  peccatorum  impedit?  Deberemus  currere  ad  finem  mundi.  Quid 
in  causa  est?  Si  praedioo  hunc  thesaurum,  tum  opera  mundi  merguntur.  Si 
opera  monachorum  vitupero,  nulla  est  patientia.  Si  Christus  dioeret  *dabo 
Omnibus  miserioordiam  et  acceptabo  vestra  opera  et  oautiones^  sed  hoc  non 

10  potest  patL  Si  dixisset  ad  pharisaeos  *vos  bene  facitis,  sinite,  ^o  et  illis 
miserioordiam  exhibebo',  tum  indignati  non  fuissent  Sed  Christus  increpat 
eos  et  accusat  ic.  Deinoeps  sequuntur  alia  opera,  ut  iuvemus  fratres,  pau- 
peres,  qui  in  ^ritudine  iacent  ic*  Pauci  sunt  christiani,  tarnen  hie  nos 
urgere  deberent   Audimus  autem  male  et  verum  est,  luxuria  et  libido  manet^ 

i&  ut  antea,  haec  dixi  K, 

22. 

^rebigt  am  S^ge  ^[ol^aiiiied  bei»  Xin\tt». 

(24.  ahtni.) 

S>iefe  aud  Kotl^  9lad^fd^rift  bereite  in  Unfeter  Sudgabe  Sb.  XU  S.  603  ff. 
mitgetl^eitte  ^ebigt  ftel^t  in  KöTerd  9lad^fd^rift  Bos.  o.  17^  SI.  9P— 93\ 

44]  Die  lohannis  baptistae        Euangelium  Lu.  1.  enci,  iff. 

Quandoquidem  feriamur  hodie  festum  lohannis  et  Euangelio  habetur, 
reoensebimus  totam  eins  historiam,  quam  Lucas  sie  orditur.  Haec  una 
pars  legendae  eins,  et  omisit  historiam  de  Maria.    Haec  legenda  quae  habetur, 

90  est  inter  omnes  optima.    Christus  testatur  de  eo  Mat  XL  neminem  sanc-Rott^.  iuu 
tiorem  zc.   Ideo  tam  eximia  est  legenda.    Nos  enim  a  se  mittit  lohannes  et 
ostendit  Christum,  et  Christus  ubique  est  immixtus.    lam  intelligitis,   quo- 
modo  saucti  invocandi  sint    Hactenus  exempla  eorum  huc  torsa,  ut  venera- 
rentur  ob  id,  ut  securos  nos  fiu^iant,  ut  qui  Barbarae  ieiunaret,  non  moreretur 

S5  sine  sacramento,  et  haberet  vitam  etemam.  Haec  praedicatio  fiiit  accepta 
indoctis,  sed  hoc  est  summum  dei  convitium,  quod  ieiunium  meum  mihi 
impetret  vitam,  quam  Christus  emeruit  Fides  Christiana  docet  neminem 
posse  salvum  facere  nisi  Christum.  Interim  tamen  dictum  Christum  pro 
nobis  mortuum,  tamen  huismodi  fabulae  immixtae  sunt,  cum  dicendura  fuisset 

ao  hoc  fidsum  esse,  cum  sint  contraria.  Ita  de  lohanne,  Maria.  Christus 
quidem  pro  salvatore  habitus,  tamen  interim  non  relictus  sanctomm  cultus. 
Videndum,  ne  quis  fiduciam  ponat  in  sanctos,  quae  soli  deo  debetur,  sicut 
omnes  sancti  in  Christum  confisi  sunt,  sicut  et  nos.  Quando  is  honor 
adimitur  sanctis,   ut  Christo  soli   maneat,   tum   potes  etiam  sanctos  colere, 

zu  82  Maria    loh    Paulu«  r 
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sed  si  hoc  oessaret,  videremus  omnino  nihil  cultus  sanctorum  esse  leliqiiL 
Satins  esset 9  ut  nunqiiam  oolereniur  sancti^  si  fiducia  in  illos,  ex  quolibet 
fere  sanoto  &ctum  idolum.  Non  ob  id  quod  ferior  festum  lohannis,  didt 
*da  mihi,  Christe,  hoc\ 

Videbimns  l^endam.  Johannes  non  curat,  quid  in  terris  de  eo  ser-  » 
vetur,  suam  sortem  habet  Sed  spiritos  sanctus  sivit  et  in  novo  et  vetere 
testamento  eins  memoriam  celebrare.  Si  ferias  rite  celebrare  velimus  huius 
Sancti,  deo  gratias  agere  debemus,  quod  sivit  Euangelium  praedioare.  Et 
hie  vides  ubique  in  Euangelio  praeoipi,  ut  Euangelium  praedicetnr.  Et  in 
Paulo.  Praeoonium  Euangelium  hoc  debet  hodie  oelebrari.  Euangelium  in  lo 
spedem  est  humile,  tamen  ita  forte,  ut  omnes  res  exoellat  in  cdo  et  terra 

sfcSi.f,i5U^  Paulus  Ro.  1.  'potentia  dei',  et  guite  Cor.  'Gratias  ago  pro  dono'  k. 
qui  in  afflictionibus  senserunt,  ii  noverunt  eins  suavitateuL  Nonne  res  mira, 
quod  verbum,  quod  per  hominem  didtur  alicui,  ita  pacatam  fiunat  con- 
sdentiam,  ut  omnia  contemnat,  mortem,  fiat  dominus  omnium.    Hoc  Euan-  i» 

Sttci,  uf.gelium  in  lohanne  tDttt  gepret^et,  dicit  angelus  ad  patrem  'Oratio  tua 
exaudita',  'filium  pariet',  'et  multi^  k.  angelus  omni  luft  loquitur  de  hac  re, 

8ttc.  1,  isff.  quia  'plenus  ab  utero',  'ante  eum  praeoedet^  'Corda  patrum'  k.    lohannes 

8. 15  non  laudatur  ob  id  quod  'vinum  et  Sioeram  non  bibet',  quamquam  huius 

Euangelium  meminit,  sed  ob  id  quod  dominus  eum  sequetur.    Hio  bonos  » 

nuUi  sanctorum  oontigit  quam  lohanni.    Ab  eo  venit  praedicatio  in  C!hristum 

fObi  4, 5  et  post  in   apostolos.    Malach.  'mittam  vobis   Heliam'  k.    Hie  locus    de 

lohanne  dictus  et  hoc  loco  finitum  est  vetus  testamentum.    Et  novum  in- 

iRatt^  u,  II  dpit   in  lohanne   et   hoc   Christus   testatur  'Lex    et   prophetae   usque    ad 

8. 11  lohannem'.    Hie   Christus    finem   imponit   veteri   testamento.    'A    tempore  >» 

lohannis  regnum  celorum  vim  patitur'.    Habes  rationem,   cur  angelus  tam 

letus  cum  patre  loquitur.     Veniet  sanctus  qui  non  plebem  invitabit  ad  se, 

sed  ad  Christum.    Vetus   testamentum   legem   praedicavit    Non    est    leta 

praedicatio,  quando  populus  urgetor.    Leta  autem  est  praedicatio  novi  testa- 

menti,  quid  nobis  expectandum  sit  de  eo.    Hanc  lohannes  incepit.  Et  dixit  so 

3o(.  irM'Ecce   agnus    dei'  ac.     Ceteri   prophetae   dixerunt   quidem  'veniet',   sed   hie 

digito  2C.    Oportet  alius  ferat,  dixit  lohannes,  peccata,  quia  deus  imposuit 

tua  peccata  in  Christum,   prius  dicebatur,  'este  probi',   ut  ubique  in  Mose. 

lohannes  dicit  'credite'.    Vult  hoc  angelus,  quando  haec  leta  nundat  patri, 

esc.  1, 17  quod  filium  habiturus  sit,  qui  'corda  parentum'  ac.    Ita  nos  letari  debemus.  >& 

Non  ignem  iucendimus  et  saltamus.    Hoc  noluit  angelus,  nos  peius  agimus 

quam  gentiles.    Quomodo  autem  illi  letati  sunt?  Ita  dioentes  'dominus  fecit 

misericordiam  magnam  cum  eo'.    Et  hoc  est  gaudium  spirituale.    Sic  nobis 

gaudendum,  quod  deus  abundanter  thesaurum  Euangelii  effudit  in  omnem 


tu  8/9  aber  praedicare  bii  yides  iteht  prodire  in  orl>em  iUo  primo  aathore        zu  12  2  Cor  9 
loh    Christas  r  tu  22/28  Et  ultima  verba  sant  veteris  tastamenti  r 


9ltt(l^4tiften  Mvnd.    ((hgAnaungen  ju  »b.  XU.)  139 

terram.    Quem  theeaarom?    Ipse  lohannes  prius  in  lucem  propoBuit^  ob  id 
gratias  agere  deberemus  deo,   ot  Paulus.    Sic  non  maneremus  in  lohanne^s.  cor.f»i& 
sed  lohannes  invitat  nos  ad  CSiristuoiy  non  est  iustioiarius^  sed  praedicator. 
Lucas  mutat  verba  aliter  quam  Mala:  habet  ut  infideles  convertat  ad  pru-  Mai.  4,  e 

i  dentiam  ac    Hoc  est  lohannis  o£Scium,    Christus  est  dives  thesaurus,   qui 
nobis  datus  a  patre,  ut  loL  3.  *Sic  deus  dilexit  mundum'  ac.  3o(.  s»  le 

Hie  dupliciter  ad  nos  fertur  1.  per  praedicationem  2.  per  immissionem 
Spiritus.  Oportet  cognitionem  duplicem  aocipiamus,  eztemam  auditionem 
verbi  et  illuminationem  cordis.    Haec  fiiciunt  nos  dominos  omnium.    lohannes 

10  non  est  Spiritus  sanctus,  non  potest  Christum  intus  docere,  quod  Spiritus 
sancti  o£Scium  est,  Sed  hoc  primum  facit:  Christum  externe  praedicat,  ut 
audiatur,  quid  Christus  sit  Hoc  est  praecedere  ante  Christum.  Ita  adhuc 
est  Si  debet  Christus  in  cor  ire,  oportet  externe  praedicetur.  Ita  quis- 
que  condonator  habet  o£Scium  lohannis,  quia  deus  non  vult  cuique  novum 

u  miraculum  facere,  ut  aliter  ingerat  ei  spiritum  sanctum,  sed  hoc  per  Euan- 

gelium  fiudt  ac.  hoc  est,   quod  dicit  'praeoedet  ante  eum\    Praedicatio  eins  suc.  1.  n 
mt  fortis.    'Convertet  corda  patrum.'    Quid  hoc?    Praedicatio  eins  in  cor 
descendet    Lex  quidem  prohibet  linguam  et  manum,   cor  autem  non,   sed 
Euangelium   dulcis    est   praedicatio    quae    movet   cor.    Si  intelligitur   hoc, 

so  cor  facit  fruntltd^.  Et  dictum  est  hoc  de  natura  Euangelii,  quanquam  non 
semper  operatur.  Sic  legis  natura  est  terrere,  tamen  omnes  non  terret 
Ita  est  cum  Euangelio,  quod  tamen  non  omnes  convertit  Sed  probi  hominis 
cor  ita  adfectum  est  *8i  deus  dat  mihi  filium,  et  ego  omnia  fiusturus  sum'. 
Quid  est,  quod  didt  'corda  patrum'?  mirum  est  Euangelium,  dividit  patrem 

n  et  matreoL    Ut  habes  in  Ekiangelio  *duo  contra  tres'.    Euangelium  hos  quisucis,  u 
non  credunt,  &cit  unetn^,  et  eos  qui  non  sunt  amid,  coniungit,  quomodo? 
Euangelium  didt  nihil  esse  nostra  opera,   hoc  dicatur  üs  qui  prius  fuerunt 
discordes,  si  cor  eorum   tangit,  fadt  eos  concordes   et  eoontra.    'Domino  Suc  1,  n 
praeparat  plebem  perfectam.'    Quomodo  hoc?    Si  praedicatur  hominibus  lex 

so  sine  Euangelio,   nihil  fit,  si  additur  Euangdium,  tunc  praeparat,  hoc  est, 
disponit  plebem,  ut  deus  possit  eorum  opera  uti,  ad  quod  vult    Pharisaei 
*ad  omne  opus  bonum   reprobi*  sunt    Paulus.    Olim  displicuit  mihi  hocztt  1,  le 
verbum,  credebam  non  esse  possibile,  ut  quis  fierit  perfectus.    Homo  iusti- 
darius  habet  certa   opera  et  preces,  si  quis  pauper  vd   infirmus  venit  et 

s»  quaerit  auxilium,  non  inservit,  quia  eins  opera  intermittere  non  vult    Sic 
affecti  sunt  omnes  operarii,  nemo  potest  eos  gentffen  in  minimo  et  hos  vocat 
Paulus  incredulos  et  'ad  omne  opus  bonum'  ac.    Sed  bonus  populus  dicit  zu.  i,i6 
*Xam  audivi  a  lohanne  opera  mea  nihil  esse,  ^o  possum  orare,  quando  volo, 
vult  ut  fidam  soll  Christo'.    Tandem  fadt,  quod  sibi  obviarit,  si  vidit  nudum, 

40  vestit  ac.  et  omnibus  expositus  est  et  hunc  populum  vult  Euangelium.    Noli 


SU  28  plebt  perfecta  r  wu  81/82  ooin  sint  inoredali  et  ad  omne  opus  r 
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intelligere  perfectum,  ut  stulti  exposoeniDt)  quod  ne  nllae  peocatonim  reliqoiae 
supersint^   et  in  hao  senteDtia  fui.    Si  mulier  sam,  pareo  viro  et  liberis  2C. 
Cbristianus  non  dicit  'ezpecta,   donec  missabo'.    Perfectio   est   in   fide  et 
charitate.    Huiusmodi  suDt  perfecti,  quamquam  interim  obDOxius  sit  erroribus. 
Yides  lohaimem  Don  cupere,  ut  hoDoretor,  sed  ut  Christus.    Hoc  opus  jtl^    & 
8tic.  1, 17  er  an   prae  aliis.    'Vinum  et  Sioeram^  alii  opponunt  vestitum  piUs  came- 
Sttc.  11»  1  lorum  et  oomedisse  locustas.    Et  Euangelium  gtBt  mit  docuisse  discipulos 
orare.    Quid  hoc?    noune  opera  eius   laudantnr?    Sed  Christus  toibetumB 
vinnm  bibit,  camelorum  pilos  uon  portavit^  quidam  lohannem  Christo  prae- 
ferunt    Sed  tu  die  nihil  &oere  opera  illa  externa.    Quod  Christus  vinum  lo 
bibit,   oenties  satius  est^  quam  quod  lohannes  vinum  non  bibit    Oportet 
iudicemus  rem  secundum  spmtum,  non  secundum  externa  opera.    Haec  bona 
opera  sunt,  quae  ex  bono  spiritu  procedunt    Non  curat  gravia  et  dura  opera, 
sive  dura  sint  sive  levia:  deus  respicit  cor.  Non  sequitur :  lohannes  habuit  hunc 
vestitum,  ita  ^o  faciam.    Non  hoc  tibi  propositum  est,  sed  eius  Spiritus.    Sed  is 
deus  ordinavit  hoc,  ut  lohannes  vestitu  duro  uteretur,  ut  indicaret  natnram 
Euangelii:  Euangelium  enim  contemnitur,  si  praedicatur.    Sic  lohannes  non 
habet  preciosos  vestitus.    Ita  Euangelium  de  humilibus  dicit    Non  dicit  de 
excellentibus  rebus,  divitiis,  honoribus,  sed  admonet  omnia  illa  spemenda.  Hoc 
siguificat  vestitus  et  cibus.    £x)custas  huiusmodi  non  habemus  in  regionibus  so 
nostris.    Habet  4®'  pedes  et  volat    ludaei  comederunt  hoc  animal  et  inter 
munda  computatur,  malus  est  nostris  locustis.    Summa  summarum,  ut  indi- 
caret spedem  Euangelii.    Hoc  ideo  locutus  sum,  ut  sciretis  non  sectandum 
sanctos  in  vita  eorum,  sed  in  spiritu.    Restat  adhuc  canticum  et  mors  eius, 
quae  alia  vice  tractabimus.  n 


23. 

^rebigt  am  Xa%t  3)larift  ^eimfud^ttug. 

(2.  3ttli.) 

S>tefe  $rebigt  tfl  mä^  einaelbruden ,  fotüie  aud  Stepl^an  9tot^  9la4fcl^rift 
beteitd  in  nnferer  «udgabe  Sb.  XII  @.  606—617  mitgetl^etlt.  »öretd  9lad^fd^rift 
(Bos.  0.  17^  SI.  94*  — 96»)  übertrifft  burd^  il^re  fltölerc  SottfWnbifllcit  iene 
Überlieferungen  an  SBertl^.  [S)od^  gibt  fie  meift  ebenfo  toenig,  toie  bie  Kotl^  eine 
(Entfd^etbung  über  bie  atoetfell^aften  SteQen  ber  S)rude.  9lur  burd^  141, 31  fd^etnt 
fie  beaügXid^  12,  610, 12  für  B,  burd^  141,  32  beaüglid^  12,  610, 13  für  CD 
unb  burd^  143,  8  beaügltd^  12,  614, 2  für  AB  au  entfd^eiben;  burd^  142,  2 
toirb  femer  n^ol^l  bie  t)on  mir  au  12,  611,  3  ertoftl^nte  aiöglid^Ieit  ber  9luffaffung 
abgetoiefen.    3m  übrigen  bleiben  bie  gftagen  offen.    $.  $.] 
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45]  Die  Yisitationis  Mariae  Euangeliam  Lu.  1.  Snc.  i.  wff. 

Hoc  festuQi  institutam  est  a  papa  contra  Turcam  et  hoc  EuangeliuiD 
tractum  huc,  ut  Maria^  at  montana  pertransiit,  conterat  caput  Turcae^  et 
Elisabeth  et  loseph  pro  Ecolesia  posuenuit    Quanquam  historia  pulchra  sit, 

5  tarnen  si  omnia  festa  cdebrare  velimos  k.    Lacas  describit  historiam  sim- 
plicem  in  speciem,   sed  quae   plura   in    se  habet    Videtor  enim   charitas 
Mariae  erga  Elizabeth.    Ubi  enim  Signum  datom  est  ei  'Ecoe  Elizabeth'  ac.  iB.  m 
l^at  fle  fid^  auff  gjäfobtti  k.    Elizabeth  confessa  est  eam  matrem  domini  et 
sciebat  se  puerum  sanctum  gestare.    Sed  hoc  malus  est,  quod  per  vocem 

10  eiuSy  Mariae  scilicet,  repleta  fuit  spiritu  sancto.  Non  potuit  videre  in  cor- 
pore, quod  Maria  praegnans  esset  Per  hoc  significatum  est  rairaculum, 
quod  fidem  appellamus  et  quod  videmus  naturae  et  rationi  impossibile 
capere  unum  articulum  fidei,  nisi  Spiritus  ingerat  Quis  velit  hoc  credere 
vel  dicere  huiusraodi  puellulam  gestare  Christum  k.    Hoc  omnibus  occultum 

IS  erat  praeter  hanc.  Sicut  ipsi  contigit,  oportet  et  nobis  fiat:  quanquam  nihil 
videamus,  tarnen  credendum.  Ita  cum  omnibus,  quae  recensentur  in  'Magni- 
ficat'y  dei  opera  occultantur.  Hoc  nihil  aliud  est  quam  tenebrae,  et  tamen 
non  iudicat  secundum  rationem,  quae  diceret  hanc  virginem  esse  et  non 
gestare  puerum,  sed  certo  credit,  non  dif&dit,   sed  eertius  credit,  quam  si 

ao  viderit  oculis.    Discimus  ergo  hie  naturam  fidei.    Ita  fiet  in  necessitatibus  et 
morte.    Ego  dicere  debeo  hie  Vita  in  morte  est  occulta'.    Ratio  hoc  non 
intelligit,  fides  dicit  '^o  morior  in  Christum,  ubicunque  venero,   inveniam'. 
*In  paoe  in  idipsum  dormiam  et^  k.  mors  mihi  melior  quam  vita.    Sicut  9f.  4,  t 
Elizabeth  videt   Christum  in  ventre,  ita  in  morte  video  vitam.    Si   malam 

is  oonscientiam  sentio,  deberem  dicere  'in  hac  discordia  pax  latet'  ac. 

Sequuntur  nunc  fructus  fidei.    Elizabeth  plena  fit  gaudii,  lingua  cum 
omni  gaudio  loquitur  'Unde  mihi  hoc'  et  quod  sequitur.    Hoc  &cit  certa  suc  i.  43 
fides.    Si  possum  certo  credere  Christo,  oportet  gaudium  sequatur  sive  in 
morte  sive  vita  GaL  5.    Ita  ezemplum  Elizabeth  indicat  omnium  vere  oi«-|^.'Y  m* 

M  dentium  fidem:   sicut  ipsi  contigit,   ita  nobis  K.    lam  de  virgine   traota- 

bimus.    Lucas  dicit  'exurgens',   cum  festinatione,  ego  reddidi  'mit  3Ud^tffl\8uci,i9 
quia  Lucas  indicat  ein  fe^neS  etBetS  gefierb  Mariae,  quia  non  est  deoorum 
mulieri  currere.    Sed  ut  nemo  malum  exemplum  capiat,  quasi  futtOt|  eam 
coegerit    Sed  charitas  eam  movit^  ut  visitaret  cognatam,  et  quanquam  isittct 

SS  ben  leuten  cucurrerit^  tamen  non  fuit  iculpabilis,  non  huc  vel  illuc  gelauffen, 
et  hoc  scriptum  est  in  exemplum  generi  feminine.  Yenit  foras  et  quanquam 
neminem  habuit  ductorem,  tamen  omnibus  gestibus  (cum  diligentia  vel 
studio)  ita  disposita  fuit^  ut  esset  irreprehensibilis.    Elizabeth  indignam  putat 

8u  7/9  Instructa  per  rirom  qui  rem  at  geeta  erat  ab  angelo,  ei  enarrarerat  r 
8u  22/29  media  Tita  in  morte  tetS  ttmB  media  morte  in  Tita  gomos  sio  dioit  flo  credit 
Chrittianus.  r  «u  25  über  in  hao  discordia  Hefa  peccato,    irre[qiiieta?] :    oonecientia 

pericolo.        82  %tpnh        mt  87/88  über  cum  diligentia  Tel  itadio  tiehi  hebrens  teztüf  habet 
qaod  uoeter  feetinatioiie. 
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hoQore,  sed  hoDore  afBcit  Mariam^  sed  hoc  Maria  non  aocipit  Hie  disoere 
debemas,  fle  n^m6t  fle^  bet  guter  leinS  an,  qaod  mater  est  ac.  et  ita  adfecta 
est,  ut  etiam  nihil  moveretur,  si  hoc  donum  ista  hora  aufferretur  ab  ea,  sed 
oonteDta  est  gratia  dei.  Et  incipit  primom  de  dei  gratia  amplificanda,  mm 
recenset  primum  dona,  quia  ubi  gratia  et  miserioordia  est^  sunt  et  dona,  sed  i 
sequitur  saepe,  ut  fiduciam  in  donis  oollocemus,  non  in  gratia.  Magnmn 
donum  fuit  Mariae:  quod  maius  potest  ezhiberi  feminae  quam  quod  mater 
dei  sit?  si  etiam  r^na  esset  totius  mündig  nihil  esset  in  comparatione  huius, 
et  tamen  non  ftiit  superba  2C  sed  nos  miseri  dum  bene  valemus^  divites 
sumus^  letamur:  postquam  aliter  nobiscum  fit,  omnia  vertuntur.  Quid  in  lo 
causa  est?  Spiritus  haeret  in  ci^turis,  non  in  gratia  dei,  deus  dat  creaturas 
in  mundum  ic.    Est  argumentum :  quot  sunt  in  mundo,  qui  mundo  corde  ic 

otott«.»,  sMat  5.  'beati  mundo  corde.'    St^nmmtn  bie  guter,  fo  Stummen  fle  2C  et 

dicunt  cum  Maria  'Magnificat\    Hoc  est  bie  redete  re^mgleit  et  excellit  vir- 
ginitatem  eins  corpondem.    Et  haec  vii^ginitas  exigitur  ubique  in  scripturis,  u 

Sttc  \,  48  quod  homo  contentus  sit  grataa  3C.  'Respexit  humilitatem'  k,  Non  abiidt 
opera,  sed  praedicat  Quando  autem?  quando  prius  praedicavit  eius  gratiam, 
I.  «Ol.  10,91  ?neque  quis  uti  potest  bene  donis  nisi  prius  utatur  domino.  Paulus.  Indicat 
igitur,  qualis  vir  sit  deus.  *Qn  ber  2)emut\  fol  ntt  fein,  non  gloriari  debet 
de  humilitate.  In  scriptura  humilis  dicitur,  qui  contemptus  sine  honore,  quem  » 
nemo  putat  deo  esse  curae.  Summa  summarum:  opponemua  filiam  Caiphae 
vel  Annae  huic  genetrici,  ad  quas  si  dominus  l^et  lufl  gel^aBt,  fo  l^et  er  btt 
ffin  gefeiten,  sed  respexit  huius  virginis  humilitatem  unb  ntemant  l^etS  fid^ 
Derfel^en,  quod  ipsa  esset  futura  mater.  Et  vides,  qualis  deus  sit  Oculi 
eius  non  vident  supra  nee   neben  ^ä),   sed  infra,   quod  superbum  est,  non  » 

^iu  9, 55  videt,  sed  quod  vile  est,  et  in  corde  suo  hoc  respidt    'Qui  sedes   super 
Cherubim   et  intueris  Abyssos\  quicquid  vile  est  in   terris,   baS   UtQg    fie^ 

w.  »8. 6  troften  ber  gnaben  deL    Et  alias  * A  longe  respicit",  eS  ift  int  fo  tundel ,   si 
ultra  3  milliaria  oppidulum  viderem.     Mirabilis  deus  quem  nos   habemus. 

91 119, 7 Pauperem    erigit   2C.     Tota    scriptura    hunc   honorem    dat  deo,    qui    non  m 
sdentiam,  honorem  patitur,  ita  bttS  fie^  einer  brouff  t)erlaffen  toolt,   et  se 
praeferre  alterL    Non  ergo  respexit  illam  pulchram  filiam  Annae,  sed  humilem. 
Disce  hie  dei  misericordiam.     9Bo  l^er  bretffet  fie^  bie  mater?  non  de  suis 

Suc.  1,  48bonis,  non  quod  mater  dei  est,  sed  in  hoc*Ex  hoc  beatam  me' 2C.  quomodo 

ergo  veneranda?  fol   man   tr  missas»  salve  fingen?    Non.    Quid  autem?  » 
Sed  hoc  vult,  ut  dicamus:   humilis  fuit  haec  ancilla,  et  tamen  deus  eam  re- 


8  eue  totioB  su  11  aliqni  et   pAaci8[8iiiii]  bene  utuntor,  qaidam  nude  utuntorr 

Sil  18  Mundo  corde  lont  r        m  14  Virginitas  vera.  r        su  18  Cori:  X.  r         su  19  über 
)tt  ber  bcnmi  iiehi  ad  humilitatem.  wu  20  Humilia.  r      scrip  su  25  über  non  Tident 

bi$  neo  tlcBetl  eiehi  quia    non   est  altior  eo  neo  par.  zu  26  Über  yile  est  iteht  coram 

mundo.  sii  28  über  ift  im  eteht  sublime.  sii  81  über  soientiam,  honorem  »ieht  pm- 

dentiam  ic  bominum. 
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Bpeadt  Quis  hie  honoratar?  non  illa,  sed  deos^  ne  filum  qaidem  illi  manet, 
qaod  non  eznatur.  Quando  nos  ita  honoramus  matrem,  tum  non  honora- 
muBf  imo  ddionestamns  eam  in  hoc^  factis  mnltis  libris,  et  eam  idolum 
feoimus.    Ipea  vult  honorari   se  nihil   habnisse,   noe  illi  omnia  tribuimos. 

&  Venia  eigo  oultos  matris  hnins  et  omnium  sanctonim  esset^  ut  agnoseeremus 
eonim  hnmilitatem  et  dei  misericordiam.  Ut  Paulus  fuit  oocisor  ehristi- 
anoram,  et  tarnen  in  apostolnm  selectns.  Ita  de  loanne,  fiiit  Adae  filius  et 
tarnen  eleotus,  nt  esset  praeoursor  Christi.  Sie  deos  maneret  deus.  Hoc 
vnlt  dens^  ut  ita  honorarentur  sanoti^  ut  et  nos  consolaremini.    Quid  mihi 

M  prodesty  quod  tarn  ingentia  dona  Maria  habnit?  nihil^  imo  terribile  est,  sed 
si  dixero:  mater  fiiit  inanis,  nihil  habuit  et  consecuta  gratiam,  Sic  et  ^a 
fiduciam  acquiro  K.  nos  rem  invertimus,  baS  got  etBamt  beS  loben  unb  eten. 
Melius  essety  ut  nunquam  matrem  cognovissemus^  ben  bttS  toit  fie  alfo  un« 
gieret  "^ahtn  cum  nostro  damno  et  Christi  ignominia.    lam  toitt  fie  l^r  umb 

u  fd^lal^nn,  quicquid  magnum  est^  fedt  mihi  magna  K.  quia  mater  sum  im- 
merita,  alias  dixisset  '^o  magna  feoi  deo,  ideo  dedit  mihi  magna\  Sed 
nomen  eins  sanctum,  quia  opus  fedt,  ergo  nomen  ei  dandum.  Si  domum 
aedificassem  et  alter  nomen  habereti  displioeret  mihi  K.  Quicquid  ergo  in 
nobiB  fit|  est  opus  eins,  nos  nihil  efficimus,  ideo  honor  non  accipiendus. 

M  'Misericordia  eins  manet\    (St  ifl  bet  Qtt,  quod  misericors  est  iis^  qui  auc.  i,  50 

eam  timent  et  iuditium,  quod  in  medio  iuditio  et  peccato  fledk,  et  tamen  in 
hoc  fol  UtnBgeben  fein,  quod  sciam  me  propitium  habere  deum.  Timeri  non 
potest  deus,  nisi  videamus  iuditium  et  severitatem  eins.  Ita  non  potest 
fidi  eiy  nisi  misericordiam  eins  contemplemur.    *In  bradiio  suo'.    Est  quoque «.  »i 

n  opus  fideiy   non  videtnr.    Si  habemus  verbum  dei  et  praedicamus,  contra 
nos   sunt   potentes   mündig   ut  erat  tempore  ludeorum.    Quid  agit   deus? 
'Dispeigit  potentes',  tamen  non  videmus,  sed  credendum.    Persecutores  illi«. &i 
magni  sunt,  et  dum  oBen  fd^toelgen  illi,  fein  fie  untetgangen,   et  hodie  fit, 
sie  hi  qui  persecutionem  patiuntur,  magni  fiunt    Nos  non  videmus  hoc,  sed 

so  videbimus,  haec  opera  dei  sunt,  in  tenebras  videndum.  Papa  diu  super- 
natavit  et  hodie  nondum  iacet,  adhuc  omnes  potentes  ei  adherent  Si 
voram  fidem  habeo,  cognosco  cum  in  sorde  iacere.  Et  dum  fuit  in  maxima 
poteetate,  iacuit.  Ex  hoc  cognoscimus,  qualis  axt  sit  fidei,  nee  nemo  intelligit, 
nisi  fidem  habeat,  quia  videmus  ba8  toiberffitl.    'Deposuit  potentes' ac.    Hoc  8. 51 

SS  fiudt  et  hodie,  quando  principes  et  reges  superbissimi  sunt,  deiiciuntur,  quia 
herent  in  eins  creaturis  et  eins  verbum  persequuntur,  illos  deiidt  nobis  in 
consolationem,  ut  videamus  eum  poese  nos  liberare.    'Esurientes'  k.  quando  fi-ss 
divites  sunt  ditissimi,   fiunt  pauperrimi,   et  hoc  videmus  iam  in  mundo  ac. 
In  fide  autem  video  hoc:  deiicietur  quisque  dives,  non  enim  credit  in  deum« 

40  Si  edam  nobis  panem  non  daret  corporalem,  hoc  verbum  me  dbaret,  sed 
ita  non  apparet    Consolationis  plena  sunt  verba  et  terroris  credentibus  et 

«tt  5  Cnltos  Tonu  8[anetonim] :  r        aii  8  N<m  est  nnns  po.  18.  r        m»  17  über  nomen  <i  9f.  is.  1 
fteft<  honor  fttma.  ttu  19  4ber  aocipiendni  itehi  nobii  SMcribendai.  wu  SO  pro  8.  r 
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incredulis.  Est  ultimum  bonum,  quod  OBtendit  et  dioit  Christum  ezhibitum 
esse  et  dicit  se  Christum  sibi  non  gestare^  sed  Abrahae  et  semini  eius,  et 
hie  non  vult  quoque  suum  honorem  habere ,  et  dicit  se  nostram  andllam 
esse  in  hoc  ut  gestaret  non  sibi^  sed  omni  generi  huraana 

Maria  significat  Ecclesiam  post  Synagogam  et  verbum  revelatum  mundo,    » 
Elizabeth  Synagogam,  quae  erat  sub  lege.    Elizabeth  est  in  domo,  Maria  ifl 
fre^.     Hoc   est  populus   qui   erat   in   lege,   erat  lege    occlusus.    Sed   ubi 
Christus  in  camem  venit,  Maria  est  sub  oelo,  hoc  est  ecdesia  est  libera  et 
c*39]^od^  in  monte,  in  sublimibus  operibus  occupata.    Et  *3Ud^tig\  hoc  est  oon- 
versatio  Christianorum  erit  irreprehensibilis,   usurpant  libertatem  non   oar-  lo 
nalem,  sed  spiritualem,   et  bonum  esset,  ut  proverbium  ex  hoc  fS^^eremus 
Mariam  libere  intrare  per  montem,  sed  cum  verecundia.    Elizabeth  et  Maria 
conveniunt,  hoc  est  loci  veteris  testamenti  et  novi  concordant  ubique  in 
unum  Christum.    Johannes  gestit:  hoc  est  loci  veteris  testamenti  Euangelid 
magno  gaudio  affecenmt  patres  adventum  Christi  ingenti  desyderio  expeo>  u 
tantes  ac.     Nos  occasionem  tantum  qui  aliquotenus  progressi  in  sacris  sunt^ 
damus  k. 

24. 

^rebigt  am  5.  Sottutag  mif  %xmtaüs. 

(5.  3ttli.) 

«ud  ber  9lQd^f4rift  Stepl^an  9lotl^8  ifl  bief e  $rebigt  berettd  in  Unferer  Sudflabe 
»b.  XII  ©.  617-619  tnitflctl^eilt.  S)ic  gWeberfd^rift  »öterS  fielet  Bos.  o.  17\ 
Sl.  96•-97^ 

Sucft.  iff.46]         Dominica  post  Petri  et  Pauli  Euangelium  Luce.  5. 

Ita  dicit  Lucas  populum  irruisse  ad  dominum,  ut  audiret  k.  sed  quid 
praedicarit,  non  indicat,  sed  ex  aliis  concipere  possumus  concionibus  de  m 
regno  dei  eum  praedicasse,  quomodo  ex  regno  diaboli  in  hoc  venire  possi- 
mus  2C.  Haec  praedicatio  cuique  in  corde  plaoet.  Ideo  populus  accurrit 
Ceterae  praedicationes  de  lege  non  sapiunt  K.  Estque  puerorum  Euangelium 
et  de  lactantium  fide  dicit^  ut  discamus  ex  hoc  exemplo,  ubi  Christus  est,  saus 
est  an  IriB  unb  feel,  quia  captura  piscium  Christo  non  est  utilis,  sed  pisca-  ss 
toribus,  non  corporaliter  tantum,  sed  et  spiritualiter,  ut  sequitur.  Vide 
exemplum.  Cum  primum  doceret  quaerendum  regnum  dei,  sequi  cetera  onmia. 
SRott^.  G,  SS  Petrus  navem  le^et,  et  postea  sequitur  cibus.  Mat  6.  'primum  quaerite 
r^num',  hoc  est  lactantium  et  pueromm  fides.  Plura  restant  oredere  quam 
hoc.  Hie  debet  incipi  sicut  pueri  incipiunt  in  scholis,  ita  hie  in  parva  fide  so 
discendum,  quod  opus  sit  ad  etemam  vitam,  quanquam  Christus  velit  disci 
maiorem  fidem,  quam  ipse  quoque  praedicavit  Hie  multa  praedicanda,  sed 
antea  dicta,  sed  quia  hodiemum  Euangelium  postulat,  ideo  repetenda  quae 
alias  sepe  audistis.    Hie  haec  onmia  depicta  esse  verbis,  scilicet  esse  qui 

zu  2  SoBoepit  Israel  pur[um].  r  tu  4/5  Spiriübiu  ociosis  admitto  ut  Allegoriam 

qoaermnt  r        tu%  obstrictas  legibus  et  oeremoniis  k.  r        su  15  übet  patres  iUhi  legentes  ic. 
24  lactantium]  laotf  tu  28  et  ainit  dominum  intrare  in  eam.  r 
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credit  et  habet  Christaiiiy  satis  habere,  et  tarnen  Christus  laborem  non  auffert^ 
Don  vult  ut  deum  tentemus,  quasi  dioerem  *Don  laboraboy  quia  dominus 
dabit'  K.  Petrus  non  quievit  et  expeotavit,  ut  pisoes  insilirent  in  navini, 
sed  praeoepit  eis  ^lazate'i  laborandum  est,  non  ourandum.   Hinc  vides,  quam 

*  pauoi  sint,  qui  fidem  habent,  eS  gl^t  qIS  hd^  im  gei|,  interim  Euangdium 
andiuht  unb  tDtttt  ntd^tS  btoug. 

3[t  l^oBt  IQ  einSteilS  ouff  gel^ott  et  oepistis  iter  rectum  ambulare, 
quia  multi  incipiunt  matrimonii  statum.  Utinam  ex  fide  faceretis.  Hactenus 
pro  statu  seculari  habitus  est,  sed  eoontra  nominandus  fuisset  spiritualis. 

10  Qui  in  statu  dericorum  sunt,  non  possunt  laborare,  quia  ansam  non  habent, 
ideo  ad  usum  fidei  non  est  idoneus,  oportet  enim  adsit  hoc  quod  inoertum 
est  Sic  est  in  statu  matrimonii:  cogitat  maritus  et  uxor,  quare  nutriri 
velin^  et  hi  fidem  fovent  Non  voluit  omnes  divites  facere,  ut  faceret  fiructus 
externe  et  interne:  Externe  educando  liberos  et  adiuvando  proximum,  interne 

15  fovendo  fidem.  Hie  ergo  vere  spiritualis  Status,  in  quo  fides  geuBet  fol 
toetben,  in  dericorum  non  huiusmodi  occasio  est  exercendi  fidem.  Ideo 
merito  dicendus  camalis,  diabolicus,  secularis  Status.  Yidete  hoc  Euangdium, 
si  omnes  tantas  divitias  non  habetis,  ut  Assverus  et  David,  acdpite  exem- 
plum  Petri,  qui  totam  noctem  laboravit  et  tamen  nihil  cepit,  et  sicut  iam 

so  potest  fieri  cum  s^tibus  in  arvo,  committe  rem  deo,  fides  lactea  est  Quis- 
que  sibi  eb'gat,  ut  laboret  et  non  otio  terat  tempus,  sed  quisque  antea  vult 
tutus  et  securus  esse  de  cibo.  Yides,  quantum  discrimen  sit  inter  statum  Chri- 
stianum  et  camalem.  Natura  non  vult  j^inon  sine  t)ortQb.  Fides  hoc  agit:  deo 
fidit,  etiamsi  nihil  adsit    Ubi  haec  igitur  fides  non  est,  sequitur  l^utete^  unb 

n  bet  tarnet,  bet  im  elid^en  flanb  ift,  si  fidem  haberes,  Qiristus  ttet  ju  bit  inS 

f d^iff  ut  ad  Petrum  et  daret  tibi  ad  suflScientiam.    Hoc  est  primnm  exemplum 

fidei  lacteae.    Admonitio  fiidenda,  antequam  2.  exemplum  fidei  aggrediamur. 

Prius  cum  praedicabatnr  vobis  de  missis  et  vigiliis,  firma  vult^  vestra 

fides,  dabatis  omnia  quae  poscebantur.    Haec  fides  diabolica  fiiit   Iam  gratia 

ao  dei  praedicatur:  non  creditur,  nemo  cor  sunm  oognoscere  vult  neque  operibus 
fidem  ostendere;  qui  prius  testamenta  dederunt,  rogo  ne  desistant,  dent  id 
fratribus,  quod  antea  seductoribus. 

2.  fides.  Petrus  postquam  sensit  Christum  se  dbasse  teid^Iid^,  ad 
maiorem  fidem  pervenit,  ut  ipse  alios  doceret    Ubi  saturus  foit,  territus 

u  est,  prius  fuit  fotgf eltig  pro  ventre,  iam  pro  salute.  Ibi  fUdC  Petrus  in 
maiori  necessitate  quam  prius,  quia  cognoscit  suum  errorem.   Christus  solatur 

SU  4  onra  deo  oommittenda  r  su  8/9  Über  hactenm  pro  itota  Hehi  bet  eeli4  f^^ 
«tt  18/14  ti&er  fructus  externe  tteht  statu«  matrimonialts  «u  18/16  li  deo  gloriam  dant  et 
eredimt  eum   te    non   deBertnmm  r  mu  20/28  Erat   enim   tum  tempni   plaTioeum  r 

m  28/80  perstringit  Wittenbergeniee  r  m  81/84  Iomu  tao  lazabo  K.  Hac  pertinet  nihil 
inoipiendnm  niii  ad  quod  noB  dem  yooarit  r         «u  86  ti&er  errorem  Hehi  peccatam 

')  ob  Schreibfehler  für  taiif 
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eom  Enangelio  et  plus  agit  quam  hoc,  ei  dat  potestatem  in  alios.  Didt 
*8oio  te  peocatorem  et  ideo  veni  in  navim,  ut  iastna  fias'.  Hoc  est  verbnm 
plenum  solatio:  *nedum  securos  eris  de  peocato,  sed  et  ipae  piscator  eria 
ali<urumy  nt  adiuvea  omnes  animas'.  P^raa  igitnr  est  in  opere  fidei  et  diari- 
tatia,  fideiy  quia  deo  fidit^  charitatisy  qnia  pro  salnte  aliomin  curat  ^Bdictia  > 
8ac  ft,  II  omnibos'y  quid  hoc?  qui  accepit  oognitionem  dei,  tarn  in  postemm  non  curat 
de  victa  k.  ai  venit^  veniat  Non  taro  rdiqnemnt  corporaliter  quam  spiri- 
tualiter.  Oportet  veates,  domicilia  et  peooniam  haheamna.  Hoc  est  anmma 
fideiy  quod  credimaa  CSiristiun  fovere  animanii  qoanquam  hi  qoi  Christo 
credunty  nondnm  sentiant  hanc  plenitodinem,  tarnen  in  fide  hoc  sciunt  Non  >• 
aoa  caoaa  deacendit  in  navim  et  replevit  Petnim  bonia  corporalibna  et  spiri- 
tnalibnsi  ipae  prins  moreretur  fiune,  anteqnam  ta,  ipae  damnaretor  {nrins 
quam  to,  si  eo  fidis. 

Spiritnalis  intellectus.  Navim  Petri  eodeaiam  fiddiom  feoemnt 
et  Petmm  capot  dua.  Ego  permitto  eoe  aomniare  ac  fingere,  qood  vdint^  t& 
ego  teneo  rethe,  etiam  mare  Eocleeiamy  Petms  exemplom  et  primua  est 
omniom  praedicatonmL  Ego  papam  non  possum  btttU^  mailtn,  qnia  non 
praedicat  Ideo  Petms  nnllis  similis  est,  nisi  üs  qni  praedicant,  tid^  Ud^ 
nit  an  bte  f)n^en  l^ttt.  Nee  praedicat^  nisi  sit  d  commaidatnmy  didt  teztos, 
B*«*dnc  in  altum*,  boS  ifl  bet  befd,  ante  dicebat  praeoeptor  k.  quid  hoc?  » 
indicatur,  qnod  hi  qni  verbnm  non  dooent,  nihil  finctns  fadnnt,  qnanqnam 
plurimnm  laborent,  nt  nostaris  temporibos  fiictum  est  Hi  praedicarunt  absqoe 
inasu  deL  Retfae  ergo  alind  nihil  est  qnam  pnmm  verbnm  dd.  Qnando 
hoc  praedicant  pi^  et  Episcopi,  credemus  eos  similes  Petro.  Bethe  L  e. 
vefbnm  iadtnr  in  mare  L  e.  corporate,  quod  ex  ore  progreditnr  hominis.   Bi  » 

3(f.  u.  II  vefbum  dd  est,  fert  finctum  Esa.  'YerilHmi  quod  ex  ore\  Paulus  ad  CoL 
<^*  1*  <  *praedicatnm  est  sub  omni  cdo*  k.  ideo  fert  fiructum,  quanquam  pamm,  fert 
piaceSy  non  quod  Petms  iadt,  sed  quia  Christus  iubet,  quando  hie  iubet, 
tum  capiunt,  qui  per  totam  noctem  K.  eS  ifl  im  fein  gujitff]^  btm  fifd^ 
tond,  d  trahitur  ad  Euai^dium,  Euangdium,  retfie  toirt  nag,  et  tarnen  » 
jMsces  bringt^  l^ttQUg,  pisces  non  sentiunt,  quando  in  rethi  sunt  Vides, 
quod  rethe  depingat  hominem  non  posse  ^efutt  toetben  nid  per  Euangdium. 

Sacft.  •*Bnmpebatur*  2C.  Hi  qui  in  Ekiangdio  sunt,  non  erunt  puri  et  intor  hos 
quidem  resuigent  et  toerben  btm  toott  gotteS  ein  nafen  mad^n  et  mandnmt 
in  sensu  camali  et  hoc  videbimus  hodie.  Paud  igitur  in  vero  intdlectn  » 
manebunt  fidd  et  EuangdiL  Variae  opiniones  et  questiones  exmgent  Nid 
Petrus  sit  toadet,  tum  omnes  pisces  toetben  ^  Qug  lauffen.  Apostoli  ad- 
hortati  sunt,  ut  semper  verbnm  tractetur  non  solum  ob  hos  qui  rem  non 
intdl^^t)  sed  qui  intdligunt  Paulus  prohibet  ubique  quaestiones^  diaiitaiem 
.V« vuh  habere  1.  Umo.  1.  Ex  chaittafte  non  ficta:  Haec  scripta  sunt,  ut  simua  m 
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g^otnet.  Ideo  fideB  et  bharitas  semper  vult  gtttBen  toetbeit.  Hio  dictum 
est:  oportet  ut  riiete  mmpatur.  Papa  voluit  quidem  tentaie,  ne  esset  raptora, 
sed  quid  effedt?  Nee  navis  neo  Petras  nee  Christus  adest  Qood  Petrus 
prae  multitudine  erfd^tidt,  quia  qui  Euangelinm  oognoscit,  immensas  dei 
»  divitias  miratur  et  stupet  et  sua  peooata  oognoscit  Ira  enim  dei  reveiatur 
de  odo'  Bo.  1.  «»«•  >• »» 

25. 

^rekigt  am  6.  ^oimtag  m^  Xximiaü». 

(12.  ahili) 

%iä^  CiitaelbtttdCeti,  fotoie  auS  Vtotlfi  Stad^fd^tift  ifl  biefe  ^btgt  bereits  in 
nnfeter  «udflabe  8b.  XII  6.  620  -  629  mitgetl^eitt.  «ud^  SUtet»  9tad^fd^rift 
(Bes.  o.  17  \  »1. 97^— 99>>)  fd^Iie^t,  toie  bet  S>rud(.  S)QrQUd  toirb  fld^  lool^I  er- 
geben, baB  bie  leisten  SBorte  in  Slotl^d  9lad^fd^rift  ßutl^d  eigene  SBotte,  aber  nid^t 
bad  Urtivit  bed  9lad^fd^rei6erd  flBet  ben  S4hx%  bei  Sutl^tfd^en  ^bigt  finb. 

47]  Dominica  ante  Margarethae  Euangelium  Mat.  5.  matt^ft^soff. 

Hoc  Euangelium  facile  et  sepius  audistis,  tempns  tarnen  fert,  prae- 
dicabimus  7c.    Dominus  in  hoc  Euangdio  nimBt  fut  fld^  officium,  ut  dedaret 

10  ben  t^etftanb  l^is  Mosi,  quia  eS  ge))utbt  nit,  ut  Christus  treib  l^em,  sed 
dus  offidum  est,  ut  omnes  iuvet,  ideo  sua  expositione  ostendit  charitatem. 
Hoc  modo  nemo  potest  exponere  praeter  Christum  l^em.  Moses  est  exactor 
et  minatur,  hoc  Christus  non  fiunt  Quare  hoc  opus  est  ingens  benefidum 
et  miserioordia  dd,  quod  indicai^  quid  fadendum  sii^  cum  tamen  non  fitoere 

ift  possimus.    Nemo   est,    qui   opus    unicum   possit    legis    praestare.    Summa 
summarum:   unicum  articulum  de  ira  exponit  k*    Moses  'ne  ocddas'  didts.  n 
ludaei   exposuerunt   ita:    qui   manu    non    interfecerit,  non    ocddit    ludaei 
quando  non  necabani^  peccatorum  putabant  se  innocentes.    Saul  cum  David 
persequeretur,  non  putabat  k.    Ideo  dicit  *Nisi  iustitia  vestra*.    Hoc  verbum ».  so 

so  duplex  iuditium  in  se  comprehendit  Primum  terribile  est,  sdlicet  omnes 
sanctos  esse  diaboli.  Pharisaei  enim  erant  irreprehensibiles.  Haec  fiiit 
eorum  tentatio,  dei  praecepta  traxerunt  in  opera.  Quid  nos  fedmus?  Nostri 
doctores  dixerunt  l^em  quidem  esse  in  Euangdio,  qua  prohibeatur  ira  in 
oorde,  tamen  dixerunt  per  liberum  arbitrium  nostrum  posse  iustos  facere,  et 

n  pdores  fuerunt  hypocritae  quam  pharisaei.  Sicut  ludad  crediderunt  se  non 
fedsse  homiddium,  si  manu  non  interficerent,  ita  putarunt  nostri  in  corde 
non  durare  iram  suo  falso  proposito  crediderunt^.  Ergo  Euangdium  hoc 
revdat  falsos  sanctos.  ludaei  consistunt  in  operibus,  Christiani  in  gebondCen, 
quod  proponunt  se  non  velle  irasd,  sed  non  posse. 

au  1/2  iiber  dictam  est  tteht  in  hoc  Euangelio  su  2/8  in  hoc  quod  inititiiit  ordlnat  r 
SM  4  aber  qni  tiehi  dum  wu  24/25  plm  nottrt  aberrayenint  quam  Indei  r  «u  24  über 
iostot  («oore  steht  rein  ioyari  25  über  hypocritae  etehi  nostri  dooto[res] 

^)  dnrare  bis  credidemnt  stM  am  Band  für  das  auagetlrkhene  esse,   credidemnt 

iet  aUo  Wiederaufnahme  des  patarunt. 

10» 
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Quid  no8  fiuuemus?  äBtt  muffen  l^tn  ein  groB  gteiffen.  Nnllus  homo 
eBty  qui  minimum  istorum  effioere  possit,  nisi  Spiritus  dei  sit  in  eo,  cum 
oriminor,  non  possum  non  reorimiDari.  Lex  dioit  puram  esse  et  probnm. 
Ubi  ille?  mater  oarnalis  non  fert,  e  oelo  venit  Ego  interdum  intermitto 
peccatum  propter  damnum  et  penam  et  fd^anb  et  reponcussionem,  inferoa.  i 
Si  non  convitior,  aliquid  ^elt  vxxäi  Quff  et  fadt  me  hypocritam,  si  amioe 
fol  einen  Qnf))rec^n,  facio  ut  Cain  qui  ex  fidso  oorde  fratri  loquebatur.  Ita 
amioe  loquor  fratri,  interim  in  corde  cogito  *baS  bid^  bet  tonnet  erfd^Iag'. 
Si  oonfessionem  faoturus,  amiciun  me  fingo  adversario,  quod  alias  nunquam 
faoerem.  Quid  autem  fiunendum  est?  Vide  quae  Christus  dicit,  tum  vides  lo 
te  nullam  literam  tenere,  sed  oor  plenum  est  amaritudinis,  si  dixero:  wAo 
irasciy  sed  non  iuvat,  dimidiam  vix  horam  te  continebis,  sicut  ignem  non 
proliibere  possum,  ut  ardeat  k. 

Hoc  autem  est  auxilium :  Confitere  Christo  te  nihil  boni  posse  cogitare 
adversus  fratrem,  qui  aliquid  mali  fecit  lam  oognosco,  'domine'y  die,  *meam  is 
imbecUlitatem  tibi  soli  confiteor»  suoeurre  mihi,  operibus  non  possom,  tu 
soliis  es  dominus  et  auxiliator,  tu  aliter  me  forma\  Etiamsi  ultra  100 
Diilliaria  incurrerOy  nihil  efScianu  Igitur  sentis  iram  erga  fraftres.  Invoca 
dei  auxilium»  ut  tibi  oor  moUescat    In  oorde  tiio  non  invenies  aoxilimn. 

«Lti^Ne  i)ocidas\  hoc  est  fanffmutig,  gutig,  fug  fein,  si  bona  tua,  vita  eripitnr,  » 
sis  bene  adieotiis  inimicis.  ludaei  dictmt:  lioc  non  est  scriptum*.  Christus 
re«pQiidei:  *vo6  mali  hactenus  oecique  fiiistis  et  ideo  male  exposuistis,  sie 
fiKJendum,  tum  seqoeris  me\  Ita  nos  pios  Christus  praeoessit»  fbit  om- 
uium  auxUialor,  tarnen  huo  ventum  est  cum  eo^  ut  rqputareiiu>  lateo.  Qqid 
ipae  fecit?  nedum  libenter  mortem  pro  impiis  sustnlity  sed  et  lachiymas  » 
^Ridit,  quod  haec  sua  offiota  et  gitttot  non  sit  reoqpta  ab  inimids,  Vides, 
quam  knge  absimas  a  Christo  ic 

•«M  Texti»   est  dams.    *Nisi   abandaverit\  hoc  est   in   inimids  tois  et 

oedsoribu»  tuis  sk  amioiiBi  non  poteris  ic  Ex  hoc  sequitnr  dos  omnes  qoot- 
qiKit  in  fem»  siunits,  demones  esse,  d  mu%  olfa  frin  ober  tarit  lorriM  gen  st 
mfefi«  |tli(m«  Quid  igitur  fiMsiemtts?  oportet  igitor  fiitearis  te  demonis  esse 
et  dd  ausericordiam  implora.  Oerid  quidem  tentanml  suis  ordinibaB  per- 
ftctiwa  statun  querere,  vetum  est  ittod,  iJm  nobiscam  est  minor  iracnnfia, 
apnil  eos  est  perfeciio  ic  SS  igitur  tentaris  ab  aliquo,  demi  ioToea  x. 
Noftri  theologi  durarunt:  d  haec  praedicolio  «t  vera,  tum  omoeB  saut  n 
Aimaati»  «d  deus  lam  immiaericors  bod  est.  Mnhi  sunt  derid,  dfizmant 
eifo  BOD  aase  praeceptam,  sed  consiliaHi  pro  perfectis  iDk,  €fai  sant  in 
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oenobiis,  extenii  autem  non  opus  babenti  ut  penitus  in  bao  perfectione 
venianty  sed  saltem  boo  agaDt,  ne  manu  aliquem  interfidant  Hoc  manavit 
ex  parrbisiis  et  Sanctos  Thomas  soripsit  beretioonmi  praecipuosy  papa  oorro- 
boravit    Ita  consoientiae  informatae  sunt  in  oonfessione.    Ita  verbum   dei 

s  snb  pediboB  iacuit  et  tarn  longe  a  Qiristo  venimuB,  ut  eins  legis  expositionem 
non  intellexerimus,  taceo  ut  eum  oognoscere  possimus.  Nos  sdmus  baec 
dogmata  diaboli  esse.  Nos  aliter  consoientias  consolamur.  Didmns  con- 
scientias  ita  debere  liberas  esse  a  ira,  ut  textus  babet»  alias  nunquam  salva- 
beris.    Oportet  ut  in   desperationem  duoaiis   et  diffidas   in   omnibus  tuis 

10  viribus,  postea  sequitur  solatium.  Scias  liberum  arbitrium  tuum  non  posse 
formare  amorem  erga  inimicum  tuum.  Inspioe  Cbristnm,  qui  inimiois  est 
amious.  Alterum  maius  est,  quod  promittit  si  in  eum  credis.  Hoc  fides 
impetrabit  tibi,  spiritum  sanctum  et  gratiam,  qua  possis  tandem,  ut  cor  im- 
mutetur  impetrare.    Hoc  est  verum  solatium:  *propterea^  inquit  deus,  *quod  in 

1»  filium  credis  meum,  Ideo  renovabo  tibi  cor'  L  e.  *quanquam  adeo  porfeotus 
non  sis  ut  Cbristusi  filius  meuS|  tarnen  non  imputabo  tibi  peceatumi  modo 
cum  peocato  pugnam  ingem  babeas.  Lex  tibi  nooere  non  potest,  quamdiu  in 
CSiristam  credis'.  Nos  omnes  usque  ad  mortem  cum  peccato  pugnamus, 
quam  pugnam  reliquit  in  nobis  deus,  id  quod  fecit  deuSy   ut  agnosceremus 

»  miseriam  nostram,  remittit  et  condonat  imbedllitatem  nobis  deus,  pecoata 
nostra,  non  ob  merita  nostra,  sed  ob  fidem  in  Qiristum. 

Nunc  videamus  singulatim  EJuangelium.  Haec  est  summa  de  eo.  4^ 
gradus  irae  ponit  Primus  est  bft  praedpuusy  qui  est  in  corde.  Hie  mutari 
debety  si  Cbristianus  esse  vis,  in  amiciciamy  sed  bic  penitus  non  extinguitur 

n  in  bac  vita.    2.  boS  man  et  au%  Btid^t  mit  bem  30m,  toen  man  mit  einem 

fd^tt.    Hoc  gradu  omnia  signa  iudicata  sunt,  ffttc^  fol  fug  fein,  angefid^t 
fnintlid^.    8"''fatue':  bic  probibentur  omnes  blaspbemiae  etecontrario  bene-«.  99 
dicendum  ac.    4"*  qui  probibet  nedum  manu  necandum,  sed  ut  coner,  ut  ei 
anxilier,  sed  boc  cum  non  &cio,  tum  reus  fio  eins  mortis.    Opinor  omnes 

10  divites  esse  bomiddas.  Clerid  certo  sunt  ocdsores.  Ex  boc  opere  paudssimi 
toetben  auggejogen  in  die  extreme.  S)te  4  gradus  fein  nit  ju  Italien  gegen 
ibetman,  si  duo  prius  amid  sunt,  buc  non  referendi  illi  gradus,  sed  is  pro- 
ponendus,  qui  tibi  iniuriam  intulit,  tum  vide,  quomodo  erga  eum  sis  adfectus. 
Yidebis  te  quidem  cum  eo  loqui,   sed  in  corde  aliud  senties,   et  interim 

»  probare  eos  qui  te  laudant    lam  dedarat  propria  verba  sua  Cbristus.    *Si 
obtuleris'  ac.  *tif\X  mit  I^ein  gutS,  nisi  fis  prius  reoondliatus  ei\    Tsto  con-8.n 
sentiens^  gel^Ott  au(l§  1^  )U,   pertinet  ad  eum  qui  irasdtur.    *Esto  oon*8.is 

M«  1  über  ezterni  tteht  Uid  m«  1/6  Imo  ut  tolerabilioi  hoo  oomiliiim  at  ipii 
Tooant,  fiuMrent,  dixenint  ne  religiotit  Ulis  quidem  neoeiee  ut  ueque  adeo  peifeoti  sint  ic  r 
8  ThomM]  T  m  8/4  über  conoboraTit  tiehi  confirmaTit  m  9/10  ä&er  tnie  Tiriboi 

«ftAl  eed  quäle  hoc  eolatiiim?  m«  11  Ezemplam  Ghrieti  r  tffter  Inspioe  «te^  Kxemplam 
SM  88  über  ei  §telU  proximo  89  dam  88  dam 
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seniieDB'  pertinet  ad  eum,  oai  vis  illata  est  Secandam  legem  ordinatom 
esti  at  is  qui  intulit  alicui  vim,  inoipiat  ae  oognosoere.  Euangelium  aliter 
dicit  lesum  tamdiu  non  debere  expectare  ac.  sed  bene&oerei  benevelle  ledenti. 
Vides  Christum  velle  potius,  ut  nullom  saorifioium  fiat,  quam  quod  ira  duret 

8*28*Saorifioium'  2C.  de  veteri  lege  dictum  est    lam  per  hoo  intellige  omnia  quae   s 
Christianus  fisu^ere  possit    Vides  per  iram  ablata  esse  omnia  opera  et  preoes, 
et  tamen  miseri  non  oognosoimus  hoo.    Tamen  monaohi  et  derid  et  totus 
mundus  hoo  laborat  morboi  quioquid  facias,  nihil  est,  oportet  prius  amious 

8.  n  sis  fratri.    *Eßio  consentiens'i  etsi  non  veniat  et  non  petat  te,  sis  d  amicus, 
totlfetttg,  ut  dbi  serviam  et  bonum  ei  sit    Hoo  magnum  est    Et  Qiristus  io 

B.sftvult,   ut  oito  hoo  fiat,  non  differas  in  mortem.    *Iudid'  i.  e.  Christo  in 
8.  SS  f .  eztremo  die,  qui  ante  seit    'Ministro'  i.  e.  diabolo,  'donec  persolveris'  L  e. 
nunquam  exibis,  quia  ibi  non  est  persolutio. 

Hio  adhuo  quesdo  est  pro  simplicibus  tamen,  quod  Christus  tam  dure 
prohibet  non  malum  dandum  signum  ac.  cum  tamen  Christus  in  Euangdio  is 
suos  sepius  stultos  sine  intellectu  fide  vocat,  magnum  oonvitium  est,  si 
Christianus  ita  culpatur.  Paulus  in  Actis  8.^  E^t  hoo  l^m  servare? 
Bespondetur:  Non  eztemum  opus  inspiciendum,  sed  cor.  Pater  sepius  dicit 
'Stultus'y  et  tamen  bene  vult  filio,  interdum  oorrigit  filium  et  tamen  hoc  pro- 
hibitum  est,  sed  cor  est  pladdum  et  fu§.  Ideo  quod  Christus  et  apostoli  » 
alios  culparunt»  venit  ex  Ubero  et  iusto  oorde.  Sic  quanquam  aliquis 
filium  corripuerity  reprehenditur  tamen  non.  Ita  sie  iudicandum:  Si  persona 
bona,  opera  bona,  si  mala,  mala  sunt  et  opera.    Sic  cor  bonum  2C. 

27. 

^rebigt  am  S^age  ^tohl 

(25. 3iin.) 

3(uS  Slotl^d  9lQd^f(l^rtft  iß  biefe  ^rebtgt  (ereitd  in  nnferet  ^ul^aU  8b.  XII 
6.  639-641  mitgetl^eitt.    9lötet«  Xejt  Pel^t  Bos.  o.  17^,  »I.  99»»— lOl*. 

«»^»•48]  Die  lacobi  Euangelium  Mat  20. 

Hoc  Euangelium  facile  est  et  impressum  est^,  quanquam  vdim  nun-  m 
quam  impressum  esset    Prius  rogavi,  ne  mei  sermones  imprimerentur  k.  et 
hoc  iam  facio. 

Euangelium  est  dulcis  ubique  praedicatio,  ut  merito  ita  communis  esse 
debeat,  quia  pauci  sunt»  qui  haue  faffett  et  opus  habent,  quia  solum  hi 

mi  5  über  Sacrificium  $Uht  munus 

')  Sicher  Itat  Luther  van  der  Apostelgeschichte  geredet  (vgl,  Roths  Nachschrift 
JBd,  13  8,  629),  Es  scheint  aber  ein  SpredifelUer  vorzuliegen,  VertnutlUid^  vft  OaL  3, 1 
gemeint.  Von  hier  aus  ist  audi  a.  a,  0,  S.  628, 19  verstündlich,  B  JuU  dort  wohl  das  Bkktiffere. 
^ulttS  und  anttoort  gehört  nicht  zusammen,  sondern  anttoort  (vgl,  vorher  Z.  14  qnaestioj 
ist  entweder  =s  respondetur  (s.  oben)  oder  =  rrsponsio,  Paulus  enihäÜ  den  Hinweis  auf 
die  betr,  Steüe  des  neuen  Test,         *}  ErL  Äusg,  *  16,  8. 463  ff. 
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aodpiunt  qui  malam  oonsoientiain  habent  ac.  illis  Don  utile  est,  qui  duri  sunt 
NoB  margaritam  ooniioimus  ante  porooe.  Christas  depiotas  est  in  hoc  Euan- 
gelio  amioissime,  sed  haeo  amicicia  gelanget  totxb  an  bie  fei  et  oonscientiam. 
Est  et  quoque  hio   ein  fii§et))ff  et  hoo  corpus   antrifft.     Patitur  ineptias 

»  discipuloruniy  qui  stalte  postulabant  sedere  ad  dexteram  ac.  Inducunt 
matrem  ad  hoc,  at  petat»  cogitantes  *si  nos  non  audit,  tarnen  matrem  audiet\ 
Alten  y  qui  in  gratia  non  viveret,  esset  grande  peooatum,  ambitio  scilioet 
E]stque  purus  camalis  adfectus.  Item  alii  10  indignantur  his  duobus,  ha  ifl 
ein  nat  toie  ber  anbet:  primi  volunt  priores  esse  ceteris,  non  ferunt  imbe- 

10  oillitatem  illorum,  illorum  omnium  equum  est  peccatum.    Si  alias  fecisset, 
peocatum  fuisset,  apostolis  oondonatur.    Christus  non  laudat  nee  vituperat. 
Sed  pladde  dicit  *NescitiS|  quid'.    Increpat  benigne,  quod  decet  non  oon-s.» 
nivere  ad  malumy  instituit  eos,  quid  agere  debeant   Signum  charitatis,  quod 
eos  fert  et  culpat   Vides  Christum  depingi  iis,  qui  sunt  conscientia  mala  ac. 

u  hos  iuvat  ac.   Ex  hoc  fiduciam  aoquirimus  ad  Christum  et  credimus  Christum 
ita  propitium  fore,  ut  discipulis,  qui  tamen  magni  erant  et  profecerant  iam. 
Si  ego  lapsus  fuero,  fo  ta)tl  td^  ntid^  unter  bie  junger  mad^n.    Idem  prae- 
stolabor,  quod  disdpuli.   Durities  est  in  hoo  quod  didt  'potesds  oalicem'  K.^^ 
*et  baptiEabimini\   Quam  dulcis  est  dominus,  tamen  non  sinit  suos  intentatos 

w  et  hoc  facit,  ut  camem  mortificet  et  spirituales  fiusiat  Hoc  fiusit  suis,  quare 
aliis  non  facit?  cum  Pharisaeis  ita  non  agit:  quod  faciunt,  oorrigit,  non 
suffert  eos.  Apostoli  tulerunt  eins  correctionemi  alii  hoo  item  non  patiuntur, 
cum  dicit  *  Vos  pharisaei,  quod  agitis,  malum  est',  murmurarunt  Euangelium 
igitur  in  his  operatur,  qui  se  cognoscunt  peocatores,  qui  indurati  manent, 

n  non  dat  eis  oalicem  nee  baptismum,  sed  sinit  eos  suum  calicem  bibere, 
vivere  in  deliciis.  Habes  duo:  duloedinem  et  duriciem,  nad^  bet  fei  folt  ix 
eud§  als  gutS  )U  t)erfe]^n,  secundum  corpus  quod  calix  et  baptismus  sequatur. 
Tamen  tolerabilius  esi^  ut  pacatam  habeat  oonscientiam  et  periculum  patiatur 
in  corpore,  quam  econtra.     Si  diximus,  quomodo  Johannes   hunc  calicem 

st  biberit,  cum  non  mortuus  sit,  ut  quidam  dicunt,  et  lacobus  non  cruci  ad- 

fixus  2C.    Hoc  Paulus  exposuit  'Sicut  Christi  passiones  abundant  in  nobis'  ac.  9.  Cot.  1, » 
*Calix',  ^bibere',  'baptizare',  usus  est  Christus  his  verbis,  si  vult  nos  probos 
£euiere,  baptizat  et  sinit  inebriari,  quando  homo  ebrius  fit,  est  alius  homo, 
sinit  baptizari,  ut  passio  sit  fortior,  quam  possit  superari,  ut  cum  mors 

M  aooesserit  et  non  fugere  possum,  et  crux,  tentacio,  si  hoo  perseveraro  per 
mortem,  alius  fio.  E]st  igitur  excellens  res  Christianus.  Oportet  ut  haec 
perpendas,  cum  venerit  tentacio  ac.   *Vos  discipuli  came  vultis  entbot,  id§ 

toxi  bem  flrifd§  nitS  ju  fagen.    Ego  baS  totberfpil  teil  td^  eud^  ju  fagen,  eS 
fol  fld§  gani  umBIetn',  vult  ergo  eos  externe  mortificari  ac.     Sr  lefl  eS 
M  l^angen,  nihil  certi  promittii^  quousque  ipsi  ad  spiritum  veniant 

SM  14/16  qnibos  et  merito  non  p«niMet  r  19  bapti  «u  22/B8  quia  neo  ipti 

inmilUbant  ei  r 
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Haec  est  prima  ^bts  euangeliL  2.  est  exemplum,  ut  faciant,  ut  ipse 
Matt(.9o,2ftfeoerit.  Trinoipes' ac.  boS  ifl  QU(I§  ein  fein  fludC.  Ita  dicit  dominus  *R^num 
meam  fol  al\o  georbnet  fein,  ut  sit  oontrarinm  r^uo  mundi.  Ego  iure 
possem  vobiscum  agere  severe,  errastis,  et  tamen  me  ministrum  exhibeo. 
Ita  erit  regnum  menm,  in  quo  estis.  Ne  cogitetis  de  maloritate,  quae  ad  » 
prindpes  spectat'  ac.  Dominus  non  Dettoirfft  principatus,  sed  oonfirmat: 
'oportet',  inquit,  'ut  magistratus  babeat  gladium,  quia  mundus  non  est  cbri- 
stianus,  sed  camalis'.  Ideo  dei  ordinatio  est,  ut  sint  potestates  et  coheroeant 
maloSy  secularis  potestas  non  r^t  oonscientias  et  cor  ac.  Si  non  ess^it 
principeSy  nuUus  faoeret  suum  officium,  sed  minae  principum  oogimt  ac.  Hoc  lo 
regnum  gl^et  mit  getoatt  )U,  Et  oonfirmatur  a  Christo  ac.  getnalt  l^eifl,  ut 
hos  r^at,  qui  inviti  fadunt  Sed  qui  Cbristiani  sunt,  non  exigere  debent^ 
non  cogere  alium  fratrem,  ut  nostri  episcopi  faciunt  Dividit  ergo  duo  regna, 
seculare  et  suum.  Duo  regna  hie  describuntur,  quae  illorum  sit  natura.  Et 
Christianus  potest  administrare  gladium  ut  Abraham  ac.  S)e8  ta)eltltl!§en  i» 
fd^tnert  att  potest  administrari.  Si  ego  Christianus  sum  et  tu  quoque,  non 
opus  esty  ut  ad  versus  te  geram  gladium,  si  autem  video  eos,  qui  non  pie 
vivuut,  quid  cum  bis  fiusiendum?  Sic  dicas  'Christianus  sum  inter  Chri- 
stianos,  sed  quia  is  impie  se  gerit,  possum  et  officium  faoere  non  christianum, 
ut  pii  paoem  habeant'  ac.  Princeps  potest  esse  Christianus  et  eoontra,  » 
potuisset  et  Christus  et  discipuli  principum  offido  fungi,  sed  usus  fiiisset 
authoritate  non  in  probos,  sed  improbos,  sed  quia  aliud  habuit  regnunii 
ideo  ac.  Et  ego,  si  camifez  non  esset,  velim  ipse  camifex  fieri.  Tum  non 
plecterem  Christianos,  sed  impios  ac 

Episcopi  non  iuste  sibi  arrogant  illud  Imperium  mundanum,  quia  contra  n 
Euangelium  est,  offidorum  eorum  esset  praedicare,  orare,  invisere  infirmos, 
iuvare  pauperes.    Nee  humilia  quidem  verba  sunt,  sed  credite  firmiter:  his 
omnia  cedent     Ipsi  non   credunt   se   contra  verbum    agere,    multitudinem 
praetezunt,  non  posse  tam  multos  errare  ac.    Non  aliud  est  discrimen  inter 
episcopos  et  prindpes,  quam  quod  hie  pileum  cum  pennis  habeat,  is  infulam  ao 
et  rasum  caput    Sed  Christus  veniet  aliquando  et  ostendet  verbum  suum 
fortius  esse  quam  illorum  fucum.    Et  hoc  dico,  ut  sciamus  nos  verbo  cre- 
dendum,  non  illorum  seductioni.     Non  possumus  hoc  efficere,   ut   melior 
causa  fiat  et  paudores  fiant  episcopi,  sed  adventu  Christi  palam  fiet    Hoc 
agendum  est  Episcopo  vd  pastori  animarum,  ut  charitate  fratrem  devindat  m 
sibi,  qui  sponte  se  audire  non  vult,  hunc  conmiittat  magistratui,  prindpi, 

10/12  qnanqiuun  deai  non  inttitaerit,  Tide  o.  XI.  Gen.  r  mi  18/14  Oon  bct  loclt* 

Ud(eit  obetle^t  r  28  dum  «u  27  Über  Neo  bit  rerba  §telU  Non  iU  erit  inter  Toe 

«tt  80  über  hio  tteht  mandanm  su  88  ff,  Noetmm  yerbam  non  tam  forte  eet,  at  per  hoo 

ab  erroribufl  ■ois  reTocarentor,  oeoi  enim  sunt,  ChriBti  adyenta  tamen  videbant  et  ae  errasee 
et  mnndom  in  errorem  doxiaee  x.  Imo  caput  iitud  Antiobristos  com  enie  membrie  penitoe 
delebitur.  r 
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oorrigeDdus  frater,  et  ut  Christas  agit,  maledioendDs,  ut  saltem  posset  ad 
veritatem  allici,  si  petit  veniam,  recipiendus.  Christus  est  in  oorde  ftuntlt(l§, 
tarnen  saDguiDem  et  carnem  oorripit  et  hoc  est  Christi  regDum,  et  r^num 
est  charitatis  et  humilitatis.    'Amicum',  inquit  Christus,  *me  vobis  exhibeo, 

»  postea  quoque  pro  vobis  morior.    Ita  me  imitamini,  ne  ourate  maioritatem.' 
Preciosus  thesaurus  est  Christianus ,  omnes  suffert  et  tarnen  ad  malum  non 
oonnivet   *Qui  maior  est'  k.  videte  quomodo  torserint  hunc  looumi  terribile8.M 
est  verbum  praelatis.    Ideo  caverunt,  ne  biblia  legerentor  a  laicis,  a  quibus 
sine  periculo  legi  non  possent,  quia  si  incidunt  in  talem  locumi  ut  is  est, 

io  diount  *accipiunt  malam  intelligentiam',  videlicet  non  debere  episcopum  equi- 
tare  ac.  Dixerunt  Christum  loqui  hoc  verbum  QuffS  l^et^,  debere  episcopum 
cogitare  sie  in  corde  se  non  dignum  esse,  ut  in  tam  honesto  statu  ita  in 
deliciis  versetur  ac.  Si  Christus  hoc  cogitasset  in  corde  erga  discipulos, 
quid  effecisset?  sed  operibus  (etoeifl  etS  et  mortem  subit.    Nihil  iuvat,  si 

»  cogitem:  ntinam  hie  80  haberet  aureos,  alius  saniis  esset,  sed  Interim  iste 
perity  ministerium  oportet,  ut  intelligatis  de  rebus  extemis,  ut  operetur 
minister  et  videatur  a  ceteris.  Vides  miseros  homines  hunc  locum  torsisse 
ad  cor,  cum  intelligendns  sit  de  extemo  opere,  alios  locos,  qui  de  fide  sunt, 
traxenint  ad  externa  ac.    In  omnibus  omnia  subvertentes  K.  Itb  fol  et  Qug, 

»  fidee  ifin  ein.  In  summa  Christus  non  loquitur  de  fide  cordis,  sed  de  externa 
oonversatione  ac.  Episcopi  terrent  hodie  conscientias,  non  Informant  et  hoc 
ooguntur,  quia  non  Christiani  episcopi  sunt,  sed  mundani  principes.  Si  pii 
eesent,  imitarentur  Christi  et  apostolorum  exempla. 

28. 

^rebigt  am  8.  ^imtitag  mi^  %üaxiaü&. 

(26.  sm-) 

%M   VbOfi  Slad^fd^rift  ifl   biefe   ^rebiflt    in   Unfern  «udflabe  »b.  Xll 
6.  641-644  oBgebrudt.    9Um«  Zest  fielet  Bos.  o.  17\  »I.  101»- 103». 

49]  Dominica  post  lacobi  Euangelium  mat  7.  iiattt.74»ff. 

n  Hoc  Euangelium  ex  hac  causa  praedicavit,  quia  antea  docuit  veram 

praedicationem,  quae  praedicanda  fuit  populo  suo.  Exposuit  enim  praecepta 
et  debere  nos  pauperes  esse  spiritu  ac.  et  totam  hominis  vitam  instituit 
Panci  hanc  nedum  servant,  sed  male  loquuntur  de  ea,  ut  sunt  fidsi  doctores, 
quibus  non  potest  getoett  toetben,  si  etiam  omnes  gladii  et  ignes  ac.    Et  est 

o  ein  toatnung,  quo  Christus  nos  monet  ab  iis  et  Paulus  in  Actis  20.  ac.    *EtiM*MtMi* 

M«  1  über  maledioendus  eteht  in  ben  bann  t(ttn  su  7  über  torserint  bU  terribü« 

iiehi  toie  fle  in  ein  nafen  l^ben  demad^t  mi  11/20  sed  externa  conTersatione  potest  imiüuri 
mondanam  prineipem,  saltem  ut  cor  mandnm  habeant  et  qaod  hisce  pompis  non  delectetor  r 
m  84  mat  7.  r  m«  80  Act  80  r 
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quidem  ex  vobis  Burgent'  k,  Unde  hoc  Bcivit  Paalus?  qoia  mioor  pars 
verbo  adheret  Vult  eigo  noa  Chriatua  vigilare  et  aemper  in  manu  habere 
Radium  et  paratos  ad  beilam  contra  fiEdaos  doctores.  Et  hoc  fecit,  ut  ver- 
bum  et  officium  verbi  im  fd^toang  fjfft.  Non  vult,  ut  faciamua,  qnod  epiacopi 
et  derici  nostri  fecemnt  Statuit  epiacopoa  in  hoc,  ut  operam  darent  sacria  & 
atudiiB  die  et  nocte.  Nemo  cogitet  ae  igitur  posse  quiete  vivere.  Qm  aunt 
illi  falsi  prophetae  et  quomodo  poaaumus  eos  cavere?  lile  depingit  eoS|  ut 
textuB  habet  Noa  admus  iam  per  verbum  dei,  deo  gratia,  qui  aiut  et 
fuerint,  sed  alii  et  maxima  pars  non  novit,  et  olim  in  hoc  errore  fiiimua. 
Didt  eoB  vestea  liabituroe  ovium.  Hoc  oeoat  omnem  intellectum.  Si  lupoa  lo 
lupinoa'  et  |iemIlQUen,  tum  aliquia  ae  posaet  cavere,  aed  quia  ovium  veati- 
tum  habent,  nemo  cavit  nisi  spiritualia.  Hie  non  est  veatitus  ovili,  qui 
vivit  in  externa  mala  conversationei  qui  homidda  eat  ac.  Sed  ii  aunt  qui 
populua  dei  aunt  et  Qiriatiana  ecdeaia  et  verbum  dd  habent  et  fiununt  dei 
cdtum  et  omnem  gloriationem  Chriatianorum  habent,  ut  ai  inapidantur,  n 
omnee  fateantur  aecnndum  rationem  dioere:  hie  eat  venia  populua.  Ita 
factum  eat  cum  ludaeia,  qui  dei  populua  erant:  habebant  promiaaionem. 
Hoc  splendore  capitur  ratio,  quae  didt  'Si  ia  habet  dei  poteatatem  et 
davea  ac.  tum  oportet,  ei  ut  obaequar,  quia  qui  dei  vicarium  non  auadpit^ 
deo  re8i8tit^  quaie  bene  perpendenda  haec  vox.  'Yeatea  ovium',  quae  aigni-  » 
ficant  optimam  converaationem  ac. 

Quomodo  fadent?  Ponendi  aunt  duplicea  hominea,  qui  habent  apiri- 
tualem  intellectum  et  humanum,  ii  perditi  aunt,  iUi  aequuntur  quod  lliia 
dicitur,  dabant  pro  veniis  ac.  credebant  dei  voluntatem  fieri,  ai  miaaae  cde- 
brarentur.  Qui  ergo  ratione  rem  metiuntur,  sunt  perditi.  Qui  vero  in  aensu  » 
apirituali  sunt  ut  noa,  ita  inatructi  deberemus  esse,  ut  nos  non  moveant 
iUorum  veates  ovillae,  sive  papae  sive  Episcoporum.  Non  dioendum  *credo 
tibi,  quod  in  hoc  sis  constitutus  honore  et  ^r^e  operaris'  ac.  sed  iuditium 
aervandum  sujier  omnes  doctrinaa  et  inculcanda  aepius,  quia  neceaaaria. 
8»ci,u*Depoauit  potentes',  hoc  Euangelio  id  facit,  quomodo  hoc?  Hactenus  nobia  » 
dictum,  ut  credamus,  quicquid  a  papa  et  suis  decretum  sit  Et  ob  hoc 
instituta  sunt  coll^a  et  fttfftung,  ut  contra  Euangelium  agerent.  Christus 
dicit  'Buntem  et  episcopos  habebitis,  sed  iuditio  non  creditis'  et  hoc  populo 
dictum  concilium  non  posse  errare.  Quid  faciemus?  a  parte  nostra  stat 
solus  crudfixus,  quomodo  iuvabit  nos?  luvabit  certe,  si  eins  verbo  credes.  » 
Sed  certe  obiicient  nobis  inimici  nostri  *Stulte,  quomodo  potes  tu  iudicare 
omnia  ooncilia  et  Episcoporum  sanctorum  decreta  et  solus  resistere?'  Sed 
tu  sdto  penes  te  esse  iuditium.    Et  si  plures  essent  episcopi  quam  arenae 


SM  7  pseadoprophete  r         «u  10/12  VatteB  ovilUe  r         su  84  über  pro  Teniis  sieht 
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et  oenobia  plara  quam  Btellaei  taroen  plos  credendum  Christo  dioque  *mei 
domini,  libenter  vester  stoltua  ero,  tarnen  CÜiristo  meo  credam\  Hie  vides 
Christum  dedisse  iuditium  anditoribuSy  non  dootoribus,  ut  verbum  eius  habeant, 
quanquam  in  speoiem  humile  sit  Et  vult  Christus,  ut  iudioem  per  salutem 
ft  etiam  animae  meae,  sed  haec  dieuntur  spiritualibus.  Simplioiter  incedit  ver- 
bum, si  autem  arripitur,  sine  fructu  non  fit,  etiamsi  vix  deeem  essent  Helias 
oontra  omnes  prophetas  et  r^es  praedioabat,  credebant  Achas  et  sui  velle 
hoc  verbum  eztirpare,  quid  fiustum?  Achas  periit  Ita  nostro  tempore  fiet: 
non  nocet,  quod  nos  perimus,  dominus  autem  aget    Spiritualis  igitur  seit 

10  in  Christum  credendum  ut  salvatorem  et  diffidendum  a  nostris  operibus,  ut 
constantes  simus  non  in  nostris  operibus,  sed  Christi,  et  serviendum  in 
charitate  non  sibi,  sed  prozimo.  Ubi  ille  sensus  est,  ibi  intelligitor  hoc 
Euangelium.  Si  talis  praedicator  fidsus  veniret  et  praedicaret  et  nihil  nisi 
verbum  dei  diceret,  quod  magnum  esset,  et  diceret  se  a  deo  missum  k.   Et 

15  condlium  convocaretur  diceretque  ille  praedicator  me  debere  illi  concilio 
credere,  tunc  scio  ex  hoc  Euangelio  et  dico  'Si  tu  adeo  sanctus  esses  ut 
angelus  Gabriel,  non  crederem  tibi,  sed  scio  Christum  servatorem  meum 
esse'.  Si  animalis  sum  homo,  dico  *libenter  velim  Über  esse  a  peccatis  et 
non  credo,  quod  dominus  tot  episcopos  patitur  errare,  ego  ad  illos  me  con- 

m  feram   et  eorum  consilio  obsequar'.    Bogandus   deus,   ut  fortes   fiamus  et 
fiiteri  possimus  veritatem.    Cum  enim  dicturi  sunt  *vis  solus  sapere*,  possem 
credere  multitudini,  etiamsi  Interim  scirem  veritatem.    E]st  ergo  vestitus  non 
crassa  illa  peccata  k.    *Ez  fructibus  eorum  agnoscetis',  qui  sunt  illi?  oportet  Matti.  7,  ao 
fructus  inspidamus.    Quomodo?    Adeo  docti  estis  ex  meo  Euangelio,  quod 

11  uff  bie  toerdC  nit  )U  bauen  fe^,  sed  iusticiam  dei  et  Christi  zc.  Sed  haec 
mea  praedicatio  est,  ut  camem  mortifices  et  proximo  servias.  Confer  eorum 
opera  cum  istis,  et  rem  invenies.  Nihil  operis  faciendum,  ut  liberari  velim 
a  peccatis,  sed  omne  quod  facio,  est  diabolicum,  nisi  quod  huc  teudat,  ut 
corpus  mortificetur,  sive  sit  in  dominica  die  sive  alia,  potes  ieiunare.    Christus 

10  ergo  non  vult  amplius  ieiunari  nisi  ad  hoc,  ut  corpus  domes  ac.  quid  hi 
fiiciunt?  Si  hoc  feste  non  ieiunaris,  fiMsies  peccatum,  si  feceris,  bonum  opus 
facis.  Tum  iudico  fructus  malos  iUos  esse,  quia  non  ordinatum  est  illorum 
ieiunium  ad  hoc,  ut  corpus  mortificetur,  sed  vis,  ut  per  hoc  consequar  vitam, 
quod  fisdsum  est    Et  bene  vocavit  dominus  'spinas  et  tribulas',  quia  malam  natti.  1, 16 

»  conscientiam  fadunt.  Item  ex  hoc  quoque  iudico  tua  facta  mala  esse,  quia 
opera  ista  non  serviunt  proximo,  quid  enim  utile  est  fiatri  meum  ieiunium  K. 
Animalis  didt  'eS  ift  eilt  oBetle^t  in  mundo,  oportet  audiamus  eam\  Ita 
videbis  omnia  alia  ipsorum  opera  huc  directa,   ut  deum  nobis  demereamur 
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et  ut  fructum  bi  babeant,  qui  faciunt  Fructus  ergo  bic  dominus  appellat 
noQ  crassa  peocata,  sed  saa  opera  quae  sunt  contra  cbaritatem  ac.  Bonus 
Cbristus  boc  facit,  ut  adiuvet  fratrem  in  onmibus:  si  pauper  est,  dat,  si 
malam  conscientiam,  instruit,  et  bi  fructus  sunt  ficus,  quae  sibi  non  fert 
fructus,  sed  aliis.  Ita  opera  bonorum  aliis  serviunt  Quid  prodest  oenobium?  » 
nemo  ingressus,  nisi  ut  vel  salvetur  per  boc  vel  ventrem  pascat  Monadius 
oravii^  ieiunavit,  cui?  non  proximo,  sed  sibi.  Cbristianus  gl^et  t)on  im  et  alteri 
succurrity  dericus  a  ceteris  ad  se.  Haec  excellentia  verba  Cbristi  *a  fruo- 
8.  letibus'  K.  quos  sibi  ferunt,   non  aliis.    'Quomodo  uvas?'  ft  toetbetl   ba  mit 

umB  gen,  baS  fie  tnäf  ju  tiflel  unb  botn  mad^n.  Hoc  est:  talia  docebunt  lo 
8. 17  vos  opera,  quibus  conscientia  vestra  toitt  geftod^n.  Latius  exponit  *Bona 
arbor  fert'  k.  Uli  quoque  sumunt  boc  verbum  et  si  audires  bodie  eos  prae- 
dicare,  dicerent  malam  esse  arborem,  qui  non  frM^erent  bona  opera.  Ita  furett 
fie  verbum  dei  Quff  iten  tl^anb.  Indoctus  illioo  capitur.  Nos  didmus:  nobis 
negotium  non  est  cum  meretricibus  et  publicanis,  sed  cum  pseudopropbetis.  ii 
Tu  beutet  uff  bie  crassa  peocata,  ego  inteliigo  de  tua  bonesta  conversatione. 
Ipsi  nos  fidsos  propbetas  vocabunt,  qui  habemus  scripturam.  Nos  seouri 
sumus  nos  fidem  praedicare  et  vera  opera  charitatis.  Haec  duo  fidsa  non 
possunt  esse.  Igitur  doctrina  nostra  falsa  est.  Etiamsi  non  possumus  nibet» 
ftoffen  K.    Istae   discordiae   inter   nos    manebunt   usque   ad   finem   mundi.  lo 

1.  Cot.  %  n  Spirituales  recte  iudicant  1.  Cor.  2.  'Spiritualis  omnia'.  Mala  arbor  eiicitur, 
ita  fiet  cum  iis  ac.  *Non  omnis'  ac.  Haec  omnia  dicit  de  üs  qui  probi  esse 
volunt  et  magnis  cum  operibus  occupati  sunt  et  fidei  obliviscuntur.  His 
datum  est  inditium,   quod   bic  habes   et  adhuc  plura  sequuntur   exempla. 

'^'^'^  [**Nonne  per  nomen'  ac.     Sed  qui?   'qui  fecerit  voluntatem'  ac    *Nonne  boc  » 
feci:   ieiunavi  et  omnia  opera  feci'  ac.  quae  est  voluntas  patris?   Monachus 
non  babet  verbum,  quod  suus  Status  deo  acceptus  sit    Ita  nee  Episcopus 
habet:  quis  iubet  eos  ita  orare?    Tum  Uli  dicent  'ta)it  ^oBenS  gut  gemQ^nt^ 
Tum  dicet  Cbristus  'fort  l^itt  ium  teuffei  propterea  quod  dixistis  *Momine, 
domine''  et   non  fecistis   voluntatem'.    Si   deberem    monachus   mori,  velim  ao 
potius  prius  deficere  ad  Turcas  et  plura  peccata  facere.    Voluntas  dei  est, 
W. 9,  tont  nemo  stet  in  suis  operibus.    'Osculamini  filium'  in  2.  ps.  ut  eins  filius 
pro  domino  habeatur,  vult    Hunc  respicite,  non  opera  vestra.    Summa,  ut 
ab  operibus  meis  aBttet  et  honorem  facio  deo.    Secunda  voluntas  est,  ut 
fiusiam  inimico  meo  et  proximo,  sicut  mihi  Christus  fecit    Hie  deus  Epi-  ss 
scopos  alloquetur  *multa  opera  fecistis,   credidistisne  eciam   Christo  meo?' 
Haec    praedicta    sunt  hia    Yides  itaque   Euangelium   ubique  perstringere 
spirituales  et  speciosas  nequicias  et  peccata.    Et  neminem  respiciamus,  qui 
contra  nititur  et  praedicat,  si  etiam  angelus  esset  vel  apostolus. 
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29. 

(2.  «uftufl) 

S)iefe  ^ebigt  (Bos.  o.  17^,  »t.  103*- 104*)  ip  nur  ein  »rud^fHW.  Sutl^et 
eiferte  in  bem  toeiteren  Verläufe  bet  ^rebigt  it^tn  bie  StiftSl^etren.  SuffUIig  iß, 
bat  aud^  Stepl^an  Slotl^  nur  biefen  erfleren  Zl^eil  ber  ^rebigt  nad^efd^riefien 
l^Qt  (mitgeteilt  in  ttnferer  3(udgQ6e  Sb.  XII  6.  645-651).  Vtan  I5nnte  terfud^t 
fein,  angunel^men,  ba^  baft  torliegenbe  Stfldt  bie  SomtittagS«,  baft  SBeitere  bie 
9lod^mittagSt)rebigt  fei.  Siefe  Snnal^me  Verbietet  fid^  jebod^  burd^  baS  Sorl^nbenfein 
and^  einer  Senefidprebigt  ton  biefent  Zage  (llnfere  Suftgabe  8b.  XIV.  6.  215—219). 
3u  erdftren  iß  jener  Umflonb  nur  bamit,  ba|  Sutl^er  bad  Aber  bie  „Ferren  auf 
bem  Gd^loffe"  (Befagte  nad^  ber  ^ebigt  qM  eine  (efonbere  Slitteilung  an  bie  6e« 
meinbe  anlfinbigte.  (Eine  fold^e  pflegten  bie  9lad^fd§rei6er  (fterS  unfierfldfid^tigt  su 
laffen. 

50]  Dominica  post  vinoula  Petri  Euangelium  Lu.  16.  8«c.i6.  »ff. 

Hoc  Euangdium  Impressum  \  sed  quia  amius  volvitur  ac.  Euangelium, 
quod  de  fructibus  fidei  praedioat  soilioet  de  fructibus  charitatis  vitae  Chri- 
stianae.   Christianorum  conversatio  est,  ut  proximo  serviat  Sed  hoc  tractan- 

ft  dum  in  his  locis.  Quia  scimus  non  satis  esse  hoc  sdre  et  intelligere,  sed 
posse  defeudere  et  tueri  se.  Hoc  Euangelium  pfae  se  fert,  quasi  sit  contra 
fidei  doctrinam.  Et  diabolus  huiusmodi  locos  Qiristianis  proponet,  sie  et 
Euangelii  hostes  illos  obiicient  ac.  quare  necesse  est,  ut  parati  simus  zc. 

Primo  daris  verbis  dicit  *facite  vobis  amicos'.    Hie  diabolus  et  per- 8. 9 

10  secutores  obiicient  *bona  opera  facienda,  ubi  tua  fidei  doctrinai  quam  solam 
ad  vitam  fiEu^re  dicis?'  Prudentes  igitur  nos  esse  oportet  Yos  dicite: 
scriptura  utitur  sermone  sicut  homines  utuntnr,  et  in  sermone  hominum 
scripta  est  communissimo,  quem  omnis  intelligit  lusticia  dupliciter  toitt 
QUfgefprod^en.    Primo  interne  in  corde,  2.  externe,  quod  videatur  coram.    Si 

»  igitur  vult  adversarius  agere  sicut  ludaei  cum  Stephane,  sinas  eum,  si  andire 
vult,  die  tuam  sententiam,  veritas  Christiana  non  sapit  flottid^en  capitibns. 
Scriptura  de  iustificatione  loquitur  dupliciter.  Primo  ut  coram  deo  est  et 
ooram  hominibus,  qIS  JlDCietle^  oculi  sunt  Coram  deo  nemo  iustificatur 
nisi  cor  habeat  purum.   'Fide  purificans  oorda*  Ro.  a  5.  'dominus  cor  videt^M«.»,! 

so  *corde  creditur  ad  iustitiam'.   Haec  iustificatio  fit  absque  omnibus  operibus.   Sim».  19,10 
probus  est  ille,  cum  quo  agis,  aocipit  tuam  sententiam,  qui  doceri  vult^  audit 
Iste  IcK^us  intelligendus  de  ista  interna  iustificatione.     Scriptura  interdum 
loquitur,  quomodo  agendum  homini  cum  deo.     lam  quomodo  homo  cum 

m  14/15  Iustificatio  2^r  m  18/158,1  oonun  deo  nihil  poteit  imtifieare  niii  oor 
ponun  r 
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homina  Is  aliter  sonat  quo  cum  deo  agimDS,  qaam  alius,  dum  fimdamentam 
manet  forte.  Coram  deo  nihil  iuvat  me  nisi  sola  fides,  nuUnm  opus.  Loci 
igitur,  qui  de  operibua  loquuntuTy  inteUigendi  sunt  ita,  ut  agamus  iis  cnm 
hominibus:  oportet  te  et  ]^au§  Bted^n,  ut  nosoatur  tua  iusticia.  Ced  doctores, 
qui  nuUum  disGrimen  inter  deum  et  hominem  faciunt,  huinsmodi  errores  » 
fiiciunt.  Nonne  communis  homo  ita  loquitur  'Yade  et  sis  misericors  illi  vd 
alteri*  K.  quis  hoc  non  inteUigit,  qnod  pater  non  velit,  quod  por  hoc  opus 
filius  misericors  fiat?  sed  ostende  misericordiam  esse  in  te  per  hoc  opus.  8i 
igitur  nativus  sermo  ita  habeat,  non  adeo  ced  debuissemns  ftiisse.  Est  ergo 
sententia  *facitey  Si  es  C!hristianns,  in  fide,  exhibe  eam  externe  operibu8\  lo 
Sed  hoc  de  interna  instida  non  est  dictum,  sed  saltem,  ut  mea  iustida  quam 
intus  habeo,  nota  fiat  coram  homhiibus.  Ita  hunc  locum.  Verumtamen 
quod  superest  *Date  eleemosynam*.  Hie  dat  absolutionem,  si  das  deemosTuam, 
omnia  munda  sunt  Obiident  illi:  Christus  non  mentitur.  Sed  inspice,  an 
locus  dicat  de  deo,  qui  cum  hominibus  agit  k.  Tu  die:  Hures  sunt  loci  u 
scripturae  de  iustificatione  k.  est  ergo  intelligradus  de  mundatiooe  externa. 
«Ml.  4.  n  Sic  propheta  Daniel  *peccata  tua  eleemosynis  redime\  Eigo  opera  fiuaunt, 
non  fides.  Die  tu:  tot  et  tam  multos  audistis  Pauli  locoe,  quibus  solum 
iostidam  dat  fidd,  sed  alius  de  deo  loquitur,  alius  de  extemo  opere  loquitur, 
q«  d.  tua  eleemosyna  fades,  ut  certus  sis  tua  pecoata  esse  idicta  x.  Si  » 
obstinate  vdint  resiatane  contra  fidem,  die:  Cur  Christus  pharisaeonun  opera 
abiedt?  Dicent  illi:  corde  falso  iadebant:  die:  hoc  vdo^  quod  opus  nihil! 
dt,  nid  profidscatur  ex  puro  corde.  Eigo  c^pera  cor  non  purificant,  sed 
oportet  cor  prius  purum  sit  Nunc  quaere,  quid  cor  booum  fiKaat?  nihfl 
quam  fides.  Alius  locus  loquitur  de  interna  mundatkne,  aUus  de  externa,  n 
Tone  dicent:  da  aliquem  locum  scripturae,  quo  hoc  probabis.  OlHioe 
» tktd  1.  wittb  locum  2.  Pe.  1.  *Yidete  ut  vesiram  TocatioDem  certam  per  bona  <^era 
fiwiaftis\  Non  didt  *effidte,  ut  per  bona  opeam  iusti  ßaüs\  sed  "ot  certi  ei 
aeoim  fialis^  IC  Non  enim  hniusmodi  homo  sie  vivere  posset,  nid  qpiritos 
esset  in  ea  Inquiunt  tandem:  firatres,  finate,  nM  ai^  vät  bcn  Mmri^fn  n 
^  tmuDRon  alfo,  boS  it  geloiB  fc^  boS  tt  girttci  Knbrt  fc^  ic  TJt  acdpiant'  k. 

ksM  aonant  tanquam  anxilio  sanctoram  adiuvfmor.  Yides  textnm  ehre  loqni 
de  amids  qui  in  tcins  sunt,  non  ergo  de  morlai&  Oculos  emeDdos,  ipd 
videi  sanctos  moitiios,  imo  apenendus,  qui  videt  sanctos.  Haee  onuua  in- 
^r«rML  Qjoid  opes  habent  omnes  saiicii  meo  maminone?  openm  meutiM  » 
noD  ind^ent.  FW  ihi  tibi  anucos,  Tide,  qui  habeal  opus,  infimm  aobre^ 
hi  teatebiuitnr  in  die  iodidi  tnam  fidcm  veram  fiaisise,  sie  eraol  amici,  ergc^ 
noD  sancti  nos  exIoDenl  ad  cetoa.  Index  rcigat:  quid  fides?  d  rcwpoadcto 
Tm  WMaine  tue  eiect  demonia^  X.  tvm  per£tas  som.  Sin  anlem  aaid  isd 
4t  Me  teataatur  x.  m 
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'Mammon'  'teid^tumB'  et  proprie:  quod  superest  Iniustam  vocat,  quod 
inidsto  bint,  qaia  qui  reotam  fidem  non  habet,  is  non  recte  uUtur  bonis 
saiB.    St^nuint  tl^ut  ted^t  bamit  nisi  ChristiaDUB. 

Duplicia  peeoata  et  duplex  modus  praedioandi  pecoatum,  quod  est 
ft  contra  doctrinamy  non  est  tolerandum.  Si  videro  adulterium,  debeo  patentiam 
habere,  quia  contra  hominem  peooatum  est,  cum  Ulis  hoc  agendum,  ut 
meliores  fiant,  quod  contra  dei  honorem,  opus  et  fidem  non  taoendum.  Haec 
Christus  noluit  tolerare,  sie  et  suis  praedicatoribus  praecepit,  ut  si  quis  velit 
contra  fidei  praedicationem  dicere  fidem  non  solam  &cere  )c.  Hoc  vides  in 
10  QiristOy  qui  patienter  errores  sustinuit  apostolomm  et  plebis  imperitae,  non 
item  Pharisaeorum. 

80. 

^rebigt  am  S^ge  htt  ^immelfal^tt  SRari&. 

(15.  «itgufi.) 

%u%  Gttp^an  Vtoilfi  Tlad^fd^tift  ift  biefe  ^ebigt  bereit»  in  Unfern  «udgabe 
8b.  XU  6.  651-654  mitgei^itt.  8Umd  Kieberfd^rift  fielet  Bos.  o.  17  \ 
»I.  104»»-105^ 

51]  Die  Assumptionis  Mariae. 

Superiore  anno  dixi  hoc  festum  non  celebrandum  K  Hi  qui  hoc  festum 
instituerunt,  tam  sapientes  fuerunt  ut  vaccae,  qui  torserunt  hoc  EuangeUumsncio^saff. 

ift  ad  Mariam,  quod  intelligitur  de  Magdalena.  Oportet  ut  scriptum  intelUgatur 
simplicissime.  Maria  el^tur  K.f  i.  e.  celos  ascendit  PosÜiabeo  sermonem 
qui  habitus  est  de  feste  hoc  de  vita  activa  et  contemplativa.  Yelim  nobis 
ista  verba  ignota  essent  Nos  de  alia  vita  non  scimus  quam  de  fide  et 
charitate.    Quod  cum  deo  agere  volunt^  est  periculosa  praesumptio,  nisi  aU- 

10  quis  vocatus  sit  ad  hoc.    Dicunt  religiosorum  vitam  contemplativam  esse, 
sed  nescio  )C.   Christus  docuit  fidem,  servandam  tandem  charitatem,  qui  hoc 
non  sequitur,  non  est  Christianus.    Si  pliires  sancti  raperentur  in  celum,  non 
sequendum  eorum  exemplum.   Paulus  in  3"™  celum.   Nos  tractabimus  Euan-9.Cot.  as 
gdium  ut  cetera  sciliceti  ut  fidem  et  charitatem  habeat    Magdalena  audit 

n  verba  et  praedicationem  et  negligit  operari.  Martha  operatur  et  vult  cogere 
Mariam.  Christus  condudit:  meUus  opus  est  Mariae  quam  Marthae.  Hoc 
invenitur  fidem  meliorem  esse  charitate  et  operibus,  quanto  plus  ezcedit 
anima  corpus.  Opera  sunt  transitoria  et  nihil  ad  verbum  et  faviUa  ad 
igoem.    Verbum   quod  dominus  loquitur,   durat  in  perpetnum,   si  de  fide 

10  loquimur,  fiuumus  opus  ex  ea,  sed  Paulus  dicit  verbum  potenciam  esse  dei,9»».i.  it 
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quod  probum  fiusit,  anteqaam  quid  operaris.  Si  hereo  fide  in  verboy  eßat, 
ut  omnia  abeant,  mors,  peooatum.  Non  dioendnm  peooatam  peoiteDdcim 
opere.  Non  invenitis  in  Maria  aliam  Mariam,  quam  quod  sedeti  ita  quod 
eciaro  Martha  irascatur,  si  aliud  pertineret  ad  hoo  quam  verbumy  tum  d<Hni- 
niifl  iussisset  asoendere  vd  operari,  sed  dominus  non  fecit  hoa  ft 

Primum  ergo  nullum  cor  Befll^n  tan,  nisi  fide  verbi  sit  fiindatum.  2.  est 
opera  Marthae  quae  eciam  dominus  non  oontemnity  sed  dicit:  'curas,  bonnm 
esset,  si  laborares,  sed  iuvari  non  debes.  In  hoo  male  agis\  Quid  aliud 
est  hoc  quam  hoc:  'Martha  fac,  ut  verbum  habeas  purum,  post  hoo  opera 
tua  sequantur.    Verbum  meum  est  etemum,  opus  transitorium'.    Haec  duae  lo 

].Cor.]s,i3v]tae  sunt  Christian!,  tamen  obiiciunt:  Paulus  ad  Corintfaios  didt  'Tria 
manent'  3C.  Hie  locus  multos  l^at  fut  ben  lopff  gefloffcn,  qui  dixerunt  fidem 
non  sufficere  ac.  Nos  diximus  'non',  neque  Paulus  sibi  oontradioere  potest» 
»Sin.  1, 16  qui  verbum  dicit  potenciam  dei  esse,  qua  nihil  maius  esse  potest,  quae 
mortem  abolet  et  omnia  pericula,  quomodo  erga  charitas  maior?  Paulus  dat  u 
maiorem  partem  charitati,  quod  magis  difiiisa  sit  quam  fides  et  diutius  durat 
Si  credo  et  verbum  capio,  cum  deo  solo  est  mihi  n^otium,  non  dilatatur, 
tu  non  potes  gemffen,  qui  habet  eam,  habet  Fides  quoque  2.  oessabit^  quia 
tum  videbimus,  quod  credimus,  imo  brevior  est  et  finem  capit  Charitas 
semper  manet,  si  is  infirmus,  pauper,  gefd^enbt,  si  indoctus  verbi,  erudio  k.  ^ 
ideo  ampla  res  est  et  etemum  durabit  Ideo  dicit  Paulus  vere,  sed  potencia 
fidei  multo  potencior  est  Quare?  Charitas,  qua  fiu)io  benevolenciam  erga 
proximum,  non  tam  potens  est,  ut  liberet  me  a  peccato,  morte,  sed  si  credo 
in  Christum  lesum,  haec  fides  tam  potens  est,  ut  liberet  me  ab  omnibus. 

SRottii.u,  31  Christus  'fi^num  celorum  simile  est  grano  synapis',  est  parva  res  fides  t^ 
latens  in  corde,  sed  rami  maiores  et  ampliores  sunt,  tamen  rami  non  tam 
potentes  ut  granum.    Ita  intdligendum  hoc  de  charitate,  tu  introspice,  quo 
Paulus  ducat  sermonem,  nempe  ad  proximum.    In  Khomanis  de  fide  loqui- 
tur.    Fides  manet  tibi  soll,  charitas  omnibus  inservit 

Martha  non  debet  curare,  neque  cogitare,  quod  opus  suum  melius  sit  sc 
Nobis  innatum  est,  ut  operibus  deo  nos  gratos  fitcere  velimus,  res  rara  est 
fides.  Christus  didt:  operandum  est,  non  curandum,  quasi  velimus  hoo  ali- 
quid demereri,  sed  ita  cogitandum:  sola  fides  sufficit  mihi  ad  beatitudinem. 
Charitatem  usurpabo  erga  proximum  et  aliis  fiatdam,  ut  Christus  mihL  Stulti 
verbum  amovent,  opera  adducunt,  rem  invertunt  Adhuc  indicavit  unum  s& 
Christus,  hat  bife  l^i^otien  binen  fol  toibet  bie  boud^  btnet,  ftefitng.  Martha 
haec  opera  fecit,  quae  materfamilias  et  ancilla,  voluit  instruere  mensam  k. 
Yult  tamen  Christus,  ut  praedicatores  plus  respiciant  ad  fiunem  animae, 
quam  corporis.    Christo  opus  erat  dbo,  quia  ambulaverat  et  esuriebat,  illa 

iiaUM.9ft.vult  sibi  fiunem  sedare,  sed  Christus  dicit:  'ne  curetis  de  cibo  et  potii,  sed  «o 
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hoo  agite,  ut  quaeratis  regnum  dei  et  yerbam  praedioetis'  k.    Si  iussisset 
Mariam  snigere^  tum  praetextam  habuissent  servi  ventris,  sed  oontrarium  facit 

Yidebimus  sacramentum  huius  historiae.    Prius  dixi  neoessarium  esse 
dno  regimina.  Christianus  non  potest  r^  et  cogi  l^bus^  si  lege  cogitiir, 

i  non  est  Christianus«  Patres  voluemnt  cogere  eos^  sed  erraverunt  Quando 
hoc  fity  tum  Christianus  cessat  Si  non  hoc  fit,  tum  ez  libertate  Christiana 
fit  libertas  camis.  Habemus  plures  praedicatores^  sed  pauci  fiructus  sequun- 
tur.  Si  coguntur,  non  est  bonum,  est  populus  legis ,  si  non,  eciam  bonum 
non  est    Christianus  sine  1^  orat^  ieiunat  et  omnia^  si  non  sponte  fadty 

10  non  est  Christianus.  Haec  duo  regimina  inducat  Christus.  Castellum  signi- 
ficat  populum  Israel^  qui  erat  lege  constrictus.  Martha  repraesentat  populnm 
probum^  qui  ita  fiiit  ez  1^  iussus  incedere  2C.  Non  carpit  Christus^  Maria 
horum  nuUum  fiusit  et  simpliciter  incedit.  Si  puer  est  cohercendus,  si  adultus, 
nihil  plus  dicendum  ei  quam  hoc  quod  Christus  Marthae.    Hunc  populum 

»  vult  Christus  habere ^  qui  herent  in  verbo^  non  timent  penam,  non  querunt 
praemium.  Quid  faciemus?  si  praedicavero  libertatem^  omnes  irruimus  et 
gandemus  liberari  ez  lege.  lam  notum  est  missas  et  opera  omnia  facere, 
dum  peiores  fimus  3C.  qnomodo  consulemus  hniusmodi  homini?  prius  malus 
fuit  et  iam  verbum  non  capit    Hoc  viderunt  patres  et  sie  consuluerunt  huic 

so  rei.  Hie  ostium  apertimi  Antichristo,  quia  cum  semel  receptae  fiiere  l^es^ 
tum  semper  multiplicatae  sunt  Yereor  et  ita  futurum  nostris  temporibus^ 
bie  fted^n  grifl  non  possunt  ooherceri:  si  1^^  non  iam  Christiani^  sed 
populus  legis  sunt  Quid  fadendum?  Nihil  aliud  quam  verbum  prae- 
dicandum,  qui  capit,  capit,  deus  r^t  populum,  ipse  oommittit  verbum  prae- 

ss  dicatoribus.  Qui  per  verbum  coherceri  non  possunt,  hi  tradendi  sunt  magi- 
stratibusy  qui  iam  non  Christiani.  ludaeis  praescripsit  l^es^  sed  populus 
non  erat  aooeptus,  nt  vides  ez  hoc  loco.  Maria  erat  in  eodem  castello  et 
libere  faciebat  omnia.  Si  lex  fieret  inter  Christianos,  nt  alter  alteri  serviret, 
ot  oonsentiret  se  libere  inserviturum  alteri  et  sponte  servaturum^  quod  alii 

so  praescribunty  si  hodie  non  esset  idoneus,  altero  die  reverteretur.    'Yenit  infincio,  so 
castellum'  i.  e.  ad  populum  qui  1^  coercitus  erat     Invenit  Martham  i.  e. 
populum  legis  fiuHx>rem.    Maria  vcdbum  arripit  et  tamen  libere  agit  omnia. 
'Maria  optimam'^  dicit,  'tu  soUicitaris  et  cogeris,  ut  facias  bona  opera\    lila  B.  4S 
non  cogitur,  sed  'digit'  i.  e.  lufl  et  lib  habet  ^  'non  aufferetur'  L  e.  Beleibet 

Si  Beßenbig,  opus  tuum  non  est  durans.  Si  solum  Euangelium  his  praedicatur^ 
fit  taud^Io^,  si  lezy  fit  populus  l^s.  Praedicandum  eigo  Euangelium  et 
oommittendum  magistratibus^  ut  malos  coherceant  Non  carpit  opus  Marthae^ 
sed  vult,  ut  libere  fiat  ab  ea. 


2  dum  6  dam      dam 
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31. 
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(16.  flugufi.) 

2)iefe  ^rebigt  ifl  aud  bet  Slod^fd^rift  Sbtl^  beteiU  in  Unferer  SuSfiabe  Sb.  XII 
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suc.  18, 9tf.  52]         Dominica  post  Assumptionis  Euangelium  Luce  18. 

duo  homines. 

Hoc  Euangelium  scitis  bene,  quia  praedicatio  quae  tractata  est  per 
totum  annum  et  fere  singulis  diebus^   cum  sit  panis  quotidianus.    Dominus 
8.  ualiter  iudicat  quam  omnis  mundus,  sicut  dicit  'omnis   qui    se  extoUit'  K.    & 
Dan.  3,  s&  quia  eius   natura  est,    ut   quid  faciat,   ubi  nihil   est  et  eoontra.    'Intuens 
abyssos'  dicit  scriptura,  aliter  non  &cit^  haec  eius  natura,  non  aliter  agit,  mun- 
dus  contrarium  facit.    Hie  ostenditur  exemplum,  baS  bte  geted^ttgleit  bettiffen 
unb  funbet,  dominus^  neminem  posse  salvari,  nisi  qui  se  cognoscit  pecoatorem^ 
qui  non  facit  iuditium  dei,  illud  de  eo  verificatur.    Si  iustificatus  est  aliqnis,  lo 
oportet  bonitatem   dei  cognoscat  et  ei   fidat    Pharisaeus  ber  fonbetling  xft 
gcfd^mud  in  suo  conspectu  et  totius  mundi  in  ifof)m  et  nibtigett  toetdkn,  dat 
decimas,  ieiunat,  nemini  facit  iniuriam,  non  furatur  et  spoliat^  non  est  adulter, 
irreprehensibilis  omniuo.    Non  sit  exemplum,  amici  chari,  gettng:  hie  omnes 
clericos  repraesentat  tru|  ollet  toelt,    ut  aliter  iudicet  quam  filium  beati-  i» 
tudinis.    Publicanus,  bet  afd^enbrobel  in  conspectu  suo  et  mundi  est  peocator 
et  praesertim  coram   pharisaeo.    Vides,  quomodo  mundus  iudicet,   ipse  et 
alii  confitentur  peccatorem,  mundus  ^ol^et  non  iudicata  betnunfft  unb  it  lid^t 
statte.  7, 16  l^ot  l^ie  ein  enb.     Christus  dicit  in  Euangelio  'a  fructibus  eorum'  ic    sed 
suc.18, 14  Spiritus  requiritur,  Christus  aliter  iudicat:  'Hie  iustificatus  abiit  in  domum'  K.  so 

Haec  pauca  sunt  verba,  sed  fortia.  Nos  dicimus  probum  hominem 
vivere  debere  in  fide  et  charitate.  Haec  duo  praecipua.  Tum  iudicabimus 
hos  duos  et  cognoscemus  magistrum  esse  diabolum  illum  sponsum  pharisaeum. 
Fides  qua  deo  fidit,  non  operibus,  seit  deum  misericordem  ac.  Hoc  fisu^it 
probum  et  Christianum.  Vide  an  hoc  faciat  pharisaeus.  Quid  dicit?  'domine,  » 
B.  II  non  sum\  Vides  iam  eum  esse  plenum  infidelitate  et  stare  in  operibus 
suis,  non  sperat  in  misericordia  dei,  sed  sibi,  est  proprius  deus,  quia  sperat 
in  suis  bonis  operibus.  Hoc  greuliche  funb  ftnb,  quae  lingua  non  potest 
efferre.  Quis  videt  hoc?  Ratio  non,  sed  Euangelium  hoc  aperit.  Incredulitas 
maximum  peccatum  est,  quia  n^are  est  deum.  Praesumptio  quoque  est^  qua  lo 
sibi  errigit  deum.  Vides:  primum  praeceptum  ift  ba^in,  bu  folt  bid^  beinet 
gnob  betmeffen  3C.  ipse  rem  invertit    Vide  quam  ingentia  isti  sponsi  faciant, 

SU  11  pharitaeaB  r  su  16  Publicanufl  r 
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vide  qaomodo  cor  eius  sit  affeotum:  'Ego  dei  beneficio  non  indigeo'  et  tarnen 
deo  ministrare  vtdt,  et  est  vera  subsannatio  dei.  Yenit  in  alteram  prae- 
oeptoin  et  blasphemat  nomen  dei,  qnod  maximam  opus  est  Deberet,  ut 
nomen  eius  laudaremus,   laudat  deum  non  pro  sua  miserioordia^  sed  qnod 

ft  ipee  proboB  sit  Si  venis  esset,  dizisset  *quod  ^o  non  male  ftoio,  non  est 
meum  opas,  sed  tarnen  alioqoi  snm,  sicut  is  publicanus,  neo  eztoUere  me 
possum  ultra  hominem  unnm'.  Tum  honorem  deo  daret:  iam  sibi  ascribit 
Neo  cogitat  deum  posse  aliis  dare  gratiam,  quam  ipse  putat  se  habere. 
Probus  dioit  'mi  frater,   si  tu  fetes,   et  bene  non  oleo,  si  quid  plus  habes 

10  quam  ^o,  non  esttuum,  sed  dei\    Ita  manent  ein  tud^^.    Falso  ergo  colit 

deum.    Condudimus  ergo  decies  eum  plus  peccatorem  esse  quam  publicanum. 

•  Si  eoiam  fiierit  adulter  et  latro,  tamen  nomen  dei  non  blasphemavit,  non 

praesumptuoBus  fuit    Sic  dei  iuditium  iudicata  mundus  aliter.    Cum  haec 

duo  praecepta  transsgressa  sunt,  et  cetera  ac.    3*"  est  Sabbatum,  ut  dei  opera 

u  fiiciamus.    Is  invertit    Ipse  dixisset,  si  probus  esset   'si  quid  feci,   tamen 
non  ^o  feci.    Vivis  in  me  et  omnia  in  me  operaris\    Yides  quam  trans- 
gressus  sit  3  prima  praecepta  et  tamen  vult  deum  facere,  quasi  non  videat, 
ei  scriptura  vocat  duplex  peccatum  Hiere.  2.  'duplex  peccatum  fecit  populus,  3ct.  s.  u 
me  fontem  imicum  reliquerunt'.    Hoc  est:  fidem  non  habent  et  t)erttauen  nit, 

M  'ein  pfu|en^  hoc  est  eorum  opera  propria,  sed  non  manebit  in  estu,  quia 
haec  opera  non  bffl^en  coram  deo.  Quid  facit  haec  babilonica  meretrix? 
'cur  mecum  inique  agis,  quae  nihil  fed?'  tum  deus  inquit  'dupliciter  peocasti, 
oontendam  tecum  iuditio'.  Haec  est  maxima  abominatio,  quod  nos  reote 
putamus  facere,  quod  deus  non  potest    Huius  naturae  sunt  omneSi  qui  in 

a»  operibus  suis  coram  deo  agunt,  qui  socii  sunt  huius  pharisaei.  Veniamus  ad 
alia  praecepta,  ut  nihil  valeat  coram  deo  et  homine. 

2.  pars,  quod  vitae  christianae  juftl^,  est  charitas,  quia  primum  opus 
est  fidei,  quod  inter  nos  et  deum  manet  Charitas  facit  alteri,  quod  bonum 
est    Si  pareutibus  sum  obediens,  non  mihi  servio,  inimicus  diligendus.    Ubi 

M  charitas  est,  lex  impletur,  Paulus.    Vidimus,  quod  ieiunando  ac.  non  veresiBni.  n,  lo 
ooluit  deum.    Natura  charitatis  est,  ut  si  videro  peccatorem,  recordor,  quid 
deus  mihi  fecerit,  qui  miserioorditer  agit  mecum  et  tulit  peccatum  meum. 
Sic  facio  coram  peccatore  proximo,  ut  eum  eripiam  a  peccato,   misera  con- 
sdentia.    Si  fiiisset  charitas  in  pharisaeo,    benigne  allocutus  fuisset  eum  et 

H  peccatum  publicani  in  se  l^et  gelaben  et  orasset  una  secum  pro  eo:  quid  ipse 
fiudt?  et  fjffA  in  duplicibus  peccatis  incedit,  amittit  charitatem  primum, 
2.  gaudet  eum  esse  publicanum.  Haec  non  est  inimidcia  solum,  sed  et 
diabolica  simultas  et  non  est  maius  peccatum  quam  hoa  Non  gaudes 
iccirco,   quod  miser,   pauper  ac.  sit,   sed  quod  anima  eius  in  tuo  conspectu 
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damnata  sit    Vides  quam  probus  fiierit  pharisaeus.    Quid  iuvat  te  extemua 
speciosoB  toanbel,  qni  induxisti  omnes  homineB,  ut  credaDt  te  probnm.    Ita 
fiet  nohÜB,  qui  ridemus  alionim  peooata.    Iste  pharisaeus  ubique  regnat  in 
terris.    äBit  netnen  unS  nit  an,  si  proximus  in  peccato  iaoet^  sed  ridemos 
et  plaoet  nobis.    Si  fieret  de  re  oorporali,  tum  tolerandum  esset    Si  videiem    s 
hominem  adflictum  et  ^rotum  et  riderem  et  alios  duoerem  ad  eum,  ut  qno- 
que  riderenty  nonne  dicerer  merito  stultus?  Hoo  minimum  est  eo  quod  super 
peocatores  gaudium  habemus.    In  5.  praeoepto:  fol  mein  ned^flen  ftuntlid^ 
fein  K.  quid  agit?   si  quis  ei  iniuriam  fecisset,  gaudium  fiiisset  2C.     Si  uxor 
fiiisset  adultera,   dixisset  'od^  l^otS  toit  t)etbtnt'.    Non  fiioit,   ut  per  hanc  lo 
plagam  veniat  ad  cognitionem  dei,  ut  propheta  optat  uxores  saoerdotum  fieri 
meretrices  ic.    Ubi  charitos  non  est,  transgressio  est  omnium  praeoeptorum, 
et  luft  l^aben  fle,  quod  non  servanturi  fisdsum  testimonium  quam  gratum  esset^ 
ut  omnes  de  eo  male  loquerentur.    Vides  eum  per  10  praecepta  ire,  nondum 
fiicit,  sed  plaoet  sibi  boS  toibetfpiL    In  eo  statu  sunt  omnes  sancti  probi.  i» 
In  cenobiis,  ubi  fides  non  est,  melius  esset,  ut  delerentur,  quia  nituntur  opera 
bona  faoere,  quae  sunt  dei  blasphematio.    Est  terribiie  exemplum,  quod  is 
tam  speciosus  in  oculis  hominum  sit  coram  deo  tam  abominalis.    Simulata 
sanctitas  est  duplex  iniquitas:   Hieronymus,  ut  iam  audistis.    Haec  prima 
est  imago  incredulitatis.  so 

Acoipite  iam  alteram  peocatoris,  ben  toollen  toit  totbet  fd^mudkn.  Ibi 
inveniemus  ben  redeten  ftonb  beS  d^tiflen.  In  conspeotu  suo  peooator  est  et 
mundi,  sed  non  diu  manet  Primo  praedicandum,  ut  obttet  bon  feinem 
toefen,  quod  deo  plaoere  yult  et  feiig  toetben.  Imo  si  vis  deo  servire  et 
plaoere,  disoede  a  tuis  operibus.  Cognosce  te  ante  omnia  peooatorem.  Postea  » 
oportet  te  scire  Euangelium,  quia  nemo  sciret  deum  misericordem  esse,  nisi 
Euangelium  esset  Non  fiiisset  ingressus  templum  neque  pectus  percussisset, 
nisi  sciret^  deum  miserioordem  esse  et  se  exauditum  iri.  Cognoscit  quicquid 
in  eo  est»  peccatum  esse,  quod  boni,  deo  tribuit  Id  vult  deus,  ut  &teamur 
peocatores  nos,  quod  indigni  simus,  quod  terra  nos  gerat,  tum  sequitur  lob,  to 
quod  fiusit  ille  publioanus,  primo  agnoscit  peccatum  et  dei  miserioordiam,  bte 
fein  tool  geflbert.  Aliter  deus  non  potest  laudari  nisi  in  nostris  peccatis  et 
dei  miserioordia,  putat  se  solum  peocatorem.  Pharisaeus  cognoscit  se  solum 
iustum.  Haec  opera  sunt  gratiae,  quae  contraria  sunt  naturae  operibus.  Si 
Vera  fides  in  eo  non  fiiisset,  sie  non  orasset  Ubi  est  exemplum  charitatis,  non  m 
»gL«aLft,t9  iudicata  sed  solam  fidem,  quae  cum  deo  agit  Sed  quia  vera  fiiit  fides,  non 
potuit  non  inservire  firatri  ut  Paulus  de  fiructibus  charitatis.  Sic  desoribit 
arl>orem  Euangelium  im  gtunb  gut  et  sequuntur  fiructus. 


11  ad  feUt  m  19  Grego:  r  su  21  Publi:  r 
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32. 

^rebtgt  am  12«  Sonntag  nad^  Z^rinitatil. 

(23.  SLugufl.) 

2)iefe  ^tebigt  ifl  oud  Siotl^d  Slad^fd^ttft  betet»  in  Unferer  «udgabe  Sb.  Xll 
S.  656-659  mitgetl^eUt.    SWter»  TOeberfc^tift  fielet  Bos.  o.  17^,  »l.  107*- 109». 

53]  Dominica  ante  Bartholomei  Euangelium  Mar.  7.  SRofc.7,sitf. 

Sepius  nunc  audistis  esse  miraculum  Christi  oontinere  in  se  totuni 
Euangelium  et  vitam  Christianam.  Ita  hoc  indicat,  quid  Christus  sit  et 
habeat.    Primo  fides  hie  docetur^  2.  charitas.    Fides  dupliciter  docetur,  primo 

5  propria,  2.  aliena.  Qui  adducunt  surdum,  indicant  imaginem,  toie  eS  fid^ 
l^t  cum  credulo  et  Christo.  Hi  fiduciam  habent  in  Christum^  quod  tarn 
pius  sity  quod  non  recusaturus  sit  eum  sanare,  et  haec  vera  fides  est,  quam 
sequuntur  opera,  quia  fides  cogit  eos,  ut  tentent  dominum  operibus,  an  ita 
sit.    Et  sicut  credunt»  ita  fit  eis.    Sic  homo  adfectus  esse  debet  erga  domi- 

10  num,  quod  fiduciam  habeat  se  omnia  accepturum  ab  eo^  et  sie  eum  inveniet^ 
sicut  credit  Vides  itaque  fiduciam  et  Christi  misericordiam  semper  invicem 
sequi.  Deus  non  potest  non  misereri  credentis.  Ubi  fiduda  est  vera,  heret 
firmiter  in  misericordia  dei*  Haec  est  imago  fidei  et  gratiae.  Si  tu  Christianus 
esse  vis^  üuo  ita,  Christum  in  cor  einttudCeft,  sicut  Uli  fecerunt    Unde  habent 

IS  fiduciam?  Christum  non  ex  proprio  capite  invenerunt  neque  crescit  ex  corde, 
sed  rumor  ad  eos  venity  si  lingua  corporalis  non  fiiisset  amicum  fiiisse  homi- 
nem  hunc^  hanc  fiduciam  non  potuissent  habere,  sed  quia  audiunt,  ideo  2C* 
Ergo  praedicandum  prius,  quis  Christus  sit,  tooS  man  Ott  im  l^ot,  toaS  man 
fU^  )U  im  berfel^en  folt.   Habes  naturam  Euangelii,  quod  non  urget  homines 

10  ut  lex,  sed  benefidum  Christi  praedicat  omnibus  eum  paratum  esse  iuvare  k. 
Haec  est  domini  freies.  lam  videtur  deus  in  Syon.  Tum  sequitur  fides, 
Ufl  man  fläf  btouff,  invenitur.  Euangelium,  glouB  et  gratia  ftimpt  ftd^  QUff« 
einonbet.    Hactenus  de  propria  fide. 

Aliena  fides,  quam  habuerunt  super  miserum.    Videtis  dominum  sanare 

9»  hunc  propter  fidem  et  orationem  alienorum.  Fides  illorum  nihil  illis  ettOttBt, 
sed  iam  omnia  habent,  sed  impetrat  sanitatem  surdi.  Quisque  oportet  habeat 
fidem,  per  quam  salvus  fiat  Ego  per  fidem  Petri  non  salvor,  oportet  quisque 
suum  habeat  oXttU%,  baptismus  cuiusque  serviet  sibi.  Tamen  per  meam 
fidem,  possum  tibi  impetrare  fidem,  ut  ipse  tantum  habeas  quantum  ^o. 

90  Non  autem  hoc  fit  hoc  modo,  quo  iam  totus  mundus  errat,  quod  per  opera 
et  merita  aliorum  salvi  fiamus.  Habemus  exemplum  de  quinque  fatuis  vir- 
ginibus,  quare  non  sistendum  in  operibus  patrum  et  Carthusianorum,  per 
opus  meum  non  fio  salvus,  etiamsi  sanguinem  sudem.  Tamen  fidem  tibi 
impetrare  possum.    Die  'domine  mi,  ^o  possum  iuvare  hunc  hominem,  quia 

tu  16  propria  fides  r  cu  17  Über  hunc  Heht  Chriftum  wu  24  Aliena  fidet  r 
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mea  opera  non  proBimt,  sed  quia  gnßs  mihi  oonoesBisti  gratiani  et  oogni- 
tionem   tuam,   ita  hone  illiistrm'  X.     Qpare  omnia  merita  aanctonim   feta 
niberjulegen.    Diximus  enim  per  merita  S.  Baitbdomaeiy  Baibarae  viiginis 
Dostra  peooata  dderi  x.  poeamn  päd  cfaaritatem  Baitbokmaeiy  ai  flliid  oqd- 
sequar,  quod  ta  habuisti,  ta  es  ex  nometo  pradeotiam  viigiiiiiiD,  ex  fttnamm   s 
fao,  illad  mihi  impetres,  ut  intor  pmdentes  nomerer.    Ita  otanmt  vm  aancti 
et  debent  adhuo  onure,  maC  praedicatoieB  dant  id  meritis,  qnod  gntiae  debent 
Monachi  plurea  feoenmt  ei  adhoc  hodie.    *Moiere\  iiMpnont  infinniBy  'oqd- 
üdenteTi  omnia  opera  mea  tibi  dono*  et  ita  sedncont  miaaüs.    Nonne  baee 
magna  praeeomptio  et  Uaqphematio  dei?  doo  seit»  quid  fidea  et  bona  open»  u 
dooat  8Qa  opera,  quasi  sH  bonom  chaiitatia.    Si  mihi  donaiea,  velim  ad 
latrinam  duoere.    Adhoc  indamit  cappam  hominibas,  doo  hoc  atnWcaa,  aed 
noatro  unbondt  meriti  aomus.   Aperite  oculoe,  ut  intelligatia  et  aUos  doccatJa 
Si  Maria  est  proba,  maneat  aecom,  nolomos  habere^  aed  hoc  cnpimna,  ut  a 
quia  habet  opera  bona  et  probos  est,  effidat,  ut  idem  ego  coosequar.    Sic  u 
Sl  cum  puero  baptisata   Noilus  compatium  didt  *nos  probi  aomoa  et  opera 
iMMtra  tibi  damus,  sed  onmia  verba  qoae  legunUir,  impetnnt  fidem  eam 
quam  noa  habemQ8\ 

Ita  ilt)  ut  deus  respiciat  alienam  fidem  et  dat  aheri  eam.   Et  hoc  vcra 
«at  tuiiU,  sed  merita  flioram  non  proeont    Ita  bonom  esset,  ot  omncB  n 
vi4Wc4ae  et  cantica»  qoae  continent  merita  Petri  x.  oblittefcntnr  penitns,  sed 
yer  dapreoatiooem  k.  de  fide  aliena  hoc  dictnm.  Vides  objqne  fidnciam  eigpi 
^JWum  miaerioordiam  dei  seqoL 

Obaritaa  ift  bol  anber  ^mL  Vides  ülos  homines  et  CStfistom,  nihi 
(mm  i^piunt  de  opere^  ita  simplex  est  cor  eoram,  ot  serviant  homim,  non  n 
i|Maa  ad  utUitatem,  aed  gaodent  ex  winitatet  ülioa.  Opas  charitatis  est,  qood 
4(Mrt  «NTvil.  bol  (ringt  mit  fid(  praeoeptom  Mosi,  qood  dedit  de  chaihate 
\t^Mi4<k^%NI^HgiMi  |Mr«ximum  sicot  t«psom\  Omnia  opera  mihi  üao^  non  qood  vdim 
HMki  pnMMuium  dare^  sed  solom  ut  mihi  bene  sit  Onn  igitnr  charitas  cogat» 
^ft  4bi  iM^iam  ut  mihi»  tum  vera  charitas  est,  qoando  ita  sibt  senrio  sicot  » 
i^ifeyk    IUmm>  vides  in  istis  hominibos,  non  serriont  sibt  ipsis  nee  ind^jent, 

kHMftlt  asquitur  exohacio  et  praedkatio,  qnod  is  sanatns  sit    Vides 
l^yi^  ilhiMri<iiy|tiH]>  veram  esse*  qoae  porom  ocnlom  habet  et  gandst  de  com- 
*»m|l  iiJHi|ri>li     Nunc  videat  qoisqoe^  an  ita  sit  adfeetos^    Mondana  charitas  » 
^4k^^|iMI|Kl'  q^Mrit  conunodum,  seit  de  panpcre  non  habere  posse  com- 
t^H^Mbk^    llll^  oouliü  est  neqoam.   Videt  Hbentar  doetom,  snom  x.    Chri- 

atlMt  tei^  non  vuh  otilitateni.  sed  cnpit  benelawn^  illa  bagitar,  ' 
IMm  ftMraat  addoctores,  2«  Christos. 


M^^^HMi»^ 
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Bio  Christus.  S)qB  Ottbet  fludC  bet  estm^I:  sanat»  ut  homiDes  ad  fidem 
exdtet  Ipse  sanus  est,  non  habet  vitiom  in  oorporei  sed  misero  sucoorrit 
Et  hoo  indioat  Marcus,  quod  didt  seorsim  ipeum  duxisse.  'Gemere'  ex- 
posuenmt»  quasi  dizerit:  *quid  facio  quod  sibi  linguam  solvo',  cum  qua  multa 

ft  peocata  adhuo  fiidet»  sed  oedtas  non  potest  hoc  videre,  sed  ideo  gemit^  boS 
et  fU^  bet  atmen  menfd^  onnimbt,  ut  si  ipse  esset,  quia  privatus  erat 
sensibus  et  obsessus  a  diabolo.  Non  curat,  quid  sequatur,  Sed  hoo  movit 
eum,  quod  ubiounque  venerit»  ubique  demonis  regimen  esse  oognovit  Oportet 
ita  cogites  Christum  adfeotum  fuisse  ut  pinm  hominem.  Haec  sepius  audistis, 

10  si  velimus  lib  üben,  1^  toit  tag  unb  nad^t  ju  f^affen. 

All^oriam  videbimus  obet  spiritualem  sensum.  Haec  corporalis  historia 
ut  omnes  aliae  quae  dominus  fedt  in  corpore  et  quinque  sensibus  homini, 
siguificat  praedicationis  officium,  quod  e  celo  venit  adhuc  hodie.  Vir  infirmus 
significatur  omnes  homines,  non  adulteri  ic.  sed  bte  aEet  l^od^ften  ut  sunt 

1»  doctissimi  et  qui  hoc  Studium  habent,  ut  sint  probissimL  Et  hoc  indicat 
Euangelium,  quod  didt  Christum  venisse  in  10  dvitates,  ut  sint  homines, 
qui  10  praeceptis  gefaß  flnb.  Et  sunt  qui  intdligunt  10  praecepta  et  suis 
viribus  volunt  ea  implere.  Ex  quo  venit  cultus  iste  divinus,  qui  est  in 
mundo,  et  opera  monastica,  quae  fiunt,  ut  consdentia  fiat  secura  3C.    Isti  sunt 

M  in  finibus  *decapolis'  et  hi  optimi  sunt  in  terris.    2)en  anbetn  l^auff en  qfytt  wuac  i,  si 
eS  nit  an.    Et  praesertim  ludaicus  fuit  populus,  qui  cum  1^  habuit  rem 
et  tamen  non  potuerunt  efficere  quioquam,  sed  surdi  sunt  coram  deo,  nihil 
sdunt  de  deo  et  impeditae  linguae  sunt    Hoc  est:  habent  quidem  cogni- 
tionem  hanc,  quod  dicant:  deus  est  misericors  et  Christum  dicunt  fudisse 

H  sangumem,  sed  iß  nit  tool  geteb,  quia  apposuerunt  aliquid  aliud  dicentes: 
verum  est  quidem,  sed  oportet  ut  facias  bona  opera.  Yides  por  hanc  prae- 
dicationem  priorem  abolitam  esse.  Sic  est  cum  ludaeis.  Quando  venit 
praedicatio  vera,  dum  adducuntur  surdi  ad  Christum  per  apostolos  et  prae- 
dicatores,  ut  semper  in  Christo  haereamus  ante  baptismum  et  post.    Lex 

»  quidem  praedicanda  ben  taud^lo^en,   sed  illis  Euangelium,   quanqnam  ad- 
dncantur  per  praedicadonem,   tamen  non  effidunt  quioquam  praedicatores, 
nisi  Christus  ipse  aperiat   Ego  praedicare  debeo  et  rogare,  ut  fafft  et  Itafft 
sequatur,  ut  apostoli  fecerunt     Nos  verbo   adheremus  Act  4.  Tiun  venit«H-4,  if. 
Christus  et  gibt  Itafft  bem  toott  im  l^et^en,  quare  oratio  adiimgenda  prae- 

ts  dicationL   Digitos  imponit  in  aures,  hoc  est  dono  Spiritus  sancti  ipse  interne 

agit,  ut  ^o  verbo,  spuit  n.  et  'Epheta'  didt:  qui  hoc  verbum  audit,  sal- Mttc. 7,  S4 
vatur,  non  autem  intellige  de  oorporali  voce,  quando  homo  audit  verbum  et 
didt  'Ecce  baS  l^ab  id^  mein  leBenbig  tag  nit  fo  betftanben'  et  aliis  praedicat 
Quando  haec  cognitio  est  in  oorde,  sequitur  vox  *Epheta',  quod  ingemit  ac. 

40  indicatur  dementia  dei,  qui  enim  ita  cognosdt  Euangelium,  experitnr,  quam 
dominus  fuerit  benignus  et  omnia  sibi  fecerit  pro  nostro  oommodo:  Mortuus 

wa  7  Ingemait  r  cu  85  Digiti  r 
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B.  87  est  et  omnia  passus  ac.  Tum  sequitur  'omDia  bene  fecit'  ic.  'sardoB*  k. 
'Sputum'  quid  siguificat?  qua  liuguam  tutt,  nihil  aliud  est  quam  boB  bet« 
Q^tet  toott,  quod  ex  ore  ^redituTi  quomodo  dico  'lesus  Christus  mortuus 
est  pro  peocatis  meis',  xft  ein  gering  toott,  ut  si  dicerem  'bet  fd^ffer  tn>n 
bet  neuen  fcl^at^  tarnen  adeo  efficacia  sunt»  ut  animam  redimant  ab  omnibus  > 
malis.  %uäi  Euangelium  est  contempta  res  et  verbum  cruoisy  ut  iam  qui 
praedicat  et  confitetur,  bet  m\x%  ben  l^alB  bton  toogen,  ideo  sputo  signifioator, 
boS  manS  toitt  t)erf))et]^en.  Ita  biB  gefd(|id^t  significat  officium  praedioatioDiB 
unb  bringt  auff  ben  glouBen  et  dehortatur  a  praesumptione  nostnu 

33. 

^reMgt  am  13«  Sonntag  nad^  S^rinitatU« 

(80.  9[u(|ufl.) 

«uB  Rotl^  9lQ(i^fd&rift  ifl  biefe  ^ebigt  beteitö  in  nnferet  SuBgabe  »anb  Xn 
S.  659—662  mitget^eUt.  9[ud^  fanb  biefelbe  Xufna^me  in  ber  Jlitc^enpoßUIe 
(tietgl.  erlanget  9(uBga6e  2.  ^ufl.  9b.  XIV  S.  Iff.).  3n  SUterB  ^nbfd^tift  fUlj/t 
Pe  Bes.  0.  17\  »l.  109»- 110*. 

«ulerbem  entl^dlt  bie  SRifd^l^anbfd^rift  XXXVII  ber  Katl^Bfd^utbiBUot]^  SU 
Stoidau  (tiergl.  Unfere  SuBgobe  9b.  IV.  S.  588)  auf  91.  8»— 4«»  unter  ber  übop- 
fd^rift  „Allegoria  similitudinis  de  eo,  qui  incidit  in  latrones  Lucae  X.  D.M.L/' 
ein  Stfld,  baB  offenbar  in  Sejiel^ung  fielet  ju  bem  Sd^Iuffe  unferer  |h:ebigt,  aber 
eine  ertoeitembe  Searbeitung  barfleEt  unb  augerbem  am  Qtnht  tiemtel^rt  ifl  burd^ 
einen  3ufo|(,  ber  laum  urfprflnglid^  )u  unferer  ^rebigt  gel^brt  l^t.  Sa  biefe 
„Allegoria''  t)on  Ste))l^an  9totl^  gefd^rieben  ifl,  finb  bie  Serfll^rungen  mit  beffen 
eigner  9lad^fd^rift  ber  tiorliegenben  ^ebigt  naturgemäß  beutlid^er  alB  mit  ber 
Slbrerfd^en.  SB  entfprid^t  tion  ber  Allegoria  baB  unten  171,80—172,40  flel^nbe 
et&dt  bem  171,  20—172,  11  flel^nben  ber  SUrerfd^en  unb  bem  tlnfere  9uBg. 
12,  662,5—25  befinblid^en  Sd&Iu|abfd^nitt  ber  Rotl^fd^en  9lad^fd^rift,  fotoie  bem 
(hl.'  14,  S.  12, 12— S.  14,  22  abgebrudCten  Sd^Iu|  ber  Bearbeitung  in  ber  iHrd^ 
poflille.  ^inaugef&gt  finb  tion  9lot]^  offenbar  bie  SingangBtoorte  (171,  28/80)  unb  ber 
ganje  mit  In  Christianismo  hoc  videndum  est  beginnenbe  Xbfa|(  (178, 1—80).  Ob 
biefer  Stotl^B  digentl^um  ober  tool^er  er  entlel^nt  ifl,  Iie|  fid^  nod^  nid^t  feftfUEen. 

aSKr  geben  bie  Allegoria,  fotoeit  fie  auf  unferer  |h:ebigt  berul^t,  unter  bem 
entfpred^enben  9bfd^nitt  tion  SlbrerB  Slieberfd^rift  unb  laffen  ben  Sufoj^  in  Oeinerer 
Sd^rift  barauf  folgen.  D.  Seorg  Sud^loalb.    Dr.  $aul  petfd^. 

8ucio,siff. ^]  Dominica  Ante  Egidii  Euangelium  Lua  X.  lo 

Hoc   Euangelium  intelligitur,  quia  annua   est  praedicatio,   sed   quia 

redit  ac.     Primum   quod  Christus   ex  gaudio  loquitur   dicens  Ibeati'i  iUud 

simpliciter  intelligendum^  quod  Christum  praesentem  in  persona  viderunt  et 

officium,  quod  treib.    Hoc  enim  admittimus,  quod  plures  eum  viderunt  reges 

3ot.8rMet  prophetae,  ut  est  in  loh.  8.  *  Abraham  pater'  K.  si  Abraham  vidit  eum,  ^^ 

m  2  Bputam  r         4  pro  fehlt        su  8  über  fief^id^t  tieht  historia         m  15  lob.  8  r 
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videnint  eum  omnes  spiritu  repleti,  q.  d.  iam  fdix  tempus  est^  qoia  tempus  gra- 
tiae.  HacteDus  enim  Euangelium  non  praedicatam  palam,  Spiritus  sanctus 
Dondum  datus,  sed  adhuc  latebat  hoo  offidimiy  inoepit  Christus  et  postea 
apostoli  K.  Ideo  dioit  'beati  ocuii,  qui  onmia  haeo  vident'.  De  bao  gratia  etSMc  lo,  94 
5  Euangelio  sepius  praedicavimus.  Dum  hoo  dioerety  et  exultat  in  spiritu,  emergit 
UDUS  et  tentat  eum.    Hio  oerte  prudens  et  felix  fuit,  et  tamen  stultus  fit 

Christus  gibt  im  ein  ted^t  le|en  ouff  unb  nimBt  im  fein  tl^um  l^in,  'üuo  hoo'  ic  «•  >» 

Haeo  verba  fein  boB  i^od^fl  ftud  in  lege  Mosi.    Plura  de  bis  dioenda^  si 
tempus  K.  si  volumus  interpretari  l^m.    'Non  habebis  deum  alienum^  non 

&•  aliter  possum  quam  deum  amare  et  ita  Mose  in  deuteronomio  interpretatur«  »•  n^k  e, » 
ludaei  non  amplius  intelligunt^  quam  si  non  erigo  idolum  et  non  adoro, 
babeo  unum  deum,  donec  unum  deum  confiteor  et  alteri  non  do  honorem, 
hoo  praeoeptum  servo,  et  ita  hie  Pharisaeus  intellexit»  sed  folg  est  intelleotos. 
Sed  lex  dioit:  tu,  qui  es  omnia  et  praeeipue  cor,  vires,  anima,  non  dioit  de 

t%  lingua,  manu,  genibus,  de  toto  oorpore  loquitur  et  oorde.    Si  aUenum  haberem, 
non  debeo  deum  habere,  oportet  ut  oorde  habeam  L  e.  l^ott  fein,  immer  btan 

l^ongen,  siout  dicimus  *hai  fd^med^t  nrit  im  ]^r|en'.    S)a8  1^  ift  onbetB 

ban   bet  munbt.    Cor  igitur  in  soriptura  est  mazimus   erga   deum    amor. 
ludaei  externe  se  abstinent  ab  idolatria  et  serviunt  deo  ore  ic.    Hi  deum 

so  non  volunt  penitus  habere,  Pharisaei  sunt    Sicut  Christus  dioit  'estis  siout vtattt-n^M 
sepulohra  dealbata'.    Elrant  itaque  externe  in  speoiem  boni,  intus  pleni  un« 
ftatB.    Huiusmodi  volunt  se  iustifioare  ex  operibus  suis  et  putant  Christum 
non  posse  eum  oulpare  arbitraturque  Christum  eum  probaturom,  eins  vitam  k. 
non  volebat  quioquam  ab  eo  disoere,  sed  laudem  eins  requirebat    Sio  omnes 

»  fiMAunt,  qui  externe  sio  speoiose  ambulant,  diount  quidem  *nihil  ouro  hono- 
rem*,  sed  intus  in  oorde  plenissimi  nequiciarum.    Quid  fadt  dominus?  et 

tl^ut  im  lein  hinft,  et  ifl  ein  nnftuntlid^  man,  et  fagt  ben  leuten  bie  toot« 

\fnt,   qnaerit  eum,   quid   l^at    Is  putat  se   hoo  praeoeptum  implesse   et s»^  10,96 
Christus  didt  'Vade,  fiio  hoo\    Is  putat  se  responsurum  'tu  feoisti',  ouff 

10  teufd^,  *bu  Biß  ein  6uB  in  bet  l^aut,  bn  l^oßB  bein  lebentog  nit  itß^atC,  et 

is  putat  se  sedere  btoBen  et  nidum  inter  angeloe  habere  ^  Prius  plebs  ore- 
debat  eum  sanctum,  iam  iubetur  teuere  legem.  Hi  primi  sunt  qui  peooant 
oontra  hoc  praeoeptum  unb  meinen»  nit  toe^tet.  9Ben  id^  fol  got  lib  l^oben, 
alind  non  est  diligendum.  Zelofypus  est,  non  potest  aliquid  admitti  supra 
Ift  se  amare,  untet  im  admittit  Siout  maritus  permittit  uxorem  diligere  an- 
cillam,  domum,  non  alium  praeter  eum  imo  vult»  ut  omnia  relinquat  propter 
eum.  Sio  econtra  mulier  ic.  deus  pati  potest  diligi  a  nobis  suas  creaturas, 
sol  ift  ein  fein  creatur  et  aurum  argentumque,  quioquid  bonum  esl^  fert  seoum 
amorem,  sed  quod  illi  hoc  in  amore  equare  vdim,   illud  minime  patitur. 

stt  8  Em.  85.  r         10  ama         su  18  Ta  dilige  r         20  Tolunt]  yult         22  pntel 
tu  87  Exemplnm  r 
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Imo  iüta  omnia  abneganda,  ri  ipee  poatulat,  amor  Graitaramm  ait  infra  emn. 
Sicat  ipse  sommum  bonum  est,  sie  ante  omnia  diligendos.  Si  noo  volt  ot 
neben  im  aliquid  diligamus,  minus  aupra  eum^  quanquam  unum  siL  Lun 
••»videsy  quid  sit  ^Ex  toto  corde'  k.  hoc  eet:  quanquam  plurea  oreataiae  nnt, 
quae  mihi  plaoent^  tamai  si  requirit  deus,  ut  iata  omnia  ccmtemnam.  '6ele'  » 
est  vita,  non  solum,  quod  cor  sit  ita  naturatum,  sed  mein  kben  ttd^t  ftc^ 
botnod^.  Nam  *Anima*  significat  in  scriptum  naturalem  vitam  hominis,  ut 
operatur,  edit,  ambulat  Qui  animam  odit,  bet  feinS  letbS  leben  lefl,  quod 
vita  temporalis  fei  al)0  gefd^id^t,  si  sdo  deum  requirere,  velim  omnia  relin- 
quere,  sed  et  leibSleben  bton  fe|en.  *  Vires'  fein  bie  gltbmaffen,  quicquid  m 
possum  manibus  bonis  et  quicquid  habeoi  tooS  td^  l^t,  fel^  ac  id^  taribet  got 
toolt  tl^un,  mufl  er  gat  nid^tS  tl^un.    *Meus'  bet  bundEel,  baB  td^  nid^ 

onn^im,  quam  quod  deus  approbat.  Vides,  quid  hoc  praeoeptum  liennag, 
quando  dico  'Tu  aroa  non  manus'  ic.  qui  hoc  fisu^iunt?  nullus  homo  est  in 
terris  qui  hoc  facit,  fonbet  baS  toiberffnl,  sed  omnes  fadt  peccatores  et  ne  i» 
unus  apex  a  sanctissimis  mundi  primi  praecepti  servatur,  quia  nemo  invenitur, 
qui  propter  deum  omnia  possit  relinquere  et  optimos  vide,  nedum  verbum 
possum  adhuc  pati,  ein  l^eller  tool  toit  nit  nod^laffen,  quid  amant  hi?  deum? 
nequaquam.  Deus  quid,  quam  eius  voluntas?  Interim  fiido  ut  iste  [Aari- 
saeus  qui  incedebat  modeste  et  honorem  fadebat  deo  ic  sed  hoc  deus  non  » 
volebat  2C.  quando  huic  infirmitatem  )U  fd^tdtt,  ifl  eius  voluntas,  bo  ttumbt 
man  fld^,  taceo  de  bis,  si  cor  et  vita  resignanda  essent,  si  vdim  prius  dam- 
nari  quam  voluntatem  eius  transgredL  Igitur  quod  ad  illum  didt  phari- 
saeum,  ad  nos  omnes  didt  8i  nobis  donat  bona,  heremus  in  iUis  et  dus 
praecepta  contemnimus.    Sequitur  igitur  nos  omnes  diaboli  esse.    Qui  iudicare  » 

^l^fi^'^i/srecte  volet,  sdat  omnes  homines  mendaces,  'omnis  homo  mendax\  *Omnia 
vanitas\  In  rebus  nostris  prudentes  sumus,  tote  toit  gut  JU  l^QUff  fd^tten 
et  bene  loquamur  coram  hominibus.  SBoS  fregt  et  bat  nodd?  vult  ut  ex 
corde  eum  diligas.  Vult  eigo  prima  pars  nos  omnes  peccatores  esse  et 
praesertim  spedose  ambulantes.    Prima  pars  boS  l^ft  praedicatio  legis.  w 

2.  pars:  unde  acdpiamus?  Scriba  iustificat  se  et  dicit  *quis  est  meus 
deus'  q.  d.  'id^  bin  im  nid^tS  fd^ulbig\  sed  'quis  proximus?'  bo  gibt  et  im 
ein  fein  gleid^niS,  quaerit,  quis  dt  proximus  2C  Christus  didt  eum  proximum, 
qui  benefedt,  cum  nos  invertimus  illud  et  dicimus  eum  proximum,  qui  in- 
diget     Scriptum  non  fert  in  hoc  discrimen.    lam  qui  facit,  iam  qui  accipit  n 

Sttc.  10, 37  beneficium,  vocat  In  eo  quod  didt  * Vade,  fiu)  hoc  similiter'  4d^leuft  et  QUd^, 
quod  nedum  deum  dilexerit,  sed  unquam  bonum  opus  non  fedt  erga  proxi- 
mum. 9ßie  l^ot  etS  betfel^en?  quia  electicia  opera  habuit,  quae  homines  laudarunt. 
Audistis  sepe  Christianam  vitam  in  hoc  consistere,  non  debere  me  tamdiu 
expectare,  quousque  indigeat  me  proximus.    Videbimus  similitudinem.  «o 

SU  5  Cor  r  su  7/8  anima  UilMIclben  r  suSAiiimar  su  10  Vires  r  stt20Meu8r 
9U  80  .1.  r  «tt  81  2.  pars  fioangelli  r      i(6er  et  9iehi  non  su  84  proxinras  r 
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Samaritanus  est  Christußi  is  exhiboit  opus  erga  deam  oharitatis  et 
proximoiiL  Erga  deum,  quod  desoendit  et  homo  faotufi,  sed  post  baptismom 
omnia  opera  non  sibi,  sed  in  aliorum  commodum  fecit.  Hoo  opus  ideo  fedt^ 
quia  sdebat  patris  voluntatem  esse,  ba  et  in  boS  l^od^  ftud  ll^am,  ut  patrem 

ft  diligeret  ez  toto  corde  ic.  Quid  fecit?  l^ot  leibS  leBett  ouffgeben,  habebatur 
pro  propbeta  a  plebe  et  magnos  honores  habebat.  *Nunc  gib  id^  bo  l^in, 
ut  oognoscat  mundus^  quam  te  diligam,  mi  pater,  sapientia  mea  intereat^  ut 
me  habeat  mundus  pro  stultissimo,  qui  prius  prudentissimus  habitus  k. 
Haec  onmia  contemno,  ee  iä)  bit  ungel^otfam  tooU  fein\    Hie  est  Sama- 

10  ritaous  qui  venit  non  rogatus  et  implevit  l^em  ez  corde  toto.  Hio  solus 
implevit,  hunc  honorem  habet  solus,  baS  toet  nni  lein  ttoft  nit,  sed  quod 
misericordia  movetur  propter  miserum  ac.  2)a8  gilt  unS.  Homo  iste,  qui 
iacet,  est  Adam  et  nos  homines,  latrones  sunt  demones,  spoliaverunt  et 
inflixerunt  vuhiera.    Similitudo  ifl  ftatct.    Homo  sibi  non  potest  auxiliari,  fo 

u  et  toitt  im  gelaffen,  morietur  multis  anxietatibus,  ubi  depioti  sumus  nostrolibero 
arbitrio,  si  iste  iuvisset  se,  peius  habuisset,  fo  et  blib  ligen,  idem  est  Male 
ergo  fecerunt,  qui  nobis  praescripserunt  formas  vitam  in  melius  restituendi, 
ut  hi  qui  ordines  instituerunt,  indulgentias,  per^rinationee.  Hie  depictum 
habetis  mundum  in  isto  homine.    Samotitet  qui  legem  implevit  et  totus 

9u  sanus  plus  fadt,  quam  sacerdos  et  levita.  Saoerdotes  significant  omnes 
patres,  qui  ante  Mosern  fuerunt,  Levita  significat  sacerdotium  sub  Mose  et 
omnes  posteros  2C.  omnes  fecerunt  ut  hio  sacerdos,  praeterierunt  2C.  si  Abrahae, 
Noe,  Adam  bona  opera  haberem,  nihil  me  iuvaret  Si  sacerdotium  sub 
Mose  nihil  praestare  potuit»  hi  omnes  bene  indicant»  quid  mundus  sit»  nempe 

1»  quod  l^olbtobt  fe^  ic.   Christus  nimbt  ftd^  bet  atmen  man  an,  ac  ipse  esset» 

ctt  1  BuDMz  r         Mft  12  homo  r  16  habaiflie 

Allegoria  similitudinis  de  eo,  qui  incidit  in  latrones 

Lucae  X.    D.  M.  L.  8»cio,tof. 

Semimortui  iacemus  omnes  propter  peccatum  Adae.  Anima  ift  bal^^n, 
corpus  tantum  adhuc  vivit,  alfo  finb  toit  butd^  bie  etblid^  funbe  bettetbet. 

»  Nemo  nos  iuvare  potuit  Sacerdos  significat  patres,  qui  ante  Mosen  fiierunt. 
Hi  in  mundo  conversati  sunt  videntes  hominum  perditionem,  sed  iuvare  non 
potuerunt,  docentes  Interim  homines  cultum  dei.  Levita  est  lex  et  Moses, 
qui  por  l^em  indicavit  quidem,  quid  deesset  homini,  oeterum  praestare 
aut  iuvare  non  potuit,  immo  semper  peius  fiebat  intellecta  lege  aut  cognita 

1»  vi  l^is.  Samaritanus  est  Christus.  Hie  assumit  alienum  nomen,  ingratum 
ludeis,  non  ob  aliam  caussam,  quam  ut  iustitiam  illam  camis  et  eztrinsecam 
oonfbnderet  hypocrisin.  Is  nuUis  meritis  praeoedentibus,  tantum  qaod  move- 
tnr  misericordia,  nut  ba8  eS  ^l^n  jammette,  sublevat  semimortuum,  ac  curans 
eum  relinquit  stabulario  ac.    Oratia  est  et  misericordia  mera,  quod  salvamur. 

40  Venit  autem   Christus  ad   nos  semimortuos  per  praedicationem  KuangeliL 
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aooedit  ipse  nee  dicit  'veni  ad  Die',  misericordia  est  erga  sernivivurn,  at 
habet  textus  Euangelicus.  2)a8  ifl  boS  Qan|  Euangelium  burd(|  unb  butd^. 
Oleum  y  quando  gratia  praedicatiir  et  vulnus  medetur  Eoangelio.  Vinam 
ift  fd^Qtff  et  crux  sancta,  quae  seqiiitur  illico.  Impoiiit  lumentutn  auff  fein 
I^qIS  unb  leiB.  Yix  ein  lipUdder  historia  est  in  Euangelio  et  adhuc  quottidie  & 
no8  portati  qui  sumus  in  stabolo  i.  e.  modicum  tempus  hie  permanemus. 
Stabularii  sunt  praedicatores.  Summa:  regnum  Christi  est  regnum  miserioor- 
diae,  qui  infinni  sunt,  adhuc  iacent  ei  in  collo.  Et  hoc  vult  praedicatorum  offi- 
cium esse^  ut  f  runtlid^  cum  conscientiis  agant,  non  ut  nostri  temporis  Episcopi 
fecerunt  In  regno  Christi  Episcopi  esse  debent,  scire  debent  se  curatores  w 
infirmorum  esse,  quisque  sciat  se  praefectum  hospitalis  et  infirmorum. 

stt  2  oleam  r 

Haec  autem  sunt  officia  Euangelii,  ligat  vulnus,  quando  scilicet  praedicatur 
bonitas  Christi,  quod  vult  iuvare,  sanare,  liberare  omnes,  quotquot  ad  se 
venerint,  hoc  est,  quotquot  in  eiun  credideriut.  Infundit  vinum  et  oleum. 
Vinum  reiniget  vulnera,  oleum  fterdet  et  sanat,  vinum  fd(|tecfet,  oleum  i» 
ttoftet  ac.  Utrunque  praestat  Euangelium.  ImiK>nit  crucem  etiam  credentibus 
iam,  hoc  est,  docet  mortificationem  carnis  et  veteris  Adami  atqne  deinde 
consolatur  nos  territos  1^,  facit  nos  filios  dei,  coheredes  Christi  et  dominos 
rerum  omnium,  celi  et  terrae. 

Imponit  semimortuum  iumento  suo  i.  e.  super  dorsum  suum,  signi-  » 
ficatur  autem  humanitas  Christi  ac.  Primum  praedicatur  nobis  lex  et  morti- 
ficatio  carnis,  deinde  Christus  sustinet  nostram  infirmitatem,  et  quod  reliqunm 
est  i)eccati,  fol  unS  gefd^endCt  fe^n.  Abit  autem  peregre  Samaritanus,  hoc 
est,  Clu'istus  corporaliter  abit  ad  patrem  reversurus  ad  extremum  iuditium. 
Interim  curam  committit  stabulario.  Per  hunc  siguificantur  praedicatores  » 
Euangelii,  qui  semper  debent  praedicare  Euangelium  atque  eo  curare  semi- 
mortuum, semper  debent  infundere  vinum  et  oleum,  quoadusque  venerit  Sic 
tamen  abiit  Christus,  ut  adsit  nobiscum  spiritualiter  unb  toottet  unfet,  et 
hoc  per  praedicationem  sui  Euangelii,  quo  solantiur  et  reficiuntur  territae  per 
legem  consdentiae.  so 

Duo  grossi  sunt  duo  testameuta,  quibus  interim  curamur.  Christianitas 
hie  depicta  est,  ut  enim  vulneratus  sub  cura  medici  est,  ita  nos  sumus  sub 
praedicatoribus  Euangelii.  Est  autem  ita  vulneratus  sub  medico,  non  ut 
semper  egrotet,  sed  ut  melius  habeat.  Sic  et  nos  semper  debemus  cresoere 
in  fide  atque  veterem  Adamum  subinde  plus  ac  plus  mortificare,  fo  baS  tntt  ^ 

\)mmtx  ftertfet  unb  ftetder  t)m  glaul&en  tnetben  unb  3U  nemen  in  cognitione 

Cliristi.  Hie  sunt  praedicatores  oIS  bie  fpitelmetftet,  semper  habent,  quibus 
cura  opus  est,  l^oBen  alaett  netoe  honden  unb  toerben  etUd^er  loS,  etltd^e 
tonten  toibbet  ac.   Da  muffen  fle  gefd^idtt  fe^n  mit  ^l^ren  toe^nfa§  unb  olf aft, 

hoc  est,  scriptura,  ut  cuique  opponant,  quod  sibi  conveniat  ac.  «o 
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In  Cfaristianismo  hoc  videndum  est,  ut  alter  alterius  onera  portet,  unb 
einer  fid^  bed  anbem  annetne,  ald  fe^  ber  gebted^e  fein  k.  $te  ^ben  fid^  bte 
tieter  l^rt  bruber  belflntntert,  load  bod^  fe^  Sttoad  mel^r  bar  tl^un,  unb  l^abend 
gebeut,  ed  fe^en  bie  toerdC,  bte  einer  über  bod  gefe|(  unb  über  bte  gepotte  (Botted 

ft  tl^ut.  9d^  ^erre  (Boti  I&nben  mir  nad^  bad  tl^un,  bad  und  gebotten  ifl,  fo  l^ettd 
fein  nott.  3d^  toolt  gerne  einen  feigen,  ber  fid^  rl^&nten  bürffte,  Sr  l^ettd  aOed 
tl^u,  ja  tool,  bod  oOergeringfle  nid^t.  Nota  ordines,  tappen,  blatten,  9tofen!ren|(e, 
quae  illi  dixerunt  opera  supererogativa ,  übrige  merdb,  bie  ^l^m  ein  ^glid^er  felbd 
erbad^t  l^at,  unb  bod^  nid^t  gebotten  finb  k.    3d^  l^ab  offt  gefagt,  bad  man  ^nn 

10  ben  ^e^mlid^en  obber  geifllid^en  beuttnngen  aljeit  ad^t  l^aben  ntud  auff  bie  lel^re 
unb  nid^t  auff  bie  totxAt  rid^ten  obber  beuten.  Sollen  toir  nad^  toad  brflber  tl^un, 
fo  bod^  bie  lieben  l^eiligen  unb  fonberlid^  ber  l^eilige  $aulud  fagen  burffen,  bad 
fte  erft  ben  anbid,  primitias  spiritus  l^aben.  Sieber  (Bott,  tl^uen  toir  bod^  bad  nid^t, 
load  und  bad  gefe|  gebeut,  fd^toe^g  bcnn  bad  mir  toad  über  bad  gefe|  tl^un  foQen. 

i&  (Ein  betrieg  ifld  unb  ein  ^rrt^umb.    SBad  ifl  benn  nu  Cttoad  nte^r  bartl^uen? 

Sant  $aul  fagt  ju  ben  Corintl^em  1.  £orin.  8.  'fundamentuin  posui'  k.    Supei*i.€or.  s.  i» 
hoc  fundamentum  aedificant  plures,  hie  superstruit  'aurum,  argentum,   lapides  B.  laf. 
pretiosos^  alter  'fenum,  stipulas,   ligna',   sed  tandem  videbitur,   qualis  cuiusque 
fiierit  praedicatioy   an  recta  vel  falsa,   an  quis  bene  secuerit  verbum  necnc,   an 

»  plus  profectum  auditorum  quam  suum  commodum  aut  honorem  quis  quesierit  K. 
Atque  tunc  supererogare  quis  dicitur,  cum  scripturae  verba  diligentissime  ex- 
plicat  aut  similitudinibus  aut  comparationibus,  exemplis  a  natura  depromptis. 
Item  quando  [\ra^icator  hie  aut  illic  praedicat  perambulans  terras  et  maria, 
tantum  ut    Euangelium  Christi  innotescat    hominibus.      Hoc   est  supererogare. 

s&  Et  tunc  reddetur  illis  praemium  pro  supererogatione  illa  quam  foecerint,  hoc 
est:  Si  multum  praedicaverint,  habebunt  etiam  multum  praemii,  quod  suapte 
natura  commodissime  sequetur  K.  Item  supererogo  etiam,  cum  omnia  quae  e 
scripturis  praedico  i.  e.  ita  accommodo,  ut  consona  sint  et  analoga  ßdei  et  cum 
veram  doctrinam  facilius  trado,  pro  captu  auditorum,  unb  ^ntmer  ju  toe^ter  unb 

»  me^ter  audbre^tte  k.    Atque  sie  sunt  formandae  allegoriae. 

84. 

^rebigt  am  14«  Sonntag  nad^  S^rinitati?« 

(6.  September.) 

Die  tiorliegenbe  $rebigt  ifl  aud  ber  9lad^fd^rift  Stepl^an  9lot]^d  bereitd  in 
nnferer  Sudgabe  Sb.  XII  6.  662  -  665  mitgetl^eUt.  3n  Körerd  ^anbfd^rift 
Pel^t  fte  Bos.  o.  17^  »l.  110»>-112*. 

55]  Dominica  ante  Nativitatis  Euangelium  Luce  17.  suciLiif. 

Hoc  Euangelium  scriptom  est  ic.  in  eo  vita  Christiana  depicta,  quae 

in  fide  et  charitate  consistit   Video  nos  habere  Euangelium ,  sed  abutimuTi 

quare  vereor  diutius  praedioandum.    Charitas  nee  fides  in  nobis  est;  nobis 

»  nihil  deest^  quam  quod  paoem  habemus^  si  oapita  nobis  amputarentur  et  igni 

SM  81  !)•  X  kprods  r 
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oombnrereinar,  meiiores  fieremus  k.    Paulos  hoc  quoque  oonqnestus  est  et 
PetnUy  et  fit  oaraalis   libertas:   male    operari   nolont  et  bene   item   non. 

SoIomoD:  ein  man  bem  gtog  gut  ^ot  gegeBen  unb  gibt  im  bie  gnob  barjpt 
mod^ten  btaud^en  2C.  S)a8  erfl  find  Christianae  fidei  est  depicta  in  Sama- 
ritano  et  quoqae  X.  qui  baS  left  berfel^  ftd^  gu  (D^riflo.  Fides  est  l^Iid^  * 
gut>etfid^t,  qoae  se  dat  in  Christum^  quem  novit  adiutorem  ic.  si  cor  X.  ad- 
fectum  ita  non  fuisseti  Christo  non  obviasset,  sed  fides  didt  'non  dobito^ 
ergo  firmiter  credidemnt  se  curari  ab  ipso^  ergo  ita  invenerunt  eum.  Unde 
hoc  habuerunt?  non  ez  ratione  k.  ex  fiuna.  Christos  erga  omnes  se  pium 
ezhibuit,  omnibus  bene  fedt  Id  vides  in  omnibos  eios  operibos  et  fiictis  lo 
W.S7,  ttut  propheta  didt  'Quis  speravit  in  eum,  et  d^eliquit  enm?^  Et  tota  r^o 
impleta  fuit  hoc  rumore.  Et  haec  praedicatio  fidei  toitb  batnod^  ben  glauben 
in  Euangelium  foffen.  Nunquam  viderant  eum.  Nihil  aderat  quam  eorom 
infirmitas  et  eius  bona  fama.  Ita  cuiusque  hominis  cor  adfectum  esse  debet^ 
ut  oognoscat  sua  peccata  et  errores  et  cogat  eum  diva  dementia  implorare.  u 
Ideo  dizi  Euangelium  nihil  boni  facere  nisi  in  illis  qui  cognoscunt  pecoatum. 
Lucas  dicit  Christum  venisse  per  mediam  Samariam.  Quibus  succurrit? 
nullis  nisi  istis  decem^  sanis  non  succurrit^  sed  solum  adflictis.  Sic  quoque 
futen  toit,  et  gl^et  inS  lanb  mitten  ^n  unb  1^  et  ubique  est^  quia  ubi 
verbum,  illic  Qiristus^  sed  avari  sumus,  iuditium  dei  nobis  occultum^  ttin  m 
ungluct  trifft  unB  nit,  securi  vivimus,  ideo  Euangelium  in  nobis  non  agit 
boni  quippiam^  oportet  praedicari  Euangdium  neque  bran  ftoffen,  quod  per 
mediam  Oalilaeam  et  Samariam  transit  et  tam  paud  a  salvatore  salventur. 
Qui  pauperes,  infirmi  in  funb  unb  fd^anb,  hi  derelicti  sunt  a  deo  et  sdpsis 
coguntur  deum  implorare,  qui  probi  sunt,  divites  2C.  toaS  gl^et  bie  baB  Suan«  » 
gelium  an,  iis  dat  hie  regnum  cdorum.  Fides  est  cognitio  beS  etgeneS  funb. 
2.  est  charitas  quam  Christus  exhibet  in  leprosis,  non  invenis  exemplum 
charitatis,  sed  charitatis  Christi  exemplum  habes,  quod  Christus  per  mediam 
Samariam  et  Oalilaeam.  Quare  tam  diligenter  Lucas  hoc  describit?  potu- 
isset  per  aliam  venire  viam  et  breviorem^  quid  hoc  est?  exemplum  chari-  so 
tatis.  Nemo  homo  in  terris  fiiit  neque  veniet,  quia  omnia  opera  sua 
aliis  fecit^  non  sibi^  ubique  praedicavit  et  miracula  fecit.  Ita  vita  eius 
est  purum  servitium  ex  charitate  simplici.  Quid  fecerunt  illi  leprosi  ei? 
nihil^  quia  ipsi  nihil  habent  S)q8  ift  bie  ted^t  att  bet  HB:  uBel  fol  fie 
teiben,  tool  fol  fle  tl^un.  Ita  Christus  leproses  qui  coram  mundo  erant  n 
impuri^  suscipit  et  coram,  quod  indicat  Euangelium,  a  longe  steterunt  Qui 
non  sensit,  ad  quid  Euangelium  utile  sit,  non  potest  diligere.  Quamdiu  non 
soimus,  quid  Christus  nobis  fi^it,  tamdiu  nihil  fecimus  alienis.  Interim 
bene  loquimur  de  Euangelio,  toott  auff  bet  gungen,  fd^aum  auff  bem  ]^et|en. 
Sed  certi  sitis  post  haue  lucem  sequi  supplicium,  ftciat,  quod  plaoet^  perdat  m 
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oorposi  rapiat  bona,  saltem  verbum  nobis  relinquat^  timendom  mnltas  exoriri 
seotas,  ein  fd^Ieci^tex  fd^a|,  toen  leib  unb  gut  tietlotn  ift,  quando  oognitio, 
Eoangelium  sequitur  cnuL  10  sunt  fideles  et  tarnen  ex  X  illis  tantom  onus 
lemanet.    Terribfle  exemplum  est:  non  solom  sine  fraota  pertransit  Samariam 

ft  et  Ghdüaeam^  imo  eciam  ex  X  saltem  servat  Ideo  non  mirandom  si  Christo 
fiustum  est,  si  et  nobis  oontingit  Ipse  aliter  praedicare  non  potuit  quam 
nos  quanquam  maiori  potenoia,  nos  igitur  aliter  fiu)ere  non  possumos.  Ideo 
lag  toit  ffytn,  Christus  getl^an  l^at,  fie  gl^  al  im  glauben,  qui  hie  puri- 
ficationem,   quam  a  Christo  aooeperunt,   Signum  est   fuisse   eos   oredentes, 

!•  Christum  et  spiritum  habent,  toie  g]^,  &d  saoerdotes  veniunt  et  exhibent,  ut 
praeeeperat,  ba  fallen  fie,  Lucas  non  indioat,  toie  eS  gu  gangen  fei,  quod 
illi  9  non  redierint,  sed  ift  gut  abjunl^men,  quod  a  sacerdotibus  abgetoenb 
finb,  alias  mansissent  cum  Christo.  Sacerdotes  dixerunt  *putas  Christum  te 
sanasse'?  imo  ad  opera  retraxerant,  quia  dixerant  *s]  vos  sanasset,  coram 

u  illud  fecisset,  sed  dum  in  via  ivistis,  mundati  estis.  Ideo  obedientia  fecit 
vos  sanos,  quod  legi  Mosi  paruistis',  forte  fuit  argumentum  et  sponsum. 
Solum  Samaritanum  Christus  servavit  et  hie  confessus  est  coram  sacer- 
dotibus. Christi  beneficium.  äßetct  et  fides  ift  ein  gtog  untetfd^eib,  baS  ein 
grog  lid^t  gu  g^l^Ott.    Qui  fidem  habet,  oportet  operetur,  sed  sciat  propter 

»  opera  se  salutem  non  consequL  Is  Samaritanus  fecit,  quod  Christus  iussit, 
dedit  quod  offerendum  fuit,  opus  baS  gl^t  ba,  sed  tamen  ob  opus  non  mun- 
dati sunt,  sed  fidem.  Vult  enim  ut  invicem  alter  alterum  adiuvemus,  fisusti 
sunt  praedicatores,  Christi  dementiam  praedicarunt,  per  hoc  non  fiusti  sunt 
mundi,  quia  prius  mundati  erant    Ideo  sola  fides  purificat.    Crux  est,  quod 

u  illi  auff  bie  toerd  fallen,   nemo  permanet  usque  ad  finem,  nisi  qui  spiritu 

sancto  r^untur.    lam  exortae  sunt  duo quae  interim  fiitentur  solum 

CSiristum  nos  servare,  tamen  hoc  et  illud  fiunendum  dicunt 

Nunc  de  mysterio.    De  nullo  {tand^eit  scribitur  in  scriptum  bie  ben 
frrifletn  ifl  beDolen  gu  fel^n  quam  lepnu    Hoc  Euangelium  ift  gebogen  auff 

a»  ben  geijf.  'Vade  ostende'  k.  'gl^e  l^in  unb  beid^t',  eS  l^at  ein  toenig  ein  fd^n, 
ubi  Spiritus  non  est,  baS  ift  fein  ein  gangen  in  gan|e  toelt,  omnia  gymnasia 
et  coetus  exposuerunt,  baS  ift  beut  babfl  et  corpori  eins  ein  guter  griff 
g^toefen  et  populus  vi  coactus  fuit,  si  crassis  griffen  diabolus  hoc  effedt,  quid 
subtilius  &ciat,  non  timeo,  quod  vos  illud  seducere  possit    Quis  enim  novit 

m  unquam  ostendere  debere  esse  confiteri?  et  denique  seducti  sumus.     Moses 

Levi.  13.  quomodo  leprosus  ic.  praecepit  ut  vadat  ad  sacerdotem  et  ei  set-ftokaif. 
ostendat  non  soliun  Hierusalem,  sed  aliis  in  locis.    ludaei  pro  lepra  habuerunt 
omnem  scabiem,  voluit  deus,   ut  omne  purum  esset,  quo  uterentur,  suae 
vestes  essent  k.  si  purus  fiebat,  non  audebat  intrare  in  populum,  nisi  sacer- 
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dotes  iossiflsent  eum  exire.  Ideo  Mosis  loquitur  de  oorporali  lepra,  ei^  non 
de  confessione^  ideo  ift  ein  gtoffet  fttüDÜ,  quod  ad  oonfessionem  tractum  sit. 
No8  laudamos  confessioDem ,  sed  dod  praeoeptam  neque  ooactam  ex 
hoo  loco  fundatam,  sed  si  qais  malam  coDScientiam  habet»  aooedat  firakem 
et  qiiaerat  ab  eo  coDSolatioDem,  quare  confeesioDem  non  veto  neqae  prae-  » 
iiotttM.i9cipiOy  sed  liberam  eam  esse  volo.  Hie  locus  *Ite  in  mundom  Universum  et 
praedicate'  2C.  oonfessionem  eonfirmat  Aliud  nihil  est  praedicare  quam 
absolutionem  pronunoiare.  Si  firatri  nolo  apmre,  possum  intrare  in  cubiculum 
et  Christo^  qui  verus  pontifex^  peocata  tua  confiteri«  Tum  toitt  ex  con- 
fessione  nit  ein  jannatd  btau|.  Lepra  quid  significet:  toeil  bie  )iri{let  ba  i« 
mit  gu  tl^un  l^aben,  significat  officium,  quod  est  proprium  saoerdotum.  Nos 
omnes  saoerdotes  sumus  et  duo  officia  habemus,  uno  erga  deum  utimuTi 
altero  erga  proximum.  Primo  debemus  interoedere  pro  nobis  et  aliis,  E^ 
nihil  curo  Episcopos  habere  Coronas  zc  sed  hoc  non  sunt  Christi  firatres,  si 
^o  accedere  debeo  deum  et  dicere  Spater',  oportet  me  Christi  firatrem.  Huno  i» 
firatrem  me  fides,  nihil  aliud  posset  facere,  rädere.  Primum  officium  est»  ut 
crem  pro  his,  qui  nondum  Christiani,  postea»  ut  praedicem,  quia  Omnibus  in 
OS  positum  est,  Ita  ut  ubique  fot  t)0l  t)0l  fein  Euangelio.  Palam  praedicare 
non  debeo  nisi  vocatus.  Ita  habemus  omnes  potestatem  praedicandi,  in 
Ecdesia  nullus  nisi  vocatus.  In  novo  testamento  omnes  sacerdotes  sumus,  » 
oramus  coram  deo  et  Euangelium  praedicamus.  Ideo  curandum  ne  lepra 
exurgat,  lepra  enim  sunt  faisae  doctrinae.  Si  audiero  praedicatorem  operum, 
invenio  lepram,  quae  ftift  Utah  fie^,  fie  {u|ett,  ita  fiäcit  illa  doctrina  quae 
multa  milia  brevi  perdit.  Ita  tam  diligenter  mandatum  fiiit  in  veteri  l^e, 
ut  hi  seorsim  servarentur  et  in  communi  populo  non  versarentur.  Leprosi  » 
sunt  onmes  sancti  iusticiarii,  ftum  monabhi,  )lf äffen,  ntinnen  et  laici,  qui 
eorum  doctrinam  sequuntur.  Nobis  fidelibus  geputt  eorum  opera  iudicare  K. 
Hoc  ideo  dico,  ut  obviare  possitis  larvis,  qui  dicunt  Vade,  ostende'  i.  e.  *con- 
fitere^  et  dicunt  spiritualem  esse  intellectum,  fo  beut  eS  man  nit  auff  bte 
totxA,  fonbet  auff  bie  ler,  tu  figuras  gil^e  auff  baS  am^t  bet  )itebtg.  Origenes  ao 
et  alii  errarunt,  qui  ad  virtutes  et  opera  traxerunt  Si  doctrina  ift  betbexBt, 
quae  sola  malo  resistit,  mederi  maio  non  potest  Seductores  Uli  traxerunt 
baS  fltieftettl^UtSI  et  lepram  ad  opera,  ideo  ipsi  soli  leprosi  sunt  Sed  hoc 
praecipue  sacerdotibus  imponitur,  ut  doctrina  syncera  sit,  utcunque  vita  sit» 
quando  doctrina  abhita  est,  tum  actum  est,  quia  doctrina,  quae  solet  nos  » 
regae  k.  Hoc  vides  ubique  in  Pauli  epistolis,  qui  figuras  trahit  ad  munus 
praedicationis. 
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Siffe  ^rebigt  ift  bereitt  nod^  ftotl^»  9tad&fd^ft  in  Unfetet  atuSgobe  »b.  XU 
6.  666-667  mitdetl&eitt.    3n  bet  «örcr»  fle^t  fle  Bos.  o.  17^  «l.  112«»-118«». 

56]  Dominica  post  nativitatis  Mariae  Mat  6«  iiott|.6»Mff. 

Hoo  Eoangeliam  non  didt  de  fide,  sed  fraotam  fidei  et  infidelitatis 
ostendit^  quia  sine  dubio  non  invenitur  homo,  qoi  non  peccat  contra  hoc 
Euangelium,  nisi  habeat  fidem.     Incredulitas  est  avara  et  curat  pro  ventre. 

•  Hoc  Vitium  scriptura  dat  magnis  et  doctisi  qui  alios  docere  debent    *Non 
serviunt  Christof  dicit  Paulus,  'sed  ventri|  quorum  deus  venter\    Avariciai.xUR.«*  lo 
est  simulacrorum  cultus.     Et  in  prophetis  gl^etS  fafl.     Ideo  ex  hoc  fructu 
sdturi  qui  Christianus   sit,  qui  non.     Si  multum  curae  adest  et  fidei  est 
mangd,  si  fides  vera,  l^ot  et  ein  ftil  leBen,  et  satis  habet    Vos  scitis, 

10  quid  fides* 

*Non  potest  duobus  dominis'  K.  hie  intelligenda  verba,  quis  servus,  »a^*  <*  m 
quis  dominus.    Christus  didt  de  duobus  dominisi  servis  et  ministeriis.    Sinex 
tfl  got,  bet  anber  3Rammon,  ut  Paulus  ventrem  vocat  *got',  ifl  nit  edel,  lefl 
int  gern  binen  et  paud  inveniuntur,  qui  servire  volunt    Mammon  ifl  edel, 

u  bet  left  im  nad^lauffen,  et  nemini  amicus  est,  non  fiunt  ut  deus.  Mammoui 
*pluton',  'opes',  'tetd^tumb'  2C.  solum  geitltd^  gut,  sed  baS  einet  fld^  teil 
fl|en  nnb  fo  HI  int  Dottabt  l^aben,  hai  et  toeiS,  quod  non  habeat  mangeL 
Oportet  quidem  habeamus  victum  et  amictum,  sed  ein  fold^n  Dottob  fd^aff en, 
ut  dicamus  *nun  l^aB  iif  gnug  unb  getoif  bin'.    Aurum  in  quo  confidunt^^^^iff. 

so  homines,  Baruch.  Oportet  ut  deo  fidamus.  S)et  binfl,  quomodo  servitur  deo 
et  quomodo  Mammon  deo  servitur,  quando  dus  voluntas  perfidtur,  baS  man 

ben  binfl  gotS  nit  eng  \pan  an  bie  UofUx,  auff  fa^,  Neque  teertet  futen, 
boS  man  ml^  mai^,  benn  et  befolen  l^at,  ut  sunt  k.  sed  quando  in  voluntate 
et  l^e  dus  ambulem,  ut  vocavit  me,  Si  sum  in  matrimonio,  fiEtdo  quae  debet 

»  huiusmodi  facere,  si  servus  vd  andlla,  fiuno,  quod  dominus  iubet  et  quad 
domino  servio,  non  inspido  mercedem,  si  magistaratus,  r^ere  debeo  K.  Ita 
ut  servitus  dd  fe^  fo  toe^t,  ut  nuUus  et  nullius  condidonis  ezimatur  Status, 
in  quo  serviri  non  potest,  Neque  addas.  Tale  cor  nemo  parat  nisi  fides, 
ut  omnia  &cias  deo  ad  honorem.    Omnes  status|[fiununt  opera,  sed  paudssimi 

so  deo  serviunt,  quia  non  cogitant  de  vocatione  sua,  quod  ita  velit  deus  in  hoc 
vd  alio  genere  vitae  k.  quare  extemum  opus  non  potest  indicare,  qui  deo 

tu  2  Nemo  potMt  duobus  dominis  Mnrire  r  «i»  6  et  ad  Thimo:  r  «m  6/7  ti&er 
ÄTaricia  est  nmuUororum  itehi  In  Ephe  et  Gel  si»  11  Ideo  Tidebimut  quid  teztui  habeat  r 
SM  16  ti&er  pluton  iieht  greoe      über  opes  iiehi  latine  89  honorem  omnia. 
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• 
serviat    Tnrca  curat  sua  bona,  pueroe  ut  Christianus.    Ita  bonus  Christianus 

ut  malus,  bonus  didt  *soio  deo  meo  ita  plaoere',  et  ita  in  opere  dei  volun- 

tatem  et  verbum  respioit    Ubi  haeo  non  adsnnt,  ibi  opus  ftindEt  et  malum. 

Hoo  est  servitus  dei,  fo  totf  debet  esse,  ut  verbum  eins  exigit.    Si  in  opere 

quaero  voluntatem  dei,  tuno  mihi  non  fiuno.    Sic  adfectus  esse  debet  servus,   s 

labor  servi  fit  domino,  nihil  habet  nisi  meroedem,  quicquid  andlla  ettoitgt^, 

boS  qffd  bet.frau  ju,  non*sibi.    Ita  ut  fiunuli  fiunant,  quod  domini  iubent 

neque  ultra  praeoeptum  addere.     Bio  nos  de  Servitute  habemus  praeminm 

etemum,  sed  opus  suum  esse  debet  et  dioendum  domino  *tuus  sum'. 

2.  servitus  ifl  rin  W^^  ^^nhlidin  Mnfi.    2>e8  gittS  geitiffen  fie  ttit  i« 

neque  plus  habet  quam  ut  ventrem  repleat,  nod^  fd^tt  et  unb  fotgt,  cum 
habet,  nihil  cogitat  quam  ut  mammon  servet,  ba  U^t  bet  maxmum,  le^  fUl^ 
)ifleg^n  als  na  ^niffn  et  plus  kboris  est  illis  quam  servitoribus  deL  & 
hoo  ageremus  Christiani,  quod  illi  fiununt,  quam  probi  essemus.     Videmus 

i.iiffei.Mservitutem  esse  perditam.    Gen.  1.  Hadamus  homines,  ut  praesint'  K.  quando  u 
coniunxit  Adam  et  Evam,  dicebat  *£ste  domini  super  terram',   *Bxengt  fie 
unter  eud^'.    EBc  dominus  creatus  est  dominus  terrae,  nos  putamus,  si  anir 
malia  sint  nobis  obedientia,  sed  dicit  de  spiritnali  r^mine,  si  ita  in  fide 
constans  essem,  ut  deus  postulat,  tum  oerto  nobis  etiam  orudelissimae  ferae 
obedirent     Sla  dominado  per  avariciam  est  perdita.    Vitium  est  ingens,  » 
quod  homo  qni  positus  est  dominus  auri,  fiat  servus  eins.    Sed  ita  adfectus 
esse  debet:   *Si  venis,  mammon,  fo  toitfht  tntd^   ntt  fangen,  si  abis,  non 
terrebor'.    Si  ita  dominus  essem  interne,  possem  usurpare  externe  mammon 
ad  commodum   prozimL     Hunc  volo    vestire,   alterum    cibare.     Si  antem 
mammon   est  dominus,   video  firatrem  nudum,  non  iuvo  eum.     Mammon  » 
dicit  liic  foramen  est,  ocdude,  ne  priveris  me^  et  tu  custos  diligenter  eius  es. 
Hae  duae  Servitutes,  quas  deus  hie  depingit     Sed  nonne  inopia  ut  homo 
qui  dominium  habet  omnium  creaturarum,   fiat  servus  auri.     Si   dominus 
diceret  'dimidium  servite  mihi*,   grave  nobis  esset     Hie  daretur  nobis  hio 
9|.Te»6domus,  'dormierunt  somnum  suum  et  nihü  invenerunt*  ic.  vocat  viros  divi-  m 
99t,  10,  s  tiarum  hie,  dominus  sunt  divitiae,  ipsi  servi  earum.    *Iusticia  redimit  a  mortem 
aurum  non  item*  Salomon  dicit. 

Verba  Euangelii  sunt  haec,  ut  intelligatis,  quid  sit  servitus,  avaricia 
tfi  totbet  uns  gefd^ff  unb  natut.     Differentia  est  inter  fotgen  unb  txhüfim. 

i.iiffei,uScitis  Qeaae,  2.  Adam  ita  creabatur,   ut  non  ociaretur,  quamquam  deos  ita  u 
curarat  domum,  ut  sat  haberet^  tamen  praecipit,  ut  custodiret  paradisum  K. 

i.iNcs.ifpost  casum  ift  unS  l^erttet  auff gelegt.  'Yesceris  pane  tuo  in  sudore'  ic 
ber  tejt  tfi  nit  auff  gelben  et  ita  praeceptus  est,  ut  servandus  sit  Si 
cogitaremus  velle  nos  odari,  cogeremur  laborare,  sicut  eelid^  toecben  mu% 

4  debet]  di  19  dam 

1)  hikmU  f.  moitift  tUhm,  iti  aifer  waknekemhehtr  Här-  oder  Sd^tOfMer  f.  n» 
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gefd^l^ett,  ita  venter  oogit  nos  laborare.  Oportet  ut  laboremoB.  Sed  oura 
prohibita  est  Stbe^ten  fol  unb  VXU%,  qoia  Adam  filius.  In  eias  peccato 
sum«  Ideo  in  eins  poenitentia,  quare  in  labore  mihi  manendom,  non  curan- 
dum.  Ego  aro  k.  sed  nesoio  an  deus  promoveat  laborem  meomi  sed  ei 
ft  committendom,  si  deo  non  committo,  fo  ^el  t(!§8  Qtiff  Me  fotg,  l^et  got,  gereb 
boS  lont.  Omnia  opera^  quae  deas  creavit,  foQett  in  bem  glauben  gl^n. 
Didt  nunc:  si  omnes  ex  sudore  cibari  debemus,  ubi  manent  operarii  et 
magistratus?  Nullus  apostolos  aravit  nee  Christus  tetigit  aratnun  nee  ex 
ullo  aiüfice  quaesivit  viotum^  sed  officium  praedicationis  l^at  et  getOQtt,  boS 

10  man  ))flug,  gel^ott  ml^er  ju  ban  man  auff  bem  )ifexb  fi|(.  ^  bte  batj^u 
l^ffen,  baS  bet  )iflug  gl^t,  ille  arat  Sic  omnes  artifices  finb  butd^  etnanbet 
geflocl^ten,  baS  einet  bem  anbetn.  l^lff.  Rusticus  solus  non  &cit,  sed  aliorum 
eget  opere.  Si  tantom  inservio  rustico  praedicatione  verbii  quod  sciat  se 
domino  fiK^ere  opus,  si  arat:  Sic  eum  adiuvo.    Sndor  aspectus  non  intelli- 

ift  g^duSi  quod  fluat  super  faciem,  sed  est  Hebrea  phrasis,  hoc  est,  boS  bie 
etie^t  an  ix  fd^toet  fe^,  non  ergo  opus,  ut  continuo  sudet,  ut  si  hoc  con- 
tingat  vel  quater  in  anno.  Sic  praedicatori,  sarctori  contingit  Ita  prae- 
dicandum,  ne  conscientia  capiatur.    Hoc  discrimen  curae  et  laboris. 

Nunc  verba  videmus.   Stft  f d^leuft  et  mit  bet  t)etnunff t.    'Nonne  vita  «ott«.  e, » 

10  plus  est  quam'  K.  tam  darum  est  hoc,  ut  ratio  gibt  fid^  gefangen«  Hoc 
videmus:  si  vitam  quis  redimere  posset,  omnia  quae  habet,  daret  'Mam- 
mon vitam  dare  non  potest,  tamen  servitis  ei  et  me  derdinquitis,  malus  deo 
rdinquendum,  minus  committere  d  nolumus\  Hie  omnes  percutimur,  quod 
stulti  simus.   Yides,  quid  ratio  est,  quam  stulta:  pro  vita  non  curat,  sed  pro 

H  dbo  et  pro  hac  re  fit  servus  et  cogimur  dicere  mundum  meras  tenebras  esse. 

2.  dat  similitudinem.    'Eespidte  volatilia,  non  serunt'  k.    Avis  can-B.M 
tillat,  nesdt  dbum,  non  deserit  deus.    Sed  deus  non  prohibet  non  laboran- 
dnm,  sed  adimere  vult  curam.    Labor  aviculae  est  nidificare,  hoc  fisunt,  ideo 
nutritur  a  deo  et  si  cibum  non  haberet^  coditus  dbaretur.    'Non  intellexerunt«f.f8,  s 

M)  Opera  domini',  fie  l^aben  S^ein  ad^tung  btauff  et  sancti  isd  iustidarii  prae- 
dpue  hoc  agunt.    'Si  igitur  dbat  aves,   quantomagis*  K.    Videmus,  quid 
effidamus  cura  nostra,  quando  charum  tempus  est,  opera  dd  ligen  t)Ot  ben 
äugen,  denique  non  curamus.   Slug  bet  t)etnunfft:  'Quis  unum  potest  cubitum\  notti.  «,  97 
Quod  long!  dve  parvi  sitis,  in  vestra  potestate  non  est,  cogimur  igitur  fateri 

»  nos  cecos  esse.  Tres  ulnas  habeo  camis,  diffido  dominum  non  posse  dare  nobis 
tros  ulnas  filorum. 

De  similitudine  liliorum  sequitur.  Salomon  ift  Betuff en  in  bet  toelt,  quod 
splendide  vestitus  sit  k.  mundus  ista  non  videt  et  inspidt  Salomon.  Interim 
deus  didt  'Stulte,  inspids  vestitum  Salomonis,  non  consideras  lilium\    So 

10  ftl^n  bte  Blumen  auff  bem  feit  unS  gu  funben  unb  fd^anben,  quasi  dicerent 


28  sed]  oe  m  29/80  Darid  r 
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*^o  sto  hie  DOD  curans  de  vestitu,  tarnen  eximie  veetitus  som'.  Sed  ista 
noD  curamusy  quia  ceci  et  stulti  sumus.  2)a8  tfi  feet  getei^,  ut  deo  fidamns. 
fBtatOt,  6,  si'NoD  dicite:  quid  edemus^  k.  hie  iuditium  habes,  *i8ta  geotes  curant\  Christas 
dicit  hoB  qui  curant  gentes  esse.  Ideo  sumus.  Nihil  de  Christo  aooepimos 
quam    quod  bapdzati  sumus  et   eius  nomen   sortitL    Sin   liplid^  te^t  et    » 

B.  32  promiBsio.    'Seit  antequam  petatis'.    Nod  opus  est,  ut  indieemus,  sed  ante 
seit    Ergo  culpa  est  iu  infidelitate.    Ubi  tale  cor  est,  quod  credit,  {an  tool 

S.S3  an  folgen  blriben.  *Querite  primum  r^num'  k.  S)a  ^1^  gar  l^nnen. 
Begnum  dei  est,  quod  Christus  in  cdo  sedet  et  rex  noster  est  cdestis.  Nos 
sedemus  coram  eo  fide,  r^nat  verbo  suo  hie  in  mundo,  per  quod  fimus  lo 
Celestes  ex  terrestribus.  Igitur  r^num  dei,  ubi  verbum  eius  est.  Ubi  vera 
fides  est,  etiamsi  is  qui  habeat  eam,  in  inferis  esset,  proxime  deo  esset 
'Haec  sit  cura  vestra,  quomodo  regnum  eius  fiatis,   fd^afft  baS  baS  Suan« 

gelium  gepflanzt  totxh,  baS  bet  glaub  int  fd^toangl  gl^e,  ut  ^o  cognoscar,  tum 

fädle  venter  replebitur\  Quando  anima  repleta  est,  adheret  deo,  ubi  fides  non  ts 
s.ssadest,  deus  illum  ventrem  replere  non  potest  'lusticia'  i^%ni  est  fides,  eins 
natura  est,  ut  deleat  peccatum.  Qui  ergo  venit  in  hoc  regnum,  nihil  aliud  agit 
quam  peccatum  au§  ffgl^et  et  pflanzet  castitatem  et  omnes  virtutes.  Haeo 
iusticia  non  est  in  libris  scripta,  ut  iusticia  l^aB  3U  fd^affen  mit  ben  funben. 
8. 34  'Non  curetis  in  crastinum^  k.  'sat  est,  ut  quisque  dies  suum  malum  habeat^  so 
quia  haec  vita  plena  est  malis,  sis  contentus  praesentis  diei  malo.     &  ifl 

ja  rin  fruntlid^  Ixpliäf  (Suangelium. 

35  a. 

^rebigt  am  Sage  3Rattl^ai 

(21.  Geptembet.) 

S)ie  üotliegenbe  ^rebigt  (Bos.  o.  17»  ffll.  128*— 129«)  ifl  nod&  ungebruÄt.  SHe 
alten  SBeraetd^ntffe  legen  fte  auf  ben  16.  Sonntag  nad^  Xrinitatid  (20.  September).  Sie 
ifl  aber,  tote  bte  überfd^rift  unb  bet  (Eingang  a^^^n,  am  Xage  SRattl^Ai  bed  Stiange« 
liflen  gel^alten.    Sutl^er  ptebigte  über  bad  (foangelium  bed  üotl^etgel^enben  Sonntagd. 

£itc  7,  u  ff. 57]  Die  Matthei  ApostolL        Naym  Lu.  7. 

Hodie  celebrabimus  festum  Matthei,  cuius  l^enda  est  incerta.   Veritus 
fi>rte  deus,  ne  deos  ex  ipsis  faceremus,  ut  cum  Mose  et  fecit.    Nos  habemus  » 
mediatorem  Christum,  non  Mattheum.    Non  contemnendus   est,   sed  in  eo 


14  dum  28  oben  am  Bande  der  Seite  In  EuAngeUo  ezemplum  omoiB  proponitor, 

▼idemus  enim,  ut  adfliotis  prope  sit  dominus,  omni  «oziUo  ea  dettituta  erat,  nee  ttmen 
dabium  honettam  fuiBse,  et  dei  timentem.  Chiiftofl  com  ait  Noli  flere  lUa  Tooe  ita  eam 
perfadit  gaudio  et  flde,  qaod  iam  nihil  dnbitaTerit  plane.  «u  23  Redige  in  ordinem  r 

unter  Naym  Lu.  7.    iteht  Hae  enarrationeB  pertinent  ad   Annum  23.  tu  25  über  ipeis 

eiehi  apoetolia  su  2t  ff.  hoc  feetum  abrogabimua  et  alia,   auffioit  potatoribua  unus  diee, 

ei  ifl  Mi  bal^iit  tommen,  baS  man  nid^tS  t^ut  ben  fauffen  r 
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misericordia  dei   est  laudanda.    Haec  laus   est  Matthaei,  quod  praedicarit 
Euangeliuin.    Hoo  est  sommum  eius  miraculunii  dod  alia  ouramus  miracula, 
nam  et  nos  commune  cum  eo  habemus  Euaugelium  summum  thesaurum. 
Euangelium  attingamus.    Simplex  eius  historia,  tamen  iucunda  turbatis. 

5  Ideo  requiruntur  nou  saturi  ad  hoc,  sed  qui  dolore  confecti  spiritu  et  carae. 
Euangelium  ift  tin  tei^ng  ad  fidem.  Haec  vidua  nullam  habet  fidem^ 
siquidem  iam  sepeliri  debuit  filius.  Hie  autem  praenotatus  tristicia  ac  dolore 
Spiritus  pleuus«  Eo  tempore  erat  luctuosissimum  ac  extremum  malum  non 
habere  filios.    Sicut  haec  erat,   habebat  tantum  hunc  qui  moriebatur,   tam 

10  erat  turbata^  ut  ipsa  voluerit  mori  pro  filio,  si  fieri  potuisset  Sic  igitur 
venit  Christus  et  dat  mulieri  sie  ^euti  sua  beneficia.  Haec  natura  omnium 
operum  dei:  tametsi  totus  mundus  plenus  sit  horumi  nemo  tamen  ea  videt^ 
nisi  qui  perturbatus  sit.  Vidua  non  sensisset  opus  dei  tam  bonum^  nisi 
fiiisset  ooniecta  in  huiusmodi  angustiam.    Sic  fieret^  si  deus  solem  non  sineret 

ts  oriri  per  biduum,  bo  toutbe  fid^  ein  jatnet  lieben.  Non  ergo  videmus,  quan- 
tum  sit  opus  et  beneficium  dei,  cum  frequens  fiat  Sic  non  curamus  opera 
dei,  sie  sanitatem  nostram  non  animadvertimus,  nisi  venerit  pestis  aut  mors. 
Qui  plenam  habet  domum,  non  sentit:  si  autem  esset  pauper  ac  &me  plenus 
ac  tandem  daretur  ei,  is  primum  inciperet  exultare  et  gratias  agere.    Ut  per- 

so  mittit  deus  aliquos  cadere  in  desperationem  ac  nihil  esse,  ut  tandem  agnoscant 
suam  misericordiam.  Praeterea  nemo  potest  edicere  opera  dei,  sed  solus 
Spiritus,  imo  non  sinit  opera  dei,  sed  Spiritus  altiora  videt  Hoc  est:  tam 
letum  facit  hominem,  ad  nihil  in  his  videat  nisi  summum  bonum  et  pacem. 
Ps.  'Delectasti  me,  domine,  in  factura  tua",  '£)  leerte ,  tote  e^ne  litft  ^db  ii)  w.  92. 5 

95  an  be^nen  toetden';   'florent  tanquam  flores,  sed  cadent  omnes'  quia  nons.  s 
intelligunt  opera  tua.    Nemo  intelligit  illa  opera,  nisi  sit  privatus  omnium 
operum  bonorum  et  divinorum,  bentt  fd^tttecttS  tooL 

Naym  i.  e.  delectacio,  iucunditas,  Itebltd^,  luftig,  bag  man  gern  anfid^t, 
Itb  unb  toetbe.    Vidit  hoc  Lucas,  ut  aliquando   dilataretur  nomen  et  &ma 

10  huius  urbis  ob  beneficia  deL  Summa  summarum  est,  ut  intelligamus  eius 
beneficia,  permittit  nos  privari  omnibus,  fides  est  ein  Det^toe^fett  bing  unb 
ftolid^.  Qui  enim  credit,  mug  fid^  nad^  bem  ttd^ten,  baS  et  nit  futt,  sicut 
hie  est  opus  super  omnes  sensus.  Mulier  nihil  aliud  videt  et  seit  quam  eum 
esse  mortuum,  nemo  videt^  quod  debeat  rursus  loqui  adolesoens.    Ideo  fides 

S5  est  in  üs  quae  ratio  non  videt^  aut  ullus  sensus  aut  caro.  Atque  haec 
sentiemus  aliquando.  Nunc  Adam  ita  est  exceoatus:  si  in  paupertatem  in- 
cidat,  non  potest  videre,  unde  poesit  iuvari,  sie  in  terrore  consdentiae  non 
videt,  unde  debeat  solacium  petere.    Sic  haec  mulier  non  videt  hunc  Christum 


tu  8/16  fidoB  in  ea  pognavit  cum  incredulitate,  ut  de  Martha  legimus  domine  ic. 
Bio  ^jiec  sentiebat  domine  si  adfoiaaes,  corasses  eam,  at  nunc  qoia  effertur  et  Bepeliendos 
est,  nihil  efBcies,  frustra  Teuis.  r 
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esse^  qui  poesit  iuvare,  non  intellectus.    Si  premit  me  peccatum,  fio  moDachos. 
Volo  qaietare  oonsoientiami  non  possum,  qoia  ratio  non  videt^  onde  debeam 

(D^s,  »petere  oonsolationem.  Paulus  *E2i  autem  qui  potens  est*  k.  Eum  lau- 
damuSy  'qui  potest  plura  dare  quam  possumus  petere,  intelligere',  ut  haec 
mulier.    2)a8  l^et  fle  fl^n  menfd^  nit  mod^t  uBetteben,  quod  filius  deberet    s 

8t6».8,  lerevivisoere  Ro.  8.  Spiritus  auxiliatur  infirmitantibus  K.  qui  novit  volun- 
tatem  dei,  iUe  quaerit  quae  Spiritus  sunt  Ut  cum  vere  petit  homo^  tum  est 
altius  in  se,  ut  non  videat,  quantum  debeat  petere  Et  quantum  sit  illi  da- 
turus  deus.  Haeo  mulier  est  tam  profunda,  ut  quidem  desyderet  filium 
sanarii  sed  non  audet  petere,  quia  maior  erat  desperatio.  Videmus  igitur,  lo 
quam  profunde  videat  deus  in  nostra  corda,  nam  non  ita  videt,  ut  nos 
petivimus,  nos  petimus  tantum  humilia  et  camalia,  iUe  autem  didt  H£^  hai 
ifl  t)il  3U  g^nge,  aliud  dabo  quod  sublimius  est  te\  Ut  in  desperatione  et 
morte  dat  mihi  maiora  quam  ^o  noverim  aut  viderim,  dico  *^a  td^  1^8 
QUCl^  gern  alfo  Qtf^aV,  sed  non  intelligebam,  quod  sie  petere  debui.  Sie  i» 
fal^  nur  ix  i^et^eleib.  Ideo  deus  profundiora  dat  quam  intelligebat  Mater 
Augustini  orabat  9  annis,  tamen  nihil  fiebat,  quaerebat  consilia,  non  pote- 
rat  )€•  dicebat  deus  *Tu  non  effides,  Sic  enim  eztraham,  ut  tu  non  intd- 
ligas,  non  sie  fiet,  ut  tu  vis,  aliter  operabor,  quam  tu  intelligas  aut  petas\ 
E2x  nihilo  &dt  omnia  deus,  non  ex  aliquo,  ut  putat  ratio.  Ut  cum  so 
nihil  habes,  tum  primum  crede,  quod  deus  vdit  tecum  operari  et  aliquid 
fiM)ere.  Sic  sit  fides,  ut  in  deum  transeat  ac  vdit  ea  quae  non  sunt  Sic 
haec  mulier  plane  non  habet  filium,  habitura  est  autem  ex  nihilo.  Sic  cum 
morior,  vado  in  nihilum,  nihil  video,  nihil  sentio.  Tnno  primum  nosdtur 
deus,  hio  agnosco,  quid  sit^  sdlicet  quod  ex  nihilo  aliquid  fadat  Sunt  mecum  » 
tenebrae.    Ipse  didt  *fiat  lux  et  vita*,  tum  fit,  ut  ex  nihilo,  ex  morte  vita 

suhR. 4. 17 fiam.   Paulus:  credimus  in  deum,  qui  mortuos  fitdatvivos.    Non  habebimus 
deum  ut  gentes.    Proprium  opus  dei  est,   non  ut  hie  ditet,   sed  redimat  a 
peccatis.    Ideo  hanc  historiam  ad  opus  proprium  Christi  trahamus.    Nam 
non  veniemus  in  cognitionem  fidei  et  operum  dd,  nisi  cognoscamus  CSiristum  ao 
et  iUuminet  corda  nostra. 

Hio  mortuus  significat  omnes  nos  et  praedpue  eos  qui  sunt  in  dolore 
et  angustia,  ut  olim  onmes  qui  fuerunt  sub  lege.  Indioantur  lex  et  Euan- 
gelium.  Hio  mortuus  est  qui  nesdt  per  l^em  se  mortuum  esse.  Nam  in 
hoc  lex  est  scripta,  ut  agnoscamus,  quid  simus  ober  toai  unS  feit.  Ut  cum  n 
dioit  *non  conoupisces'.  Video  quod  talis  non  sim,  cognosco  meam  maliciam. 
Ideo  lex  tantum  docet,  toie  i^  t)etberbt  Bin  an  le^B  unb  feie.  Audierunt 
quidem  multi  eam,  sed  non  loppeStt  i.  e.  non  vident,  quanta  sit  ea  malida. 


M»  12  über  camalia  tteht  oame  infeote        mt  28  AUegorU  r      itber  sed  redimat  tteht 
WUdX^  l,  tl  Ut  mat  1.  r  mt  84/86  2  simt  praedicationM  legia  et  EoangeUi,  hio  poer  per  legem  Tidet 

■e  mortaum  r  sy  88^.  omnee  danmati  sunt,  sed  non  omnes  intelligunt  r 
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Civitas  haec  populum  legis  significat,  qui  codcIusus  l^e  est,  ut  civitas  cod- 
cludit  multitadineni.  Efferunt  eum  e  civitate  i.  e.  qui  videt,  quod  tanlum 
in  creaturam  fidat,  bet  toitt  ^  lenget  ^  etget,  vult  se  iuvare  propriis  operibus, 
noD  potest  Sic  contingit  ei  ut  menstraatae  in  Euangelio.  lUe  effertur  fluj 
s  flu£  ju  grab  ju:  sio  fit  ei,  qui  I^e  percellitur,  fein  l^etj^  ftedt  toU  gotteS 
leflerung,  vellent  tales  bomines  non  esse  I^em  dei,  'td^  tOOlV,  inquit,  *ba8 
baS  bringen  nit  toet  et  deus  ipse\  Tum  tempus  est,  ut  Cbristus  veniat,  si 
non  veniret,  n^ligeretur  is,  man  tDUtbe  in  Begraben.  Sed  Cbristus  ex  mera 
misericordia  aooedit  dicens  'State\  Haec  est  Euangelioa  praedicatio   ipsius 

10  Euangelii  In  morte,  in  summa  desperatione  nos  revocans.  Hie  vide,  nbi 
maneat  aut  quid  possit  liberum  arbitrium.  Nibil  potest  adolescens,  sie  neo 
nostra  ratio.  Mortuus  est,  desperatus,  baruntb  ttegt  man  l^tntoegl.  Sic 
nobiscum  fit,  cum  nostris  operibus  voluerimus  nos  iuvare,  semper  longius 
in  mortem  gradimur,   ut  sentiat  se  non  suis  operibus,   sed  dei  resuscitari. 

ift  Tangit  loculum,  et  ad  verbum  mox  surgit  Quae  natura  verbi  sit>  hie  videtis. 
Praesentia  Christi  est  officium  praedicandi.  Quod  tangit  k.  significat  corda 
tangi  praedicatione  verbi.  Cum  attingit,  sistunt  pedes  i.  e.  lex  non  ita  me 
cruciat,  omnia  fiunt  quietiora.  Ipse  autem  damat  et  audivit  Et  loquitur 
in  cor  ipsius  mortui,  unb  ben  rid^t  et  fld^  auff.    Quando  cor  sentit  hoc, 

so  quod  deus  condonarit  peccatum,  mortem  nihil  poese,  tum  resuscitat  i.  e.  ex 
summa  desperatione  ducit  Lex  tantum  currus  ad  mortem,  unb  lan  nit  anbetS, 
feretrum  conscientia  est,  in  quo  mortuus  iacet,  hoc  feretrum  fid^t  lex  an. 
*Surge'  est  incrementum  fidei,  quod  dominus  dat,  ministri  verbum  in  aures 
loquuntur  et  dant,  quosque  vult,   dominus  apprehendit    Attingere  feretrum 

»  est  praedicare  Euangelium.  Tandem  sequitur  laus  deL  lam  nihil  aliud 
potest  quam  de  deo  loqui,  de  suis  operibus  nihil.  Hie  vide,  quod  lex  tan- 
tum habeat  mortuos,  Euangelium  autem  illos  mortuos  suscitat  et  reviviscere 
fadt  Summa  summarum:  Indicatur  praedicatio  Euangelii  et  legis  et 
fiructus  utriusque.    Non  potest  fieri,  ut  opus   dei  non  spargatur  in  omnes 

ao  terras  et  populos. 


SU  2/4  man  loil  in  (efd^atm  hoc  est  qaod  lex  terret  sie,  ut  in  se  oonfidat  et  bonis 
suis  r  9u  4/7  btum  mu(  et  l^etau^  unb  (e(|ta(en  koetben,  quia  nulla  adest  spes,  si  enim 
adesset  spes,  non  sepeliretur  r  su  10/12  Lagebatnr  ab  amicis,  litten  in  gern  lebenbig  ge- 
malt, sed  quid  efficiebant  at  efferreretar  r  sy  15/18  oportet  Christas  os  addat  mini- 
steriam  verbi  non  tacit  surgere,  manos  imposita  est  feretro,  oportet  ipsom  docere  intus  et 
dioere  surge  )c.  r 
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35  b. 

^rebigt  am  17«  Sonntag  na^  Srinitatid. 

(27.  Gfptembet.) 
S)iefe  nod^  utiBebnidtte  ^rebiat  fielet  Bos.  o.  17\  ffll.  129»'  — 180  ^ 

Site.  14»  1  ff.  58]  Dominica  ante  Michaelis  Lucae  14. 

Hoc  Euangelium  facile  est  id  qnod  verba  indicant  Utinam  vitam 
mutaret  nostram.  Admonitione  opus  est  am  tne^ften,  potius  quam  doceamus. 
Audistis  l^es  Mosi  ideo  datas,  ut  cogerent  conscientias  ad  cognitionem  sui, 
ut  aliunde  peterent  auxilium.  Sic  omnes  leges  sub  charitatem  constituit,  quia  5 
ubi  charitas,  ibi  nuUa  lex,  ubi  non  est  charitas,  ibi  omnia  plena  l^bus. 
Qui  diligity  Über  est,  non  est  sub  l^e,  quia  fides  est  opus  dei  purum,  ad 
qnod  nihil  facimus,  hoc  iustificat  et  personam  facit  bonam  absque  operibus, 
nee  edam  incipit  a  nobis,  sed  a  deo.  Ideo  ante  et  post  fidem  nostra  opera 
nihil  faciunt.  Ideo  opera  quae  scriptura  mandat,  fe^n  gefaft  in  bte  libe.  10 
1. 6am.  9t  Sicut  David  et  alii  saepe  contra  l^em  fecerunt  et  tarnen  servarunt  chari- 
tatem, quia  hinc  cedere  debent  omnes  leges.  Nam  nihil  maius  potest  prae- 
oipi  homini  hac,  quia  fides  non  est  suum  opus,  sed  oportet  ut  deus  in  cor 
iirfundat,  toaS  folt  bod^  einer  l^od^erS  tourlen  ben  bie  Heb,  ut  nosipsos  totos 
proximo  dedamus  et  serviamus.  Ideo  ipsa  est  ein  le^ferin  omnium  legum.  1» 
Non  consistit  in  hoc,  quod  potestas  debeat  tollere  leges,  hanc  potestatem 
Christus  sibi  non  adsumpsit,  non  est  magister  super  l^em  praeter  chari- 
tatem. Papa  non  habet  potestatem  frangendi  et  gu  teiffen  leges.  Ubi  debent 
firangi,  ipsa  oharitas  requiritur,  non  ulla  potestas.  Cum  l^e  sie  agit,  qui 
habet  charitatem,  ac  cum  suis  bonis  propriis.  Hoc  ezemplum  hie  habetis,  so 
quod  Christus  suis  operibus  onmes  leges  interpretatur.  Inquit  licet  sabbato 
sanare'  K.  Sabbatum  toax  gfiteng  geboten,  sicut  hodie  observant  Hoc 
habebant  pharisaei  ein  getottlttgen  fptucl^  contra  Christum,  potuerunt  enim 

i.Biofeift,89obiicere  eum  qui  ligna  in  sabbato  coU^isset,  lapidatum  esse  in  Numeris. 

lila  lex  dei  erat^  tamen  potuerat  hoc  quoque  bonum  opus  esse  K.  Christus  S5 
condudit  dicens  'Quicquid  ex  charitate  et  quod  charitas  exigit,  bonum  est\ 
nie  autem  coUegit  ligna  vel  ex  contemptu  sabbati  vel  contra  charitatem 
omnino  fecit,  deus  mandet,  quaecunque  velit  aut  quantumvis  magna,  nihil 
aliud  vult  quam  charitatem,  qui  aliter  l^bus  utitur,  is  cecus  est  et  impius, 
b^  f^Hinnen  baS  gefej^  f 0  eng/  ut  etiam  non  liceat  coquere.  Christus  non  vult  so 
Si  charitas  exigit,  ut  non  coquam,  obsequar,  si  charitas  exigit,  fo  toU  id^ 
and^  btatten.  Vult  ergo  Christus,  ut  servetur  sabbatum,  quando  proximus 
non  n^ligitur.    Sic  multa  timebant  ipsi  in  conscientia,  quia  charitate  care- 

Mu  2/6  Omnae  leget  oharitati  sabiaoere  debent.  r         «u  8/9  Verbam  debet  praedicari  r 
m  11/12  1.  Re  XXI.  panee  propo.  r         m  19/21  Cbaritai  diapensat  de  omni  lege  r 
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bant  Ubi  ergo  Don  est  oharitas,  necessaria  est  oecitas  et  totus  mundus 
plenus  sit  l^bus  necesse  est,  quia  charitatem  doo  habet.  Plenus  est  ergo 
peccatis,  qui  hao  caret,  Dam  dod  potest  dicere:  hoo  bonunii  hoc  malum  est 
Ideo  sola  charitas  haec  videat  2C.    Sententia  est:  sabbatum  sie  observabitisi 

5  ut  non  sit  coDtra  charitatem.  Sic  de  hydropico,  fie  l^ettetl  int  tltd^t  gel^olffetl 
mit  einem  trund  tDaffet,  sie  sentiebant  k.  dum  charitas  dod  adest,  coo- 
scieotia  terretur  a  sooitu  folii  soDaatis,  dod  potest  facere  opus,  de  quo  dod 
habeat  maiam  coDscieotiam.  .  Christus  rursum  sabbatum  maudavit,  verum 
hoc  est  *£go  observabo  sie  quod  iuserviat  charitati  et  proximo'  i.  e.  dod 

10  vult  Christus,  ut  servem  sabbatum  et  D^ligam  proximum.    Sic  omues  l^es 

iDtellige,  ut  ubi  sit  charitas,  ibi  dod  lex.    Paulus  'NemiDi  quicquam  debea-Mn.  is,  s 
tur'  K.    Habere  charitatem  ift,  bai  idf  mid^  ergeB  ^betman,  sed  hoo  fieri 
Dequity  uisi  prius  fides  sit  corde.    Hie  videmus  stulticiam  sauctissimorum  et 
doctissimorum,  omuia  statuenmt  Id  vestibus,  iu  iacessu,  sie  dos  eos  imitati 

15  et  hodie  dod  cessamus.  di  l^t  fd^iet  einer  lein  faben  lunben  anlegen  an 
fe^n  f^aU,  eS  ift  ein^  funb  getoefen.  Ideo  cum  charitate  carereot,  fecenrnt 
peccatum,  ubi  uullum,  et  coDScicDtiam,  ubi  dod.  Si  dicerem  Vade,  labora, 
adiuva  proximum^  ipsi  dicereut  *(Stf  beJ^utl^  mid^  gOt'.  Christus  dicit,  ut  hie, 
'toet  l^at  bid^  bie  gebotl^  fo  eng  ^^ffen  fpannen,  cum  praeter  charitatem  uihil 

80  praeceperim?'  dicuut  'oportet  me  servare  votum',  dicit  eis  Christus  '^o 
tautum  Diaudavi  charitatem,  aliud  uibil*.  Sic  hie  pharisaei  servaDt  baS  fd^on 
aeiot  sabbati,  cum  ipse  tantom  vdit  charitatem.  Si  igitur  Christus  haec 
fecit  coDtra  l^em  dei,  cur  dos  dubitamus  idem  facere  coutra  huaiauas  leges 
et  eas  tollere?    Literim  tamcD  dod  tollit  sabbatuoL    EcoDtra  gibt  ein  gtoB 

98  tismpü,  ba8  fie  fid^  muffen  fd^emen  unb  mit  bet  tiemunfft  gu  geben.    Noo 

suDt  haec  palpabiles  cecitates,  dod  videmus  et  palpamus,  ipsi  dod  potuemut, 

man  mag8  tool  gteiffen.    MoDachi  ^an  fld^  anS  taud^fal  unb  glodkngland 

fo  l^Qtt  gebunben  (id  quod  uotissimum  es^  ut  si  quis  oportuDO  tempore  dod 
thurificaret  k.)  ut  charitatis  oomiDO  obliti  siDt    Certe  si  opus  quid  est  veotri, 

10  excusaut  se.  Et  posthabeDt  oerimoDias.  Cum  autem  proximus  esset^  uilul  fit 
Qui  mouachus  est>  posset  iuvare  patrem,  amicos,  lufirmos,  sed  dicit  'oportet 
me  Id  ccDobio  aumere  et  orare'.  Talis  eorum  cecitas  perdurat  Nod  mirum 
est  hodie  cum  uoetris.  Nod  ODmes  ChristiaDi  esse  possuDt,  sed  priDcipis 
muudi  nmustri.    (Exemplum  fidei  est  iu  hydropico,  qui  dod  vcDisset  ad 

»  Christam,  nifli  priuB  audisaet  EuangeUum  et  credidiaset)  Interim  prozimua 
DCgligitur.  NoDDC  magDum  est,  quod  dei  l^em  D^ligimus  propter  uostras 
traditioDes?  aa  melius  servire  proximo  vel  hie  stare  et  boare  iu  templo? 


«M  6/14   Hoc  Imnen   non   posfont  habere   qui   in   operibos   Tenantor  r  6  tum 

SM  7/8  ti&er  non  potest  bu  malam  §iehi  de  charitate  pnlchn  leges.  tu  10  iam  sab:  est 

snblatnm  r  wu  84/88  de  boTe  oadente  3C.  si  illnm  extrahere  possam,  cur  item  non  homi- 

nem  laTare  r  80  antem]  ant  si»  84/85  Ezemplnm  fidei  fiicile  inlelligitis  r 
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Don  potaerunt  reepondere,  f^  muffen  Derfluimiten,  ut  pharisaeif  Christus  non 
potoit  omnes  iUuminare^  bet  ]§eubt|)tebigex  multominus,  toaS  foQen  tott  ban 
tl^un?  toit  tnuffenS  laffen  gl^en.  Nee  oredidisset  Euangelio^  nisi  fidociam 
oonoepisset  sie  futarum,  ut  audisset  Sic  ubiqne  videtis  naturam  Euangelii 
et  fidei.  » 

Haeo  doctrina  non  tantum  ad  hoo  nnunii  quod  hie  auditis,  trahenda 

est    (Es  fol  ein  gemein  fhtd  fein,  bar  in  man  fl^  lieben  lan  unb  emibem. 

Temporaüa  bona  dedit  deus,  absque  quibus  vivere  non  possumus.  Adam 
noster  naturam  eam  habet,  ut  adiieiat  se  unb  Befd^meig  fld^  mit,  et  superbiat 
bis  bonis.  Vult  autem  deus,  ut  qui  dives  est,  se  non  meliorem  putet  pauper-  lo 
rimo,  et  sie  de  alüs,  pulchro  et  deformi  (sed  haeo  sunt  earaalia),  prineeps 
shc  14, 11  et  mendious^  attamen  bona  manent  ibi.  Christus  dioit  'qui  se  exaltat',  non 
didt  *qui  exaltatur',  bie  bing  muffen  \a  fein,  pater  est  maior  filio.  Oportet 
sit  ordbatio^  oportet  praedpere  k.  esse  haeo  neoessaria  in  mundo  sinit,  et 
sunt  et  mendid  et  deformes.  Verum  vult  ut  ego  non  exaltem  me,  tametsi  u 
me  mundus  exaltet  Sed  ubi  sunt  ii?  quilibet  superbit  ao  alium  premit 
Sed  haeo  externa  et  dvilia  sunt 

Si  iam  ad  spiritualia  veniamus,  btt  l^atS  etft  mul^,  quia  inspexit  illos 
pharisaeos.  Sapientia,  intelligentia,  sanctitas,  mundities,  quae  spiritus  dd  in 
nobis  operatur^  illa  sunt  spiritualia  bona.  Tu  stas,  illi  oedderunt,  ne  super-  so 
blas.  Si  haue  gloriationem  intemam  eximeremus^  faoiliter  extemam  abii- 
oeremus.  Si  fidem  habeo,  non  mihi  superbiendum  contra  alios^  didt  *noli 
Wm.  n,  »evehi  super  alios\  Paulus  Tu  qui  stas  in  fide,  noli  alioe  contemnere  iam 
cadentesi  nam  qui  stas  hodie,  forsan  cras  iaoebis\  Dona  igitur  quae  habeo, 
nihili  pendo,  et  me  aequalem  huio  puto^  fo  H0fb  iä)  niben.  Dens  in  extreme  S5 
iudieio  sie  dieet  *Tu  humiliasti  te  et  infra  sedistii  veni^  sede  altius'.  Non 
eontemnam  proximum,  sed  instituam^  si  habeo  doetrinam  et  sdentiam  Christi, 
monebo  quoseunque,  si  volent,  resipiseent  Si  es  viigo,  dives,  sapiens,  noli 
alios  contemnere.  Alius  non  habet  haee:  vis  superbire?  Biftu  l^eut  ein  ftome 
ftaue,  cras  potes  meretrix  fieri  et  econtra.  Non  diu  vixi:  eS  l^at  fid^  tool  so 
Begeben,  id^  l^ab  tool  etfatn.  Sie  de  aliis:  si  humilis  sum,  si  mitis  ic. 
donum  dd  agnoscere  debeo.  3a  l^etvgott,  toan  Branden  taritS  ein  maVi.  Hoc 
est  l^emibet  fe|en.  (St  fagt  unum  exemplum  et  tarnen  communem  doetrinam, 
ad  omnes  Status  et  dona  spiritualia,  non  didt  Mn  medio  loco  sede^  sed 
'novissimo  et  fine^  et  l^at  nit  taum  gegeben  übet  2  obet  3:  quomodo  hoc  n 
naturae  possibile?  Yide  hunc  infirmum  et  latronem  Et  ei  cedere  debeo? 
Hoc  durum  est,  et  ubi  illos  reperias?  At  quomodo  possum  me  aequare 
huie  nequam  homini?  bene  possum,  si  Adam  ipsum  meum  cogitem,  to^t 


SM  8/6  de  primo  aoeabita  r  si»  10/18  sannt  et  infinnns  K.  magnus  pner  in 

ooins  r        si»  10/80  illa  illa  inflant  r        tu  81/88  Sic  tom  dico  o  homo  illnd  est  donnm  dei, 
qnod  mihi  dedit,  oras  potest  tibi  dare  et  mihi  eripere  r  si»  88  mazime  antem  r 
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tragen  oS  ben  (Sfel  am  l^als^  to^t  foUn  tinS  bet  gtitet  nit  uBetl^eben.  Non 
volo  me  extollere,  iä)  toil  ein  toeil  )mtien|(  mit  im  l^alten,  usqae  et  ipse 
cresoat  Si  sie  ageremus,  tum  paz  et  unitas  sequerentur^  rixae  et  disoordiae 
toUerentur.    Sed  ista  superbia  hino  oritori  qoia  oogitamus  in  nostro  horto 

&  crevisae  dona  deL    Si  non  hie  humiliaberis,  dieit  Christus,  tune  aUbi,  nempe 
in  meo  iudiclo  Sic  Cor.    Nolite  ea  magnifaoere,  qnae  sublimia  sunt,  sedi.Cor.i,Mff. 
humilia  respicite,  ha  man  ÜB  uBen  t^an:  ubi  sunt  pauperes  et  infirmi,  illis 
vos  aequales  exhibele   et  haec  est  charitas   et   vita  Christiana,   toan   ein 
^|Iid^  ^tfft,  toaS  einem  anbetn  feit,  tum  charitatem  faoeremus.   Sio  Christus 

10  hie  et  ubique  in  Euangelio  deiicit  se  ad  pauperem,  hydropicum,  non  elevavit 
oculos  ad  sanctoe  illos,  sed  hune  respexit,  omittit  sublimia.    Sanctus  erat^ 
sapiensi  iustus,  dives  super  omnes,  tamen  se  deiiecit,  toie  etS  toolt  l^aBen, 
nt  Paulus  inquit    Sic  in  lob  22.  o.  'Si  indinaverit  oculos  suos,  salvus  erit\|{!ä'^,^s9' 
Sapiens  dicit  Eode.  26  *toiltu  ein  l^ute  D^ennen,  fo  ^fft  ob  fie  bie  äugen  l^in  etr.  n,  12 

i&  unb  l^ertoibet  toerff',  si  non  est  actu,  effidetur  meretrix,  de  spirituali  sponsa. 
SS  ftl^et  ubel,  toen  man  bie  äugen  übet  fld^  toirfft.    Nam  sapiens  dixit 
'Indina  oculos  tuos,  et  salvus  eris*.    Si  exaltari  volueris,  oportet  prius  deii-^io»»,  » 
daris.    Nam  tantum  ddecta  devabuntur. 

85  c 

^rebigt  am  18.  Sonntag  na^  Srimtaitd* 

(4.  Oüobet.) 
®iefe  liSfftx  ungebruÄte  ^bigt  fielet  Bos.  o.  17^,  ffll.  131  •—132«». 

59]    Dominica  Francisci  Mat.  22.  de  doctore  legis  Christum         ^^^t^r.^' 
10  interrogante. 

Duas  partes  habet  Euangelium.  Prima  ostendit  doctrinam  legis  dei 
et  eos  qui  suis  viribus  volunt  servare  eam.  Secunda,  quomodo  debeat  impleri 
lex.  Haec  saepe  audistis.  Prima  pars  de  charitate  est,  de  qua  paulo  ante 
in  Euangelio  audistis,  sed  quia  repetitur  k.    Hie  videtis  pharisaeos  sanctos 

»  veros  fuisse,  qui  putabant  se  l^em  implere  suis  viribus  unb  ttad^ten  bat» 
nad^,  quomodo  possent  maximum  bonum  opus  facere,  accedunt,  quasi  Christus 
in  eis  nihil  posset  desyderare.  Hie  autem  respondet  eis  unb  gibt  in  ein 
Ie|en  auf,  fie  l^aben  tool  l^eut  btan  )u  lernen,  quae  adhuc  manet  in  eis  de 
lege.    Sic  dicit  *praedpuum  mandatum  est,  ut  diligamus  deum  ex  toto  cordci 

w  l^ol^  toerd  unb  gebot  non  potest   dari  vel  ab  ipso  deo\    Audistis  quidem 

*ex  toto  corde',  *ex  tota'  jc.  hoc  est,  baS  ein  mcnf c|  gor  unb  gan^  fid^  ergeben ».  w 

fol,  deum  facere  sinat,  quicquid  eius  voluntati  placeat,  tfVX  }U  übe  atteS 
tl^un,  reben  unb  fd^tueigen ,  *ex  toto  corde,  anima  et  viribus'  sit  illud,  quio- 

stt  15/16   idem  com  illo  saperiore  r  zu  24/26  Ideo  iuterrogabant  Tolentes  eum 

capere  r  tu  87/28  £z  toto  corde  r 


188  ^rebigten  M  3o4ud  1528. 

quid  sit  et  quomodocimque  deus  disposuerit  sive  per  mortem ,  sive  ad- 
flictiones.  Per  hanc  l^m  concluditur  totus  mundus  sub  peccato.  Ibi 
videmuB  ut  in  speculo,  quid  simus,  quomodo  deum  diligamus.  Nemo  ser- 
vavit  unquam  minimum  de  hoc  mandato.  Speculum  quo  videmus  vitam 
DOstram  et  miseriam,  nihil  possumus  gote  gu  Übe  tl^un,  eciam  minimum ,  nt  s 
cum  aliquis  nos  verbo  ofTendity  obiiciunt  'si  scirem,  quod  deo  servirem,  ego 
omnia  libenter  facerem\  ^a  t)erfu(1^8.  Christus  dioit  *debes  diligere  deum'. 
Primum  autem  noscendus  est  deus.    Cognoscimus  ex  fide  oreationis,   quod 

omnia  in  manu  sua  habeat,  baS  ber  teuffel  mit  nit  ein  f^ax  trummen  btnb, 

^iob  40, 14  got  bebeis  ben,  sie  lob  c.  40.  dicit  'Qui  fecit  eum,  applicabit  gladium  eius'  7C.  i® 
i.9<tci  5. 8'ambit  ut  leo  rugiens',  libenter  diabolus  vellet  omnia  gufd^meiffen  unb  gU* 
f dalagen,  sed  non  potest,  nisi  deus  velit,  deus  dicit  'hai  fd^toett  ift  nit  in 
beinet  l^anb,  id^  l^eg^  bid^  ben  fd^lal^en'.  Si  deum  non  cognosco,  tuno  dioo 
*^a  ber  teuffel  l^at  baS  getl^on',  quid  hoc  aliud  est  quam  sentire  diabolum 
non  esse  deo^  Si  patior  scandalum  k.  scio  deum  facere  et  cum  aliquid  i> 
aliud  accidit  ^c. 

Universitates  et  monachi  imaginantur  frigidam  opinionem  quandam  de 
deOy  quod  supra  sedeat  et  angeli  coram  eo  ludant  in  cytharis  et  tympanis. 
Sed  sie  debemus  sentire  corde:  si  nobis  contingat  aliquid ,  quod  sentiamus 
3.6om.i6jf.deum  non  fecisse,  Sicut  David  cum  Semei  obiurgaret  ipsum  'bu  blut  l^unbt  ^ 
gl^e  iitx\  lapidibus  eum  iaciebat  unb  tooU  im  ben  l^alS  oBte^ffen,  dicebat 
David  'Nolite,  deus  voluit  ut  mihi  malediceret\  Semei  erat  gladius  dei, 
quia  erat  Semei  plenus  rapina.  Ideo  utebatur  deus  ipso,  ut  puniret  David. 
Sic  mirabiliter  deus  regit  mundum.  (St  fd^tdCt  bie  qui  puniant  Sic  Esa.  41. 
3cf.4i.sis'^ui  lunb  it  aud^  toaS  tf)un,  quod  bonum  aut  malum  sit  contra  homines,  » 
bene  aut  male  si  facere  potestis,  facite',  et  ttoj^t,  quasi  dicat:  vos  putatis 
in  manu  vestra  esse  bene  vel  male  facere  hominibus,  tto|,  non  potestis^  nisi 
Zok'  i9>  11  deus  permiserit  Sic  Christus  dizit  coram  Pilato,  *non  haberes  in  me  pote- 
statem  ullam\  'Sic  praedixit  deus  antea  per  prophetam  et  constituit,  ut  pro 
peccatis  populi  paterer\  ba8  l^eifl  got  etlennen.  Ideo  non  sie  fieri  debet^  ut  » 
loquamur  'Si  scirem  deum  sie  vellci  libenter  pati  quaecunque  vellem*.  ^o. 
Übet,  ein  feinet  Sl^tifl  biftu.  Si  vita,  fama,  bona  eripiuntur,  hie  primum 
videS|  an  diligas  deum  et  paciens  sis,  sed  nulius  talis  est,  ergo  nullus  ne 
apicem  quidem  huius  l^s  implet^  quorsum  attinet  multa  excogitare  et 
macerare  homines  legibus,  cum  Christus  dicit  'Quicquid  non  est  sub  hac  ^ 
1^  et  extra  haue  l^m,  finistra  fit,  alia  habere  mandata  Et  hoc  primum 
non  posse^  in  quo  omnia  alia.    Cur  dicit: 


0U  10  qui  oreavit  eum  cum  suis  squamis  perdet  eum  r  «u  17/18  haao  non  est 

cognitio  dei  r         zu  24/28  sed  ille  [darüber  deus/  percussit  me  prior,  tu  autem  es  gladius, 
per  creaturos  agnoscitur  deus  r        zu  28/29  Christus  quia  vidit  patris  voluntatem,  passus  est  r 

')  =  T^ifee  *)  -5"  ergümen:  untettDoifen. 
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*£t  secundum  est  huic  simile:  Tuum  proximum  ut  te  ipsum'  ic.    ViiltiKottt.»,89 
ut  proximus  sit  aeque  magnus  ac  deus?   baS  l^eiffen  gotteS  toott?    Hoo  est 
quod  dixi|   quod  deum  diligere  vis  sedentem  in  maiestate  sua,  ba  fragt  et 
nit  nad^.    Et  hie  amor  dod  est  hie  possibiiis.    Sie  gel^etb  aud^  nit  aitff 

ft  erb.  Tu  ama  deum  in  creaturis,  non  vult  ut  eum  in  maiestate  ames.  In 
hoo  lex  data  est,  ut  cognoscam  meam  infirmitatem,  ut  tandem  liberer  et 
liberari  cupiam.  Ideo  in  eins  maiestate  non  amatur.  Dicit  deus  ^omo,  td^ 
Mn  bir  gu  l^od^,  me  non  potes  Begte^ffen,  dedi  me  tibi  in  proximo  tuo, 
huno  dilige  et  me  diliges.    Hie  habes  proximum,  hie  est  opus  meum.    Qifft 

10  Sl^rifluill  an,  est  miserrimus  in  terris  derelictus,  ut  apparet,  a  deo  et  homini- 
bu8|  fein  bona  fama,  sapientia,  iusticia  et  Optimum  eins  bonum  ift  QÜeS  toedt, 
onmia  in  eo  contempta,  neminem  habet,  qui  ei  sit  amicus,  vide  an  huno 
diligas,  dooebit  te  et  arguet  peccatum  tuum,  si  eum  amabis  et  me  amabis*. 
3a  quis  accurrit,  ut  eum  redimeret,  mea  vita  est  tanquam  vas  confractum. 

1»  Hie  debuisset  charitas  dieere  *£st  noster  proximus\  Noli  in  sublime  videre, 
faU  in  profundum,  in  lutum,  ibi  me  videbis.  Ideo  dioitur  dilectio  dei  et 
proximi  eadem,  quod  scilieet  proximum  non  possum  amare  sine  deo.  De 
oharitate  audistis  in  Euangelio,  ubi  et  hoc  praeeeptum  audistis.  Proximus 
noster  est  ut  Esa.  dixit  *Et  camem  tuam  ne  despexeris\    *Da  panem  esu-  3rf.  ss,  ? 

»  rienti*,  *da^,  'da',  haec  verba  sunt  dei,  sumus  eadem  oaro.  Cum  nudum  non 
vestio,  tum  me  ipsum  derelinquo,  *si  huno  amabis,  tum  me  amabis,  ba  Bin 
id^  gar,  hio  quaere  me,  non  alibi,  non  vide  quam  speoiosus  sim,  sed  huno, 
huno  despeotum  vide.  Ibi  iuva,  ubi  nihil  est  boni  et  pulchri,  qui  te  male- 
didt  huno  audi^  huo  pertinet  novus  homo  et  mortifioatio  veteris  Adam.    (Stf 

»  tote  reift  unS  er  unber  verbum  deL    Cor  meum  divites,  pulohros  vult  amar^ 
sed  deus  non.    Amor  est  meretrioius  tantum  pulohra  amare,  quia  oessat  iste 
amor,  eum  oflTendit  2C.    Si  proximum  vides  in  peccatis,  extrahe  eum.    Sie 
Christus  feoit,  quid  boni  reperit  in  ludaeis?   eum  oravit  Spater  dimitte  eis*,8ttc.  2s,  34 
amavit  eos  qui  eum  damnaverant    Hoo  est  deum  diligere  diligere  perseou- 

10  tores,  haerere  ex  voluntate  dei,  si  debeo  inimioum  diligere,  facio,  quia  tibi 
plaoet^  pater.  Cum  sie  debet  esse,  o  pater,  tibi  placet,  plaoet  et  mihi,  fiat 
voluntas  tua.  Quod  charitas  haec  posthabita  fiiit,  fluxerunt  hinc  tot  seotae, 
in  honorem  dei  oanere  et  plerren,  nihil  aliud  voluerunt  quam  deum  sine 
medio  Begreiffen,   non  ouramnt  proximum,  deus  dicit  'hoc  non  volo,  vide 

u  proximum\  Quid  ^et  deus  nostri  amoris,  si  debeo  amare  eum,  oportet  me 
ei  dare,  sed  quid  iUi  possum  dare  aut  fiu)ere?   Ergo  cum  ipse  non  egeat, 


SM  1/2.  huio  simile.  r  mt  14/18  Csto  ne  imagineris  demn  orestorem  oeli  et  terrae. 
Cl  ifl  lauter  fd^aum,  non  darat  in  tentadone  iste  amor  r  su  80  Tn  es  mea  caro  et  ego 
tna  r  mu  82/28  ei  iß  ein  l^utn  liB  r  su  87/88  bu  almed^tiget  not,  got  toaS  botff  bed^ 

tmfet  l^TQotl^  meo  amore,  non  potest  ex  me  bonnm  aocipere  sie  didt  Si  vis  bonnm  faoere,  fto 
proximo,  ego  tnis  bonis  non  tgeo  et  tarnen  toIo,  nt  bene  iacias  proximo  quem  ideo  hio  in 
terris  relinquo  r        su  86/86  de  inteUexemnt  primom  praeoeptnm  dei  contra  praeeeptum  dd  r 
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foSn  loir  ^l^m  bod^  bai  )U  lib  tl^un,  ut  amemus  proximam  quem  ipse  oom- 
monstrat  nobis  digito.  Condadit  ergo  hie  teztus  omnes  esse  peooatoresy  et 
quo  sanctior  aliquis  sit,  plus  petiet  Saepe  monui,  ut  haberetis  diaritaton 
ioviceiUy  sed  peiores  fitisi  quam  prius  eratis,  siout  ludaeis  contingebai,  cum 
eis  verbum  et  veritas  praedicaretur  per  apostolos  et  Christum.  "Et  cum  s 
antea  audissent  prophetas  (dioebant)  qui  missi  erant  'Verum  quidon  loquuntur', 
916er  eB  tool  {a  nit  bran,  eB  ging  ia  qfmaät  fort,  sicut  apud  dos  contingit 
'Cum  veneraremur  r^inam  celi,  sat  habebamus.  lam  cum  deum,  nihil  habe» 
mus  et  pauperiores  sumus'.  Yerbum  tamen  non  manet  sine  fiructn.  Antea 
cum  non  esset  lux,  non  videbamus  nostram  maliciam.  lam  autem  videmus,  lo 
quomodo  erravimus,  tott  toaxn  t)or  ftuttl,  cum  peccatum  non  cognosoebamus, 
non  videbamuH  Interim ,  quam  miserrimi  eramus  a  natura ,  non  videbamus, 
quomodo  esset  servandus  proximus.  lam  cum  videmus,  dicimus  nos  fieri 
peiores,  bann  toit  l^atten  mit  tneffen  unb  Digilien  ju  tl^un.  Certum  quod  ad 
faciem  iam  sunius  peiores  quam  antea,  quanquam  nihil  faciebamus.  lam  i* 
licet  nihil  facimus,  tamen  blasphemiae  et  maledictiones  cessarunt,  quis- 
que  iam  videt,  quam  difBcile  iam  sit  servare  se  continentem.  Iam  oog- 
noscimus  avariciam  nostram.  (£S  gl^t  nun  fd^toet  gu,  quod  antea  erat 
facillimum.  Avari  antequam  audirent  Euangelium,  largissime  dabant  diabolo 
et  quaestionariis  monachis:  iam  retraxerunt  manum,  ubi  audierunt  Euan-  » 
gelium  et  in  hoc  agnoscant  oportet  avariciam  suam.  Sic  cum  Omnibus  fit 
Putabamus  nos  orare.  Iam  cum  sciamus,  quomodo  debeamus  orare,  cum 
oramuSy  caro  resistit^  non  vult  id  permittere.  Iam  videmus,  quam  non  possi- 
mus  orare.  Et  olim  non  videbamus,  quomodo  indispositi  fuerimus.  Multi 
quidem  peiores  fiunt  ex  Euangelio,  quia  agnoscunt  se.  Ideo  petendum,  ut  t» 
deus  nos  illuminet 

Audistis,  quid  lex.    Alia  Euangelii  pars  exhibet  cum  virum  qui  ad  hoc 
faciat,  ut  lex  impleri  possit    Cum  de  lege  esset  interrogatum,   respondet, 
quid  pertineat  ad  legis  impletionem,   quasi  dicat  'Yos  audistis  l^em  unb 
|)lum|)t  )U  et  propriis  viribus  vultis   l^m  implere.    Ideo  de  Christo  nihil  w 
scids.    Ideo  dicite  mihi,  toaS  ffdÜA  XX  Don  ^l^ttl'. 

Saepe  dixi:  prima  cognitio  necessaria  est,  cum  videmus  nostrum  pec- 
catum 2C.  deus  non  potest  diligere  peccatum,  ergo  nee  nos,  quia  omnes  pecca- 
tores.  Ideo  opus  est  mediatore,  qui  est  Christus.  Nemo  ad  deum  venit 
nisi  per  Christum,  nisi  Christus  quid  effecerit  pro  me,  nihil  est  Cum  sine  » 
mediatore  volo  agere  cum  deo,  ut  fieri  monachus  et  alia  faoere  per  me,  eB 
Qumbt  nit  t)or  ^n.     Sed  sie  deo  loquere  Tu  dedisti  mihi  Christum,  per 

wu  16/19  Prius  com  monachis  darem,  non  senciebam  aTarioUm.     Iam  com  dandam 
est  proximo,  dioo  6i(e  ubi  aodpiam  et  statim  fame  peribo  r  «u  27  Secunda  pars  r 

wu  84  f,  inter  deum  et  bomines  ut  didt  Paulus  Et  nemo  debet  gratias  agere,  precari,  nisi 
per  Christum,  si  Christus  non  offert  patri  nihil  effloiemus  et  nisi  Christus  ad  nos  ferat,  deus 
non  aocipit,  si  praeter  remissionem  peccatorum  nisi  per  Christum  r 
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hmio  quioquid  facio,  tibi  gratam  esse  sdo'.  Bio  hie  illi  miseri  tantom 
Christum  esse  Davidis  filiom  noronty  et  hactenus  sie  praedioatam  est  Sie 
sof^tae  qui  dieont  'possam  peDitere^  ut  deus  mihi  propios  sit\  Sic  hoc 
veram  est^  iam  Christas  est  inatilis.    Sic  deas  respidt  mea  opera,  non  ege- 

i  mas  Christo^  ergo  frastra  passas  est  Salvari  non  possam,  nisi  eins  sangois 
damet  pro  me  Übet  ^l^ef u,  lag  bein  blut  fut  mt4  f(^te))en  unb  bein  bitl^'  k. 
Batio  non  credit  aliom  esse,  per  qaem  salvamar,  sed  fidit  saa  penitentia. 
Sed  nisi  deas  manifeste!^  frastra  laborabimas. 

'Dixit  dominas'  ac    Ergo  hie  Christas  didtar  dominas.    Christas  est  ff.  iio,  i 

it  dominas  sapra  David  et  omniom  dominas  est,  qai  in  spirita  eam  habent 
pro  domino,  non  lingaa.  Hie  est  vir,  dominas,  sine  qao  nemo  salvatar,  per 
hanc  liberamar  a  Satana  K.  Haeo  verba  'sede  a  deztera'  dicantar  ad  Chri- 
stom et  sonant  ac  si  infra  in  inferis  consederit  ac  si  diceret  deas  *9uf,  1^ 

(SfyA^,  btt  bift  mit  aug  bet  l^nb  gefallen,  3d^  teil  btd^  taug  tudten  uttb 

u  mugt  mit  tauff  fi|en\  Nam  vere  Christas  est  is  qai  in  profundissima 
ceddity  ergo  rarsus  exaltatas  est  saper  omnia,  sab  omnes  creataraa  fuit 
deiectasi  ergo  saper  omnes  devatas.  Haec  fides  vera  est  Si  Christam  de 
sentio  ddectam  et  datam,  Sic  credo  eam  talem  esse  amoqae  eam  propter 
hoc,   qaod  me  redemit  K.  didt  eam  dominam,  qai  est  saper  omnes  leges. 

»  Tam  primam  videt  homo,  qais  dt  prozimas,  alias  nihil  fiet  Alia  malta 
habet  hie  versicalas:  ddtatem,  id  quod  indicat  qaod  ad  dezteram  sedet. 
Nam  deas  gloriam  saam  alteri  non  dat,  ergo  deo  patri  aeqaalis  est:  'Sede' 
ad  darificationem.  Signifioant  haec  verba  post  resarrectionem,  revelabitar, 
qaamqaam  prias  erat  deas,  Sicat  nos  credimas  iam  esse  nos  salvatos,  qaam- 

n  quam  nondam  revdatam.  Indicat  ergo  nihil  nos  esse,  se  onmia.  'Sede' 
i.  a  'iam  praedicetar,  quod  ta  abiectas  homo  sis  filias  meas,  et  aeqaalis  mihi'. 
Qai  hoc  intdlezerit,  hie  vivet 

35d. 
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(11.  Ofiobet.) 
SHefe  bidl^  ungebtudCte  ^M^fit  fkl^  Bos.  o.  17\  »I.  184>»-185\ 

60]  Dominica  post  Dionisii  de  paralytioo  Mat  9.  aittt|.f.iff. 

Hie  breviter  ostenditar,  qaid  Eaangeliom,  fides  unb  tO^  tfVX  aviäf  fjfld. 

M  Eoangeliam  illad  'Confide,  fili,  dimittantar  peocata  tibi'  K.   Nam  separandaes*< 

praedicaiiones:  quae  iabet  üßeie  et  qaae  doeet  deam  esse  benefaotorem,  sunt 

ecmtrariae.   Hie  nihil  postalatar  ab  egro,  qaod  Christo  fiuuat    Brevissimam 

ergo  Eaangdiam  'dimittantar  tibi  peceata'.    Eaangdiam  primam  hortatar 


«u  9/11   81  non  alind  ett  quam  filioi  DaTid   nnda  ett  oonfeitio  r  «u  10  ilb&r 

qni  in  •piritn  tieht  et  invooant         au  11/12  in  infSonio  eztrantom  r         im  17  Fides  rerm  r 
M  ao/aa  qnoqne  oracem,  eam  dioit  donee  ponam  ic  r  89  MI  f^ 
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et  dooet.  Dooendo  aperit  peooatai  cum  dioit  'dimissa  sunt  tibi  peocata  tiia\ 
In  quo  manifestat  huius  hominis  peocata.  Ille  non  novit,  sed  Christos 
indioat  ei  habere  eum  peocata.  Ideo  qui  vult  venire  ad  Cihristom,  sie  fim 
oportet,  ut  oognoscatur  peccatum  esse  in  me.  Tametsi  hoo  non  soiam,  tarnen 
credere  oportet,  cum  scio  mihi  condonari  peocatum,  iam  soio,  quis  egp  et  § 
quis  Christus  sit 

2.  pars  Euangelii  est  hortari,  hai  einet  gettofl  btttbet  fftU,  nam  sie 
fit  nobiscum,  ut  cum  sentimus  peocatum,  nolimus  omnia  deo  committere,  sed 
aliquid  facere.  Operatur  autem  id  virtus  dei,  non  verba  simplioia,  ut  oogite- 
mus  'Ah  quid?  debeat  ad  me  venire  deus,  satis  mihi  foret,  si  hominem  lo 
haberem,  qui  me  iuvaret\  Haec  omnia  dulcia,  non  timendum  quicquam,  vel 
magnitudo  maiestatis  dei  aut  peocata  tui.  Si  alteri  dentur  verba  Euangelii 
dioenda  Et  non  per  Christum,  tum  iam  non  essent  Euangelium.  Quia  oportet 
per  OS  solius  iUius  me^  Nam  Euangelium  non  potest  pati  alium  salva- 
torem,  aut  eum  qui  per  aliud  quid  fiunat  Neque  enim  deus  vendere  vult  u 
sua  bona  2C.  Sed  vult  ut  dicamus  nihil  nos  meruisse,  sed  gratis  accepisse. 
Cum  haec  verba  sumit  in  os  papa:  'sie  ora,  hoo  fac  2C.  et  salvaberis'.  Yene- 
num  est  non  Euangelium,  non  amplius  duloedo,  sed  iam  amaritudo  est 
Ipse  solus  mortem  absorpsit,  ergo  nullius  est  condonare.  Hoo  nemo  dicet 
nee  potest,  solus  autem  iUe.  Is  audet  dioere  ^Ego  satisfeci'.  Euangelium  so 
ergo  est  letum  nuncium  faciens  corda  gettofl,  praedicatum  de  Christo  tantnm. 
Cur  tum  nos  praedicamus?  Nos  praedicamus  in  nomine  eins,  non  nostro. 
Omnia  reiicienda  in  eum,  non  in  alium.  Tum  idem  est  ac  si  ipse  Christus 
praedicaret  Sed  papa  id  non  facit,  qui  dicit  'da  5  gt  et  habes  buUam,  qua 
3(f.so,  loliberaris  a  peccato'.  Iioquimini  nobis  plaoentia'  Esa.  Qnilibet  audit  con-  n 
solationes  Idque  Euangelium  est  At  si  in  alium  torqueantur  verba,  tum 
non.  Uli  dant  indulgentias  ac  consolantur  conscientias.  Item  et  nos.  Qqo 
fit,  ut  in  magnos  errores  perducantur  simplices,  qui  non  intelligunt,  nesciunt 
inter  nostrum  et  iUorum  Euangelium  discemere.  Sic  Euangelium  est  sermo 
in  cor  penetrans,  si  per  Christum  fiat  m> 

Reliquum  huius  Euangelii  est  fides,  quae  non  est  in  his  quae  videntur. 
Stat  hie  Christus  et  paraljüous,  sed  nihil  videtur,  nisi  verbum  auditur.  Hie 
aurea  operatio  verbi  in  cor,  hie  non  meritum,  sed  propria  ratio  fidei,  quae 
sola  est  et  nuda.  Nostri  stulti  eciam  faciunt,  dicunt  'Crede,  si  hoo  feceris, 
tum  salvaberis':  est  diabolica  fides,  nam  ducit  me  a  Christo  ad  meam  fidem,  u 
in  opera,  non  fert  Christus,  ut  aliud  accedat,  non  ieiunium  nee  quicquam 
aliud  2C.  Sic  in  fide  mit  omne  nostrum,  honor  soli  deo  relinquitnr,  nihil 
nobis.  Nihil  video,  sentio  autem  peccatum  meum.  Cogitur  igitur  fides  in 
tenebris  ire.    Cum  haec  vident  et  audiunt  pharisaei,  obluotantur  et  blas- 


M»  7  2.  pars,  r  27  oonBolatar  §u  81  fides  r 

^)  unvoüendeter  SaU, 
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phemant.  Sic  fit  nobiscom:  mundus  non  potestferre,  ut  opera  contemnaotur. 
Christus  contrarius  est,  bo  ftofl  ben  )U  fatnen,  damnat,  hie  destruit,  convellit 
omnia.  Nos  antem  non  melius  habituri  sumus  quam  Christus.  Hoc  Christus 
hie  ferty  cogitur  audire  verbum  suum  esse  blasphemiam.  Id  autem  faciunt 
&  docti,  non  simplices.  Tum  fit,  ut  pii  illi  dicant  *%fj  qjot,  cum  hi  dicant  hoc 
esse  mendacium,  certe  non  credemus\  Sic  pessima  fit  insectatio  in  verbum, 
ut  sit  heresis  et  blasphemia.  Ideo  apertissimum  signum  est  Euangelium 
verum  esse,  cum  principes  et  pharisaei  persequuntur  iUud.  Ubi  autem 
interim  simplices  manent,  qui  interim  seducuntur?    Quid  ad  nos?    Sic  fieri 

to  oportet  cum  Euangelio. 

Tlt  sciatis'.    Bespondet  Christus,  quo  confortatur  populus,  illi  autemmott(.9,  6 
indurantur.   De  signis  pharisaeorum  habes  deute.  13.  Nam  si  nos  ea  facere-ft.SRofri3.ilf. 
mus,  dicerent  esse  ex  diabolo.    Sic  et  illi  fecerunt   'Quod  condonat  peccata',matt«.9,  « 
terris  indicat,  quäle  sit  regnum  Christi,  qui  sedet  ad  dexteram  patris  i.  e. 

1»  equalis  est  patri  eandem  habens  potestatem. 

86. 

^ebigt  am  20*  Sottntag  mif  £rtmtati9* 

(18.  DÜobet.) 

S)tefe  ^ebtgt  t|l  aud  »otl^d  9lad§fd§rift  (eteitd  in  tlnfetet  «udfialbe  »b.  XII 
S.  668-670  mitgctl^m.    Sie  Pel^t  in  bet  «ötet»  Bos.  o.  17^  »l.  135*— 187*. 

61]  Dominica  post  Galli  Mat  22.  mt^.»,ift. 

Euangelium  hoc  totum  statum  Christianismi  nobis  indicat  Et  praecipue 
attingit  ludaeos  et  gentes,  primo  ludaeos,  cum  dicit  se  misisse  servos  primo 
et  2^  et  ipsi  occiderunt    2)q8  trifft  ^ietufalem,  quae  devastata  est,  2?  in 

so  vias  mittit  et  exitus  k.  servos  gentes  intelliguntur,  qui  post  destructionem 
ludaeorum  sunt  introducti,  nam  invitati  et  ordinati  in  hoc  non  erant,  sed 
tantum  ludaei  per  Moeen  et  prophetas.  De  carente  nuptiali  veste  iudicat 
omnes  in  gentibus  eos,  quicunque  sunt  Christiani  nomine,  non  re.  Nam 
poena  indicat,  quod  sit  peccatum,  manus  opus  significat,  pedes  ben  loanbel, 

»  quod  nihil  fecerit  Christiane  dignum,  ideo  vincitur.    'Vestem  nuptialem:'  unas.  la 
persona  est,  sed  multas  complectitur.    @S  trifft  unS,  qui  seimus  Euangelium 
et  veritatem,  pena  indicat,  quid  peccatum  sit,  manus  opus,  pes  totam  eon- 
versationem  nostram  significat,  hoc  ergo  vult  nihil  eum  fecisse  nee  ambulasse, 
ut  Christianum  dooet  tota  via  sua.   Haec  postea  latius.   2Bir  tooQenS  füffen 

so  quiequid  praedieavimus  bltrd^  unb  burd^,  sie  audivimus  quod  tota  posteritas 
Adae  obnoxia  et  infecta  peeeato  est,  nihil  mundi  est  in  ea,  sed  tantum  mors 
et  damnatio  etema.    Tametsi  prudens  et  iustus  fiat  coram  mundo,  tamen  nihil 

M»  11   Ut  BciAtu  r  M»  16/20  quod  Tooare  iubet   bonos  et  malos,   ha9  fe^  Vftt 

qui   non   eramuB  vocati.      Hie   primum    iubet    Tocari   qui   prius   Tooati   erant  ut   ludei  r 
25/80  Vestem  bis  sie  audiTimus  quod  r  «u  82  über  fiat  itehi  videatur 
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ilf«M)  diMiak  Sic  cum  oonferimasi  qailibet  est  caro,  unius  tarn  probus  ut 
dNlH^  ^Yt  kfk  IMII  OTt  nit.  His  omnibus  obnoxii  sumas,  qaamprimam  8um 
Im«mv  H  conuu  deo  danmatay  in  peocatis  nascitur,  qaioquid  ez  carae  nasd- 
Iwr«  «10  quod  nihil  in  homine  manet^  baS  bud^tig  toer,  omnia  sant  sab  pote- 
nt«!« v^gni  Sathanae,  toanS  aud^  gleid^  auff  toed^fl  et  omnia  &cit,  tarnen  & 
»pMiw  tantum  manet,  cor  damnatum  est  (Sinet  ifl  fo  tool  menfd^  et  caro 
«4  Mi^is  ac  alius,  borff  leiner  bem  anbern  nichts  futtoetffen,  art  2c.  Et 
^lKHl  li«  lupis  dici  solet,  tft  einet  frum,  tum  omnes  probi  sunt  Haec 
ci^ilio»  quod  omnis  caro  ita  adfeota  sit,  non  invenitur  in  uUo  libro  gen- 
lilium»  »cd  deus  per  hoc  Euangelium  indicat,  cum  dioit  se  nuptias  filio  lo 
(WiiMMK  ihneter  sponsum  neminem  non  invitat,  per  ipsum  enim  sponsum 
IMHU|MI  Christum,  quod  invitat  nos,  manifestat  nobis  per  cum  omnes  nos  esse 
|)«<HmtorcS|  ideo  si  volumus  salvari,  id  fieri  oportere  per  Christum.  Per 
lmiu>  |>raedicationem  damnat,  quicquid  in  nobis  est,  ex  nobis  esse,  non  ex 
ChriHto,  ostendit  itaque  Euangelium,  omnes  nos  damnatos  esse,  bon  aSem  is 

unfetm  t)ermuden,  toefen  muffen  toit  abflen,  Tametsi  verum  sit  alios  palam 

ciiHC  nmloH,  alios  autem  hypocritas.  Aliqui  euim  apertius  erumpunt  in  vicia 
quam  alii.  Sodoma  et  Gbmorra  eruperunt,  aliae  civitates  quoque  sie  ad- 
fin^tae  luissent,  si  oocasionem  habuisseot,  fie  toaten  nid^tS  beffet.  Totus 
muuduH  ifl  I^UtereQ  unb  bubete^.  Si  quis  nou  facit  hoc,  tum  omittit  aut  spe  m 
praeinü  aut  timore  poenae,  fo  ift  bod^  baS  l^er^  butd^  unb  burd^  t)ergifft.  Sic 
igitiir  cum  simiis  onmes  peccatores  et  nemo  ex  libero  arbitrio  probus  fit,  omnes 
egemus  Christi  ope.  Haec  prima  pars  est  nostrae  praedicationis,  per  quam 
danuiantur  omnes  monachi  et  monachae.  Haec  praedicatio  venit  ad  nos  et 
ludaeos  per  ministros  qui  ad  Christum  invitant  et  ex  miseria  ducunt  nun-  n 
ciantes  omnia  uostra  esse  mala.  6S  ift  Verlorn  mit  bir,  si  vis  consulere 
tuis  rebus,  vide  ut  has  nuptias  ingrediaris.  Haec  est  praedicatio  miseri- 
cordiae,  miuistri  graciae  et  pacis.  Est  ergo  haec  2.  praedicatio,  quod  Chri- 
stus venerit  et  magnam  cenam  apparaverit  per  praedicatiouem.  Sic  Christus 
eolft.  h,  1  hoc  prandiiun  i.  e.  Euangelium  instituit,  ut  in  Canticis.  Bibite  et  edite  et  w 
saturamini,  dedi  vobis  in  copia  praedico  vobis  abuodantem  gratianL  Si  hoc 
facitis,  tum  mors  et  peccatum  sunt  victa. 

Postquam  haec  praedicantur,  tum  videmus,  quam  probus  sit  mundus. 
Primi  nolebant  venire.  S^  toie  l^e^lig  muffen  bie  fein,  toie  Ilug,  quod  recu- 
saut  esse  filii  dei,  vult  eos  ex  diaboli  filiis  facere  dei  filios,  et  ipsi  nolunt,  ss 
lil)erationem  a  peccato,  morte,  inferis  spernunt  hancque  praedicationem  reii- 
oiunt  Quam  stultus  haberetur  is  a  nobis,  qui  non  veUet  accipere  1000  aureos, 
si  ei  darentur  unb  toutben  im  angebotten  unb  er  beberfftS,  in  summa  inedia 

■u  8  aber  lupii  iUhi  yulpiboB      Ober  frum  tUht  gut  zu  24/30  qui  diount  bu  Biß 

mit  tl4t  unb  finfletniB  t)crbam|)t,  non  est  medium  nisi  ad  has  nuptias  venias  nee  ouuieraciones 
lilo  iuYant  r  88  dum      Ober  probus  tUht  bonns  zu  34/85  über  quod  recasant  Hehi 
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et  egritudine,  si  non  accipit,  certe  non  agnoscit  suam  infirmitatem.  Alioqui 
aociperety  si  cognoeoeret  se  ^re.  Mundus  vult  sapere,  non  vult  cognosoere, 
bQ8  fie  taffenb  unb  torrid^t  fe^.  Hoc  fortissimum  est  argumentum  liberum 
arbitrium  esse  stultum.   lam  iactet  se  aliquid  posse,  cur  non  accipit  ea  bona, 

ft  quibus  eget  et  ei  utilia  sunt?     Alii  mittuntur  unb  boten  l^etlid^t  bing  QUg. 
S)a  braucht  er  Dil  toott.    *Altilia  mea',  eS  ift  atteä  lofllid^  jugerid^t,  Venite  «ttm.  m,  s 
venite.     Tota  scriptura  nos  docet  hoc  convivium  esse  splendidum,  tamen 
nolunt  adduciy  imo  quo  magis  invitantur,  eo  minus  veniunt,  sed  abeunt  ad 
sua,  alii  alio,  et  quidam  praedicatores  interiiciunt    Ibi  rursum  vides  mundi 

10  probitatem^  si  non  essent  aliae  in  scripturis  sententiae,  satis  hae  essent  hnius 
parabolae,  mundum  esse  caecum,  ignorantem  dei,  quodque  nolit  sibi  auferri 
suam  stulticiam.  Caeca  est  natura  et  ratio ,  quid  nunc  potest  liberum  arbi- 
trium? potest  gratiam  mereri?  Quomodo?  cum  ne  a  caecitate  vult  liberari. 
3q  ta)oI.     Ubi  nunc  maneut  universitates?    ubi  philosophi^  qui  dicunt  *Si 

15  homo  &cit,  ut  potest  ex  ratione,  satis  est',  ^a  )Q,  non  vult  pati,  ut  denim- 
cietur  ei  gratia  et  pax,   tote  fol  erS  benn  au%  \)m  felBS  vel  libero  arbitrio 

betmugen?   Haec  est  itnfet  ftato  @QrQ.   @^  tool  fe^n  ftelt  fte  fid^  jit  gotteS 

gnaben,  contemnit  et  reiicit  omnia,  quae  dicuntur.  ^  fie  l^tlfft  fd^inben  unb 
bornen  praedicatores  et  renuit  gratiam.    Ergo  hie  depictum  onmes  homines 

M  natura  esse  diaboli  et  mortis.  Ideo  recte  damnatur,  quicquid  homo  facit  ex 
se,  imo  quicquid  extra  Christum  facit,  est  diabolus  ipse,  peccatum,  mors  ic. 
Quicquid  ergo  hactenus  praedicatum  est  de  operibus  et  aliis  2C.  sunt  mors 
et  inferi.  Die  misericordiae,  quod  cenobium  non  possit  aliquid  mereri,  sie 
volunt  consequi  gratiam.    ^a  baS  ift  ber  teufel  unb  tob.     Ita  sentiunt  'tott 

25  tooQen  fo  long!  got   bienen,   donec  gratiam   consequamur'.     Omnia  eorum 

gl^t  QuS  menfd^Ii^en  Itefften  unb  betnunfft  ba^et,  ideo  ift  eS  beS  teuffelS. 

Quare  cum  contrarium  praedicatur,  damnant  isti,  imo  totus  mundus.  Si 
dicatur  eis  'Omittite  haec  vestra  opera  et  venite  ad  nuptias',  non  faciunt, 
sed  dicunt  *Ah  tu  heretioe,  dicis  papam  cum  suo  corpore  non  esse  bonum? 
30  Et  missas  nihil  esse?"  Hoc  est  occidere  servos  r^is.  Sic  quicquid  est  sub- 
lime, sapiens  in  mundo,  iUud  maxime  contra  deum.  Emitüt  tamen  sermonem 
suum  QÜentl^oIben,  non  omittit  ideo,  quod  alii  contemnuntur,  alii  occiduntnr. 

6c  ]^U  fein  toort  ^mmet  für  bie,  bie  lomen  foUen  gu  bem  Chtangelto,  et 

vellet,  ut  quicunque  inducantur.    Et  invenit  unum,  qui  caret  veste,  hi  sunt 

35  bie  fd^toermet,   qui  nomnt  Euangelium,   multa  garriunt  sapiuntque  de  eo. 

Non   est   conferendus   cum   superioribus   perseoutoribus,   funbct  et   ifl   tin 

§u  8/4  Lib:  arb:  r  cu  6  Altilia  mea  r  «u  10  über    sententUe  gteht  dicta 

m  15  über  ut   potest   ex   ratione   tieht   quod   in   se  eet  zu  16/19   Contra  li:  arb:  r 

m  17  aber  6ata  Hehi  ratio  m  22  über  aliis  tteht  meritis  m  23  über  cenobium 

itehi  monaohi  su   24  über  sentiunt   tUhi  cogitant  su   27  über  totus    mundus 

itelU  idem  facit  su  84  über   quicunque   inducantur   tteht   omnes  venirent  ad  nuptias 

tu  85  Garens  Teste  nup:  r        zu  86/196  2  nuptie  placent  ei,  er  menfit  ficQ  unter  bie  frummen  r 
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frumtner  fd^ald,  facies  eins  est  Christiana  et  externus  apparatiis,  sed  intiis 
in  corde  est  latro.    In  hac  parte  timeo  nos  omnes  esse,  ligantur  eiiis  pedes, 

ban  toit  tooQen  oud^  ntt  bran  unb  er  aug  faxen  mit  ben  toetden,  quod  in 

Christum  crederemus.  Sic  cum  reliquimus  Cliristumy  permisit,  ut  ligaret 
nos  papa  pedibus  et  manibus.  Id  quod  notum  est  multo  tempore  durasse,  » 
imo  durabit  in  finem  usque,  nisi  in  Christo  et  eins  verbo  firmiter  hereamiis. 
Sic  audivimus  in  monasteriis,  imo  et  extra:  'si  non  servaris  hoc  vel  illud, 
damnaberis'.  Videmus,  quam  alte  insederit  in  corda  praedicatio  papistarum, 
facilius  papa  effecit,  ut  eteme  non  vesceretur  totus  mundus  die  6^  quam 
Christus  cum  apostolis  effecisset  vel  omnes  apostoli,  quod  Christum  amare-  lo 
mus  et  in  eum  crederemus,  et  proximum.  Papa  l^at  red^t  gel^obt,  quomodo 
debuit  deus  iUam  ingratitudinem  aliter  puuire?  Videbitis  idem  nobis  evenire, 
nisi  aliter  affecti  fuerimus.  Non  vidi  unum  hominem  sub  papa,  boS  et  JU 
einem  guten  toetd  gefd^idEt  toet.  Sic  videmus:  omnia  sunt  falsa,  vana  et 
mendatia,  multi  sunt  sie  carentes  veste.  Christianus  ergo^  nihil  boni  in  nobis  is 
esse,  sed  quod  bona  oblata  nobis  del>eant  uos  iuvare,  ut  est  gratia  et  miseri- 
oordia  dei  quae  in  Euangelio  praedicat  Talis  est  Christus  l^at  fid^  unfer 
ongenomen,  charitate  nobis  servit,  quicquid  suum  erat,  pro  nobis  dedit 
W(.  9»  7  Insuper  seipsum  mihi  dedit   '  Elxinanivit  se' 2C.  ffatö  adeS  toed  geben,  saltem 

ut  nos  reciperet,  ut  non  iactaremus  nostra,  alfo  gU  left  l^etnibet  gefallen,  ut  so 
nos  liberaret,  l^er  burfft  eS  gar  nit,   ut  in  cruoe  penderet     Gloriamur  ergo, 
quod  omnia  opera  sua  pro  nobis  fecit,  mors  et  infemus  non  habuit  in  Chri- 
stum potestatem,  sed  ego  reus  eram  horum.    Si  omnes  omnium  adflictiones 
paterer,  non  possem  unum   peocatum   delere.    Ideo  stulticia  est   nos  velle 
satisfaoere,  ergo  eum,  non  potueramus,  dixit  'mens  sanguis  tam  potens  est',  » 
fe^n  blut^  bergieffen  toitt  meum  2C.    Sic  fiunt  verae  nuptiae,  Btautl^  unb 
bteitgam,  inter  quos  omnia  fiunt  communia.    Si  sponsus  dives,  pulcher  2C. 
omnia  fiunt  sponsae.    Rursus  si  sponsa  est  pauper,  scabiosa,  de  his  parti- 
cipat  sponsus.     Et  sponsa  dicit  'hoc  meum  est,    et  quicquid    habet\     Sic 
Christus  sponsus  dives  plenusque  innocentia,   in  quo  tantum  est  iustitia  et  so 
Salus,  hunc  acquirit  pro  sponso,   quae  sponsa  fit  et  omnia  sponsi  habet 
Sponsa  nos  sumus.    Immundi,  caeci,  peocatores,  nudi,  ignominiosi,  ut  Ezech. 
Cic((.  16,  6*Vidi  te  in  sanguine  tuae  nativitatis,  dixi  'tibi  vive'.  Et  omnia  bona  tibi 
feci,  cum  antea  fueris  nuda.    Et  tandem  me  dimisisti'.    Quicunque  ergo  hoc 
credit,  habet  omnia  quae  Christus.    Si  vult  me  in  sponsam:   ^ä)  bin  ein  » 
unfletige  fei,  et  loil  mid^  ^aben,  fo  belumpt  er  mtd^,  nihil  habet  haec  sponsa, 
caeca  est,  immunda,  lam  unb  l^egetid^,  sed  dicit  'E]go  dives  sum,  omatus, 

tu  2/4  bie  l^b  unb  fu|  tooQeit  tiit  l^etno^  f        »*  13/14  Uuica  persona  est,  sed  Ute  se 
eztendit  r  cu  18  OratU  r  teu  28/81  quicquid  donoram  et  bonorum  in  sponso  est,  id 

oonsequitnr  in  eo  sponsa  r        su  82/88  16  r         su  84/87  ba  ^ot  er  ber  braut  aüt  bingt  an 
^18  fie^nfit  r 

^)  9u  ergänzen  seit  oder  videt. 
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^o  oniabo  eam.  34  totl  ta)Q3  QUff  fte  tOQgen,  omnia  mea  impertiar  ei  et 
faciam,  ut  mihi  placeat,  id^  tQtl  mtd^  ir  onn]^etnen\  Sumit  itaque  omuia 
peccata  in  se  ac  si  sua  essent  Hie  palpari  potest,  qnod  per  opera  nihil 
efficiamus.    ^Qtnet  unb  ]§et|enletb  est  in   iis   qui  operibus   mereri  conantur 

»  gratiam.  Sponsus  dicere  debet  'ego  operabor,  adfer  mihi  tuam  immundiciam^ 
tum  ^o  puritatem  meam  tibi  impertiar'.  Ecce  vides,  quomodo  salvae 
sponsae?  nempe  per  Christum,  nihil  igitur  per  opera.  Sic  nostri  dicunt 
'Ego  orabO|  donee  mihi  det  suaro  gratiam',  sed  nihil  oonsequuntur,  dicit  eis 
'nihil  potestisy  nihil  efficietis,  ^o  faciam.    Prius  meus  fias,  ut  ^o  tuus  ero, 

10  Da  tuam  mortem,  et  dabo  vitam,  sie  volumus  convenire'.  Hoc  autem  aliter 
non  fit  nisi  per  fidem.  Haec  est  gratia  et  sponsus  et  sponsa.  Sic  mundus 
fio  non  per  me,  sed  per  Christum  sponsum.  Sic  misere  seductus  mundus, 
nonnae  sponsae  Christi  fuerunt  seductae  in  sua  opera.  Sic  obscurata  opera 
et  mors  Christi.    Sr  fol  umBfunfl  geerbet  l^oben.    3a  ^a,  Si  omnes  virgines 

1»  essent  una  virgo,  sunt  diaboli,  si  ita  sentiunt,  quod  velint  suis  operibus  fieri 
sponsae  Christi.  Tum  sponsa  fio,  si  non  meae  iustitiae,  viribus  adscribo, 
sed  tuo  sanguini,  o  lesu  Christe,  haue  iusticiam  2C.  adscribo.  Et  Christus 
dicit  'non  est  tui  operis,  licet  virgo  sis  2C.  Si  vero  credis  me  efficere  in  te 
aliquid,  tum  fies  sponsa  et  per  nihil  aliud,   non   in  nostra  opera,  sed  tua 

90  nitendum'.  2)eS  teuffelS  rotte  papa,  omnes  monachi  et  pfaffen  sunt  diaboli, 
quia  fi  fd^enben  unb  leftetn  et  obtenebrant  bie  loftUd^  l^ocjeit  et  sponsum 
Christum,  ^d^  fol  Sl^ttfto  Brengen  ritt  atttte  l^ut,  gatt^  aulgejogeit  et  quae 
est  stuprata  per  peccatum  et  mortem :  'domine  fisus  ex  iUa  meretrice  sponsam, 
alias  nihil  est.    Si  volueris  me  sponsam,  opus  est,  ut  me  mundes*.    Non  est 

2»  discrimen  apud  deiun  virginem  esse  et  non  virginem  esse,  sed  foQe  nit 
gtcoffer  fritt,  boS  bott  Sl^riflo  lotttpt,  quam  quod  ez  me  proficiscitur.  Si  de 
viiginitate  sentiendum,  quae  ex  suis  viribus  progreditur,  Sic  contemptum 
matrimonium,  sed  pessime,  quod  credidimus  non  tantum  esse  iUud  ut 
virginitatem  quae  est  tantum  caro.     Poena  autem  damnati  propter  vestem 

ao  illa  in  nos  quoque  redundabit,  qui  verbum  habemus  et  intelligimus.  Yidea- 
mus  igitur,  ne  nobis  ligentur  manus  et  pedes,  sed  ut  externa  conversatione 
exhibeamus  id  quod  in  corde  sentimus.  Si  igitur  es  iustus  in  corde,  non 
est  opus  ut  Christo  quid  facias,  sed  proximo  tuo  fisus,  sicut  ille  tua  causa 
omnia  fi^cit,  boS  alfo  manus  et  pedes  liberi  sint.  Universus  ergo  Christianis- 
is mus  in  hoc  Euangelio  est  depictus,  ut  primum  per  fidem  sponsae  fiamus. 
Et  postea  cuiusque  Christus  fiam  per  charitatem.  Sed  si  sie  praedico,  Crux 
sequitur,  quae  ferenda  est,  ttiatt  tttug  bie  l^OCjeit  ptebtgen,  non  tacenda  sive 
irascantur  sive  non  impiL 


SU  5  ilber  immondiciam  »tehi  unflatff        9  fiam        «u  81  Charitas  r        su  82/83  Imo 
ipse  praerenit  tibi  r 
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36  a. 

^rebigt  int  21«  Sottntig  mi^  %xMiaü». 

(25.  Othhn.) 
S)iefe  Bidl^  itngebtudtte  f^iq^  jlel^t  Bos.  o.  17^,  SL  187«-188«. 

62]  Erat  quidam  regulus.    lohan.  4 

3o^  4,  4Tir.  Hie  habes  ezemplum  verae  fidei  Et  eiuB  quae  debet  aDgesoere,  tametri 

Christiaiio  satis  sit,  ut  indpiat  credere:  si  quoqae  in  eodem  momeDto  moreie- 
tur^  salvaretur.  Tarnen  principinm  fidei  non  sufBoity  si  ampliua  vivendnm 
sity  quia  diabolus  perpetuo  opponit  se  nobis,  cum  seit  nos  futoroe  filios  deL  » 
Varie  et  multis  modis  nititnr  eximere  nobis  hanc  fidem  et  banc  labefiMitare, 
parat  insidiaSi  at  nos  rorsus  in  priora  vicia  reducat :  experitur  enim  nos  sibi 
elabi  et  fieri   dei  filios.    Tnnc  incipiunt  tentadones   esse  non  solum,    sed 

1.  iktti  5, 8  utrinque  non  cessat  circumire  diabolus  *ut  leo  rugiens'  K.  diabolus  est  prin- 

cepe  mundi,   non   potest  pati,   baS  im  ein  fold^  fatnen  in  hortum  suum  lo 
getOOtffen  toetbe,  ut  sunt  probi  Christiani,  non  desinit  ubique  eos  persequL 
Tales  persecutiones  et  tentationes  permittit  deus  in  primitiis  fidei ,  Et  vult 
ut  virtus  Euangelii  probetur  et  roboretur.    Nam  absque  tentaoione  fidei  non 
nota  fit  potencia  dei^  cum  autem  tentacio  oritur,  tum  video  Euangelium  esse 
fortissimum  contra  haec  omnia.    Igitur  hoc  exemplum  est  augescentis  fidei.  i^ 
Hie  regulus  habet  fidem  procul  dubio,  quia  audivit,  ut  habet  textus,  venire 
Christum  in  Gklilaeam  2C.  nisi  sie  cogitasset  hunc  virum  esse  tam  miseri- 
cordem  et  bonum,  gutig,  bie  juDetficI^t  bringt  et  mit  fid^.   Haec  fiduda  fides 
a  nobis  appellatur:   certus  sum,  toie  iäf  miäf  3U  im  t)erfe]^,  ita  fit,  nuilam 
itaque  spem  de  eo  condpere  potuisset,  nisi  prius  audisset  de  eo,  baS  gute  » 
l^Oten  est  Euangelium.    di  ifl  nod^  lactea  fides,  sugit  adhuc  ubera,  non  firma 
3oV  4.  48  est    Quod  indicant  haec  verba  'Ni  signa*  2C.  'non  creditis'.     (SlauBen  unb 
nit  glouBen  quomodo  conveniunt?   fides  quae  incepit,   non  satis  est,   nisi 
crescat    (£r  tan  bie  6uff  unb  fl5g  et  verbera  non  ferre.    Petrus  habebat 
fidem,   cum  esset  in  navi,   et  l^ilt  tnl  t)On  Sl^tiflo,  voluit  ^redi  in  mare,  » 
toat  nod^  ettoaS  bol^inben.    Christus  dicebat  suum  verbum  'Veni*,  toeil  btt 

glaub  flunb,  ba  muft  et  nit  findkn,  gotteS  toott  etl^ielt  in,  bog  met  mufl 
fll^n  fo  fefl  als  e8  e^fen  toet  getoefen.  Ibi  ergo  in  Petro  videtis  ein  feinen 
ted^tfd^affen  fidem,  alfo  Balb  et  gtoe^ff elt,  ba  flnclt  et,  vento  terretur,  bet  Bnff 

toat  t)m  3U  flatcf.    Et  tamen  fides  adest  in  Petro.    Cum  sentit  se  non  posse  » 
servare,  indamat  Christum  'luva'.    Christus  non  didt  Petrum  non  habere 
fidem,   sed  dicit  ^Medice  fidei'  2C.  non  dubitavit,    quod  non  possit  ire  in 
mari,  sed  dubitavit  ventum  hunc  se  ferre  non  posse.    Sic  nos  cum  sumus 

SU  18  at  deam  aocedamos  fidenter  r        tu  26/27  alias  non  iarisset  r        su  80/81  imo 
et  cadit  r 


^flQ^VitifUn  Mm9.    ((haftnauitgeti  au  9b.  XU.)  IQQ 

abeque  tentatione  et  perseoatione,  &cile  credimus.  äBit  toutbett  lool  iOpptln, 
toan  man  uns  OU^triB  ex  domiboBi  a  paeris,  uzore^  et  onmia  nostra  nobis 
eriperentor^  fo  loutbe  eint  Me  loelt  tool  JU  eng.    Hoc  est  oonsilium  dei  de 

81118,  toie  er  mit  ben  feinen  umBgl^    (Sin  iunget  miU^gloub  loirt  ben  tobt 

i  nit  fteffen,  ut  eis  non  satis  8it  fides,  sed  ut  confirmetur  per  tentadones. 
Hie  vide  quae  8it  fides  sophiatioa,  qai  dionnt  minimam  fidei  satis.  3a  3a 
vereoTi  ne  ventua  avellat  hanc  &dem,  aatis  eet  parva  haeo  fides,  sed  vide  ne 
tibi  per  tentadones  elabator.  Fides  et  verbnm  dei  l^gen  unte^Iid^  aneinanber, 
si  oerti  essemos  fidei  somtUlam  perseveraturam.    (SS  toitt  Balb  ein  loinb 

u»  kommen  unb  loitt  finden  nnbS  loott  toedE  loel^en,  baS  bu  nid^t  loeift,  loo  ieniS 
ober  baS  anber  Bleibt.  Sequitur  per  visom  sigDmn,  ut  credat  cum  omni 
fiunilia,  nad^  bem  Buff  toirt  ber  glaub  l^art,  flardE,  ut  Petrus  damet  lum 
fftt^.  Et  hie  'puer  meus  moritur'.  Sr  treibt  bie  Bit  fort  an.  Ideo  audit 
'Vivit  filius  tuu8\   Sr  gel^t  ftradtS  l^in  unb  glaubt   2>a8  toar  ein  getoafd^ner 

1»  glauB,  nudo  verbo  credit  Haec  est  vera  fides.  Sustinuit  summam  ten- 
tationem  haec  r^uli  fides,  cum  Christus  tam  durum  responsum  daret  Sed 
persistebat  et  orat  Ecce  fortitudo  fidd,  quae  iam  erat  adulta  et  geloafd^ner 
fides.  In  hac  fide  abit  et  credit,  sie  igitur  fit,  ut  filius  vivat,  non  curat  de 
filio,  sed  tantum  de  verbo  meditatur.    Si  cogitasset  'videbo  prius,  an  filius 

so  sanetur,  tum  credam^  sed  hoc  non:  primum  acdpit  verbum,  man  X(tu%  nid^tS 
in  bie  äugen  Bilben  quam  unicum  verbum.  Sic  ubique  glauB  unb  toort 
muffen  mit  einanber  Bulen,  sie  fit  sponsus  et  sponsa. 

S®  cum  domum  redit  et  comperit  sie  evenisse,  tuno  videt  opus  et  fides 
tota  perfidtur.    Ideo  loh.  didt  'credidit  cum  tota  familia',  ber  l^et  nun  aQe3«(-«.  is 

s»  Buff  {unben  leiben.  Iam  firmus  fit  in  se  cogitans  'etiamsi  omnes  adversentur 
mihi  tentationes,  tamen  iam  firmissime  in  omnibus  credam'.  Sic  nobis  in 
fide  expertis  fit,  Ubi  mors  et  prindpes  in  nos  furent,  d  prius  sumus  ex- 
pertL  Si  Christus  vocasset  ad  se  dicens  *domum  et  filium  rdinque',  credi- 
disset  procul  dubio  verbo.    '^d^  BleiB  an  bem  toort  toie  t)or]^in,  ut  antea  me 

ao  liberavit,  ita  nunc  quoque'.    'Nisi  Signa'.    Qnaestio,  quomodo  hoc  fiat^  quod  8.  m 

.  Christus  didt  *Nisi  videritis*  2C.    Tamen  paud  credebant  et  multi  videbant 

Signa?   Ibi  videtis,  quam  admirabilis  sit  dominus  in  suo  r^imine,  quam  non 

possimus  iudicare  inter  eos,  qui  credunt  et  qui  non.    Fides  ergo  est  opus 

dei,  quod  ipse  in  corde  operatur,  non  est  opus  naturae,  qnia  multi  videbant 

»  et  non  crediderunt  Sic  fit:  iUa  signa  et  miracula  Christi,  tametsi  non 
omnes  moveant,  ut  credant,  tamen  hoc  fiEiciuot,  ut  infidelibus  os  obstruatur 
et  ratio  concludatur  unb  bie  t)emunfft  gefangen  nimmet  Sic  cum  excitaret 
Lazarum,  quid  dicerent?  concludebant  necessario:  Hoc  oportet  esse  a  deo. 
99of]^eit  mu|  bar  toiber,  bie  t)ernunfft  ntd^t    Sic  impii  ludaei  dicebant  esse 


KU  6/9  Sophiste  dooent  fo  einet  nur  ein  fundEIe^n  fidei  l^t,  tone  ■arvabitor,  rede  sane, 
sed  quiB  seit,  aa  perdaret.  r  fu  27  cum  Episcopi  YalueriDt  uoa  comborere  r 
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opus  diaboli.  Sic  increduli,  qui  tantam  ex  signis  credunt,  non  afBnnative, 
8ed  negative  credunty  quia  non  possunt  reluctari.  Sed  quaniumvis  Bit  infir- 
ma  fidee,  uon  debet  conteoini  neo  reiid,  ferendi  sunt^  licet  incerti  simusy  an 
verus  Bit  credulus  an  non,  sed  ipsi  deo  hoc  lelinquitur.  Sed  in  tentacione 
videtur,  quam  parva  sit  fides,  tarnen  deus  vult  pro  fide  imputare.  Non  ergo  5 
sunt  reiiciendiy  qui  talem  fidem  habent  n^ativam,  etiamsi  videatur  ex  signis 
orta,  iudicare  non  possumus  esse  fidem,  sed  tamen  non  debemus  calumniari. 
ludicia  dei  scilicet  ipse  sibi  praeservat  Cur  hoc  facit  deus?  quia  per  signa 
vult  hoc  aroere,  ne  reluctetur  Euangelio,  ne  alter  alterum  iudicet.  Si  maxi- 
mam  habeo  fidem ,  et  iUe  parvam,  et  ^at  fo  t)tl  alS  td^,  tote  tool  iäf  tfxi  10 
ftetdet  l^ab.    Hoc  de  Euangelio. 

38. 

^rebigt  am  23«  Soitittag  nail^  Xrtititati». 

(8.  9h)t>etnbet.) 

aud  9tot]^  9lad§f(i^tift  ifi  btefe  ^tebigt  beteitd  in  Unferet  «udgaBe  »b.  XII 
S.  689-691  mitgctl^eilL    3n  bet  »öret«  fielet  pe  Bos.  o.  17^,  »l.  114»— 115^ 

*^a^j.M'63]  Dominica  ante  Martini  Mat  22. 

Euangelium  simplex  est^  sed  dives,  toen  toitS  med^ten  treffen.  Depicta 
bie  axt  fidei  et  Euangelii  et  charitatis,  ut  vere  doceatur  Euangelium.    Fides 
docetur  in  hoc,  quod   sapientia  humana  stultificatur.     Pharisaei  non  fuerunt  i& 
simplices  homines,  sed  optimi  fiierunty  qui  sunt  in  mundo.    Et  hoc  consilium 
eorum  indicat,    cui   ratio    non  posset  resistere.    Accipiunt  servos  suos   et 
Herodis  et   quaestio  erat,   ut  textus   habet     'Si   dixerit   censum   dandum, 
tum  nostri  discipuU  hie  sunt,  qui  audiunt,  et  tum  concitemus  populum  in 
eum\    In  Mose  habes  nos  esse  liberos,  non  caput,  non  cauda  erimus.    Hi  so 
loci  Omnibus  cogniti  erant    Si  dixerit:  'dandum*,  deus  blasphematur,  quia 
contra  deum,   quomodo  posset  hie  homo  efiiigere?   Si  dixisset  Christus:  si 
populus  esset  probus,  servaretur  Uli  pactum,  sed  mansit  semper  dei  populus, 
quanquam  maxime  cecidit,  piViiä)  iflS,  ut  non  sit  populus.     Si  dixisset  'non 
dandum'y   aderant  Herodis  servi,   qui  testarentur  de  hoc  et  ob  hoc  sepius  n 
coacti  erant  a  fihomanis,  qui  non  curabant  scripturas.    Vides  rationem,  quam 
Ilug  fie  fe^,  quae  putat  non  posse  eum  fugere. 

'Scis  omnia*  2C.     Hie    admonent   eum  officii    sui,   quod   non    debeat 

taoere,  si  velit  nihil  respondere  ad  quaesita.    In  hoc  exemplo  indicatum  est, 

ei^.  91,  so  quod  contra  ea  quae  deo  antreffen,   non  esse  consilium.    Salomo  'non  est  so 

consilium  contra  deum\    Ideo  docet  Christus  nihil  esse  rationem  in  his  quae 

ad  animam   pertinent  et  ad   deum:  quomodo   ergo    agendum   nobis?   non 

M»  5/7  fides   signomm   neo  probari   potest  a  nobis  nee  refatari  r  zu  10  qoia 

panra  et  magna  fides  habet  idem  Terbum.  r        19  dorn        wu  SO  sapientia  r        su  82  über 
animam  tteht  salntem 
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sequenda  ratio?  non  debeo  ieiunare  K.?  fli  omnes  rationes  in  mundo  oon- 
venissenty  non  potuissent  melius  consilium  ezcogitare  2C.  qui  seipsum  vult 
ducere  ad  deum,  male  agit»  nisi  ducem  Christum  habeat,  qui  est  lux  mundi, 
t)etnufft  mug  untetligen,  quod  mihi  rectum  videtur,  mn%  nid^tS  fein.  Ideo 
i  et  magnum  fidei  exemplum  est^  quod  aliud  lumen  sit,  quod  rationem  ducat^ 
scilioet  verbum  dei.  Hoo  exemplum  cogit  nos  dicere  *Ego  magnus  stultus, 
die  mihiy  quid  faciendum?'   Ps.  'deduc  me  in  iusticia*|  'doce  me  tuas  vias, 

jcifl*,  'bcin  flutet  geifl  für  mid^  ouff  einet  fluten  fltaffen',  non  suum  vult^^^jJ/JJ*» 

lumeui  sed  dei  verbum.    Nunc  scitis,  quod  dei  verbum  l^ifl  et  nostis,  quid 

10  illud    lumen  sit    Brevibus  dominus   l^atS  gefaft  in  hoc   quod  dicit  'DateSRatt(.S2,si 
Cesari'  2C.  dicunt  eum  docere  viam  veritatis^  quamquam  perverse.   Ideo  &cii 
hoc,  docet  veritatem,  quamquam  non  mereantur.    Quid  deo  dandunii  scitisy 
nempe  honorem,  honor  est^  ut  teneam  eum  veracem,  naturalem,  omnipotentem, 
prudentem,  potentem  deum  et  omne  quod  bonum  est^  vocatur  deus,  etsi  non 

u  velim  ei  dare  hunc  honorem,  tamen  est  is.  Si  velim  ei  dare  ut  ludaei,  qui 
oves  et  fpecete^  unb  toe^tad^  offerebant,  quod  exercicium  institutum  erat  in 
1^  pro  infirmis,  sed  non  sufBcit,  sed  me  totum  vult  habere.  Fides  hoc 
facit,  quae  est  honor  dei,  quomodo?  quando  toto  corde  ei  confido,  quod 
prudens  sit,  quod  sua  omnipotentia  me  eripere  possit  ex  onmibus  periculis. 

90  Si  ad  inferos  mortem  demergar,  venio  et  confido  in  deum,  nullum  illorum 
malorum  potest  me  opprimere,  nisi  illius  sit  voluntas.  Prudentem  deum 
credo  et  solum,  et  ita  fides  condusit,  quod  non  ipse  me  iuvare  debeo ,  sed 
deo  omnia  committenda.  Ipse  tempus,  modum  toitt  tteffen.  3®  quod  mitis 
sit^  quod  velit  iuvare,  et  fortissimum  est  fidei  indidum,  quod  velit  me  iuvare. 

»  Hoc  est  vere,  quod  damus  deo  honorem,  quod  vult  omnia  quae  dixit»  servare. 
Non  facio  eum  talem  deum,  qui  ab  initio  fiiit  K.  fides  ifl  ein  ]^et|Ud^  )U« 
lietftd^t  in  Omnibus.  3Bie  baffelMge  jufll^et,  audistis,  nempe  per  Christum, 
qui  in  ade  stetit  et  hoc  lumen  btod^t,  qnanquam  autem  audivimus  fidendum 
deo  onmipotenti,  misericordi,  prudenti  2C.  nondum  tamen  hoo  fadmus.    In 

so  viribus  tuis  non  invenis  hanc  fidem,  non  potes  dicere  'Ego  credo,  domine, 
te  esse  omnipotentem'.  Cum  igitur  nos  non  potuimus  fiu^ere,  Christum  pater 
in  mundum  misit  Oportet  ut  confitear  me  non  bene  credere,  sed  Christus, 
dominus  mens,  suo  verbo  et  merito  effedt  hoc  in  me.  Christus  ergo  per 
officium   praedicationis   indpit  fidem,   quia   audistis  rationem   fieri    debere 

s&  stultam,  quia  non  potest  se  regere  erga  deum,  ergo  multo  minus  dbi  fidem 
formare.  Paulus,  Petrus  n^ant  Non  est  ergo  alia  via,  quam  quod  Christus 
lesus  mortuus  sit  propter  ddicta,  hoc  fit  per  suum  Euangelium,  non  per 

cu  6/7  pe.  1 19  r        cu  8  über  fut  mi^  Hehi  psal  148     pe.  148  r        «u  18  ilbmr  teneam 
ileht  agnofcam  wu  15  Honor  dei  r  «u  21  über  illioi  §teht  dei  wu  28  Über  mitis 

iieht  mieericon  su  26  fides  r  su  28  Über  fna^i  »tehi  dootrinsm  wu  S9  miti  r 

wu  82  aber  bene  »tehi  ex  oorde  wu  84  über  inoipit  iieht  verbi  wu  84/87  deom  pro- 

fitentnr  se  scire  r  su  87  iüfer  delicts  Hebt  peccate 
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vires  meas,  sed  lUius  miserioordiam.  Haec  ona  via  est  ad  vitam,  sdlioet: 
Credere  in  deam,  ex  hoc  fd^lte^  loit,  qaioquid  nos  bene  operari  volnmus 
eiga  deaniy  stulticia  est^  quia  nos  ced  et  stulti  sumos  et  per  solom  Christum 
fidem  aocipimas.  Si  qaaero  dominos  nostros^  quid  suo  oanta  fiunanti  diount 
se  deo  servire  et  rogare  pro  communitate.  Nonne  hoo  est  maledioere  & 
deuniy  qoia  volunt  hoc  agere,  quod  deus  non  praeoepit,  sed  quod  rationi 
suae  placet  Si  aliter  flel^,  quam  quod  per  fidem  in  me  per  Christum 
infusam,  aliquid  aliud  molior,  ex  diabolo  est  Aut  bonus  aut  malus  Spiritus 
nos  possedit  Si  bonus  non  adest,  etiamsi  Euangelium  novit^  adest  spiritus 
malignuSi  qui  et  optime  novit  meas  scripturas,  ut  sepius  legimus,  ne  nos  lo 
torqueas.  Si  ipsi  Christiani  essent,  non  hererent  in  operibus.  Si  monadius 
audiret  horas  canonicas  nihil  facere  ad  salutem^  stultus  esset,  cum  igitur  ita 
hereanti  putant  viam  esse  ad  salutem,  dominus  exhibeat  miserioordiam  his, 
qui  indusi  sunt  in  monasterüs.  Nostri  obturati  sunt  penitus.  Ideo  non 
peius  templum  in  toto  orbe  est,  non  cupiunt  audire  verbum,  etiamsi  audiunt»  i» 
aures  obturant  Pharao  erat  securus.  Ita  nostri  obturati.  Et  malum  signum 
est  Quioquid  ex  deo  non  est  et  spiritus  sanctus  in  nobis  non  operatur, 
malum  est  2C.  Cessandum  ergo  nobis  est?  Discrimen  fiusiendum  coram  deo 
et  mundo,  quando  spiritus  ante  non  facit,  nihil  faciendum,  alia  opera  quae 
Quff  etben  gl^en,  bie  fol  ratio  tegiten.  Non  dedit  scripturam,  quod  sedere  » 
debeo  super  dorsum  equi,  rotas  4  currus  applicare,  vacca  k.  Magistratus 
r^unt  suum  populum  secundum  rationem^  non  opus  est  Euangelio.  Si 
uterentur  cappa  ut  rubea  tunica,  fo  gingS  tool  l^in,  si  velim  cappam  gerer^ 
ut  deo  plaoeam,  ibi  nihiL  Ibi  solum  verbum  dei  fol  gl^cn.  Ubi  spiritus 
sanctus  non  est,  nihil  coram  deo  potest  facere,  eciamsi  velit  In  mundanis  » 
omnia  potest  facere.  Si  cognoscit  se  nihil  facere,  nisi  spiritus  domini  in  eo 
fiusiat,  hie  iam  habet  spiritum  domini.  Alii  curam  habent  et  putant  deo 
honorem  faoere  2C.  Charitatem  indicavit,  cum  dicit  'date  Cesari*  k.  Chri- 
stianus cum  fidem  habet,  nihil  debet,  nisi  quod  aliis  inserviat  Hie  dominus 
gladium  Beftettget,  ut  omnis  qui  sub  Christo  est,  debeat  Cesari  2C.  Christus  ao 
solum  spirituale  regnum  habet,  ideo  non  curat  hoc  nee  fe|et  ein,  sed  deus 
^aii  eingefaßt.  Christus  non  curat  tonitrum,  sed  deus.  Ita  Christus  fregt 
bamod^  nit/  sed  sibi  curae  est,  tote  id^  mid^  l^alten  fol.  Paulus  Ad  Rho 
Mm.  IS,  »MS.  nos  honoramus  eos,  potentes  et  divites  facimus,  et  hoc  vult  deus.    Ipsi 

pacem  facere   debeant,    ut   malos   puniant   et   bonos  faciant   secure  vivere.  » 
Oportet  ergO|  ut  divites  sint    Christiani  non  indigent  defensione  principum, 
sed  tamen  cum  simus  inter  eos  qui  non  sunt  Christiani,  ideo  dandum  illud 
quod  illi  dant    Spirituales  hie  extracti  sunt,  sed  effugere  non  possunt,  gut, 

•M  4  aber  noitrot  iteht  oanonioos         tu  4 II  Invehitur  in  hypooritas  Wittenbergenses  r 
«u  7  abm'  foae  ttehi  ipsonim  «u  10/11  über  ne   nos  torqueas  tteht  ante  tempos  Tenieti 

M»  15  aber  peius  templum  iieht  quam  nottronim  Cano:        su  16  Ve  securis  r        su  28  Date 
Caeaari  r  ieu  88  Ober  extracti  Hehi  exempti 
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er  unb  manfd^afft.  Sic  effbgiunt  Cesar  erat  gentilis^  noe  Christiaiii,  sed 
oom  Cesar  sit  ChriBtianus,  oportet  obedire  papae.  PauloB  ad  Timo.  6.  et  i.  t^m-  «>  i 
alias.  Si  impio  Cesari  obedimusy  multomagis  Christiano  Cesari  obedienduin. 
Sed  EuangeUum  per  papam  interiit  et  solos  diaboloa  regnat  et  ioa  ^bidii 
»  interiit,  et  fnaTimnin  diaritatis  monamentamy  quod  CSiristas  suis  inimiinfl 
amicus  est,  dooetque  eos  veritatem,  quanquam  inorepet  eos  severiter.  Ita 
si  nostri  monachi  culpant  noe  et  dootrinam  noetram,  bene  est^  tarnen  eis  non 
subtrahendom  Euangeliam.  Condusio:  non  solum  dooendi  sunt  amid,  sed 
et  inimid^ 

88a. 

^ebtgt  out  24«  Sottntos  tiai|  SrinttaiiS« 

(15.  ^ftcKsmbn.) 
S>iefe  iUS^  ungebTUdUe  ^^ifit  flel^  Bos.  o.  17^  »1. 115^- 117^ 

10  64]  Dominica  post  Martini  Hat  9.  iiaftt|.M9t« 

Hanc  praedicationem  dividemos  in  duo:  primo  historianii  secondo 
mysterium.  Historia  est  ut  alia  opera  Cihristi  quae  deseribuntor  in  Euan- 
gelioi  quod  praedicatio  est  de  nnica  persona  lesu:  si  alia  persona  praedioator, 
non  est  EuangdionL    Et  sie  quod  semper  fadt  bene  2C.  nt  hie  vides.    8i 

u  alius  Sanctos  hoc  bonum  fedsset,  non  esset  Euangeliam^  omnes  alii  non 
possunt  iuvare  neo  pro  alüs  satisftoere,  sed  solus  Christus  2C.  sive  sit  Helias, 
HdisaeuSy  Petrus^  Paulus^  Maria,  sed  Christus  solus,  ut  quisque  cum  fiduoia 
ad  eum  acoedat  Hoc  est  EuangeUum,  sie  depingitur  eiga  duas  personaSi 
mulierem  et  adolescentulam.    Illam  amice  alloquitur,  fidem  eins  commendat, 

90  vocat  eam  filiam,  nihil  aodpit  ab  ea,  sed  gratis  misericordiam  suam  impertit 
Si  ita  praedicatur,  quod  bene  fadt,  est  Euangelium.  Ita  omnes,  qui  in 
periculis  constituti  sunt,  debent  eum  implorare.  Hie  omnes  sdtis  cavendum 
ab  Omnibus  aliis  doctrinis  quae  ita  non  docent,  debeo  igitur  ein  l^et^id^ 
3Ut)erfid^t  getotnnen  erga  Christum,  quod  vdit  et  possit  iuvare.    Et  ob  hoc 

i%  venit  in  mundum.  Et  hi  Christiani  vocautur.  Magnum  disorimen  est  inter 
hominem  et  Christianum  et  bonum  virum  et  Christianum:  homo  habet 
rationem,  etsi  vita  sit  optima,  tamen  est  homo,  non  est  Christianus.  Sed 
quando  thesauri  Christi  in  eo  abundant,  quando  dus  bona  an  mit  fein,  tum 
sum  Christianus,  ipse  Christus,  ba8  et  unfet  fd^mud  unb  fd§a|  fei,  si  non 

ao  est,  non  sumus  Qiristiani.  Dives  homo  non  habet  nomen,  quod  corpus 
robustum  habeat,  si  curreret  ad  S.  lacobum,  non  sortitur  hoc  nomen,  sed 


stt  10/15  mat  9.    de  lUTencnU   et   muUere   que   paasa   est  sangniniB   proflaTiam  r 
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oportet  habeat  divitias  alias,  ande  sortitur  hoc  nomen  divitis.  Ita  cum 
monacho  est^  quanquam  fadat  bona  multa,  oret,  l^at  missam,  tarnen  nondum 
Christiaous  est,  mu§  ^ol^et  tl^ummetl:  oportet  habeam  Christum  et  ipse  me 
habeat,  dicere  debeo  'Christus  meus  est  cum  vita  sua  et  opibus  et  rursum 
ego  sum  suus\  Summa:  nemo  operibus  bonis  fit  Christianus  neque  beatus,  & 
quia  condusum  est:  nemo  asoendit  in  oelum  nisi  Christianus.  'Nemo  ascendit 
3o(.  8, 18  in  celum'  loh.  3.  'Ego  descendi\  Si  volueris  asoendere  oelum,  oportet 
Christus  in  me  sit,  ut  unus  lud^n  cum  eo  sim,  tum  ego  ero,  ubi  ipse  est. 
Hie  damnatur  omne  quicquam  hactenus  viximus,  et  oenobia  et  flifft  fetnd 
teuffeld.  Qui  ita  praedicant  'si  multas  habes  missas,  salvus  eris,  haec  opera  lo 
te  beatum  facient'.  Hi  sunt  seductores,  qui  opera  extoUunt,  presbyter, 
monialis  2C.  non  est  Christianus  in  hoc  nomine,  nemo  salvatur  nisi  Chri- 
stianus, monachus  in  suis  operibus  iucedit,  Christianus  in  Christi,  hoc  osten- 
dunt  omnia  Euangelia.  Christus  ubique  iuvat,  alii  nihil  ei  dant,  eB  tft  lautet 
gnabeit  toefen,  ipse  dives,  alii  non  habent,  ipse  dat,  nos  accipimus  2C.  Petrus  i& 
si  excitaret  me  ex  morte,  non  esset  opus  Christi.  Si  Christus  sine  medio 
me  tangit,  est  eins  opus,  si  est  medium,  non  est  Sanctos  volo  honorare, 
sed  eos  Christus  implevit  suis  beneficiis,  virginitas  Mariae  tfl  rilt  flindent 
bing  erga  misericordiam  Christi.  Nos  extulimus  matrem  cum  filii  ignominia. 
Non  satis  habeo,  etsi  mater  me  in  sinu  gestaret,  nondum  Christianus  sum.  » 
Sua  opera  me  iuvare  non  possunt^  fierem  frater  Mariae,  oportet  hunc  habeam. 
Sic  ubique  reperies  Cluistum  per  manum  suam  nos  tangere,  quanquam 
emittat  apostolos  suos  in  mundum,  ipse  spiritualiter  in  corde  nostro  agit. 
Non  debeo  gratiam  mereri  per  me,  in  me  debes  ista  beneficia  accipere  gratis. 
Mulier  quid  habet?  sanguinis  profluvium.  Unde  merita  est,  quod  eam  iuvat?  >» 
antea  cum  non  vidit  In  ea  est  misera  condicio,  in  Christo  misericordia. 
Sic  est  cum  omnibus.  Qui  aliter  accipit  a  Christo  beneficium,  est  falsum, 
bu  bebatff  et  miseretur  ex  gratia  mera  tui.  Sic  Euangelium  ubique  damnat 
nostra  opera,  quae  extulimus,  per^rinationes  et  quicquid  excogitavimus.  Sic 
2.  in  exemplum  filiolae:  quid  merita  est,  quod  excitat  eam?  mortua  est^  l)ene-  so 
fidum  tote  toibetfert  tnitS?  sine  eins  meritis  et  gebandEen,  quod  eam  tangit,  ex 
mera  misericordia  facit,  si  alius  fecisset,  non  fuisset  Christianum  opus.  Sic 
Euangelium  Christum  depingit,  toie  toit  un§  gegen  im  fteSen  foUen.  Summa: 
per  Euangelium  Christum  debeo  cognoscere,  quod  solus  me  iuvare  possit  et 
vdit,  et  hoc  est  fides.  Multa  potes  operari,  sed  per  hoc  tanfiu  in  nit  faffen,  s» 
sed  per  solam  fidem  et  hoc  facit  te  Christianum,  facit^  ut  in  te  Christum  habeas, 
ergo  nee  alia  via  est  ad  celum  quam  fides.  Christianus  fieri  non  possum, 
nisi  Christum  fQ§  et  hoc  per  fidem.  Quando  fidem,  quae  est  opus  dei,  l^afl 
gefafl,  debes  Christum  sequi  et  charitatem  exercere,  opera  foQeit  alfo  ge» 
fd^idEen,  ut  non  vdis  promereri  aliquid  i)er  haec,  si  hoc,  es  diabolus,  sed  ut  *o 
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alteris  inservias,  ut  Christas  hie  fkcit.  Ista  scimus  et  loquimur,  sed  opera 
non  sequuntur.  Si  das  eleemosynaiUy  sie  da,  ut  prozimus  illa  gent§,  non  tu, 
nee  quaeras,  quod  per  hane  salvus  fieri  velisy  sed  in  solom  oommodom  pro- 
ximi  et  dei  honorem.    Per  fidem  sat  habes.    Statim,  quid  Christianus  faeere 

5  debeat  et  Christiane  vivere,  solom  inspioimus  Christum,  ab  eo  solum  bona 
aocipio,  l^ie  mit  fett  nibet  mein  lloftet  loerd.  Augustinus,  Clara  non  me 
iuvabit,  porro  sicut  ipse  feoit,  ita  oeteris  faeiam.  Primum  dooet  me  ab  illo 
aocipere,  2"^  imitari  eum,  3.  taoetb  id^  batuBet  t^erfolgt,  ifl  eB  befler  beffet, 
quia  si  ista  duo  praedieari  debent  reote,  oportet  fatear  omnia  oenobia  nihil 

10  esse,  tum  sequitur  persecutio  et  crux.    Euangelium  patitur  hoc  utlb  Vjli  tool 

getoonbt,  ut  sequitur  in  Euangelio.    'Poculum  aquae  frigidae'  ic.   dummodo«ottt.io,o 
alteri  fiat,  ut  homo  saltem  indioet  ex  operibus  suis  se  Christianum  et  fidem 
habere.    Non  imposuit  nobis  faoere  ingentia  opera  ut  suscitare  mortuos  2C. 
ista  scimus  et  quottidie  audimus,  eS  totl  aber  nit  l^emad^.    Si  de  saodlo 

ift  vel  cenobio  dictum  fuisset,  iam  olim  erectum  fuisset  K.  Yelim  fortius  esset, 
ut  exemplum  essemus  toti  mundi  k.  Una  pars  sermonis  quae  continet 
fidem  et  charitatem. 

Mysterium  et  significatio:  omnia  opera  et  miracula,  quae  fisoit  eufer« 
lidd  an  leuten,  sunt  indida  benefidorum,  quae  intus  facit  in  animabus  cre- 

so  dentium.  Quicquid  fedt  manu  externe,  illud  quottidie  Euangelio  suo  effedt 
et  ergo  ista  miracula,  ubi  euangelium  praedicatur.  Et  hoc  significatur  per 
iuvenculam  xij  annorum  et  mulierem  quae  xij  annos  passa  est  Primo 
Christus  vocatur  ad  iuvenculam  et  antequam  iuvencula  exdtatur,  mulier 
sanatur.     ludaei  non  habuerunt  campanas,  sed  Bofaun  unb  Isomer.     Noe 

9ft  quoque  lamentamur  in  morte  }c.  Mulier  quae  xij  k.  omnia  an  medicos 
consumpsit  K.  ut  alii  Euangelistae  indicant,  accurrit  ad  Christum  et  tantam 

fidem  acquirit,  non  succumbit  ut et  non  putat  se  dignam,  sed  insdo 

Christo  credidit  se  posse  sanarL  Ingentem  letidam  fedt  Christus  huius  fidem, 
Id  quod  indicat  amicum  doquium  'filia,  confide\    Nihil  eigo  d  gratius  quam  9,  n 

»  quod  fidamus  ei  et  econtra  2C.  sanguinis  profluvium  sunt  peccata,  gentes 
adhuc  sumus  adfecti,  illo  tempore  fiierunt  magni  philosophi,  ut  AristotdeSy 
descripserunt  morum  ordines,  ben  funben  gu  toeten  unb  fltaffen.  Hl  doctores 
qui  condudunt  ex  ratione,  sunt  medid  et  peius  fiMsiunt,  mulier  quicquid 

habet,  dispensat,  obedit  ds.  3e  met  fle  lec  l^ott,  ie  etget  eS  totrt,  leut  ftum 
M  mad^n,  xm%  man  nid^t  mit  gefe|en  an  fal^,  gladius  poteet  coheroere  a 
malo,  ut  qui  suspenduntur  k.  sed  non  possunt  cor  fiusere  mundum,  ideo  isti 
damnati  sunt  doctores,  ut  papa  quoque  hodie,  et  indudunt  iuvenes  et  luven- 
culas  in  cenobia  et  legibus  coheroent  O  stulte,  quomodo  hoc  effides  et  cor 
mundum  fisunes  legibus?  Snfetlid^  toetb  man  tool,  ut  mores  et  doquia  sint 
40  casta,  sed  quod  castum  sit  k.    Si  in  potestate  mea  esset,  vdim  iuvenes  et 
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inveDcnlas  oongregari  et  praeesse  iis  viros  probos  et  matronas  et  tempore 
8U0  dare  maritoe  eis  k.  Si  papa  esset  probus  et  Episcopi,  foEen  fte  auff 
it  gefe|  ad^tung  l^aben  et  l^es  suas  solvere. 

Mulier  ergo  nos  ipsi  sumus.  Invenimus  eos  qui  probissimi  sunt,  habere 
pessimas  conscientias,  quis  hoc  effecit?  nostri  doctores  voluemnt  eas  sanare  s 
et  Omnibus  bonis  dispersis  peius  feoerunt  Oportet  sinere  inter  bie  lieben. 
Ubi  vidimus  nostram  miseriam,  sequitur  ista  devotio  et  humilitas  quam 
habet  haec  mulier,  quam  quoque  non  cognovit  Sic  quisquis  qui  extenuatos 
est  et  sentit  suum  jamet,  hie  habet  lufl  JU  Sl^riflo  neque  dignum  se  putat» 
nt  ad  Christum  venire  possit  Et  hoc  cor  libenter  videt,  huic  se  i^rit,  hü  lo 
capiunt  recte  Euangelium,  gentilitas  hoc  modo  nempe  per  miseriam  ad 
Christum  veuit.  Secundi  ludaei  l^aBenS  aud^  getl^an  unb  tfl  baS  metblein. 
Sed  habent  |)feiffet  et  sunt  doctrinae  et  lex  Mosi.    Puella  est  mortua,  prae- 

dicant  l^em,  man  fürt  nit  tneibet,  ben  boS  man  ein  getumelt  an^Bt,  eufer» 
lid^  tnirt  ftom.  $ie  l^atS  ein  gtoffet  betl^inbetnug  quam  cum  muliere,  pater  i» 
venit  et  invitat  'impone  manum'.  Hie  non  ita,  l^ie  mit  tabt,  hie  sine  con- 
siiio  et  post  deridetur.  Sic  Euangelium  cum  veniret  ad  Indaeos,  qui  erant 
plus  privil^'ati  quam  gentes,  habebant  l^em  et  prophetas,  nos  philosophos 
habuimus  ut  hodie  papistas.  Ideo  Euangelium  mug  t)etf|)ottet  fein,  quod 
velit  iuvare  aliquem,  sed  solum  hunc  honorem  dant  legi,  hie  iubet  Christus  » 
seoedere  turbam,  quod  opus  non  erat  cum  muliere,  hoc  vide  in  Paulo,  quid 
moliatur,  antequam  eximat  l^m.  Dicunt  'habemus  liberum  arbitrium  et 
l^em  non  debemus  facere,  quod  deus  mandavit?  estne  stultus?*  Oportet 
ergo  prudens  praedicator  hie  sit,  qui  dicat  nos  non  posse  exprimere  l^em 
corde,  sed  saltem  debet  esse  indicium  nos  mortuos  esse,  ut  hi  ^eiffet  indi-  ^ 
cabant  hanc  mortuam.  Quando  mors  adest,  fo  betjloeiffelt  man,  tum  venit 
Euangelium  et  consolatio.  In  oculis  tuis  est  mortuus  et  tibi  impossibile, 
sed  coram  deo  est  somnus.  Ecce  vocat  id  somnum,  ubi  tibicines  abierunt, 
tum  tangit  eam  et  facit  sua  opera.  Oportet  hie  vir  annunciet  opera  nihil 
nostra  esse,  sed  solam  vitam  suam  et  opera  facere.  Mulier  brein  feit  so 
vocatur  ad  iuvenculam  et  tamen  mulier  prior  sanatnr.  Esa.  hoc  indicat 
quod  mit  getnalt  gentes  amplexae  sunt  ludaei  facile  non  admittunt,  ^uvx 
3cf.  66, 1  toeiB  toirt  et  nit  geruffen  et  tamen  prior  sanatur.  'Veni  ad  eos  qui  me  non 
Mm.  10.  so  quaerebant'  Esa.  et  Pau.  in  Rho.    SBaS  mtd^  l^oben  ta>il,  baS  ma^  idf  nit 

et  econtra.    Ita  omnes  historiae  tractandae  sunt    Sicut  corporaliter  sauat^  >» 
ita  spiritualiter  servat  animam.    Conclusio:  nemo  per  opera  probus  fit,  sed 
solam  fidem  2C. 

26  dam 
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^rebigt  am  2.  Kbutiti 

(6.  I^qßmhtt,) 

ete^t  Bos.  o.  17\  »L  118*— 119^.  %m  S^Iuffe  biefer  l^ier  jum  etften 
SRoIe  mitgetl^eitten  $tebigt  befprid^t  Sutl^r  feine  foeben  im  Stude  ))oQenbete  Gd^rift 
*formula  missae  et  Gommunionis*  (t)gl.  Unfete  XuSgabe  Sb.  XII  6.  198). 

65]         Dominica  2.  Adventus  Christi  Eaangelium  La.  21.  fl»csi.9&if. 

Hoc  Euaogelium  praedicavit  Christas  in  soladam  üs  qui  in  extremis 
temporibas  erunt,   qaae  Paulas  nominavit  'pericalosa'  et  Christas  teetatars.s:t«.8,  i 
La.  17.  Christas  cam  venerit,  patas  )c.  ferme  neqae  fidem  neqae  Eaangeliamfl»ci7,ssif. 

s  aadiemaSy  veram  paaci  hi  fideles  gaadeant^  qaod  dominus  ipse  ventaras 
sit  K.  Qaando  hoc  Eaangeliam  im  fd^loangt  g^et,  fo  mein  iäf,  eB  fol  nit 
toe^t  fein.  Liber  qaidam  habetur  de  signis  ante  adventum.  Hunc  vide.' 
Tandem  dicit  Heliam  et  Enoch  venturunL  Hae  fabulae  pro  veris  habeatur 
et  plures  expectant  huius  libri  vaticinium.    Haeo   signa  mendacia  l^ot   got 

10  auffgel^aben  ge.  8.  2C.    Sic  ante  diem  adventus  non  est  expectanda  aliquai.M«|(8,sif. 
mutadoy  ut  dies  sit,  qui  longior  sit  alio  2C.  et  quod  cesset  estas  vel  aliud 
anni  tempus,  et  ferae  non  gignant    Sed  quando  mundus  securissime  vivit^ 
tum  veniet  ic.  fabulae  istae  de  mutacione  creaturarum  ac.  fidsae  sunt    Signa 
erunl^  sed  creaturae  manebunt  in  sua  natura.    Solis  Signum  non  auferet  eum. 

i&  Sic  de  luna,  omnia  manebunt  in  suo  oursu.    Quomodo  eigo  Mat  dicit  'Solwatt|.M,t» 
obscurabitur^?   scriptum  dicit   'Sol  convertetur  in  sanguinem\     AstronomidMis*  4 
vocant  eclipsim.    Sol  obscurabitury  non  ut  non  Inceat  penitusi  sed  ut  Signum 
sit  semel   in  anno  vel   post   duos.     Stellae  cadunt^   rustici  vocant  Stellas 
vadere.    Astronomi  suas  rationes  addncunt.    ^  l^ebt  fid^  bet  l^bbet  rationiS| 

90  qualia  haec  signa?  cum  solis  radiatio  defuerit  in  Christi  morte,  hoc  non  est 
novum?  Ita  casus  stellarum.  Et  philosophi  rationes  afferunt  et  deum  in 
scholam  ducunt  Hoc  non  te  moveat:  signa  sunt  Ante  excidium  Hieru- 
salem  eciam  signa  erant  Cometae  prius  fuerunt,  qui  casum  prindpis  aut 
regionis  notant    Ideo  creata  sunt   sydera,   ut  signa  sint   nobis.    Non  te 

as  moveaty  quod  naturaliter  omnia  fieri  dicunt:  potest  esse,  tarnen  orede  fir- 
miter  esse  signa.  Infira  20  annos  plus  eclipsim  habuimus  quam  ante  1000 
annis.  lam  alteratio  est  ingens  fidei,  sed  tarnen  nondum  vera  est  alteratio  x. 
ferme  in  unoquoque  anno  duae  fuerunt  eclipses,  ante  vix  in  20  annis, 
expecta  igitur  certissime  periculum  brevi  futurum  ic    Christiani  seouri  sunt 


wu  1  Lqcm  21  r  9u  4/5  über  da  lignii  r  su  7/0  ii  luib«C  faminai  non  parilarM 
«I  7  annis  ante  diem  illnm  tc  r  0  got  got  17  non  tuMA  at  fehlt  mi  17/20  Id  quod 
Tidennie,  hebet  enim  iol  com  eoUpoim  patitar  ■angoinie  oolorem  r  «i  20/21  üb^r  hoo  hi» 
noTom  «teAl  obiicit  ratio 
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ob  verbum  dei  et  promissionem.    Impii  nihil  oorabant,   sed  obtarabantar. 
1.XM.5,  sSic  Paulus  1.  Thes.  5.  'Dies  domini'  2C.     In  eo  dum  securissimi  sunt,  dies 

Sttc  17,  M  veniet  ille  extremus.  Luce.  'Siout  in  diebus  Noe'.  lUe  praedicabat  diluvium 
venturum:  quid  ipsi  fecernnt?  duxerunt  uxores.  Sic  cum  Loth  k.  fit 
fd^Iugen  bem  l^imel  ein  fd^It)).  Ita  fiet  in  die  adventus  dominl  Si  ita,  & 
oportet  ut  Signa  ista  pauci  animadvertant  HJt  laqueus',  inquit  Christus. 
Quomodo  laqueus?  vides,  quid  animali  aocidat:  vult  vitam  l^aBetl,  fo  tl§Utn(t8 
umb  fein  f^ali,  pax  et  securitas  toitt  ir  interitus  fein.  Ideo  signa  non  erunt 
alteratio  be8  gemein  louff  ber  creatura.  Qs  toitb  ben  leuten  Bang  k.  non 
Omnibus  hoc  continget,  si  uni  fieret  nobiscum,  satis  est,  maior  multitudo  lo 
toitt  guter  bing  fein,  sed  pauci  erunt  et  sunt  Et  hoc  est  signum  malae 
conscientiae  et  ego  pertuli,  et  ex  legibus  papae  venerunt,  Et  hi  probissimi 
monachi  et  feminae  sunt  et  horum  non  paucus  est  numerus.  Interim  hoc 
dederunt  consiliiun  'indue  cappam,  vade  ad   S.  lacobum'  k.    ICare  intu- 

Sttc.9i,  semescet',  boS  toitt  aud^  nit  etoigllid^  fein,    lifare'  hebndce  *fee'  vel  'teid^',  is 
Lucas  graecus  est,  et  'fee^  vocant  alii  Euangelistae  'mare*   et   hoc  signum 
videmus  cdeberrimum,  si  hie  non,  tarnen  alias,  et  in  his  decem  annis  finequen- 
tissimi  fuere  motus,  tu  dicis  'ante  fuit'  2C.  'Arescent'  2C.  vides  quod  adflictio 
veniet  super  mundum.    Hi  qui  formidant,  sunt  de  quibus  supra  dictum.    Et 
horum  pauci  erunt    'Yirtutes'  zc.  quidam  de  angelis  exposuerunt,  nihil  est^  so 
angelos  non   possum  videre.    Signa  sunt  visibilia  )€•    Ego  credo  fd^toan^* 
ftetn   esse   unb   Someten    et   diluvium   quod  venturum   dicitur   hoc   anno. 
Astronomi  longo  ante  tempore  praedixerunt  et  naturale  putant,  tu  pro  signo 
habe.     Et  haec  omnia  signa  iram  signant,  quae  super  mundum  veniet    Si 
dies  extremus  non  est,  tum  r^o  r^onem  conficiet  2C.    Christus  revelavit  n 
Euangelium  et  hoc  firmissimum  credo  esse  signum,  sed  prius  mittit  angelos, 
ut  prius  Loth   evocetur,   dum  faciet,   quod  placebit    Tantam   lucem   non 
habuimus  a  tempore  apostolorum.    ludaei  visitabantur  a  Christo  et  apostolis, 
non  tamen  recipiebant  eum,  sequebatur  itaque  ira  deL    Itaque  certi  estote 
de  magno  periculo  ftituro.    Nos  faciemus,  vereor,  ut  Loth  qui  monitns  nolebat  » 
exire,   oportet  ut  veniat  deus    et  extrahat  nos  manu,   alias  non  exibimus. 
Arbor  est  scriptura,  quae  iterum  praedicatur,  hoc  dictum  est  damnatis. 

Sequentia  salvandis  praedicantur,  priora  signa  Christianum  non  terrent, 
sed  mundum,  quia  Christianus  habet  promissionem,  cum  haec  signa  sunt  in 
suo  progressu,  fore  ut  liberetur.    Ita  adfectus  est  Christianus,  ut  velit  libe-  » 
rari  de  peccato,  diabolo,  mundo.    Hoc  non  potest  fieri,  nisi  mundum  exeat 


Mft  8  Luce  Cayete  k.  r      Noe  r  eu  A  Loth  r         tu  6  Luc.  21.  r         «u  0  toitb 

ben  (ettten  bang  tonben  r  «u  12  über  papae  Tenemnt  §teht  buiusmodi  sauoie  conacientie 

m  15  Mare  r        au  18  ArMoentibns  bominibus  r         au  20  Virtotaa  caeloram  r        au  26  Sed 
priua  mittit  r  m  29/81   Non   ergo  oontemnende  divitie  iate  ineatimabilea  Eoangelii  r 

9u  82  Arbor  r 
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Et  nihil   potest   iucondius   audire   quam   qaod  moriator.    Paulos  ^Inveniotts«.?,  si 
legem^  Adam  vetus  toil  nit,  qnare  optimnm  est,  ut  moriamur.    Christus 
dicit  'video  vos  libeuter  liberos   esse  velle  a  peocato,   ego  vos  adiuvabo'. 
Iievare   oapita'  ic.  haec  verba  nemo  potest  gaudenti  animo  aocipere,   nisi  suc  ti,  n 

5  Euangelio  annatus  sit    Hie  quisque  se  probet ,  naturale  est  timere  mortenii 
sed  Spiritus  adest  et  dicit  'eS  ifl  umb  ein  Bofe  fhtnb  ju  tl^un,  i^  xm%  ein 
mal  ein  6o§  fu))|)lein  effen,  melius  est^  ut  haue  unicam  horam  patiar,  quam 
20  annis  in  peccatis  ut  sus  voluter\    Desiderium  instis  tribuetur,  toet  fle^9f.si*8 
tiot  bet  1^1  fürd^t,  ber  mug  in  ein  ic.  praedicatur  eigo  hoc  Euangelium  piis, 

10  non  impüs.  lustus  non  timet  inferos,  non  intellige  penitus.  Lnpius  terretur 
morte,  ideo  gl^et  et  l^inein.  Paud  sunt^  qui  celum  cupiunt  SS  ifl  nur  ein 
fd^aunt  auff  bet  gung.  Pauci  quoque,  qui  terrentur  poenis  inferorum^  quisque 
gratias  agat  deo,  quod  in  eo  statu  sit,  in  quo  mortem  optet  Hactenus  de 
Euangelio,  quod  est  solatium  adversus  mortem  et  ftetBen.    Satis  nunc  abro- 

1»  gavimus  ceremonias,  primum  est,  ut  verbum  dei  im  fd^toang  ffyt,  senes 
docere  iuniores  debent 

2.  charitatem  postulavimus,  et  hoc  egimus  mit  bem  gemettllaflen,  primo 
lectionem  habetis:  si  ex  deo  est,  manebit,  si  non,  interibit  Nemo  quioquam 
statuat  nisi  ex  deo  sit    Petnis  non  praedicet^  nisi  certos  sit  verbum  dei  se 

10  habere.    Ita  neque  quid  statuat  K.  non  enim  potest  deus  pati,  ut  aliquid 

praedicetur   quam   suum  verbum  et  opus  fiat    Paulus  'nihil  audeo  faoereti5m.i»,  is 
quod  Christus  per  me  non  facit\    Potes  facere,  quicquid  infin  te  est:  Quie- 
quid  autem  dei  oultum  ongl^et,  nihil  fac,  nihil  loquere,  nisi  oertus  sis  habere 
dei  verbum  et  opus.    David  instituit  levitas,  ut  nolis  dangerent  et  psalmos 

»  modularentur,  et  tamen  per  se  non  fedt,  sed  gloriatur  se  fedsse  domino 

iubente.    Yolebat  David  edificare  domum  deo,   et  Nathan   consilium  eins  s.  60«.  7 
oonfirmabat,  sed  rex  et  propheta  ambo  errabant,  deus  dicebat  'tu  non  edi-n.» 
ficabis'  IC.   Nos  quicquid  in  mentem  veniebat,  fadebamus,  oampanas  fedmus 
eodesias  ic.    Ita  deus  non  potest  ferre  ordinationem,  quae  spectat  ad  dei 

ao  cultum  in  populo  suo,  quando  autem  verbum  dei  gl^et^  tum  opera  omnia 
bona  sunt  Clangor  nolarum  erat  in  speciem  eilt  lofet  cultus,  tamen  adeo 
in  dei  conspectu  excellens  ic.  Ita  vdim,  quod  nemo  quioquam  statuat  in 
eodesia,  etjnos  quottidie  £rangimus  adhuo,  quicquid  papa  fedt  Et  ante 
annos  duos  germanicam  missam  instituimus  et  voluimus  gloriari  de  hoc  et 

tt  hoc  abrogavimus.    Ego  homo  sum  neque  tam  perpeti  possem  quae  ipse  deus 

tu  1/2  Ro.  7.  r  tu  i  Leyare  r  wu  8/9  Über  Dedderiam  bU  bot  tUht  De  noTo 
ritu  oelebrandi  miflsam  K.  und  darüber  iteht  Dosyderiom  oordU  eins  triboisti  ei  ic  ps. 
tu  10/14  Sicut  ergo  pauci  sunt  qui  ez  corde  oelam  oapimit,  ita  paooi  qui  inferos  timent  r 
tu  14/18  iam  itemm  edificabimus,  nihil  tamen  tentabimns  nid  deo  impnlsore  r  su  22  Über 
Christus  9teht  Rom  15.       über  quicquid  Hehl  arare  su  24  David  r  su  25  Nolae  r 

SU  85/p.  210, 8  nos  miseri  homunciones  iaotamus  hoc  Tel  iliud  a  nobis  institntnm  r 
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patitur.  Quare  nee  ego  (in  led  quioqaam  in  bet  Sti^l^  an^urid^ten. 
CertoB  soin  me  dei  verbum  habere  et  praedicare  et  vocatom  esse,  sed  quio- 
qaam statuere  formido  2C.  Tarnen  Christiana  oharitas  me  egit,  quando- 
quidem  deua  mihi  commisit  praedicandi  officium,  alias  nihil  tentarem.  Ideo 
quicquid  feoero,  in  gloriam  dei  fiet,  si  dominus  dederit  in  cor  vestrum,  ut  s 
simul  mecum  probetis,  quod  statnam,  sin  minus,  fo  gl^  eS  gu  fd^ttem,  n<m 
enim  gloria  nostra  sed  eins  sit  Euangelium  poscit,  ut  fiat  reformatio,  quare 
libellum  hunc  edidi  de  reformatione  missaeS  quae  non  est  sacrificium  neo 
opus  bonum^  ut  hactenus  servata  est  Ante  hoc  dicebat  'pax  domini'  ic 
haeo  verba  dicenda  esse  a  ministro  versa  fieune  ad  populum  ic.  'Fax  vobia*  lo 
fit  applicatio  Euangeüi  auff  bie  getotffen*  2C.  Et  ii  qui  ad  saoramentnm 
aocedunt,  ut  in  uno  sint  l^auffen*,  non  quod  velim  ita  fieri  propter  osten- 
i.Cet.iu»ff.tationem,  cum  dominus  etiam  in  angulo  videat  Paulus:  propter  nos  hoc 
fieri  debet,  ut  nosceremus  eos  qui  aocedunt,  qui  palam  impii  sunt  avari, 
fi^neratores  2C.  Hos  episcopus  increpare  solet  et  aJbigere.  Non  tarnen  hoc  t» 
tento,  quod  papa  qui  eciam  nescio  quibus  de  causis  ab^t  a  saoramento*. 
De  melodüs:  in  latino  sermone  habentur  plures  huiusmodi  purL  Velim  hos 
habei«inii8  in  germanica  lingoa.  Legimus  Ambrosium  oompoBuisae  hymnoe, 
cum  videret  populum  suum  taedio  affioi  et  hos  vulgus  canebat  2C.  quare 
velim  ut  sucoessu  temporis  omnia  cantica  germanice  canerentur.  Habemus  » 
exemplum  David  et  Mose,  qui  suo  populo  cantica  praecin^runt  DoB  tfl 
allein  gut  Befletigung  be9  gotS  toort,  quod  felix,  prospemm  et  fiuistum  sit 
Utinam  quoque  cura  pauperum  nobis  maior  sit  Sues  istae  in  mundo  omnia 
cantica  nobis  vendid^runt  et  his  voluerunt  nos  salve  rq;ina,  quae  si  noo 
disonntur  a  populo  et  canuntur  germanice,  verendum  quod  mos  pristinus  » 
indpiat  abutendi  cantilenis  istis.  Deinde  monachi  nescio  quae  portenta 
oomposuerunt  et  canunt  in  templis  volentes  imitari  patres,  sed  hoc  infidiciter 
et  cum  multorum  dispendio. 

38  c. 

^reUgt  am  a  Sbiiaii 

(13.  Ibi^tmhtx,) 
SHefe  iiS^  ungebtucfte  ^M>ifit  ftel^  Bos.  o.  17^  »I.  119>»-121\ 

aittt|.ii4l. 66]  Dominica  tercia  adventus  Euangelium  Mat  XL 

In  hoc  Euangelio  depingitur  regnum  Christi,  tote  eS  ba  innen  )tt  gl^  » 
nnb  sit    Sed  antequam  incipiamus  K.    Haec  quaestio  tractata  est  a  multis 

9u  17  CantiooM  r         m  18/20  <H  Mtu(  mit  fot^tta  awgr^ttm  feitt  r  m  %9  do- 

minioa  111  r  m  SO  06er  Christi  siehi  d«i 

*)  FonnaU  miseae  et  commonionii.     Unsere  Äueg,  Ji,  197tf.  *)  vgL  o.  o.  O. 
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doctoribu8,  cur  lohannes  quaesierit,  com  prius  confessus  fiiisset  eum  eese 
agDum  dei  et  vocem  audisset^  cum  baptizaret  Christum  2C,  Et  praedicaverat 
eum  minui  2C.  Et  discipulis  dixerat  se  non  esse  Christum ,  sed  ante  eum 
venisse.   Ideo  nequaquam  dubitandum  est  lohannem  non  novisse  Christum  ic- 

h  hie  est  introitus  ad  Euangelium  et  regnum  celorum.  Vis  regni  huius  in  hoc 
esty  ut  Christus  cognoscatur.  Ut  sepius  audistis,  iam  quod  apostoli  agunt: 
qui  hunc  virum  novit ^  est  in  regno  dei^  qui  non  K.  dominus  se  oocultavit 
et  tamen  mirabilis  rex  ftiit^  ut  non  possit  cognosci.  lohannes  habitus  est 
pro  propheta  et  in  maiore  existimatione  fuit  apud  homines  quam  Christus 

10  et  maius  ludaei  habuerunt  iudioium  de  eo  quam  de  omnibus  in  terris« 
Christus  bet  atme  gefel  inoedit  misere  et  eineS  Qixnnmani  fun  et  nunc 
viduae  neque  ex  nobili  progenie  natus,  et  is  deberet  filius  dei  esse  et  rex 
et  onmes  iuvare:  quomodo  ratio  potest  hoc  credere?  quicquid  non  venit 
in  oculos^  vix  venit  in  cor.    Omnis  gentilis:  quare  ante  eum  missus  est 

»  lohannes?  ut  praecursor  doceret,  quis  Christus  esset,  quasi  diceret  ^mirum 
dicam  vobis :  sequetur  me  vir,  qui  erit  dominus  dominantium,  huic  obediunt 
omnes  angeli  2C.  Cavete  ne  moveat  vos  eins  persona,  ut  aliquis  vestrum 
vix  haberet  eum  pro  servo.  Sed  vos  audite  quae  dico,  ifdbt  ocl^tung  Quff 
mein   loort,  alias  hunc   virum  non  cognoscetis'.     Ut  et   populus  crederet 

so  verbis  lohannis,  deus  dedit  ei  honorem  ampliorem  quam  Christo,  Ita  ut 
quoque  Herodes  timeret  eum,  ideo  populus  non  dubitavit  eum  non  mentiri. 
Summa  summarum:  eS  tfl  3U  tl^un  getneft,  ut  is  rex  cognoscatur  a  mundo 
et  non  offenderetur  formis  crucis,  qui  oculos  aperuerunt,  offensi  sunt  ic.  et 
dicunt  isti  'putabamus  eum  venturum  cum  aliquot  mille  equitibus,  si  aliquam 

u  domum  haberet,  solus  est,  non  habet  servum',  bte  fein  6efel)t  obgangen  unb 
boS  toott  lohannis  l^oBen  fie  loffen  foten  et  eins  testimonium.     Alii  qui 
aures  l^aben  l^etgetectt  et  crediderunt  verbo  lohannis,  oculos  dauserunt  et 
verbo  crediderunt  'Ecce  agnus  dei',  'filius  dei'  2C.     'Non  sum  dignus'  2C.3oti.».a7 
e^ttel  feuet  unb  Ud^t  sunt  verba  haec,  sed  {oft  bil  mul^,  ut  hoc  credatur. 

so  di  gl^et  fd^toet  l^in  an,  ut  in  solo  verbo  heream,  quod  audio  eum  dominum 
esse  dominorum,  radius  intrat  in  cor,  tum  offendor  formis  crucis  et  mentiri 
lohannem  puto.  Ita  fiet  adhuc,  ut  semper  factum  est,  Euangelium  nunciat 
nobis  gradam.  Et  hanc  habet  Euangelium  gloriam,  quod  sit  dei  verbum  et 
non  mentiatur.    Id  quod  et  inimici  fatentur,  Euangelium  esse  Euangelium, 

M  Sicut  mundus  credit  deum  ac.  sed  quando  credendum  est  et  deus  colendus, 
tum  servit  diabolo,  quia  vero  deo  non  potest  nostris  operibus  serviri,  sed 
suis,  quae  ipse  praecepit  2C.  sicut  ergo  mundus  errat  in  suis  operibus,  sie 
quoque  in  verbo  lohannis,  pro  excellenti  habebatur,  ita  Euangelium,  tOtnS 
sunt  treffen  gl^t,  fo  iflS  anbetS.    Euangelium  de  alio  sancto  non  praedicat 


M  18/16  Car  lob  ante  Christum  missus  sit  r         su  20  über  ei  ttehi  lob        isu  81  Ap- 
plicatio  r  wu  86/89  E  praedicat  Christum  r 
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nifli  solo  dttisto.    E4MUifidiMMm  dkanir.  quod 

est  pfaeoonor?  Sinnini  Bmoa^atie'!   Abobam^  aon,  oed  fTi"iM<i     laa 

gdium  (ÜGO  'nihil  aliud  äbi  ^MaMsdiec»  qnuD  Sumpüam,  «  dbd,  ii 

fjODtMi   Eomogfelium.    Ipee  ueqoiinr  nnlkm 

ego  naUam  aliom  ostmdo  quani  ipsum.    Quioqiiid 

qui  noD  soa  pt  i ir ■m  £sn.  wd  toa'.    Hoc*  «st: 

est  Don  poflBe  nue  aiifen«t  c. 

Übet  bein  iiHrtifuonio  lisbt  ft^  kei  IiQbffz.  Siflat 
Ekiangelia  Pvad  io  Indatt  eredideniiit  c  Ita 
pnedioKtio  EuangeliL  Kos  crediinuF  iudigem  CSuisluiu  «hb.  qui  inifeB  flt  a 
mereDtM  donet  vita  etoma.  In  nobis  iinndimtmn  Base 
68t  de  Christo  Msrvatore,  sed  renunnj  i  ■uiit  insticnDianiiii.  Ita 
bant  regem  fore  muDdannm  ex  9t  prmc^iefe^  fnumiEi  onb  mOimtn,  AiA  s  ^ 
iDtrt  rem,  ober  er  irntt^  lofiai.  Sic  nobiBcam  est,  er  fal  jod^ 
EUiaiigelium  aliud  dicit  enm  BUBciperc-  peoeaiuui  tnmny  Bt 
quam  habet,  depouere  ei  navisBimi  fien  hanummD  s.  St  lioc  lüdo  -Mha 
fiet  liberum  arbitrium  meum  et  ntio  ei  imdem  merita?  "hoc  «at  imaiMnilA'' 
inquit  ratia  Ita  offenditur  raxia  m  ad  hnuc  GbriBium 
CoDcaluaum  est:  Si  iste  rex  \*enire  ddiet.  dqd  debeE^ 
bii  mtfl  iiad^  brinem  B^tDif^  nit  tnkn  vd  despenfaiB  ^ 
ooiucieDtiam  de  booo  oyvav  tue.  sed  Gredendum  him,  quam 
dicat  et  dioeodum  'Qiristus  est  agriue^-  qoi  partat  peooatom  namcF, 
pereuut  omnia  humana  2r.  et  Rola  lux  manet  GhriBtn&  Alia  jniiiKfi^« 
edificaris  templum*,  nun  est  vcix  lohamiiß.  dod  ostBodit  Ghiinaim, 
ChristuB  (an  itü  folgen.  Eciiamsi  audif:  Petiw  ita  feoit,  Abndaan, 
ooo  est  Eluangelium,  quod  pati  dod  potest,  m  dncator  in  hanuDeni 
ChristttOL  Euaogelium  ddiet  praedioare  CSuifOnm  esse  agniimy  qm  p«^t 
lÜffide  de  operiboB  tuis  et  impone  €3  peocaia  2C.  lobaunefe 
diu  aote  de  Qiristo,  ut  hunc  viderent,  sed  afimdebantar  cruoe  finw,  aed 
jAm  «reduot  lohaonL  lohanues  toiü  Hon  im  meiffen,  ipä  nohmt, 
baut  opera  Icihannis.  qui  ieiunabat,  pilis  s.  utebator  pro  Testito 
l/itaoiM«  oetendtt  Qiristnm,  qui  i^Iaturu§  est  p'^^ratrim  Eigo 
ttoo  'mveaenai  eum,  quidquid  ergo  Inbet  IcJbanDeE»  ex  eo  babet,  qoöd 
fßWf^täA  «Am  tuÜL  Eqeo  saootonmi  opera  nihil  sunt  Ita  fit:  qoaadö^Ml 
imkMMT,  «Stella«  <xsfidjmt,  quando  kagc&dae  pnedicantur,  steDae  auot,  qoaado  s 
Obriirti  tut^jriM  didtur,  tum  oocklunt,   istae  dod  poeBimt  fixere  dSieoL    IIa 


B^fßtm  f        m  Itil^  VAa  *ß$Uukäk  toUa  CbriitaB  r        »19  fbnuc  eradtr        am 
»Wifr»  ^>  UUtU  §uAi  kUmAm,   ^iom   lue  tcnpu  uit  22  dm  ai  t«t7 

mi^  Mff  etil  Hfeaf^m  r  m  i»2  «&<r  ma  üdU   I<iImbbh  m  S4 
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lohannes  dioebat  'videbitis  aliquando  mea  opera  nihil  esse  ad  eius  conver- 
sationem,  quanquam  bibat  vinum'  ic. 

Haec  est  praedioatio  lohaimisy   quam  habuit  lohannes  cum  discipulis 
de  Christo.    Externa  honesta  conversatio  est  donum  dei,  sed  tandem  venien- 

5  dam  ad  Christum.  Ita  ludaicus  popolus  cohibitus  fuit  1^,  sed  fuerant 
discipuli  lohannis.  Discipuli  herent  in  lohanne  et  relinquunt  Christum. 
Ita  ratio  putat  mortem  non  posse  vitari  nisi  bonis  operibns,  nisi  lux  luceat 
cordibiis  nostris,  actum  est  lohannes  hoc  finequenter  egil^  ut  eos  a  se  ttib. 
Ita  verbum   quottidie   tractandum.    Cum  nihil   effioeret  sua  praedicatione, 

10  misit  eosy  ut  ipsi  oculis  viderent  eius  miracula,  videbant  et  tamen  manebant 
in  priori  sensu,  offendebant  eos  cruois  formae,  si  in  aurato  curru  sedisset  et 
hunc  divitem  fecisset,  alium  sanasset  2C.  Sic  grave  est  rationem  omnino 
exui,  ut  solo  verbo  fidat  In  hoc  quottidie  adhuo  periclitor,  Et  haec  pugna 
durat  usque  ad  mortem ,  affectus  l^is  durat  usque  ad  finem.     Hieronymus 

IS  in  eo  submersus  fuit^  Augustinus  in  eo  laboravit,  Cyprianus  quoque.  Quando 
cogito  'hie  hoc  facit,  olfo  fol  eS  fein  :  Euangelium  dicit  'non  ita,  sed  agni 
pars  accipienda'.  Nos  obliviscimur  laut  et  Euangelii  et  legibus  mederi  nobis 
volumus.  Adhortandi  quidem  sunt  homines  ad  honestam  extemam  con- 
versationem,  sed  sua  conscientia  et  merito  K.     Si  praedicator  hie  non  est 

so  cautus,  ille  non  potest  non  seducere  populum.  Hinc  venerunt  leges  patrum. 
Benedictum  decepit,  qui  magnus  fuit  in  fide,  Bemhardum.  A  tempore 
apostolorum  pauoissimi  fuerunt,  qui  germani  fidssent  Euangelici.  'B^^ 
inquit  Euangelium,  'omnia  membra,  conscientiam  solum  ego  gnbemo'.  Dens 
oustodiat,  ne  lex  cadat  mihi  in  conscientiam,  si  hoc  fit,  Christus  abiit    Haec 

9&  est  historia,  toie  eS  3U  gl^et  mit  bem  (Suangelio,  ut  solum  praedicatur  Euan- 
gelium K.  tfl  ein  großer  flo§  contra  papatum.  Christus  iterum  lohannem 
^e^fet.  lohannis  testimonium  confirmat  Christus  et  non  prophetam  dicil^ 
sed  angelum,  et  monet  eos  'in  hunc  modum  eius  testimonium  audistis,  iam 
admoneo  vos,  videte,  baS  it  btauff  Met6t\     Via  lubrica  est,  statim  ind- 

30  demus  in  l^m.    'Existis  ut  arundinem',  quasi  dicat  'arundo  movetur  secun-  wott«.  11, 7 
dum  venti  motionem'.    Haec  petra  non  facit,  patitur  omnes  insultus.    Eist 
pulcherrima  coilatio  doctrinae  2C.    'Yestrum  cor  ita  adfectum  est:    Si  quis 
vestrum  diceret  'hie  venit  Christus^  tum  crederetis,  si  cras  alius,  sie  quoque 
crederetis'.    Ita  nobis  factum  est,  si  saltem  dictum  est  de  Christo.    'Vos 

t&  libenter  velletis,  ut  lohannes  de  alio  vobis  Christo  diceret  potentiore,  sed  non 
est  ita,  baS  unb  lein  anbet;  herete  in  hac  persona'.    'Yestitum'  ic  hoc  ests.8 
'velletis,  ut  vestibus  uteretur  moUibus,  hoc  est^  ut  de  me  moUius  praedicaret 
et  alium  me  faceret,  non  erit'  k.  'prophetam'  k.  qui  futura  nunciat    'yo6e.9 

zu  8/8  Pulchra  Bimilitudo  r  su  8  über  eoi  iteht  di8[cipulo8]  wu  14/16  Aag: 

Hiero:  r  zu  25/26  Ecce  mitto  nun:  r  su  28  über  monet  iieht  toaxnti  wu  80  Anindo  r 
zu  86  mollia  r  su  87  ein  anbet  ^tptxh  r  tu  87/88  über  praedicaret  bis  me  tteht  forme 
crucid  displiceut 
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putatis  lohannem  dizisse  de  Christo  venturo  post  aliquot  annofi,  sed  est 
angelus^  non  portat  literas  sedente  domino  in  aroe,  ut  prophetae  feoonmt» 
sed  hio  fert  nuncium  oris  et  praecedit  eunii  tanquam  i&  qui  principem  prae- 
e.  10  cedit  et  dioit:  tnac^t  tauin\  "Viani  parare'  est,  quod  iubet  Befe^t  tl^Utt,  qaod 
viam  domini  l^inbett  et  hoc  facit,  cum  didt  nihil  esse  nos.  Et  domino  soli  & 
dandum  honorem.  Sophistae  votant  ieiunium  et  praeparationem  illam  parare 
viam,  sed  hao  sua  doctrina  viam  lapidibus  ic.  obruunt  Mihi  tempos  nata- 
lioium  Christi  et  paschatis  gravins  fiiit  quam  camisprivium,  Iq%  olle  toetd 
auffen^  azinum  Abrahae  longe  a  looo  et  cum  solo  Isaao  vade  ad  locum 
oblationis.  Periculose  agitur  cum  his,  qui  gratiam  et  primitias  Spiritus  aooe-  lo 
perunl^  ut  dizi:  putant  enim  legibus  oohercendos  esse  affectus  hominis. 

88  d. 

^bigt  am  4«  Kbnetii 

(20.  Seaembet.) 
Siefe  iifSfttx  unsebtudtte  ^tebist  fielet  Bos.  o.  17^  SI.  121»-122^ 

3o^.  1.  i9tf.67]  Dominica  4.  Adventus  loh.  1. 

Hoc  Euangelium  facile  intelligitis  ex  Euangelio  superioris  dominicae, 
ubi  audistis,  quis  Johannes  sit,  quomodo  eins  praedicatio  gl^et.  Hoc  indicat 
Euangelium  istud,  tote  eS  beut  Euangelio  g^et,  offenduntur  sancti  et  magni  » 
viri,  id  quod  hie  vides.  Johannes  quia  habebat  magnum  rumorem  in  populo, 
ideo  sancti  sese  ita  l^al^eit  gefteUet,  quasi  et  ipsi  aociperent  eins  verbum, 
miseruut  ad  eos  non  minimos  K.  ut  hi  interrogarent^  quis  esset^  an  propheta. 
Hie  vides  superi>iam  illorum:  si  habuissent  cum  pro  vero  nuncio  dei,  ut 
eral^  ipsi  sese  ad  eum  reoepissent  Ideo  eorum  etnfl  non  fuit  ^x  mut  ifl  ao 
alfo  geflonben:  'nos  maiores  populi  sumus,  l^em  habemus,  plebem  nobis 
obedire  debere,  non  debet  quicquam  inchoare  nobis  ignorantibus',  quia  prae- 
ceptum   in    1^   erat   neminem    sacerdoti    contradioere   debere,    et    plures 

5.  fiofc  18,90  prophetae  occisi  sunt  ob   hanc  l^em    Mose.    Moses  deute.  18.  dixit    de 

propheta.    Sciebant  certo  futurum,  sed  putabant  illum  nihil  inchoaturum  sine  n 
suo   permissu.    Et  verbum  habebant   de  praecursore.    Et   prindpes  saoer- 
dotum  vindicabant  sibi  ins  iudicandi  prophetas,  ut  est  in  Hieremia.    Vole- 
bant  ergo  ludaei,  ne  Johannes  aliquid  tentaret,   nisi   esset  praecursor  vel 
30).  h  Si  propheta.    Johannes  fassus  est  se  non  Christum  esse,  tne^tet  'Es  Helias'  2C. 

ba  bxußen  fU  fldd»    quod  nihil  omnino  se  dicit  esse.    Si  nostris  temporibus  » 
fedsset,  nostri  Episoopi  non  permisissent,  quanquam  Judad  erant  scripturas^ 
SRoi.  4,  h  Malachias   condusit  librum   suum    'Mittam   vobis   Hdiam'  2C.     His    fadt 

Mft  1/2  propheta  r  su  8  Viam  panure  r  su  0  praeparatioiies  r  tu  9  Äamiu 
Abrahe  r  su  12  losue.  18.  de  Bethabara.  lad.  7.  r  su  24  deute:  XVIIL  r  su  81  über 
■oriptnrai  tteht  Heliaa  es  ta 

^)  imvoüendeter  Saiz. 
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verbis,  testameDtum  vetos  ludaei  habent  et  nos  et  huno  locum  torsimoB  in 
Heliam  adventunim  ante  diem  extremum,  et  hio  rumor  apud  omnes  est,  sed 
Helia  nihil.  Quod  Antichristos  fol  {l^ummen,  indicaront  Petras,  Panlnsy 
Johannes.    Helias  non  ante  diem  extremum,   non  alind  Ekiangelium  prae- 

s  dicabitor  quam  id  quod  ab  tempore  Christi ,   non  id  fadet  sibi  modo,  ut 
feoit  die  penthecostee,  Sed  spiritns  sanctus  hoc  fadet  in  cordibus  credentium, 
reget  ut  ab  initio,   ezteraum  verbum  manebit  ut  ante.    Non  expeotandns 
Helias  cum  aignis.    Et  hoc  patet  ex  verbis  Pauli  2.  Thes.  2.  quomodo  deus  %x^.%$n. 
confidet  )€•    Antichristus  manebit  usque  ad  Christi  adventum,  tamen  interim 

10  praedicabitur  Euangelium  et  confidetur  illo.  Paulus  hie  mentietur.  Spero 
dominum  ante  fores  esse,  puto  vos  sdre  Papam  cum  suo  populo  esse  Anti- 
Christum,  r^t  hunc  populum,  qui  confitetur  externe  omnes  articuloe  fideL  Non 
enim  Antichristus  hos  articulos  n^at:  alias  non  crederetur  ei,  sed  sub  praeteztn 
pietatis  omnem  pietatem  destruit    lubet  accedi  ad  mensam,  non  curat  Mem. 

ift  Oerici  sunt  squamae  Papae.    Eii^  non  est  expectandus  Helias,  quia  scri- 

ptura  hoc   non  habet    Id  quod  Christus   mat  xi.  didt    Ipse  Helias  est^iittti.  11,10 
Christus  oerte  intelligit  scripturas,  credamus  ergo  ei,  non  enim  loquitur  de 
Thesbite  illo,  Malaohias  eigo  de  lohanne  locutus  est    Et  Gabriel  didt  in 
Luca  'qui  praecedet  illum  in  spiritu  et  virtute'  zc.    'Ph>pheta  es  tu?"  Quidamg^^^^^^ 

so  putarunt  de  eo  dixisse  de  quo  deute.  18.    Et  ludaei  hunc  looum  de  Christo  ».aiofe  18,11 
intellexerunt  ab  initio,  'quicquid  mandavero  ei\    Ebiec  verba  indicant  novam 
fore  praedicationem,  non  quam  Moses  praedicavit  Exo.  8.  'Aaron  erit  os 
tuum'  i.  e.  *saoerdotium  veteris  testamenti  praedicabil^  quod  tu  iusseris.    Sed  %,  Wofe  4, 19 
quem  exdtaro  prophetam,  erit  maior  te.    Et  illius  ero  deus  et  os  dus  eto\ 

u  Ideo  intelligendus  de  Christo.  Id  quod  apostoli  indicant  et  fiusiunt  eom 
praedicatorem,  non  regem  mundanum  ut  ludad.  Si  ergo  is  propheta  aliam 
praedicationem  habiturus  dt,  quam  Moses,  qui  tamen  nihil  omisit,  primo 
incepit  suum  primum  praeceptum,  quo  nihil  est  maius  et  altius,  eigo  nuUna 
propheta  iiiturus  erat,  qui  meliores  leges  ferret  quam  Moses,  quomodo  rq^en- 

M  dum,  pugnandum.  Si  ergo  Moses  non  debet  docere  hunc  prophetam,  eigo 
non  erit  legisdator,  igitur  sequitur  cum  gratiae  fore  praedicatorem.  Non 
sonabit  *fitc  hoc,  fao  illud^  sed  'hie  acdpe,  hie  habes\  Sic  ooculte  Moses 
indicavit  Christum  fore  Euangdicum  praedicatorem  et  adiungit  'qui  non 
acoeperit*  K.    'Ego  ultor  existam':  qui  trandgere  dicebantur  l^m  Mosi,  hii.iiifeii^i9 

u  puniebantur  in  corpore  et  substantia.  SQBe^tet  fttafft  et  nit,  hio  didt  'Non 
rapiam  sibi  bona  et  corpus,  sed  ego  ultor  existam',  quae  poena  erit  geheona. 
Praedpit  doctoribus,  ut  praedicent  et  sinant  se  morL  Ideo  locus  is  diotus 
est  de  Christo  ic  Ebrtaremi  illi  ludaei  manserunt  in  suis  operibus  non 
cnrantes  hunc  locum  neo  intelligentes,   quid  lex,  quid  Euangelium.    Quod 


1  habent  ludaei  et        11  eeie]  est        19/21  0  ult  non  fuit  ainilif  moei  r        su  81  übtr 
qnioquid  Hehi  18. 
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ergo    dicunt  ludaei  *e8   propheta'?  non  putarunt  huno  prophetam,  de  quo 

diximusy   sed   quendam  vulgarem.    lam   indicat  oiBoium  suum.    'Si  vultis 

scire,  quis  sim,  consulite  Esaiaaiy  qui  indicavit  vobis  futuram  vooem  ic.  et 

3rf.  40, 8  praedicationem  meam  indicat  2C.  'parate  viam'  ic.  cum  ergo  videatis  me  hoo 

facere,   scire  debetis,  quis  8im\    Fecitoe  bene  lohannes,   quod  n^avit  x.    » 
Ipse  putant  fore  lohannem  Heliam  thesbitem  esse:  ipse  respondet  'non',  et 
bene  fuit     Elrgo  de  quo   Malachias   et  qui  ante  Christum  deberet  venire, 
prophetam  se  n^at,    quia  propheta  est  lator  literarum.    Johannes   est   btt 
tmtnb|)ot  et  vox  quae  dicit  *parate  viam  domini\ 
3ot.  t,  SS  Nunc   venimus    ad   rectum    textum  'Vox    clamantis\    1)esertum*   in  lo 

scriptiura  est:  ubi  r^o  est^  in  qua  rubida  et  sillosa  terra  est,  ubi  non  est 
ager  aratus  et  seminatus,  proprie  'ein  l^eib'.  Et  oppida  et  pagi  fuerunt  in 
desertis.  Lucas  indicat  fuisse  eum  in  multis  locis  et  praedicasse,  fiiit  ergo 
in  desertis,  non  curavit  civitates.  (Sin  ]pxaä)  lohannis  'parate  viam'.  2.  'bet 
1^  {^umbt  mit  nod^'.  Haec  vox  manenda  est  usque  ad  finem.  Primus  est  u 
Euangelista,  non  moveat  te  Lucas,  qui  generationem  Christi  ad  80  annum 
describit  Imo  quando  Christus  incipit  esse  dux  et  praedicator,  incipit 
Euangelium  ut  in  Mar.  1.  Incipit  ergo  in  30.  anno  Christi,  vox  eins  incepit 
in  deserto  et  manebit  usque  ad  extremum  diem.  Postea  Christus  secutus 
eum  et  apostoli  et  Episcopi  acceperunt  per  manus  ab  apostolis.  Esaias  so 
ergo  dixit,  quae  sit  praedicatio  Euangelica.  Non  curant  hoc,  imo  dicunt 
'debemus  nos  parare  viam  domino,  qui  docemus  populum  et  dominus  est  in 

8. 96  nobis.  Tu  stultus  es'.  2.  pars  praedicationis  vel  2.  praedicatio  'medius  vestrum 

est'.   Prima^pars  Euangelii  est»  boS  eS  etunbet  fd^Iagen  f ol  aUt  homines,  'parate 

viam'.    Eii^  primo  ducit  homines  in  sui  cognitionem.    Ratio  hoc  non  potest  » 

W.s.  sf.pati,  sed  deus  non  curat    2.  ps.  'dabo  hereditatem  terminos  terrae,  reges  eos' 

in  Begnum  Christi.    Omnia  destruit,  non  potest  pati,  ut  aliquis  fidat  divitiis  ac. 

e.  9  omnia  ille  destruit:  haec  est  'virga  ferrea'.   Vult  ut  horao  bonis  temporalibus 
utatur  pro  sua  necessitate,  spem  ponat  in  dominum,  qui  gloriatur  in  domino 
3rt.  9.  ssf.  Hiere.  9.    Est  dura  praedicatio.    Et  Johannes  habet  camelorum  pilos.    Ista  so 

duicior.    'Medius  maior  me':  hie  indicat,  quomodo  debemus  respioere.    Et 

3o(.  1,  S7  haec  verba  bene  notanda  sunt,  quae  sophistae  non  intellexerunt    'Ante  me 

fiiit':  de  divinitate  Christi  voluerunt  intelligere.    Intellige  de  officio  lohannis 

».  si et  Christi,  non  persona.    'Ego  veni',  dicit  Johannes:  non  intellige  de  nativitate, 
sed  officium  incepit  meum.    'Et  sequetur  me':  officium  meum  oessabit  et  S5 
suum  incipiet,  omnia  ft^mmen  ha  l^in,  quod  Euangelica  praedicatio  incipiet 
'Ante  me  factus'  2C.  id(|  bin  i|  ouff  getretten;  sed  ipse  antequam  incepi,  fuit 
ba,  non  ergo  cogitate,  quod  post  mortem  meam  venturus  sit,  sed  coram  est, 

e.  seimo  'in  medio  vestrum'  est»  nisi  quod  nondum  auditis  eum  praedicare.    'Ego 
Sites,  16 baptizo  aqua,  is  baptizabit  igni':  dabit  alium  spiritum.    Ego  nihil  nisi  ver-  40 


»u  10  Vcx  olamantis  in  r  80  praedicatio  est.    Et  40  nihil  fehlt 
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bum  do  vobis:  dabit  cum  verbo  vobis  spiritum  et  animum.    Fuit  ergo  fidelis 
Euangelista  lohaDnee  et  Paulus  dioit  ad  Corin.  'Nos  non  praedicamus  nos  t.  c«c.  4«  s 
ipso8\    Papa   debuisset   hoc   inspicere  verbum  lohaDnis  ^Non  sum   dignuado^'i*  37 
corrigiam'.    lohannes  non  dicit  *audite,  quod  ^o  dooebo*^  Verum  Mesistite, 

&  quod  fecistis'^  quare  nequaquam  patiendum,  ut  aliud  praedioetur.    Nos  *per- 1.  c«c.  4,  is 
ipeema'y  nihil  volunt  esse  apostoli^  ut  lohannes  quoque,  minist  sunt    Sic 
agere  debent  omnes  veri  praedicatores,  non  vereantur  sibi  vindicare  verbum 
lohannis.    Euangelium  ergo  non  aliud  est  quam  gloria  officii  praedicationis 
Et  hucusque  non  novimuSi   quid  oiBScium  hoc  sit    Qui  novit  ministerium 

10  ecdesiaCy  nempe  omnia  in  Christum  referendai  Hie  plura  seit  Hoc  de 
Enangelio  et  officio  praedicationis. 

Audivimus  velle  nos  incipere  ordine  officium  praedicationis,  in  quo 
omnia  consütuity  quia  verbum  nisi  qnottidie  maneat  et  servetur,  actum  est 
Post  verbum  debet  esse  cultus  dei,  nempe  ut  missa  angularis  in  posterum 

ift  nunquam  servetur,  Canon  non  servit  nobis,  quia  contra  Euangelium  est 
Paulus.  Qui  non  vult  scire,  maneat  ignarus.  Ideo  non  paroendum  istis 
pertinadbus. 

88e. 

^Ugt  am  &tXfyxaift9taf^t. 

(25.  I^mhtt.) 
Siefe  liSftn  unsebtttdte  ^rebigt  fUl^  Bes.  o.  17^  »I.  1220-124v 

68]  Die  Nativitatis  Christi  Luce.  2.  Sncs,  iif. 

Primo  depingenda  est  nobis  historia  in  se,  ut  nos  getei|et  toetbett 

10  cum  gaudio  ad  hanc  nativitatem,  quia  maiestas,  mirum  est,  dei  se  emittit 
in  uterum  f  eminae,  quae  est  minor  viro,  tamen  malus  quiddam  adest^  quod 
mirandum  est,  quam  hoc.  Honora  matrem,  ita  tamen  ut  consyderes,  quod 
et  ipsa  caro  et  sanguis  est,  obnoxia  omnibus  malis  unb  oud^  trit  (äUxtüf 
xtifti  IC,   Si  eciam,  si  dominus  abiiceret  se  in  lutnm,  deberemus  plus  miiari. 

»  Ita  hie  non  mirandum,  quod  virgo  et  pura  sit,  sed  quod  maiestas  utitur 
femina.  De  hac  nativitate  et  opere,  quod  deus  fecit,  magna  fit  puerpera. 
Ideo  respiciendum  opus,  quod  ipse  fecit,  non  ipsa,  qua  re  deus  non  aUidt^ 
ut  credamus,  quod  velit  agere  cum  miseris  et  adflictis  homimbus.  Si  voluit 
igitur  matrem  habere  et  ex  ea  nasci,  quod  contemptum  opus  est  coram 

so  mundo  2C.  Deinde  meditetur,  quomodo  factum  sit  matri  et  Christo.  In 
peregrina  r^one  natus  est,  in  nocte,  in  stabulo.  Hac  re  indicavit,  toie  eS 
im  olbeg  in  mundo  fjfyd.  Iste  bestes  quam  egregium  hospitem  habuerit, 
ignorarat  ntand^  malus  nebulo,  in  primo  loco  ic.  mundo  est  ingratus  Chri- 

mi  12/18  NotobeM  r        «1  IS  TOMUS  ANNI  .24.  r        tu  19  übmr  depingenda  titki 
Loqoemur        über  in  bii  getfilet  Hehi  toie  fie  bet  (Suang  m  20  quem  ooeli  oapere  r 
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stoB  et  iis  qui  eum  habent,  non  debemus  clogett  uBet  ben  ^tuf  alem,  f  onbet 
ItBet  ben  hospitem.  Ita  hodie  fit^  nou  acoeptos  dominus  est  oognoscentibiiB 
eum^  nt  nobiscum  est  Sed  oportet  ut  ita  fiat  2C  dominus  non  indignit^ 
sed  voluit  nobis  exemplum  exhibere,  ut  et  nos  essemus  mundo  ignoti  ut 
ipse,  ut  ostendaty  qualis  sua  et  omnium  Christianorum  vita  esse  debeat  » 
Interim  videmus  gaudium  odestium  spiritnum  omnium  K.  quid  hoc,  quod 
cum  ignominia  est  in  hospicio,  sed  vide  rursum  honorem  omnium  odestium. 
Yelim  libentius   habere  unius  angeli   laudem   quam   todus  mundi.    Hunc 

fiitc.ift,  loimaginem  nobis  proposuit    In  Euangdio  'gaudium  estangdis  in  oelo  super'. 

Soladum  eigo  nobis  est,  ut  contemnamus  omnia,  quae  mundus  nobis  male  lo 
agit^  possumus  quidem  comparari  Christo^  ut  feminae  sint^  sed  altius  venien- 
dum.    Nobis  hoc  factum,  sed  noluit  hoc  ut  fieret.    Et  oportet,  ut  tu  venias 
in  stabulum  et  ignotus  fias  mundo,   ben  tto|  unb  ttofl  dominus  dat  nobis 
hie    Haec  summa  est  Euangdicae  historiae. 
Site.  1, 1  Perourremus  nunc  Euaugdium   brevibus.    *E>lictum  exiit'.    Bhomani  t» 

«ott^n.sTtenuerunt  imperium  et  annuatim  acceperunt  jinBbt-  Mat  17.  indicat  fuisse 

Suc9,  sf.Statera  1  ort  ft-  Ex  quo  prima  fuit  convocatio,  ideo  convenerunt  omnes 
in  suam  2C.  Et  in  prima  descriptione  l^at  man  etfotfcl^  numerum  fiicul- 
tatum  K.  Et  hoc  ludad  hactenus  nunquam  passi  fuerunt  Assyrii  sub- 
^erunt  eos,  ut  darent  oensum,  sed  tarnen  proprios  reges  habebaot.  Sed  hi  ^ 
non  habebant  r^m,  imo  Romani  imperabant,  ut  laoob  prophetabat,  dum 
liberati  essent  ex  capitivitate  Babylonica  post  70  annos,  leconiam  habebant 
r^em  id  quod  prophetae  praedixerant  Hie  vero  non  habebant  prophetiam 
alterum  venturum  r^m,  quare  necesse  fuit  Christum  venire.  Et  hoc  Christus 
indicavit  regnum  suum  non  fore  terrenum,  quaoquam  in  came  venerat.  Et  ^ 
tamen  obedivit  Cesari  cum  parendbus.  Si  voluisset  rex  fieri,  non  obedisset 
Cesari,  sed  discrimen  indicat  sui  regni  et  Ceearis.  Et  tamen  rex  vult  esse 
in  terris.  Et  hoc  indicat,  quod  venit  in  nocte,  hoc  est  'regnum  meum  non 
videbitur'.  In  hieme,  quo  tempore  non  florent  prata,  quo  indicavit  r^num 
suum  fore  desertum,  'botumb  fo  toitt  regnum  meum  ein  gofl  auff  erben  fein'.  ^ 
'Et  hoc  notandum  nobis  summe,  ut  cognoscamus  eius  regnum.  In  quo  est 
libertas  conscientiae,  quare  Christiani  non  sunt  l^bus  coheroendi  et  ubi- 
cunque  videbis  l^bus  populum  coherceri,  non  est  ecdesia.  Quomodo  autem? 
ego  datus  fui  per  fidem  über  effen  unb  trinden.  Ego  dico  *non  salvor,  quia 
hoc  vd  hoc  comedo  vel  cappam  gero,  sed  in  misericordiam  dei  credo  et  u 
sdo  per  aliud  non  posse  salvari  quam  per  hanc',  quare  nuUa  lex  dari  potest 
homini,  per  quam  salvatur.  Dens  omnia  habet,  nuUa  re  undique.  Nemo 
potest  spiritui  sancto  l^em  dare  i.  e.  deo  nee  Christiane,  quare  haec  lex 
Cesaris  Augusti  non  tenet  Christianos  et  Christum  et  tamen  obnoxius  est 

ot.  11,  ueL    In  Apocalypsi  de  femina   duas  alas  habente   hoc   est:   dum   episcopi  4o 
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volunt  fonnare  eodeBiam,  Interim  abivit  Si  ergo  dederit  papa  mandatom 
ChristiaDis:  die,  domine  mi,  die  mihi:  ubi  sunt  Uli?  Ideo  omnee  errant  et 
palpant  ic.  Sed  tarnen  secundum  corpus  sumus  obnoxii  omnibus  legibus. 
Coram  deo  nemo  potest  eum  capere^  ut  Christus  ooraro  deo  est  dives,  coram 

ft  mundo,  omnibus  hominibus,  hoc  non  est  in  regno  Christi  oonversari,  sed 
Signum  est  eum  esse  in  tali  regno:  Ex  operibus  videtur,  non  ex  fide.    Reg- 
num  ergo  Christi  ooram  deo  solum  est  et  non  mundo.    Ascendit  loseph  cum 
Maria.   Verbum  quod  addit  'pra^nans  erat\  ideo  fecit»  ut  indicaret  virgini-ftics,  sf. 
tatem  eius,   quia  non  solet  homo   dicere  prägnantem  esse  datam  alteri^. 

10  Sed  haec  adhuc  viigo  est  et  pra^nans  est»  dum  venirent  in  Nazareth,  b^ltd^ 
servati  fuissent  in  hospioio:  est  de  r^o  semine ,  sed  pauperes  erant  Non 
fiiit  locus  publicus,  ut  interpretati  sunt»  ut  moverent  lachiymas  feminis  stultisi 
sed  hospitium  fiiit  repletum.  ludaious  populus  fiiit  parcus  in  onmibus,  dbo 
et  somno.    Ideo  possumus  metcten  miserabiliter  eos  iacuisse  in  stabulo,  vix 

>&  habuerunt  firustum  panis  neque  stramen  habuerunl^  ideo  in  praesepi  iacuerunt 
Christum.  Neque  ditiores  laute  vixerunt  Christian!,  hoc  ridenl^  alii  sinantur 
lachrymari.  Christian!  sciunt  hoc  sib!  depictum  esse,  ut  ipsi  sequantur 
Christum  in  hoc.  Angel!  canunt,  Scannen  fld^  nit  erl^alten,  pastoribus  reve^ 
lant,   dum  ab  omnibus  non  speratur,  futurus  venit    Esaias  *quibus   non 

90  notus  eram,  iis  revelatus  sum\  Sic  contingit  in  regno  Christi:  qui  putant 
se  Christum  vocare,  non  attingunt  eum  k.  Elx  Euangeliis  aocipi  debent  fides, 
charitas  et  crux.  Fides  ifl  gegtUltbet  l^te,  quod  nativitas  Christi  sit  nostra. 
Christus  omnia  quae  fecit,  nobis  in  salutem  fecil^  non  sibi,  quare  stude,  ut 
habeas  hanc  nativitatem  istam  tuam  esse.    Neminem  credo  inter  nos  esse, 

3&  qui  non  velit  deserere  matrem  suam,  ut  Mariae  filius  esset  Et  hoc  potes 
consequi,  imo  eS  loitt  bit  angeboten  et  maiori  gaudio,  quam  si  amplexibus 
camalibus  eam  amplectereris.  Ipsa  tenet  eum  in  gremio,  sed  hoc  non 
duravit  Si  fide  hoc  credideris,  perpetuus  manes  filius.  Quicunque  nati 
sumus  de  matribus,  maledicti  sumus,  quare  credendum  matrem  Christi  tuam 

so  esse,  si  vis  liberari  a  nativitate  tua  maledicta,  et  hoc  fit,  quomodo  credis 
hanc  tibi  datam.  Haec  fides  fiäcit  ex  tua  impura  nativitate  et  Christi  pura, 
ut  separari  non  possint  Matrem  meam  scio  impuram,  Christi  mater  pura, 
ideo  omnia  communiter.  Si  apprehendis  fide  nativitatem  Christi,  oerte  vir- 
ginis  es  filius,  prima  ex  muliere  adfert  secum  immundiciam,  illa  mundiciam« 

S5  Mater  eigo  sanctitatem  habet  a  puero,  non  econtra.  Quanquam  a  matre 
natus  sum,  nihil  iuvat,  sed  quod  dominus  dat  mihi  adoptionem,  cogitur  ipsa 
me  vocare  filium,  quare  illa  nativitas  omnibus  communis  fit  credentibus  in 

0  alteram  wu  10  pregiuuii  r  su  15  iiber  üumernnt  itehi  ooUooarant  wu  10  tftir 
dam  «teAl  omn         tu  21  aooipere  debtC         «u  28  ilher  ttude  «teAl  I6fblell  M4 

^)  Siim:  weil  num  sontt  van  einer,  die  einem  andern  —  nämKch  dem  Manne  —  Mmr 
Eh€  gegeben  wird,  niM  auedrüMieh  himmeueeUen  pflegt,  dose  eie  eekvxmger  ist.  Dieee 
aber  (abgleid^  einem  Mtmne  gegeben)  war  noch  Jungfrau  und  dennoch  ethwanger. 
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eam.  Haec  est  fides,  man  fuItS  fe^n,  sed  fide  apprehenditur.  Et  ipsa 
libenter  se  eiga  te  piaiu  exhibet,  quia  seit  te  per  filii  gratiam  2C.  fides  te 
dei  filium  facit  et  filium  matris  eius.  Posset  aliquis  dioere:  ex  vir^e  natus 
eS|  ooDoede  mihi  hoc,  quid  ipse?  matrem  non  quaero  mihi,  sed  tibi.  Quo- 
modo?  Don  manu,  sed  fal^e  fid^  ini  ]^et|.  Hoc  sunt  miracula  fidei  Christi-  » 
anae,  parum  est  dicere:  Christianus  homo  est  ic.  Vides  ergo  oharitatem  et 
gute  uns  allicere  ad  illa,  dilectionem  tool  tott  ]paxn  Ui  morgen. 

(39.) 

^rebigt  am  SttifyauSta^t. 

(26.  Deaembex.) 
®iefe  IxSfitt  unflebrudte  Sptebiflt  fielet  Bos.  o.  17^  «I.  124»— 126».  Sie 
tfl  nid^t  tbentifc^  mit  ber  in  Unfetet  «uSgabe  Sanb  XII  @.  692  ff.  mitgetlgeilten, 
loeld^e  ol^e  3^^if^I  nad^  1522  gel§5rt.  Sie  Srto&l§nung  bet  jptebigten  ilbet  ben 
etilen  $ettibrief  (XII  S.  697, 29)  ftimmt  au  bem,  toaS  Unfete  «uSgabe  Sb.  XIV  S.  2 
flier  bte  3^it,  in  bie  btefe  faQen,  ermittelt  tourbe. 

sitci»  »ff.  69]  Die  Stephani  Lutheri  sermo. 

Heri  audistis  Euangelium  de  nativitate  et  hanc  esse  in  nostram  gu 
f[ed^ten,  ut  sit  nobis  natus  Christus.  Et  hoc  fit  per  fidem,  ut  nostra  nativi-  lo 
tas  fiat,  non  sua  soliun.  2^°*  sequitur  ita,  ut  faciamus  nostris  firatribus,  sicut 
ipse  nobis  fecit.  Elx  bonis  suis  et  damnis  nostris  commune  bonum  fit:  deus 
et  filius  pariter  coniungitur  cum  nobis,  gloriari  possumus  dei  et  filii  eius 
esse.  Sic  quisque  Christianus  se  erga  fratrem  exhibeat  Ex  quo  nunc  satis 
habes  per  Christum:  omnium  dominus  es  et  heres  bononim  spiritualium  et  is 
mundanorum,  mortis,  peccati,  inferorum  ac. 

Hoc  sepius  audistis,  sed  vita  et  manus  non  sequitur,  teil  nit  btan  et 
Signum,  quod  vere  non  credimus.    Si  enim  vere  crederemus,  impossibile  esset, 
ut  non  emergerent  opera  charitatis.    Dominus  sinit  nos  vivere  inter  pauperes, 
errantes,  et  satis  esset  nobis  negotii,  sed  tamen  praeterimus.   Nos  nihil  boni  » 
operis  facimus  et  hie  est  fructus  infidelitatis  ac    Et  hoc  est  peccatum  gravius 
quam  quod  ante  in  errore  subversi  nesciremus  veritatem.    Deus  enim  revela- 
vit  veritatem  suam  et  tamen  nos  sumus  tepidi,  imo  penitus  fiigidi  et  hoc 
non  diu  dm^bit,  ut  heri  dictum.    Peccatum  Amoreorum  durat  400  annos, 
Israelitarum  vix  3.     Si  plus  necessitatis   miseris   et  famelicis  fuerit  quam  » 
antea,  noli  mirari,  quia  peccatum  maius  est,  et  non  potest  deus  non  punire, 
Zo%,  s,  19  quia  ut  Christus  dicit,  homines  magis  tenebras  diligunt  ac.  et  hoc  deus  pati 
non  potest    Si  dominus  dedisset  alicui  regnum:  Si  tum  esset  ingratus,  tole- 
rabilius  esset,  et  got  ifi  bet  funb  tool  getoonb,  quia  quottidie  vitae  necessaria 
et  omnia  ab  eö  accipimus  absque  gratiarum  actione  ac.    Sed  quod  si  ipsum  m 
donat,  liberat  a  morte  ac.  et  donat  dominium  super  peccatum  ac.  et  filios 

m  10/11  Cbaritas  r        su  12  über  »ma  tteht  Christi        su  24/25  Ut  et  in  Gen.  c  15.  r 
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fiunt  et  similes  angelis,  baS  ift  )U  toil,  quare  poena  sequitur  oertissime.    Hoo  sit 

pro  adhortatione  ad  oharitatem,  sicut  Christas  feoit  ita,  ut  nos  eum  imitemur. 

Angelus  desoendit  et  nunoiat  pastoribus  et  adfert  luoem  seoiiiu,  pastores 

terrentur.     Hoc  signifioatur,  quod  sepe  dixi,  quod  nihil  praedioandum  sit 

5  praeter  Euangelium  in  Christiano  populo.  Ibi  depingit  nos  ipsos  uobis,  qui 
simos.  In  media  nocte,  hoc  fiaictum  didt  nobis  'tu  es  ceous^  arbitrium 
libemm  et  rationem  esse  meras  tenebras,  quanquam  simus  prudentes  coram 
mondo,  Soimus  colere  agnun,  extruere  domos,  hoc  nihil  ad  deum.  Tarnen 
coram  deo  est  nox,  quia  nihil  invenit    Ideo  quo  se  erga  deom  r^ret^  hoc 

10  videmus  in  morituris.  Ei  ille  lythmus  indicat  'Ego  vivo,  qnamdiu,  nesdo'  ic. 
Vides  eos  non  posse  scire,  obi  migrandum  sit  Si  non  sdo,  nbi  mihi 
migrandnm,  tum  actum  est,  male  egi,  oportet  sciam  et  melius ,  quo  omnia 
mea  migrent,  quam  sciam ,  ubi  gradus  mens  sistat  Ergo  penitus  homo 
cecus  coram  deo,  non  novit,  quid  fiunendum.    Si  fadt  et  vult  vivere,  bene. 

15  Tum  ex  tenebris  lucem  fiaicit  Docuerunt  seductores  illi  'fac  hoc  et  illud*. 
Si  isti  interrogati  fuissent,  nimi  sdrent  hoc  deo  plaoere?  nihil  certi  respon- 
derent,  in  morte  huiusmodi  fein  fid^  tafenb  tootben.  Ubi  demum  mansit  illa 
doctrina  eorum  de  monadio  fiendo  et  ingrediendo  in  cenobium  ac.  dum 
vivebamus,  bene  consulebamus.    Ergo  in  media  nocte  nundat  nobis  nativi- 

»  tatem  suam,  ut  indioet  ipse  nobis  nos  nihil  sdre,  quare  afijuttetten  ab  libero 
arbitrio  et  in  his  quae  ad  deum  pertinent  In  civilibus  n^otiis  potest 
quisque  percipere,  non  item  in  rebus  animae,  ut  papa  docuit  k.  tu  die  papae^ 
'nesdo'.  Haec  est  nox  tenebrioosa.  Euangelium  venit  de  odo  ut  pastoribus 
allatum  per  angdum,  potuisset  deus  tamen  id  effioere  per  alioe  homines  ut 

sft  per  Mariam,  loseph  ac.  sed  non  voluit^  oportet  prindpium  cognitionis  dd  et 
Euangdii  de  cdo  oriatur,  id  quod  didt  Petrus  in  Epistola:  quae  nundata 
sunt  vobis  per  spiritum  sanctum  ac.    Non  invenimus  Euangelium  in  terris,  i.  9eM  i,  it 
imo  nihil  nisi  cecitatem.    Homo  non  potest  iuvari  per  aliud  nisi  per  Euan- 
gelium  nundatum  e  cdo:  qui  aliud  docuerit,  fiusit  ex  tenebris  suis  lucem« 

w  Episcopi  et  papistae  in  hoc  omnes  sunt^  ut  legibus  suis  nos  doceant  dicentes 
oportere  nos  habere  deoreta  condliorum  ac  et  ad  hoc  utnntur  lods  in  lohanne 
'spiritus'  ac.  huiusmodi  dootrinas  cavete.    Non  est  ita,  sed  de  cdo  venit  etM-it^itf* 
de  hoc  intdligitis  imo  et  iudicatis,  quid  de  cdo  venerit,  sdtisi  sive  homo 
sive  angdus  praedicet  nihil  praedicandum  nid  lesum,  hoc  est:  fidem  in  lesum 

»  et  charitatem  in  fratres.  Quando  haec  duo  habetis,  potestis  iudicare  omnes 
dootrinas.  Si  quis  cappam  extulerit  et  vitam  monasticam  ac.  nosds  fidsam 
eins  dootrinam.  Et  in  Euangelio,  imo  in  tota  soriptura,  ut  sequetur^  ostendi- 
tur  tibi  Christus  in  &soüs  vilibus  involutus,  hoc  est:  in  verbis  inomatis  et 
ferme  ridioulis  hunc  thesaurum  invenis.  'Ciaritas*  quae  est^  didt  Lucas,  dd8w*s.t 

m  10  rythmiii  34  bB  ttnb  toeil  nit  »ie  lang    34  1l»(  itiib  toc^  ntt  toa» 

34  f ttv  ttnb  toeil  ntt  loo  l^iii,     mi4  imtttbeti  bot  i4  f o  fttXUi  Ma  r 
m  11  aber  ubi  (1)  HeM  quo  15  dorn  m  88  «(ip  •piritai  K.  tttki  lt.  Noa  poltttif 
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vel  bie  el^t  dei,  pastores  cum  aooederet  angdus^  videbant  laoeoii  quam  Laoas 
'gloriam  dei'  vocat  Pastores  ciroumdati  erant  gloria  domini.  Eoangeliam 
seoum  ducit  luoeiu  et  gloriam  dei.  Si  aliud  secum  adfert,  non  est  gloria 
deiy  sed  teuebrae^  debet  ergo  haeo  daritas  |)te^f[en  bonitatem  dei.  Si  homi- 
num  merita  laudautur,  non  est  dei  daritas ,  sed  tua  gloria.  Hoo  est:  non  * 
debet  tecum  agere  secundum  miserioordiam^  sed  secundum  meritum  tuum  et 
agere  iustum  deum.  Quid  hoo  aliud  quam  ut  tibi  det  honorem  et  ^oriam 
Euangelii?  Didtur  nundus  'Angdus^  l^ifi  ein  munb))Ot.  Spiritus  sanotus 
futet  baS  toort.  Est  nuntius  dei,  tto|  quod  aliud  verbum  quam  dd  prae- 
dicet  Hoc  verbo  angdi  toirt  )U  pobtn  gefioffen,  quicquid  uon  est  verbum  i« 
dd.  Si  praedioo,  quod  mihi  bonum  videtur,  non  sum  augdus^  sed  ipse  ex 
meo  oapite  fiugo  peregrinationes  bonas.  Oportet  ut  angdus  sis,  d  vis  doeere 
».9homines,  oportet  ein  befel  ba  fe^  übet  all  tiexnunjft.  Pastores  terrentur  k. 
quid  boni  posset  creatura  de  deo  praedicare,  cum  terreatur  ratio,  cum  tarnen 

8. lodeberet  gaudere,  actum  est,  toirt  nit  brau^.  ^uangdizo'  dicit  Lucas  i.e.  i» 
'sum  Euangelista,  nundus ,  commissum  est  mihi  dioere,  et  tale  verbum  est, 
quod  est  Euaugelium',  'non',  inquit,  'mando  vobis,  ut  quid  fiidatis,  non  legem 
praescribo*.  Ergo  nihil  dicendum  uisi  'EuaDgelizo\  Ergo  fordores  fiamus 
adversus  adversarios,  cum  sciamus  eorum  doctrinas  de  operibus  ac.  naud  esse. 
Quid  dicit  Euangdium?   Mte  Hierusalem  et   Offerte,   idunate'?   non,  m 

8.  liquid  autem?  purum  Euangdium  dicit:  'Hodie  vobis  natus  est'  2C.  Euan- 
gdium quando  vult  hominem  probum  faoere,  proponit  unicam  personam 
Christi.  Ita  angdus  non  didt  de  operibus  nostris,  sed  quid  aodpere  debea- 
mus,  burt  leibt  baS  linble^n.  Nihil  potestis  dare,  quia  caeci  zt.  sed  donatus 
est  vobis  puer.  ^{l  baS  lietnujft  geptebigt  et  l^m?  Cor  posset  alicui  » 
prae  dolore  rumpere,  si  conferret  Euangdicam  praedicationem  cum  ea,  quae 
est  in  decretali,  in  99q|){18  alcotan.  Neque  quisquam  aperuit  oculos,  qui 
hoc  vidisset,  imo  omnes  l^es  istae  spiritus  sancti  vocatae  sunt.  Et  hodie 
adhuc  vocant  ordinationes  Christianas.     Haec  praedicatio  diaboli  est    Haec 

B.  11  ergo  est  Euangdica  praedicatio  'Hodie  vobis  natus  est'  tc.    Ita  opus  totum  » 
et  historia  angdi  l^in  fl^mpt,  ut  nihil  praedicetur  nisi  Euangdium.    Item  et 

8.  istoeife  fle  teertet  cum  signo,  quod  dat  eis  'Invenietis'  k.  non  iubet  eos  l^in 
gel^n,  toinbeln  et  Irip^n.  Est  scriptum  in  chartis  gelegt,  ubi  Christus 
invenitur.  Quanquam  scriptura  de  hominibus  intelligitur  secundum  historiam, 
tamen  spiritus  sanctus  indicavit  hoc  spiritualiter  esse  ferendum  auff  ben  u 
Sl^tifhtm  unb  gelauBen.  Non  ut  Hieronymus  et  Origenes,  qui  auff  menfd^n 
i.M^n'isfi')^^^'  ^^  Esaias  dicit  'Puer  natus'  9.  Et  iste  'in  semine  tuo'.  Hie  locus 
ijl  but  t)on  Christo  absque  omni  significatione.     Alii  quanquam  non  sonent 

m  4/5  ot  merita  hominom  et  laodet  sanctomm  r        su  7/9  Malaoh  hebraice  Angelm  r 
m  14  aber  creatura  stehi  homo  fu  16  über  commiBSom  est  tteht  gloriator  se  bonitatem 

Euangeliam  r         «i  82  aed  solum  oetendit  r         su  86  fastia  preeepe  r  über  ferendum 

JleAl  |a  Wtttta  wu  87/88  qoaedam  ecriptara  aperte  de  Christo  intelUgenda  r 
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de  Christo  I  tarnen  spiritualis  b^isob  hoc  gifift.  Sic  in  tota  soriptura  nihil 
aliud  est  quam  Christas  vel  apertis  verbis  vel  eingetoidCetten  tooxten.  Quod 
ad  eodesiam  videtnr  tabemaooli  structora.  Si  vero  Christas  respicitary  tum 
gaadio  nos  affidt    Valt  ergo  angelas  Christom  abiqae  in  soriptoris  nota- 

»  tum.  Quis  potaisset  hoc  dicere^  quod  Christas  ubique  in  soripturis  signi- 
ficetor?  Si  ipsi  prophetae  venissent  ad  praesepe^  hesitassent,  nisi  spiritos 
domini  eos  illuxisset  Ad  hoc  nova  luce  opus  fiiit  Angelus  hoc  nunciavit, 
postea  fuxt  ex  fie  in  Me  f d^ffi  Quare  Christus  per  Euangelium  noedtur 
et  per  spiritum  sanotum  ostenditur.    Postea  signum  quod  est  soriptura^  dum 

!•  invenimus  nihil  in  soriptura  agi  quam  de  Christo.    Nemo  habet  hos  titulos 
'qui  peocata  nostra  tulit',  'qui  est  servator'  quam  solus  Christus.    Quare  dens 
multis  miraculis  l^at  be^etigt  ba8  neta)  teflament.    Et  Paulus  ad  1.  Timo.  3. 
'apparuit  mundo*.   In  actis  1.  (H  toatff  fie  htm  teuffei  in  ben  tad^n.   Nooti^.'s^*^ 
fuit  populus  mmido  magis  invisus  quam  Apostoli,  peripsema  fuerunt  mundi 

&*  et  tamen  dens  eos  etl^Iten  l^at,  et  tamen  ii  piscatores  subegerunt  omnes 

regesi  ba  fielen  Me  (S^tiften  )U,  an  ita  esset  Acto.  17.  habebant  antea  scri-«Mn*isff. 
pturam,  sed  iam  videbant,  an  ita  se  haberent    Prophetae  diount  gignendum 
Christum  in  Bethlehem,  hoc  £Eustum  est  et  sie  similia  quae  iam  audierant  ab 
apostolis  praedicari.    Ne  contenmamus  bie  toinbelein,  non  fuerunt  de  pnr- 

»  pura,  vix  fiiit  pallium.  Est  in  bis  regionibus  lintearum  vestium  copia,  Ita 
ut  forsitan  Maria  et  loseph  habuerint  oopiam  istarum  vestium.  Quod  autem 
diount  in  tibialia  loseph  sit  involutus,  nugae  sunt  Scriptum  est  ntt 
gefd^mud(t  mit  tootten,  ut  multi  et  ego  offendantur,  et  tamen  thesaurus  iste  m 
istis  iaoet    Scriptum  ergo  nihil  aliud  est  quam  signum,  per  quod  Christum 

»  cognosco.  Et  Paulus  ad  Corindiios  adhortatur,  ut  semper  legamus,  scribamus  ic. 

Haec  est  spiritualis  s^isus.    Canticum  angelomm  certe  q;regium.    Si 

rumor  exiret  in  mundo  angelos  cantari  in  Babylonia,  certe  multi  moverentur, 

ut  illuc  pergerent  et  audirent:  quod  in  oculis  habemus,  nihil  ouramns,  et 

eoontra.    Non  solum  audire  possumus  angelos  cantantes,  sed  nobis  sdpsum 

ao  revdavit,  imo  omnia  sdmus,  quae  diabolus  cogitat  et  quae  dens  ipse.    Omnia, 
invenies  ista  in  praesepio,  puerum  habes  in  praesepL    Si  vis  audire  angelos 
canentes,  ne  cogites  ipsos  4  vodbus  canere,  aperi  aures.    Hoc  canticum  est 
'Gloria  in  excelsis'  k.    Hoc  canticum  etemum  canunt,  verba  cessant  quidem,  Sk.  s,  u 
sed  sensus  non.    Primum  deo  dant  honorem,  terrae  pacem,  hominibus  bonam 

»  voluntatem.  Primo  deo  dant  honorem  propter  Euangelium  suum,  et  hio  est 
angelomm  labor,  et  hoc  non  possumus  ipsi  sdre,  quo  cordis  affectu  iUi 
fiiciant.    Si  g^tasset  quispiam  dei  bonitatem,  posset  aliquo  nosotte  moda 

Ml  2/8  Gerte  ipte  Em  qui  long«  ante  dixenl  Paer  natai  ic  d  TidiiMt  pneniliiiii  in 
oonif  lAoentom,  doMUitet  niii  ic  r  su  10  «(ip  Nemo  habet  tiehi  at  eolna  Chriatnt 

•M  11/18  Multii  fig:  pnedioatio  nori  teeta:  oonfinnata  est  r  «u  18  itber  appamit  Jldbl  prae- 
dioatoa  ilber  fie  Heht  apoetolos  m  21/22  Ghriatiaiii  aMidoi  eeae  debent  in  Mriptaris  legen- 
dia  IC  r        «u  28  über  ego  offradantor  §tehi  olim  offendeliar       m  86  GanMn  angelomm  r 
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Talis  est  ohordanim  sonitus,  soiret  omnes  linguas  non  poese  snffioere  ad 
laodem  deL  Simplida  verba  sunt^  tarnen  nemo  poteat  etmeffen,  qaomodo 
angeli  oanant^  et  oredentes.  Comparatio  est^  sed  neqnaquam  oonferenda  com 
dei  laude^  quando  amanter  canit  amice,  pacem  terrae  Optant  Videa,  qno- 
modo  angeli  adfeoti  sint,  aliter  affectus  angelus  est  quam  diabolos,  qui  nobis  s 
semper  maohinator  mortem  ic.  'Bona  volantas',  volont  ut  hoc  gandium  tarn 
bene  placeat  nobis  ao  eis,  ut  diceremus  'mit  ift  bet  tobt  fo  KB  att  UbüC. 
Cor  tale  opta,  quod  equale  est  in  Omnibus  rebus*  Si  nobis  datos  est 
puellus  et  sumus  Mariae  filii^  possumus  audire  angeloe  canere.  Hoc  fit» 
quod  nos  infira  omnes  deiiciamus,  sed  nemo  potest  hoc  canticum  canere  niai  m 
angeli^  paucissimi  reperiuntur  sancti,  qui  hoc  facere  possunt  Si  deo  daretnr 
gloria,  sequeretur  'pax  in  terris'.  Quisque  vult  melior  esse  alio.  Honor  deo 
non  datur,  ideo  pax  non  manet  Virgo  melior  esse  vult  quam  uzor  ic  Si 
dicerem  'cum  bona  ablata  fuissent  mihi,  nihil  mihi  nocuit^  tum  essemua 
Chrisüani.  Dum  pacem  non  habemus,  non  est  bona  voluntaSi  nihil  nobis  u 
placet  malorum.  Nemo  canit  canticum  angelicum,  nisi  prius  vivat  aogeliee, 
et  hoc  fit  per  fidem. 

(40.) 

^rebigt  am  Sage  ^ol^atitie«  bed  Wf^^tU. 

(27.  I^mbn.) 
Siefe  USfftt  ungebrudte  !ptebtgt  fielet  Bos.  o.  17^,  991.  126*- 128*.    6ie 
ifl  tiid^t  ibentifd^  mit  Unferet  «uSgabe  Sanb  XII  S.  698 ff.,   totU^t  ^tebigt,  toit 
bie  )i>oxfftxit^tnbt,  htm  3al§te  1522  jujutoeifen  fein  toitb. 

30^1,  iff.70]  Die  lohannis  Apostoli  in  feriis  nataliciis  loh.  1. 

S)a8  ift  baS  fd^on  (Suangelium.    Scitis  quomodo  gaudEelt  ba  mit  l^ot, 

in  collo  pensum  est  contra  mala^  ut  azinus  tutus  esset  Et  haec  consuetado  so 
ftiit,  ut  qui  in  collo  haberet,  tutus  a  tonitruo  essety  et  trahunt  ab  anima  in 
eztemum  corpus.  Oportet  scribi  in  cor  et  gelten  boS  etoig  leben,  (fö  ift 
ein  l^ixi^  Suangelium.  Sed  lohannes  fiausiliter  scripsit  Si  parum  quis  Chri- 
stianus est,  potest  intelligere.  Isti  ratione  voiuerunt  interpretari  omne  verbum, 
si  ratione  vult  metiri,  tantum  est,  ac  si  digito  atdngere  celum  velim.  » 

Audivimus  his  2  diebus  de  misero  puero  iacente  in  cunis,  nihil  proprii 
habente  ac.  quid  autem  in  illo  puero  lateat,  indicat  Euangelium  hoa  Tarn 
parvus  heri  ac.  praedicatus,  iam  supra  omnia  dominus  indicatur.  Quare 
».  1  ita  indpit  lohannes  In  principio'  k.  'apud  deum'?  fel|am  lautten  bie  tooxL 
Quid?  quia  non  tractavimus:  si  fedssemus,  essent  nobis  meL  Et  praedpue  ao 
illud  lohannis  Euangelium  necessarium  esset,  ut  sdremus.  Vocat  puerum 
verbum,  quod  ftierit  ab  initio  apud  deum  et  sit  deus  et  omnia  ipse  fiscerit 
Puer  iste  tam  magnus  est,  ut  omnia  per  illum  puerum  ftcta  sint  et  per 

Ml  14  dum         «u  18  lohan:  1.  r        su  20  über  asinot  $iefU  Tetos  homo        «u  24  über 
kd  Hehi  lophifto         m  81  Verbum  r 
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hunc  puerum  et  verbam  suBtententar.  Hie  oportet  ratio  saccumbat,  sed 
credendam  puerom  hone  esse^  qui  portet  omnia  indesinenter,  et  matrem  et 
lao  creat,  quod  ipse  sugit^  et  mater  fovetur  ab  illo,  quare  'verbam'  vooet 
po6t  deitatifl  maiestatem.    Est  ein  elenber  nomen  'verbum'^  noe  non  exer- 

&  citati  2C.  Scriptara  vocat  Christum  verbum^  splendorem  2C.  Ita  ut  Chri- 
stiani  seiamos  per  Eoangelimn  non  solum  angelorum  natoram,  sed  scire 
possimuSj  toie  eS  in  maiestate  suprema  gugl^et.  Multo  maior  est  revdatio 
haec  quam  qnod  revelaret^  quomodo  celum  et  terram  creavit  Ibi  suam 
sobsfantiam  indioat^  bie  pictores  vocant  ein  eBenfiilb,   ein  contetfe^t  Bilb, 

10  ftan|ofifd^,  ot  is  qui  videat,  dieat  similem  esse  imaginem  hominis  viventis« 

Ita  scriptura  vocat  eum  'imaginem'  in  Epistola  ad  Colossenses^  'character'  in  co(.  i,  15 
Hebr.  ut  sigillum  in  cera,  quare  prophetae  et  apostoli  exprimunt  Christum  ^ctt.  1,  s 
secundum  naturam  divinae  naturae   participem  esse  cum  patre.     Sigillum 
manet  sigillum  et  cera  non  fit  aurum,  si  ita  fieret,  esset  vera  imago  dei  et 

u  Christi,  pictor  facit  imaginem  r^is,  quae  sibi  similis  est,  non  tamen  dat  ei 
camem  et  sanguinem,  si  posset,  esset  substantialis  rex.  Ita  depingunt  pro- 
phetae Christum  pailicipem  in  omnibus  naturae  divinae ,  fortem  zc.  Übet 
tKiS  imago  non  fiusta  lignea,  sed  naturalis,  e8  ifl  ein  gotteren  Bilb,  ut  divinitas 
sequatur  in   imaginem.     Ita  docet  scriptura:   Be^   bem  foKen  toirS  lajfen. 

90  Sicut  ergo  pater  est  deus  et  filius  idem  deus  et  tamen  una  essentia.    'Spien- ^bci,  s 
dor',   ut  in  Heb.  c.  1.  Sol  emittit  radios,  qui  aliud  sunt  a  sole.    Si  iste 
radius  secum  adferret  solem,  tum  vera  esset  coUatio,  tamen  solis  signum 
sunt  radii.    Ita  radius  est  imago  tocius  solis.    Sed  hoc  est  in  Christo.   Pro- 
cedit  a  patre  sicut  radius  a  sole,  et  tamen  est  eiusdem  naturae  cum  sole 

95  L  e.  patre.     Hoc  est  2.  similitudo  quam  indicat  scriptura.    loh.  8^  vocat 
'verbum':  eS  ift  )U  teid^  erga  plebem  ineruditam,  tamen  bie  Uugen  spiri- 
tualiter  intelligunt   Verba  quae  loquor,  sunt  sigillum  cordis  mei.   Qui  audit 
verbum  meum,  intuetur  cor  meum.    Ut  dominus  'Ex  abundantia  cordis '•iiatt|.it,u 
Impossibile  est,  ut  non  lingua  loquatur,  de  quo  cor  cogitat,  ut  qui  est  scor- 

ao  tator  ac.  quare  verbum  est  imago  cordis,   si  saltem  non   cogitat  mentiri. 
Etiamsi  mendaci  audiat  aliquis,  tamen  deprehenditur.     Spiritus  est  maior 
imagine   et   tamen    Spiritus   deprehendi   potest   per   verbum.     Angeli   heri 
audistis  canunt  'Gloria'  ac.     Haec  est  imago  angelorum,    per  hoc  video  sue.  t,  14 
cor  aogelorum,    nempe   tales   esse   creaturas,    quae   optent   deum   laudari, 

u  homines  pace  vivere,  quare  verbum  est  Optimum  signum,   quo  cordis  in- 


su 4/6  Chancterem  Inutginem  dei  r  tu  4/5  über  exdroitaii  Hehl  ot  lupra  «u  12/18  Si- 
gilhiin  oera  r  «u  16/17  et  apoetoli  r  zu  20/21  Splendor  r  tu  21/25  mo^t  mit  htt 
Ikfüseii  bei  fonnen  toefen,  sed  id  non  est,  nam  sol  manet  in  sno  esse,  ita  splendor  qnoqne, 
hoo  autem  hio  non  est,  pater  dat  snnm  esse  Christo  Et  Christas  habet  patris  natoram 
essentiamqae ,  nisi  in  hoo  diffenint,  qaod  pater  emittit  Etiam  similitado  aocipit  r 
9u  27  rerbum  r 
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tentio  significatur.  Deus  habet  in  se  verbum^  quod  loqoitur  Bei  fid^  fei« 
bett,  qui  hoc  verbam  videt,  plene  videt  ipsum  patrem.  $ie  feltS  aucl^ 
ein  toenig.  Cor  meum  manet  intra  me  neque  possum  intaeri  et  cogi- 
tacioDes.  Si  eas  cogitatioDes  coram  videres,  haeo  eeset  vera  similitudo, 
quod  est  in  deo  cum  Christo.  Sic  scriptura  de  diviua  natura  et  sub-  s 
stantia  praedicat,  hoc  verbo  malt  et  ftd^  ah  K.  et  hoc  videbimus  in  die 
extremo. 

Quare  usus  est  hoc  vocabulo  'verbi'?  quare  non  dicit  'in  principio  erat 
splendor^  ac.  hoc  ideo  fecit,  ut  revelaret  scripturam  et  indicaret  Euangelium 
1.  «oft  1, 3  bameBen.  In  Genesi  audistis  'deus  dixit:  fiat  lux  et  facta  est  lux' 2C.  Hoc  lo 
indicat  Moses  verbum  fuisse  dei,  antequam  essent  creaturae.  Et  deus  dicit# 
per  quod  Sunt  creaturae^  non  dicit  Moses  ^  quod  luti  massam  acceperit  et 
crearit.  Sed  indicat  deum  dixisse.  Ideo  ante  principium  omnium  creatura- 
nim  fuit  verbum^  per  quod  omnia  facta  sunt,  cum  audio  creaturas  non  factas 
manu,  sed  per  verbum  ac.  quare  usus  est  'verbi'  vocabulo,  toe^fet  unS  in  is 
Wofen,  quod  nemo  ludaeorum  intellexit.  Si  fuit  verbum,  non  fuit  creatura, 
si  per  ipsum  omnia  facta  sunt  et  non  ipse  factus,  oportet  ante  omnia  sit  et 
Creator  omnium,  et  verus  deus.  Sequitur  quoque  verbum  non  esse  patrem, 
3o^.  1, 2  quod  lohannes  dicit  'Et  verbum  erat  apud  deum^  non  creaturas,  quia  nulla 

adhuc  erat,  quare  quid  privatum  fuit,  non  pater,  fuit  ergo  distincta  persona  » 
et  tamen  unus  deus.     Hoc  difficile  Christianis  intellectu  non  est,  ratio  ceca 
non  intelligit^    De  Spiritu  sancto  non  multa  vides,  sed  hoc  difficillimum  est, 
at  Christi  divinitas  credatur.    ludaei  dicunt  unum  deum  esse,  et  nos  dici- 
8.  smus  'Omnia  per  ipsum'  k.  fo  l^od^  incepit  Euangelium  lohannis.    Arrius  et 
Sabellius,  non  fuit  hac  quam  hi  exitarunt,  maior  heresis.    A  Christi  tempore  » 
usque  ad  regimen  papae  omnes  Episcopi  et  quique  sapientissimi  seoulares 
inciderunt  in  hunc  errorem.    Nostri  Episcopi  ne  digni  essent  eis  corrigiam 
solvere,  volebant  ratione  metiri  heretici  isti.    Dominus  Atanasium,  Hylarium, 
Dionisium  etl^itt,   sed  repulsi  erant,  tamen  plebs  gratia  dei  mansit  in  vera 
fide.    Et  episcopi  pii  restiterunt,  ut  Hylarius,  sed  nostro  tempore  ne  unus  lo 
fiiit,  qui  papae  erroribus  se  opposuisset    Postea  alia  heresis  orta  est,  quod 
tres  personae  essent  una  persona.    Arrius  dividebat  naturam.    (Altera  unam 
personam  affirmabat  et  unam  personam  [soj).  Heretici  l^aBen  un8  gnug  getoi|et 
rationi  non   fidendum.    Cum   opponeretur  Arrio  verbum   esse  in   principio, 
fatebatur  quidem,  sed  tamen  antea  a  deo  factum  dicebat,  et  hoc  figmentam   s» 
erat     Obiiciebatur  'omnia  per  ipsum'  ac.     Heretici  condudebantur  quidem, 
sed  tacere  non  volebant.    lohannes  concludit  verbum  non  esse  &ctum.    Sed 
ipsi  seducebant  populum,  ut  nostri  adversarii  non  desistunt  scribere.    Puer 


zu  4/7  quare  utatur  vocabulo   verbi  et  non  alio  r  zu  24/2G  ArriuB  Sabellicui  r 

arti  27  über  digni  essent  eis  steht   qui   lapsi   fuernnt  in  eorum  haeresim  tu  28  qui  ae 

opponebant  hereticis  istis  r 
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ergo  iste  est  salvator.  68  tott  mit  ein  fd^ted^t  bing,  quod  virgo  peperisset 
puerum,  sed  quod  dei  filius  sese  demisit  in  uterum  feminae^  hoc  multo 
maxime,  quare  mater  egregia  est,  et  ubi  est  puer  iste,  oportet  sint  omnia 
bona,  qui  attingit  hunc,  fit  eiusdem  naturae  cum  deo.    Corporalis  praesentia 

i  nihil  iuvat,  attingere  cunas  nihil  iuvat,  Sed  cognitio  eins,  quod  meus  sit, 
si  mors  me  premit,  dico  'mors,  non  es  tam  magnus  ut  Christus,  qui  est 
dominus  tuus\  Et  ob  id  factus  est  homo,  ut  iierent  corda  uostra  certa. 
Sciendum  ergo  non  solum  esse  Mariae  filiuni,  sed  dei.  NuUus  apostolorum 
ne  verbum    quidem    de  virginitate    dixit   nee   matris    meminerunt.     Lucas 

10  fonberlid^  dicit  de  eins  virginitate  et  Matthaeus.  S)Q  le^t  bie  mad^t  bran, 
quod  scio  ipsum  esse  defensorem,  illud  apostoli  veri  l^aben  gettiben.  Mater 
non  est  ideo  mater,  ut  ei  serviam,  imo  ministra  mea:  peperit  mihi  filium,  ut 
in  eo  crederem.  Est  quidem  veneranda  mater,  sed  millesies  millies  plus 
filius.    Sit  ipsa  lignum,  ipse  aurura.    Paulus  mulierem  vocat    'In  principio^  Oo(.  4, 4 

15  Senteutia:  baS   ünb  baS  geporn  ift,  est  deus,  tro^  morti,  diabolo,  ut  quid 
faciat  puero,    qui  est  verbum   et  etemus   deus.     Camem   sivit   im   teud^en 
diabolus,  sed  tamen  eripit  sese.   Euangelium  fol  man  alfo  faffen,  non  debes 
in  Collum  pendere,  quod  est  cibus  animae  et  solatur  eam.  'Vita  erat  in  ipso\  ^0%,  h  4 
Tantum  est:  non   est  vita  quaerenda  nisi  in  hoc  verbo.    Si  omnia  omnium 

20  angelorum  opera  faceres,  nihil  sunt  et  hoc  unico  verbo  toitb  bamibet  gefd^Iagen. 
Si  interrogarem  aliquem,  non  potest  dicei*e:  in  sua  obedientia  nee  in  virgini- 
tate matris  est  vita,  sed  in  verbo,  quando  credis  Christum  esse  deum,  alioqui 
non  est  vita.  Si  Mosen  habes,  nihil  iuvat  Haec  verba  notissima  esse 
debent  onmibus  Christianis.     Hoc  verbum  deprehendi  non  potest  manu,  sed 

25  sola  fide.     Ubi  acquiro?  non  per  ieiunia,  sed  fidem,  ut  dixi.    'Et  vita  erat'.«. 4 
Vaccae  2C.  non  possunt  intelligere  hoc  verbum,  sed  solum  homines.    Sophistae 
stultissime  de  luce  faciuut  in  ratione  et  rationem  habet  splendorem  ba  t)on^. 
Et  Augustinus  hie  erravit,    si  ipse  habeo  lucem  in  ratione,  quid  opus  est 
ratione,  ista  contraria  sunt     Onmia  in  nobis  tenebrae  et  mors,   ut  sequitur, 

80  quare  ratio  stulta  et  ceca  meretrix  est    'Luxit  in  tenebris':  ubique  praesens». 5 
est  in  mundo,  sed  nemo  fulet.     Nemo  seit  hoc  esse  plenum  in  mundo,  nisi 
Euangelium  revelet    Ideo  lohannes  venit,  qui  praedicaret  et  testaretur  de 
luce  et  diceret  omnia  nostra  nihil  esse,  sed  opus  esse  nobis  hac  luce.    Indicat 
ergo  lohannes  baptista  non  seipsum,    qui  testatur  solum  de  hac  luce  et  de 

35  alio.    'In  medio  vestri  est',  testatur,  ut  crederent,  hoc  est:  Euangelium  prae-8.26 
dicatur,  ut  credatur,  quia  sola  fides  fafl  hanc  lucem,  ratio  non  item.     Non 
erat  lux,  sed  ostensor  lucis.    Ut  discipulos  remisit  a  se,  Ita  praedicatores, 


8  maxime  maxime       zu  8/10  Apostoli  non  meminerant  yurginitatis  Mariaer       zu  18/20 
Seiet  ChriBtuB  sanitatem  corporis  et  animae  simul  conferre  r  21  interrogarem]  int^gäre 

27  stultissime]  stulti/ 

*)  Diese  Steile  ist  offenbar  rerderU  und  desJtaib  unrerstäfidlidi. 
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ideo  magistri  plebis.  lohannes  est  supremus  sanctus  et  tarnen  lohannes 
Euangelista  adimit  ei  honorem^  non  esse  luoem.  Cur  papa  et  Episcopi 
hoc  vindicant  sibi?  Si  audieris:  papa  hoc  dixit,  die  tu  diabolum  locu- 
tum.  Oportet  sola  ista  lux  tibi  indicet  iter.  Ne  mihi  credas^  ero  frater 
s.9tuuSj  non  te  docebo,  sed  verbum  te.  'Erat  vera  lux\  Hoc  est:  omnia 
illuminat  solus. 


93on  tveltlid^er  Obtxhii, 
taiie  taieit  man  %  ©e^otfam  f^ulMg  fei 

1523. 

^  bei  SlntttPOTt  auf  biticilci  fS^am  tieft  gfiei^ernt  bon  Sc^itoaigenUftii 
augert  Sutl^  am  21.  Set>ttnt6ci  1522:  .3Son  toelttid^m  €(!^Tt,  liiie  baft  mit 
bem  SvanQtlio  flberttntflme,  Utll  ii^  ft^iet  ivxÜ)  ein  Süi^tein  tonbttli^  auft  laffen 
fle^n'  (Se  SBettt  2,  249).  SSaft  er  in  biefei  ffiase  ba^te,  le^ite  ei  in  bei  biitten 
unb  biertcn  itner  fet^ft  $tebtgten,  bte  et  am  24.  unb  25.  Chobei  1522  gu  SSämat 
^ÜU.  €ie  ^nb  in  einer  guten  Sla^f^ft  n^Iten  unb  bamaii^  Crl.  *  16,  461  fg. 
472f(|.  mitflel^eilt.  SutVi  felbfi  ^tte  (eine  9uf]ei(^nungen  babon,  nie  er  unter 
bem  3.  91i>tieml&eT  1522  an  Sfolatin  fd^ieifit;  er  fe^t  ain  l^fn^u,  er  fei  gebeten 
tDDrben,  baS  fiber  baS  ERett!^  (BotteB  unb  bie  UeUIic^e  @eU)aIt  (Elefagte  l^auSjuQebetl, 
alioqui  iam  diu  edendi  cupidus  et  studiosus  eiusdem;  exibit  autem  sub  nomine 
PriDCipis  lohannis  senioris  statim  (S}e  SBette  2,  264;  (EnberB  4,  22).  S}er  Suf- 
foTbctnbe  mat  loo^I  ber  ^ßnebiger  SSoIfgang  Stein  gu  aSetmar:  tuo  obsequio 
et  Priucipis  sermonem  digeram  fc^bt  er  am  11.  Degemlier  bemfelben  unb  löei^ 
i^  am  20.  ju  mclben:  Finito  Hose  iam  respirons  sernioDem  de  utraque  potestate 
in  manus  acdpio  simul  tarnen  effectun»  tuum  rotum  (2)e  SBette  2,  262.  269; 
Cnbcift  4,  33.  45).  Sie  ^bigten  »aien,  liienn  aud^  Sut!^  leinen  (Intmuif  bation 
befag  unb  (eine  Shu^c^nft  na^^trfiglii^  erhielt,  i^m  bo$  fo  fiar(  im  <Beb9^tntft,  ba6 
eine  SRcnge  bon  9uft^l^nsen,  Ctiri^loOitem  unb  Seifplelen  aüi  ber  (Sefi^i^te 
ton  boitVt  in  unsere  Schrift  ftbeisingen;  ja  am  anfang  beB  jweiten  Xl^eilS  (unten 
261, 27)  nennt  er  fle  gerabeju  einen  Ccrmon.  Ser  Xon  iß  fo  frcimflt^ig,  ja  gegen 
bie  Papillen  unb  beien  Sn^ng  unter  ben  gffirpen  fo  fc^arf,  boft  mir  auf  ein  flar{eft 
gegenfeitigeB  Sßertrauen  f^Iie|en  muffen,  menn  Sut^et  bie  Schrift  ^eijog  3D^nn, 
bem  Smbei  feineft  ßanbcSl^ettn,  »ibmet.  €ie  ifl  aber  auc^  nid^t  nur  ,ein  rabitaUr 
S9nii^  mit  ber  Sergangenl^U  unb  bem  btog  ^i^rif^en  Stecht",  fonbecn  gninb- 
Icgenb  ein  KadjmeiB  beS  gDttUc^en  Sle^tB  ber  todtli^en  tSetoalt.  Segen  bie 
Ciigufirmei,  tocU^c  baB  Wcd^t  beft  Mdtltc^en  S^toecteft  leugnen  unb  bie  übemal^me 
cineB  foI(^  olB  fflnbl^ft  abucifcn,  ftettt  Sut^ei  junfii^ft  fef),  bafe  ber  walftt  <S^ft 
fnilic^  bcB  Siei^ieB  nit^t  bebfitfe,  ba  er  iebem  (ButeB  t^ue  unb  baft  erlittene  Un- 
led^t  bulbe,  bag  ober  eine  ®e»alt  über  bie  Sbfctt  jum  €4u|e  ber  Qtutcn  ba  fein 
mDffe,  ivcil  bei  ma'^rcn  C^flen  oKegeit  Wenig  ttAren.  Der  S^ß  foQe  mit  gutem  Se> 
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toiffen  fold^  oBrigleitlid^ed  9(ntt  füllten  uttb  boBei  aud^  bed  Sd^toetieS  geiraud^en,  tl^ue 
et  ed  bod§  nid^t  au  eigenem  ä)ortl§eiI  fonbent  qu9  d^rifUid^et  SieBe.  SHe  Ofertglett 
tfl  (Botted  äBiQe  unb  Otbnung,  bie  fogenannte  geiflHd^e  (Betoott  nur  ein  ntenfd^Iid^ 
6en)otbene9.  SRit  Sted^t  lonnte  Sutl^er  1525  fid^  batauf  Berufen  (f.  itnfere  Hud- 
gäbe  fßh.  19,  6.  278),  tote  er  getabe  bie  toeltlid^e  OBrigleit  gegrfinbet  unb  ge^arft 
l^abe.  (Et  untetfud^t  bann,  toie  mett  toeltlid^e  Cbrigleit  fid^  etftredte:  fie  gel^t  nut 
auf  SeiB  unb  (Sut  unb  bad  äugetlid^e,  {Rieben  ju  fd^affen  unb  bie  S5fen  ju 
fhafen.  ^tetBei  tfl  bet  @el§otfam  unBebtngt  gdttlid^eS  @eBot.  9(Bet  bie  Seelen 
unb  bet  @IauBe  finb  ntd^t  untet  tDeltltd^em  Sd^toette.  SBiQ  baSfelBe  l§iet  jtoingen, 
fo  foQ  bet  Sl^tifl  @ott  mel^t  gel§otd§en  ald  ben  SRenfd^en.  Untet  (BotteS  S^^  ifl 
bie  SBelt  fo  t)etlel§tet  tootben,  ha%  bie  geifllid^en  fetten  toeltlid^e  getootben  ftnb 
unb  bie  )oeItItd§en  S^tonnen  ind  geifllid^e  (BeBiet  eingteifen.  SBenn  fle  je^t  Sd^tiften 
t)etBieten  unb  bie  Sludliefetung  bed  beutfd^en  9leuen  ZeflamentS  betlangen,  fo  foÜten 
bie  UntettBanen  bem  nid^t  nad^Iomnten.  3nt  ÜBtigen  ntfl|ten  fie  gebulbig  on  IBeiB 
unb  @ut  leiben,  @ott  toetbe  bie  S^tannen  too^I  flnben. 

SBie  bie  t)ielen  9lad^btude,  aud^  bie  niebetbeutfd§en,  geigen,  fanb  bie  Sd^tift 
tafd^e  SSetBteitung.  Set  SDtud  toetlie^  too^I  etft  9(nfong  SR&tj  bie  $teffe.  ^t^og 
Seotg  tion  Sad^fen  (annte  am  12.  SRäta,  als  et  in  Sod^en  bed  6enbfd^teiBenS 
Stttl^etd  an  ^ottmut  bon  (StonBetg  fid^  toiebet  einnml  an  Autfad^fen  toanbte,  bad 
aSttd^  offenBat  nod^  nid^t.  9Bet  fd§on  am  21.  9R&t)  Befd^toette  et  fid^  Bei  gftiebtid^ 
flBet  biefen  neuen  9(ngtiff  Sut^etd  gegen  bie  Siltften.  Sein  Snfud^,  gegen  SSet- 
faffet  unb  Studtet  tiotaugeBen,  loutbe  bom  ftutfütften  aBgeleB^t. 

Stb^lxn,  Tt,  SutVt*!  S.  618 fg.  i^olbe,  91.  Sut^t,  II.  S.  66fg.  Seifet,  Ihttffltfl 
SoBonn  k)on  Sad^fen  unb  feine  )0eateBungen  au  Sut^et.  Sei))aiget  ^iffeti  1890.  Seibemami, 
(hl&tttetungen  aut  9lefotmation8gefd^id)te,  S.  67  fg. 

^od^beutfd^e  S)tud(e. 

A^  „Uon  toeQtlid^- 1|  et  üBetle^tt  ||  toie  loe^tt  man  ||  \fyx  ge^otfam  ||  fd^ulbtg 

fe^-  II  3Ratt.  Sut^et  ||  UuittemBetg  ||  VI'  S.XXiii.  (^  SRit  Xiteleinfaffung 

(»otin  bie  3aBI  1522.),  Xiteltflcffeite  Bebtudtt.    26  Slftttet  in  Ouatt, 

Ie|te  Seite  leet.    9(m  (Enbe:  „Sebtudtt  aü  SBittemBetg  Shttd^  fttdtel  | 

Sd^t^tlent),  «nno  .SR.  .£.  XXiii  jj" 

[1]  iBl.  %  l^  3*  I  .^em  btttd^leud^Hgen  %t>fy  W"       [2]  »l.  9  6*  3. 10/11 

vi!  gefangen  futen.  ||  ^  ||'  9}otBanben  in  bet  lhiaa!efcl(en  Sammlmtg,  Setiin  (2), 

(Erlangen,  ®5ttingen^),  Sonbon,  Sflbetl,  SRünd^en  ^St,  OImü|  StuMenbiBt, 
Sttagbutg,  SBetnigetobe,  äBolfenbflttel. 

A^  %M  =  A\  nut  3eile  5  „fe^.",  3etle  6  „SMatH.  SutBet"  unb  Seile  8 
„SR.S.^i].".  Umfanp  Studteintid^tung  tote  A\  bedgl.  3nt)ncejfunt, 
bod^  $unlt  am  Sd§Iuf)c. 

[1]  »2)em  butd^leud^tigen  ^o^t*  W  [2]  .||  gefangen  f&ten.  ||  .  -.  |r  Sgl. 
t).  t>ommtx  9h.  887.  —  Sot^anben  in  bei  Ihiaafefd^  Slg.,  Setiin  (2),  2)te8ben(2), 
^ae  U.  (2),  f>antbuTg,  PönigSbetg  U.,  SRünd^  ^St.  (2),  SBetnigetobe,  SBicn 
(unüoafl.),  SBittenberg  (mtDoUfi.),  Sßolfenbüttel,  SBütabutg  H,  3ittau  6t 

B  litel.  Umfang,  Studteintid^tung,  Sntpteffum  toie  in  A\ 

[1]  »S)em  burd^leud^agflen  Bo(B«  H'  [2]  loie  in  ÄK  Sgl.  t>,  kommet  9h.  886. 
-  SorBanben  in  Stnftabt,  S)tc«ben  (2),  dtfutt  SRattinfHft,  «ötli|  m\läMt  mtL, 
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ttftitindeit,  0otl^,  fyifU  U.,  {^ombutg,  Sta^tl,  A5ttt(|8bet(|  (2),  Seit>aig  U.,  Sottbon, 
aKlflnd^n  ^6t.,  9lflmbeTg  «VI.  u.  6t.,  Sßetntax,  Sßtttettbetg,  SßolfettMtiel, 
3ündi  6t. 

C  ,,9)ott  toeltlid^et  bBer-  ||  le^tt  tote  toe^tt  matt  ||  ^1^  qiäfoi]am  fd^uU  ||  big 
fe^.  II  maü.  Stttl^er.  |  SSuittetttberg  |  SR.S).  £|üi.  f'  aRit  Zitdeinfoffuttg 
(toorin  bie  3a]§I  1521),  Xiteirfidtfette  bebtutft.  «uf  6.  8  atoei  Heine 
^olsfc^nitte  (3ietlei{ien).    20  »Uttet  in  Cuatt,  leffted  Statt  leer. 

Htüä  Don  JRaii^  ViaUx  in  dtfurt.  —  Sorl^nben  in  bei  ihtaolefd^ 
Sammlung,  Berlin,  Sredlau  U.,  2)Te8ben,  (hlangen  H,  Set|>aig  H,  6tTa§butg, 
etuttgQxt,  Sßittenbexg,  Sßolfenbflttel. 

D  „Son  loeltlid^et  Oberleit  ||  toie  toeit  man  jr  ge- 1|  l§02fam  fc^ulbig  ||  fe^.  \ 
S.  SRarttn  Sutl^er.  ||  toittennbetg.  ||  Anno.  M.D.XXIII.  f"  ZitelrfidtfeUe 
Bebrudt.  27  Sl&ttet  in  Cuart,  bie  btei  legten  Seiten  leer.  9m  Snbe: 
,anno.  3R.®.XjiiM|^r 

5S>xud  t)on  3ol^nn  ^§  in  6tra§butg.  Sgt  t>.  kommet  9he.  838.  —  Sor* 
l^nben  ttt  ber  Ihtaafefd^  Sammlung,  tlmflerbam,  Safel  TL,  Darmflabt,  St.  ^oEen, 
0otl^,  ^öttingen,  {>ombuTg,  SRflnd^  f>St.,  Sßittenberg,  Bfiridi  Aontondbibl. 

E  „[Sd^ndrlel]  J  Son  tDeltlid^ei  Obealeit  ||  tote  toeit  mannijl^r  |  gel^orfam  fd^ul- 1 
big  fe$  II  Martin  Sutl^ei  ||  aSittemBerg  ||  ^-  S).  mi  V  3;itel  in  ^ol) 
gefc^nitten,  Slfldfeite  Bebrudt.  26  »l&tter  in  Cuart,  le|te  Seite  leer, 
«m  (Knbe:  „Sluno.  SDl.®.jjiii.  jl" 

Hiüd  k)on  3ol^.  ihtoblaud^  in  Strasburg  (?).  —  Sor^nben  in  bei  jhtoole* 
fd^n  Sammlung,  Sofel  U.,  Setlin,  (hlangen  U.,  ^ibelberg,  SRfind^  f>St., 
Sonbon,  Strasburg,  Stuttgart,  SBemigerobe,  SHttenberg,  aßolfenbflttel,  SBormS 
$aulttimufeum,  3^^4  AcuitonBbibL  u.  StabtbibL 

F  „VlartinuS  Sutl^er.  ||  9)on  ibeltlidger  ||  oBerle^t.  0  •  ||  Stemlid^.  ||  9  3ttm 
erften  mitt  ftarden  fpiild^en  ber  ||  l^^ligen  gefd^iifjft  gegrflnbt,  bad  bj 
toelt  II  lid^  fd^toert  bon  Sott  ingefecjt  fe^.  ||  9  3um  anbem,  toie  totüft 
ber  getoalt  bed  ||  felBigen  fd^toertS  ^df  fhedCe,  t)nnb  {m  ju  |j  gel^oifamen 
fe^.  II  9  3ü  hitten,  fd^ine  ei^iflenlid^e  lere  \>n  \\  t)nbenoeifung  toie  fid^ 
t)nb  bie  feinen  ein  |  Sl^iiflenlid^er  gfurfl  regiem  bn  l^alt^  H-  jj  aSitten- 
Berg.  II  Snno.  Stii.  9)1.  S.  XXUI.  I''  SRit  Ztteleinfaffung.  XitelrfldCfeite 
Bebrudtt.  24  Siatter  in  Cuart.  Sluf  ber  Sorf eite  bed  borle^ten  Slatted : 
„@ebittdtt  im  3ar.  a)l.S.XXiii.  ||''  «uf  ber  Stfidtfeite  bed  borle^ten 
99latted:  „93olgt  nun  l^emad^  bad  e^empel  l^ie  ju  letft  in  Xuguftino  ) 
angecae^gt  bffS  lürcafl  bercae^d^net.  Ij"  Siefed  f((lie|t  auf  ber  Sorberfeite 
beS  legten  Slotted,  auf  beffen  SUUCfeite  ein  ^olafdgnitt. 

^olafd^nttt:  atoei  gefreuate  Sd^toerter,  boS  lin!e  in  ber  Sd^tbe,  bad  redete 
entbl5§t  unb  fd^artig,  lejftered  em|)orgeBalten  bon  einer  au8  0eloöll  l^orgretfenben 
ihtegerl^nb.  Sorl^ben  in  Berlin,  granffurt  aJVi  St.,  (Bot^,  ^lle  U.,  Sonbon, 
aRflnd^n  f>St.  (2),  SBittenberg. 

G 1  „9)on  toeltlid^er  bBerleit  toie  ||  toe^t  man  ^l^r  gel^or- 1|  fam  fd^ulbig  fe^  ) 
Sebrudtt  in  ber  fflr-  |I  ften  ^att  6r^m  ||''  SRit  Ziteleinfaffung,  Zitel- 
rfldCfeite  Bebrudtt,  2  Sl&tter  in  Cuart. 

G  2  „Sin  Sermon  bon  ||  bem  ibeltlid^en  red^t  bnnb  ||  Sc^iberbt :  burd^  S)o- 1| 
ctoi  Vtartini  £u  ||  tl^er  au  loit- 1|  temBerg  ||  * .  •  jj''   Zitelrfidfeite  Bebrudt. 
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20  mmtx  in  Quart,  auf  ber  t)orIe|ten  Seite  Sutl^  9ilb  mit  ber 
aal^raal^I  1520. 

Gl  ent^AU  nur  bte  Sßibmung  unb  ba8  S^otloovt  bi8  «nid^t  ßetbeit.  D  Pfoten.  || 
y  ir  3u  bei  2:ttelboTbflTe  bf^l.  D.  5S>mmn  6. 148  oben.  6^  1  ifl  km^nben  in 
^axmflabt,  S^reSben  (2),  ^Ut  H.,  Sonbon,  ViiXrUfym  ^t.  (2)  unb  H,  Strafibntg, 
SBien,  Sßolfenbüttel. 

G2  entbAIt  ben  Xe^t  beS  »Germond"  o^ne  SBibmung  unb  Sottoori  Utoä 
t)on  3o^.  6c!^ott  in  6ttQ§buTQ(?).  6^2  ifl  Dotl^nben  in  9ug8buTg,  8afel  XL, 
Samtflabt,  Sredben  (2),  (Stlangen  U.,  Sonbon,  9lütnbetg  &,,  Gtnttgovt,  SSkinor, 
Sßetntgetobf,  SfBomtd  $aulu3mufeum,  SßolfenbütteL 

6^  1  +  6^  2  tfl  DOTl^nben  in  bei  Ihiaafefdben  Gammlung,  9bnfietbani,  Bet» 
lin  (2),  S)Tedben,  ^belbexg,  Gtuttgavt,  aBetmot,  aBtttenbetg,  aBolfenbfittd, 
Bfltidi  6t 

£et  (BtimmoeT  Srucf  6^  1  ttAgt  auf  feinem  a^oeiten  Statt  unten  bie  S^^  2, 
fd^eint  alfo  nad^ttAglid^  sux  dtgAnaung  Don  02  gebrucft  unb  bann  tnelfad^  mit 
t^m  sufornmenge^eftet  tooxben  au  fein,  ^ad  )0ilb  fe^lt  in  mond^  (lsem)>Iatfn, 
fo  in  dtlangen,  ^atmflobt,  äBeimax,  Sßittenbetg. 

H  „Vion  ibeQt-  ||  lid^et  bBetle^t  toie  ||  toe^tt  man  \jif)X  \\  gel^rfant  D  fd^itlbig 
fe^.  II  Vlartinud  Sutl§er.  ||  SBittemberg.  ||  9)1.  S.  3EX  iij.  ||^  44  »Ifttter 
in  Oltab,  le^te  Seite  leer. 

^tutf  k)on  Solenn  (Srunenberg  in  SBittenbexg.  —  Soxl^nben  in  Vtnfiabt 
(o^^ne  Titelblatt),  Berlin,  gfranlfuTt  a.  SR.  (Peld^nex  6. 19),  aSkmigetobe. 

I  „fßon  tDeltlid§er  bBer-  R  le^t  toie  toe^t  man  ||  ^1^  gel^otfam  fd^ul  ||  big 
fe^.  II  VlartinuS  Sutl^er.  ||  SBittemberg  |I  Vt.  S.  £|iiii.  ||''  SRit  Xitel- 
einfaffung,  ZiteIrfldCfeite  bebtudCt.    28  SlSttet  in  Quart,  le^te  Seite  leer. 

Ittud  oon  ^eld^ioY  Sottl^  in  Sßittenberg.  —  SDorl^nben  in  bet  Ihiaa!ef4^ 
Sammlung,  9lmflabt,  (hlangen  U.,  0otl^,  (Böttingen,  8onbon,  Sflbedt  St., 
aRfind^en  i^St. 

9liebetbeutfd^er  S)tuct. 

K  „  Uan  töttütjlltx  oue«  ||  rid^e^t,  too  t)tmt  men  ör  ge-  [  l§02fam  fd^ulbid^ 
ft).  II  «RartinuS  Sut^er.  ||  9)1.  m(im.  XXiii.  ||"  mH  Ziteleinfaffung. 
ZitelrfldCfeite  bebrudtt.    28  Sl&tter  in  Quart,  Ie|teS  Slatt  leer. 

Ittud  Oon  Subtoig  Xrutebul  in  (hfuvt.  —  Sorl^nben  in  ber  ihtaafefd^ 
Sammlung,  iBerlin. 

9lieberl&nbifd§er  S)ruct. 

L  „San  bie  ibereltlile  Q  gl§eztialt  bnbe  ||  mad§t,  bnbe  l§oe  berre  ||  men  l^etn 
gl^el^oer  ||  faem^tt  fcul- 1|  bid^  id.  ||''    Slit  Ziteleinfaffung.   £itelrflc!feite 
bebruAt.    32  Sl&tter  in  Quart,  Ie|teS  Statt  teer. 
9orl^nben  in  ber  Ihiaafefd^  Sammlung. 

Sateinifd^e  tlBetfe|ung. 

a  „DE  SVBLI-  II  MIORE  MVNDI  POTE-  ||  STATE,  M.  LVTHE-  ||  RI 
LIBER«  II  Donatus  Latinitate  ä  lohan*  ||  no  Lonicero*  ||  ANNO- 
MD. XXV.  II  ^  II"  Sitelrttdtfeite  bebrudtt.  82  geaäl^lte  »Idtter  in 
Ottab.    am  Cnbe:  ,ANNO  M.DXXV-* 

IDrutf  oon  3ol^nn  f^ertoaagen  in  Strasburg.  —  S^orl^nben  in  ber  ihmafefd^ 
Slg.,  S)reSben(2),  Siegnij^  ($eter-$aut),  Sonbon,  Stuttgart,  SBien,  SBittenberg. 
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Unfere  6d^rift  fielet  in  ben  0ef antmtaui^gaben :  aBittenberg  Sb.  VI  (1559),  569; 
3ena  11  (1555),  198;  «Itenburg  II,  258;  Sfipaig  XVIII,  885;  SBald^  X,  426;  (Er- 
langen Sb.  22,  6.  60.   9et  äBibmungdbricf  an  ^etgog  3ol§ann  bei  be  aBette  2,  281. 

A^  ift  bet  Utbtudt:  feine  Sedarten  flnben  fld^  in  ben  betben  anbem  Sc^ir- 
len^ifc^en  2)rud(en  J^  nnb  B  ober  toenigflenS  einem  babon  toieber,  bid  auf  6  S>rttd- 
fel§Ier,  bie  in  JÜ'B  rid^tig  geflent  ftnb,  unb  2  anbere  Sfftlle.  SBo  fonfl  bie  8  S>rttdte 
abtoeid^en,  fielet  24 mal  J^"^  gegen  B  unb  19  mal  A^B  gegen  J^.  9Ran  l^at 
alfo  A^  unb  B  für  eine  2.  unb  8.  Stuffage  anjufe]^,  t)on  benen  jeber  bie 
1.  Auflage  ald  (Krunblage  bed  £e|te9  gebient  l^at.  9lur  an  2  benad^barten  Stellen 
(276,  9.  82)  mu|  Ji"  ben  Ze|t  B  ober  umgelel^rt  benu^t  l^aben,  bie  6  2)ru(!f eitler 
lann  toenigflend  jeber  felbftftnbig  berid^tigt  l§aben.  äBeber  bie  änberungen  in 
A^  nod^  bie  in  B  toeifen  ettoa  auf  Sutl^erl»  ^bfd^r.  afö  il^e  Cuelle,  fle  flnb  biel> 
mel^r  offenbar  nur  nad^  (Butbünlen  gemad^t,  treffen  tl^eitoeife  fidler  bad  SHid^tige, 
tl^eilmeife  f((ie|en  fle  borbei.  Sie  in  A!"  betreffen  toefentlidg  Spradglic^ed  (bgl. 
to&rbe  f.  toorbe,  fil^efl  f.  fel^efl  ufto.),  bie  in  B  gelten  mel§r  auf  benSnl^oIt 
(nid^t  f.  redgt  260,6;  gotlid^er  f.  gotlidgen  268,4  flnb  rid^tig;  falfd^  feiner 
f.  freier  278, 16  unb  bie  Cinfül^rung  eined  aObfa^ei»  268, 18;  unnötl§ig  bie  Srg&n« 
gung  bed  Sa^ed  261, 85/86).  ^erborgel^ben  fei  nod^,  ba|  baS  Gc^toanlen  in  A^ 
jtoifd^en  l^endter  unb  l^enger,  fotoie  jtoifc^en  berte^bingen  unb  berte^bigen 
bon  J!^  )u  l^endter,  berte^bingen,  bon  B  ju  l^enger,  berte^bigen  auB« 
geglid^en  toirb.  —  B  tourbe  bie  9)orIage  fflr  CDFGI  (t)gl.  Bef.  261, 85/86).  9lur 
Q  l^t  Sfel^Ier  toie  251,20;  268,18;  274,20  ufm.  berid^Hgt,  2  fdgeint  ^*>  neben 
B  benü^t  jU  l^aben,  bgl.  267, 28;  268, 4;  271, 18.  Sie  fd^einbar  tt^iberfpred^enben 
aSerfll^ngen  bagegen,  bie  F  (au((  Q)  mit  Sigentl§flmlid^leiten  bon  D  jeigen 
(269,26;  278,85;  278,15),  Unnen  fel^  tool^I  auf  ^ufall  berul^en.  F  l^at  biete 
Sudlaffungen,  fügt  aber  lurje  3nl§aItSangaben  am  Kanbe  bei.  G  l^t  neben  felb« 
pnbigen  Snberungen  (g.  93.  preist  eS  9(ngflglid^leiten  247, 16;  268, 22;  265,  6. 
16f.  21;  267, 1.  14.  80ff.)  unb  »efferungen  biele  gflfldgtialeiten.  E  enblid^  iß  ein 
ettoad  berbefferter  SbbrudC  bon  D.  —  Sie  nieberbeutfd^e  Übertragung  K  iß  nal^u 
wortgetreu,  )oftl§renb  bie  nieberlftnbifd^e  L  t)on  jener  burd^aud  unabl^ftngig  fld^  freier 
betoegt  unb  mand^eS  mi|tierftftnblid^  »iebergtbt.  Selbe  folgen  einer  Sortage,  bie 
mit  D  nal§e  bertoanbt  toar.  aber  ße  flimmen  aud^  jumeilen  mit  F  unb  O,  fomit 
bürften  mebrere  SSorlagen  ober  eine  berloren  gegangene  anjunel^men  fein.  —  Sie 
lateinifd^e  uberfe^ung  a  folgt  bem  Xe|te  bon  DE. 

äBir  geben  ben  Xe|t  nad^  A^'  mit  Serfldtfid^tigung  ber  jmeifetlofen  Berich- 
tigungen in  A^B  unb  berjeid^nen  bie  Sedarten  biefed  unb  ber  übrigen  Srudte. 
Sie  fprad^Iid^en  unb  ort]^oara))l§if((en  abtoeic^ungen  ]§aben  toir  l^ier  nod^  burd^- 
greifenber  ald  fonfl  in  ber  Uberfld^t  ju  erlebigen  berfud^t,  unb  biefer  fd^Iie|en  toir 
audnal^mdtoeife  aud^  bie  toid^tigflen  SBortftnberungen  bed  nieberbeutfd^en  unb 
nieberl&nbifd^en  ZqAed  an. 

Ser  Umlaut  bed  a  toirb  im  SUgemeinen  burd^  e  bejeid^net  Saneben  flnbet 
ftd^  iuDj^  fel§r  l^&uflg  &  (befl&tigen,  r&tl§e,  to&ren,  fr&uel,  tl^&t,  &m))ter, 
n&mli((,  b&tter,  toiberf&c^er,  berr&tl^erifd^,  t^erb&c^tig,  l^&nblen,  f&l^efl, 
f&rlid^,  fdg&blidSi,  j&merlid^,  bbeltl^&ter),  nur  einmal  l^aben  DE  bie6d^reU 
bung  h  (ipffel  250,15),  bie  aber  in  a  W  beliebt  ifl  (toillfirig,  mirdCen, 
flird(e(-en),  toiren,  niren,    fd^toiren,  erjilen,  erloilen,  ftillen,  bi|l, 
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nti|tfetD)  unb  aud^  in  F  jtoeitnal  erfd^nt  (tnid^ttg  270,18,  Biffet  271, 18). 
Seretnüelt  fielet  Hfl  für  lefft  in  H  (275,  28).  -  «Btoetd^enb  t)on  ^  tritt  ber 
Umlaut  nur  feiten  ein:  leffefl  BCDE  (255,11),  toibetfid^er,  mefl  feto, 
fil^t  ober  \iLX%  DE  (245, 11;  276,4;  277,  7.  28),  toibetfed^et  F  (245,  11), 
fe^unse,  nti|tfeto  Q  (272, 19;  276,4).  Sagegen  unterbleibt  er  in  jal^Ireid^ 
gfailen,  nantenttid^  in  DE:  l^altefl  255, 10,  ntart^rer  257,12,  laff get  256, 14, 
Ia|t260,12;  274,16;  275,  28(2).  81;  276,  If.,  fallet  261,1,  narted^t  262, 
81.  36,  etlantnil  276,  82,  getoaltiglid^  270, 17,  gefallet  278, 10,  fd^Iafft 
275,  32;  einmol  in  F:  gefa|  260, 12;  ntel^rfad^  in  0\  ntaieflat  247, 18  (fo 
aud^  D),  marterer  257,12,  Ia|t  256,14;  260,12;  275,  23  (2).  81;  276, 1  f., 
fallet  261, 1,  belantnu|  264,  84;  276,  82,  f d^Iafft  275,  82. 

S)er  Umlaut  bed  au,  fafl  auSfd^Iie|Iid^  —  abgefel^n  t)on  ben  gleid^  ju 
nennenben  Sludnal^men  —  burd^  eu  ober  eto  (gletobig,  l^etobt)  bejeid^net,  feiten 
burd§  eil  (eil^erlid^  D—Q)  ober  eu  (teuffer  O),  erfd^eint  abtoeid^b  Hom 
UrbrudC  nur  in  geteflfft  268,1  O,  br&utoen  247, 18  F.  Sinfd^rftnlung  biefed 
Umlautd  flnben  toir  Befonberd  in  DEFO,  metfl,  bod^  ntd^t  immer  flBerein^mmenb. 
60  flnben  fld^  l^ier  l§aubt(-),  glauben,  (bn)glaubig,  erlauben,  rauber  (265, 
15).   S)a3U  nodg  l§aubtflud(  261, 27  C,  bratoen  247, 20  HI,  glauben  249, 21  H. 

S)er  Umlaut  bed  o  toirb  burd^toeg  mit  b  bejeic^net,  gana  bereinjdt  ftel^n 
be|e  (malum)  261,16JP,  t^erl^eer  247,6  G,  l^iren  (audire)  250,85  D.  «b- 
toeid^enb  bon  ^  tritt  er  ein  in  a9ifd^iff(e)  245,26;  262, 13;  265,6;  268,21; 
269,  33.  87;  271, 11  DE;  gitlid^  248, 27;  262,  21;  275, 1  CDEFG;  264,  22; 
267, 9;  268, 8.  8. 18;  278, 5  CDEFGH;  247, 18  DEFO;  entpIJffen  279, 15f. 
CDEFGI;  gepJtte  247 , 2  Ä^ DEFH (O  gebutte);  flirdt  268,18  CDEOH; 
nitlid^  253,26  DEFH;  fille  250,88  DE;  250,34jE;;  birigen  248,88  2; 
fild&er  254,8  D;  \ohx%  263,20  H;  Jberfl  273,14  FG;  271,1.9.88; 
272,16  G;  abflifl  269,24  H;  liftlid^  272,23  U;  fprid^toirt  275,82  E; 
fljffjlin  280,12  DEL  Der  Umlaut  fel^It  in  borigen  259,26  A^-I; 
nobtlid^  256,23  BCFI;  groffer  (maior)  268,33  CI;  276,12  I;  t)0gel 
(aves)  266,  31  DEG;  tobten  (necare)  248,  8.  10.  17;  253, 10  B;  258, 10  C; 
248,  10  F;  269,  18f.;  276, 11  I;  morber  248,  9. 11;  277,  80  FG;  248,  8.  7; 
267,20  G;  morbere^  265,  llJFff ;  toolff  (lupi)  252,5  Gl;  notige,  frofd^ 
($Iur.)  245,25;  268,18  G;  gel§ort  268, 23  IT;  bnnottig,  berfloren,  l^offen 
(aulis),  bofe  256,23;  269,16;  274,15;  276,9  I. 

S)er  Umlaut  bed  u  »irb  in  ABCHI  mit  &,  in  DEFG  faft  au«na^m9lo« 
mit  il  bejeid^net;  t^ereinjelt  begegnet  aud^  t  bafür:  gebirt  (decet)  267,8  G, 
femer  bittel  fflr  büttel  260,30  G.  S)ad  Sebiet  beS  Umlauts  bon  u  toirb 
am  fi&riflen  burd^  DEFG,  aber  aud^  burd^  bie  übrigen  nid^t  untoefentlid^  er- 
weitert. S)er  Umlaut  ift  in  DEG  fa^  immer  beaeid^net  bei  filrß  (StuSna^men 
255,1  DE;  245,13  JE),  aud&  in  F  l§äuflg,  in  A^  nur  263,22.  25,  in 
H  272,13.  25.  ßbenfo  ift  er  bei  fflrpiic^  in  DEG  burc^gefül^ri ,  in  H 
jloeimal  gefegt  (270, 19;  280,  5).  DEG  l§aben  il§n  femer  mit  toenigen  Vul»- 
nal^mm  in  für,  bad  in  A*^  nur  stoeimal  (259,  29;  261,  22),  in  B  leinmal 
borlommt.  A^  fe|t  f&r  abtoeidgenb  bon  A^  fünfmal  (263,  25.  28.  31;  264, 
18.  14).  Stetd  fünbe,  fünber,  fflnbigen  l^aben  DE,  ausigenommen  250,28, 
MU^renb  F  grabe  an  biefer  einen  Stelle  au9nal§m9toeife  fünber  ]§at  unb  ä^  in 


Sott  toeiai^et  Oinbtt.  1528.  235 

biefen  895ttetn  nur  6  mal  ben  Qmlaitt  aitfioeifl.  fiBet  ifl  in  DE  l^fifiet  att 
tobet,  in  G  bneinjelt,  bagegen  l^t  nut  D  Abel,  E  bbel.  Cinjcine  Sfftllc: 
Iflnbe(n)  265, 12  BCQ;  245, 15. 22  LEO]  276, 12  F;  251, 6. 18;  255,  82; 
258,88;  265,84;  268,21;  271,7;  272,18;  277,27  G]  ffitd^ten  247,16; 
266, 6  G]  251, 20  H;  notÄtUd^  279, 12  A^G)  279, 12. 19. 27  LEO-,  279, 19 
H;  aenatfitt  250, 19;  252,  28  E)  Ifitt^ifl  250, 24;  276, 29  BEG  {aaüt  Ä^)] 
fflnfft  258,17  BEG;  nfi^  256,17  DE]  258,25;  254,28.87;  256,17.20; 
261,  7  H]  ffinbefl  255,  2  DE;  iflbifd^  256, 18  GH;  fd^fl^  (6nb1t.)  259, 12 
nnb  toetbflntniS  260, 28  DEG;  flef d^fl^^t  260, 20  DG;  befd^flt^t  278, 18  G; 
aeatflnbt  262,21  D-G;  Iflnnen  264,4  DEG;  toet!flnbi0t  269,16  EG; 
toitb(e)278,25;  274,8^»'DJ&;  sfitnen  275,8  DE;  ettofltaen  275,17l!'H; 
entfc^filbiflen  261,1;  277,83;  278,4;  fd^&Ibifi  267,4;  277,24;  278,4;  fd^öl. 
biflet  278,84;  279,2;  bräden  272, 11;  n^t^Iid^  278,9  fftmmtlid^  in  J7;  Iftx^f 
Ifinbiget  268, 88  unb  tonuetnfinf ftig  269, 8  DEG;  aflilen  270, 28  F.  —  S)et 
Umlaut  ifl,  oBtoeid^enb  toon  A\  unbegeicl^net  geblieben  in  tl^ut  246,  81  (audeat) 
F;  futt^ten  247,18  A^I;  268,11  BI;  252,8  DEFI;  268,12;  269,28 
BCFI;  anrncn  247, 19  nnb  gtunbcn  247,  21  FEI;  tontbe  251, 18  D—E; 
261,25f.28f.;  2h2.9\.  DEGEI;  258,15;  256,8  CDEGI;  261,16  DEGI; 
261,11;  268,18;  272,21;  274,4.  82(2)  (71;  247,82;  251,  28  JP;  278,25  G; 
247,32;  258,87;  268,20  7;  natlttlid^  248,11  EI;  MSfU^txt  264,1;  269,16; 
278,19  EI;  258,9;  259,15;  278,19  F;  269,10;  261,1  I;  f»)rud^e  249,7; 
260, 16  I;  nu|e  260, 1  BCF;  276, 4  f.  26  DEI;  264, 8  FGI;  268, 28  F; 
(bc)butffcn  254,  23.  25. 82  DEFI;  252, 8  DE;  250, 20  FEI;  260, 12  HI; 
249,86;  251,88;  253,18;  269,11.861;  (ton)8lnd  261,8;  276,20  J^;  lugen 
262,29  DEGI;  264,88;  265,1  Gl;  \tuä  256,18  DEFG;  264,84  DEGI; 
254,80  DEG;  261, 27  CFGI;  nu|et  (prodest)  265,  7  FI;  mugen  254, 27. 84; 
260,1.8.81;  261,4;  264,28;  272,19;  276,21.29;  280,7  7;  (et)tiittt8en 
257, 14  DE;  276,  9  D;  277,  20  E;  257, 14;  261, 1;  276,  9;  277, 14.  20  7; 
8e»»tttt  (decet)  277,24  FI;  258,2;  267,8;  270,27  7;  ^ulffe  259,12  7; 
btttbet  267,  8  7;  (bn)mu8lid&  261, 12.  28;  264,  5.  26. 81;  269, 5;  278,  86  7; 
Sebtttte  (mandaret)  268,17  G;  gunnen  274,4  F7;  toutdcn  274, 14  F; 
tunfien  276,  84  Gl;  f»)tttt^Iin  270,  10  FI;  270,  12  7;  flutt^en  270,  7; 
Zvixdtn  270,  5;  tud  276, 9;  fd§uffel  276, 14;  tut^e  278,  24  fftmmttid^  in  7; 
toußen  (sdrent)  277, 26  EI;  füllen  268,  26  BFI;  lugnet  245,  21  EG;  fut 
259,  29  BC;  261,  22  CF. 

Set  Umlaut  bc«  uo  etfcl^eint  butd^anS  att  fi,  nut  in  G  tiot)U(|8toeife  tXi 
ie  obct  ^e:  bied^et,  fieten,  ben^egen,  ^eben,  bemiettigen,  biebete^,  ent* 
flienbe.  Betreffen,  antreffen,  m^effig,  bieffeten,  gietet,  mieten,  l^ietten, 
m^effen,  bei  benen  G  ben  Umlaut  auSnal^mSloS  butd^ffi^  Sonft  ttitt  bie  ffb- 
meid^ung  bon  A*  am  entfd^iebenften  l^ettoot  bei  DE:  f  &f  en  246, 80;  262,  84; 
255,27;  268,20;  ttibetfl&nben  247,2  (aud§  G);  tofiten  247,12  (aud^  G); 
Aben  250,80;  enßilnbe  254,7;  Betilffen  258,80.  XttS  Af'  ifl  anauffll^: 
fiten  246,80;  266,19;  268,20;  280,18;  au«  F:  f&ten  268,9;  268,20; 
»iget  268,17;  auS  E:  ffiten  252,84;  262,12;  268,9;  266,19;  auS  D: 
antfiffen  260, 18f.  —  Set  Umlaut  iß  gegen  A*  unbcjeid^net  geblieben  in  be> 
flunben  245,22  A^BCFI;   bud^Iin  246,17  0;   fnten  248,24  BCFHI; 
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254,28.82;  255,22;  258, 17 f.  81;  260, 18 f.  84;  268,28  BCFI)  258,13 
BCI]  256,80  FI]  271,16  BEI]  256,82;  257,20  J;  touPc  (vastus) 
251,14  J;  fulen  251,28  CT;  bubere^  251,80;  252,22  J;  muffen  254,29 
JI;  261,29;  268,7;  265,4;  267,26.28;  268,18;  271,18;  278,85;  275,30; 
276,24  J;  mitfteflu  (deberes)  257,21  F]  buffeten  268,21  J;  mufle  (deberet) 
266,21.85;  274,61;  guttcr  (bona)  267,21  J;  bu(%cr  272,9  A^;  250,17; 
280, 7  JF;  272,7.9.26.84;  278,1;  280,7  1;  Ilufiet  (prudentior)  272,18 
FI)  l^utten  (cavere)  277, 16  JF;  274,  28;  275,  6;  277,  16  J;  ntul^e  273,  26  J; 
f d^Iufie  277, 84  L 

über  bie  Solüle  ifl  fonfl  )u  bemetlen: 

1.  Sertrehtttfl  beS  a  burd§  o  [in  A  nur  nod§  279,4  (nod^  Q)]  279,20 
(nad^  DEOiy]  ifl  nidgt  feiten,  am  l^&uflgften  in  DE,  too  (bQt)nüd^>  (bQt)nod^; 
(linbet-  fle-)t]§ün>  -tl^on  oft  begegnen.  91ut  in  D  ftnben  fld§  Ilor  260,10; 
genobe  268, 18;  botuntb  275,  7;  lof fen  265, 14;  276,81;  fd^Ioffen  279, 
82.  85;  in  DE  nod§  toogen  275, 26.  Son  ben  anbeten  2)tu(Ien  toeifen  CI\QH) 
t^eteinaelt  nod§,  FG  einige  SRoI  (linber-  ge-)t]§on.  —  2>agegen  l^etrfd^t  in  O 
tOQ  f.  too,  in  D£  fielet  tooran  255,  87  nnb  einmal  an  (sine)  261,28,  ha%  aud^ 
in  Q  (268, 84)  einmal  begegnet. 

2.  Sie  neuen  Sipl^tl^onge  finb  nid^t  auSnal^mSloS  burd^gefül^.  Sie  einjigen 
SuSnal^en  in^  flnb:  Sribtid^  258,4,  baS  nur  in  G  afö  Sribreid^  ecfd^nt, 
unb  bie  SetHeinerungSfKbe  -lin,  bie  bie  9lad^brud(e  mel^tfad^  burd^  -lein  etfe|en 
(tl^ierlein  251, 28  DFG\  bud^lein  246, 17  F;  f prud^Iein  270, 10. 12  JP;  Met- 
lein  267, 17  G).  G  280, 9  l^at  Suguflein  f.  Suguflin.  Soju  lommen  in  DE 
gl^d§  (2),  triben,  erbtrid^,  lib,  to^b  (je  einmal),  l)ff  (10),  geftflret,  gebftt, 
t)etbfit  (it  einmal);  in  D  fd^riben  (2),  {to^fel,  bliben  (manent),  blieben 
(manere)  je  einmal,  unb  baS  nal^u  burd^gel^enbS  gebraud^te  t>%;  in  E  fli|,  tufent 
(it  einmaO;  in  F  einmal  f^  (sit),  l)ff  (10).  3n  D  erfd^eint  flbrigenS  ein  t^et- 
einsette«  t>^  249,  5. 

8.  Sie  neuen  unb  bie  alten  Sipl^tl^onge  »erben  im  SfSgemeinen  nid^t  unter« 
fd^ieben,  nur  bejeic^net  G  baS  alte  ei  regelm&Btfi  burd§  ai  ober  a^,  unb  DEFO 
fud^n  burd§  bie  Sd^reibung  eü  (fetten  eu)  ben  au8  iu  entU)id(eIten  Saut  t^on  bem 
au9  au  umgelauteten  ju  fd^eiben,  toobei  inbeffen  @d§ta>anlungen  flattflnben  (eud^, 
eflfferlic^). 

4.  SaS  aUe  ie  ifl  mel^rfad^  ju  i  getoorben,  fo  in  ^  bei  jil^en  251, 14 
{DEG  aiel^en),  258,14  (ö  hii^tn)  unb  l^^rinnen  276,29;  277,4.11;  278, 
24.  26,  ta>o  G  (277,  4. 11  aud§  DE)  bad  ie  toieberl^erfteSen.  3n  ben  übrigen 
Sruden  finb  biefe  gaOe  l^&ufiger:  tl^^r  DE{1)]  t)irbeD£JP(l);  gingen  DJ&  (2); 
anfinge  -FJ5r(l);  binfl  (1),  berbinet  (1),  prifler  {1)  F\  ca^l^en  257,8  Ol; 
lid^t  EiX).  —  S>a«  Sel^nungS-ie  be«  Urbrud(8  ift  befonberd  in  DEFG  bidfad^ 
befeitigt,  jutoeilen  aud§  gegen  A  eingeffil^  toorben,  aud^  l^rrfd^t  in  F  fafl  unber 
flritten  friebe,  friebfam,  frieblid^,  unb  C  fd^reibt  mel^ad^  fd^riefft,  DE 
bfterd  toier,  F  jloeimal  tiorl^ien. 

5.  S>a8  atte  uo  toirb  in  AB  burd^toeg  in  ^u  gutt,  aber  aud^  fonfl  (gnig 
f  d^Iug  ufto.),  in  DEG  gana  regelm&|ig  al8  ü  gefd^rieben.  3n  aOen  SrudEen  aufer  I 
aud^  att  iL  So  fd^reibt  C  faft  burd^loeg  gut,  femer  blut  (1),  muftu  (1);  BDE 
mifle,  F  pu|,  G  bu|,  mufte,  U  g&t,  muft,  fd^Iug,  rutten,  too  nirgenbS  Um« 
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laut  angenommen  toetben  lann.   G  l^t  in  20  SftQen  tl^un  burdg  tl^on  erfe^t,  einmal 
ben  $IuT.  ^&f.  aud§  butd§  tl^onb,  in  F  begegnet  biefeS  tl^on  nur  einmal  267,3. 

6.  8für  lurae»  o  tritt  autoeilen  a  ein:  aber  BC{\\  na(%  DEiX),  JP(1), 
JBI(l);  gequatlen  6  (1).  ^ufiger  iflber6rfa|  burd^  u:  fo  in  D^G^  mel^rfad^ 
antta>urt(en),  lummen,  fun;  inD^F  funber(sed),  in  CFG  unb  fel^r  läufig 
DE  fünft,  in  DE  funberS,  funberlid^,  in  F  einmal  toul.  gut  bad  in  AB 
üblid^e  B&ttell  ^at  B  atoeimal  Bottel;  in  DEFG  l^errfd^t  Büttel  (in  DEG  ein- 
mal aud^  Büttel).  Sflr  I&nig  tritt  in  D£6r  tiorl^errfd^enb,  inFmel^rfad^  lünig 
ein  {G  257,  8  lünigen  ==  regina).  3n  DEF  begegnet  ein  paar  9tal  m&gen 
unb  (Be)b&rffen  (baneBen  borffen  254,1  D]  Beborfft  254,10  G\  Beberffen 
254,25  F),  in  F  einmal  erto&rgeten,  in  G  einmal  g&nnen,  in  H  einmal 
ta>6rbe.  G  l^at  einmal  gonft,  C  unb  D  je  einmal  from  fflr  bad  in^  geltenbe 
frum.    SBenfo  fielet  f.  t)BerIeit,  liBirft  A  in  DEFG  burd^toeg  oBerleit,  oBerfl. 

7.  Sad  htrae  i  erfd^eint  me^rfad^  ald  fl,  fo  ifl  tofirt  (einmal  tourt)  in  DE 
fel^r  l^äuflg,  in  F  tiereinaelt,  bedgleid^en  Begegnet  in  DE  mel^ad^  toürft,  in  G 
Ifigen  (2)  unb  gef ünb  (3),  aud^  a^S^S^  0)^  fprfid^toort  (1),  gfllt  (1).  DE 
fd^reiBt  einmal  toürdfen. 

8.  Statt  e  erfd^eint  i  in  gilte  (valeat)  F  (1),  h  in  t)erb&rBet  G  (1),  Be- 
fSret  G  (1),  d  in  bal^dr  (2),  ]^4r  (2),  l^drBe^  (1)  DE. 

9.  Sie  £&ngenBeaeid^nung  ber  Solale  burd^  Sel^nungS-l^  toirb  in  DEFG 
oft  aufgegeben  unb  eS  toirb  a«  93.  jm,  jr  (^r),  nemen  ufm.  gefd^rieBen,  ober  fle 
toirb  burd^  bie  (üBrigend  aud^  in  A  Horlommenbe)  Soppelung  beS  e  erfejft:  eere, 
eelid^;  autoeilen  tritt  Beibed  augleid^  ein,  toie  in  eifere.  F  l^at  eelid§,  eere  unb 
^^eren,  ne^emen,  namentlid^  fe^r  läufig  melier.  SdemerlenStoert]^  ift  baS  läufige 
el^r  (^on.)  in  H.  -  aaan  248, 19.  34  AB  ift  nur  in  DEH  burd^  lan  etfe|t. 

10.  Sad  i  ber  £nbfilBen  toirb  einige  9tale  gefegt,  too  ed  in  A  nidgt  erfd^eint: 
«otti»  259,32  CI;  270,29  H]  te^ffifl  269,11  C]  fil^iftu  254, 11;  255,16  I; 
tiBirft  271, 33  L  3n  D^G  aBet  ifl  baS  in  A  l^ftuflge  i  burd^  e  tiertreten  ober  gana 
unterbrfldK.  So  fd^reiBen  i)£F6r  fletd  (BotteS  (G^baneBen  aud§  gotd  unb  go|), 
fürnemeft  (F6;^  aud^  fürnemft),  gutd  (ftatt  guttid),  fdgtoed^eft,  fragefl  {F 
fragft),  toolteft,  l^altefl  (neBen  l^elteft),  magft,  gebendfeft,  offenbar  (einmal 
aud^  C  (264,4),  barffeft,  toe^ffaeft,  fel^eft  (aud^  I),  toereß,  tiermöd^tefl 
{F  tiermöd^ft),  l^ettefl,  fid^ftu  ober  fil^eftu  (Sudnal^me  260,4  DE).  DEG 
fd^reiben  folteftu,  Ileinft  (6;^Ilat)neft),  gr&ft  (&gT6ffeft),  Iür|efl  (einmal 
für|ift  250,24  DE),  laffeft;  DE  ergeft,  tl^eüreft,  elenbeft,  l^öd^ft, 
fprid^eftu,  tibertounben  (fo  einmal  aud^  1269,5),  toiberfteft  (ft.  -{lel^ifl, 
ebenfo  F255, 15),  jl^eneg  (ft.  -ig).  3n  DEFG  toed^felt  nel^ift  mit  nel^eft  unb 
ned^ft,  H  fd^reibt  tioraugdtoeife  nel^ft,  I  nel^ft  ober  nel^ift.  C  toeid^t  t)on  bem 
(Bebtaud^  in  ^  lebiglid^  ab  in  frageftu  (254,27)  unb  t)erret]^erifd§  (276,10; 
fo  aud§  D—G  gegen  tierretl^erfd^  A). 

11.  Sad  e  ber  Snbfilben  toirb  fel^r  t^erfd^ieben  bel^nbelt.  3ni  9udlaut  toirb 
tl  t)on  DEFG  augerorbentlid§  l^&ufig  abgeflo|en:  to6ll,  radg,  fprüd^,  leer, 
plag,  aug,  tounb,  befil,  l^ab,  me^l,  lieb,  le^,  toärb  ufto.,  feltener  in  ben 
anbem  2>rud(en:  gemein  252,23^^;  l^ell,  feel,  ad^t  (inspiciat),  toet  (esset)  C] 
t)n|er  (nostros),  follte,  iglid^  (omnis)  J?.  Xnberfeitd  toirb  ^  in  t)ielen  SfAQen 
gegen  A  l^rgefteQt,  aber  merltid§  oft  nuT  in  G,  toeniger  ^ufig  in  DEFH,  feiten 
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in  CL  SBo  eS  burd^  einen  ftonfononten  gebedt  ift,  tt)itb  eD  gleid^faQS  in  DE 
l^&uftg,  in  FCriTI  autoeilen  befeitigt:  geleert,  geUft,  it^hxi,  etjelt,  bient, 
leind,  feinS,  belert,  tietfafft,  tierberbt  ufto.  ftatt  geleetet  ufto.  Sonft 
aber  l^errf d^t  in  DEG  bad  entfd^iebene  Sefheben,  ein  f old^  e  gegen  A  einauffll^ren : 
leerten,  marteren,  anberen,  lauteren,  fonberen,  e^neS,  leinet,  baioer, 
aSa^eren,  att>inget,  bebeflttet,  toilligeft,  fta^feren,  creaturen,  t)&tteren, 
gebieteren,  tounberen,  fdgme^d^Ieren,  ge^ffelen,  t^&teren,  l^enbelen  nflo. 
A^  folgt  biefer  Steigung  nur  in  gelegentlid^em  jtel^et,  regiren,  gel^&ret,  C  in 
ble^beft,  gel^6ret  (bod^  ol^ne  ftonfequena).  Ein  flehet,  feined,  Q  in  regieret, 
barffeft,  entfd^ulbiget,  H  in  barffefl,  ftel^et,  /  in  ftel^et,  beftettiget, 
el)ned  ufto.  —  eintreten  eined  e  im  Sudlaut  ift  feiten:  le^be  248, 18  E]  räume 
249,8,  frume  250,28  G  (t)gl.  menfd^e  250,27,  gemaine  252,2  G).  Qnt- 
n^idlung  Oon  e  atoifd^en  jmei  ftonfonanten  in  geren  G,  to&^renb  bef feieben  249,33 
FS)rud(f.  fein  toirb.  8».  Sofal  unb  «onf.  in  fe^efl  GH\  e^end  (=  unum)  DE] 
etoer(l),  fetoer  (1) -B;  etoer  /;  gefleüert  (f.  gefleuret),  (ge)nattter(t),  tjer 
F.  —  gar  l^anbeln  A  erfc^eint  in  DE  fel^r  läufig  l^anblen  (tigl.  aud^  bad 
Subft.  l^dnblen  278,4),  für  geflraud^elt  einmal  geflraud^let;  bedgleid^en  in 
DEF  fid^len  (1),  in  CFG  gee^gent  f.  geeignet  (H  gee^genet  246,  2),  in  F 
tierorbent  f.  Oerorbnet  (1). 

12.  3n  geen,  fteen,  tt)ee  ^^obtnDEG  bad  1^  sumeifl  befeitigt.  Sedgleid^en 
DEF  in  ee,  eelid^,  bod^  ntc^t  burd^ge^enbd. 

ftonfonanten.  DEG  fd^reiben  burd^n)eg  geborn,  gebott,  gebieten, 
tierbieten,  bfig,  gebürt,  gebieter,  Oerborgen,  entbI5ffen,  boben,  gebett, 
too  A  unb  bie  übrigen  3)rud(e  geporn,  gepott  uf».  l^aben.  2)aau  tritt  in 
DE  nod&  entberen  f.  emperen  (279,  9),  in  G  bofel  f.  pofel  (270, 18).  Um- 
gele^rt  ^at^^  einmal  geplutt  (246,11  gegen  geblutt^),  G  fd^reibt  bidtoeilen 
^apt  unb  ^ept.  DEFG  fd^reiben  faft  audnal^mdlod  tinber  f.  Onter,  au|erbem 
DE  tinmal  banden  unb  jttieimal  boll,  Djttieimal  b6ten,  bagegen  DjE!F  toieber 
teütfd^  253,4,  DE  trudCen  (premere)  272, 11  unb  entfd^ultigen  278,4.  G^foA 
einmal  Oertild(en  f.  Oertilgen.  —  gür  b  tritt  to  ein  in  glautt)ig  DJE;  (257,26); 
fd^nautoen  F  (270, 14).  —  Anfügung  t)on  t  am  SSort-  ober  @ilbenfd§lu|  finbet 
^ufiger  nur  in  DE  bei  bennod^t  ftatt  (gelegentlid^  aud§  in  A  unb  G\  fonfl 
tiereinaelt  in  D  (fid^t  =:  se  268,  2)  unb  F  (fprid^ttoiort  264,  29).  —  Über  bie 
Sd^reibung  ber  s- Saute  l&|t  fid§  bei  ber  Stanntgfaltigleit  unb  Kegelloftgleit  ber  9b- 
meid^ungen  toenig  SufammenfaRenbed  fagen.  Sd^reibungen  xoit  |o,  al|o,  b6|e, 
geto|een  ttierben  in  DEFG  gern  Oermieben,  bagegen  lieben  DE  bie  Sd^reibung 
fd^loffa,  muffa,  laffaen,  in  H  begegnet  Oielfad^  cau,  caebbel,  ca^l^en  u.  t., 
aud^  fao,  |on.  Sie  auS  alter  3^it  l^errül^renben  Slblüraungen  ba,  toa,  finben  fid^ 
gel^entlidg  in  F.  —  SRarggraff  erfd^eint  in  DE  al8  SRardtgraff.  Die  Sd^toan- 
lungen  atoifd^en  felidCe^t,  gered^tidCe^t  unb  feligleit,  gered^tigleit  toerben  in 
DEG  au  (Bunften  ber  le|teren  entfd^ieben.  Doppelungen  toie  obber,  toibber 
toerben  in  DEFG  tiereinfad^t. 

Sor«  nnb  Sbleitungdfilben.  gür  bad  in  AB  üblid^e  gnüg(fam) 
l^ben  DE  in  ber  Siegel  genüg(fam),  fo  einmal  aud§  G.  —  DE  268, 18  unb 
DEF  268, 16  fd^reiben  genabe,  DEF  mel^ad^  genebig  (fo  einmal  aud§  C). 
Fnni  G  l^ben  je  einmal  geleid^en,  bagegen  D  einmal  gfd^idCt,  F  einmal  gnato. 
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eitt  t)eretttaelte8  gibietet  {D  267,4)  ifi  tool^l  Srudtfel^IeT.  —  SRit  liorfleen  tttib 
tiorleudung  ftel^ett  G  (1)  uttb  1(1)  oQein;  bte  SBittettbetget  2>rudte  l^abett  \>tX'. 
—  5üt  au-  AB  erfcj^emt  in  DEG  toicbet|olt  jet-,  itt  F  cititnal  juttrctt.  — 
3tt)ifd§en  -nid  unb  -nuS  fd^toanlen  aQe  ^tude.  —  DEG  l^aben  mel^Tfüd^  l)r^ 
t^umb  (einmal  aud^  C);  DE  fte^fevtl^umb  (1);  CDE  te^dgtumb  (1);  G 
d^rifientumb  (1). 

SBortformen.  lugenet>  Iflgner  D,  lugner  E;  otbnung>  orbe« 
nung  BCI;  ]^eud^le^>  l^eud^elc^  /;  Ieffel>  Uffcl  DEFG;  CTbe^t> 
arbeit  D-Eö;  fuTd§t>  foT(%t  DiJG  (au(i§  B  272,88);  menge>  menig  Di; 
menige  F.  -  leic36ter>  lefid^ter  G  (264,85);  ]^eibenifd^>  l^ebenifcj^  I 
256,18.  -  ]§itfd^en>^etf(i§en  DEFG;  toibber  (StonDy  totbtx  DEFG; 
tt)ild^>tt)eld^,  totü^DEF,  tohläf  ober  tt)Mi(i§  (einmal  toi Id^)  G;  foI(i§> 
folic^  (^ftuflg)  DE;  (fafl  flett)  FG;  iglit^>  tjeglit^  DEG  (jutoeilen  F); 
^manb,  ^berman  (^  fd^toanIenb)>>  ^emant,  ^eberman  übertoiegenb  in  aOen 
Sruden,  bod^  mit  jenem  flbetaU  toed^felnb;  ^mer,  n^mer>>  ^emer,  niemer 
DE;  ^Tgent>  ^etgent  F;  i|t>  l)e|(t)  DEG.  -  fie>  f^  G  flet«.  - 
gen>geinjP.  —  bran,  btau|>baTan,  barau|D— G;  bTum>batum 
D—G  (einmal  aud§  C;  G  aud^  barumb);  bTinnen>  barinnen  G;  bTein> 
barein  DEG;  bTJlbev>  barflber  DEG,  bod§  fpielt  bei  biefem  Crfal,  bei  lein 
tegelmft|iget  ift,  bie  t)erfd^iebene  Suff  äff ung  bet  @a|betonung  eine  KoOe,  unb  fo 
ftnbet  ftd§  3.  99.  272,22  in  DE  brum  an  fa|betontet  SteQe,  too  AB  barumb 
bieten.  SS&l^renb  femec  benn  unb  bennod§  in  ^  fafl  immer,  in  DEG  öfteri^ 
(in  A^  einmal  279,  6)  burd^  bann  unb  bannod§  erfe|t  toerben,  )oirb  umgelel^rt 
bann  AB  (254, 19)  in  HI  3U  benn.  (Ebenfo  toirb  toenn  in  JP  in  ber  Siegel  ju 
toann,  gteid^niel  ob  im  temporalen  ober  lonbitionalen  Sinn  (SluSnal^men  268, 18. 
268,25).  -  tre^b>tr^b  0(258, 23);  befal]^>  beful)^  H  (276,11);  toel)| 
(scil)>  toa^fl  G  (2);  ge]^abt>  geliebt  DE  (248,2);  fi]^et>  fidjjt  DE; 
fe^len>  fdlen  DE;  furd§ten>  fordeten  DE;  an|eud^t>  ancje^d^t  H 
(249,  32);  finb>  feinb  DEFG  (meifl).  -  3n  DEF  flnbet  fld§  neben  batoen, 
))ertratt)en  bed  öfteren  bauten,  t)ertrautoen  (le^tereS  aud^  in  Cr);  F  l^at 
einmal  l^autoen,  bedgleid^en  einmal  brausen  (aud^  G).  —  toonen}>  lodlen 
oft  DE,  ftet»  G,  atoeimal  F;  tofillen  247,6  ^•^>  toollen  A^FI. 

iundfer>  jundfl^er  DEG;  fd6erffe>  fd^erpffe  G;  frum>  frumB 
DE.  -  batu>baraiiD-BC?  (meifl)  aud§  J' (biStoeilen  anä^  AB);  baDon> 
baruon  DE  (einmal  aud^  A^);  bamit>  barmit  DE  (1);  baburd^>  bar^ 
burd^  ß(l);  bafur>  barfur  A^DE  (1);  batoiber>  bartoiber  DE  (1); 
eruntter,  erau|,  erbe^>  l^erunber,  ]^erau|,  l&erbe^  jDjE(aud§  F6?);  bi| 
(usque)>  bi^  DE;  nid§t  ABCI^  nit  D-ir(flbertoiegenb,  bod§  mit  Sd^toan- 
lungen,  bie  in  A  gleid^faOS  nid§t  f eitlen);  nu>  nun  DEFG  (meifl,  bod§  fd^toanlt 
ber  (Bebraud^,  xoxt  aud^  in  AB;  ber  @a|ton,  an  ben  man  beulen  lönnte,  )oenn 
man  nun  =  nunu  fe|t,  fc^eint  nidgt  filr  bie  Iftngere  gform  auSfd^laggebenb).  — 
fd^etoen>  fd^eül^en  DE  (fd^etol^en  G);  Befd^ne^tten  (-ttung)>  be- 
fd^ne^ben  (-bung)  DEG. 

fonbern>  funber,  fonber  DEF,  fonber  ö;  f^ntemal>  festen- 
mal,  fe^ntemal,  fe^ntenmal  DE,  fe^ntemal  (einmal  fijntemaln)  F.  — 
»efil^>befelle  G  (246,10).  -  Statt  für  in  lolaler  »ebeutung,  antmortenb 
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auf  bie  gfroge  too?,  fe|en  DEG  nteifl,  F  autoeilen  \>ox  ein.  Cine  tiu^ndfysu 
bittet  277, 32f.  G:  e8  Dor  ain  praff  ouffnemen. 

Sie  in  Ä  fiblid^en  Sd^reibungen  l^aftu,  bifiu,  rnnflu,  fil^eflu, 
fprtdgflu  ufny.  tt)ecben  in  G  faß  burd^toeg,  in  DEF  öfters  in  l^afl  bu  ufto.  auf« 
gelöft,  tt)&]^renb  bet  umgelel^tte  Vorgang  nur  feiten  ftattfinbet :  toivflu  f.  toirfl  bu 
DEG  269,11.  

3ut  ihnnaeid^ung  bet  niebetbeutfd^  unb  niebetlftnbifd^  Übetfelung  folgt  ^ter  eine 
Übetfid^t  übet  il^te  toid^tigflen  Kbtoeid^ungen  im  ®0Ttfd^|. 

245,4  ^nn]  to  L  6  abermal]  anbettoetff  L  9  ge^^tfam]  onbetbaniil^t  L 

10  \pxüäj]  tooott  L  (fo  fletd)  vM\  quabe  L  11  toibbetflteben]  teg^n  |lam  L  hnS* 
fetig]  to^Hid^  K  toiaid^lidT  L  15  bi§ed]  quaet  X  18  te^men]  tietliiden  L  22  etl^eben] 
tiot^uen  KL  28  ^l^tet  gifftiget  (tiotgt^fftige  K)  ^ttl^um]  ^et  feninigV  btoalingV  ^ 

24  et^ngetiffen]  o)>getoaffen  L       26  6o  lange  bi§J  6o  lange  bat  K  Klfo  lange  tot  bat  L 

246, 2  etletobt]  üotlöuet  K  geitttft  £  5  teben]  \pxtUn  L  11  geblitt]  g^fla^te  L 
17  üotl^^nn]  l^iet  üoettiitd  L  Hbel]  (Sbelingl^en  L  18  ange^e^t]  angeto^fet  iC  betoefen  L 
19  gnügbam]  blijdPelidP  g^nod^  L  20  t)le^§]  ül^tid^tt  L       toenben)  ^iet  toe  (eeten  L 

22  nad^  ^V^ent]  na  bat  anbet  L  25  unt^tt^nen]  onbetfaten  L  (fo  fletd)  nut]  aSene  K 
(fo  ßetd),  fehlt  L  26  aud^  ^tten  unb  gletoben]  btoalen  oect,  bat  \tf  g^uen  L  21  gan|] 
ganfelidP  L  angefangen]  begonnen  L  28  fut  geben]  g^bieben  L  29  getoiffen]  confdentienX 
me^fletn]  g^nefen  L        30  gel^^tn]  topp  KL      futen]  lel^n  L         81  jagen]  betifpen  L 

247, 8  fd^inben]  üiHen  L  4  muttoillen]  atten  moet  L  buffen]  leffc^en  L  5  buben] 
fcaldPen  L  t|t]  t^^unb  K  (fo  fletd)  ban  nu  X  7  etbeut]  to  ted^te  biebe  L  8  untteg* 
iid^]  onlibelidP  L  9  fute]  omgl^ingl^  jL  i^t]  ^|unb  K  nu  tettiit  L  (fo  meifl)  12  toueten] 
St^tannifeten  K  tiettooeben  L  tiettilgung]  üetbetuinge  L  14f.  3Ü  fe^n]  toe  gl^euen  L 
16  gefutc^t]  gl^uteefl  L  17  fd^ufien]  tointflagl^td  L  18  fitd^te]  ütefe  X  19  bifi] 
fo  lange  bat  K  (ebenfo  265, 20)  tottet  tiit  bat  L  bie  gtatoen  xhd\  bie  bonte  ctad^  X 
22  t)on  (^otttd  toiUen  unb  otbnung]  tnin  bie  tioetfid^tid^ett  tmbe  otbinancie  gobS  L  28  f)nr£d^] 
toootben  L  (fo  fletd)  gtfinben]  tnin  ond  et^fd^en  X  24  ubetfe^t]  mad^t  L  25  tet* 
otbnet]  gVotbineett  L  (t>gl.  251, 15)  26  otbnung]  otbinancie  L  (ßetd)         27  etlangen] 

))erctigVn  L  29  futnemeßen]  o)>))etften  L  |>flegetn]  Umpt  luben  K  Gtat^lbeten  L 
gefanb]  gefettet  K  80  bet  bifen]  bet  bofet  menfd^  L  81  anfang]  begl^tn  L  (fo  fletS) 
82  etfd^lug]  boet  floed^  KL  fut^t]  bteefbe  L  (fo  ftetd)  faß]  feet  JTL  88  befonbeti] 
funbetücf  K  fonbetltngl^e  L 

248, 4  ftnbflutt]  biluuie  L  befletHget]  beuefHgVt  L  (fletd)  f))tid^t]  fed^t  L  5  tiet* 
geufft]  flottet  L  (fo  fletd)  14  toie]  gl^elijdPetto^d  L  18  abetmol]  no^  meet  L  21  )^ 
gattten]  int  l^offen  L  9Qßet  bad  fd^toetb  n^m|>t]  9Qßie  m^tte  ftoeetbe  flaet  L  22  umbfomen] 
tietgaen  KL  28  flanb]  otbinancie  L  l^e^ffen]  gl^eboben  l^bben  L  abttetten]  bat  to 
laten  L  fijntemal]  na  bem  K  (fo  ftet#)  na  ben  mael  bat  L  (fo  fietS)  29  getoi§]  fefet  L 
81  bt§en]  quabet  L  (fo  metß)  82  f)>tid^t]  fed^t  L  88  zotigen]  olben  L  84  ubd] 
quabe  L  (fo  ftetd)         85  bodten]  Hnnebacf  L 

249.2  fd^u^et]  befd^etmet  K  totefet  L  8  taum]  platzt  L  9  f.  auffgel^ben] 
t)|)genomen  K  op  g^efcott  L  10  üoKomenen]  petfecten  of  bolcomen  L  tebte]  toootben  L 
14  fd^tift]  fctiftjtten  L  15  ottt]  capiiitl  L  17  teben]  fegg^n  L  20  euffetlid^n] 
Dtl^toenbtgen  JT  (fo  ftetd)  fehlt  L  (fonß  ebenfo)  82  ifl  etbe^  lomen]  i8  \r^  nalenbe  IT  i8  na 
bt)  g^comen  L        83  geted^tidPe^t]  ted^uetbtd^tt  L        86  butffen]  beV>euen  X  (fo  meifl) 

250. 3  lieben]  lief  ^ebben  L  5  aancf ]  l^bet  K  ttoebtad^t  L  ^bet]  t^ff  K  lyui  L 
7  au  fd^affen]  tl^o  bonbe  K  (t)gl.  258, 26  f.)  9  f.  geted^ten]  ted^tfetb^en  KL  ungetid^] 
tmtcd^ten  K  ontcd^tuetbtg^n  L  (fo  ßetd)  15  gat]  ganfelidf  L       nettifd^]  btoae«  L 
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17  att]  natuet  L  24  onbetS  too  biel  gefd^tiebcn]  in  onbem  hotdtn  gV^oed^  of  gefcteuen  L 
3|t]  9ht  Ir  25  6|>n4t]  fed^t  L  (fo  metfl)  26  tl^tten]  totxdtn  L  28  frum]  goet  L 
(fo  metfl)  toeret]  bel^inbett  L  30  mutttoinen]  quabe  totEe  L  üben]  bolbteng^  £ 
32  bem&tigt]  tietttmoeb^t  L        35  toet^ttet]  üotber  JT  (fo  fleU)     nod^  L 

251,4  äuget]  buten  IT  tot  L  6  tl^un]  tiolbcengl^  L  9  f äff  et]  flutet  L 

13  faum]  nautoelicf  L    fteffen]  betfltnben  £       14  ^il^en]  Soeben  L       17  toetet]  btotng^t  L 

18  fHE]  tarn  L  23  auffl^ben]  entoed^  nemen  K  o)>l^olben  X  fuTgeben]  feggV^  X 
25  mad^en]  boen  L  26  au^t§en]  ontbinben  Ir  27  baneben]  bat  na  IT  bau  nod^  L 
futgeben]  feggl^n  L  30  bubete^]  fcald^ett  L  (ebenfo  252, 32)  31  ettltd^]  fommigl^  L 
fd^on]  tebe  K  ())gt  270, 14)  toben]  S^tannifeten  K  (ebenfo  264, 27.  270, 14)  toben  unb 
natten]  1^  betoemen  L  33  nod^  fet^n  bebutffen]  nod^  bed  ban  nobe  id  X  34  gib  üoH] 
tietuoU  L        34  bon  et^nanbet]  ban  malcanbet  L  (fo  meifl) 

252, 1  let^bet  fid^S  nit]  ift  ntd^t  mogeCidT  L  3  ^met]  alHit  L  5  tl^t]  fette  L 
7  fet^t]  toeefl  L  8  feulen]  flodten  L  13  ftum]  falid^  L         14  toetet]  bel^inbett  L 

16  6o]  mbud  fo  L  18  et^tel]  anbetd  ntd^t  ban  L  l^ud^le^]  beuet^nß^tt  L  20  fe^ne] 
fconf  L  21  et  mag]  alfl  mogelidP  f ^  L  24  btoben]  bat  bouen  K  (fo  meift)  l^iet  bouen  L 
(fo  meifl)  25  ted^ten]  to  tec^t  gaen  L  27  tebte]  totnemingl^n  ünbe  teben  L  29  übet] 
ouetlaft  kmbe  quaet  L  33  ^um  gütten]  goet  to  boen  L  211  bod^]  nod^tand  L  38  ba 
et^ttel  ftumen  tonnen  finb]  baet  f^  a(  goet  t)A  faltd^  ftin  L      2)al^t]  bat  ban  K  S)aet  tot  I> 

253,7  e^ffen]  ^feten  K  ^fet  flad^  L      aEed]  aüemael  £  11  f.  ))flügfd^ten]  pUäi 

Vfeten  IT  ploedftt^fetd  L  13  ble^ffen]  bliHd^  toefen  L  14  toe^t]  ))etne  IT  (fo  fletd)  toiit 
tm  bette  L    genennet]  genomet  K  gl^noemt  L       15  gat]  gan|^  R  (ebenfo  274, 32)  ganfelidP  L 

17  SBet^l]  9ht  X  (fo  öfiet)  2:et  to^le  L  19  getoaUt  unnb  ubet!e^tt]  mad^t  bn  be  getoalt  L 
20  ee^t]  aOßefet  K  (ebenfo  271, 1)  toie  btoben]  alfe  bot  K  aU  l^iet  boet  L  21  etj^Iet] 
gefe(^t  L  i^t]  So  l^ant  L  22  fut  fid^]  onbet  ^  L  23  9lbet  toe^l]  9to(^tan  na  bien 
bat  X  24  att]  natute  L  27  getoetet]  bel^inbett  L  28  fd^oS]  fcattingV  L  .  übet* 
tel^t]  ouetid^t  bnbe  mad^t  L  (fo  meift)  30  etl^alten]  bel^olben  K  onbet^^lben  L  33  bet 
et  nid^td  bebatff]  bie  ^  nic^t  ban  nobe  fiin  L  (bgl.  254, 9) 

254, 1  ^l^t]  bet  JT  bed  X  befd^&^t]  befc^etmet  L  6  fd^mad^]  botl^tnet  K  betfmaet« 
l^t  L  7  entfijlnbe]  gVfd^iebt  L  aufftu^t]  ttoebtad^t  L  9  ixvA  gtofd^]  ttnS  pen« 
niml  L  10  etgett]  fcanbalifeti  L  11  f.  btoben  —  ange^el^gt]  aU  boet  gVf^d^t  i8  L 
15  batffft]  bel^tueft  KL  (ebenfo  279, 8)  17  bein  handlet  nel^iftet]  utoe  naefle  bie  baet  ctandP 
i8  X         18  bnbe  bat  ft^n  biant  gl^fhaffet  bnbe  betfluett  toetbe  X  20  etl^Uten]  onbet* 

leiben  X  22  bu  aEeS  let^efi]  gl^i  fo  liibfaem  fijt  X  23  toibbetumb]  conttat^  X  24  ^l^t] 
ben  gl^toalt  X  28  toet^l]  na  bien  bat  X  (fo  meift)       l^Ee]  clatlidT  X  32  fiten] 

btengl^n  X        33  auff  ben  anbetn  laufen]  totten  anbeten  X 

255,1  f.  bat  een  biefl^angl^et,  ted^tet,  l^en  of  botflen  gecottumpeett  of  nid^t  o))tedit 
fiin  bA  ald  g^i  ito  feinen  baet  gefc^idEt  bn  htcftuitm  toe  binbet  X  2  batumb  toetben]  baet 
na  flaen  X  3  matt]  betnielt  X  4  t^l^t]  bet  £^       getatten]  entbeten  K  onbeten  X 

5  Utfad^:  %tm  t^nn  bem  faE]  SSkint,  alfl  alfo  gM^^^^  ^  '^  ted^n]  ted^tfetb^en  iC 
9  V^tung,  fd^u^  onbetl^olbingH  befd^etming^  X  11  badPen  f(ad^  K]  Hnnebacf  flad^  X 
12  f.  3Ü  gle)^]  gelijIdE  of  to  famf  X  13  ^nnetlid^]  ^ntoenbid^  JüCX  21  am  anbetn  ottt] 
in  anbeten  ))Iaetfen  X  22  anfang]  begl^infel  X  23  nad^fomen]  nafimeü^ngen  KL 
24  ettebtet]  betloße  X  25  bod^  gan|  unb  gat]  nod^tan  ganfelidE  X  31  futgeben]  feggl^en  X 
auffgel^ben]  o))  gl^l^olben  X  (fo  fletd)  33  futttagen]  boetlegg^n  X  35  felfi]  fleen  X 
36  eben]  immet  X 

256, 1  anfang]  anbeg^nne  K  begl^in  X        2  fd^bet  nid^td]  mafet  gl^n  onbetfd^ett  X 

6  f.  batpunal]  in  biet  tiit  X  8/10  botl^ut]  boetueEelen  X  12  ftum]  goet  X  (fo  meifl) 
SO  3tt  fttten]  toe  le^beu  X  31  am))t]  am)>t  bA  officte  X  33  laffen  faten]  betlaten  X 
84  ted^t]  tedfttlidC  K  ben  ted^ten  X 

StttlietS  SBetfe.  XI.  16 
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257. 1  loBf t]  pttifl  L  2  t^ibtelt]  tttelt  X  6  aRoten]  aRonani  £  8  ]^)|tR 
aiel^]  to  l§ue§  i^n  IC  to  l^ut^d  bat?  L  12  mettetet]  mertelet  K  matteloetS  L  13  f.  lettti 
eDouYgetenj  menfd^  boot  g^eflogc  L  16  tlbet  bad]  SBoui  alle  befe  X  l^IU]  opÄaxt  L 
17  Derovbnet]  geotbent  K  gl^otbineeti  L  19  fre))el]  b'feert  X  20  <E(rifl]  (E^tifU  mifii^  L 
21  6onfl]  Knbetd  L         28  f(i^u|]  Befc^ui  JT  befd^rmingl^  X         88  got]  gaiil  K  \tn  L 

85  et^ent]  e^ctlicf  be^oett  L 

258. 2  gepfitt]  gel^itt  K  bel^oeti  £  au  e^ett]  e^gentlitf  L  8  fd^e|eii]  adftten  K 
olfo  tefenen  bn  fcatten  L  9  fd^u^en]  Befd^rmc  X  11  herben]  to  boen  X  U  f^nf^^] 
fd^oemafet  X  (t>g(.  21)  15  av^i]  ambad^t  L  (fo  ^8)       getrieben]  g^baen  L  (tnil.  17) 

16  em))tet]  ambad^tS  luben  L  18  fhtnb  aü]  bel^oetbe  L  19  nut]  alleen  L  (fo  fletS) 
21  ^ndPet]  btef^nget  L       28  ttet^b]  gebtu^  L       24  ^ntet]  bageliq;  X     ^met]  altoe«  X 

25  tegietet]  tegctcn  X  27  fd^affen]  boen  KL  l^nbtoerdP]  ombad^t  X  tte^ben]  mogVn  ^ol* 
brengf  X  28  muffig]  lod  bn  üt^  X  laffen]  beueti  X  29  totbet]  teg^n  X  80  toattten] 
toaex  nemen  X         81  ob  fd^on]  efft  gelidf  ^  of  X         82  f.  auffgel^ben]  ))emtd^ttgVt  X 

259, 10  fd^u^e]  befd^erme  KL  (t>g(.  12. 15.  260, 20.  261, 1)  14  f.  anregen]  bertoeckn  X 
15  fd^inben]  beroui  X  17  fe^  bu  getoig]  toee^  bed  fe!er  X        boüomen]  bolmaecte  X 

21  aandPen]  f^uf  K  pltt^itn  L         22  braud^]  getooente  X  24  braud^]  gl^bm)^  of  gl^ 

tooente  X  25  auffl^bt]  toed^  nt)m)>t  K  berlaet  of  o)fytM  X  26  btrigen]  olben  X 

84  berfaffet]  ge^otbe  X 

260.3  laffen]  borlaten  K  5  auff^be]  toed^  neme  K  o))l^olbe  of  b'ntele  X  5  f.  er 
aeud^t  bie  fet^nen  erau§]  l^i  bebingl^et  bn  betug^t  ben  ftjnen  baer  tot  X  10  Aar]  claerlitf 
))erflaen  X        13  fobete]  begl^eert  to  lorefe  X     \otxti]  belettet  X       14  faffen]  onbetV)lben  X 

19  gefleuret]  ))ernielt  X  24  fobbett]  e^fd^et  X  26  offt]  baten  K  bictoil  X  27  glaub« 
toirbig]  geloutger  X  28  bertrad^ten]  bore^ningen  £  nootfafen  X  30  toe^tter]  boert  X 
l^nfer]  btefbanger  X         88  erto)e^6et]  gl^efed^t  X 

261, 1  umbringt]  bootflaet  X  2  errebtet]  borlifet  KL  8f.  l^nb^ben]  befd^rmen  X 
4  fa^]  forgl^e  X       7  geringe]  clet^n  X     nott]  groot  bau  noben  X       12  ferlid^j  pertcuIoeS  X 

17  erfobbert]  geforbert  K  gl^fet  X  18  errebten]  berloffen  KL  an  4^]  an  ^  lubf  X 
furtoanb]  bomam  K  befd^ermbe  X       22  toiet  fie  tool  furgeben]  fal  f^  l^er  toel  loten  bundfen  X 

26  toe^tt]  beme  K  berre  X  uberfet^U]  ouerid^eit  bn  ^etlid^eit  X  (ebenfo  28)  88f.  a»  enge] 
to  engl^  bn  to  nautoe  X        85  treglid^er]  berbrad^Ucfer  bn  beter  X         86  buben]  fcatdf  X 

262. 1  buben]  fd^Ife  K  fcaldfen  bn  boeue  X  7  befie^n]  bliuen  X  8  Mutter] 
borber  KL  12  berfuret]  b'Ie^bet  X  mad^]  beto^fen  X  14  leutt]  menfd^  X 
17  furgibt]  leert  X  getoiblid^]  fefer  X  (fo  fletd)  18  ungetoifi]  onfefer  X  19  gefalle] 
belöget  X  21  blo|  unb  lautter]  re^n  bn  bloot  L  22  felfi]  fteen  X  25  frebel] 
torebi  X  26  gefeEig]  be^gelidE  X  27  mi§feEet]  mifil^get  X  28  f.  berleudTet]  b*fafet  X 
(fo  ßetd)        29  t^rtl^um]  btoalingV  X        81  uberau§  e^n  nerrid^t]  een  onfbrefelicf  btoaeS  X 

86  fej^]  flatuten  bn  gl^efetten  X     Siel  nerrid^ter]  9lo(^  beel  meer  narr^  bn  btoafert)  X 

263. 4  gen]  to  bem  K  totte  X  6  betreff]  angaen  X  11  ben  le^b]  bat  lid^em  X 
15  getoaUt]  mad^t  X  toi^e]  f^nne  JT  bemuftd  X  15  f.  ber  !o)>ff]  bat  l^oeft  X  16  legt] 
gebiet  X         18  toenn  er  tooHte]  alfl  1^  beliefbe  X      tourb  fid^  reimen]  folbe  bat  lubf  X 

20  aufflegen]  gl^ebieben  X  n^§e  toor^]  nefehuetl^  JT  bu^flf  broot  X  21  l^t^m]  bregen  K 
bad  fie  bis  buffeten]  o)>  bat  een  anber  baer  an  folbe  bendEen  X  22  faren]  comen  X 
23  füren]  brengen  X  26  gre^ffen]  merdCen  K  toeten  X  31  forfd^t]  onberfoedtt  X 
(ebenfo  264,  If.)  33  et^n  V^^funbiger]  b'  l^ten  o)>enbarer  K  een  belenre  ber  V^en  bnbe 
nieren  X     unerforfd^lid^]  ongronbelidP  X 

264. 2  gar  getoi§]  gand  fefer  bn  gl^toiS  X  6  griff]  to^fe  X  9  mfo  ban  be  Mh 
bnbe  l^aer  gl§eef!elid(  regiment  aEeen  o))enbaer  bing^n  regeert  X  9  f.  unterflel^t]  onbertoinbet  X 
11  me^flem]  gl^nefen  X  12  ligt  et^m  iglid^en  fe)^e  e^en  fa^r  brau]  moet  een  ^V^idP  felf 
forgV  brag"^  X  17  getoiffen]  confcientie  X  (fo  fletS)  18  fein  abbrud^  gefc^i^t]  ni^ 
to  (ort  g^f^iet  X  19  toartten]  toaer  nemen  X  20  bringen]  bar  toe  bloing^R  X 
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23  fd^affen]  moien  K  24  l^tt]  fe^t  L  26  l^tt]  fhengl^  L       fafl]  totebeltd  L 

21  toben]  tafen  L        33  l^Uten]  ithbtn  L         86  ^tteten]  btoaelbi  L  (fo  fletö) 

265, 8  betreffen]  betreffen  ton  angnen  L  10  martern]  niDerbf  L  itnfegltd^r]  on> 
fpref eitler  L  12  f.  fd^inben  unb  fd^ben]  fd^nben  bn  fcabf  L  15  buben]  fcalden  L 

17  3u  faren]  begl^innen  L  18  toibberft^nnifd^j  ber!ertflnntdi  L  20  3Ü  fd^ttem  ge^n] 
to  borberfniffe  fomen  K  to  niet  goen  L  22  an  flab]  in  bie  plaetfe  L  leflem]  bIaf))Vmeren  X 
un§er  prebigt]  onfe  |>rebtcanten  L       24  on  unterlag]  fonb'  o|>l^lben  L    ffthmn]  SRome^nen  L 

25  rabt]  raet  Dnbe  fentenc^  L        27  bufbe]  boete  of  pmtmü^  L        81  rebet]  ]pttdkL 

266. 1  orbenen]  orbeneren  KL  2  2)a9  geben]  60  luben  L  8  bad  aiU  flcdtt]  bat 
mael  findet  K  priifet  Z  7  befd^rendtt]  befcrtift  L  aber]  anbertoerf  X  8  me^flem 
fol]  genefen  bnbe  regeren  L  11  toanbel]  l^nbel  K  12  errebten]  toeren  K  btoalen  L 
14  fur^  gefaffet]  m^t  corten  tooorbf  geuefltgt  L  17  e^n  fonberS]  een  fonberlingl^  mad^t  L 
19  füren]  onberto^fen  L  20  laffen]  borkten  KL  21  legen]  mafen  KL  25  tier« 
faffet]  totgefproff  L  31  tl^ter]  bierf  Dn  beeßc  X  34  gel^ord^en]  Igoren  K  (fo  fletd)  gel^oer* 
foem  fiin  L  (fo  fletd)  35  e^n  aiH  fiedt]  e^n  mae(  findet  K  een  reglet  gl^ift  L  86  umb 
fonfl]  to  toergl^fd  L 

267, 8  gepurt]  bel^oert  L  10  toben]  berkooeben  L  narren]  btoaed  L  12  toar* 
(td^]  bortoar  K  toaerad^tid^  L  15  ortten]  plaetfen  L  16  ^nn  bie  empter]  in  ber  offUierS 
of  amptlnben  ^nben  L  uberantttoortten]  toorättoorbe  K  ouerleueren  L  (ebenfo  18)  17  bud^ 
flaben]  letter  L  19  übergibt]  borret  K  ouerleuert  L  21  nemen  ^t^ffl]  gl^bteben  to 

nemen  L       22  gfrebel]  bertooet^eit  L       28  fu§tritt]  tooetflappe  L       25  foHen]  toe  beV>ert  L 

26  eben]  mebe  L        28  toben]  bertooeben  L     narren]  S^ranniferen  K  rafen  L 

268. 2  fid^  ))erfel^n]  berbad^tic^  pin  L  8  getoartten  mu§]  toamemen  moet  K  ber< 
toad^tenbe  id  X  l^e^l]  faltd^it  X  8  geuffe]  grtte  K  groot  bnbe  beel  L  10  bemittt] 
oetmoebtd^it  L  11  (Serebt  nu]  «l^ualtet  nu  bat  L  18  tl^urifl]  coflelicfle  L  15  maul* 
äffen]  toijffd^  g^^le  manne  L  20  berfure]  beriet^  L  21  fonfl]  anberi  L  22  ampt] 
ampt  btt  officie  L  28  toeren]  toere  nod^  ))erbrtuen  L  griff]  \pxond  L  25  au§ri(^t] 
totrtc^t  bnbe  ))ertoint  L  unaufigerid^t]  onuertoonnen  L  81  l^tl^]  l^oed^t  L  auff  lehnet] 
npifintl  K  berget  L        82  ft^nn]  t>erflant  L 

269. 3  unbemunfftigen]  onrebelife  L  tigere]  beefle  £  9  berbedbttg]  borbed^tlidP  K 
fufpect  L  10  ben  griff]  bat  red^t  L  12  enben]  bolbrsge  L  13  fc^toed^ifl]  boei 
ftoigen  L  18  gottlogen]  fonbig^  menfd^n  L  (ebenfo  19)  25  eben]  fo  beel  I>  26  fel^ne 
fisftffi]  f^n  ^nb^lbent  £*  fiin  regiment  L  umbringe]  toolbe  oerberuen  L  flritte]  toolbe 
toed^ten  L  27  bezeugt]  betoefen  L  29  erfarung]  onberfoedEinge  L  30  ferner]  nemant  K 
(ebenfo  271, 6)  88  toartte]  toaer  nmt  L  87  treiben]  boen  L  unnb  bis  270, 1  umb* 
feren]  bft  boen  alfo  berleert  toerdt  L 

270, 8  fonfl  au  fd^ffen]  fufl  to  boen  K  anberd  te  boen  L  4  fa§nad^t]  baflelouert  KL 
5  toerte^bingen]  befd^ermen  L  (ebenfo  273, 13. 19)       freffen]  berflinben  L  7  au§rid^ten] 

bebriuen  L         12  t^nn  ben  fd(|)Dand(]  in  crad^t  L  14  fd^auben  unb  toben]  fnut>en  bnbe 

X^ranniferen  K  rafen  ton  toertooebf  L  fd^on]  rebe  K  al  rebe  L  19  bem  poffel]  bat  bolcf  L 
19  f.  fal^n  an]  l^uen  an  K  begl^innen  L  20  toemunfft]  toerflant  L  feuberlic^]  red^telidt  L 
21  t^ranne^]  rafer^e  L       mutttoiKen]  tt^rannl^e  L       bie  lenge]  langl^  L  24  frebel] 

toreetl^eit  L         21  gepurtt]  beV>ert  L         28  andtend]  ridEH  K  tredkn  L 

271, 2  geloben]  gl^obet  £  16  füren]  leiben  L  17  mit  nid^ten]  nerg^S  mebe  L 
25  foeß]  anberd  £       offt]  bictoil  L  29  fd^idTen]  fofen  K  81  gar  fafl]  fere  KL 

88  l^irfd^en]  l^bben  l^eerfcappie  L  (ebenfo  f)>dter)  faren  mit  getoalt]  l^iet  men  g^iuibigV 
l^eeren  L        84  ertoellt]  toercoren  L 

272, 7  et^n  toeitleufftig  bing]  toerre  to  l^len  L  9  toe^tter]  meer  L  ligt]  gVfcreuen 
i%  L  12  aug|ug]  esceptie  L  15  au  linbem  fe^]  mit  fad^tid^it  L  17  befh^mpte] 
orbineerbe  L  19  fa|unge]  infettingl^  L  enbem]  toanbelen  /S:  20  too  fid^  et^n  faS 
begebe]  in  bien  battet  alfo  gl^uiel  L  21  fonß]  anberfin?  L       flrenge]  infettingl^  L 

16» 
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27  feTli^]  tnrefeli(fe  L  80  etfanbie]  Matibe  KL  t>et|agi  et]  teft>etcetbe  1^  im  toa9  Het^ 
laed^t  L        82  toanb]  fmbe  üiL         85  (igen]  to  toe)«  £ 

278, 9  bienp4]  Menflad^Hd^  L  10  gefeOet]  Beliefi  L  U  bilben]  fetten  £  20  enffm] 
lietuotbete  £  26  ntul^]  moe^te  L  27  eTge|ung]  iiU^ge  ÜT  gV^t^U  toeSufl  tmbe  betten» 
Vit  L       82  l^ffe]  l^))e  l^bbe  L       84  faten]  leuen  L       86  an|e^]  anto^fc  K  benrttfe  L 

274, 2  on  jd^en]  ntd^t  fcobeltcf  L  5  toattten]  be)oaten  £  6  liebet]  gnb  K 

8  {eignen]  niemant  L  9  dlei»]  gen^licr  K  ganfelidf  L  bet  bel^]  bet  tton^et  ÜT  ten  bi 
ttoeen  L  13  toattten]  toaet  nemen  L  17  fd^mel^letn]  (»In^fhi^S  L  (ebenfo  275,22) 
17  bettifft]  angaet  L  fehlet  unnb  nattet]  btoaeiS  tmbe  nat  id  X  18  natten  ttagen]  btooei 
I^ben  L        19  getoaUtigen]  onbetl^eeten  L       20  fanfft]  l^nb  L        25  natnt]  natnetltil  L 

28  ^tt  btd^l  toad^t  bt)  £  (ebenfo  275, 6)  80  vHpx]  ofited^t  2^  88  loben  nnb  Itden] 
tnc^fen  Imbe  lief  l^bben  L 

275. 1  il^un]  loettfen  L  2  am  tage  lige]  Ud^ten  tmbe  o)>enbaet  fijn  L  4  ^ 
finfietn]  ^m  bufteten  K  in  but^fietniS  Zr  15  l^be  §o  titel  goEten]  toaS  fo  tieerg^d^t  L 
17  f.  ba|umal]  Vp  bat  nuiel  iC  o|>  bie  ttjt  L  20  toatnen]  toaetfcutos  L  fetlid^fien]  neepe  L 
22  iemetlic^]  t)'uaetlid(  2>  28  nuid^en  tote  etd  mac^t]  boen  too  1^  tot^C  K  boen  toat  1^  totl  L 
28  ant^t]  ofjficien  tin  ain)>ten  L  29  fehlen]  fe^U  of  fatgete  L  80  toffen]  (»eetben  X 
82  ftnHdfttoottt]  bt)f|>tafen  L        88  etfatung]  onbetfoedKngV  L        84  tnngen]  meffen  2^ 

276, 4  ma^  feto]  meeflt>ettfend  L         7  gat]  fete  KL  9  mit  namen]  genaentt  L 

tndf]  fhtdEen  L  ettoutget]  ti'floe^  L  10  teblid^j  toel  L  14  auff^b]  ti))neme  ÜT  fcobe 
boet  K  14  au  ttett]  to  fhtdkn  ttebet  L  14  f.  et)n9  fd^bbeld]  et^neS  üe^nf  fd^bi  K 

eend  fcaldfd  L  16  et^genfteffetn]  bIoetfu))erd  L  17  V|^  unb  teilen]  ontflefen  tmbe 

toben  L  hieg]  itloge  L  anaufa^n]  to  beg^tnnen  L  19  ^mt  bie  fd^n|  fd^Ied^]  in 
)Kti!el  btengt  L  19  f.  ftd^  leiten]  g^ebencfen  L  22  btUic^]  ted^t  L  26  manl]  cla)))Kt  X 
le^]  le^bt  of  quaet  L        27  hiegen]  ttlogl^en  L  (fo  ftetd)         28  toe^tlenffttge]  gtote  L 

80  f.  fon^  fet^nen  lel^  l^ttnn]  anbet  gtote  V^en  L        81  toet  ba  nt^tj  al  bat  l^t  rntt  X 

277, 7  ^nn  bet  fal^t]  in  pttxltl  L  8  ettlic^]  fomrnigl^  L  9  f.  an  poben]  to  gtnnbe  K 
fehlt  L  12  %tm  ^nn  fold^em  faE]  äBont  alft  alfo  gVf^i^t  L  14  tofitgen]  bootfken  L 
(fo  meift)  15  nad^  ftiegd  leufften]  na  ttlod^  to^fe  L  16  l^utten]  toad^ten  L  17  eo 
geben]  in  l^nben  g^nnt  L  18  etj^en]  betot^fen  KL  f))tud^]  b^fptaof  L  22  bi§ 
bttben]  qnobe  fcalclen  L  24  geputt]  be^tt  L  27  etfaten]  onbetninben  I«  28  on 
fal^]  fonbet  ))ett(el  2>  80  mttbet]  bootftagl^t  L  mit  untoiffen]  ontoiOend  L  81  lo§] 
(o9  tm  titt^  £        32  te^q  ))att^  Zr        88  auffne^men]  ontfangf  L 

278. 2  V^m  fleOen]  to  ]^u§  geue  K  Uvüüi  L  8  leiten]  l^bbi  L  9  nntettoetff  ] 
tietoetmobige  L  11  f.  toe^ttet  ai^  etj^len]  meet  afte  fctiuen  L  13  ottt]  plaetfen  L 
16  gemaltigen]  onbet^en  L  fte^}  f^net  K  fcatp  L  18  gefallen]  be^l^n  L 
19  ettoegen]  t)etmoeben  tin  toaet  nemen  L  20  gat  balb]  g^tingl^  L  22  fold^]  fo* 
baneS  K  alfnlcbS  L  24  fc^tffe]  fcat)>e  queftien  L  25  faffen]  tmetnemen  L  26  tiet* 
fd^tngen]  toet))!  L  28  balb]  gl^etingl^  L  80  fobbetn]  e^fd^  nod^  tietnotbeten  L 
84  fd^nlbiget]  fd^Ibenet  K  fculbenaet  L  (fo  fleti) 

279, 2  Io§  f|»ted^]  loi  tm  titt^  tollen  L  4  nod^  lu  geben]  1^  qto^t^  to  g'Vnen  L 
5  gan|]  gel^l  L  6  a^mlid^]  betamelidP  L  ]^u8,  futtet  unb  bedb]  ]^u§,  tiobet  tmbe  be* 
bedfe  K  ]^u^,  ]^,  de^b',  t^mboel  L  15  f.  ent))loffen]  betonen  of  benemen  L  18  tiet> 
|et|^]  loten  tMten  L  19  offentlid^]  open^et  L  22  gefalle]  bel^ogelidf  \^  L 

24  mtt  ^ttet  mod^]  meet  tetle^n  titü)e  boen  btooU  L  29  gefd^d^]  gefd^ffte  K 

81  tiet^  lonebe  £  beloefbe  L        82  ftum]  eetboet  L        85  etleubt]  gof  ttlof  L 

280, 1  fobbett]  ontboet  L         8  ben  !o)»ff]  bot  l^oeft  L  4  bie  nntngent]  ben  on* 

bid^^  L  8  billid^]  toe  loten  L  11  geqnoOen]  gefptotf  L  btnnnen]  botne  K 
fitc^  L       12  flo|[in]  fMefen  JT  tinietlen  L     bud^floben]  boedkn  L       18  fnten]  le^  L 
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tote  toe^t  man  ^^t  ge^otfam  fd^ulbig  fe^. 

j^Sm  butd^Ieud^ttgen  ^  ]^od^ge|)ornen  furften  unb  l^ettn,  ^ettn  ^ol^nS, 
"^^    ^t|oß  3u  ©ad^len,  Sonbfltaff  ijnn  Durinßen  unb  5Dlarflfttoffen  ju 

5  aWc^ffen,  meinem  ßnebtgen  fftxxn. 

(Snob  unb  fxib  ^nn  (S^riflo.  SS  gtoinget  miä)  oBermoI,  Sutd^Ieud^ttget 
l^od^gepomet  futft,  gnebiget  l^err,  bie  nott  unb  Helet  leutt  bitten,  aut)ot  6.  ^.  @. 
B^itb,  ju  fd^re^Ben  t)on  bet  toeltlid^en  überleg  unb  ^l^rem  fd^toerb,  tote  man 
beS  felBen  gi^rtfllid^  Branden  unnb  tote  toe^tt  ntan  ^l^m  gel^otfoni  fd^ulbtg 

10  fe^.    2)enn  eS  Betoegt  fle  bet  fprud^  ßl^riflt  ^attffti  .5.  'Du  fottt  bem  übel  ««tt^.  s,  m 
nid^t  loibbet  flreben,  fonbentn  fe^  totUfettg  be^nent  toibet  fod^et,  unnb  toet  b^t 
ben  xod  n^ntpt,  bem  la%  aud^  ben  manter.   Unb  9lo:  .12.  '2)te  tad^e  ifl  nte^n, »»«.  w, » 
fprid^t  bet  l^ett,  td^  toil  t)etgelten'.    SBtld^e  f)mtd^  oud^  t)er|e^tten  bet  futft 
aSoIuflon'  6.  Sluguftino  fut  tootff  unb  bte  (Sl^ttftUd^  lete  anfad^t,  baS  fle 

i»  ben  bogen  utIauB  geBe,  U%a  ju  tl^un,  unb  got  nid^t  Befleißen  lunbe  nttt  beut 
toeÜtlt^en  fd^toetb. 

Sngo  l^oBen  oud^  bte  @o|i]^tften  ^nn  ben  l^ol^en  fd^ulen  fid§  btan  ge« 
ftoffen,  ba  fle  bie  Be^be  nid^t  tunben  ntitt  e^nonbet  te^n,  ouff  baS  fle  ia 
bie  futften  nid^t  gu  ^e^ben  med^ten,  l^oBen  fle  geletet,  Sl^tiftuS  l^oBe  fold^ 

90  nid^t  gepotten,  gonbetn  ben  bollontenen  getatten.    Sllfo  l^att  6]^tifht8  niuft 

'e^n  lugenet  toetbenn  unnb  unted^  l^oBen,  ouff  boS  bie  futften  ia  mit  elften 

Beftunben.    2)enn  fle  tunben  bte  futften  nid^t  etl^Ben,  fle  muften  Sl^ti^m 

etunttet  floffen,  bie  Blinben  elenben  fortiften.    Unb  ifl  olgo  ^l^tet  gifftiget 

^ttl^um  ^nn  oUe  toeUt  e^ngetiffen,  boS  ^betmon  fold^  leete  Sl^tifti  fut  tebte 

sft  an  bie  bollomene  unb  nid^t  fut  n^ttige  ge))ott  aUen  6]^tiften  gemein  l^Ut 
@o  lange  Bis  fle  aud^  bem  oollomen  flanb  bet  Bifd^offen,  ia  bem  allet  bol« 

8  tor^tettd^ügfUn  B— J^bord^bt^i^eflf  K  boetlud^tigen  L  l^nxn]  (>ett  Ä^  4  Gad^m 
Ä^CGH  6a4|en  DE  6a4feit  F         5  Vt^^  DE         9  ijx  DE  10  OP^fU  fehlt  O 

VtaH^  5.  (und  ebm»o  die  meiiten  folgenden  BibeUtellen)  am  Sande  F  11  fe^]  fie  D 

toUfertig  BODEFI  be^ncm]  benen  D  12  bein  tPdE  ^  b^men  tPdE  JT  18  imeac^ritit  DEFQI 
14  anfo)^  D  anfallt  E  19  m(4ten  DE  20  mftffeit  DEG  22  miifleit  Q  28  ec- 
nibct  Q     eUnbc  DE     ft  DEF        25  MOomencn  F        26  MOoimnenen  DFG 

>)  lAdher  gdtraudU  nicht,  wU  DieU  1,  468^  angüft,  m  Anreden  an  fümOiehe  Per- 
sonen gewöhnlich  den  SuperlaHo,  eandem  er  macht  Untereehiede  nach  dem  Bange.  Er 
gdifawM  8.  B,  butd^leu^tigfler  an  den  Kurßrtten  txm  Saduen,  dagegen  bttt^leud^et 
an  die  HerMöge  txm  Sachsen,  Nur  ausnahmsweise  werden  atidk  die  Hersöge  huxäfiiü^Üq^ 
angeredet,  g.  B.  Johann  Friedrich  (de  Wette  2,  (tß2).  Aue  der  Begel  aber  ergibt  sich  an 
obiger  SteUe  die  Lesart  wmA  (Wittlen)  als  die  wahrscheinKch echtere.  P.P.  *)  Der 
Proconsul  Volnsianus  im  Briefe  des  MarceUinus  in  Augustin,  epist.  136  (II,  614  Bened,). 
Luther  hatte  schon  im  4.  Sermon  m  Weimar  (Erl. >  16,481)  hiercon  geredet. 
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lomenßen  flanbt  twS  Sat>^S  nt^t  aS^n  bigen  unboltomen  ftanbt  be8  fd^toeibs 
unnb  tDeatIi(!^e  ubedc^tt  etUlubt,  gonbetnii  niemant  auff  erben  fo  gat  3Ü  ge» 
eignet  ^aten  als  bcm  ferben.  @o  gan|  unb  gai  ^att  bn  teuffei  bie  Bopifu 
fün  unnb  l^^n  fd^ulen  befeffen,  hai  fie  felb  nid^t  fel^n  toaä  unb  tote  fü 
ieb«n  obbn  Uten.  > 

3$  ^off  abn,  ba8  i^i  bte  fucflen  unb  totDtlid^  ulwtle^t  aI§o  toolle 
unteiii(!f|ten,  ba9  fle  S^rifltn  unb  S^riftuS  c^n  ^ett  ^le^ben  foQen  unb  b{n> 
no$  €^ttflu8  gepDtt  unt6  ^l^cen  tDÜUen  nt(!f|t  jü  lebten  mai^n  bürffe.  2)aS 
tnin  id^  S.  3-  ®-  3"  untett^nigem  btenfl  unnb  ^beintan,  ber  fe^n  Bebaiff,  gu 
nu|,  ei^ii^  un^etnt  '^eitn  jü  lob  unb  ptt^g  tl^un.  SSefili^  ^te  mit  <£.  ^.  @.  i> 
mitt  allem  q^iem  geblutt  ^nn  gottis  gnabcn,  bn  fit  ^'^m  lag  Bann^e[|idniij^ 
Befolg  fe^n.    Slnten. 

3ä  SBittembetg,  am  netoen  iatS  tag.    1523. 

e.  g.  ©. 

Untett^iget  w 

5nartinuS  Sutl^er. 

^@^  ^abe  Dor^^nn  e^n  büddlin  an  ben  beutfd^en  %bel  gefc^iteflen, 
unb  angele^gt  \t)ai  fe^n  S^ii^ti^  ampt  unnb  toeid  fe^. 
?tbei  hjie  fie  boinad&  t^an  ^afeen,  ift  gnüg^am  für  äugen. 
2)aruml6  mu§   ti^  meqn  Qle^^  tornben  unb  nu   fd^u^Bm  » 
taaS  fie  auäi  laffen  unnb  nid^t  t^un  foQen,  unb  ^off^'  f^ 
toecben  fii!^  eben  bamaij^  lid^ten,  toie  fte  ^Ü)  naä)  yf^mtm  geciii^t  I|aben,  ba8 
fie  ja  furzen  Bleiben  unb  n^mer  €^ri^en  toeiben.    £)enn  @ott  ber  Slmeti^ig 
ungete  futften  toU  gemad^t  batt,  baS  fte  nit  anbei^  meinen,  fie  mugen  t^un 
unb  gepteten  ^^ten  untcitbanen  toa9  fte  nui  toollen;  unb  bie  untettl^nen  m 
aud^  ^iien  unb  gletoben,  fie  fe^en  fi^ulbig,  bem  allen  jij  folgen  §0  gar  unnb 
gan^,  bai  fie  nu  angefangen  ^aBen,  ben  leutten  ju  gerieten,  bud^  Bon  ^1!^ 
t^un,  glehiben  unnb  ^aQten   toaS  fie  für  geben;   bantit  fic^  Ottmeffen  aui!^ 
^nn  ©ottiö  ftuel  jü  fejen  unb  bie  getoijfen  unb  glotoben  ju  me^ftem  unb 
nai$  4^rem  toQen  ge'Ei^rn  ben  belügen  gcQfl  jut  f($ülen  füren.   @cBen  bennod^  m 
für,  man  t^ür  e9  ^^n  nt(bt  fagen  unb  fode  fie  nod^  gnab  jundtec  l^e^ffen. 

@ie  fc^te^Ben  unnb  laffen  jebbel  aug  gefien,  ber  Jte^fer  !^aB3  gepotten 
unb  hJoHen  €^ti^Iid^  ge^orfam  furßen  fe^n,  gecab  als  loece  eS  q^i  em^  unb 
man  ben  fd^ald  b^nbet  ^^itn  oren  nid^t  mertft.  Slenn  to^r  foKten  Inol  fe^n, 

1  »otip  DE  au«]  btn  O  unuDlIämtnE  DE  i  Intim^tt  O  3/3  fi  e"Mlst  DE 
5  Mtx]  MG  8  innt  DE  10  Siotxn  gUTpIi^f  snabc  O  13  Sittenina  DB  too- 
Xniu.  ai.£.siili.  iot  D  lag.  9nna  boninl.  I5S3.  0  U  lEiDtni  fSÜTfaii^tt  Snattn  O 

18  fe^n]  ix  a  80  mcinf  DE  Sl  RaS]  lolc  G  2S  tcl^ltn  D  SS  altem  F 

ST  fl4]  in  DE  SO  \%tn  F  |$üt  G  31  l^üi]  büiff  DB  fall  D^3I  82  \iA 
d  DB         88  melttn  G         34  ben  fftalil]  «^t  fatf^^lt  O 
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toenn  tfyn  bet  fte^fet  e^n  fd^log  ober  flabt  neme  ober  fonfl  ettooS  unted^tö 
ge|)otte,  tote  fe^n  fte  ftnben  foUten,  boS  fie  bem  ^^fet  toibbet  ftunben  unb 
nitt  gel^orf am  fe^n  tnuflen.  9lu  eS  aBer  giUt,  ben  armen  man  fd^inben  unb 
^l^ren  muttotEen  an  @otttS  toort  buffen,  mug  ed  le^gerlid^S  ge|)ot8  gel^orfam 

ft  l^ffen.  @olc^  leut  l^ieS  man  t)er^e^tten  Buben,  {|t  mug  man  fie  S^riflUd^e 
gel^orfame  furflen  l^e^ffen,  tooEen  bennod^  niemant  laffen  jü  terl^or  ober  ju 
manttoottten  lomen,  tote  l^od^  man  ftd^  aud^  erbeut,  toild^S  tfi^n  bod^  gar 
e^n  untreglid^  bing  toere,  too  ber  Jte^fer  ober  ^manb  anberS  mit  ^l^n  alfo 
füre.     2)a8  finb  t|t  bie  furften,  bie  ba8  le^fertl^um  ^nn  beutfd^en  lanben 

10  regiren,  barumB  mug  aud^  fo  fe^n  ju  gelten  ^nn  aUen  lanben,  toie  to^r 
benn  feigen. 

fBktfl  benn  fold^er  narren  toueten  langet  ju  t^ertilgung  Sl^riftltd^  glato« 
ben8,  t)erleudfung  gottltd^S  toortt  unb  ju  lefterung  gottlid^er  mateftet,  toiU 
unb  lan  id^  meinen  ungnebigen  l^errn  unnb  jornigen  iundern  nid^t  lenger  ju 

»  feigen,  mn%  tfyn  jum  toenigflen  mitt  toortten  totbberftel^en.  Unb  l^ab  id^  ^l^ren 
g6|en  ben  S9apfl  nid^t  gefurd^t,  ber  m^r  bie  feelen  unnb  ben  l^^mel  bratoet  jü 
nemen,  mug  td^  mid^  aud^  feigen  lajfen,  bad  id§  fe^ne  ^äfvOftn  unb  toaffer* 
(lagen  ^  nid^t  furd^te,  bie  m^r  ben  le^B  unb  bie  erben  bratoen  jü  nel^men. 
@ott  gebe  baS  fie  jumen  muffen,  big  bie  gratoen  rod  bergel^en,  unb  l^elff  unS, 

30  baS  to^r  für  ^l^rem  bretoen  la  nid^t  flerben.    Slmen. 

^uffS  er^  muffen  to^r  ba8  toeUtlid^  red^t  unb  fd^toerb  tool  grunben, 
baS  ntd^t  ^emanb  bran  gtoe^ffel,  eS  fe^  t)on  @otti8  toillen  unb  orbnung  ^nn 
ber  toeHt.    S)ie  fprud^  aber,  bie  e8  grunben,  finb  bige.  »o.  12.  '(S^n  iglid^ «»■»."»  i-» 
feele  fe^  ber  getoaüt  unb  überlebt  untertl^an,  2)enn  ed  ifl  le^n  getoaUt  on 

8s  t)on  @ott;  bie  getoaUt  aber,  bie  allentl^alben  ifl,  bie  ifl  t>on  (Sott  t^erorbnet. 
äBer  nu  ber  getoalt  toibberftel^et,  ber  toibberftel^t  gottiS  orbnung;  toet  aber 
gottiS  orbnung  toibberflel^t,  ber  toirt  ^l^m  felb  baS  t^erbamnis  erlangen\    3tem 
1.  ^t.  2.  '©e^b  untert^an  allerlei  menfd^Iid^r  orbnung,  eS  fe^  bem  lonige^'J^iu^ 
als  bem  furnemiflen  ober  ben  Pflegern,  als  bie  bon  tfym  gefanb  finb  jur  rad^ 

so  ber  bofen  unb  gu  lob  ben  frumen\ 

3lud^  ift  beS  felben  fd^toerbs  red^t  bon  anfang  ber  toelt  getoefl.  2)enn 
ba  Aain  fernen  bruber  «^abel  erfd^Iüg,  furd^t  er  fid§  fo  f afl,  man  tourbe  ^l^n 
toiber  tobten,  baS  aud§  @ott  e^n  befonberS  berpott  braufflegt  unb  baS  fd^toerb 

1  fd§oB  ^»          5  kwt)dti  DEFQI      Bulben]  l^t^ben  Q          6  toiOenb  C  7  att4 

fehlt  G         8  \fym  A^       18  »0Yt8  DEFQI     tnb  gttlid^et  moiefUt  Icfterung  Q  16  ben 

i^^  fehlt  Q  \l\ifyxmD  1%  W  {2,)  feUt  Q  btotoetZ>  28  9lo.siii./  27  fetbl 
DEQ         81  aekoefen  G         88  ge^ot  / 

>)  Mü  ditsem  Worte  "hatU  Luther  im  Schreiben  an  Harimut  von  Oronberg  (Man 
1532)  auf  Herzog  Georg  von  Sachaen  getidt  (de  Wette  2, 164;  Enders  S,310,  Änm.  6). 
Er  nahm  den  Ausdruck  auch  im  Briefe  an  Georg  vom  3.  Januar  1523  (de  Wette  2,  2S5) 
nicht  eigentiich  zurück.  —  [Über  {(^u)>en  (von  Lonicer  mü  „squamae*',  von  der  ncOd. 
Übersetzung  mü  totntflagl^Td  wiedergegd>en)  vgl  jetzt  Grimm  Wibch,  9,  2014.   P.  PJ 
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utnB  fernen  toiUen  auffl^uB,  unnb  niemonbt  foSt  ^l^n  tobten.  SBild^  futd^t 
et  ntd^t  gel^obt  l^ett,  too  et  nid^t  gefeiten  unnb  gel^ott  l^ett  t)on  Sbam,  baS 
man  bie  m6tbet  foUte  tobten.  2)a|u  l^atS  ®ott  mit  ouggebturften  toottten 
1.  m\, »,  6  nacl^  bet  finbflutt  toibbetumb  e^ngefe|t  unb  Bejlettiget,  ba  et  fpttd^t  @ene:  .9. 
*SBet  menfd^en  Blütt  t)etgeuffl,  beS  Blut  foQ  butd^  menfcl^en  toibbet  t)etgoffen  » 
toetbenn'.  SBilcl^S  ma^  nid^t  oIS  t)on  e^net  plage  unb  fttaff  t)on  (Bott  übet 
bie  motbet  t)etftQnben  toetben,  2)enn  t>xd  motbet  butd§  pvi\%  obet  gunft 
leBenbig  Bleiben  unb  on  fd^toetb  ftetben.  @onbetnn  eS  ift  t)on  beS  ^äftotxüA 
ted^t  gefagt,  boS  e^n  motbet  beS  tobd  fd^ulbig  ifl,  unnb  man  ^l^n  mitt  tecl^t 
butd^  fd^toetb  tobten  fotte.  OB  nu  baS  ted^t  t)et]^^nbett  obet  baS  fd^toetb  m 
feumig  fein  tootbeS  baS  bet  motbet  eind  natutlid^en  tobS  flitBt,  ifl  botumB 
bie  fd^tifft  nit  falfd^,  baS  fle  fagt:  'SBet  menfd^en  Blut  t)etgeuffl,  foll  butd^ 
menfd^en  fe^n  Blütt  t)etgoffen  toetben\  2)enn  ed  ifl  bet  menfd^en  fd^ulb  obet 
t^etbienfl,  baS  fold^  ted^t  t)on  @ott  Befoll^en  nid^t  ouggetid^t  toittt,  toie  oud^ 
anbete  (SottiS  get)ott  uBetttetten  toetben.  u 

9.9iof.2iM4         2)atnad§  iflS  aud^  butd^d  gefe|  ^oft  Beflettiget  @sobi2L  'SQBet  ^manb 

muttoiUiglid^  tobtet,  ben  fottu  t)on  meinem  aDtat  te^ffen,  bad  et  tobtet  toetbe*. 

)k98-sstlnb  bafelBS  aBetmal:  '(S^n  le^B  umB  e^n  le^B,  e^n  äuge  umB  e^n  äuge,  e^n 

jaan  umB  e^n  gaan,  e^n  fu^  umB  e^n  fug,  e^n  l^anb  umB  e^n  l^anb,  e^n 

tounbe  umB  e^n  tounbe,  e^n  Beule  umB  e^n  Beule\    2)a|u  Sl^tifluS  Befiettigt  » 

matt«.  96, 59  es  aud^,  ba  et  ju^tto  fptad^  ^m  gattten:  'äßet  baSfd^toetb  nt)mpt,  bet  foll 

1.  Rof .  9, 6  butd^S  f d^toetb  umBIomen',  totld^S  aud^  gle^d^  toie  baS  @en.  9.  ju  t^etflel^en  ifl : 
*aBet  menfd^en  Blött  t)etgeufft  ac'  unb  on  jtoe^ffel  6^tiftu8  mit  bifeem  toott 
bafelBs  l^^n  beultet  unb  ben  felBen  ^pxuä)  ba  mit  e^nfutet  unb  Befiettigt  l^aben 
toiU.  9llgo  letet  aud^  ^ol^anneS  bet  teuffet,  ba  bie  ItiegS  Ined^t  ^l^n  ftagten,  u 
£tic8,utoad  fle  tl^un  foUten,  fptad^  et:  'tl^ut  niemant  getoaUt  nod^  unted^t  unnb 
lafft  eud^  an  etotem  folbe  Benugen\  SBete  baS  fd^toetb  nid^t  e^n  gottlid^ 
ftanb,  folt  et  fle  l^e^ffen  aBttetten,  f^ntemal  et  baS  t>old  foll  t)olIomen 
mad^en  unnb  ted^t  Sl^tifllid^  untet  toe^gen.  ^Igo  ba8  getoig  unb  Hat  gnug 
ifl,  toie  eS  Tottis  toiS  ifl,  baS  toeUtlid^  fd^toetb  unb  ted^t  l^anbl^aBen  jut  so 
fltaff  bet  B6gen  unb  jü  fd^u|  bet  ftumen. 

SluffS  anbet.     2)a  toibbet  laut  nu  med^tiglid^,  baS  Sl^tifluS  fptid^t 

suitti.  5, 88  ^att:  .5.  '^^t  l^aBt  gel^fttt,  baS  ben  t)otigen  gefagt  ifl:  ein  äuge  umB  ein 
äuge,  ein  jaan  umB  ein  jaan.    ^d^  aBet  fage  eud^,  man  foUe  fernem  uBel 
toibbetflel^en ,  gonbetn  go  bid^  ^emanb  auff  ben  teerten  BadCen  flte^d^t,  bem  85 
l^oSt  au^  ben  anbetn  bat,  Unb  toet  mit  b^t  ted^ten  toitt,  baS  et  b^t  ben 

1  feinet  toiUen  DE  auff d^uB  G  4  finbfluB  DE  f flnbfl&t  O  \pxa^  G  1 1  fein 
iQ&Tbe  (tomtbe  Gl)  A^GI  Wiu  len  fet)  tooxbC  DE  16  butdi  ^ofeS  (efhtiget  F  1 7  mutkoimg  F 
18  im  abemtol  bafelBS  G  ba8  felbS  D  21  t^m]  in  bem  G  bet  fehlt  G  23  t^geufft  fehlt  Q 
25  3oliöne9  DEFI  3oanne9  G  26  niem^ntS  C  28  aBttetten]  atbet^tten  F  t»oRom  F 
29  baS  gctoiH  toeltli^  ^  filfifi  ^*  38  .5.]  .5  t  JB  84  fol  Z)^(?  foQt  i7  85  auff]  an />^ 
^  Kfip  L      fhe))4t]  fd^U^t  DE  flel^tl^  K  flaet  L         86  bot  fMt  G      bt^t  (2.)  felUt  G 

')  tootbe  fü/r  toutbe  tn  einem  WiUmberger  Dmek  wenig  toährkheiniich.   Daher  fein 

mxbt  ioM  DnukfMer  für  fei  tootben  (vgl  DE)    P.  P. 
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tod  netne,  bem  lag  oud^  ben  mantel  ba|u,  Qnb  toet  btd^  e^ne  me^Ie  3totnget, 

mit  bem  flcl^e  gtoo  mc^Ic  jc'   3tcm  ^aulu8  3lo:  .12.  'SDlc^n  licBflen,  fd^uletw«-«»»« 

eud^  nid^t  felbS,  fonbem  gebt  taum  @otttd  jorn,  benn  ed  ftel^t  gefd^tieben: 

2)te  rad^e  {|l  me^n,  3W&  toitt  tjetgettten,  fprid^t  bet  \fnx\    3tem  ^JJlatt:  .5. ««"**.<* 

*  'l^abt  lieb  etote  fe^nbe,  tl^utt  tool  ben,  bie  eud^  l^affen'.    Unb  1.  ^et:  .2.  'SWe»  i- «rt'^» »» • 
mont  bejol  hi%a  mit  bogem  nod^  fd^etttoort  mit  fd^elttoortt  k.'    2)i|e  unb 
ber  gle^d^en  fptud^  lautten  tffft  f^aü,  als  foUten  bie  Sl^riften  ^m  netoen 
teflament  le^n  toelltlid^  fd^merb  l^aben. 

2>a]^et  aud^  bie  fopl^tflen  fagen,  (Sl^rifluS  l^ab  ^ofeS  gefe|  bamit  auff 

10  gel^aben,  unnb  mad^en  aug  fold^en  gepotten  'tebte*  für  bie  t)onomenen  unb 
teilen  bie  Sl^tiftlid^e  lere  unb  ftanb  ^nn  jtoe^  te^l:  (S^nen  l^e^ff^n  fle  ben 
t)onomenen,  bem  urteilen  fle  fold^  tebte  ju,  2>en  anbetn  ben  unt)oIIomenen, 
bem  urteilen  fle  bie  gepott  ju,  unb  tl^un  baS  felb  aug  lauttetm  e^gen  fret^el 
unb  mutttoiU  on  aUtn  gtunb  bet  fd^tifft,  Qnb  feigen  nid^t,  baS  Sl^tiftuS  an 

»  bem  felben  ottt  fe^ne  leere  %o  l^artt  ge^eutt,  baS  er  aud^  bad  Ile^nifl  nid^t 
toiE  auff  gelobet  l^aben  unb  t)erbamt)t  bie  jur  l^eEe,  bie  ^l^re  fe^nbe  nid^t  lieb 
l^aben.  2)arumb  muffen  to^r  anberS  ba|u  teben,  baS  Sl^riftuS  toortt  ^ber* 
man  gemein  bleiben,  er  fe^  t)ollomen  ober  unt)ollomen.  2)enn  t)olIomen]^e^t 
unnb  unt)olIomen]^e^t  fielet  nid^t  \)nn  toerdCen,   mad^t  aud§  lehnen  fonbern 

20  eufferlid^en  flanbt  unter  ben  Sl^riflen,  fonbem  fielet  ^m  ]^er|en,  \)m  glatoben 
unb  liebe,  baS  toer  mel^r  gletobt  unnb  liebt,  ber  ifl  t)olIomen,  er  fe^  tu%tt^ 
liäf  e^n  man  obber  toe^b,  furft  obber  baur,  mund^  obber  le^e.  S>enn  liebe 
unnb  glatobe  mad^en  le^ne  fecten  nod^  unterfd^e^b  eugerlid^. 

SluffS  britte.    $ie  muffen  to^r  ^bamS  linber  unb  atte  menfd^en  teilen 

»  ^nn  jtoe^  te^Il:  bie  erften  jum  re^d^  (SottiS,  bie  anbern  jum  re^  ber  toelt. 
2)ie  jum  re^d§  ©ottiS  ge]^6ren,  baS  flnb  aUe  red^t  gletobigen  ^nn  Sl^rifto  unnb 
unter  Sl^riflo.   2)enn  Sl^rifluS  ifl  ber  I6nig  unnb  l^err  t)m  re^d§  (Sottid,  toie 
ber  anbet  pfalm  fagt  unnb  bie  gan|e  fd^rifft,  Qnb  er  aud^  barumb  {omenws^e. 
ifl,  baS  er  baS  re^d^  (SottiS  anflenge  unb  ^nn  ber  toeSt  auffrid^tet.  S)arumb 

so  f))rid^t  er  aud^  fur^ilato:  *me^n  re^d^  ifl  nit  t)on  ber  toelt,  fonbem  toer  augM.it.M.s7 
ber  toarl^e^tt  i^,  ber  ]^6ret  mttfnt  ^\)m\  unb  ^mer  \fm  Suangelio  baS  re^ 
(SottiS  an|eud^t  unb  fprid^t:  'SBeffert  eud§,  baS  re^d^  ®otti8  ifl  erbe^  lomm*.  «att«* «.  > 
3tem:  'fud^t  am  erften  baS  re^d^  Tottis  unb  beffelben  gered§tid(e^t'.    Qnbnott««*» 
nennet  aud^  baS  Suangelion  e^n  Suangelion  bed  re^d^  @otti8,  bammb  baSs^tci^u 

SS  eS  baS  re^d^  @otti8  leret,  regirt  unb  entl^eUt. 

%i  fll^e,  bifee  leutt  burffen  le^n»  toelltlid^n  fd^toerbt»  nod^  red^t».  Qnb  .  ^^(  {i^ 
toenn  aUe  toelt  redete  Sl^riflen,  ba8  ifl,  red^t  gletobigen  toeren,  fo  toere  le^n  '  q  .  (  ^ 
v^'^  ^  ^, 

1  Cime  met^tie  Ä^        7  t^l^  fehü  F       9  gefeft  bamit  fehU  F       10  geBott  DE     M»  /  ^  c^ 

tönten  DE  12  «»teli  DE  tmuoOomen  DE  13  tl^itnb  DE  elMinen  DE  14  müt- 
toiOen  Q  fiefd^Tifft  F  15  ntti^m  A^  16  \fyxt]  \x  F  18  Bleibe  F  21  mel^T 
fMt  DEK  80  fttt]  iXL  F  81  ))m]  in  bem  DE  84  teid§8  DEQ  87  alauHa  DE 
filatobige  F 
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futfl,  töntg,  1^,  fd^toftb  nod^  ttd^t  nott  obber  nu|e.  S>enn  too  au  foDtS 
tfftn'i  bte  \ot\tl  fte  ben  ^e^Ugen  ge^ft  ^m  ]^|en  l^aben,  ber  fie  Irret  unnb 
maäft,  boS  fle  niemont  unted^t  tl^un,  ^ennon  lieben,  t)on  ^bermatt  ntttut 
unb  ft&lid^  unted^t  leiben,  aud^  ben  tobt.  Sßo  e^ttel  unred^t  le^n  itnb 
e))ttel  ted^t  tl^un  ifl,  bo  ifl  le^n  iand,  l^obbet,  8^4t  tid^ter,  fttaff,  ted^t  nod^  » 
fd^tDerbt  nobt.  2)Qtumb  iflS  unmuglid^,  baS  unter  ben  Sl^rt^n  foDte  todlt^ 
lid^  fd^toerb  unb  red^t  gü  fd^ffen  ftnben.  Sintemal  fie  biet  mel^r  tl^un  bon 
^]^n  felbS,  benn  alle  red^t  unnb  lere  fobbern  mugen,  01e^  tarie  $aulu8  fagt 

i.««.i,»l.  Zxmo:  .1.  *2)em  geredeten  ifl  le^n  gefej^  geben,  fonbern  ben  ung^red^ten'. 

SBarumb  boS?  2>Qrumb,  baS  ber  geredete  bon  ^l^m  felbS  oQeB  unnb  ^ 
mtf^t  tl^utt  benn  olle  red^t  fobbern.  9lber  bie  ungered^ten  tl^un  nid^tB  red^, 
borumb  burffen  fie  beS  red^tS,  baS  fie  lere,  stoingc  unnb  bringe,  tool  au  t^un. 
6!)n  gutter  bäum  borff  !e^er  leere  nod^  red^tS,  baS  er  gutte  frud^  tragr, 
fonbern  fd)n  notur  gibtS,  baS  er  on  oDeS  red^t  unb  lere  tregt,  toie  fel^n  art 
ift  SDenn  e8  follt  mtfi  gor  e^n  nerrifd^  menfd^  fe))n,  ber  el^  a|iffel  Baum  » 
etn  bud^  mod^te  boS  gefej^  unb  red^tS,  toie  er  foOt  epffel  unb  nid^t  bonien 
tragen,  ^o  er  boffelB  beffer  bon  ebener  ort  tl^ut  benn  erS  mit  allen  bud^em 
lefd^rel)ben  unb  gerieten  Ion.  91fo  finb  alle  (D^riflen  burd^  ben  grifft  unb 
glatolen  alter  bing  genaturt,  baS  fie  tool  unb  red^t  tl^un  md^  benn  man  fie 
mit  aOen  gefe^  leren  Ion,  unb  burffen  für  fid^  felbd  feiend  gefe|B  nod^  red^tS.  * 

6o  ft^rid^ftu  benn:  äßarumb  l^tt  benn  @ott  |o  biel  grfe|  geben  aOtn 
menfd^,  unb  Gl^riflud  aud§  biel  leret  l)m  Cuangelio  ju  t^un?  Dotoon  l^ab 
id§  fonft  ))nn  ber  poflillen  unnb  anberd  too  biel  gefd^Aen^  3^  auffS  fur|iß: 

i.niiui.»6|md§t  ^uluB,  bad  gefe|  fei)  umb  ber  ungered^ten  toillen  geben,  boS  ifl  baS 

bie  ))Viiigen,  fo  nid§t  dl^riflen  finb,  burd^  gefe|  eu^erlid^  bon  b&fen  tl^atten  " 
gejtoungen  toerben,  toie  to))r  l^ren  toerben  ^emad^.  9ht  aber  bl^n  menfd^  bon 
notur  G^riflen  obber  frum  ifl,  fonbern  al^umol  funber  unb  bofe  finb,  toeret 
ll^nen  Sott  aOen  burd^  gefe|,  boB  fie  eugerlid^  tf^  bo^]^  mttt  toerden 
nid^t  teuren  nad§  tAttm  mutttoiSen  üben.    S)a|u  gttt  6.  ^ßaului  bem  gefel 

«ta.T.Tnod^  etfix  am)it  So:  .7.  unnb  @aL-  .2.  boB  eS  bte  funb  edennen  biet,  bamtt  * 
•iLt.sici  ben  menfd^  bemutigt  gur  gnab  unnb  gum  glotoben  Q^ftL    9Ifo  t^uit 
^»ottd^  ^ie  Cbn^  Statt  5.  ba  er  lerä,  man  folle  bem  ubd  nid^  toibbet* 
p^en;  ba  mit  er  baB  gefe|  berlleret  unb  leret,  toie  c^  rcd^  S^rt^  foOe 
unnb  muffe  gefd^idCt  fei^n,  toie  Wfx  toelftter  ^ren  toerben. 

1  8  ftQ  d  pM  DJ?  fril  d  im  #*  8  ^sttccm  CDE  9  ^tm  G  10  fd»  BOG 
Od]  Mi^  tief  G  n  fvxMnm  CDEF  4uik  DE  n^  H  13  Mnf  G  foirilt  DJSF^ 
14  tOc  /*  1«  Wn  F  Wcfs  G  18  r^itifm  F        tOc]  Me  1*  SO  «e|c%  G 

81  IMk»  ^^^       »  W^l  (m  /*       88  tUmfbM  G       ST  iKit  CDE  mai  F       S8  ^^matj 
iiHtf  Diä  G       ^]in  F  SS  t|ftxffni  F  ^rfcm  G       €ict  DE  30  mi^iiH  m 

kml.  ff      ma^U  G  t«IUtai  fts  Wa  S.  iT  SS  mmH]  adi  F     mattet  C  lUtt  u 

U.^  ff         ltw**fMiF 
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SluffS  t>\txbt.  Snm  tttfä)  ber  toeUt  ober  unter  baS  gefej^  gel^&ren  alle, 
bie  nid^t  Sl^riften  ftnb.  2)enn  f^ntetnol  toenig  gletoben  unb  boS  toeniger  te^I 
ftd^  Igelit  nad^  Sl^rifllid^r  art,  boS  eS  nid^t  toibberflrebe  bem  übel,  ^a  boS 
es  nid^t  felb  übel  tl^ue,  l^ot  @ott  ben  felben  ouffet  betn  S^rifllid^en  flonb 
ft  unnb  @otttS  re^d^  e^n  anber  regiment  berfd^afft  unnb  fte  unter  baS  fd^toerb 
getoorffen,  boS,  ob  fle  gle^d^  gerne  tooUten,  bod^  nid^t  t^un  lunben  ^l^r  bog« 
l^e^t,  unb  ob  fte  ti  tl^un,  boS  fte  eS  bod^  ntt  on  furd^t  nod^  mit  fribe  unnb 
glud  tl^un  mugen:  gletfd^  tote  man  e^n  totlb  böge  tl^ier  mit  !eten  unb  banben 
f  off  et,  baS  t»  nit  be^ffen  nod^  re^ffen  Ion  nad^  ferner  artt,  tote  tool  ti 

10  gerne  tooUt,  beS  bod^  e^n  gam  lorre  tl^ter  ntd^t  bebarff,  gonbern  on  !eten 
unb  bonb  bennod^t  unfd^ltd^  tfl. 

2>enn  too  boS  nid^t  toere,  Sintemal  alle  toeUt  bife  unb  unter  toufent 
laum  e^n  red^t  Sl^rifl  ift,  tourbe  e^nS  baS  anber  freffen,  boS  ntemont  lunb 
toe^b  unb  Knb  gilben,  ftd^  neeren  unb  @otte  bienen,  bamit  bie  toelt  toufte 

1»  tourbe.  S>Qrumb  l^ott  @ott  bie  itottf  regintent  berorbnet,  boS  ge^fllid^,  toild^S 
Soften  unnb  frum  leutt  mod^t  burd^  ben  l^e^lfgen  ge^ft  unter  Sl^rifto,  unttb 
baS  toeQtlid^e,  toild^  ben  und^riften  uttb  bogen  toeret,  bog  fle  eugerlid^  muffen 
frib  ^aDten  unb  ^ill  fe^n  on  ^l^ren  band.  Sllfo  beuttet  6.  $aulu8  boS 
toeDtlid^  fd^toerb  9to:  .13.  unb  f|irid^t,  SS  fe^  nid^t  ben  gittten,  fonbem  ben  Mnt  is,  s 

20  b6fen  toerdCen  ju  furd^ten.    Unb  ^ru8  f|)rid^t,  &  fet)  gur  rad^  über  bie  i.  fct«.  t  m 
b6fen  geben. 

SQßenn  nu  ^emonb  tooQt  bie  toeUt  nad^  bem  Suangelio  regirn  unb  olle 
toeUtlid^e  red^t  unb  fd^toerb  auffl^ben  unb  für  geben,  fle  toeren  alle  getaufft 
unb  Sl^riften,  unter  toild^n  hai  Suangelion  toiU  !e))n  red^t  nod^  fd^toerb 

^  l^aben,  aud^  nid^t  nott  ift  —  lieber,  rabt,  toaS  tourbe  ber  felb  mad^n?  (Er 
tourbe  ben  toilben  bogen  tl^ieren  bie  bonb  unb  !eten  aufflögen,  baS  fie  ^ber« 
man  jit  raffen  unb  gu  baffen,  unb  baneben  furgeben,  eS  toeren  fe^ne  game 
lorre  tl^ierlin.  3d^  tourbe  ti  ober  an  meinen  touttben  tool  fulen.  Sllfo 
tourben  bie  bogen  unter  bem  Sl^rifllid^en  namen  ber  Suangelifd^n  fre^l^^t 

so  migbraud^en,  ^l^r  bubere^  treiben  unnb  fagen,  fie  fe^en  (D^riflen  unb  le^m 
gefejf  nod^  fd^toerb  untertoorffen,  toie  ij^t  fd^on  ettlid^  toben  unb  narren. 

S)em  felben  mufl  man  fagen:  ^a  fre^lid^  iftS  toar,  baS  Sl^riflen  umb 
tfyx  felbs  toillen  Ittfntm  xtäft  nod^  fd^toerb  untertl^an  flnb  nod^  fe^n  beburffen. 
9lber  fil^e  gu  unnb  gib  bie  toelt  gutior  t>oVi  red^ter  Sl^riflen,  e^e  bu  fte  S^rifl« 

SS  lid^  unb  Suangelifd^  regirfl.  S>a8  toirflu  aber  n^mer  mel^r  tl^un,  benn  bie 
toeDt  unb  bie  menge  ift  unb  bleibt  und^riften,  ob  fle  gle^  alle  getaufft  unb 
ei^riften  l^^ffen.    Slber  bie  Sl^riflen  toonen  (toie  man  f|irid^t)  fem  t>on  e))n« 

4  tiiditS  F  1  H  vor  Mi  fehU  DE  10  aame«  Q  ffttte  Dß]  fehU  O  11  «mf^iil- 
hi^F  16  ^fftifttn]  aa^fUi«  O  18  fatut  DB  20  fot^t  Q  9ettul  fehU  BCDEFKL 
24  Cimnaelio  ABI  Gtoanaeti  Q  27  gu  x^tn,  F  la  (e^en  F  28  lütte  DE  iine  [to]  G 
81  ettli^e  B^F  82  S)enfdaen  FO  S)em  fultti  K  S)en  fetuen  L  muft  Ä^DEFGJI  ift 
toat  C        85  Guangelif^e  CO     vm  G         86  M  menfif  G         87  l^en  F     fn  F 
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anbet,  batumB  leibet  fid^S  ^nn  bet  toettt  nid^t,  baS  e^n  QP^rifUid^  tegiment 
gemein  loetbe  uBet  alle  toeDt,  ia  nod^  übet  e^n  lonb  obber  groffe  mengt. 
2>enn  ber  Bogen  ftnb  ^et  txtl  ntel^x  benn  bet  ftumen.  2>QtumB  e^n  gonj^ 
lanb  obet  bie  toefft  ftd^  untet  toinben  mttt  bem  Suangelto  gu  tegteten,  boS 
ift  eBen,  als  toenn  e^n  l^ittt  ^nn  e^nen  flatt  jü  fönten  tl^t  to&lff,  letoen,  > 
obbelet,  fd^aff,  unb  lieg  iglid^S  fte^  untet  bem  anbetn  gel^  unb  \pxtify:  *bo 
toe^bet  eud^  unnb  fe^t  ftum  unnb  ftibfam  untetnanbet,  bet  flaU  fielet  offen, 
toe^be  l^oBt  ^l^t  gnug,  l^unb  unnb  leulen  butfft  ^l^t  nid^t  futd^ien'.  ^ 
toutben  bie  fd^off  tool  ftib  l^oOten  unb  fid^  ftibtid^  alfo  laffen  toe^ben  unnb 
tegttn,  oBet  fie  toutben  ntd^t  lange  leBen  nod^  le^n  tl^tet  fut  bem  anbetn  » 
Ble^Ben.' 

S>atumB  mug  man  bife  Be^be  tegtment  mit  tile^g  fd^^ben  unb  Be^beS 
Ble^Ben  laffen:  @^n8  ba8  ftum  mod^t,  2)a8  anbet  baS  euffetlid^  ftib  fd^affe 
unb  Bifen  toetden  toetet.  Stttfni  ifl  on  baS  anbet  gnug  ^nn  bet  todit.  JDenn 
on  Sl^tiftuS  ge^fllid^  tegtment  lan  niemant  ftum  toetben  fut  got  butd^  u 
toeütlid^  tegiment.  @o  geltet  Sl^tiftuS  tegiment  nid^t  uBet  atte  menfd^ 
fonbetn  aUeje^t  ift  bet  Sl^tiften  am  toenigften  unb  flnb  mitten  untet  ben 
und^tiften.  Sßo  nu  toeütlid^  tegiment  obet  gefe|  aKe^n  tegitt,  ba  mug  €lfbd 
l^eud^Ie^  fe^n,  toenS  aud^  gle^d^  @ottiS  gepott  felBet  toeten.  2)enn  on  ben 
l^^ligen  ge^ft  ^m  ^et|en  toittt  niemant  ted^t  ftum,  et  tl^ue  toie  fe^ne  toetdl  m 
et  mag.  Sßo  aBet  bai  ge^ftlid^  tegiment  aDe^n  tegitt  uBet  lanb  unb  leutt, 
ba  toittt  bet  Bogl^^t  bet  jaum  log  unnb  taum  geBen  attet  BuBete^.  S)enn 
bie  gemeine  toellt  lanS  nid^t  an  neigen  nod^  tietftel^en. 

2)a  ft^iflu  nu,  too  @]^tiftu8  toottt  l^^n  fel^n,  bie  to^t  btoBen  et|elet 
nau9.5,i9]^aBen  auS  Watt:  .5.  ba8  bie  Stiften  follen  nid^t  ted^ten  nod^  baS  toeütlid^  » 
fd^toetb  untet  ^l^n  l^aBen.  S^gentlid^  fagt  et8  nut  fernen  lieBen  Sl^tiften, 
bie  nemenS  aud^  aDe^ne  an  unb  tl^un  aud^  algo,  mad^en  nid^t  'tebte'  btaug 
toie  bie  fo|i]^iften,  Sonbetnn  ftnb  ^m  ]^et|en  algo  butd^  ben  ge^ft  genatutt, 
baS  fie  niemant  uBel  tl^un  unnb  t)on  ^betmon  toiUiglid^  uBel  leiben.  SBenn 
nu  alle  toettt  Stiften  toete,  go  giengen  fie  aDe  bige  toottt  an  unb  tl^  m 
algo.  9lu  fie  aBet  und^tiflen  ift,  gelten  fie  bie  toottt  nid^tS  an  unb  tl^utt 
aud^  nid^t  alfo,  Sonbetn  geleitet  untet  baS  anbet  tegiment,  ba  man  bie 
und^tiften  eugetlid^  jtoingt  unb  btingt  }um  ftib  unb  }um  gittten. 

2)atumB  l^at  aud^  Sl^tifluS  le^n  fd^toetb  gefutt,  l^at  aud^  ^nn  fet^nem 
te^d^  fernes  e^ngefelt.    2)enn  et  ift  ein  lonig  uBet  Sl^tiflen  unb  tegitt  on  » 
gefe|  atte^n  butd^  fernen  l^e^Iigen  ge^ft.    Unb  toie  tool  et  baS  fd^toetb  Be» 
ftetttiget,  l^att  etS  bod^  nid^t  Btaud^t.    2)enn  e8  bienet  nid^t  }ü  fe^m  te^, 
ba  e^ttel  ftumen  ^nnen  ftnb.   2)a]^et  mufte  2)at)ib  bet^e^tten  nid^t  ben  tempel 

5  leimen  DE       7  koe^bent  F     feint  F     tmh*  einanber  DEFG       8  tm  l^unb  !ettlf  I 
(enlen]  Idnen  O  12  (e^be  fehU  O  18  f^afft  /  14  nenilofani  D  gnüfifam  E 

18  nnditiften]  d^flf  F         19  ^ü^lete^  DEFO     gle^^  fehlt  Q      toete  F        27  tebe  Z>^ 
29  toiHid  F       81  ifl]  fint  F       86  fd^toetb  fthU  F       88  ftunif  AB  ftnm  F    xmt  aeitien  FQ 
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ha\otn,  batumb  boS  er  biel  BluttS  bergoffen  unb  ba3  fd^toerb  gefurt  l^atte. 
9Kd^t  ba8  er  l^ette  unred^t  bran  t^on,  gonbernn  ba8  er  nid^t  lunbte  (S^rtftuS 
figur  fe^n,  ber  on  fd^toerb  e^n  fribfatn  re^d^  l^oBen  foDt,  @onbern  e8  tnuft 
Salomon  t^un,  ba8  l^e^ffl  auff  beutfd^  'gfribrid^'  ober  'gfnbfam*,  ber  e^n  fribfam 

ft  re^  l^atte,  batnit  ba8  red^t  fribfam  re^d^  S^rtfti,  beS  redeten  ^ribrtd^en  unnb 
Salomon,  htnbte  Bebeutt  toerben.    3tem  'am  gan|en  bato  be8  tempelS  l^oret 
man  nie  le^n  e^ffen',  fprid^t  ber  tei^,  alle8  barumb,  baS  61^riftu8  on  jtoang  i.  lun.  e,  ? 
unb  brang,  on  gefej^  unb  fd^toerb  e^n  fre^  toillig  bold  l^aben  foQt. 

2)a8  meinen  bie  ^ftopl^tttn,  pf.  109.^  '2)e^n  t>old  toerben  fe^n  bie  fre^^vf.  no^s 

10  toilligen'.  Unb  3faia  .11.  'Sie  toerben  nid^t  tobten  nod^  fd^aben  auff  meinem  3ef.  11.9 
ganj^en  l^e^ligen  berge\   Unb  3faia  2.  '&ie  toerben  ^l^re  fd^toerbter  ju  pflug*  %  4 
fd^aren  unb  ^l^r  lan|en  gü  ftd^eln  mad^en,  unb  toirt  niemant  toibber  ben 
anbern  e^n  f^toerb  auff^eben,  fld^  nitt  mel^r  ble^ffen  }u  ftre^tten  ac.""    2Ber 
bige  unb  ber  gle^d^n  f|irud^e  toott  fo  toe^t  }i^n,  als  6]^rifiu8  name  genennet 

L»  toirt,  ber  tourbe  bie  f^rtfft  gar  t)erleren ;  fonbem  fte  flnb  gefagt  allein  t>on 
ben  redeten  Sl^riften:  bie  tl^un  getoiglid^  unternanber  algo. 

SluffS  funfft.    $ie  fprid^ftu:  äBe^l  benn  bie  (S^riften  beS  toeatlid^en 
fd^toerbS  nod^  red^tS  nid^tö  beburffen,  toarumb  fprid^t  benn  ^auluS  9lo:  .13.Ram.is,i 
3u  aQen  S^riften:  *%Ut  feelen  fe^n  ber  gen)allt  unnb  uberle^tt  untertl^an'? 

ao  Unb  6.  ^truS:  'Se^t  untertl^an  alter  menfd^lid^r  orbnung  ac.',  toie  brobeni.ipetr.9.is 
er|elet  ift   Slntttoortt :  ij^t  l^aB  id^8  gefagt,  baS  bie  S^riflen  unternanber  unb 
hüf  ftd^  unb  für  fld^  felbs  le^nS  redeten  nod^  fd^toerl^  burffen,  2)enn  eS  ifl 
tfyn  hAftx  nott  nod^  nu|.    Slber  toe^l  e^n  red^ter  (Sl^riften  auff  erben  nid^t 
tfym  felbS  fonbem  fernem  nel^iften  lebt  unnb  bienet,  go  tl^utt  er  ton  art  fe^n8 

ts  ge^fteS  aud^  baS,  beS  er  nid^tS  bebarff,  fonbem  ba8  fernem  nel^iflen  nuj^  unb 
nott  ifl.  9lu  aber  ba8  fd^toerb  e^n  grog  noblid^er  nuj^  ift  aDer  toeUt,  baS 
frib  erl^altm,  funb  geflra^t  unb  ben  b&fen  getoeret  toerbe,  %o  gibt  er  fid^ 
auffS  aQer  toiQigft  unter  beS  fd^n)erbS  regiment,  gibt  fd^oS,  eieret  bie  überlebt, 
bienet,  l^ilfft  unb  tl^ut  alleS,  toaS  er  lan,  baS  ber  getoalt  fobberlid^  ifl,  auff 

ao  boS  fte  ^m  fd^n)ang  unb  be^  eieren  unb  furd^t  erl^alten  toerbe,  toie  tool  er 
beS  für  fld^  le^neS  barff  nod^  tfym  nott  ifl,  S)enn  er  filmet  barnad^,  toaS 
anbem  nuj^  unb  gutt  ifl,  toie  $aulu8  Spl^e:  .5.  leret.  «^t.  5,  si 

01e^d^  toie  er  aud^  alle  anber  toerd  ber  liebe  tl^ut,  ber  er  nid^t8  bebarff 
(benn  er  befud^t  bie  Iranden  nit  bammb,  baS  er  felb  babon  gefunb  toerbe,  Sr 

IS  ftie^fet  niemant,  boS  er  felb  ber  f)>e^ge  burffe):  alfo  bienet  er  aud^  ber  über« 

l'tfiütDE^tUG  5/6  ftibtti^ett  Golomon  G  eMefttUtO  9  c^.  DE  109\a.Q 
11/12  |)flufd(aten  E  12  Ixt  F  li]  w  F  U  )i^]  tei^f  D  aie^f  E  15  kofltbet  F 
tefd^fft  DE  16  tmbn  einanbet  DEG  19  uBetle^ti  fehU  F  20  Ganci  D  21  tmtet« 
oinanbet  Q  22  f^toeti  D  26  sroffet  O  29  f ÜTbnlidi  DEF  fübevlidi  G  80  f^toana] 
Stoona  D  itoanae  K  hmn%^  L  81  bei]  bai  A^  82  (Spitfi.  H  88  anbete  DE  anbem  O 
84  Mtt4tl  ftt^t  F     feOl  DE        85  fetbl  DE     Me  \^  F 

^)  Auok  die  laieim$eke  ÜbentUung  hat  hier  pML  119,  1010  DE. 
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le^t,  nid^t  boS  et  ^l^r  Beburffe,  fonbern  bie  anbettt,  boS  fte  Befd^it|t  unb  bte 
b6fen  nid^t  etger  toetben.  S)enn  eS  gel^t  ^l^tn  ntd^tS  bton  abe  unb  fd^abet 
tfym  fold^  btenft  nid^tS  unb  Bringt  bod^  bet  toelt  grogen  nu|.  Unb  too  etS 
nid^t  tl^ett,  fo  tl^tt  nid^t  al8  tin  e^n  e^rift,  boj^u  toibbet  bie  liebe,  gebe  aud^ 
ben  anbetn  e^n  bige  eiempel,  bie  aud^  beS  gle^d^n  toolten  le^ne  ubetb^t  s 
leiben,  ob  fte  tool  und^tiften  toeten.  2)amit  benn  beut  Suongelio  e^n  fd^tnad§ 
enftunbe,  als  leeret  eS  ouffrul^r  unnb  e^enf^nnige  leutt  mad^t,  bie  niemant 
nit|e  nod^  gu  btenfl  fe^n  toollten,  %o  e8  bod^  e^nen  Sl^riften  gu  l^bermonS 

iii«tt4.i7.t7lned^t  mod^t.    Sllfo  gab  Sl^riftuS  3)latt  17.  ben  ginS  gro^d^n,  baS  et  fte 
nid^t  ergert,  fo  erS  bod^  nid^tS  beburfft.  i« 

«am.  6,»  %Ifo  fH^ftu  Qud^  ^nn  ben  toortten  Sl^rifti,  broben  aug  ^ott:  .5.  an« 

gej^e^t,  boS  er  tool  leret,  toie  bie  (S^riften  untemanber  fein  toelltlid^  fd^toerb 
nod^  red^t  l^aben  foEen.    Sr  t)erpeutt  aber  nid^t,  baS  nmn  ben  bienen  unb 
untertl^on  fe^n  folle,  bie  toeUtlid^  fd^toerb  unb  red^t  l^ben,  6onbem  triel 
utel^r,  toe^l  bu  fe^n  nid^t  borffft  nod^  ^aben  folt,  foltu  ben  bienen,  bie  nii^t  n 
%o  \)od)  tonten  finb  als  bu  unb  beffelben  nod^  burffen.    Ob  bu  nii^t  be* 
barffeft,  boS  man  be^nen  fe^nb  ftroffe,  fo  borffd  aber  bein  frandEer  ne^ifter, 
bem  foQtu  l^elffen,  baS  er  frib  l^abe  unb  fernem  fe^nb  gefteuret  toerbe,  toiU^ 
nid^t  gefd^e^en  mag,  bie  ittoaVit  unb  uberfe^t  toerbe  bann  ^nn  eieren  unb 
furd^t  er^aaten.  S^riftud  fprid^t  nid^t  alfo:  'bu  foOt  ber  getoaOt  nid^t  bienen  » 
nod^  untert^an  fe^n",  Sonbern:  'bu  follt  bem  übel  nitt  toibberftreben';  als  foUt 
er  fagen :  '^allt  bu  bid^  alfo,  bad  bu  aUed  le^beft,  ba  mit  bu  ber  getoattt  nid^ 
beburffeft,  bad  fie  b^r  l^elffe  unb  biene,  nu|  ober  nott  fe^,  6onbem  toibbet« 
umb,  hcS  bu  \jii)x  l^lffeft,  bieneft,  nu|  unb  nott  fe^ft.    3d^  toiS  bid^  1^1^ 
l^aben  unnb  t)iel  gu  ebel,  benn  baS  bu  ^l^r  beburffeft  fonbern  fie  foU  b^n  » 
beburffen\ 

^uff8  fed^ft,  6o  fragiftu,  £)b  benn  aud^  e^n  S^rift  muge  baS  toeOtlid^ 
fd^n)erb  fAren  unb  bie  bofen  ftraffen,  toe^l  (Sl^riftud  toortt  fo  l^rtt  unttb  ^eOe 
lautten:  'bufoQt  bem  übel  nid^t  )oiberfle]^en\  bad  bie  fopl^iften  ^aben  muffen 
e^n  'rab'  braug  mad^n.  ^ntttoortt:  bu  ^aft  i|t  fiott)  fludE  gel^irt.  St)n8,  » 
baB  unter  ben  Sl^riften  baS  fd^n)erb  nid^t  fein  lan,  barumb  lanftu  e9  übet 
unb  unter  ben  (S^riften  nid^t  füren,  bie  fe^n  nid^t  beburffen,  barumb  mufie 
mit  ber  frage  l^^naug  auff  ben  anbem  ^auffen,  bie  nit  ^^riflen  ftnb,  ob  bu 
fe^n  ba  felbd  S^riftlid^  branden  mugeft.  S)a  ift  baS  anber  flud,  baS  bu 
beut  fd^toerb  3Ü  bienen  fd^ulbig  bift  unb  fobem  foUt,  n)0  mit  bu  lanfl,  eS  » 
fe^  mit  le^b,  gilt,  el^re  unb  feele.  2>enn  e^  ift  t\)n  tottd,  beS  bu  nid^tS 
bebarffeft  aber  ganj^  nu|  unb  nott  aSer  toeUt  unb  beinern  ne^iflen.   2)arumb 

ifot^nnttC— J7  5  ben  anbetn  e^n /eA/<  i^  7en'||^nbe^^entflienbe  O  toll  mad^ 
o^gcnnmniae  Icflt  6^  8  eS]  et  6^  10  nid^tS]  nit  2^  11  9tt  alfo  O  and^  fehU  G  oben  O 
1«  onb'einanbet  DÄÖ  18folten-B— ö/«n  bienen]  beinen -P  16  bienen]  beinf  i^  16  imb 
bie  bc«  felben  G  18  fiefU&ett  tott  ftOoetct  toerbe  F  21  toibetfletbf  F  23  biene  loa«  bir 
nn|  G        29  »ibet^bf  G        32  mnfle  A^  mifl  C  mfiftu  Gl       35  fotbetn  DSF  filbern  G 
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tDenn  bu  fel^fl,  baS  am  Menget,  B&ttett,  tid^tet,  l^ertn  ober  futflen  tnongettt 
unb  btt  btd^  gefd^idt  funbeft,  foDtiftu  bid^  bQ|u  erbieten  unb  borumB  toetben, 
Quff  boS  ial^  bie  n6ttige  getoaUt  nid^t  ttxaäft  unb  matt  touxbe  ober  unter* 
gienge.    S)enn  bie  toeUt  lan  unnb  mag  ^l^r  nid^t  geratten. 

5  Urfad^:  2)enn  ^nn  bem  fatt  giengftu  e^nl^er  ganj^  ^nn  fremBbem  bienft 

unb  toerdkn,  baS  nid^t  b^r  nod^  bequem  gilt  ober  el^re,  fonbem  nur  bem  nel^» 
ften  unb  anbern  nu|et,  unb  t^etteftS  nid^t  ber  meljnung,  baS  bu  bid^  red^n 
ober  b&geS  umb  bSgeS  geben  tooltifl,  fonbem  beinern  nel^iften  gü  gutt  unnb 
}ur  l^aQtung  fd^uj^  unnb  fribs  ber  anbern.    2)enn  für  bid^  felbS  ble^bftu  an 

10  bem  Suangelio  unb  l^eltifl  btd^  nad^  Gl^rifluS  toort,  baS  bu  gern  ben  anbern 
badEen  ftre^d^  le^beft,  ben  mantel  gum  rod  faren  laffefl,  toenn  e8  bid^  unb 
be^ne  fad^  betreffe.  Sllfo  gel^etS  benn  be^beS  fe^n  mit  e^nanber,  baS  bu  git 
gle^d^  @otti8  re^d^  unb  ber  toellt  reid^  gnitg  tl^ueft,  eugerlid^  unb  ^nnerli^, 
iü  gle^d^  übel  unb  unred^t  le^beft  unb  bod^  übel  unb  unred^t  flraffeft,  jti 

»  glet)d^  bem  übel  nid^t  toibberftel^ifl  unnb  bo^  toibberftel^ifl.  2>enn  mit  bem 
e^nen  ftl^eftu  auff  bid^  unb  auff  baS  be^ne,  mit  bem  anbern  auff  ben  nel^iften 
unb  auff  baS  fe^ne.  Sin  b^r  unb  an  bem  bequem  l^tiftu  bid^  nad^  bem 
Suangelio  unb  le^beft  unred^t  al8  e^n  red^ter  Sl^rifl  für  bid^,  Sin  bem  anbern 
unb  an  bem  fernem  I^Utiflu  btd^  nad^  ber  liebe  unnb  le^befl  le^n  unred^t 

so  für  be^nen  nel^i^en;  toild^S  baS  (Euangelion  nid^t  tttptuit,  j[a  titl  mel^r  ge« 
t^eutt  am  anbern  ortt. 

Sluff  bie  toe^ge  l^aben  baS  fd^toerb  gefuret  aDe  l^e^tigen  t)on  anfang  ber 
toeUt,  Slbam  mit  fernen  nad^Iomen.  Sllgo  füret  eS  ^bral^m,  ba  er  Sot, 
fernes  bruberS  fon,  errebtet  unb  fd^lAg  bie  tvtx  tönige,  @en.  14.  fo  er  bod^i.nof.i4,i& 

SS  gan|  unb  gar  e^n  Suangelifd^  man  toar.    Sllfo  fd^lug  Somuel,  ber  l^lige 

ptopffA  ben  tönig  $agag,  .I.Steg:  .15.  Unnb  SliaS  bie  pxopffütn  SBaal,i.cki«.i5,ss 
S.  9Ug:.18.   Sllgo  l^abenS  gefurt  3Jb)]t,  ^ofua,  bie  Knber  3frael,  €amfon,i.Mii.i8,4o 
S)atnb  unb  alle  tönige  unb  furften  tfvx  allten  teftament.    3tem  2)amel  unb 
fet)ne  gefeEen  9lnania8,  SlfariaS  unb  SRifael  jit  Sab^lonen.    3tem  3ofe)i]^ 

10  t)nn  C^^en  unb  fo  fürt  an. 

Ob  aber  ^manb  tooOt  furgeben,  baS  aQte  teftament  fe^  auff  gel^aben 
unb  g^lte  nid^t  mel^r,  barumb  lunbe  man  ben  (S^riflen  fold^  esemfiel  nid^t 
furtragen,  Slnttoort  id^:  baS  ifl  nid^t  alfo.    2)enn  6.  ^ulitf  .1.  dor:  .10.i.cn.io,s 
flirid^t:  'fte  l^aben  bie  felbige  ge^fUid^  f)>c^§c  effen  unnb  trand  getrundhn  t)on 

»  bem  feig,  ber  Sl^riftuS  ifl,  toie  to^r',  baB  ift,  fle  l^aben  eben  ben  felben  ge^ 
unb  glatoben  an  Sl^riflum  gel^abt,  ben  to^r  l^aben,  unb  eben  fo  tool  Sl^riflen 
getoegen  als  to^.    xiarumb,  tooran  fte  red^t  tl^an  l^ben,  baran  tl^un  aUe 

1  fl^  A^Jm  am]  abn  G  hu  L  ^ento  A^DFQ  EH  2  finbc^  F  folfht  F 
cf^iü  F  AMiF  5  fremlbbeii  0  G  b^  itod(  fMt  0  0  yiftiß  O  12  bc^  D 
15  loibccIheBefl  G  bo4]  audi  G  17  bc^f  C  10  fe^  C  22  oSc]  bU  i^  28  bo  Di? 
26  15.]  18.  F  27  Vka^  G  Sofue  G  20  »aMloiiien  FG  80  fort  IT  81  ahn 
fekU  F         88  ^nt  FG         84  tcimdni  G         8«  fo]  all  D 
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Sl^riften  red^t  ton  anf ang  ber  toellt  Big  an3  enbe.  S)enn  jetit  unb  eu^Iid^ 
toanbel  fd^e^bet  nid^tS  unter  ben  (Sl^riflen.  %näi  iftS  ntd^t  toat,  baS  boS  äOtt 
teflament  alfo  auff  gel^oben  fe^,  baS  man  eS  nid^t  muffe  l^olten  ober  unted^t 
tl^ette,  toet  e8  QQIumal  hielte,  toie  6.  ^ieton^muS  unnb  t\tl  mtfyc  gefhaud^tt 
l^aben,  6onbemn  eS  tfl  alfo  auffgel^aben,  boS  eS  fte^  x^,  ju  tl^un  unb  3Ü  & 
laffen,  unb  nid^t  mel^r  nott  ifl,  Be^  feelen  berluft  gu  l^alten,  toie  eS  ba^u* 
mal  toat. 
i.«ot.7,i»         Denn  ^auIuS  fprid^t  .1.  6or:  .7.,  @öl:  .6.  bo8  toibet  öor^aut  nod&  Uß 

•oL  €,  15  fd^ne^ttung  etttooS  fe^  fonbern  e^n  neto  cteatur  ^nn  gl^nfto^^boS  ift,  eS  ifl 
nid^t  funb,  botl^out  l^aben,  tote  bte  ^uben  me^neten,  fo  iftS  aud^  nid^  funb,  it 
ftd^  befd^ne^tten,  toie  bie  l^e^ben  me^neten,  fonbern  be))be8  fret)  unb  g&tt:  toer 
e8  alfo  tl^utt,  boS  er  nid^t  me^ne  ba  burd^  frum  ober  feiig  gu  toerben.  8Ifo 
^att  ftd^S  Qud^  mit  oDen  Qn^:rn  fludEen  be8  oDten  teflamentS,  boS  nid^t  un« 
red^t  ifl,  toer  e8  leffet,  nod^  unred^t,  toer  eS  t^utt,  fonbern  oOeS  fr^i  unb 
gutt  jü  tl^un  unnb  gu  laffen.    ^a  too  e8  bem  nel^iflen  nu|  ober  nott  toere  it 
gur  felidEe^t,  fo  toeren  fte  oDe  nott  gü  l^alten.   $knn  ^berman  ifl  fd^ulbig  gu 
t^un  toa8  fernem  nel^iften  nu|  unb  nott  ift,  eS  fe^  aDt  ober  neto  teftament, 
i.8or.i2.ise8  fe^  e^n  3ubifd^  obber  l^e^benifd^  bing,  tote  $aulu8  leret  .1.  6or:  .12.   2)enn 
bie  liebe  geltet  burd^  oUeS  unb  über  olled  unb  filmet  nur  bal^^n,  tooS  anbem 
nu|  unb  nott  ift,  fraget  nid^t  bamod^,  obS  attt  ober  neto  ifl.   Sllfo  flnb  bie  it 
e^empel  be8  fd^toerbS  aud^  fre^,  baS  bu  ^l^n  magift  folgen  ober  nid^t,  £)n  tou 
bu  ft^efl,  baS  be^n  nel^ifter  bebarff,  ba  bringet  bid^  bie  liebe,  baS  gu  tl^un 
nottlid^,  bad  b^r  fonft  fre^  unb  unnottig  ifl,  gü  tl^un  unnb  gu  laffen.   Sille^n 
baS  bu  ba  burd^  nid^t  gebendEtft  frum  obber  feiig  gü  toerben,  toie  bie  3uben 
burd^  ^l^re  toerd  ftd^  t)ermQffen,  fonbernn  fotd^S  bem  glatoBen  laffifl,  ber  bid^  » 
on  toerc!  gur  netoen  (Sreatur  mad^t. 

Unb  baS  to^rS  aud^  burd^S  netoe  teflament  Betoe^gen,  fielet  l^ie   fefl 

suc.  s,  14  Sol^onneS  ber  teuffer,  Suce  3.  ber  on  gtoe^ffel  Sl^riftum  geugen,  ge^en  unb 
leren  mufle,  boS  ift,  fe^ne  lere  muft  e^tel  neto  teflamentifd^  unb  Suangeliffd^ 
fein,  al8  ber  (Sl^riflo  foQt  e^n  red^t  t)olIommen  t>old  gü  füren.  2)er  felb  be«  » 
ftettiget  baS  ampt  ber  IriegS  leutt  unb  fprid^t,  fte  foDen  ^l^n  an  ^l^rem  folbe 
Benügen  laffen.  SBo  eS  nu  und^riftlid^  toere  getoegen,  baS  fd^toerb  gü  füren, 
foUt  er  fte  brumb  geftrafft,  Be^be  folt  unb  fd^toerb  l^etjffen  laffen  faren,  ober 
^ette  fte  nid^t  red^t  ben  (Sl^rifllid^en  ftanb  geleret.  ^l^o  aud^  6.  ^etruS ,  ba 
««^.10,48  er  bem  Sornelio  act:  .10.  prebigt  t)on  Gl^rifto,  l^ieS  er  ^l^n  nid^t  faren  laffenn  » 
fe^n  ampt,  ba8  er  bod^  foQt  tl^an  l^aben,  too  e8  bem  &)melio  l^^nberlid^  toere 
getoegen  an  fe^m  6^riflen  ftanb.   2>a|u  gubor  el^e  benn  er  taufft  toart,  lomfit 

4  fant  O  me^]  anbn  O  gefttaud^et  G  8  toebet  DEG  10  ifl  DE  12  tl^tte  G 
malmet  G  13  an^  fehU  H  U  alle«  fehlt  G  15  eS]  et  DE  17  not  ütt  nu%  G 
e«  Int  teftament  fehlt  G         21  ^^m  C—F     too  D—I  28  blr^  fehU  G         27  bitr4  G 

28  3oamie«  G     beaeufien  F       31  rt«]  P*  ^^^        88  «efhofft  iaUn  F       34  audi  fehlt  Q 
fant  G         3ü  bo4]  bo  F         37  feinem  DE]  fehlt  F     C^ifienlid^n  F     toitbt  G 
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bet  l^^ltg  ge^fl  QUff  tfyn.  ^uäf  lobet  tfi^n  6.  SucoS  als  e^tt  frutnen  matt 
für  6.  ^tetS  litebigt  uttb  t^abbelt  hüäf  ttid^t  an  \fym,  hai  et  bet  IttegS 
ieutt  unb  be8  l^e^bnifcl^tt  le^fetS  l^eubttnan  toat.  9Ba8  ttu  bet  l^e^lig  getjfl 
att  Sontelü)  l^att  laffetttt  Ble^Bett  utttib  ttid^t  gefltafft,  ift  billid^,  baS  aud^ 

ft  totft  tttd^t  fhaffen  uttb  Ble^Bett  laffen. 

2)eS  gle^d^tt  ts^tnpü  gibt  aud^  bet  ^tett  l^ubttttatt  Sutmd^ttS  act:  .8.  «»g.  s, » 
bett  ^l^iKpliuS  bet  (Ettattgelifl  beletet  uttnb  toufft  uttttb  lies  ^l^tt  att  fe^netn 
atnt^t  ble^bett  unb  totbbet  l^^m  jtel^n,  bet  bod^  bet  tön^g^nn  ^m  ^oten  lanb 
on  fd^toetb  ntd^t  l^att  mugen  go  e^n  getoaütiget  antf^t  man  fe^n.    9llgo  ifl 

10  aud^  getoe^en  bet  Sanb  bogt  t)nn  &ipttn  ^auluS  @etgiu8  act:  .13.  toild^v^ais 
6.  ^auluS  beletet  unb  bod^  Sattb  t)ogt  untet  unnb  übet  l^e^ben  bleiben  Ite^. 
3tem  §0  l^aben  titl  ^e^Iige  mettetet  tl^an,  bie  ben  St&mifd^en  l^bntfd^n 
le^fetn  gel^otfam,  untet  ^^n  ^nn  ftte^tt  jogen  unb  on  jtoe^ffel  aud^  Ieutt 
ettoutgeten  umb  ftib  toillen  jutl^aSten,  ali  man  bon  6.  ^ottj^,  9U^atiuS, 

u  @eteon  unnb  bon  titl  anbetn  untet  bem  Jte^fet  3ultano  fd^te^bt. 

Übet  ba8  fo  ligt  ba  bet  l^eUe  ftatdh  te£t  @anct  ^uli  9lo:  .13.  ba  etiid«.ai 
fpttd^t :  'bie  getoaüt  ifl  t>on  @ott  t)etotbnet\    3tem  *bie  getoaUt  ttegt  nid^t  i%,  4 
ttxgtUxäf  baS  fd^toetb.  6ie  ifl  @ottiS  bienet^nne  b^t  ju  gutt,  e^n  tad^et^nne 
übet  ben,  bet  ib^tS  tl^utt'.    Siebet,  fe^  bu  nid^t  io  ftet>el,  baS  bu  tooQtifl 

90  fagen,  (St)n  Sl^tifl  muge  baS  nid^t  futen,  baS  @ottiS  e^entlid^  toetd,  otbnung 
unnb  cteatut  ifl.  Sonfl  mufti^u  aud^  fagen,  6^n  Sl^tifl  mu^  nid^t  effen 
nod^  ttindEen  nod^  t^tliät  toetben,  benn  eB  aud^  @ottiS  toetd  unnb  otbnunge 
ftnb.  3flS  abet  @otti8  toetdE  unb  cteatut,  §o  iftS  gutt  unb  al^  gutt,  baS 
fe^n   ^ebetman   Sl^tifUid^   unb   feliglid^   btaud^en   lan,    toie  ^aulttS  fagt 

IS  .2.  £imo:  4.   '^Ue  (Steatut  @otti8  ifl  gutt  unnb  nid^tS  gu  bettoetffen  ben  i.[fo]nai.M 
gletobigen  unb  bie  bie  toat^e^t  etlennen'.   Untet  'aUen'  cteatutn  gottiS  muflu 
^1^  nid^t  aQe^n  effen  unb  ttindEen,  lle^bet  unnb  fd^ud^,  fonbetn  aud^  getoaüt 
unb  untettl^enidk^t,  fd^uj^  unb  fltaff  fe^n  laffen. 

Unb  6umma  6ummatum,  äBe^l  l^ie  6.  ^auluS  fagt,  bie  getoallt  fe^ 

ao  gottiS  bienet^nn,  mug  man  fte  laffen  nit  aKe^ne  ben  l^e^ben,  gonbetnn  allen 
menfd^n  btaud^lid^  fe^n.  SßaB  ifl8  gefagt  '6ie  ifl  gottiS  bienet^nn',  benn  fo 
Uiel:  bie  getoatt  i^  t)on  natut  bet  att,  baS  man  got  bamit  bienen  lan?  9lu 
toete  eS  gat  und^tifllid^  getebt,  baS  ^tgent  e^n  gottiS  bienfl  toete,  ben  e^n 
(Soften  menfd^  nit  tl^un  folt  obet  mufte,  go  @otti8  bienfl  niemant  fo  eben 

u  e^nt  als  ben  Sl^tiflen.   Unb  aud^  tool  gutt  unb  nott  toete,  baS  alle  futften 


1  fanct  DE  fant  O  einen  DE  2  f  anct  DE  t^tebig  DEF  iiftBG  5  tohd  F 
unb]  fonbet  G  G  Chmd^nl  BCFI  (Sm4inl  G  7  Guandetifl]  «Mlet  DE  9  anMit- 
man]  l^au^an  G  ^oeftman  L  10  tottd^en]  SDitd^el  G  11  fanci  DE  U  %ix] 

fi  D         15  Hein  F        l^  ho  DE     fUttät  fehU  F     6.  C  fancti  DE  6ant  FG         17  ge- 
otbnet  B^G  fieotbent  K  gl^bineett  L  25  nid^  B  26/27  niA|ltt  ni^t  l|e  allein  F 

27  ^l^e  fehU  G     f^udi  l^oben  fonb'  F       81  gefegt  DE       88  binefl  E       84  eben  fehU  F 
85  e^ent  gn  {teet  als  i^     audi  fehk  F 
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redete  gutte  Sl^riften  toeten.  S)enn  boS  fd^toerb  unb  bie  getoaUt  als  e^n 
fonberltd^  gottiS  bienfl  gepurt  ben  Gl^riflen  ju  etjgen  für  aDen  anbetn  auff 
erben.  2>arum6  foQtu  ba8  fd^toetb  ober  bie  getoalt  fd^e|en  gle^d^  toie  ben 
el^Ud^en  ftonb  ober  odertoerd  ober  fonft  e^n  l^onbtoerd,  bie  oud^  @ott  e^n« 
gefegt  l^ott.  SBie  nu  e^n  ntan  lan  @ott  bienen  ^nt  el^Iid^en  flanb,  am  oder«  » 
toerd  ober  l^onbtoerd  bem  anbern  gu  nu|,  unb  bienen  ntufte,  toenn  e8  fernem 
nel^iflen  nott  toere,  olfo  ton  er  oud^  ^nn  ber  getooQt  @ott  bienen  unb  foD 
brennen  bienen,  too  eS  beS  nel^iflen  notturfft  fobbert.  2)enn  fte  ftnb  @otti8 
biener  unb  l^anbtoerdd  leutt,  bie  boS  böge  ftraffen  unb  baS  gutte  fd^u^en,  2)od^ 
ba8  ed  Qud^  fre^  fe^  ju  laffen,  too  e8  nit  nott  toere,  gle^d^  als  e^lid^  toerben  lo 
unb  odertoerd  treiben  fre^  ift,  too  eS  nid^t  nott  toere. 

@o  fprid^flu:  SBaruntb  l^attS  benn  S^riftuS  unb  bie  ^oflel  nid^t  ge» 
füret?  Snttoort:  foge  m^r,  toarumb  l^att  er  nid^t  oud^  t\)n  toetjb  genonten 
ober  ift  ein  fd^ufler  ober  fd^ne^ber  toorben?  @oQt  brumb  e^n  ftonb  ober 
om^t  nit  gut  fe^n,  baS  S^riftuS  felb8  nid^t  getrieben  l^ette,  too  toolten  aQe  » 
ftenbe  unb  ernster  bleiben  auggenomen  baS  pxthxQ  ampi,  n)ild^8  er  oUe^ne 
getrieben  l^att?  Sl^ri^uS  l^ot  feljn  ampt  unb  ftanb  gefüret,  bomit  l^att  er 
!e^n8  onbern  ftanb  bertoorffen.  68  ftunb  ^l^m  ntd^t  gu,  ba8  fd^toerb  gu  füren, 
S)enn  er  foQte  nur  ba8  ampt  füren,  ba  burd^  fe^n  re^d^  geregirt  toirt  unb 
eljgentlid^  }u  fernem  re^d^  bienet.  9lu  gel^ort  gü  feljnem  re^d^  nid^t,  baB  er  » 
el^Iid^,  fünfter,  fd^ne^ber,  aderman,  furft.  Inender  ober  bottel  fe^,  aud^  miber 
fc^toerb  nod^  toeUtlid^  red^t,  fonbernn  nur  @otti8  toort  unb  ge^ft.  2)amit 
toerben  bie  fernen  geregirt  ^nnn)enbig.  SBild^S  amf^t  er  aud^  ba|umal  tre^b 
unb  nod^  ^nter  treibt,  gibt  ^mer  ge^ft  unb  @otti8  toortt.  Unb  tfnn  bem 
am))t  ntüften  ^l^nt  bie  ^oftel  nad^  folgen  unb  aQe  ge^fllid^  regirer.  S>enn  » 
fie  l^aben  an  bem  ge^fllid^en  ^äftotxb,  bem  toortt  @otti8,  tool  %o  tnel  ju 
fd^affen,  baS  fte  fold^  ^l^r  l^anbtoerd  red^t  treiben,  baS  fte  beS  toeStlid^ 
fd^toerbS  tool  muffen  muffig  gelten  unb  anbern  laffen,  bie  nid^t  }ü  prebigen 
l^aben,  SBie  tool  eS  ^l^rem  ftanb  nid^ts  toiber  ift,  jü  braud^en,  toie  gefagt  ift. 
S)enn  e^n  iglid^er  mug  fe^nS  beruffenS  unb  toerdS  toartten.  m 

2)arumb  ob  Sl^rifluS  fd^on  nid^t  baS  fd^toerb  gefüret  nod^  geleret  l^att, 
fo  ift8  bod^  gnug,  baS  er8  nid^t  t)er))otten  nod^  auffgel^aben,  fonbem  beflettigrt 
l^att,  gle^d^  toie  eS  gnug  ift,  ba3  er  ben  e^lid^en  ftanb  nid^t  auffgel^aben, 
fonbem  beftettigt  ]§at,  ob  er  tool  le^n  toe^B  genomen  nod^  nid^tS  batM>n  g^ 
leret  l^att.  S)enn  er  müfte  ftd^  aQerbinge  betoe^gen  mit  fold^m  ftanb  unb  » 
toerd,  bie  e^gentlid^  nur  aQe^ne  gu  fernem  re))d^  bieneten,  auff  ba8  nid^t  e^n 
urfad^  unb  nottigS  titvXpA  braug  genomen  toürbe,  gü  leren  unb  gu  gletoben, 
&  lunbte  gottiS  re^d^  nit  on  el^e  unb  fd^toerb  unb  ber  gle^d^n  eu^rlid^ 

1  toeten]  toete  O       6  t^nb  bamit  Menen  O     eS]  et  DE       7/8  unb  foQ  brennen  bieneii 

fehlt  F         8  fSrbett  D  fotbett  EF         9  gut  O  10  a(8]  toie  G          15  nid^t]  nid^  D 

16  toe(4  F          18  teinf  DE         25  muflen  CDEI  28  anbere  DE          SO  bentffi  F 
VHid  DE         35  mufte  /         3G  bie]  ba  O 
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bingS  beftel^en  (S)enn  S^riftuS  e^em^el  bringen  t)on  notten)  go  e8  bod^  nur 
butd^  @ottid  toort  unb  ge^fl  befleißet.  äSßild^S  6]^tiftuS  e^gentltd^  am|it  ge» 
toegen  ifl  unnb  fe^n  mufte  als  beS  uBetften  lonigS  ^nn  bem  felben  te^d^. 
3lu  aber  nid^t  oUe  Sänften  baS  felb  ant))t  l^aben  (toie  tool  fie  e3  l^aben 

&  ntugen),  ifls  btUid^,  baS  fte  fonft  e^n  anbetS  eugetlid^  l^aben,  ba  mit  aud^ 
@ott  gebienet  mag  toexben. 

%n^  bigent  allen  folget  nu,  toild^S  bet  redete  berflanb  fe^  ber  toott 
Sl^tifii  ^JJlatt.  5.  'tfyx  folt  bent  übel  ntd^t  toibet  ftreben'  2C.  9lemlid^  ber,  baS 
ttfn  Sl^riften  fol  alfo  gefd^idt  fe^n,  baS  er  aDeS  übel  unb  unred^t  le^be,  nid^t 

10  fid^  felb  red^e,  aud^  nid^t  für  gerid^t  ftd^  fd^u^e,  @onbemn  ba8  er  aller  bing 
nid^tS  beburffe  ber  toeUtlid^en  getoalt  unb  red^tS  für  fid^  felbs.  %ber  für 
anbere  mag  unb  fol  er  rad^e,  red^t,  fd^u|  unb  l^ulffe  fud^en  unb  ba|u  tl^un, 
too  mit  er  mag.  ^l§o  foU  ^l^m  aud^  bie  getoallt  enttoeber  bon  ^l^r  felb  ober 
burd^  anberer  anregen  on  fein  e^en  Hage,  fud^en  unb  anregen  l^elffen  unb 

i&  fd^u^en.  9Bo  fie  baS  nid^t  tl^utt,  foQ  er  fid^  fd^inben  unb  fd^enben  laffen 
unb  fernem  übel  loibberfte^en,  toie  Sl^riftuS  toortt  lautten. 

Unb  fe^  bu  getoig,  baS  bige  lere  Sl^rifti  nid^t  e^n  rabt  für  bie  t)oU 
tomen  fe^,  toie  un§er  Sopl^iften  leftern  unb  liegen,  fonbem  e^n  gemeljn  ftrengS 
gepott  für  alle  Sl^riften,  2)a3  bu  toiffeft,  toie  bie  al|umal  l^e^ben  ftnb  unter 

»  6]^riftlid^en  namen,  bie  fid^  redten  obber  für  gerid^t  umb  ^l^r  gutt  unb  el^re 
redeten  unb  jandfen.  2)a  toirt  nid^t  anberS  aug,  baS  fag  id^  b^r.  Unb  tere 
bid^  nid^t  an  bie  menge  unb  gemeinen  braud^.  S)enn  ti  finb  toenig  Sl^riften 
auff  erben,  ba  gtoe^ffel  bu  nid^t  an,  ba|u  go  ift  @otti8  toortt  etttoaS  anberS 
benn  gemeiner  braud^. 

SS  S)enn  l^ie  fil^eflu,  baS  Sl^riftuS  nid^t  ba8  gefej^  auff^ebt,  ba  er  f|irid^t: 

'9^t  l^abt  gel^ort,  ba8  gefagt  ift  gü  ben  Oorigen:  (S^n  aug  umb  e^n  aug,  3d^ 
aber  fage  eu^:  ^l^r  folt  {e^nem  übel  toibberftel^en'  2c.  Sonbern  er  legt  ben 
Oerftanb  be8  gefep  aug,  toie  eS  3Ut)erfte]^en  fe^,  %lS  foUt  er  fagen:  ^^r  3uben 
meljnet,  eS  fe^  für  @ott  red^t  unnb  tool  tl^an,  toenn  ^l^r  baS  etor  mit  red^t 

30  toibber  l^olet,  unb  t)erlaffet  eud^  brauff,  baS  ^ofe  gefagt  l^att:  e^n  äuge  umb 
e^n  äuge  ic.  34  f^S^  ^ud^  aber,  ba8  fold^  gefe|  ^ofe  barumb  geben  ^att  über 
bie  bogen,  bie  nid^t  ju  @otte8  re^d^  gel^oren,  baS  fie  ftd^  felb  nid^t  redten 
obber  ergerS  t^un,  fonbern  burd^  fold^  euferlid^  red^t  gegtoungen  toerben,  bofeS 
3u  laffen,  baS  fie  bod^  mit  e^m  euferlid^n  red^t  unb  regiment  t)erf äffet  toer« 

n  ben  unter  bie  getoalt;  ^l^r  aber  foUt  eud^  go  l^aUten,  baS  ^l^r  fold^S  red^tS 
nid^t  burffet  nod^  fud^et.  2)enn  oi  tool  bie  toeUtlid^e  uberle^tt  fold^  gefe| 
mug  l^aben,  barnad^  fie  bie  ungletobigen  rid^te,  unb  aud^  ^l^r  felbs  tool  beS 

1  M4el^;  G  2  but4  fehU  C  5  anbetn  H  7  aOcm  DF  8  SRati^i.  -^^ 
12  te^t]  te4  J&  Id  ettttoebnd  DE  \tm  DE  22  oemeljn  DE  23  ba  )toet)ffel  bu  nid^t 
an  feJiU  0  ni^t]  nid^  BCF  ni^tS  DEOI  WUt  Jen  28  gefeji  DEFG  29  get^an  DE] 
ikm  O  30  oetlaffen  Ä^  31  ^ei  F  ^q^  O  32  (»ottid  C  33  toürbi  F 

34/35  toüiben  F         3ü  te^i  E         36  bürffen  F 
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btaud^n  mugt,  anbete  barnad^  gu  tid^ten,  ^  follt  ^l^tS  bod^  für  eud^  imnb 
^nn  etDC  fad^n  nid^t  fud^n  nad^  btoud^nn,  benn  ^^r  f)abt  baS  ^^meltel^, 
btumb  foUt  ^l^t  baS  erbre^d^  laffenn  toer  eS  eud^  n4m))t.^ 

6i^,  ba  ft^efht,  toie  (S^riftuS  fe^ne  toott  nid^t  bal^^n  beuttet,  boS  er 
SlofeS  gefejf  auffl^ebe  ober  bie  toeOtltd^  getoaat  berpiete,  6onbem  er  aeu^t  » 
bie  fernen  eräug,  boS  fie  für  fid^  felb  ber  nid^t*  broud^,  fonbem  ben  un« 
gletobigen  loffen  f ollen,  toild§en  j^  bod^  aud^  mit  fold^nt  ^l^nt  red^t  btenen 
mugen,  toe^l  ba  und^riflen  ftnb  unb  man  niemant  jum  Sl^ri^entl^ttm  itoinQen 
Ion.  S)o8  aber  Si^rifluS  toortt  aUe^ne  auff  bie  fernen  g^l^en,  loirtt  baroug 
tlor,  bot  er  l^rnad^  fagt,  fie  foUen  ^l^re  fe^nbe  lieben  unb  lM>ltomen  fein  toie  m 
^]^r  ^^mlifd^  Datter.  äBer  aber  fei^ne  fel^nb  liebt  unb  üoQomen  ifl,  ber 
lefft  bat  gefe|  lig^n  nnb  braud^t  fe^n  nid^t,  baS  er  e))n  äuge  umb  €^n  äuge 
fobete.  6r  toeret  aber  ben  und^riflen  aud^  nid^t,  bie  l))^  fe^  nid^t  lieben 
unnb  fei)n  braud^en  tooEen,  [a  er  l^ilfft,  boS  fold^  gefe|  bie  bogen  foffen,  bo« 
mit  fie  nid^tS  ergert  tl^un.  » 

6ao  ifl  nu  (me^n  id^)  boS  toortt  C^rifli  Oerd^niget  mit  ben  ffirud^n, 
bie  bat  fd^toerb  ei)nfe|at  Unb  bot  bie  me^nung  bie  ifl:  6d^tDerb  foU  tel^n 
(E^ri^n  für  ftd^  unb  fe))ne  fad^  füren  nod^  anruffen,  6onbemn  für  cl^iien 
Ottbern  mag  unb  foS  erS  füren  unb  onruffen,  bamit  ber  bog^el^t  geftenret 
unb  frumfel^  gefd^u^  loerbe.  Qlefäf  nrie  ber  Ifttt  aud^  am  fdben  ortt  n 
flncid^:  ü^n  C^riflcn  foOe  nid^  fd^toeeren,  fonbem  fel^n  toortt  foS  fel^n  'ia, 
io»  nel)n»  ncl|tt\  bai  i^:  für  ftd^  felb  unb  ou|  elfgenon  totOen  imb  bi^ 
foS  er  nit  fil^loeeren,  SSmn  aber  bie  nott,  nu|  unb  felidEe^  ober  gotttS  äßt 
bai  fobbert,  fol  er  fc^toeren«  60  braud^  er  benn  ei^m  anbem  ijk  hknft  beS 
iKTlMitten  ei)bel,  gl^  lote  er  e^  anbem  )&  bten^  braud^  bei  mtiotten  » 
fd^rbl.  Olelidb  lote  (E^ri^  unb  ^ulni  offt  fd^ooen,  ttfßt  bre  unb  jeng« 
ml  ben  mcnfdbeii  ntt|Ud^  unb  glaubloirbig  iumad^,  lote  man  bcBH  t^ 
«üb  ÜßM  ma%  ^mi  ben  oecbuttbouffm  nnb  Oertrii^tcn  x.,  boOM  {A.  62. 
moLuflm^:  *6ie  loerben  gdolt»  bie  bc^  \fSVKm  nomm  f^|lDeini\ 

yie  ftogi^  Mfttct*  OP  oeas  asii^  oie  ooiiei,  ^ewiet,  jmipw ,  jMt^  ao 
Hwiilictt  mmb  loat  beft  ocfinbl  ifL  Gbriftm  fcmi  miMea  mb  cM  feUflm  Ibmb 
lilnL    «tttloort:  »mm  b«  gelodU  unb  boS  fd|tonb  c^  CMtü  bie^k  t|t 
loir  btoben  erlief  ift  6jo  mag  tu^  boS  olci  Sottd  bMI  fi^  bat  bcc 
tUMttt  Mtt  i{l.  bdl  fdltotib  |B  fumt     Ci  mng  9^  fc^  ber  bie  U%ftm 
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feilet,  betltogt,  tourget  unnb  umBringt,  bte  guten  fd§u|t,  entfd^ulbtgt,  betont' 
tootttet  unb  etrebtet.  DanintB  toenn  fte  ed  ber  me^nung  tl^un,  boS  fte  nid^t 
ftd^  felb  bt^nnen  fud^en,  fonbernn  nur  baS  red^t  unnb  getoollt  l^elffen  l^onb« 
l^aben,  ba  mttt  bte  bogen  gejtoungen  toetben,  ift^f  ^l^n  on  fol^t  unb  mugenS 

s  Btoud^en  tote  e^n  anber  e^nS  anbern  l^anbtoerdfS  unnb  ftd^  bobon  neeren. 
S)enn,  toie  gefügt  tft,  SieBe  be3  nel^tften  ad^tet  ntd^t  ^l^r  e^enS,  filmet  aud^ 
ntd^t,  tote  gtog  ober  geringe,  gonbem  tote  nu|  unb  nott  bte  toerd  bem  nel^iflcn 
ober  ber  gemeine  fe^en. 

^rogtflu,  aßie  niod^t  td^  benn  ntd^t  für  ntid^  felB  unb  für  nte^n  fod^ 

10  be8  fd^toerbS  Broud^en  ber  nie^nung,  ba3  id^  ntd^t  bo  mit  baS  nte^ne  fud^te, 
fonbern  boS  boS  uBel  geftrofft  tourbe?    Snttoortt:  @old^  tounber  ift  nid^t 
unmugUd^,  ^Ber  gar  felj^ant  unnb  ferlid^.  9Bo  ber  ge^ft  go  re^d^  ift,  ba  mag8 
tool  gefd^el^en.    Denn  fo  lefen  to^r  bon  6amfon  3ubic:  .15.,  boS  er  fprad^:«'««>^"'»i 
'3d^  ^aBe  ^l^n  tl^an  toie  fte  nt^r  tl^an  l^aBen',  fo  bod^  ba  toibber  fagt  $ro* 

«  t)crB:  24.  *©age  nid^t,  id&  toitt  tjl^nt  t^un,  toie  er  ntljr  tl^an  ^att\    Unb  20.  ^Ä^' 
'Sprid^  nid^t,  id^  toiU  ^l^nt  ba8  Bo^e  bergeUten'.   2)enn  @antfon  toar  t)on  @ott 
bar|u  erfobbert,  baS  er  bie  ^l^ilifliner  plagen  foQt  unnb  bie  linber  Sfrael 
errebten.    OB  er  nu  tool  urfad^  an  ^l^n  natu,  baS  er  fe^n  fad^e  furtoanb,  fo 
tl^ett  erS  bod^  nid^t,  ftd^  felB  jA  redten  ober  ba8  fe^ne  gu  fud^en,  fonbern 

so  anbern  }u  bienft  unb  }ur  ftraff  ber  ^l^iliftiner.  SlBer  beut  eientpel  toirt 
niemant  folgen,  er  fe^  benn  e^n  red^ter  Sl^riften  unb  t>oVi  ge^fls.  SBo  bie 
bernunfft  aud^  fo  tl^un  toiU,  toirt  fte  tool  fArgeBen,  fte  tooDe  nid^t  baS  ^l^rc 
fud^en,  aBer  eS  toirt  ^m  grunb  falfd^  fe^n,  2)enn  on  gnabe  ifl8  nid^t  ntüg» 
tid^.    2)aruniB  toerbe  jubor  toie  Santfon,  fo  lanflu  aud^  tl^un  toie  Santfon. 


ff 


25  Sa«  Knber  Zttß. 

9Bie  toe^tt  fid^  toelltUd^  uBerle^tt  ftrede. 

^3e  lomnten  to^r  }um  l^euBtftud  biefeS  fermonä.    S)enn  nad^  bem  toir 

gelemet  l^aBen,  ba8  bie  toeUtlid^  überlebt  fe^n  mug  auff  erben,  unb 

toie'  man  ber  felBen  Gl^riftlid^  unb  feliglid^  Braud^en  folle,  muffen  totjr  nun 

80  {ernenn,  toie  lang  ^l^r  arm  unnb  toie  fern  ^l^r  l^anb  re^e,  ba8  fic  ftd^  nid^t 
3u  toe^tt  flredEe  untü>  @ott  ^nn  fe^n  re^d^  unb  regiment  gre^ffe.  Unb  baS 
ift  fafl  nott  }tt  toiffen.  S>enn  untreglid^  unb  gretolid^  fd^aben  braug  folget, 
too  man  ^l^r  ju  toe^t  räum  giBt,  unnb  aud^  nid^t  on  fd^aben  ift,  too  fie  }u 
enge  gefpannen  ifl.    ^ie  fhafft  fte  }u  toenig,  bort  flra^t  fte  }ü  t)iel.    äBie 

M  tool  eS  treglid^er  ift,  baS  fte  auff  biger  fe^tten  funbige  unnb  }ix  toenig  ftraffe, 
S^temal  e8  aUle^t  Beffer  ifl,  e^n  BuBen  leBen  laffen  benn  e^n  frumen  man 

2  tl^&ib  DE  4  bcatounoen  O  12  ho  DE  18  oef^edien  F       f))tid§t  G 

10  epüüi  C  17  etfotbbett  C— G  18  cmttet  O        im  DE        fadje]  f^abeit  G 

10  fcM  DE  21  SDo  foU49  bie  F         22  fo  fehlt  F         28  ifl  e«  O  28  fietett  F 

29  fclbiaen  G     imb  fetiali^  fehlt  ff        80  fm  DEFG     teilen  C         85/86  fixaffe,  beim 
b)  fle  auff  ^l^enet  fetten  funbige  ün  au  üiet  fitaffe,  6^ntenial  B—OI  WUtlm,  ebemo  KL 
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tibten,  nad^  bem  bie  toettt  bod^  BuBen  l^att  unb  l^oBen  tnug,  bet  frunten  aBet 
toenig  l^ott. 

Bluffs  erfl,  dfl  gu  tnetden,  baS  bie  ^tottf  te^l  %ham9  linber,  bet  c^nS 
^nn  @otti8  te^d^  unter  Sl^riflo,  baS  onbet  ^nn  bet  toeUt  te^d^  untet  bet 
uBetle^t  ift  (tote  btoBen  gefogt),  stoe^etle^  gefe|  l^aBen.  2)enn  e^n  igltd^  te^  » 
mn%  fe^ne  gefej^  unnb  ted^te  l^oBen,  unnb  on  gefe|  le^n  te^d^  nod^  tegtntent 
Befielen  tan,  tote  baS  gnugfottt  teglid^  etfotung  gtBt.  S>q3  toeütltd^  tegttnent 
l^tt  gefe|,  bie  ftd^  nid^t  toe^ttet  fttedett  bentt  uBet  le^B  unb  gutt  unb  tooS 
eugetlid^  ifl  auff  etben.  2)enn  uBet  bie  feele  tan  unb  toiD  ®ott  ntentant 
laffen  tegitn  benn  ftd^  felBS  aDe^ne.  2)atuntB  too  toeStlid^  getoaDt  fld^  t^ct»  i« 
miffet,  bet  feelen  gefej^  gu  geBen,  bo  gte^fft  fie  ®ott  ^nn  fe^n  tegtntent  unb 
betfutet  unb  tietbetBet  nut  bie  feelen.  2)a8  toollen  to^t  fo  Hat  ntad^n,  baS 
mani  gte^ffen  folle,  ouff  baS  unfet  iundktn,  bie  furften  unb  Bifd^ojfe  feigen, 
toal  fie  fut  notten  ftnb,  toenn  fie  bie  leutt  mit  ^l^ten  gefe|en  unb  gepotten 
gtoingm  tooDen,  fonfl  obet  fo  }u  gletoBen.  u 

SBenn  mann  e^n  menfd^n  gefe|  ouff  bie  feelen  legt,  baS  fte  foll  gletoBen 
fonft  obet  fo,  toie  bet  felB  menfd^  fut  giBt,  fo  ift  getoiglid^  bo  nid^t  @ottid 
toottt.  3fl  (SottiS  toott  nid^t  bo,  fo  iflS  ungetoig,  oBS  ®ot  l^aBen  toiD. 
S)enn  toad  et  nid^t  gepeutt,  baS  lan  man  nid^t  getoig  fe^n,  boS  ))]^m  gefoDe. 
Dq  man  ifl  getoig,  boS  eS  ®otte  nid^t  gefalle.  S)enn  et  toill  ungetn  glatoBen  » 
blog  unb  lauttet  aQel^n  auff  fe))n  gotIid§  toott  gegtunb  l^aBen,  toie  et  ffncid^t 
SÄVSWatt:  .18.  •«uff  biften  feI6  toitt  id^  metjne  fitd^  Batoen\  Unb  3o^:  .10. 
*Wel)ne  fd^ff  l^ten  metjne  ftt)m  unb  lennen  mid§,  oBet  bet  ftemBben  fbfm 
l^ten  fie  nid^t,  fonbetn  flie^  oon  ))](n\  S)atau§  folget  benn,  boS  toeDtltd^ 
getoaDt  bie  feelen  )um  etoigen  tobt  bringet  mit  fold^m  ftebel  qjtpott  2)enn  » 
^  Jtoinget,  fold^  )u  gletoBen  al8  baS  ted^t  unb  getoi§  ®ott  gefeÜig  f^,  unb 
ifl  bod^  ungetoi§,  ja  getoig,  baS  migfeDet,  toe^  le^n  Hat  QkittiS  toottt  ba 
ift  S)enn  toet  baS  fut  ted^t  gletoBt.  baS  unted^t  obet  ungetotg  ifl,  bet  tiet* 
Icudkt  bie  toatl^lrtt,  bie  6ott  feDbet  ifl,  unb  gletoBt  an  Me  lugm  imb  ^l^um, 
^t  ba«  fut  nd^t,  ba»  unted^t  ifL  » 

t)atttmB  ifU  gat  uBetaug  ei^n  nettid^t  bing,  toemt  fie  getreten,  man 
foOe  bet  ftird^n,  ben  9Mem,  ^oncilien  gletoBen,  oB  gld^d^  bl)n  ÖottiS  toottt 
ba  fct».  ZcuffeU  «^fhl  gepieten  fold^  unnb  nid^t  bie  finl^  t>mn  bie 
lird(ie  «i^mttt  nid^.  fie  toiffe  benn  getoil.  baS  <8ottt«  toott  fe^,  toie  6.  $ettttS 
i.tNii«.nf09t:  *SBet  ba  ttbet,  bet  itbe  aU  gottil  toort\  Sie  toetbrn  aBet  gar  lange  » 
mäi/t  betoe^^n.  bal  bet  Goncilien  fe|e  Sotti«  toort  finb.  SU[  ucttid^c  i^ 
tbnr,  tocm  man  fogt,  bie  finige  unnb  futflrn  unb  bie  »enge  gldiAt  al^o. 

1  %iHKl  l«W«  jl^        .s  ctai  f?        $  Ibvfm  P        10  W  (?        11  W  0        IS  nA 

tM»  mMUrict  PK         $1  in  /      «mi^  (9  ^  «(ttmi  »ik  tiiiTliB  F  ^dam  km 

mwmWm  ^        ^  tevMl  hi$  mm  Uf  hx^  f^his  F        M  ^taA  O  Snctel  H       U  w^ 
^  F     wftiMit  O 
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Stcl6er,  to^t  ftnb  nid^t  getoufft  ouff  lonige,  futften  nod^  ouff  bie  menge,  fonbetn 
Quff  ei^tiftum  unb  @ott  felBet.  9B^r  l^e^ffen  oud^  ntd^t  lintge,  futflen  ober 
menge,  to^r  l^e^ffen  (Sl^tiften.  2)er  feelen  foll  unb  lan  niemanbt  gerieten,  er 
totffe  benn  ^l^r  ben  toeg  3Ü  toe^gen  gen  l^^mel.    2)a8  Ion  aber  le^n  menfd^ 

&  tl^un,  fonbetn  @ot  allein.    2)Qtum6  ^nn  ben  fad^n,  bie  ber  feelen  feltde^tt 
Betreffen,  foQ  nid^tS  benn  @ottt8  tooü  geleret  unb  ongenomen  toerben. 

3tem  toenn  fte  gle^d^  groB  narren  finb,  go  muffen  fte  iaff  baS  Belennen, 
hai  fte  le^n  getoallt  über  bie  feelen  l^aben.  %)tnn  tS  Ion  ^^e  le^n  menfd^ 
e^n  feele  tobten  obber  lebenbig  mad^n,  gen  l^^mel  obber  l^De  füren,  unnb  ob 

io  fte  unnS  beS  ntd^t  gletoben  tooDten,  toirtt  ^l^e  Sl^riftuS  baS  ftord  gnug  jeugen, 
ba  er  fptid^t  Wottl^ei  am  jel^ben:  '^urd^t  eud^  nid^t  für  benen,  bie  ben  Ie^6  «attt  10,28 
tobten  unb  barnad^  nid^ts  l^aBen,  baS  fie  tl^un;  furd^t  aber  benen,  ber  nad^ 
bem  er  ben  le^B  tobtet,  mad^t  l^att  ^nn  bie  l^eUe  3ut)erbamnen\    3d^  me^ne 
4]^,  baS  l^ie  Ilar  gnug  bie  feele  aug  aUer  menfd^n  l^anb  genomen  unb  atte^ne 

i&  unter  @otti8  getoallt  geftellet  fe^.  9lu  fage  m^r:  9Bte  biel  toi|e  mug  ber 
{o))ff  tool  I^Ben,  ber  an  ben  ortt  gepott  legt,  ba  er  gar  le^n  getoattt  l^att? 
SBer  tooUt  ben  nid^t  für  unf^nnig  l^atttenn,  ber  bem  monb  gepotte,  er  folt 
fd^^nen,  toenn  er  tooÜte?  äBie  fe^n  tourb  ftd^S  reimen,  toenn  bie  gu  Se^|id( 
un8  jü  SQBittemBerg  obber  toibberumB  to^r  gu  SßittemBerd  benen  ju  Se^^ig 

so  tooUten  qfpott  aufflegen.  ^an  tourbe  getoiglid^  n^ge  toor|  ben  gepietern  ju 
band  fd^enden,  ba8  fle  baS  1^^  fegten  unnb  ben  fd^nut))>en  Buffeten.  9lod^ 
faren  i|t  unfer  Ae^ger  unb  lluge  furflen  alfo  unnb  laffen  fld^  99a^fl,  93ifd^off 
unb  Sopl^iflen  bal^^n  füren,  e^n  Blinb  ben  anbem,  baS  fte  ^l^ren  untertl^anen 
ge|rieten  gü  gletoBen  on  @otti8  toortt,  tote  fle  eS  gutt  bundtt,  unnb  toollen 

»  bennod^  Cl^rifllid^  furften  laffen,  ba  @ott  für  fe^. 

UBer  baS  mag  mant  aud^  baBet)  gre^ffen,  baS  e^n  iglid^  getoaQt  foU 
unb  mag  nur  ba  l^anbettn,  ba  ^e  fel^n,  erlennen,  rid^ten,  urteilen,  toanbeln 
unb  enbem  lan.  2)enn  toaS  toere  m^r  baS  für  e^n  rid^ter,  ber  Blinb  l^^n 
rid^ten  tooOt  bie  fad^en,  bie  er  toibber  l^ket  nod^  ^l^et?    9lu  fage  m^r,  toie 

so  lan  bie  l^er^en  feigen,  erfennen,  rid^ten,  urteilen  unb  enbem  e^n  menf d^  ?  2)enn 
fold^  ift  aOe^n  @ott  für  Bel^attten,  toie  pi.  7.  fagt:  '@ott  forfd^t  l^j^en  unnb  w.  7, 10 
nieren'.  3tem:  'Der  1^  ifl  rid^ter  uBer  bie  leutf.    Unb  oct:  am  10.  'Sott«»«.!»«* 
ifl  ttfXi  ]^er|lunbiger\  Unb  3eremia8  am  1.  '996g  unb  unerforfd^lid^  ifl  menfd^«3«r.  17,  • 
lid^  ^erjf,  9Ber  magS  erforfd^en?    3d^,  ber  l^rr,  ber  bie  ]^er|en  uub  nieren 

1  auff  Ue  fftnige  G  4  ben  fehU  ff       toe^rfieit]  toiffen  D  6  tti^Ü]  tti^t  DE 

7  muften  DE  bai  fehU  F  8  feittett  DE  10  bei  fitOi  F  beaeugen  F  la^en  G 
1 1  SRatQ.  (SRattliei.  I)  10.  Gl  12  beneit]  ben  G  18  aä  betbamen  DEFG  16  ben]  bem  DJ? 
fiOT  fehU  F  leinen  DE  17  tooSt  niftt  ben  f&T  6^  ntonn  D  SRon  Gl  18  Amter  te^imen, 
wo  BOa  IVageaeiehen,  DF  Punkt  und  E  Semikolon  «eteen,  itt  dit  Zeile  abge$elMi  in  B—Fa 
In  BDE  hegvMU  mit  SBenn  eine  neue  Seite,  Wiu  Ien  =  A  10  SHitenberg  DEff  ben  G 
Se^q  ff  20  n\)e|  tontt  DEG  22  Ste^  nnb  Um  fehU  G  9ep^  fMt  G  29  fel^e  G 
81  ^folm.  G  82  lUt.  10.  Gl  88  3ereniiaB.  1.  BI  ^iete.  DE  3erenti.  21.  G  nn« 
etfotfd^liC  t^nfirmli^  DE 
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fotfcl^f.  Qhin  getid^t  foll  unb  tnug  gar  getotg  fe^n,  toenn  eS  urteilen  foE, 
uub  Qlle8  am  l^eOen  lied^t  l^aBen.  %htt  ber  feelen  gebändelt  unb  ft^nnen 
lunnen  niemant  benn  @ott  offinbar  fe^n.  2)atuniB  eS  umB  fonfl  unnb  un« 
muglid^  ift,  ^mont  jü  ge|)teten  ober  jü  stoingen  mit  getoaUt,  fonft  ober  fo 
ju  gleMBen.  SS  gebort  e^n  anbet  griff  baj^u,  S>te  getoaüt  tl^uttS  nid^t.  Unb  • 
mx^  tDunbett  ber  gtoffen  narren,  Sintemal  fte  felb  oEefantt^t  fagen:  S)e 
occultiS  non  iubicot  Scclefia,  2)te  Krd^  rid^tet  nid^t  l^e^mlid^  fad^  60 
benn  bie  Itrd^  ^l^r  ge^fllid^  regtment  nur  offentltd^  bing  regirtS  9BeS  unter- 
fielet  ftd^  benn  bie  unf innige  toeDtltd^e  getooDt,  foId§  l^e^id^,  gf^ftli^^  ^'^^ 
liorgen  bing,  als  ber  glatoB  ifl,  }u  rid^ten  unb  me^flem?  ^ 

Stud^  %o  ligt  e^m  igltd^n  fe^ne  e^gen  fol^r  bran,  tote  er  gletobt,  unb 
xm%  für  fid^  felB  feigen,  boS  er  rec^t  gletobe.  2)enn  fo  toentg  als  e^  anbet 
für  mtd^  ^nn  bie  Igelte  obber  l^^mel  faren  Ion,  fo  toenig  lan  er  aud^  für  utid^ 
gletoben  ober  nid^t  gletoben,  unb  fo  toenig  er  nt^r  tan  l^^ntel  ober  l^D  auff 
obber  )ii  fd^lieffen,  go  toenig  lan  er  tnid^  gum  glatoben  ober  unglatoben  tre^beit.  » 
Sße^I  eS  benn  e))m  iglid^n  auff  fe^m  getoiffen  ligt,  toie  er  gletobt  obber  nU^ 
gletobt,  unb  bamit  ber  toeütltd^n  getoaSt  Ut)n  aBBrud^  g^fd^id^,  fol  fte  aud^ 
gu  friben  fe^n  unb  ^§rS  bingS  toartten  unb  laffen  gletoBen  fonfl  ober  fo,  tote 
tiuin  lan  unnb  toill,  unb  niemant  mit  getoaÖt  bringett«  S)enn  eS  ifl  clpi 
frei)  toerdC  umB  ben  glatoben,  ba|tt  man  niemanbt  lan  gtoingeit.  ^  ei  ifl  >* 
etn  gottlid^  toerd  l)m  ge))fl,  fd^to^  benn  baS  eS  eugerlid^  getooQt  follt  et« 
itoingen  uiib  fd^ffen.  2)a  1^  ifl  ber  gemeine  fprud§  genomen,  ben  SLttgu^ititS 
ottd^  Vttt:  S^^  glatoben  lan  unnb  foD  man  itiemantS  gtotngeit 

2>a|u  fel^n  bie  Blinben  elenben  leutt  ntd^,  tote  gar  HergeBlid^  unb 
unmuglid^  bing  fte  für  nel^men.  S)enn  toie  l^rt  fte  getrieten  ttitb  tote  fa^  * 
fie  toben,  |o  btnben  fte  bie  leutt  tfyt  nid^t  Xottftn  bringen,  bemt  bai  fie 
uttt  bem  tmtnb  unb  mit  ber  l^nb  ))^n  folgen,  boS  Jftx^  mugot  fte  ia  ntd^ 
Itoingen«  foDten  fte  ftd^  ju  reljffen.  SDenn  toar  ift  baS  f)ndd§toort:  Oeboitdeii 
fittb  )oI[  fr^^  SBaS  i^  benn  mt,  bai  fte  bie  lentt  tooQen  gtoingeii  |u 
gUtoben  )pax  ^er|en,  unb  fe^,  ba<  unmuglid§  ift?  traben  bamit  bie  fc^toa^^  » 
getoiffen  uttt  g^toaüt  )u  liegen,  jutierleudEen  tntitb  anberi  fagen  bemt  fie  ei 
^  ^b^r^en  Voltten,  uttnb  beloben  ftd§  felB  olfo  mit  gretolidben  fremBben  ^« 
beit  iknn  oSe  bie  lugen  unb  falfd§  Bdentmi,  bte  fold§  f^lood^  getoiffen 
Hfyxn.  gelbn^  über  ben«  ber  fte  erjtoinget   (Ü  toere  tffft  tnA  le^d^,  oi  qü^ 

S  Um  DS  M  mdifi4  C  4  tkt]  M  DE  11  c^iai  f^kä  F  IS  \gi%  F 
IT  Mßoäk  m4  Üiknnl  rMi^l  G  iO  tmi\  Muf  G  am  ^o^ni  F  tS  sk* 
«tu  DE  84  Me  ctalai  UMol  lattt  F        M  Cfani  DE  Saks  G      H  ^  Me  itit  O 

tO  Hmjm /W»  tf         SliftKdfitMmO         t^  \au  DE]  fAk  F 

n  SUb  M  am  AWMkrij^m.   P.  P.  n  .V«*  fU^  JSttgJwy  ww  Hrffti 

T>Mfc/»yidkmir<rt>>£trtfcff»giiiiiifciiV,>^fifiiit€^ 

Bt  wi m  wm^  mit  gtdämkt  umt  Tii  (M  dm  Diikiffn  dm  It^  M  Tmßnh  ifX 

«^  4at  teflR   ^fgmkm^tUthi  coigitMikmm  sbaI  libcime  dhr  Rmmgr  (üm  9fi)  mtwikk- 
F.F. 
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^]^t  untert^an  Steten,  boS  fle  fie  fd§Ied§t  ^tten  Iteffen,  benn  boS  fie  fle  jut 
lugen  unb  anbetS  ju  fagen  bringen  toenn  fle  \)m  l^et^en  l^oben:  %uäi  nid§t 
ted^t  tfl,  baS  man  Bi^eS  mit  etgerm  toeten  toiK. 

9Bet  toiKtu  toiffen,  toatumB  ®ott  t>et]^enset,  bQ8  bie  toeKtUd^  futflen 

i  aVßo  gtetoltd^  muffen  anlouffen?  3d§  toiK  b^tS  fogen.  ®ott  l^at  fle  ^nn 
t>etleteten  f^nn  geben  unnb  tariK  e^n  enbe  mit  ^l^n  mod^n  gle^d^  tote  mitt 
ben  ge^flltd^n  jundem.  S>enn  mittn  ungnebige  ^tttn,  9q|){1  unb  SBifd^offe 
foEten  Bifd^offe  fe^n  unnb  @ottt8  toortt  )itebigen.  S)q8  loffen  fle  unb  flnb 
toeltlid^  futflen  tootben  unb  tegim  mit  gefe^en,  bie  nur  le^B  unnb  gutt  Betteten. 

^0  Sf^^n  l^aBen  fle  eB  umBIetet:  ^nnetlid^  folten  fie  tegim  bie  feelen  butd^  ®otti8 
toottt,  fo  tegitn  fle  augtoenbig  fd^Iiffet,  flebt,  lanb  unb  leutt  unb  mattetn  bie 
feelen  mit  unfeglid^  mitbete^.  Slfo  aud^  bie  toeEtlid^  l^n  folten  lanb  unb 
leutt  tegieten  eugetlid^.  S)q8  laffen  fle.  Sie  lunben  nid^t  mel^t  benn  fd^nben 
unb  fd^oBen,  e^n  30II  ouff  ben  anbetn,  e^n  jinge  uBet  bie  anbetn  fe|en,  ba 

i&  e^n  Betn,  l^ie  e^n  toolff  aug  laffen,  S)q|u  lein  ted^t  tteto  nod§  toatl^tt  Be^ 
^^n  loffen  funben  toetben  unb  l^onbeKn,  ba8  teuBet  unb  BuBen  ju  tntl  totxt, 
unb  ^l^t  toelltlid§  tegiment  ja  fo  tieff  botn^bet  ligt  qI8  bet  ge^fUid^n  3äftan» 
nen  tegiment.  S)QtumB  bettetet  ®ott  ^1^  f^nn  oud^,  ba8  fie  ju  foten 
toibbetf^nnifd^  unb  tootten  ge^fllid^  uBet  feelen  tegitn,  gle^  toie  ^l^ene  tooEen 

»  toeEtlid^  tegitn,  ouff  ba8  fie  jja  gettofl  ouff  fld^  loben  ftemBb  funb,  @otti8 
unb  oEet  menfd^en  ^a%,  Big  fle  311  fd^e^ttetn  gel^n  mit  Bifd^offen,  )if offen 
unb  mund^en,  ^n  BuBe  mit  bem  onbetn;  unb  botnod^  be8  oEe8  bem  (Euongelio 
fd§ulb  geben  unb  on  flob  ^l^tet  Be^d^t  ®ot  lefletn  unb  fogen,  unget  )itebigt  l^oB 
foId^8  gugetid^t,  toild^8  ^l^t  tietletete  Bogl^e^tt  betbienet  l^ott  unb  nod^  Detbienet 

»  on  untetlog,  toie  bie  Stömet  oud^  tl^etten,  ba  fle  betflitet  toutben.  6i]^e,  bo 
l^oflu  ben  tobt  @otti8  uBet  bie  gtoffen  langen.  %Bet  fle  foEen8  nid^t  gletoBen, 
ouff  bo8  fold^et  etnflet  tobt  @otti8  nid^  betl^^nbett  toetbe  butd^  ^l^te  Bufge. 

60  ftmd^flu:  l^tt  bod^  ^ulu8  9fa):  .13.  gefogt,  (gt)n  iglid^  feele  ^oVtwm.u.1 
bet  getamtt  unb  uBetle^t  untettl^on  fe^n.     Unb  $ettu8  f))tid^t,  9ß^t  foEen 

90  oEet  menfd^Iid^et  otbnung  untettl^on  fe^n.  9[ntttoottt:  %>a  Iom))flu  ted^t. 
S)enn  bie  \ptnät  bleuen  fut  mid^.  Sonct  $ouIu8  tebet  ton  bet  uBet&^tt 
unnb  getooEt.  9ht  l^oftu  i|t  ge^&tet,  S)o8  uBet  feele  niemonbt  Ion  getooEt 
l^oBen  benn  @ott.  60  mug  ^1^  6anct  $oulu8  ton  fernem  gel^otfom  fogen 
tunben  benn  bo  bie  getooEt  fe^n  Ion.  2)otou^  folget,  bo8  et  tebet  nid§t  bon 

u  glotoBen,  bo8  toeEtlid^  getooEt  nid^t  foEe  l^oBen  ben  glotoBen  ju  gerieten, 

1  benn  bat  fie  cant  SH^O  4  toeUIi^en  DEF  7  mtgenebifien  G  Ba^  unb]  bie  O 
12  m\ü\qn  F  mtfeli^ec  H  18  ffinnf  DE  14  gin(e]  |e^|e  AH  i^t  ^  aiife  L  bie]  ben  DEKL 
15  einf  DE  16  tmb  etli^  V^nbeCn  Q  ¥attl6eten  DE  iperen  C  17/18  Sinnen  fMt  G 
18  ftn  bai  n»  att4  gufaten  G  19  ^l^e]  \lkt  H         22  elm  buBe]  ainet  G      bei]  bai  ^ 

28  bie  f^utt  DEG  ^tg  DE  Incebige  G  25  bo  CDE  27  emfUid^et  DE  28  foS  D 
30  fomo^  Ä^  lont|yfht  B—F  InnMift  bn  G  fomefht  H  Wiulm  fomfht  7  81  €ant  G 

82  i^unb  DE  tobet  bie  feele  F  88  6ant  G  84  ffinnen  DE  ho  DE  n  nidftt  Tebet 
Xi9DE     )mx  F        85  tti^t]  mod^t  GL     fottt  CEGI  fot  DF 
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gonbernn  t>on  eufferlid^en  sutttm,  bie  felBen  ju  otbenen  unnb  gu  tegttit  auff 
ttben.  2)q8  fleBen  auc^  fe^ne  toortt  beutlid^  unnb  Hat,  ba  et  Be^be  ber  fie« 
tooUt  unb  gel^orfam  boS  giU  ftedtt  unnb  f))n(i&t:  <8eBt  ^bennan  hai  fel^ne, 
6<i^oS  bes  bet  fd^,  goU  beS  ber  goU,  el^te  beS  bie  el^re,  furd(|t  beS  bie  futd^t 
ifl.  6i]^  ba»  toeHtlid^  gel^orfani  unb  getooEt  gel^  nur  übet  fd^,  goK,  el^te,  » 
futd^t  eugetlid§.  3tem  ba  et  f))tid^t:  'S)ie  getooUt  ifl  nid^t  gu  futd^n  ben 
gutten,  fonbetn  ben  b&fen  toetdtm',  befd^tendtt  et  obet  bie  fietamlt  boS  fte  nid^t 
glotoben  ebbet  ®otti8  toottt,  fonbetn  böge  toetd  meiern  foOL 

S)q8  toia  Qud^  6anrt  ^tet,  ba  et  f|md^t  lIRenfd^lid^  otbnung'.  9hin 
Ion  ^l^e  ntenfd^Iid^  otbnung  fid^  nid^t  fltedCen  ^nn  ben  ffitmtl  unnb  übet  bie  lo 
feele,  fonbetn  nut  auff  etben,  auff  ben  euffetlid^n  toanbel  bet  menfd^  untern* 
onbet,  ba  menfd^n  fe^nn,  et!ennen,  tid^tenn,  utte^Ien,  Raffen  unnb  etrebten 
tunbenn. 

2)aS  alles  ]^at  aud^  S^rifluS  felbS  fe^n  unterfd^^ben  unb  !ur|  gefaffet, 
itetti.».iiba  er  ftirid^t  Watt:  .22.  '@ebt  bent  Ae^ger,  toaS  beS  fle^gerS  ifl,  unb  (Sott  » 
toaS  Tottis  ifl\  äBenn  nu  le^gerlid^  getoalt  fid^  flredbte  ^nn  @ottiS  re^ 
unb  getooHt  unb  nid^t  e^n  fonberd  toere,  follt  erS  nid^t  alfo  unterfd^ben 
l^ben.  2)enn  toie  gefagt  ifl,  bie  feele  ifl  nid^t  unter  flet^gerS  gelimit,  Sr  tan 
fie  toiber  leren  nod^  füren,  toibber  tobten  nod^  lebenbig  mad^n,  toibber  bütben 
nod^  logen,  toibber  rid^ten  nod^  urteilen,  toibber  lauten  nod^  laffen,  toild^  » 
bod^  fe^n  mufle,  too  er  getoatt  ffM  über  fie  gu  ge)rieten  unb  gefe|  git  legen. 
6onbem  über  I^b,  gut  unb  el^re  ^at  er  tool  fold^  git  tl^un,  Z)eiui  fold^  ifl 
unter  ferner  getoaüi 

S)a8  aOeS  l^tt  aud^  2)atrib  lange  gutior  mit  e^  fatr|en  fernen  f)nntd^ 
wiiMctierfaffet,  ba  er  ffirid^t  )«.  113.  '2)en  l^t^mel  l^tt  er  beS  fflfmdi  fftttn  g^ben,  » 
9ber  bie  erben  l^at  er  ben  menfd^n  Nnbern  geben^  baS  iß:  SBoS  auff  erben 
ifl  unb  gum  ge^tlid^n  ^rbenifd^en  re^d^  g^&rt,  ba  l^tt  tUfn  menfd^  tool  g^ 
tarnDt  bon  ®ott,  Sber  toaS  gum  l^^mel  unb  gum  etoigen  re^d^  gel^ftrtt,  boS  ifl 
aOe^  unter  bem  l^^Ufd^n  l^erm.    Sud^  l^tt  baS  Wofe  nid^  tierg^n,  ba 
et  ftitid^t  ®en  .1.  '@ott  ^ptaäf:  Sofft  un8  menfd^  mod^en,  bie  übet  bie  » 
tl^  Quff  etben,  übet  bie  fiffd^  tpax  tooffet,  übet  bie  uigel  ^nn  bet  lufft 
tegiten\   So  ifl  nut  eufetlid^  tegiment  ben  menfd^n  git  geet^gent  Unb  fmnmo, 
«^.».sf  ifl  boS  bie  me^nung,  9Bie  6.  ^tu8  finrid^t  «rt:  .4.  'SRon  vm%  0ott  mtffc 
ge^td^  benn  ben  menfd^^  S)a  mit  et  t^be  oud^  lletlid^  bet  toeOtltd^  g^ 
toott  ^n  gia  fledtt.   Senn  too  man  olled  mufl  l^Qten,  tooS  toeOtUd^  getoallt  » 
toollte,  go  toete  eS  umb  fonfl  gefogt:  3Ran  mug  @ott  mebt  ge§ot^  benn 
ben  menfd^ 

7  mtdau  ^  Ibef^tcnA  O       7/8  ni^t  ben  sUnBen  F      9^,  CG       10  b«]  bk  i>  W  ^ 
11/12  Mike  cbumbct />—(?  IS  mmmm  DE  Unken  O  11  n  G       olfo /eiUc  DJ? 

18  Mb«!  DBrmh*  M  F       21  fie]  bte  G       24  aiitooi]  haznn  F     rlnm  F        86  etbe  <? 
liabR  F         27  ^rcUHea  DEFG  29  «pfti  F         31  m  btfft  6  82  9a]  bU  & 

|&  aH»  O         88  krif  $et  fd^rctit  G      6Md  F         34  anit  fekU  G 
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äBenn  nu  bc^n  furft  ober  toelltltd^ct  ^tr  b^t  gefreut,  tnit  htm  fßapf(l 
ju  l^oHten,  fonft  ober  fo  gu  gletoBeti;  ober  gepeutt  b^t  Budget  Don  b^r  ju 
tl^un,  foUtu  olfo  fogen:  '68  gcpurtt  Sudfer  nid^t,  neben  @ott  ju  ft|en.  Siebet 
l^rr,  id^  b^nn  eud^  fd^ulbig  gu  gel^otd^en  mit  le^b  unnb  gutt,  gemietet  m^t 

5  nad^  etot  getoolt  mag  auff  erben,  fo  toiE  id^  folgen,  ^^fft  ^l^r  oBer  mid^ 
gletoben  unnb  bud^  ton  mtft  tifun,  fo  toiE  id^  nid^t  gel^ord^n.  Senn  ba 
fe^t  ^l^r  e^n  t^rann  unnb  gre^fft  gu  l^od^,  gemietet,  ba  ^l^r  toibbet  ted^t  nod^ 
mad^t  l^obt  2c/  3lt)vxpt  er  b^r  bruber  be^n  gutt  unnb  ftrofft  fotd^n  ungel^or« 
fom,  feiig  biflu  unnb  bandC  @ott,  boS  bu  toirbig  bift  umb  gotUd^S  toortS 

10  toiOen  gu  leiben,  log  ^l^n  nur  toben  ben  narren,  Sr  toirtt  fernen  rid^ter 
tool  finben.  2)enn  id^  fage  b^r,  too  bu  ^l^m  nid^t  toibberfprid^fl  unb  gibfl 
\)ftm  raunt,  baS  er  b^r  ben  glatoBen  obber  bie  Bud^r  n^mpt,  fo  ^aflu  toarlid^ 
®ott  DerteudCet. 

%U  baS  id^  beS  e^n  (Stempel  gebe:  ^nn  ^e^ffen,  SSe^ern  unb  ^nn  ber 

15  ^ard  unb  anbern  ortten  l^aben  bie  £^rannen  e^n  gepott  laffen  aug  gel^n, 
^an  foQe  bie  netoe  £eflament  ^nn  bie  ernster  l^^n  unb  l^er  uberantttoortten.^ 
$ie  foUen  ^l^r  untertl^an  algo  tl^un:  9lid^t  e^n  blettlin,  nid^t  e^n  Bud^flaBen 
follen  fte  uBerantttoortten  Be^  Derlufl  ^l^rer  feligle^t.  2)enn  toer  eS  tl^utt, 
ber  übergibt  Sl^riftum  bem  ^robeS  t)nn  bie  l^enbe,  2)enn  fte  l^anbeln  als 

90  S^riftntorber  toie  grobes.  Sonbern  baS  Jollen  fie  leiben,  oB  tnan  tiffn  burd^ 
bie  l^euffer  lauffen  unnb  nemen  l^e^fft  ntit  getoaüt,  ed  fe^  Bud^er  obber  gutter. 
^reDel  foQ  ntan  nid^t  totbberfle^en  fonbern  leiben,  ^on  foU  ^l^n  aber  nid^t 
BiUid^en  nod^  ba|u  bienen  ober  folgen  obber  gel^ord^en  tnit  e^nt  fugtritt  obber 
ntitt  e^nent  finger.     2)enn  fold^  Zuraunen  l^anbeUn,   toie  toeHtlid^  furflen 

»  foQen.  es  ftnb  toeEtlid^  furften,  2)ie  toeUt  aBer  ift  @ottiS  fe^nbt,  baruntB 
muffen  fte  aud^  tl^un  toaS  @ott  toibber,  ber  toeUt  eben  ift,  baS  fte  ia  nid^t 
e^rlog  toerben,  fonbern  toeEtlid^  furften  Bleiben.  2)arumb  lag  bid^S  nid^t 
tounbern,  oB  fte  toiber  baS  Suangelion  toben  unb  narren,  Sie  muffen  ^l^rem 
tittel  unnb  namen  gnug  tl^un. 

30  nnb  foU  toiffen,  baS  Don  anbeg^nn  ber  toeQt  gar  e^n  fel|am  togel  ifl 

umb  t\)n  Ilugen  furften,  nod^  Diel  fel|amer  umb  e^n  frumen  furflen.    Sie 

1/2  SDelt  nu  h\x  bein  ^m  ftel6eüt  fonft  ob'  fo  au  glauBf  G  3  alfo  fehU  G  8/4  Stehet 
l^t  fehlt  G  biß  ^o^ft  1%  mi4  aber  bieget  tiö  mix  tffin  G  1  hai  ix  G  8  ma^t] 
gctoattt  G  folidi  F  9  toortS]  re^tl  O  10  (affat  D  fein  F  11  toibberflnri^t  D 
18  bie  fehU  DE  13  Mtleügnet  G  14  boS  fehU  G  14/15  Qnn  Sieben  6m  Otiten]  bat 
man  in  ettlid^en  lenbem  G  3Re1^|en  DE  16  fol  DE  netof  DEG  18  im  feelen 
fetifttait  G  19  tietaibt  H  21  tauffe  G  nement  C  23  ober  folgen  fehU  F  gel^orfcrat 
fein  G         25  koelt  ifl  aber  gotteS  F         26  tolbet,  tonb  bet  koelt  G  27  fonbern]  tmb  G 

88  toben]  t^n  toben  G  narren  Ä^^Hl  Wiu]  toueten  BC  Jen  toutten  DEF  Mieten  G 
30  Unb  fott  6m  268,14  lanbt  fehlt  G      anbeging  F       31  einf  Hugen  DE     einen  frumen  DE 

')  Verbot  in  Meissen:  Sademann,  Erläuterungen  S.  51;  in  Baiem:  Winier,  Schid:- 
eaU  der  evanffdisdien  Lehre  11,  189;  in  der  Mark:  Ä,  Müüer,  Gesdi,  d.  Beform,  in  der 
M,  Brandenburg  S.  128 f;  in  Osterreich:  Waldau,  Gesch.  d.  Prot,  in  Osterr,  l,iOff.  A.  B. 
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finb  fletne^niglidö  We  flrfflen  nanen  obbet  bie  ctgiflen  Buben  auff  erben,  bat- 
umB  man  ftd^  Qll|e^tt  Be^  ^l^n  beS  etgtflen  Derfel^en  unb  toentg  gutS  t>on  ^l^n 
getoottten  mn%  fonberltd^  ^nn  gotltd^en  fod^en,  bie  ber  feelen  l^^I  Belangen. 
S>enn  eS  finb  @otti8  flodhne^flet  unb  l^endet;  unb  fc^n  gotlid^  jotn  geBraud^t 
^^t,  3Ü  fltaffen  bie  Bogen  unb  eugerlid^en  ftibe  )u  l^aüten.  68  ifl  e^  > 
gtoffet  l^ett  unget  &oit,  SatuntB  ntug  et  aud^  fold^  ebelle,  l^od^gepotne,  te^d^ 
l^endiet  unb  Bittel  l^aBen  unnb  toill,  baS  fte  te^d^tl^um,  el^  unnb  futd§t  bon 
^betman  bie  geuffe^  unb  bie  ntenge  l^aBen  foUen.  SS  gefeilt  fernem  gott« 
lid^en  toiQen,  baS  tot^t  fe^ne  l^ndCet  gnebige  l^ettn  l^e^ffen,  t^l^n  jit  fuffen  faOen 
unb  mitt  aOet  bemutt  untettl^an  fe^en,  %o  fetn  fie  ^l^t  l^anbttoetdC  ntd^  gu  >• 
toe^tt  ftteden,  baS  fle  l^ittten  aug  l^endCet  toetben  toollen.  @etebt  nu  e^ 
futfl,  baS  et  !Iug,  ftum  obbet  cl>n  Gl^tiflen  ift,  ba8  ifl  bet  gtoffen  toun« 
bet  e^nS  unb  baS  allet  tl^eutifl  ge^d^en  gotlid^et  gnaben  uBet  boB  felB 
3rf.  8. 4  lonbt.  Senn  nad^  gemeinem  laufft  geltet  eS  nad^  bent  f}nrud^  3faia  am  .3. 
*3d&  toitt  l>]^n  Knbet  gu  futflen  geBen  unb  mauloffen  fotten  ^l^t  l^ettn  fe^n'.  » 
«of.  18. 11  Unb  Ofee  18.  '3d^  toiU  b^t  e^n  lonig  an%  gotn  geBen  unb  mit  ungnaben 
toibbet  nemen\  Sie  toeUt  ifl  gü  Böge  unb  nid^t  toetb,  baS  fle  tnel  Huget 
unb  ftumet  futflen  l^aBen  foU.    gtofd^  muffen  potdf  l^aBen.* 

@o  fptid^^  aBetmal :  f)a  toelltlid^  getoallt  gtoingt  nit  git  gletoBen,  fon« 
betnn  toetet  nut  euffetlid^,  baS  man  bie  leutt  mit  falfd^  lete  nid^t  t)etfute,  » 
toie  lunbt  man  fon^  ben  Ie|etn  toeten?  Sntttoottt:  S)a8  fotten  bie  S9tfd^ff 
tl^n,  ben  ifl  fold^  avxpt  BefoD^n  unnb  nid^t  ben  futflen.  Senn  le^ete^  {an 
man  n^met  mel^t  mitt  getoattt  toeten.  &  gel^6ttt  e^n  anbet  griff  ba|u,  unnb 
ifl  \)xt  e^n  anbet  flte^tt  unnb  l^anbel  benn  mit  bem  fd^toetb.  @otti8  toott 
fott  ]^ie  flte^tten,  toennS  baS  nid^t  aug  rid^t,  go  tottttS  tool  unauggeri^t  » 
Ble^Ben  bon  toetttlid^  getoattt,  oB  fte  gle^  bie  toettt  mit  Blutt  fullel. 
j^e^te4  ifl  e^n  g^fllid^  Bing,  baS  lan  man  mitt  fernem  e^gen  l^atoen,  nritt 
fernem  fetot  t^etBtennen,  mitt  let^nem  toaffet  etttendfen.  &  tfl  oBet  alltfpt 
i.cocio.4.5ba8  ®otti8  toottt  ba,  baS  tl^uttS,  toie  ^uluS  fagt  2.  got:  .10.  'Ilnfer  toaffen 

finb  nid^t  fk^fd^Iid^,  gonbetn  med^tig  ^nn  @ott,  gu  tietfl5ten  atten  tobt  unnb  » 
ffbftt,  fo  fid^  loibbet  @otti8  etfentniS  auff  lel^net,  unb  nemen  gefongen  ollm 
f^nn  untet  ben  bienfl  Sl^rifli". 

Sa|u  ifl  le^n  gtiffet  fletdk  bed  glatoBenS  unnb  bet  {e|ete^,  benn  too 
mon  on  @otti8  toottt  mitt  Bloffet  getoattt  ba  toibbet  l^anbettt.    Senn  mann 

1  <r«K^4  DE  ober  et^iflen  ff  4  l^enger  BC  gotltdieii  Ä»»>I  gttlUiea  ff  ykmijn 
B—F^imiin  Witt  Ten  8  fteuffe]  gcftbe />^  9Mn]ift^  fnffe^  10  fm  DE  13  fdMf 
DB  U  ksff  D^O  3faie  G  3faia  .iii.  /  16  Ofce  am  13.  O  18  flhtf  CDEG  28  bk 
gifllfii  O  28  mel^  fehU  G  25  toen  bai  f"  toht  c«  DEG  26  o(  «tan  fdion  Mc 
iDeOt  G  29  bal  vor  €MHi  fekU  F  tl^t  t»  DB  6.  $aitl*  DB  SO  fUaW^  ^'^ 
81  fUn  f^  ^      autfldliiet  G         82  f^mi]  fein  F     ben]  bem  DE         88  nnnb]  Mmbec  F 

1)  VgL  in  den  Nachträgen,  P.  P.         •;  FMt  gleidifaUs  (Mk  oben  8,  364  Anm,)  in 
UOien  Sktmmhmg,  vgl  aber  Eri,  58,  299;  de  WetU  4,  634;  Wander  l  T998.    QueOe  die 
Mtannfi  ^Änpieehe'  HbM  (vgL  m.  R  Brmmes  JSinäg.  t .  dL  Aueg.  d  Fabeln  dm  ~ 
Atber,  Ä  XLV.    P.  P. 
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Igelits  bafut  getoigltd^,  baS  fold^e  getooEt  nid^t  redete  fad^  l^att  unnb  toibbet 
ted^t  l^anbele,  toe^I  fte  on  Tottis  toortt  feret  unnb  fid^  fonfl  nid^t  benn  tnitt 
6Ioffet  getoaEt  |u  bel^elffenn  toe^g,  toie  bie  unDernunffttgen  tl^tere  t^un. 
$knn  mann  aud^  \)nn  toeUtlid^en  fad^en  nid^t  tan  tnitt  getoaEt  faxen,  eS  fe^ 

5  benn  boS  unted^t  juDot  mitt  ted^t  u6ith)unbenn.  9Bte  Diel  unmuglid^er  ifl9, 
^nn  biegen  l^ol^en  ge^ftlid^en  fad^enn  mitt  getoaQt  on  ted^t  unnb  @otti8  toortt 
l^anbeUn?  2>QtuniB  fi^e,  toie  fel^ne  Itiige  jundCem  m^t  baS  finb.  Sie  tooHzn 
lelyxtt)  Dettte^ben  unnb  gte^ffen  nid^t  an  benn  ba  mit  fte  ben  toibberpattt 
mit  fietdCen,  ^d^  felb  Derbed^tig  unnb  ^l^ene  ted^tfertig  mad^enn.   Siebec,  toiUtu 

10  Uiftttt)  t>ertre^Ben/  go  mu^u  ben  griff  treffen,  baS  bu  fie  für  oUen  bingen 
Qug  bem  l^er^n  re^ffefl  unnb  grunbtlid^  mit  toiUen  abtoenbeft.  S)aS  toirfl  bu 
mitt  getoaEt  nid^t  enben,  gonbern  nur  fterdCen.  äBa8  l^ilff t  bid^S  benn,  %o  bu 
Uljntti  ^nn  bem  ]^er|en  fterdtefl  unb  nur  augtoenbig  ouff  ber  gungen  fd^toed^ift 
unb  jit  liegen  bringeft?  @otti8  toortt  aber  baS  erleud^t  bie  l^er^n,  unnb  ba« 

i&  mit  faEen  benn  Don  ^l^n  felb  aEe  le^ere^  unb  ^rt^um  aug  bem  ]^er|en. 

93on  fold^em  Derftoren  ber  le^^  l^att  ber  propl^et  3faia8  Derlunbigt 
am  .11.  unb  gefagt:  'Sr toirt  bie  erben  fd^lal^en  mit  ber  rutten  fe^nd  munbSsrfn,« 
unb  ben  gottlogen  tobten  mit  bem  ge^ft  ferner  li}i|)en\   2)a  fil^eflu,  baS  burd^ 
ben  munbt  auggerid^ttet  toirt,  fo  ber  gottlose  foE  getobtet  unb  beleret  toerben. 

so  @umma  Summarum,  Sold^e  furften  unnb  t^rannen  toiffen  nid^t,  baS  toibber 
Ie|ere^  ftre^tten  fe^  toiber  ben  teuffei  flre^tten,  ber  bie  l^er^n  mit  ^rt^um 
beftlt,  äBie  $auluS  ffirid^t  (Spf)t:  .6.  '9B^r  ^aben  nid^t  mit  fle^fd^  unb  blutt(m.G,is 
jit  ^re^tten,  fonbernn  mit  ber  ge^ftlid^en  bogl^e^t,  mit  ben  furften,  bie  bige 
finflernid  regirn'  2C.    2)arumb  fo  lange  man  nid^t  ben  teuffei  abflofft  unb 

»  t>on  ben  l^er^en  iagt,  fo  iftS  ^l^m  eben,  toenn  id^  mit  fd^toerb  obber  fetor 
fe^ne  gefefg  umbringe,  als  toenn  id^  mit  e^m  ftrol^alm  toibber  ben  bli|  ftritte. 
2)a8  ^att  aEeS  re^d^lid^  3ob  am  41.  bejeugt,  ba  er  fagt,  äBie  ber  teuffei  «toMi,i8 
e^ffen  toie  ftro  ad^te  unb  le^ne  getoaEt  auff  erben  furd^te.    ^JJlan  filmet  eS 
aud^  tool  ^nn  ber  erfarung.    2)enn  ob  man  gle^  aEe  3uben  unnb  te|er 

M  mit  getoaEt  Derbrennet,  go  ifl  unb  toirtt  bod^  !e^ner  ba  burd^  ubertounben 
nod^  beteret. 

S)od^  fold^e  toeEt  foE  fold§e  furften  l^aben,  baS  ^l^e  lein  te^l  fernes 
ampts  toartte.  S)ie  SSifd^off  foEen  ba8  toortt  @ottiS  laffen  ligen  unnb  bie 
feelen  nid^t  ba  mit  regim,  fonbern  foEen  ben  toeltlid^  furften  befel^n,  baS 

sft  bie  felben  mitt  bem  fd^toerbt  bafelbS  regirn.  äBibberumb  bie  toeEtlid^  furften 
foEen  toud^er,  raub,  el^brud^,  morb  unb  anber  böge  toerdC  laffen  gel^n  unb 
felbs  treiben,  bamad^  bie  ^fd^offe  laffen  mit  bann  brieffen  ftraffen  unnb 

l  "^  a  DE         8  aft  (elffen  DE      mtitemüfftioe  H      tl^üiib  DB  4  fieven  G 

8  xd^iB  B^GIen  ha]  hit  FG  9  ftttäm  D  fcOM  DB  11  bem]  beinern  DE  16  twn 
^^n  fe»  fehU  G  fcOM  DE  17  bet  fehU  ff  18  i\pp€n]  (efffeen  DBG  22  (ipW^-  G 
^UnaUtnii  DB  23fflfU^  25  benH^etfei  i>^  2^fttAUDBF  21  am  ,is\\ii.  DB  (eben» 
d.latein.  Übers.)  an  Um  il.G    U^f^^UDB       35  fetbigen  i>J^    t^MU^mDEF      SlMtf^F 
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olfo  ben  fd^ud^  fe^n  utnb  leren:  Wt  e^gen  bie  feelen  unb  Wt  brieffen  ben 
le^b  tegtm,  2)q8  toeHtltd^  furflen  «ttf^liäi  unnb  ge^ftlid^e  furften  toeOtlid^ 
tegitn.  9Bq8  l^tt  ber  teuffei  fonfl  ju  fd^offen  auff  etben  benn  baS  er  mit 
fernem  Dold  alfo  gaudtele  unb  f ognod^t  f|nel  tre^Be  ?  2)a8  finb  ungere  S^rtfl» 
tid^e  furflen,  bie  ben  glotoBen  Derte^bingen  unb  ben  XurdCen  freffen.  ^q  * 
fre^Iid^  fe^ne  gefeOen,  auff  bie  tool  gu  Dertratoen  ift,  fle  toerben  mit  fold^ 
ferner  Ilitgl^e^t  etttooS  augrid^ten,  nemlid^  baS  fie  ben  l^olg  flur|en  unb  lanb 
unb  leutt  ^nn  jorner  unb  nott  Bringen. 

3d^  tooUt  aber  ben  DerBIenbten  leutten  gar  tretolid^  rabten,  bai  fie  fid^ 
ipf.  107. 40  furf el^en  für  e^nem  Ile^nlle^nen  fprud^Itn,  ber  t)m  .106.  p\alm  fielet:  Sffunbit  lo 
contem^tum  fu^  pnnap^.  3d^  f^toere  eui^  Be^  @ott,  toerbet  ^l^rS  tier* 
feigen,  boS  big  Ile^ne  f|)rud^Iin  über  eud^  ^nn  ben  fd^toandC  toxapi,  ^  fe^tt  ^l^r 
Derloren,  toenn  aud^  etoer  iglid^er  %o  med^ttg  als  ber  Zuxd  totxt,  unb  toirtt 
eud^  etoer  fd^nauben  unnb  toben  nid^ts  ^elffen.  @8  ift  fd^on  e^n  grog  te^l 
ongangen.  S)enn  gar  toenig  furflen  finb,  bie  man  ntd^t  für  narren  obber  » 
Buben  l^IIt.  2)qS  mad^t,  fie  betoe^gen  fid^  oud^  olfo,  unb  ber  gemein  man 
toirtt  Derftenbig,  unb  ber  furften  plage  (bie  @ot  contem))tum  l^e^fft)  ^  getoeltig* 
lid^  ba  l^er  ge^et  unter  bem  poffel  unb  gemeinem  man,  unnb  forge,  tfym 
toerbe  nid^t  )u  toeren  fe^n,  bie  furflen  fteUen  fid^  benn  furftlid^  unnb  fal^ 
toibber  an  mit  Dernunfft  unb  feuberltd^  gu  regirn.  SJlan  toirt  nid^t,  man  ^ 
lan  nid^t,  man  toiU  nid^t  etoer  t^ranne^  unb  mutttoiUen  bie  lenge  leiben. 
Sieben  furften  unb  l^errn,  ba  toiffet  eud^  nad^  ju  rid^ten,  @ott  toüIS  nid^t 
lenger  l^aben.  6S  ift  i|t  nid^t  mel^r  e^n  toeOt  toie  t)or|e^tten,  ba  ^l^r  Me 
leutt  toie  baS  totUb  jagetet  unb  triebet.  2)arumb  lafft  etor  fret>el  unnb 
getoaUt  unb  btndt,  ba8  ^l^r  mit  red^t  l^anbeUt  unb  lafft  @otti8  toort  fernen  » 
gang  l^aben,  ben  eS  bod^  l^aben  toiQ,  mug  unb  foU  unb  tfyiä  nid^t  toeren 
toerbet.  3ft  le|ere^  ba,  bie  ubertoinbe  man,  tote  fid^S  gepurtt,  mitt  @otti8 
toortt.  äBerbet  ^l^r  aber  Diel  fd^toerb  gudtenS  treiben,  fo  feilet  ju,  baS  nid^t 
e^ner  !ome,  ber  e3  eud^  l^e^ffe  e^nftedCen  nid^t  ^nn  gottS  namen. 

SRod^ftu  aber  fpred^n :  SBe^l  benn  nu  unter  ben  Sl^riflen  {e^n  toeEtlid^  » 

fd^toerb  fe^n  foll,  toie  toill  man  fie  benn  eufferlid^  regiem?    SS  vm%  tjlttt 

uberle^tt  aud^  unter  ben  Sl^riflen  bleiben,  ^nttoort :  Unter  ben  S^riften  f oU 

unb  lan  le^n  überlebt  fe^n,  Sonbern^e^n  iglid^er  ift  ju  gle^d^  bem  anbern 

»0m.a  lountett^an,  toie  ^auluS  fagt  Sto:  .12.  '&)n  iglid^er  foU  ben  anbern  fernen 

2  totlüi^t  DE      \>ti  bie  ael^lUid^e  ff  S  ^ti  O  4  fafhtad^t  D£  6  toct* 

tc^bigen  BCDEQI  10  Hetyit  fehU  O  11  koetbent  DE  11/12  »Berfe^n  DEF 

14  fd^nauffcn  DE       15/16  bie  man  fflt  ftum  tmb  geted^t  ^Qt  0       17  oerftenbig,  ba8  ber  O 
17/18  aetoeltialidi  fehlt  Q  18  aemc^nen  man  oemelttionidi,  tnnb  O  20  an  ftkU  O 

22  toiffen  G       24  iaget  tnb  triel^etet  ABCI  iafiten  ttt  txiebent  DEF  iaactet  tmb  tre^bettet  Q 
iaget  tnb  ttel^bet  U  iaget  t.  triebet  Witilen  25  toott]  toetcT  DE  27  fid(  c«  DE 

28  JSktbent  DEFQ     aber  ix  tnl  DE    fel^ent  DEQ       29  bei  eud^  ba»  audCenS  geben  ttiecbe  Q 
30  SR&d^tefiu  O  ^Sd^tiftu  H  84  9lomanotum  O 

»)  nändiclk  in  Ps,  107, 40. 
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uBetflen  f^aUtttC.   Ilnb  $ettuS  1.^:  .5.  'Se^t  oDefampt  untetnonbet  unter*  i.  ipttri  5.  s 
t]^Qn\    ^qS  toiU  Qud^  Sl^rifluS,  Suce  14.  'Sßenn  bu  gut  l^od^ge^t  gelaben  euc.  u.  10 
toirfl,  fo  fe|e  btd^  aSet  unterft  Qn\    63  tfl  unter  ben  Sl^riflen  le^n  uBerfter 
benn  nur  Sl^riftuS  fel6er  unb  aQe^n.    Ilnb  toaS  Ion  ba  für  überlebt  fe^n, 

5  ba  fte  aUz  %U\)ä)  flnb  unb  et)nerle^  red^t,  mad^t,  gut  unb  el^re  l^aben?  ba^u 
ferner  begerb  be8  anbern  uberfter  gü  fe^n,  fonbernn  iglid^er  toiE  beS  onbern 
unterster  fe^n.  Aunb  man  bod^,  too  fold^  leutt  finb,  {e^n  überlebt  auff* 
rid^ten,  ob  manS  gerne  tl^un  toolt,  toe^l  e3  bte  art  unb  notur  nid^t  le^t, 
uberften  l^aben,  ba  le^ner  uberfter  fe^n  toiU  nod^  lan.    9Bo  aber  ntd^t  fold^ 

10  leutt  ftnb,  ba  finb  aud^  nid^t  redete  (Sliriflen. 

9BaS  finb  benn  bie  |)riefter  unb  SBtfd^offe?  Slnttoort:  ^^r  regtment  ift 
ntd^t  e^n  uberle^tt  obber  getoaUt,  fonbern  ein  bienfl  unb  ampt.  2>enn  fie 
nid^t  l^öl^er  nod^  beffer  für  anbern  G^riften  finb.  2)arumb  foUen  fie  aud^ 
le^n  gefe|  nod^  gepott  über  anbere  legenn  ort  ber  felben  toiU  unnb  urlan)b, 

»  fonbernn  ^l^r  regtrn  ift  nid^t  anberS  benn  @ottiS  toort  treiben,  bamit  bie 
ß^riften  füren  unb  Uiftitt)  ubern)inben.  S>enn  toie  gefagt  ift,  bie  Sl^riflen 
tan  man  mit  nid^ten  on  aQe^n  mit  @otti8  toort  regirn.  S)enn  S^riften 
muffen  ^m  glatoben  regiert  toerben,  nid^t  mitt  eufferlid^en  toerden.  ®latobe 
lan  aber  burd^  te^n  menfd^n  toortt  fonbernn  nur  burd^  @otti8  toortt  lomen, 

30  9Bie  $aulu8  jagt  Sto:  .10.  'S>er  glatob  lompt  burd^ä  Igoren,  baS  Igoren  aber  «am.  10.  n 
tompt  burd^S  toortt  @ottiS\  äBild^e  nun  nid^t  gletoben,  bie  ftnb  nid^t  S^riflen, 
bie  gel^oren  aud^  nid^t  unter  (S^riftuS  re^d^,  fonbern  unter  baS  toeltüd^  re^d^, 
baS  man  fie  mit  bem  fd^toerb  unb  euferlid^em  regiment  gtoinge  unb  regire. 
2)ie  Sl^riften  tl^un  Don  ^^n  felbä  ungegtoungen  aUeS  guttiS  unb  l^aben  gnüg 

2»  für  fid^  aUtt)n  am  Tottis  toortt.  2)od^  baDon  l^ab  id^  fonft  Diel  unb  offt 
gefd^rieben. 

^a»  dritte  Se^O. 

^^11  toifö  aud^  geit  fein,  ba8  nad^  bem  to^r  toiffen,  toie  fern  toetttlid^ 
^  V  gctoattt  fid^  flredtt,  toie  fid^  e^n  furfl  foHe  brein  fd^idten  umb  ber  toitten, 

30  bie  gern  aud^  S^riftlid^e  furften  unb  l^errn  fein  tooEten  unb  aud^  ^nn  ^l^eneS 
leben  gu  lomen  gebend(enn,  toild^er  gar  fafl  toenig  finb.    2)enn  S^rifluä  be« 
fd^re^bt  felbft  bie  art  ber  toeltlid^n  furften  Suce  .22.,  ba  er  fprid^t:  'S>ie  toellt«  suc. ».  25 
tid^e  furften  l^irfd^en  unb  toild^e  bie  uberften  finb,  faren  mit  getoaQt\    S)enn 
fte  meinen  nid^t  anberS,  toenn  fie  l^errn  ge^orn  ober  ertoellt  finb,  fo  l^aben 

35  fie  red^t  ba|u,  baS  fte  ^l^n  bienen  laffen  unb  mit  getoaUt  regieren.  äBeld^er 
nu  e^n  S^rifUtid^r  furft  fein  toiU,  ber  mug  toarlid^  bie  me^nung  ablegen, 

1  9et.]  fctii  G      tmbeceinanb'  DEG  3  btd^  a»  alI<Y  ^         4  bo  D^         6  bei 

anbent  fehlt  G     ain  tftitiiiin  G       9  lein  JF*    fel^n]  fe^  C       13  no^]  tnb  DE    anbete  BCFG 
anbet  DE  U  anbeten  G  15  bie]  fie  /  19  nut  fehU  It  20  foQt  felOt  H 

21  ni^t  tedit  gUrnben  Q  24  t^ünb  DE  25  am]  an  F  27  btitte]  «nnbet  Q 

28  Ml  eS  DEG     fett  DEQ       29  ^mü  Q       32  felbl  DE    Suce  am  .22.  Ä^       32/33  toelt- 
tt^l  FGI 
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hai  et  l^irfd^n  unb  tnit  getooUt  foten  tooSe.  2)enn  terftud^t  unb  terbamfit 
ifl  QÜeS  leben,  baS  ^l^m  felb  ju  nu|  unb  )ü  gütt  gelebt  unb  gefud^  toitt, 
berflud^t  alle  \Dttä,  bte  nit  ^nn  ber  liebe  gel^n.  2)enn  aber  gel^n  fie  ^nn 
bei  liebe,  toenn  fle  nid^t  auff  e^en  luft,  nu|,  el^re,  gemad^  unb  1^1,  fonbern 
Quff  anbetet  nu|,  el^te  unb  l^^l  getid^t  finb  Don  ganzem  l^et^n.  » 

Satumb  toiU  id^  l^ie  nid^tS  fagen  bon  toeEtlid^n  l^nbeün  unnb  gefe^n  ber 
überlebt.  2)enn  baS  ifl  e^n  toe^ttlcufftig  bing,  unnb  finb  red^tS  bud§er  aS^u  Iriel 
ba.  SBie  tool,  too  nid^t  e^n  futfl  felbS  Iluget  ifl  benn  fe^ne  ^utiflen  unb 
nid^t  toe^ttet  Detftel^et  benn  ^nn  ted^ts  bud^rn  ligt,  bet  n)ittt  getoiglid^  tegim 

e^r. »,  IC  na(^  bent  fprud^  ^toDerb:  .28.  'S^n  futfl,  beut  eS  an  !lug^e^t  fehlet,  ber  toirt  lo 
Diel  mit  unted^t  unterbtud(en\   2)enn  toie  gutt  unb  billid^  bie  ted^te  finb,  fo 
l^aben  fie  bod^  aUefampt  e^n  aug|ug:  baS  fie  toibet  bie  nott  nid^t  tte^ben 
lunben.  ^   2)atumb  ntug  e^n  f utft  baS  ted^t  ja  fo  f aft  ^nn  feinet  l^nb  l^Ben 
als  baS  fd^toetb  unnb  ntitt  e^genet  Detnunfft  meffen,  toenn  unnb  too  baS  red^t 
bet  fitenge  nad^  gu  btaud^en  obbet  gii  linbetn  fe^,  9lfo  baS  aS^^t  übet  alleB  n 
ted^t  tegiete  unnb  baS  ubetft  tcd^t  unnb  me^flet  aUk  ted^ten  bleibe  bie  tier* 
nunfft.   @le^  toie  e^n  l^aug  Dattet,  ob  et  tool  befl^ni^te  je^t  unb  mag  ber 
erbest  unnb  fpe^g^  übet  fe^n  gefinb  unnb  Knbet  fe|t,  mug  et  bennod^  fold^ 
fa|unge  ^nn  feinet  mad^t  bel^aUten,  baS  etS  enbetn  obbet  nad^  laffen  mug^, 
too  fid^  e^n  faU  begebe,  baS  fe^n  gefinbe  Itandt,  gefangen,  auff  gelallten,  » 
bettogen  obbet  fonft  Detl^^nbett  toütbe,  unnb  nid^t  mit  bet  fitenge  faten  über 
bie  handkn  toie  übet  bie  gefunben.    S)a8  fage  id^  batumb,  baS  man  nid^t 
me^ne,  68  fe^  gnug  unb  loftlid^  bing,  toenn  man  bem  gefd^tieben  ted^t  obbet 
Sitriften  tebten  folget.    6S  gel^ottt  mel^t  ba|u. 

SBie  fol  benn  e^n  futft  tl^un,  toenn  et  nid^t  fo  tlüg  ifl  unb  fld^  regint  » 
laffen  mug  burd^  3utiflen  unb  ted^t  bud§et?    Slnttoott:  2)atumb  ffoib  td^ 
gejagt,  baS  futften  ftanb  e^n  fetlic^  ftanbt  ift.    unnb  too  et  nid^t  felbS  fo 
Ilüg  ifl,  baS  et  felbS  be^be  fe^n  ted^t  unb  tet^e  tegitt,  ba  geltet  eS  nad^  bem 

ü^rrb.  10.  IG  f))tud^  SalomoniS:  'äBel^  bem  lanbt,  baS  e^n  linb  jum  futften  f^aV.  S>a8 
etfanbte  aud^  Salomon,  2)atumb  oet|agt  et  an  allem  ted^t,  baS  ^l^m  aud^  » 
SRofe  butd^  @ott  l^atte  futgefd^tieben,  unb  an  allen  fernen  futften  unb  Stet^ 
unb  toanb  fld^  aü  ®ott  felbet  unb  batt  ^^n  umb  e^n  toe^geS  1^,  baS  bold 
jit  tegitn.  i>tm  Siemfiel  nad^  mug  e^n  futfl  aud^  tl^un,  mit  futd^t  faten 
unb  fid^  toibet  auff  tobte  bud^et  nod^  auff  lebenbige  top^e  Detlaffenn,  fonbetnn 
fid^  blog  an  @ott  l^allten,  ^l^m  ^nn  ben  oten  ligen  unnb  bitten  umf>  redeten  » 

8  feO  fehU  DE  tmnb  gutt  iT  7  koeiilefiffla  DEO  10  ^tounlMo.  G  fdd  DBG 
13  ffitmen  DE  16  Hiebe  DE  19  fafeungf  DE  21  ge^bext  DE  86  fo  fekU  F 
87  fetli^ec  F  88  fe»  6?  tet^  ^te  H  89  aum]  au  einem  DE  81  SUfcl  DE 
«otte  C     ^  DE     9Ut^n]  testen  G         34  tobten  G 

')  Lomoer  Übersetzt:  omnia  tarnen  id  exempiionis  admittnnt,  nt  contra  neoeni- 
tatem  nrgere  neqneani,  und  noch  deuUidker  L:  fo  l^blben  f^  hod^  alle  tc  famen  een  esectittc^ 
bat  f^  bat  ted^t  inb'  noot  alfo  fhengV^idf  nid^t  f^oihtn  mo^l^. 
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t^etftanbt  übet  oEe  bud^  unb  tne^flet,  fe^n  untertl^an  tüe^gltd^  gü  tegirn. 
2)atutn6  toe^g  td^  le^tt  ted^t  e^m  futflen  fut  jufd^re^ben  fonbetnn  toiS  nur 
fe^n  ^er|  untettid^ten,  toie  baS  foQ  gef^nnet  unb  gefd^idt  fe^n  ^nn  aQcn 
redeten;  teilten,  urteilen  unb  l^enbeln,  baS,  too  er  ftd^  al%o  fftUt,  toirtt  ^l^m 
6  @ott  getoiglid^  geBen,  boS  et  alle  ted^t,  teilte  unb  l^enbel  tool  unb  gottlid^ 
Qugtid^ten  Ion. 

SluffS  etft  mug  et  onfel^n  fe^n  untettl^an  unb  bafelb  fe^n  ]^et|  ted^t 
fd^idkn.  2)qS  tl^ut  et  abet  benn,  SSknn  et  olle  fernen  f^nn  ha  l^^n  rid^tet; 
baS  et  ben  felben  nu|Iid^  unb  bienfllid^  fe^  llnb  nid^t  alfo  bendte:  "lonb  unb 

10  leutt  ftnb  me^n,  id^  totUS  ntod^en,  toit  m^rS  gef eilet',  gonbetnn  al^o:  '3d^ 
B^n  beS  lanbS  unb  bet  leutt,  id^  foHS  mad^en,  tote  eS  ^l^n  nu|  unb  gut  ifl. 
9ltd^t  fon  id^  fud^en,  tote  id^  ^od^  fote  unb  ^ttfd^e,  fonbetn  toie  fte  mit  guttem 
ftib  6efd^u|t  unb  Dette^btngt  toetben\  Unb  fott  Sl^riftuni  ^nn  fe^n  äugen 
Bilben  unb  alfo  fogen:  'Sil^e,  Sl^tiftuS  bet  uberft  furft,  tft  lomen  unb  l^ott 

i&  nt^t  gebtenet,  ntd^t  gefud^t,  tote  et  getoallt,  gutt  unb  el^te  an  mt)x  ffttU,  Son* 
betn  l^att  nut  me^n  nott  ongefel^n  unb  aUeS  btan  getoanb,  boS  td^  getoollt, 
gutt  unb  e^te  an  tfym  unnb  butd^  ^l^n  l^ette.  9Igo  toiU  td^  aud^  tl^un,  nid^t 
an  meinen  untettl^anen  baS  me^ne  jud^en,  fonbetn  ba^  ^l^te,  unnb  toiQ  ^l^n 
aud^  algo  btenen  mit  meinem  am^t,  fie  fd^u^en,  Detl^oten  unb  Dette^bingen 

90  unb  aEe^n  bal^^n  tegitn,  baS  fte  gut  unnb  nu|  baDon  l^aben  unb  nid^t  id^\ 
2)a8  al%o  e^n  futfl  ^nn  fernem  ]^et|en  fid^  feinet  getoallt  unb  ubette^t  euffete 
unb  nel^me  fld^  an  bet  nottutfft  feinet  untettl^anen  unb  l^anbele  bat^nnen, 
als  toete  eS  fe^n  e^en  nottutfft.  S>enn  algo  l^att  unS  S^tiftuS  tl^an,  unb 
baS  ftnb  e^entlid^  Sl^tiftlid^et  liebe  toetd(. 

S6  @o  fptid^flu  benn:  SBet  tooUt  benn  futft  fe^n?  mit  bem  toutb  bet  fut« 

ften  ftanbt  bet  elenbifl  fe^n  auff  etben,  ba  Diel  mul^e,  etbe^tt  unnb  unluft 
^nnen  ifl.  SBo  tooUtenn  benn  bie  futftlid^en  etge^ung  bleiben  mit  tan^n, 
jagen,  tennen,  f))ielen  unnb  toaS  bet  gle^d^en  toeUtlid^et  fteuben  finb?  ^ntU 
toottt  id^:  äS^t  leten  i|t  nid§t,  toie  e^n  toeltlid^et  futfl  leben  folle,  @onbetnn 

so  toie  e^n  toeUtlid^et  futfl  e^n  Sl^tiflen  fe^n  foQe,  baS  et  aud^  gen  l^^mel  lome. 
äBet  toe^B  baS  nid^t,  baS  e^n  futft  toiltptett  \)m  l^^mel  ifl?  ^  tebe  aud^ 
nid^t  batumb,  baS  id^  l^offe,  toetttlid^e  futflen  toetbenS  an  nel^men,  @onbetnn 
ob  ^gentt  e^net  toete,  bet  aud^  getne  e^n  S^tiflen  toete  unnb  toiffen  tooUt, 
toie  et  faten  foUe.    SDenn  id^  b^nn  beS  tool  getoig,  ba8  @ottiS  toottt  fld^ 

sft  nit  lendten  nod^  beugen  toitt  nad^  ben  futften,  gonbetnn  bie  futflen  muffen 
fld^  nad^  \fym  lendCen.  SR^t  ift  gnug,  toenn  id^  an^e^ge,  baS  nid^t  unmuglid^ 
fe^  (Sun  futflen  e^n  Sl^tiften  fe^n,  toie  tool  eS  fel|am  ifl  unb  fd^toetlid^  )& 


1  au  fehU  G         5  80itli4]  tii^t  DE  1  ha  \ab9  DE  8  fel^tm  Ä^  ftne  D 

feine  E  11  foHS]  fold^  S  13  twcte^gt  DE  19  ))ette^Mgeii  em^e  Exemplare  mm 
A^:  BODEFHI  k^erteknaeit  D  26  ber  atter  etenbi^  F  m&V  /«^  ^  ^^  I^nen  F 
81  Mlnft  DE  loiUitnce^t  G        88  elm  fMt  F       86  Uegcn  DEF       87  eini  fftrflfii  DE 

Sttt^erl  ffierfe.  XI.  18 
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gel^.  S)enn  too  fte  ftd^  alfo  bte^n  fd^iden,  baS  ^1^  tan^  unb  jagen  unb 
rennen  ben  untett^anen  on  fd^aben  toete  unb  fonfl  ^l^r  ampt  gegen  fte  t^nn 
ber  liebe  lieffen  gel^,  toutbe  &otl  nid^t  fo  l^ortt  fe^n,  baS  ec  ^^nen  tan| 
unb  jaget  unb  rennen  nid^  follt  gunnen.  96er  e8  tourbe  ftd^  feI6  tooD  bmen, 
toenn  fte  ^l^rem  atn))t  nad^  ^1^  untertl^aiten  tt)artten  unb  beforgen  foDten,  & 
baS  gar  ntand^r  lieber  tan|\  jaget,  rennen  unnb  fpielen  tnufte  ttad^  bleiben. 
9LuffS  anber,  2)aS  er  ad^t  l^abe  auff  bie  groffen  l^angen,  auff  fe^ne 
Stetig,  unnb  ^aUte  ftd^  gegen  ^e  aljo,  baS  er  lehnen  Derad^te,  aud^  te^nem 
Dertratoe,  aEeS  auff  ^l^n  ju  üerlaffen.     $knn  &oü  tan  ber  be^ber  te^nS 

4.«iofe99,2»le9benn.  @r  ^att  e^n  mal  burd^  e^n  SfeU  gerebt,  baruntb  ifl  le^n  tnenfd^  lo 
juDerad^ten,  n)ie  geringe  er  ifl.  äBibberuntb  ^att  er  laffen  ben  l^l^flen  (tngfi 
t>om  f)t)mtl  faOen,  baruntb  ifl  auff  lehnen  ntenfd^n  juDertratt>en ,  ttne  Ilug, 
l^^lig  unnb  grog  er  fe^,  @onbernn  man  foll  e^n  iglid^n  ^orenn  unnb  toartten, 
burd^  n)ild^n  @ott  reben  unnb  n)irdEen  tooUe.  2)enn  baS  ifl  ber  grofftft 
fd^abe  an  l^erm  l^offen,  too  ttfn  furfl  fernen  f^nn  gefangen  gibt  ben  groffen  u 
^an^enn  unnb  fd^me^d^Iem  unnb  fe^n  jufel^en  leffl  anfielen,  64ntemal  eS 
nid^t  e^nen  menfd^en  betrifft,  totnn  e^n  furfl  fehlet  unnb  narret,  ^nbemn 
laitbt  unnb  leutt  mug  fold^  narren  tragenn.  S>arumb  foE  e^n  furfl  olgo 
fernen  gen)alltigen  \)txttatotn  unnb  fte  laffen  fd^affen,  baS  er  bentuid^  ben 
gaum  ^nn  ber  fauffl  bel^aQte  unb  nid^t  fidler  fe^  nod^  fd^laffe,  gonbemn  gu  » 

a.fi^on.  IM  fel^e  unnb  baä  lanbt  {toit  ^ofapl^at  t^ett)  bere^tte  unb  aUentl^alben  befel^, 
toie  man  regirt  unnb  rid^tet.  630  toirtt  er  felbd  erfaren,  toie  tnan  le^nem 
menfd^en  gan|  Dertratoen  foQ.  2)enn  bu  barffift  nid^t  bendten,  baS  ftd^  üfa 
anber  be^n  unnb  be^nS  lanbS  go  l^artt  annehme  aU  bu,  er  f^  benn  Hott 
ge^ftS  unnb  e^n  gütter  S^rift.  (St)n  natur  menfd^  t^uttS  nid^.  äBe^l  bu  n 
benn  nid^t  toe^fftft,  ob  er  e^n  S^rifl  fe^  obber  toit  lange  erS  bleibt,  %ß  tanfta 
bid^  aud^  nid^t  auff  ^l^n  fidler  Derlaffen. 

llnb  l^utt  bid^  nur  für  benen  am  me^flen,  bie  ba  fagen:  S^,  &.  ffttt, 
Dertran)et  m^r  i&.  @.  nid^t  mel^r  benn  fo  Diel?  SBer  toitt  d.  &.  bienen  ic? 
^tnn  ber  ifl  gen)iglid^  nit  re^n  unb  n)ill  l^err  ^m  lanb  fe^n  unb  bid^  gum  m 
maulaffen  mad^en.  2)enn  too  er  e^n  red^tfd^affen  ©Triften  unb  frum  toeie, 
tourbe  erS  gar  gern  l^aben,  baS  bu  ^l^m  nid^tS  oertratoeft,  unb  tourb  Md^ 
brumb  loben  unb  lieben,  baS  bu  tfym  fo  genaU)  brauff  fel^ift.    2)eitn  gle^ 

1  fd^idten  D£  tanken,  tagen  F  2/8  unb  fonft  6m  ge^  fehU  F  8/4  tonten 
tonb  iaaen  DE  tan||e  tagen  F  tank  onb  ta«en  /  4  feM  DE  5  ^1^]  im  D^  6  taufet  F 
iaftf  DEl  l^aal^n  KL  8  ^te  \\i  alfo  Q  fte]  inf  DE  9  gu  laffen  F  10  toc4 
atnen  0  12  tont]  oon  Um  0  13  einen  DE  18  fol4<  tragen  nottcn  /  80  foitfft] 
^nbt  DE  no4]  ntd^t  F  fd^laffe  AOHIWUtlen  fla^  L]  fd^affe  BCDEFK  21  3ofa)iHt 
in  einiyen  Exemplaren  von  A^;  BCFH         24  anbetet  DE  25  t^üt  eS  DE  86  nf] 

et  e<  DE  28  metnften  F  (Bnebiget  O  29  (toet  (Bnab  Q  eloetn  anabcn  Q  80  bcv 
felb  tft  O         81  ted^t  afd^affen  F 

^)  F  hat  90t  mand^r  als  Subjekt  ^  liebet  ais  Adverb  gefasBt  und  de$haB>  taufet 
getidtrieben,  währeiid  ^ax  mand^r  liebet  tanfe,  jaget,  rennen  unb  ffneten  Sül^ekt  ist. 
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toie  et  gotlid^  l^onbelt,  olfo  toill  unb  Ion  et  leiben,  baS  fe^n  t^un  für  b^t 
unb  ^bettnan  am  tage  lige,  toie  S^rifluS  fptid^t  ^ol^anneS  .8.  'äßet  gutti83o6.s[foLsi 
tl^utt,  bet  tompi  anS  Ited^t,  baS  fe^ne  toetd  gefeiten  toetben,  benn  fte  finb  t)nn 
&ott  qit\ä)t^tn\    ^f)tmx  abet  toiS  b^t  bie  äugen  blenben  unb  \)m  finfletn 

5  l^anbeHn,  SBie  Sl^tifluS  bofelBS  oud^  fagt:  '3Bet  übel  tl^ut,  bet  fd^eloet  bQ8«.xo 
liti)t,  baS  fe^ne  toetd  nid^t  gefttafft  toetbenn".    2)Qtunt6  l^utt  bid^  fut  ^l^m. 
unb  ob  et  btumb  muttet,  fo  fptid^:  liebet ,  id^  tl^u  b^t  le^n  unted^t,  @ott 
toiS  nid^t,  baS  id^  m^t  felb  nod^  einigem  menfc^en  Detttatoe,  3utne  mit  ^l^m 
felb  btumb,  boS  et  fold^S  l^aBen  toiS  obbet  btd^  nid^t  ntel^t  benn  e^n  ntenfd^n 

10  gefd^affen  l^att,  9Bie  tool  toenn  bu  gle^d^  e^n  enget  toetift,  toe^l  bod^  Sucifet 
nid^t  juDetttQloen  getoefen  ift,  toolt  id^  bit  bennod^  oud^  nid^t  fo  gat  Det« 
ttatoen,  2)enn  @ott  fod  man  ttotoen  aEe^n. 

S)end(e  nut  te^n  futft,  boS  et8  beffet  l^aben  loetbe  benn  2)Qt)ib,  bet  aQet 
futften  e^empel  ift     2)et  l^atte  e^n  fold^en  toe^gen  tabt,  ^l^itl^op^el  genant, 

i&  baS  bet  tejt  fagt,  d»  ffdbt  %o  Diel  gollten,  toaS  ^l^itl^op^el  fut  gab,  aQd  n)et2  6am.i6,33 
®ott  fel68  geftagt  ^tte.  9lod^  fiel  et  bal^^n  unnb  {am  fo  tieff,  baS  et  2)at)ib, 
fernen  e^gen  i^etn  Dettl^aten,  ettourgen  unb  bertiigen  tooUt,  Unb  i)at)ib  ba|u* 
mal  tool  letnen  mufte,  toie  auff  lehnen  menfd^en  gu  betttatoen  ift.  SBarumB 
me^nffat,  baS  @ott  fold^  gtetolid^  timpA  l^abe  laffen  gefd^el^en  unb  fd^te^ben? 

M  S>enn  nut  bie  furflen  unb  ^ettn  jü  toatnen  fut  bem  aUet  fetlid^flen  ungludC, 

baS  fte  l^aben  mugen,  nemlid^  baS  fie  niemant  berttatoen  foUen.  2)enn  e8  gat 

e^n  jemetlid^  bing  ift,  too  an  l^ettn  l^offen  fd^me^d^let  regirn  ober  bet  futft  fid^ 

auff  anbete  betief ft  unb  gefangen  gibt,  lefft  ^betman  mad^en,  toie  etS  mad^t. 

6ptid^ftu  benn:  Soll  mann  benn  niemanbt  bertraloen,  toie  toiQ  man 

)s  lanbt  unnb  leutt  tegietn?  ^ntttoottt:  99efel^en  unnb  toagen  f  oll  tu,  bet« 
ttatoen  unnb  bid^  btauff  betlaffen  foQtu  nid^t  on  allein  auff  @ott.  S)u  mufl 
^l^e  bie  ampi  ^mantS  bef eilten  unnb  mitt  ^l^m  toagen,  abet  nid^t  toe^ttet 
betttatoen  benn  als  bem,  bet  fehlen  müge,  unb  bu  toe^ttet  gü  feigen  unb  nid^t 
fd^laffen  muffeft.    SBie  e^n  futman  fernen  toffen  unnb  toagen  betttatoet,  bie 

so  et  tte^bt,  abet  et  lefft  fie  nid^t  bon  ^^n  felbS  faten,  fonbetn  l^eQt  gaum  unb 
ge^ffeÜn  ^nn  bet  l^anb  unb  fd^lefft  nid^t.  Unb  metdC  bie  aUten  fptid^toottt, 
bie  on  aUen  jtoe^ffel  bie  etfatung  geletet  l^att  unnb  getoig  finb:  2)e8  l^ettn 
äuge  mad§t  baS  pfetbt  fett.^  3tem:  beS  l^ettn  fuffta^ffen  tungen  ben  adCet 
toolS  baS  ift,  too  bet  l^ett  felb  nid^t  bte^n  fi^et  unb  fid^  auff  tet^e  unnb 

2  3oaimiS  O  8  anl  Ue^t]  an  ben  tag  C7  4  fiefd^el^n]  fiefel^  F  5  bet  fehlt  G 
6  bai  fe^ne  bi»  toetbenn  fehU  F  7  t^un  F  8  fclM  DE  9  felM  DE  einf  DE 
18  QkbendEe  0  15  ioet]  bet  />JE;  16  felb  G  22  ietmerUd^  Ä^  28  tmb  M 

gefangen  O  24  6o  flncid^^  ban  F  niemonbt«  DE  24/25  man  benn  leüt  tnnb  lanb  DE 
28  f ilen  DE  29  mjlefiefl  Q  80  fieten  G  88  äugen  F  fel^gt  DE  34  btin  D 
Mt  DE     xd^]  te^te  B 

^)  Beide  Spriehwörter  fehkn  in  Luthers  Sammlung,  dagegen  stehen  sie  in  poetisther 
Form  und  ergänzt  durdi  das  weitere,  dass  der  Frauen  Augen  besser  kodien  als  Jüagd, 

IS* 
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!ne4t  Detlef ft,  ba  gel^t  eS  n^met  ted^t.  2)a8  tariU  aud^  &ott  %o  ffaUn  unb 
left  eS  gefd^el^eit,  auff  baS  bie  ^errn  gejtoungen  toerben  au^  nott  ^1^8  amUpii 
felbS  gü  toartten,  9Bie  e^n  igltd^et  fe^nS  betuffS  unb  oSe  Steatut  ^l^tS  taietd(8 
tiflegen  mug,  fonft  toerben  tnaft  fett)  unnb  unnu^  leutt  oug  ben  f^ntn, 
bie  niemant  benn  ^l^n  felbS  nu|e  ftnb.  s 

^uff8  britte,  boS  er  ad^t  l^abe,  tote  et  tnit  ben  ubettl^etetn  ted^t  fate. 
^ie  mug  et  gat  Ilüg  unb  toe^ge  fe^n,  auff  baS  et  on  bet  anbetn  betberben 
fttaffe.  llnb  toe^g  l^ie  le^n  beffetS  titvxptl  abetmal  benn  2)a))ib.  S)et  l^otte 
ttfnm  l^ubtman  mit  namen  Soab,  bet  tl^ett  jtoeen  bofe  tud  unb  ettoütg^ 
Dettetl^etfd^  3n)een  ftumme  l^eubtmennet,  bo  mit  et  gtoe^  mal  ben  tobt  tebltd^  is 
Detbienet  l^atte.  9lod^  tobtet  et  ^l^n  nid^t  be^  fernem  leben,  fonbetn  befall^  eS 
fernem  fon  Salomon,  on  jtoe^ffet  batumb,  baS  etS  nid^  tunb  on  gtiffent 
fd^aben  unb  tumot  tl^un.  ^Igo  mug  aud^  e^n  futft  bie  bogen  fttaffen,  baS 
et  nid^t  e^n  leffel  auffl^eb  unb  güttett  e^n  fd^uffet^  unb  bringe  umb  el^nS 
fd^belS  toiUen  lanb  unb  leutt  ^nn  nott  unb  mad^  baS  lonb  OoS  toittoen  u 
unnb  toe^gen.  S>Qtumb  mug  et  nid^t  folgen  ben  Ketl^n  unb  e^genfteffem, 
bie  tfyn  ]^e|en  unb  te^^en,  Itieg  an  guf al^en,  unb  fagen :  (Ssf,  foKten  to^t  fold^ 
toottt  unb  unted^t  le^benn?  (SSafl  gat  e^n  fd^led^tet  (Sffü^,  bet  umb  e^nS 
fd^loS  toiQen  bad  lanb  ^nn  bie  fd^an|  fd^led^t.  jhtt|lid^,  l^ie  mu%  man  fld^ 
l^alten  beS  fprid^tooriS:  SQOet  nid^t  tan  butc!^  bie  finget  fel^n,  bet  lan  nid^  » 
tegiten.'  2)atumb  fe^  baS  fe^n  tegel:  SBo  et  unted^t  nitt  fltaffen  tan  on 
gtoffet  unted^t,  ba  lafg  et  fe^n  ted^t  faten,  eS  fe^  n)ie  billid^  e8  toolle.  SDenn 
fernen  fd^aben  foU  et  nid^t  ad^ten,  fonbetn  bet  anbet  unted^t,  baS  fte  über 
fernem  fttaffen  leiben  muffen.  S)enn  toaS  ^aben  fo  Diel  toe^bet  unb  Knbet 
t)etbienet,  baS  fte  toittoe  unb  toe^gen  toetben,  auff  baS  bu  bid^  ted^fl  an  » 
ttfntm  unnu^n  maul  obbet  böget  l^anb,  bie  b^t  le^be  tl^an  l^att? 

@o  fprid^flu  benn :  Soll  benn  e^n  futft  nid^t  Iriegen  obbet  f e^ne  untet« 
tl^an  tfifUi  nid^t  folgen  ^nn  ben  ftte^tt?  Sntttoottt:  2)a8  ift  e^n  toe^tleuffttge 
ftage.     ^bet  auff 8  lut^ifl:  S^tiftlid^  l^^t^nn  gu  faten,  fage  id^,  ba8  te^n 

2  aebrunacn  O  8  fetber  DE  8  ibeffet  DF  %avdh%  DE  9  namen  fehU  A^—F 
11  ^tte  O  14  ein{  liffet  DE  22  laffat  D  25  toittocn  FG  26  bifeen  F 

Ut^bl  DE  27  6o  ftaaefhi,  6oa  O  27/28  ontett^nen  /  28  koeitfeftfflae  DBG 

29  ^ffdftliüitn  DE     fftttfn  F     lel^n]  ain  O 

Knecht,  Feuer  u/nd  KofUen,  in  der  äBunbetlid^en  Slcd^nung  geleiten  ian\d^  Soct.  SRattin 
unb  P&tl^en  1642  (Erl  65, 236).  Erl  39, 177  (Fredigi  wm  Cruciger  heg,  1534)  wird  im 
Ansehiuee  an  „Seine  gfufi^fP^n  triefen  toon  gf^tt'  (Fe.  65, 12)  nvir  das  eweiU  angeflihri 
%md  denen  bie  toom  fUEetbau  leisten  eugeedhrieben.  Wander  2, 541  f.  gibt  reidhUehe  Belege, 
aber  nicht  aus  alterer  Zeit,    P,  P, 

^)  Steht  auch  Unsere  Aueg,  7, 583, 19  in  einem  Zusammenhange,  der  mit  dem  obigei% 
sich  nahe  berührt.     Weiteres  dort  in  Anm,     P,  P,  *)  In  dieser  Form  aw^  im 

4.  Sermon  zu  Weimar  1522  (Erl,  *  16, 479);  als  Spruch  Kaiser  Friedruhs  III.  angeßhrt 
Unsere  Ausg,  20,  97, 13 ff,  =  35  ff,  Erl,  39,  277;  vgl  auch  Unsere  Ausg,  7, 583, 25,  Anders 
ausgediückt  und  Alexander  dem  Qr,  beigekgt  Erl,  39, 336,    P,  P. 
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furfl  toibbet  fernen  uBetl^n  als  ben  StbnxQ  unb  Ae^fer  ober  fonfl  fernen 
Ufttn  fjttmn  Iriegen  foK,  gonbemn  laffen  nel^tnen,  toet  ba  ntfmpt  2)enn  bet 
ubetb^t  foU  man  nid^t  toibbetftel^n  tnit  getooUt,  ^nbem  nur  mit  befentniS 
ber  toatl^^t;  letet  fte  ftd^  bron,  ifl  gut,  too  nid^t,  fo  Biftu  entfd^ulbtget  unnb 

ft  le^befl  unrecht  umB  @otti8  totSen.  3{l  aber  bet  tDtbber))att  be^neS  sle^d^en 
ober  geringer  benn  bu  ober  fretnbber  überlebt,  §o  folltu  tfffm  auffS  erfl  red§t 
unb  frib  anbieten,  toie  Wofe  bie  linber  ^froel  leret.  äBill  er  benn  nid^t;  fo 
gebend  be^n  befleS  unnb  toere  bid§  ntitt  getoallt  gegen  getoollt,  toie  9Rofe  baS 
aSeS  fe^n  Befd^re^Bt  2)eutro:  .20.    Unnb  l^^r^nnen  muftu  nid^t  anfeilen  baSs-^ok^^io 

10  be^ne  unb  toie  bu  l^erre  Ble^Bfl,  fonbem  bein  untertl^anen,  ben  bu  fd§u|  unb 
l^ilff  fd^ulbig  Bifl,  Quff  hai  fold^  toerdC  ^nn  ber  lieBe  gel^.  S)enn  toe^l  be^n 
ganzes  lonb  ^nn  ber  fal^r  fielet,  ntuflu  toagen,  oB  b^r  ®ott  l^Iffen  tooSt, 
baS  eB  nid^t  oKeS  DerberBet  toerbe,  unb  oB  bu  nit  toeren  lanfl,  boS  ettlid^ 
toitttoe  unnb  toe^gen  bruBer  toerben,  fo  ntuftu  bod^  toeren,  baS  nid^t  olleS  git 

u  pobm  gel^e  unb  e^l  toittoe  unnb  toe^gen  toerbe. 

nnb  l^^r^nnen  flnb  bie  untertl^anen  fd^ulbig  jit  folgen,  le^B  unb  gutt 
bran  aiife|en.  S>enn  ^nn  fold^em  fall  mug  e^ner  untB  beS  anbern  toiSen 
fe^n  gilt  unb  fld^  felBS  toagen.  unb  ^nn  fold^em  hieg  ift  eS  Sl^rifllid^  unb 
e^n  toerdC  ber  lieBe,  bie  fe^nbe  getrofl  tourgen,  rauben  utib  Brennen  unb  alleS 

so  tl^un,  toaS  fd§eblid^  ifl,  Bi^  man  fle  uBertoinbe  nad^  IriegS  leufften  (on  baS 
man  fid^  für  funben  foK  l^utten,  toe^Ber  unb  fundtfratoen  nid^t  fd^nben)  Unb 
toenn  man  fle  uBertounben  l^att,  benen,  bie  fid^  ergeben  unb  bemutigen,  gnab 
unb  frib  erleben,  Slfo  baS  man  t^nn  fold^m  faS  ben  f))rud^  laffe  gelten: 
®ott  l^Ifft  bem  fterdiften.    (Ble^d^  toie  SlBral^am  tl^,  ba  er  bie  Dier  linige 

n  fd^Utg,  @ene:  .14.,  ba  er  fre^lid^  t>itl  ertourget  l^at  unb  nid^t  oiel  gnab  er|e^gt,i.«»f<M'» 
Bi^  er  fle  uBertoanb.    2)enn  fold^  faE  mug  man  ad§ten  al8  t>on  ®ott  ju* 
gefd^dCt,  ba  mit  er  et^n  mal  ba8  lanb  fege  unb  hh%  BuBen  augtre^Be. 

9Bie?  3Benn  benn  e^n  furfl  unred^t  l^ette,  ifl  tiffln  fe^n  t)old  aud^ 
fd^ulbig  311  folgen?    9[ntttoortt:  3l€tfn.    S>enn  toiber  red^t  gehurt  niemant 

80  ju  tl^n,  Sonbem  man  vxa%  ®otte  (ber  baS  red§t  l^aben  toiS)  mel^r  gel^ord^n 
benn  ben  menfd^en.  9ßie?  SBenn  bie  untertl^anen  nid^t  toujlen,  oh  er  red^t 
l^e  ober  nic^t?  Slnttoort:  äBe^l  fle  eS  nid^t  toiffen  nod^  erfaren  tunben 
burd^  muglid^  t>Ut)fß,  fo  mugen  fle  folgen  on  fal^r  ber  feelen.    2)enn  ^nn 


2  feieren  foO]  nid^t  foS  hicgm  Q  ho  O  8  etfentniS  A^BCFIWiälen  exfantnil  DE 
edonUniffe  K  fetmiffe  L  6  bet]  Ue  ^  6  auff  bai  evfl  6^  8  Und  DB  9  Scuteto- 
nomii  an  bem  20.  a      |et^nen  F         12  aant  F         14  toUtoett  G  15  toütocn  FG 

toevben  DE  irnttbe  O  16  imbevtl^aeit  G  17  inn  ainem  foaic(em  G  18  fe^]  oHel 
fein  6  fl4  ou^  fcOM  G  19  aehofl]  bcMiffer  DE  19/20  aOel  bat  il^ün  G  20  teftffen 
DEFG  21  bot  ben  fünben  G  22  V^tt,  fo  foQ  man  benen  G         bie  fle  fl^  DE 

28  fo4em  ui»  24  ftetdiflen]  (enliflen  3C  leliflen  DE  ftvcdEiflen  F  25  «enefü  an  bem 
14.  G  26/27  anaefd^t]  gef^idtt  G  27  Ml  bie  biBen  buben  F  80  gel^oTfam  fein  G 
82  eS  fehU  B—GWiuIen     ffinnen  DE        88  f^  lool  bolofn  G 


1  fso:  .21.  fddi  F  €s«bi  an  b«  21.  (?  8  lufd^  bai  gecMH  O  7  MI]  fft 

tM  Q  9  Mut»-  tM>n  bn  (tft  G^        et]  bet  />/*       et  sss  um  (7  10  fAt  D^ 

10/11  MBet  bcn  Matg  G  11  «eaefif  an  20.  G  12  t^iiffit  ^^^     Itttt]  )Kftlf  O 

bti]  bat  ei  DüT      imhe]  loai  D^  18  »tt  ei  9      fnvM  ^^- ^iTFitf  Z»  21  fefaip 

«2tV«  />J^/Y?  feinte  «e^te  /T  22  ftc^l  fctaet  B^FTWUtlm  t|Kt  JT  fcn^  £  23  bk] 
b«  A^DE  25  irab  tc^  fehU  ff  btnlet]  bnmbet  F  27  iH^it]  i^^t^  ^  M  §»• 
Mtictail  ii  fdMbn  />£^  80  Vknfh]  Vk^m  F  l^tet^mR  DB  lethncm  /*  Inl  et  I>^ 
31  f^erfff ;  f^rifrt  /*        32  ^i^met  eimige  fvemp/art  von  ^»  ^^etimmi  DE  |etnami  F 


u 
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lÄpfew.ufold^tn  fall  mu6  tnon  bod  gefc^  9Jlofc  btoud^ngso:  .21.,  ba  er  fd^Bt,  hne 
et)n  mötber,  bet  mit  untotffen  unnb  ungeme  ^monb  tobtet,  foD  butd^  fltid^ 
t)nn  e^ne  fte^e  flabt  unb  bur(i^  Cjimä)t  log  gefpto^n  toerben.  S)enn  toild^ 
tttH  f^xt  gef dalagen  loirtt,  eS  ^aU  xtäft  obber  unted^t,  mug  eB  für  e^n  ftraff 
t>on  @ott  Quffnel^men,  totld^d  ober  fd^led^t  unb  getot^nnet  t^nn  fold^  untariffen,  > 
tnug  fet^n  fd^Iad^t  l^oDten,  als  fiel  ^monb  Dom  bod^  unb  fd^Iuge  e^  anbem 
tobt,  unnb  @ott  bie  fad^  l^et^m  flellen.  2)enn  ed  gillt  bet)  @ott  gle^  biel, 
ob  er  bid^  burd^  e^nen  redeten  ober  unred^ten  fftitn  umb  be^n  gutt  unnb  lel^b 
bringet.  2)u  bifl  fe^n  Sreotur,  unnb  er  mogS  mit  b^  mad^n,  toie  et  loill, 
toenn  nur  be^n  getoiffen  unfd^ulbig  ifl.     9Ifo  entfd^ulbtgt  ®ott  oud^  felb  ^* 

I  2»pf' «>. « ttnig  «bimeled^  @ene:  .20.,  ba  er  «bra^am  feljn  toet^b  nam,  ntd^t  bo8  er  red&t 
bron  l^ette  tl^on,  fonbernn  bod  er  nid^t  getou^  l^tte,  baS  Sbrol^mB  toe^b  loor. 
Suffs  bierbe,  boS  tool  baS  erfl  fe^n  foH,  2)Qbon  tot^r  oud^  broBen  gerd^t 
beben,  fol  fid^  ein  furfl  gegen  fet^nem  ®ott  oud^  Sbri^Iid^  leiten,  baS  tft, 
bog  er  ftd^  \fym  untertoerff  mit  ganzem  Dertrotoen  unb  bitte  umb  toel)^]^, 
tool  ju  regim,  toie  Solomon  tl^tt.  9ber  t>om  glan)ben  unb  t^ertrotoen  t^nn 
®ot  fidb  xät  fonfl  fo  Diel  gefd^rieben,  baS  l^ie  nid^t  t>on  nitten  tft,  toe^et 
iu  er|elen.  2)Qrumb  tooDen  toirS  f^it  laffen  blet^ben  unb  mit  ber  fumme 
befd&Iieffen,  ©a8  e^n  furfl  ftd&  ^nn  Dier  ortt  teilen  fott:  Suff»  erfl,  gn  ©ott 
mitt  red^tem  t^ertrotoen  unnb  ber|Iid^em  gepett.  SuffS  onber,  )u  f^nen  unter» 
tl^nen  mitt  liebe  unb  Sbriflltd^^m  bienfl.  9uff8  britte,  gegen  ^ne  9tA^ 
unb  getooltigen  mit  fre^r  bemunfft  unb  ungefangenem  tierflanbL  SuffS 
t>ierbe  gegen  bie  ubeltl^etter  mit  befd^benem  emfl  unb  flrengt  60  g^ 
fetin  flanb  augn)enbig  unb  ^nnn)enbtg  red^t,  ber  @ott  unb  ben  leutten  gefaDeit 
toirtt.  9ber  er  mug  ftd^  tiiel  ne^b9  unnb  le^  bruber  ertoegrn.  DoS  Ctm| 
toirtt  fold^m  fumel^men  gar  balb  auff  bem  b<^U  liegen. 

9m  enbe  auff  e^n  gugabe  mug  id^  ]^ie  oud^  antttoortten  benen,  bte  Hon 
ber  reflitution  bifputim,  bad  ifl  t)on  toibergeben  unred^S  gut9.  S)enit  fold^ 
€ifn  gemein  toerdE  ifl  toeDtltd^  fd^toerb9,  unb  Diel  babon  gefd^ben  unb  tnaitd^ 
totlbe  fd^erffe  l^^rt^nnen  gefud^  toirtt  9ber  id^  toiltt  aOeS  t^nn  bte  Cur|e 
f äffen  unb  alle  fold^  gefe|  unb  fd^erffe,  go  bation  gemad^t  ftnb,  auff  elftten 
bouff en  t)erf d^lingen  aI§o :  fte^n  getoiffer  gefe|  lan  mon  b^r^nnen  ftnben  benn 
ber  liebe  gefe|.  9uff 8  erfl :  9Benn  für  bid^  lompt  e^n  foU^  b^nbel,  ba  eljtter 
bem  anbem  foll  toibber  geben,  ftnb  fte  be^be  Oib^ften,  fo  ifl  bie  fad^  Balb 
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gefd^e^ben,  2)enn  lehnet  totrt  bem  onbem  bod  fe^ne  furl^oltcn,  fo  toirtd  aud^ 
lehnet  toibbet  fobbem.  3fl  <^^^t  e^net  S^riften,  nemltd^  bem  lotbbet  geben 
loetben  foH,  fo  tflS  abet  le^d^t  ju  fd^c^ben,  2)eun  er  fragt  nid^t  barnad^, 
oBS  ^l^tn  nimmer  toibber  toerbe.     2)c3  fclBen  gle^d^en,  ift  ber  Sl^riften,  ber 

&  toibber  geben  foQ,  §o  toirtt  erd  aud^  tl^un.  &  fei)  aber  e^ner  S^rtflen  obber 
nid^t  Sl^rtfien,  fo  foHtu  alfo  urteilen  bai^  tuibber  geben:  3ft  ber  fd^ulbiger 
arm  unb  DermagS  nid^t  toibber  gu  geben  unb  ber  anber  nid^t  arm,  fo  foHtu 
^te  fre^  gelten  laffen  ber  liebe  red^t  unb  ben  fd^ulbiger  log  fpred^en.  S)enn 
ber  anber  ift  aud^  nod^  ber  liebe  red^t  fd^ulbig,  ^l^m  fold^S  nad^  ju  laffen 

10  unb  nod^  gü  geben,  fo  eS  nott  ift.  3ft  aber  ber  fd^ulbiger  ntt  arm,  fo  lag 
\fyn  n)ibber  geben,  fo  Diel  er  mag,  e9  fe^  gan|,  bie  l^elfft,  britte  ober  Dierbe 
te^l,  baS  bu  tfym  bennod^  laffefl  j^mlid^  l^aug,  futter  unb  bedCe  für  fid^,  fe^n 
n)e^b  unb  linb.  i)enn  fold^S  toeriftu  \it)m  fd^ulbig,  toenn  bu  ed  Dermod^tift, 
Diel  toeniger  foEtu  eS  nu  nel^men,  toel^l  bu  fe^n  nid^t  barffft  unb  er  nid^t 

15  emperen  lan. 

S^nb  fte  aber  be^be  und^riflen  obber  ber  e^ne  nid^t  toiS  nad^  ber  liebe 
red^t  rid^ten  laffen,  bie  magftu  laffen  e^n  anber  rid^ter  fud^en  unnb  ^l^m  an* 
fagenn,  baS  fte  toibber  @ott  unnb  naturlid^  red^t  tl^un,  ob  fte  gle^d^  be^ 
menfd^en  red^t  bie  flrenge  fd^erffe  erlangen.    S)enn  bie  natur  leret,  toie  bie 

20  liebe  tl^ut,  baS  id^  tl^un  foll,  toaä  id^  m^r  tooUt  getl^an  l^aben.  2)arumb 
lan  id^  niemant  algo  entploffen,  toie  gütt  red^t  id^  ^mer  l^abe,  go  id^  felb 
nid^t  gern  tooHt  alfo  ent))loffet  fe^n,  @onbernn  toie  id^  toollt,  baS  e^n  anber 
fein  red§t  an  m^r  nad^  lieffe  ^nn  fold^em  faQ,  alfo  foQ  id^  mid^  me^nS  red^tS 
aud^  t)er^el)]^en.    ^Ifo  foK  man  l^anbeUn  mit  aÜem  unred^tem  gutt,  eS  fe^ 

u  l^e^mlid^  obber  offentlid^,  baS  ^mer  bie  liebe  unnb  naturlid^  red^t  oben  fd^toebe. 
S)enn  too  bu  ber  liebe  nod^  urte^left,  toirftu  gar  le^d^t  alle  fad^en  fd^e^ben 
unb  entrtd^ten  on  alle  red^t  bud^er.  9Bo  bu  aber  ber  liebe  unnb  natur  red^t 
aug  ben  äugen  tl^ufl,  toir^u  eS  nimmer  mel^r  fo  treffen,  bai  eS  @otte  gefalle, 
toenn  bu  aud§  alle  red^t  bud^et  unb  fünften  gef reffen  l^ettift,  @onbern  fie 

30  toerben  bid^  nur  ^ner  mad^en,  ^l^e  mel^r  bu  ^l^n  nad^  bendEeft.  S^n  red^t 
gut  urteil  ba8  mug  unb  lan  nid^t  aug  bud^ern  gefprod^en  toerben,  f onbem 
auffg  freiem  f^nn  bal^er,  al8  toere  le^n  büd^.  Slber  fold^  fre^  urteil  gibt  bie 
liebe  unb  naturlid^  red^t,  beS  alle  Oernunfft  t)oll  ifi.  %[ug  ben  bud^ern  !omen 
gef  Pannen  unb  toandCenbe  urteil.    2)eS  toiQ  id^  b^r  e^n  tictmpA  ^  fagen. 

M  SRan  fagt  Don  ^er|og  Sarol  Don  SBurgunb  e^n  fold^  gefd^id^t,  baS  e^n 

Sbell  man  fernen  fe^nb  fieng.  2)a  lam  bie  frato  beS  gefangenen,  ^l^ren  man 


1  tK)T^ten  G  2  fotbem  DEG  i  ol  A  DE      toibber  f'efiU  F  11  bie 

^Ifft]  ba  V^b  DE        12  laffet  DE        17  Qnbetit  G      fu^en  laffen  tmb  in  G        19  ftrenae 
tonb  fd^ctffe  F        21  felbf  DE        24  tnred^ten  F        29  oUc  fehlt  G        30  t)tt  />  irren  G 

*)  Die  folgende  Erzähluny  sdwn  un  4.  Sennwi  zu  Weimar  J623  (Erl  *  16, 480). 
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ju  logen.  9l6er  bet  6beU  man  berl^ieg  ^l^r  ben  man  gu  geben,  go  fem  fie 
Ut)  ^l^m  fd^laffen  tooU.  S)a§  toe^b  toar  frum,  l^ett  boc^  ^l^ren  man  gern 
etloget,  geltet  l^^n  unb  fragt  ^l^ren  man,  ob  fie  eS  tl^un  foEe,  baS  fie  ^l^n 
erlöget.  2)er  man  toere  gern  log  getoegen  unb  tooEt  fe^n  leben  bel^altten 
tinb  erleubt  ber  fratoen.  2)a  nu  ber  SbeUman  bte  frato  befd^Iaffen  l^atte,  lieg  » 
er  beS  anbern  tagS  ^l^rem  man  ben  lopff  abfd^lal^en  unnb  gab  \fyn  ber  fratoen 
tobt.  2)a8  Itagt  fie  aUeS  bem  ^r^ogen  Garlo.  2)er  fobbert  ben  6bell  man 
unb  gepott  ^l^m,  baS  er  bte  fratoen  mufte  jur  el^e  nel^men.  2)a  nu  ber  braut 
tag  aug  toar,  lieg  er  bem  man  ben  lopff  abfci^tal^en  unb  fa|t  bie  frato  ^nn 
fe^n  gutt  unb  mad^t  fie  toibber  ju  eieren  unb  ftrafft  algo  bie  untugent  red^t  lo 
furfHid^. 

©il^e,  e^n  foId§  urteil  l^ette  ^l^m  le^n  fßop^,  le^n  3urifl  nod^  !e^n 
bud^  geben  mugen,  @onbern  e3  ift  aug  fre^r  t)ernunfft  über  aller  bud^r  re^t 
gefprungen  fo  fe^n,  baS  eS  ^berman  biUid^n  mug  unb  be^  fld^  felb  finbet 
^m  ]^er|en  gefd^rieben,  bag  alfo  red^t  fe^.  2)e8  gle^d^en  fd^re^bt  aud^  6.  9ugu*  is 
ftin  ^nn  fer:  bo:  in  monte.^  2)arumb  foEt  man  gefd^riebene  red^t  unter  ber 
t)emunfft  l^aHten,  baraug  fie  bod^  gequollen  finb  als  aug  bem  red^tS  brunnen, 
unb  nit  ben  brunn  an  fe^ne  floglin  b^nben  unb  bie  t)ernunfft  mitt  bud^ftaben 
gefangen  füren. 

1  fen  DFO  8  toai]  toa  D  toai  E  8/8  l^tt  bo4  oerne  XifyetXL  man  erltfet  / 
8  8«^1  ft  Qieng  0  foUt  O  4  erli(e  DE  5  l^eHe  G  7  atteS  bem  fehU  I  bem 
fthJU  H  Oerkoa  DEF  (toolo  DEQ  Carol  FI  fotbert  DEFQ  8  fvaloe  D  afi  bet  D^ 
8/9  bet  Ibtaut  tag]  bie  l^o^a^^t  DE         9  toat]  koaS  DE     bem  Cbelman  DE  10  mo^t] 

Itoa^i  DE       3u  ben  ecteti  DE       tontugen  tn  6mgen  Exemplaren  van  A^B  18  alle  H 

14  e«]  et  C  fi^]  im  DE  feM  DE  15  te^t  fMt  F  fatict  DE  Catit  <?  16  fet:] 
fetmone  DE  Gentu.  0  bo:]  bomini  (?  man  alle  oefd^bene  O  17  te^tS  fehU  F  te^ie  (7 
18  Btunnen  G      flütün  (?      mit  ben  bu^ftaben  F  19  fiete  G      F  hat  hier  noch  einen 

Anhang:  Oolfit  nun  l^a^  bad  esenM>el  l^ie  au  tetfl  in  Vuqu^o  anoetelNSt  [Z.  15 J  bffS  Ifttb^ 
toetle^d^net 

Qti  ift  oetoeten  a»  tCntl^io^ia  a»  ben  a^^tten  bei  Ae^fetS  (Son^ntii  ein  am|itman 
unb  ein  tabtS  l^ett,  IkinbinuS  oenant,  bet  l^tt  einen  tonbet  im,  bet  toaS  ein  ^funbt  golbi 
f^utbio  in  ben  gemeinen  geltfiodE.  Set  am^tman  toatb  toibet  ben  atmen  man  (aug  loai 
tttfad^  abet,  ift  nitt  funb)  Betoegt,  ttautoet  unnb  fd^tont,  too  et  im  nit  toff  ein  benanten  tag 
beaalen  t^t,  koilt  et  in  tibten  laffen.  SDatb  alfo  bet  gut  man  in  gtoffet  l^ntt  gel^olten.  & 
9lnn  als  et  bie  f^ulb,  baS  ^funb  golts,  nit  l^tt  auBeaalen  nnnb  BeftinM>te  ae^  bet  bekainng 
fi4  na^ett,  toatb  et  im  fel^  fut^ten.  9htn  l^ett  et  Don  nngefd^id^t  ein  f^ine  eelid^  l^anl« 
ftato,  abet  one  gelt,  ba  mit  fie  item  man  au  l^ilff  mi^t  lomen.  fdfo  koaS  ein  teilet  man, 
ba  et  bie  f^ine  bet  ftaukoen  fad^,  toatbt  et  a^mlid^et  liebe  gegen  it  bekoegt,  nnnb  aU  bet 
felb  ein  koiffenS  l^tte,  koie  eS  umb  iten  man  flnnbe,  fd^idft  et  na4  ite,  betl^eB  ite^koan  fie  lo 
im  ein  na^t  au  miQen  kooU  koetben)  ein  |)funb  gotbt  au  geben,  ^e  gut  ftako,  alB  it  nun 
kool  koiffenb  koaS,  baS  fie  itS  leibS  nitt  gekoalt  l^t  (alB  6ant  $attl.  ankekjgt),  fonbet  ite  el^- 
lid^t  man,  tl^tt  fie  item  man  folicl^  a»  koiffen,  flnre^enb,  fie  koolt  toon  feinent  koegen  gut* 
koiQig  fein,  koan  et,  ite  eli^et  man  (bem  fie  aUe  ite  Yeuf^eit  lifli^tig  koete),  folidif  aSd 

^)  Atigust.  'De  aermane  domini  in  monte  secunäum  MaUhtxeum*,  Kb,  I  cap,  16  (60), 
Eine  deutsche  Wiedergabe  des  Abedmitts  findet  sich  in  F,  vg^,  Lesarten, 
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IS  toon  bcm  fernen,  fein  lel^n  ba  mit  )u  erretten,  toolt  toettoittigen.  ^bn  gutt  man  toal  fro,  fagt 

ber  ftautoen  foIi^S  itS  gutten  toUUn  gtoffen  bandf  unb  befall^  It  ha  mitt  foIi^S  )u  twtfhedCen. 
ihtt|Iid^  ble  ftato  lam  )um  teid^en  man,  ent|)fing  baS  golbt  unb  tl^tt  feinen  toiQen.  (St  aber 
name  tre  baS  golbt  BettügUd^  tolbet  unnb  legt  betglei^en  ein  tud^Iein  mit  etben  an  M 
golbs  ftabt.    %i9  nun  bie  ftam  fftt^m  au  l^uB  lam  unb  foIid^S  BettügS  innen  toatb,  lieff  fie 

20  f^x  fut  \j%  liebe  iti  manS  an  bie  offnen  flraffen,  )o%  %u  f^rei^n  maS  fie  getl^  l^tt,  auB 

liebe  iti  manS  bat)u  bebtoungen.  IBot  unnb  rufft  ben  am^tman  an,  betont  im  a0e  bing  unnb 
koaS  bettttgS  ite  begegnet  toete.  ^bn  am^tman  (aU  et  folid^  l^ttt)  befant  et  fid^  felbf  an 
bet  fad^  f^ttlbig  fein,  baS  but^  fein  ttaloen  (bem  atmen  man  getl^)  foli^  übel  begangen 
niete,  unb  f|>ta4  baS  ntte^l  (als  ob  el  toibet  ein  anbet  toete)  toibet  fid^  felbf:  baS  baS  ^funb 

2&  golb«  twn  ben  g&ttetn  Ikinbini  (alfo  l^leB  bet  l^au^tman)  in  ben  gemeinen  gcltflodE  folt  behalt 

toetben,  unb  fa||te  bie  ftato  in  baS  gut,  ba  Don  it  bie  etbe  ann  ftatt  bei  golbl  toaS  geben 
tootben.  U|  bem  unnb  bet  gleid^n  esenqiel  mag  ein  t^ebet  twtnünfftiget  metdfen,  toie  bie  Mt* 
nunfft  alle  gefd^tieben  tec^t  büd^t  ubetttifft.  3»  (icb  unb  gefallen  allen  lieblb^betn  bet  toat> 
Ibe^tt  l^ie  1^  gefe|t.    (Ss  flugufHno  in  6etmone  bomini  in  monte,  libto  |ncimo. 


^^&Sf^l&f^^!&f'^l^^ 


Ad  Oasparis  Schatzgeyri  Minoritae  plieas 
responsio  per  loh.  Briesmannam  pro  Luthe- 

rano  libello  de  yotis  monastieis. 
M.  Latheri  ad  Brismannum  epistola  de  eodem. 

1523. 

^n  bei  ffinleituns  |u  Sut^eri  de  voüs  monasücis  iudiciura  ifl  $b.  8 
e.  566-568  \i^n  boi  ^Ut^ige  Aber  ben  Snsrtff  bc«  SRinoriten  e(^|0B9r  %t%tn 
btefe  Sd^^nft  foioie  aber  bie  Sert^btgniig  bni4  Sncftmanii  gd^ifit  SBir  ttasen 
KiKt  na(j^.  bat  bie  Repiki  ido^  ei^  nocj^  ber  Sninffuder  ^eibRmef{e  erfd^tenen 
ift,  unb  |IDQT  in  Sug^bm^  bei  Stegitaniib  Srimm  (Seit  SOb  oa  Srirnm  fRttte 
£f|einbeT:  audii  per  digniUlis  tuae  preliim  scripta  Schatzgeri  impressa  (3ttifd^T.  b. 
4t^  Smiiii  f.  e^brn  1893,  212).  (Kne  itoette  Hufla«e  rrfd^  1527  bei  niri^ 
IRoT^Tt  ia  Zibinsni.  6o  ift  bai  *Prodiit  nuper^  am  Singonge  iwn  Sni^rci  epistola 
auf  bm  titießm  Seitraiiiii  angdoeabet.  Sa  9itei»aniid  SBibnmag  aa  6|Nilatin  auf 
ben  17.  fRAq  geRcÜt  ift  fo  (aben  Side  (ligl.  Cabec«,  Sat^eii  SrieftoedM^  4,  H^) 
aacJb  StttVri  epistola  btrfcm  3^^^  ingcariefea.  Xe  SBdtr  freiließ  iMift  ein 
«liieOetd^^t  int  3anaaT*.  %aa  etgtbt  ficJb  aui  Sat^ni  epistola,  bai  ber  SkfotauitoT 
^T  fid^  riaige  ^attt  aa#  £<^|yini  BdfnXt  ^ecoaifictft,  na  ne  |a  aribeticsea, 
oabeie  aber  f^n^nd^bt  am  fie  9rirfnaaa  lar  IM^Uaag  }a|aiDeffea.  Cr  befKnimt 
btarit  fit  ¥tirfnaaai  Sibett  Stoff  aab  Scbaateagaas.  £eifeCbe  ^  fiil^  ani^  4^' 
mmä^  fcni^ttt  Sic  Seabna§ea  prospere  procede  aatra  6.  284. 29  non  egeas,  ut 
indiceni  tibi,  quid  potissimum  in  iüo  coofutatum  oporteat  S.  285,  5  perge  sicut 
coefKsü  6.  286. 12  {iab  aOo  akbl  l^igCtd^  N^tiftBcOnik^.  foabexa  axifea  ia 
bk  B«k  atd^  abgrMUoffeac  :Xibett  fhritftauiaai.  So  KSt  ea^ni  Sriff  loo^ 
aadb  ta  bcm  Saaaar  1523. 

Saf  bif  Cxanbenu^  &Jba|§e9T#  im  Examen  noTanim  doctnoanim  aal« 
«WTtctc  2atbrt  aiijbt  aKitrr:  er  bottr  fie  im  3aaaar  1524  aadb  ai4^  044»- 

9|l  Hü  f^uüa«:  ta^at  €<ba|iiaR  .enaHnfn  tbtsL  BUkkm  UL  I)  gfm^ 
kR)  il^  19»i 

Sradc. 

A  ,AD  GASPARIS  SCATZ  .  GEYRI  MINORITAE  PU.  ,  CAS  RESPONSIO 

PER    K>HAN:  BRIESMAX* ;  NYM  PRO  LVTHE   RAXO  LIBELLO  ! 

DE  VÖTTS  MO   NASn  !  aS.  ]  M.  Lutheri  ad  BrifiiiaiuMiB  }  E|iÜola 

de  eodem.  [  Watember^.  \  Anno:  1523.  ^    26  IHülcr  ia  Cwot 

di^tt  Sette  leer. 

di^Ri  E^pato^  ftibt  IK.  A;^  M  Eb».   ^orf  mk  di^ma  St—im  ä 

in  let  J>aa48i%bBi  €1«..  l^M  1.    TnUm  €t.  a.  E. 
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B  ,AD  GASPARIS  SCHATZGEYRl  MIIINORITAE  PUCAS  RESPONSIO 


PER  lOANNEH  BRISMAN  ||  NVH  PRO  LVTHERA-  ||  NO  LIBELLO 

DE  II  VOTIS  MO-  II  NASTI-  ||  GIS  ||  M.  Lutheri  ad  BriTmannum  Epi- 

(lola  de  eodem.  ||  CüRRECTVS  ET  ADAVCTVS.  ||  Witlemberge. 

ANNO  M.  D.  XXIII-  II«     Vlit  Xiteleinfaffung.    Xiteltficffeite  Bebrudt. 

28  »Uttet  in  Ouatt.    8e|te  Seite  leer. 

&tt^  Epistola  fh^t  «L  a  Ib  bis  b  W  Shnidf  tum  9Kf!d  e^itUttl  in 
S9Kttenbc«e.  )i.  %mmt  9h.  880.  Stot^nben  in  Setiin,  StcSlan  1t,  !^»Sben  (2), 
^mbutfi,  MnigSberg  U.  nnb  Ct.,  S&M  6i,  Sitton  6t ,  Stoitfon. 

O  ,AD  GASPA.||RIS  SCHATZGEYRl  MINO- ||  ritse  plicas  Refponßo  per 

lohannem  Brif- 1|  mannO  pro  LVTHERANO  li  ||  hello  de  Btifiis  &  Votis 

Monanafticis.  ||  ^  \\  HARTINI  LVTHERI  ||  ad  Brifmannum  de  eodem 

Prffifaüo.  II  y  II«    Xiteltficffeite  Bebrudt.   42  tcgiffette  »tttter  in  Ottati. 

8e|te  6eite  leet.  9Cm  (fobe : , Quinto  Idus Nouembris.  ||  ADno.H.D.XXIiir||« 

8ttt^#  Epistola  fhllt  9L  1^  HS  8».  Shmct  )ion  3ol^.  (>ettoagcn  in  6tta|* 
btttg.    Sot^inben  in  bet  Ihmalefci^  6lg.,  ^DteSben,  Olm&|  6tubienbibliot^. 

C^  toie  O,  nut  ifl  in  Seile  6  gebeffett:  Monafticis.  3m  ÜBtigen  betfelbe  6a|. 

Sgl.  t).  kommet  9lt.  881.  Sot^nben  in  bet  Ihiaalef^en  6lg. ,  ^cSben, 
^mbtttg,  Sonbon,  ffiien. 

D  «lOANNIS  II  BRIESHANNI  AD  CASPA-||  ris  Schatzgeyri  Minoritie  plicas 

refponßo,  ||  pro  Lutherano   libello   de  uotis  ||  monalticis.  ||  ITEM  || 

M.  Lutheri  ad  Briefmannum  Epiltola,  de  eodem.  ||  In  hoc  lihello  clare 

oltenditur,  quantum  errent  qui  ||  uotis  monafticis  plus  nimio  tribuunt,  || 

citra  onine  Tacrse  fcripture  ||  teltimonium.  ||*    48  Bejiffette  Slftttet  in 

Oftat),  bie  btei  legten  6etten  leet.   «m  Cnbe:  .MENSE  DEGEMBRI,  || 

ANNO  M.D.XXIU.  ||« 

Sut^tS  Epistola  ^el^t  St.  A  l«»  biS  B 1».  %tad  t)on  jfob.  (>ettoagen.  Sot* 
banben  in  bet  Ihuialefd^  Spg.,  Settin,  Pönigtbetg  U.,  8iegni|  ftitd^biMiotl^ 
^etet>$anl,  6onnnet^nfcn,  6ttQ|btttg  tl,  SBien. 

Son  ben  (Befammtaw^aben  btingt  unfeten  IBtief  lateinifd^  nut  bie  JSKtten- 
Betget  Tom.  II  (1562),  »l.  808•-805^  »eutf d^  Bei  SBald^,  »b.  19,  6.  672- 
686.  —  gfetnet  fielet  et  Bei  SutifoBet,  Luth.  Ep.  II,  118;  be  aSette  II,  287;  (Enbetl, 
Sntl^«  »tiefme^fel  Sb.  4,  6.  108. 

SaB  A  bet  ntbtud  ifl,  mad^t  fd^on  ba8  StudCfel^Iettietseid^niS  am  Gd^Iuffe 
toal^tfd^einlid^ :  untet  ben  gfel^Ietn  Beflnben  fld^  foU^e,  »eld^e  am  el^n  avA  bem 
ittigen  ßefen  nid^t  eined  DtudEM,  fonbetn  einet  ^nbfd^tift  etflfttlid^  finb.  Sie 
SttigaBe  B  nennt  fid^  i^omli  eine  lietBeffette,  ifl  t%  oBet  nid^L  6ie  toax  tii^eid^ 
tto|  bet  dal^al^I  1523,  Anfang  danuat  1524  nod^  untet  bet  ^Mf^i  *^^  ^i^^w 
Stiefe,  bet  tion  SnbetS  in  ben  Sanuat  1524  gefe|t  toitb,  fd^tieB  Sutl^  an  Stielt 
mann:  Tuus  lihellus  apud  nos  denuo  excuditur  Nuremhergae  desideratus  (be  89ette 
2,  589 ;  (EnbetS  4,  298).  C  ifl  ou8  A  l^etgefleUt,  D  Btingt  einige  SetBeffetungen 
auf  eigene  ^nb. 

SBit  geben  alfo  ben  Xe|t  nad^  A,  nel^men  aBet  notfitlid^  bie  am  Gd^Iuffe  )ion 
A  gegebenen  Stndtf el^letBetid^tigungen  in  biefen  auf.  Sie  SeAatten  bet  Studk  toetben 
tiefjeid^net,  nid^t  fo  bie  fHIiflifd^  9tad^Bef[etungen  bet  ABittenBetget  CkfarnmtauigaBe 
unb  Xutifabeti. 


H.  Lnlfaeri  od  Ürimtuiiiiiiii  epiitola.   1&23. 

MARTINVS  LVTER  lOHANNI  Briefinan,  fratri  suo 
Gratiam  et  pacem  in  Christo. 

r  Bodiit  Duper  tiiae  profeesionie  bomo,  Caspar  Sdiate- 
geyr,  libello  oontra  me  edito  euper  votia  et  missie. 
Qui  et  ant«a  contemptum  ülum  libnim  et  insalaam,  > 
quem  Scnitinium  appellavit,  edida«t,  oonatus  Chri- 
Btum  et  Belia]  concUiare,  nempe  Baciil^am  aoho- 
lasticeD  et  literas  aacras.  Quod  abi  male  oesait,  alia 
via  gjoriam  affectat  et  nunc  'indagines  et  conatos' 
ac  nescio  quae  portenta  verbomm  et  rerom  partorit  » 
Noeti  autem  et  tu,  quam  sit  isto  hominum  geoeri 
gentile,  imo  fiitale  (de  iia  loquor,  qui  Miuoritae  tan- 
tum  sunt  et  non  Christiani)  novis  et  singularibns  vooibos  uti,  quemadmodom 
et  novis  moribos  vivant  Sic  ajius  scdbit  'gladios*,  aliua  'STrupoa*,  aUiis 
*Malagmata*.^  Ist«  vero,  at  dizi,  Indagines  et  Conatus,  ne  scilioet  qnioqnam  u 
conunnoe  ve)  in  verbis  vel  rebus  cum  hominibus  habeant  Aooedit  ad  haec 
pn^ria  qnaedam  ao  minoritioa  phrasis,  qoae  talis  eat^  nt  nnllo  alio  Tooabulo 
nominal«  queaa,  qnam  nt  Hinoriticam  dicas.  lo  qua  Qlnd  potisaimom  valet, 
quod  est  tediosissima,  dum  cupit  nova  videri  et  fit  neqne  vetos  nee  oova 
sed  neo  media  qnaedam  inter  novam  et  veterem.  m 

Sed  ut  ad  rem  veniam,  rogavi  te,  ut  muuas  respondendi  obires,  otm 
qnod  dignnm  dnoetem  te,  qui  dono  dei  mdioribus  rebus  servire  pote^  com 
bis  larvis  pngnare,  sed  quod  ego  oocnpatior  sim  quam  ut  ipse  respondeam. 
Nam  etsi  hominem  indoctum  in  re  sacra  contemnerem  atqne  cogitamn  neo 
respcmsione  mea  miliee  iterata  firmari  eos  poese,  qui  tarn  vanis  scriptis  n 
moventur  ad  dissentiendum  libello  meo  de  votis,  omninm  quos  soripai,  etiam 
me  teflte  munitässimo  et  qnod  ansim  ^oriari  invioto,  tarnen  amioia  quiboadam 
me  inetantibus  et  urgentäbus  cesai,  ut  respoodendnm  illi  esse  censenm. 

Tu  ergo  prospere  prooede  in   Christo,  ut  qui  Hinoritioam  aeotam 
^r^ie  oallens  probe  inteUigas,   qnot  loots  TbesMirivora  üle  Ihdagator  flt  m 
Conator  menlitur,  dum  nobis  persuadcn  conatnr,  ut  credamus  tam  vulgarem 
esse  apnd  Bdi^oeos  fidem  et  oastitatem,  quam  vulgares  annt  ipsi  Uooadii 
praeeertim  MiDoritae,  cum  sua  ipüos  tum  consdentia  tum  ezperientia  eom 

8  aUM  (itneAHst  i*  «lU;  A  11  Mto  ABCD  ftM  £«Mar  inywiafaMr  FMmr) 

IS  MakginatB  fimeMtjrt  m  Halagmata}  A 

■)  A  (br  Pik  collatio  Cvl-  -fiMov,  LvAtn  Briefic.  3,  SO)  katU  AMd  mOrfadu 
■yntpot  fy«*  JJimtMn  SckMtndir^  Biblia  nora  AlveldeuB«  vorgtbnM;  dbir  Au  Halagma 
Ahtld»  »iAe  Unmn  Autg.  Bd.  0,383  tutd  über  Emien  gladiu  Bd.  T,  tat. 
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longe  aliter  dooeat,  nisi  quod  pumm  Minoritam  oportet  esse  purum  hypo- 
critam.  Sic  enim  loquitur,  sicut  hactenus  vixerunti  credens  tarn  neminem 
fore,  qui  mentientem  intelligat  quam  hactenus  nemo  fuity  qui  putaret  eos  esse 
meras  personas  et,  ut  Paulus  ait:  *Species  pietatisi  cuius  virtutem  abn^ant\  ü.  zim.  3.  s 

&  Quam  vis  autem  non  egeas,  ut  indicem  tibi,  quid  potissimum  in  illo 

oonfutatum  oporteati  tamen  ut  uno  sensu  nos  idem  damnare  videat,  Volo 
et  ipse  hoc  monere,  quod  proculdubio  Christus,  qui  te  dooet,  in  te  monebit 
Hoc  autem  est,  quod  homo  ille  perpetuo  libro  multa  oerte  satis  e  scripturis 
adducit  et  in  margine  gloriosius  quam  deceat  Minoritam   (nisi  hypocrisis 

10  faoeret)  ostentat  Et  non  videt  interim  caecus  et  insipiens  indagator,  quam 
illa  omnia  prorsus  nihil  ad  rem  faciant:  quod  adeo  manifestum  est,  ut  ipse 
met  cogatur  oonfiteri,  modo  ei  digito  crassiore  ostendatur  hoc  modo: 

Nonne  omnia  verba  et  facta  scripturae  sunt  prorsus  omnium  Christiano- 
rum  oommunia  documenta,  sicut  Paulus  Rho.  15.  dicit:  'Quaecunque  scripta  nam.  15.4 

15  sunt|  ad  nostram  doctrinam  scripta  sunt^?  Quis  est  ergo  furor  ea,  quae  sunt 
Omnibus  Christianis  communiter  dicta,  uni  singulari  sectae  aptare?  Quid 
enim  etiam  Morio  aliquis  ad  Universum  illum  magnificum  libnim  Indagatoris 
inferet  nisi  hoc  ooroUarium?  Quandoquidem  tu  oommunibus  scripturis 
singularem  tuam  sectam  astruis,  fiet  profecto,  ut  aut  omnes  Christiani  sint 

80  Minoritae,  aut  si  non  sint,  non  sint  quoque  Christiani,  ad  quos  solos  dicta 
sunt,  quae  tu  pro  Minoritis  adducis.  Quid  hie  Thesaurivora  ille  faciet? 
Nonne  si  vel  untia  pudoris  in  ipso  fuerit,  pudebit  sese  unquam  mutivisse 
coram  hominibus  ut  qui  et  sacris  scripturis  et  Christianis  impius  et  blas- 
phemus  tantam  vim  et  iniuriam  intulit    Si  sua  sint  vera,  necesse  sit  aut 

9&  Christianos  non  esse  Christianos  aut  Scripturas  non  esse  Scripturas.  £u 
tibi  mercedem  erroris,  quam  oportnit  accipere  illos,  qui  contra  agnitam  veri- 
tatem  pugnant 

Ne  autem  garriat  hoc  solum  a  me  did  et  nuUo  exemplo  probari,  quan- 
quam  extent  libelli  et  non  possit  tergiversari,  tamen  vel  illud,  quod  tu  quo- 

30  que  in  praefatione  illius  sentis,  tecum  adduoo.    E^st  ne  igitur  belle  et  plane 

Minoritice  asserta  Monastice  per  illud  Lucae,  quo  dominus  intrasse  soribitur8ttc.io,ss 
domum  Marthae  et  Mariae,  hoc  est  (ut  Schatzgeyr  ait)  Monasteria,  in  quibus 
viget  vita  activa  et  oontemplativa?  eto,  ut  cum  istas  ruditates  Monachomm 
praeteream,  quibus  fere  nuUus  intelligit,  Deinde  pauci  etiam  haec  vocabula 

u  audiunt  'Activae  et  Contemplativae'  vitae,  tantum  abest,  ut  talis  domus  ulla 
apud  eos  sit,  nonne  certum  est  omnibus  Christianis  hanc  doctrinam  operiere 
esse  communem,  quaecunque  tandem  est,  quam  Dominus  doouit  intrando 
domum  Marthae?  nisi  forte  non  sit  iste  introitus  pars  Euangelii  aut  Euange- 
lion  non  sit  Christianis  omnibus  commune. 

4  obnogant  beriehHfft  in  abnogant  Ä  11/12  ipse  met]  et  ipee  C       28  et  in  sacru 
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Obsecro,  iste  Schatzgeyr  miserabilis  dum  soripttiras  all^at  pro  Mona- 
atioe,  quid  aliud  faoit  quam  quod  ipso  facto  dicit:  Obseoro,  ridete,  sibilate» 
insultate  mihi  inepto  et  insulso,  qui  dicta  ChristiaDis  omnibus  oommoDia  ad 
meam  pediculosam  cucuUam  aptavi?  Nam  et  ipse  met  plane  fatetur  nihil  in 
sacris  literis  de  Monastioe  dici  solumque  se  hoc  uno  solatuTi  quod  non  » 
videatur  Monastioe  contraria  sacris  literis  esse.  Ek  nihilominns  hoius  sui 
dicti  perpetuo  oblitus  aliud  nihil  ÜKÄty  quam  quod  saoras  literas  pro  Mona- 
stioe adducity  donec  etiam  et  e  Christo  fadat  Monachum  et  ex  Maria 
Monialem,  quae  tamen  ooniunx  fuit,  saltem  desponsata^,  quod  sacrileginm 
est  Monialibus  Conatoris  tanti.  to 

Oro  autem  te,  mi  Brisman,  ne  vincaris  tedio  tot  monstris  stoUdae 
temeritatis:  perge  sicut  cepistii  et  ostende  caeco  isti  Indagatori,  si  capere 
possiti  etiam  ex  ipso  Aristotile  suo  aliud  esse  oommunia  et  propria  dicere. 
Vel  Porphyrium  ei  in  memoriam  revoca,  qui  acddens  commune  et  proprium 
tam  diversum  facit  Ego  sane  fateor  me  victum  tedio  et  nausea  legende:  » 
adeo  non  solum  latinitas  seu  potins  illatinitas  verum  et  ipea  hominis  rudia- 
sima  temeritas  me  &egit,  qui  nuUo  versn  non  stolidissime  sibi  ipei  oontra- 
didt  Tamen  ne  solus  hoc  tedium  devores,  una  aut  altera  parte  te  levabo^ 
ne  insignis  ille  Conator  indigne  ferat:  Tot  libris  nihil  potuisse  ex  me  ex- 
torqueri  responsionis,  cupit  forte  et  ipse  fieri  vir  famosus.  m 

Primum  illud  acdpio  capitale  totius  sui  libelli,  quod  gloriatur  Mona- 
sticen  non  esse  contra  scripturas,  ne  iota  quidem:  ideo  sentiendum  esse 
«iiaic.9.40  8ecundum  illud  Christi:  Qui  non  est  contra  vos,  pro  vobis  est  Haeo  ille, 
Vide  quaesOi  quam  diligenter  iste  Conator  meum  libellum  lq;erit,  in  quo 
hoc  unicum  eg^,  ut  probarem  ipsum  Monasticum  institutum  ex  natura  sna  >» 
esse  contrarium  sacris  literis  i  quae  argumenta  onmia  sie  solvit:  non  est 
contra,  eigo  est  pro.  Hoc  sie  intdligere  me  cogit:  Scriptum  Sancta  non 
nominat  Monachos  suis  nominibus  et  ne  uno  quidem  iota  meminit  hnius 
vocabuli  'Minorita,  Augustinianus,  Carthusiensis  etc.',  ei^  non  sunt  contra. 
Sic  nee  Arrius  nee  Pelagius  nee  ullus  Hereticus  contra  scripturas  sed  omnes  m 
pro  scripturis  sunt 

Tamen  ut  cum  crasso  cerebro  crasse  loquar,  partior  vitam  hominis  in 

duo:  vd  enim  agit  cum  inferioribus  vd  cum  superioribus  sese.    Cum  inferi- 

oribus  agere  permittit  deus  etiam  ea,  quae  ipse  non  ordinat  sacris  literis  nt 

1.  futrt  s,  13  edificaie,  pascere  pecus,  emere  et,  ut  Petrus  vocat^  creaturas  humanas  id  est  <> 

ordinationes  facere.    In  his  non  est  opus,  ut  verbum  dei  expectes,  sed  potest 

4  ipaemet]  ipae  C  4/5  in  sacris  literis]  sacras  literas  (die  auf  Z,  7  gthtmde  FMer- 
berichnigu/ng  in  A  x»t  irrig  auf  diese  Stelle  bezogen)  D  7  sacris  literis  heriektigt  m  saorma 
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hie  etiam  letbro  gentilis  Mosen  saoctom  dooere,  eo  quod  Gen.  1.  homo 
positus  Sit  rerum  dominus,  ut  per  rationem  ea  disponat,  quae  sunt  sese  in- 
feriora,  pro  suo  arbitrio.  Nam  in  bis  non  est  Situs  cultus  dei  et  fiunt  tarn 
ab  impiis  quam  piis.    Dispersa  sunt  baec  omnibus  gratuito  bonis  et  malis, 

s   ut  dieit  Matth.  6.  n«tt^<  &*  «& 

Sed  cum  superioribus  agere,  id  est  cum  deo,  non  permisit  deus  unquam 

nee  permittit.    Sed  quicquid  bic  fieri  debet^  boc  debet  non  nisi  certo  et  ex- 

presse  mandato  dei  fierii  eo  quod  nesciat  bomo  per  se  ea,  quae  supra  se 

sunt,  Hoc  est,  quid  deus  velit^  nisi  suo  verbo  sese  revelarit:  sicut  inferiora 

10  bomine  nesciunt,  quid  bomo  velit,  nisi  signo  sese  ostenderit  eis  ut  per- 
cutiendo,  frenando,  levando  etc.  Ideo  bic  non  satis  est  dioere  'non  est 
probibitum  in  sacris  literis"*  sed  oportet  dicere  *boc  est  mandatum*,  immo  boc 
ipso,  quo  non  est  mandatum,  vere  est  probibitum.  Quia  non  licet  hominem 
sese  regere  supra  se,  ubi  solius  dei  est  regere:  boc  enim  ipso  arrogat  sibi 

16  sedem  dei  cum  Lucifero,  et  cum  Adam  vult  aequalis  esse  deo.  Hoc  est» 
quod  in  Mose,  ubi  ea  fieri  debent,  quae  ad  deum  pertinent,  toties  verbo- 
sissime,  sed  summa  necessitate  repetuntur:  Locutus  est  Dominus,  Dixit  domi- 
nus, Sic  praecepit  dominus,  Sic  mandavit  dominus.  Et  prorsus  nibil  ibi 
geritur  nisi  verbo  domini  praevio.    Quin  Deutero.  12.  dicitur:  Non  fiMsias  *•  **^  it 

90  domino  deo  tuo,  quod  tibi  rectum  videtur  q.  d.  &cie8  inferiori  tuo,  quod  tibi 
rectum  videtur,  sed  non  domino  superiori,  immo  sinas  dominum  tibi  üoere, 
quod  sibi  rectum  videtur.  Sic  Nadab  et  Abibu  exusti  sunt  igne  domini 
nullo  prorsus  peocato,  nisi  quod  Optimum  opus  non  predpiente  domino,  ut 
Mose  scribit,  fecerunt 

2ft  Et  quid  est  universa  Propbetia  sed  et  tota  scriptura,  quam,  ne  quic- 

quam  boni  faciamus  coram  deo  sine  certo  mandato  dei?  Desinat  eigo 
Scbatzge3rr  Miserabilis  gloriari  non  esse  contra  deum  Monasticen«  Si  non 
est  contra  deum,  fatemur  et  nos  esse  pro  deo.  Nunc  autem  eo  ipso  contra 
deum  est,  quod  sine  verbo  dei  est    Proinde  non  debuit  boc  probare,  quod 

30  nihil  in  sacris  literis  de  Monastice  proprie  diceretur,  sed  quod  aliquid  de  ea 
diceretur,  affirmativam  non  n^ativam  probari  debuit  Si  enim  Monastioen 
tale  quid  esse  permitterent,  qualia  sunt  ea,  quae  hominibus  inferiora  diximus, 
toUerabilem  esse  dixi  non  uno  loco,  etiam  in  libello  de  votis.  Nunc  autem 
eam  inter  ea  numerant,  quae  superiora  sunt  tanquam  cultum  dei  singularem: 

s&  hoc  sacril^um  et  abominabile  et  tota  perversitas  est»  sicut  abunde  dixi. 

Si  autem  id  verbi  adeo  Schatzgeyrum  in  spem  erigit,  quod  Christus 
dicit:  Qui  non  est  contra  vos,  pro  vobis  est,  Cur  non  deiicit  enm   illud 
eiusdem  Christi:  Qui  non  est  mecum,  contra  me  est?    Christus  autem  ipsesaciLsi 
prorsus  nihil  gessit  erga  deum,  quod  non  mandasset  pater,  sicut  dicit:  Sicut ^o^.a^it 

40  mandatum  mihi  dedit  pater,  sie  facio.    Ergo  contra  eum  est,  qui  sine  patre 

18  C8t  vor  prohibitum  fefiU  B  19  Quin  feliU  B  81  probare  B         85  lacri- 
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roandante  quioqnam  fiidt  Nam  si  ScbatzgeTras  recte  interpretator  'noD  est 
contra  vos^  id  esti  noD  est  prohibitum,  recte  quoque  ego  ioterpretor  *Noii 
est  mecum^  id  est,  Don  est  praeceptiim.  At  illad  non  esse  mecum  Christus 
vocat  contra  me  esse,  id  est,  non  praeceptuni  idem  sit,  qnod  prohibitam. 

Et  ille  sane,  de  quo  Christus  dicit,  Pro  vobis  est,  non  suo  arbitrio,  s 
sed  vocante  deo  daemonia  eiecerat  Id  quod  Christus  ex  fructu  illius  pro- 
bat, dum  dicit  neminem  posse  male  loqui  de  se,  qui  in  nomine  eins  virtntem 
aliquam  feoerit  Sic  enim  et  multi  alii  sancti  multa  fecerunt  mirabilia  sed 
nullus  unquam  quicquam  sine  vocante  deo  vel  intus  vel  foras,  quae  tarnen 
vocatio  foris  probabatiir  signo  aliquo.  Vide  ergo,  quam  apte  Conator  ille  lo 
scriptnras  tractet^  ut  ea,  quae  de  praeceptis  ac  divinitus  gesta  snnt>  applicet 
iis,  quae  humana  temeritate  sine  praeceptis  dei  eliguntur. 

Nam  et  illud  quod  de  eiiciente  Demonia  Christus  dicit  'Pro  vobis  est*, 
ad  omnes  prorsus  Christianos  pertinet  Neque  enim  'pro  vobis'  idem  est 
quod  pro  Beli^osis  et  Monachis  sed  pro  omnibus,  ScOicet  quod  omnes  Chri-  is 
stianos  oporteat  illum  imitari,  non  quidem  simile  opus  patrando  sed  eadem 
fide,  eadem  obedientia,  eodem  spiritu  operando.  Non  enim  omnia  membra 
eundem  actum  habent,  omnia  tamen  eandem  animam,  eundem  spiritum, 
eandem  vitam  habent.  Ut  iterum  videas  stoliditatem  Indagatoris,  qui  oom- 
munia  Christianorum  facit  propria  Monachorum.  Nam  et  ipse  plane  eo  m 
trahit  illud  'pro  vobis^  ut  pro  exemplo  imitabili  vdit  accipi.  Si  autem  imi- 
tationem  non  refert  ad  fidem  et  spiritum  sed  ad  extemum  opus,  tunc  multo 
magis  insanit,  cum  nullus  unquam  Monachorum  demonia  eiecerit  Atque 
fieri  oporteret,  ut  monastice  nihil  nisi  externa  daemonum  eiectao  esset,  ut 
illum  imitarentur,  de  quo  gloriatur  'pro  vobis  esC.  » 

Quod  si  'pro  vobis'  dictum  est  non  de  imitationis  exemplo  (sicut  ^o 
credo)  sed  de  operationis  consortio,  ut  sit  'pro  vobis'  idem  quod  'cooperatur', 
Mm.  8, 31  quo  modo  Paulus   dicit  Rho.  8.  Si  deus  pro  nobis,  quis  contra  nos?    Et 
8.  M iterum:  Omnia  cooperantur  electis  ad  bonum,  Iterum  sequitur  solum  de  iis 
inteüigi,  qui  sub  eodem  praecepto  eodemque  spiritu  aguntur,  et  non  possit  so 
intelligi  de  iis,  qui  suo  arbitrio  sine  verbo  dei  feruntur.    Quare  inepto  isti 
et  caeco  Indagatori  non  docendum  erat  esse  quaedam  contra  nos,  quaedam 
pro  nobis,  id  quod  sine  suis  scrutiniis,  Indaginibus,  Conaminibus  pulcbre 
sciebamus,  sed  probandum  Monasticen  esse  pro  nobis  et  non  contra  nos,  si  pro 
cultu  et  obsequio  dei  haberetur,  Tolerabilem  vero,  si  pro  libero  quodam  cor-  ss 
poris  exercitio  temporaliter  vel  perpetuo  teneretnr.     Haec  de  primo  satis. 
3rt.u»i  Alterum  quoque  tractabo,  quod  inducit  ex  Hieremia  Bechabitas,  qoi 

mandante  patre  lonadab  perpetuo  abstinebant  a  vino  et  agricultura  et  domi- 
bus  edificandis:  Quare  hoc  exemplo  licet  monasticen  vovere  perpetuam,  cum 

16  quidam  Ä  quidem  BCD  84/86  nof,  pro  ACD  nos,  et  quo  iure  pro  B  Bndtf 
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illos  eximie  laudarit  et  munerarit  dominus.  Vide  quaeso  et  Minoriticain 
Theologianii  quae  in  soripturis  nihil  videt  nisi  cuoullas  et  Calopodia  sua. 
Sed  videamus  eum  looum.  Commendatur  enim  ibi  parentum  autoritas  et 
filiorom  obedientia  atque  hanc  laudat  deus,  quam  et  tanto  rigore  praeoeperat 

ft  in  Decalogo.  Sed  quid  haec,  rogo^  ad  monasticen  sacrilegam,  quae  fere 
semper  contra  parentum  autoritatem  filios  attrabit  et  prorsus  extinguit 
obedientiam  illam  divinitus  statutam  sua  abominabili,  execrabili  et  electida 
obedientia? 

Tu  impia  ouculla,  quis   te  docuit  divinas  vooes  sie  interpretari,  ut 

10  oculos  in  opera  sola  figens  obedientiam  et  dei  verbum  omittens  id,  quod  de 
divinis  praeceptis  dictum  est,  torqueas  perpetuo  ad  Mouachorum  temeraria 
studia  et  inventiones?  Da  parentem  praecipientem  filiis  et  adhuo  dicam 
operiere  ei  obediri,  Non  quia  parens  homo  sie  praecipit  et  ordinat,  sed  quia 
deus  praecepto  suo  illius  praeceptum  instituit  et  obedientiam  exigit.    Si  ergo 

15  Schatzgeyrus  recte  hoc  exemplum  tractat,  necesse  est  Monachos  esse  eamales 
parentes  suorum  Monachorum.  Si  parentes  non  sunt,  quam  dignis  modis 
seipsum  ridet  tam  stupidus  Conator  transferens  exemplum  patemalis  autori- 
tatis  et  filialis  obedientiae  utriusque  a  deo  institutae  ad  larvalem  illam  homi- 
niun  somniis   exeogitatam   sine  verbo  dei   autoritatem   et  obedientiam?    O 

90  MonachoSi  idiotas  et  truncos  insensatos,  vos  audetis  scribere  libros? 

Gerte  parentum  autoritas  maior  est  omni  autoritate,  quae  sub  deo  est 
Nam  nulli  dubium  est,  quin  Isaac  recte  fecerit  obediens  patri  suo  Abraam 
ad  mortem,  cum  tamen  nihil  a  deo  dictum  esset  Isaac  nisi  hoc  unum: 
Honora  patrem  etc.    Proinde  si  patema  autoritas,  ubi  res  poscat,  in  vitam 

S6  et  coipus  quoque  filii  dominatur,  ut  et  occidere  et  vendere  possit,  ut  Exo.  22.  i.  mofe  n,  i 
scribitur,  quid  novi  est  in  escam  et  vestem  quoque  dominari?   Sed  non  mox 
talia  exempla  parentibus  etiam  ipsis  imitanda  sunt,  sicut   fecerunt  Heges 
Israel  sacrificantes  exemplo  Abrahae  filios  suos  Idolo  Moloch  arbitrati  se 
deo  obsequium  praestare:  quanto  minus  licet  homini  cuiquam,  qui  parens 

so  non  est,  sine  singulari  dei  mandato  alienos  filios  attrahere  et  sibi  subdere 
et  parentes  autoritate  et  filios  obedientia  spoliando,  hoc  est,  deum  ipsum 
cum  suo  praecepto  negando.  O  festivam  Monasticen  pulchre  scilicet  per 
exemplum  Bechabitarum  probatam  et  inventam  sacrilegam,  adversariam 
exempli   Bechabitici   et  execrabilem   vastitatem  Divini  mandati,   patemalis 

u  autoritatis  et  filialis  obedientiae. 

Sunt  praeterea  et  adhuc  alia  in  Monastice,  quae  pugnant  exemplo 
Bechabitico.  Et  quid  non  pugnaret,  quando  summa  ipsa  puguat?  Primo, 
Deus  non  laudat  opera  sed  obedientiam.  Nam  etsi  alia  opera  mandasset, 
aeque  laudasset  obedientiam  eorum.    Monastice  vero  tota  in  certis  operibus 
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mersa  est  Deinde  oertum  est  Rechabitis  non  sie  esse  talia  praeoepta  a 
patre  suoi  quod  bis  operibus  quendam  cultum  dei  siDguIarem  erigerent^  hoc 
enim  fiiisset  impium  nee  boc  dicit  Hieremias.  Nam  nibil  prorsus  gm  debet 
in  oultu  dei  sine  certo  verbo  dei,  ut  diximus,  sed  usi  sunt  eo  exercitio  libere 
pro  corpore  suo  sicut  alius  agricultura.  Hac  modesda  non  incedit  Mona-  s 
stice  nostra,  sed  Satana  vehente  ambiilat  supra  se  in  mirabilibus  et  niagnis, 
ftdens  e  suis  studiis  non  modo  cultum  dei,  sed  fere  unicum  et  summum 
cultum  dei  absque  ullo  mandato  dei.  Nam  nisi  cultum  dei  praeiexerent, 
nuUus  aooederet  nullusque  maueret  Hie  est  ille  Baal  Peor  impudentissimus 
Htatuere  temeritate  propria  altare  novum  et  cultum  dei  erigere  singulareiu.       lo 

Adde  quod  ßechabitarum  libera  illa  et  corporalis  sauctio  non  ferebatur 
super  res  spirituales,  quae  in  manu  nostra  non  sunt  Non  enim  illis  uian- 
dabatur  continentia  aut  quicquam,  quod  ad  animam  pertinet,  sed  super  viumu 
et  firuges  et  aedes,  quorum  nihil  non  est  in  manu  nostra.  At  nostra  Mona- 
stice  plane  furiosa  ad  ea  urget,  quae  in  nostra  manu  non  simt,  nempe  ad  ts 
castitatem.  Nam  neque  lonadab  licuisset  filiis  suis  imperare,  quod  in  manu 
eorum  non  esset,  etsi  paterna  potiretur  autoritate.  Et  isti  insani  et  alieui 
super  filios  non  suos  imponunt  impossibilia  illis  absque  uUa  autoritate.  O 
fiiror  et  abominatio.  Et  adhuc  Thesaurivora  iste  audet  comparare  Monar 
sticen  cum  oeconomice,  cum  differant  sicut  infemus  et  coelum:  quod  facit^  so 
quia  caecus  in  operum  similitudinem  fertur  et  rationem  ac  formam  openmi 
negligity  sicut  est  mos  simiarum  istarum,  ut  satis  faciat  nomini  suo  et  sie 
vere  Schatzgeyr,  idest,  qui  nobilissimos  thesauros  vorare  studet  scilicet  fideles 
conscientias  iuventutis. 

Quin  et  hoc  certum  est  non  fuisse  praeceptum  lonadab  tam  rigidum  ss 
ut  si  casus  tulisset,  non  potuerit  dissolvi  aut  dispensarii  quemadmodum 

Matt«,  li,  5  Christus  de  sabbato  docet  Matt  12.  Absit  ut  lonadab,  vir  sanctus,  rigidius 
suum  voluerit  praeceptum  servari  quam  deus  suum  ac  non  potius^  ubi  peri- 
culum  corporis  aut  animae  ingruisset,  iusserit  omitti.  Satis  erat,  quod  hoc 
insigni  exemplo  probaretur,  quam  grata  sit  obedientia  parentum  scilic^  prae-  so 
vidente  deo  futuras  illas  Monachorum  abominationes,  quibus  contrariam 
obedientiam  erant  tradituri.  Haec  duo  sunt  ferme  omnium  robustissima  in 
speciem  totius  istius  libri,  quibus  ruentibus  nihil  aliorum  steterit 

i.Ckim.Mi  Sed  in  fine  miror,  cur  non  illud  exemplum  Samuelis  magis  urgent,  ubi 

Hanna  filium  vovet  domino.  Breviter  et  illud  transeamus,  ne  cuiquam  in-  ss 
firmo  scrupulum  faciat  Primum  et  hie  parentis  est  autoritas  sicut  in 
Bechabitis  et  solum  super  corpus  et  rem  extemam,  quae  in  manu  Samuelis 
essent:  non  enim  castitas,  quae  in  nullius  manu  est,  vovebatur  a  matre,  at 
sie  iterum  duplici  forma  sit  longe  contrarium  votum  monasticis  votis.  Tertio, 
Votum  huiusmodi  divinitus  praescriptum  et  institutum  erat  Levitici  ultimo,  40 
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quod  deus  sie  curaverat,  ut  si  quis  vovere  vellet^  hoc  ritu  voveret,  ne  vota 
eoram  easent  temeritatiB  humanae  figmenta  sine  verbo,  qualia  sunt  Mona- 
chorum.  Nunc  vero  cum  CerimoDiae  illae  oessarint,  nullum  est  reliquum 
Votum  diviuitus  praescriptum  quam  Baptismi. 

ft  Haec  voluii  mi  Briaman,  tecum  parare,  ne  aolua  tedio  afBcereria  in 

libeUo  isto  plane  longe  minoriticisaimo:  in  quo  homo  iste  miserabilia  sie 
omnia  divina  et  humana  oonfimdit,  ut  videatur  a  Satana  ipso  omnino 
obsessus.  Obsecro,  quis  hoc  non  soli  Satanae  tribuat  tanta  audacia  torquere 
et  depravare  divinas  voces,  quae  omnibus  Christianis  dicta  sunt^,  ad  sectas 

10  non  ChristianaSy  et  ex  iis,  quae  praecepta  sunt,  statuere,  quae  praecepta  non 
sunt?    Nonne  hoc  est  os  in  caelum  ponere,  sanctum  dei  blasphemare  etoff.is.« 
totam  scripturam   n^are?    Ah  discite  miserabiles  et  infelices  Monachi  ali- 
quando  cum  timore  et  reverentia  divina  tractare  moniti  tot  exemplis,  qui 
hactenus  summis  ludibriis  seipsos  traduxerunt  praesertim  huius  Schatzg^ri, 

15  qui  non  potuit  ante  quiescere,  quam  sua  insipientia  manifesta^fieret  omnibus. 

Scilioet  sie  ostendit  semper  mendaces  Sapientia,  qui  sese  maculant    Et  tamenacm.  10,17 

illi  inphiyniti'  nee  macnlare  nee  mentiri  unquam  cessant.    Gratia  sit  tecum, 

in  qua  bene  vale. 

FINIS. 

4  baptiimfl  D  6  minoritiMimo  (beriehügt  in  minoritioiMiino  Ä)  AB  17  inphry- 
niti  AB  inphriDyti  C  inphroniti  D 

*)  dicia,  wofür  Wut  Awrif,  Enden  dictae  Mi»m,  lässl  sich  haUen,  wenn  man 
Luthers  Sats  $0  ordnet:  1.  torquere,  quae  omnibus  Chr.  dicia  sunt,  ad  sectas  non 
Cbristianas,  2.  et  deprayare  divinas  voces  d,h,  ex  iis,  quae  praecepta  sunt,  statuere, 
quae  pr.  non  sunt  ')  Lulher  meint  naiürKch  infruniti;  inphrynitos  tUht  auch  von 

semer  Hand  in  einem  Briefs  an  SpakOin  vom  4,  Apnl  1633  (Enders  4, 126), 
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1523. 

9uf  bem  9letd^tQge  au  aSormd  l^tte  (Eod^Idud  bie  Ser^inbluiigeii  2u£fyn% 
mit  bem  Crabifc^of  don  Xrier  burc^  l^&ufiged  Dreinreben  ftürmifd^  unb  unfntci^tbax 
atmac^t,  ber  9(6^(^t,  Stac^mittagd  bie  nnterrebung  fortauje^en,  »ibei^nben,  bafftr 
aber  Sbenbd  Sutl^r  in  ber  ^rberge  aufsefuc^t  unb  il^m  jugemut^,  hau  freie 
(Beleit  aufaufünbigen  unb  mit  il^m  eine  öffentlich  SHdputatbn  )U  Detonffolten 
(f.  nnfere  Studgabe  7,  849-851).  Seinen  Seri^t  Aber  bie  X^&tiglett  ga  SBormi» 
gab  (Eoc^I&ud  txft  1540  l^raud  (Snberd,  Sutl^erd  Sriefme^fel  3,  173),  aber  bie 
aSal^el^munSr  mie  fein  9(uftreten  in  beiben  Heerlagern  tierurt^t  tourbe,  trieb 
il^n  au  flärlerer  Segnerfc^ft  gegen  Sutl^.    (B  erfc^ien  t)on  il^m: 

,DE  GRA>  II  TIA  SA  ||  CR  AMENTOR  VM  |j  LIBER  VNVS  lOAN.  || 
Cochlfi  aduerfus  af«  ||  fertionein  Marti  ||  Lutheri.  |;«  9tit  Xitel« 
einfaffung,  Xitelrüdffeite  bebrudt.  76  SUtter  in  JDuart,  Ie|te  Seite 
leer.  9tuf  ber  9)orberfeite  bed  dorle|ten  Slatte«:  .EXCVSVM  ARGEN- 
TINAE,  IMPEN  ||  fis  Sc  opera  honefli  viri  loannis  Grienin«  ||  ger  ciuis 
Argentin.  In  vigilia  Diui  y  Nicolai  Anno  Osdutis.  H.  D.  xx^.  ||*  Shtf 
ber  Stüdffeite  beginnen  Errata  quaedam,  meU^e  auf  ber  Sorberfeite  bei 
legten  Slatted  enben. 

Sor^nben  a.  18.  in  Lettin. 

£er  ^umanift  SBiD^lm  9lefen,  feit  bem  ^bfl  1520  Seiter  einer  neu- 
gegrflnbeten  ftöbtifc^n  Sateinfd^ule  in  Sfranffurt  ajVL,  fanbte  bad  Sud^  on 
Sut^,  mit  bem  er  im  SRai  1521  perfönlid^  bdannt  geworben  mar.  S>erfelbe 
fam  erfl  um  Witte  gfebruar  1523  baau,  a^  antworten.  6r  t^t  biei,  toeil 
Co^&ud  fic^  gerfil^mt  ^otte,  üiutl^r  l^be  bie  il^m  angebotene  SHSputation  ab- 
gelehnt, hierfür  unb  für  bie  Semeidgrfinbe  bei  Segneri  ^atte  ber  Steformator 
nur  Spott,  Sagegen  be^mbelte  er  ben  ^upt))unlt,  ben  ber  Segner  ali  l^retifd^ 
l^ingefleÜt,  bai  sola  fide  dos  iustificari  emfl,  Uax  unb  auifftl^id^.  S)a  er  ber 
Schrift  bie  gform  einei  Sriefei  an  %efen  gab,  f o  1^  er  bieimal  aud^  ein  ge- 
iD&^lterei,  mit  9tnf))ielungen  an  bie  Alaffiler  reic^Iic^  burd^fe^tei  Satein  ongetoenbeL 
SHe  3rit  ber  Slbfaffung  ergibt  ftc^  aui  ber  SBenbung  im  <lingang  *pro  istis  Baocha- 
nalilHis'  unb  'pro  ratione  istorum  dierum^  b.  1^.  ber  gfaßnad^tiaeit,  bie  1523  am 
17.  gfebruar  au  Snbe  ging.  9lefen  lam  nad^^  Cßem  felbfl  in  Wittenberg  an.  Sangt 
)Mx  JD^em  aber  mu|  bai  Sfld^lein  ausgegeben  morben  fein,  benn  (tod^Uui  l^atte 
fd^n  am  12.  9|>ril  1523  feine  (Entgegnung  fertig;  biei  S>atum  ftt^  am  Sd^itffe 
feiner  Ckgenfd^ft,  bie  ftc^  ouc^  an  9lefen  oenbd  unb  ben  Zttel  fft^: 
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.ADVERSVS  B  CVCVLLATVM  MINOTAV  ||  mm  Vuittenbergenfem ,  lo. 
Cochlffi  {I  US  De  facramentorum  gratia,  iterum.  ||  Criminationes  Lutheri, 
quibus  ex  ordine  ||  hie  refpondetur,  particulatim  fingulis  re- 1|  fpon- 
flonibus  ex  indultria  prsetexuimus:  ||  ut  sequus  iudex,  re  sequa  lance 
expefa,  CO  H  guoreat,  omni  Miootauro  oon  deelTe  fu- 1|  um  Thefea.  |{ 
Anno  M.  D.  XXIII.  ||  menfe  lulio  | '  91»  Stteldnfaffung  (4  Seiften), 
auf  bet  Slfidfeite  beS  XitelblattS  baS  Sottoort.  20  SBI.  in  Quart, 
Ie|ted  Statt  leer. 

Aölnet  2)vu(I  (S^etlag  t^on  «ottft.  ^ittor|)?)  9)ot^nben  a-  ®-  in  Qftanf* 
futt  a.  91.  etabtbiMiotH 

6ie  ift  alfo  erft  im  Suli  etfd^ienen;  bie  Sonebe  ift  auf  ben  4.  3ttli  gefleQt. 
Stttl^et  l^at  barauf  nid^t  toeitet  geanttoortet,  er  meinte  beffereS  ju  tl^un  gu  l^aben 
(be  aBette  2,  473  =  (foberS  4,  295). 

9^t.  Pöfilin '  1, 678.  6pal^n,  Sfol^nned  do^IAud,  Setlin  1898  6. 81  fg.  96 fg.  105 fg. 
841fg.  ~  Palfoff  in  6tub.  u.  itxxt  1898  6.  686fg.  -  Ober  9ßil^Im  9lefen  Dgt.  6tet| 
im  «T^it)  fflr  8fvan!futtd  «ef^i^te  unb  Ihtnfi  91.  8f.  4  (1869),  90. 111. 162;  6  (1877),  86 ff. 
bef.  6. 125  unb  O.  Pfimmel  TOg.  5b.  Siogr.  28, 488 ff. 

2)rude. 

Ä  .ADVERSVS  II  ARMATVM  VIRVM  ||  COKLEVM  MAR- 1|  TINVS  LV-  || 

THER.  II  y  II  VVITTEMBERGAE  ||  ANNO.  M.D.  ||  XXIII.  ||  Golum 

mulierem  decet,  ||  Et  colus  deeet  mulieres.  jj*     Xitelrfidfeite  bebrudt. 

6  SUtter  in  Ouart.    Se|te  Seite  leer. 

JDruft  \)im  So^inn  Stunenberg  in  äS^ittenberg.  D.  IDimtmer  9h.  847.  —  fßot* 
^nben  in  bet  Ihmofefd^  6lg.,  ÜBetlin,  ^mbuvg,  SSeimar,  ffiien,  äS^ittenbetg, 
aBolfenbüttel  (2),  Stoitfan. 

B  .ADVERSVS  ARMATVM  ||  VIRVM  COKLEVM.  0  MARTINVS  LV-  || 
THERVS.  II  VVITTENBERGAE.  ü  ANNO  M.  D.  ||  XX  III.  ||  Colum 
mulierem  decet.  II''  Xitelrfidfeite  BebruA.  10  SUtter  in  Quart.  8e|te 
Seite  leer.  9m  Cnbe:  Colum  decent  mulieres.  ||  Et  Colus  deeet  mulieres. 

S^orl^onben  in  ber  Ihtoofefd^  6Ig.,  Vmfhtbam,  Serlin,  IDatmflabt,  AönigS« 
berg  XL,  Seipaig  VL,  Sonbon,  9Rüttfler,  aBeimar,  aBemtgerobe,  SBittenbetg, 
9ßolfenbfittel  (2),  Bitton. 

C  .ADVER-  II  SVS  ARMATVM  ||  VIRVM  COKLE- 1|  VM,  Martinus  ||  Luthe- 

rus.  n  ^  II  WITENBERGAE.  ||  Anno.  M.D.XXHI.  fl  Colus  mulierem 

deeet.  II  Anna  decent  teneras  furufci  co- 1|  luf(|  puellas.  ||*    Vlit  Zitet 

eitifaffung,  Xitelrfidfeite  Bebrudt.    8  SUtter  in  Quart.    Se|ted  Slatt 

leer.    Xm  Cnbe  toie  in  B,  banad^  »FINIS.« 

S^orl^onben  in  ber  Ihtaoief^en  6Ig.,  Vmflabt,  Safel  U.,  Serlin,  Siefeen  (2), 
Sonbon,  aRftn^en  ^t,  Olmfit^  6tubienbibt.,  Strafebuipg  H,  Stuttgart,  SBolfen« 
bflttel,  aSfiraburg  U. 

S)eutfd^e  tl6etfe|un0. 

a  „SB^ber  ben  geuiaffet?  ||  man  Socleum  S).  Vlartini  Sutl^er  fd^oner  ||  befd^ib 
tiom  glauben  mtb  toerden.  ||  SBittemberg  im  VI.  ||  fi.i^ij.  3ar.  ||  9Cim 
tottfi  ftat  ein  rogi  tooS  an.  ||"    10  SUtter  in  Quart.   9ttf  ber  britt- 
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(e|ten  Seite  fielet  nur:  ,,S){e  ibe^b  ßanben  ainettt  roden  ||  tbol  an:  (|  Xtn 
tod  flat  ben  it^e^ben  ||  U)oI  an.  ||"    Se^teS  »latt  leer. 

t>.  2)ominet  91t.  348  )>ennut^et  qU  ^tudet  (Sutfne^t  in  JtütnUx^  ffiU  au4 
6tucl^  in  9lüniberg  füt  mögli^.  —  93oT]^nben  in  bet  ^aolefd^  &^.,  Umflets 
bam,  iBnlin  (2),  2)Tedben,  difeno^»  {Munburg,  ^tl^,  P5ni(|#beT0  IL,  Sotibon, 
Sübed,  anünd^en  {»Gt.  (3),  9lümbetg  Gt.  (2)  u.  «91.  (2),  Olmü|,  SkimaT,  »et* 
nigerobe,  SBittenberg,  SBoIfenbüttel  (3),  SBomtS,  SBÜTabuTg  U., 
BtoidQU  (2). 

b  „f  lU^bber  ben  ge- 1|  toaffeten  man  gocleum  3).  I|  Vlartini  Sutl^er,  fd^o«  i| 

net  befd^e^b  t)om  ||  glauben  t^nb  ||  n^erden.  ||  tnittemberg.  |j  91.  S).  JOEüj.  |! 

(Eim  n)eib  fielet  e^n  rode  tool  an  ||''    3Rit  Siteleinfaffung.    10  SUtter 

in  Quart,  Ie|te  Seite  leer. 

^rud  t)on  Subtoig  Zrutebul  in  (Srfurt  t).  %ommn  91t.  349.  —  Sorl^anben 
in  beT  jtnaafefdjfen  Slg.,  )93eTUn  (2),  (&oÜ^,  {Hamburg,  ^nnotier  6t,  8onbon, 
9läntbetg  «Tl.,  SBoIfenbüttel. 

9}on  ben  (Sefammtaudgaben  bringt  unfere  Schrift  lateinifd^  SBittenBerg 
Tom.  lat.  11  (1546)  iBl.  437*»-443»»;  (1562)  »l.  407*-410»;  3ena  Tom.  lat.  11 
(1566)  ai.  567*-570*;  (grlanflen  Op.  var.  arg.  Vll,  ®.  44-60;  —  beutfd^ 
(nac^  ab  ,,no(^ma]^len  mit  bem  Sateinifc^en  conferiret")  Slltenburg  U,  @.  905*»— 911*»; 
(„tt^eil  ed  [bie  Überfe^ung  ab]  b5fe  beubfd^,  l^abe  [id^  =  Sol^.  @ottfr.  3etbler] 
eine  gonj  netoe  version  ^uflerid^tet")  ^allifi^er  erganjungdbanb  S.  160»  — 167'»; 
»eipjifl  XVIII,  ©.  460»-467«;  SBold^  XIX,  ®.  689-711. 

A  ift  ber  Urbrud,  aud  il^m  flog  B  unb  l^ieraud  C  —  Sie  beutfc^e  Über- 
fe^ung  ift  nad^  B  ober  C  gemad^t  t)gl.  ald  mitler  =  mediative  299, 1;  aU 
toolt  er  jtt^ingen  =  coacturus  801,20;  tl^üt  ber  teuffei  follid^  ungereimpt 
bing  =  lallat  ista  804,16.  Nürnberg,  too  a  öielleid^t  gebrudt  tourbe,  fann  bie 
^eimat  bed  Überfe^erd  nidgt  gen)efen  fein,  bie  Sprache  jeigt  eine  flarl  munbart- 
lid^e,  im  n)efentlid^en  alemannifd^e  Sfärbung.  93gl.  bie  ^luralformen  ber  3eitw5rter 
auf  -ent  unb  Perftanb,  Perftonb,  gang,  gat;  2)atit)e  toxt  lügin(en),  ge- 
l^orfamin;  naign)ag,  -n^a,  nttotitoai  ald  unbefl.  $ron.,  n)ie  alem.  noc^  l^eute 
(6rimm  JHJtbd^.  7,  593/4);  niena  (ebcnbo  7,  829);  cded^ffen  (=  lacertae  805,  2), 
eine  gform,  bie  mit  il^rer  Tilgung  bed  d  unb  Sen^al^rung  bed  g  t)on  egedechse  nur 
in  fd^n)ftb.-alem.  (elfftff.)  gfotmen  toxt  eggaisse  (Se^er),  egäs,  eggäsli;  Hegochs,  Heg- 
öchsli  unb  eklas  uf».  (gfrommonn,  3tfd^r.  6,  471;  ©d^toeij.  3b.  1,  94;  Clf.  aBtbd^. 
1,  22^f.;  t)gl.  aud^  Diefenbach,  Gloss.  814<')  eine  Sntfpred^ung  ju  finben  fc^eint; 
garnal^e  =  beinol^e  (®rimm  SBtbd^.  4,  1,  1,  1370  nur  alem.  SSelege);  fd^mi|- 
tobrtli  296,  31  (@rimm  SBtbd^.  9, 1105)  unb  anbered  mel^r.  S)er  (Er^irter  S)rud 
b  ffat  bad  meifte  t)on  biefen  oberbeutfd^en  gformen  befeitigt:  er  fe^t  ffir  u  ai  meifl 
u  ei,  für  a infaltiger,  lafterlid^er,  Ilarlid^  bie  ^formen  mit  Umlaut  ufto. 
Sie  -ent  finb  in  -en  t^ertoanbelt;  Perftel^en,  gel^t,  n)eign)ad,  nirgen  (f.  niena), 
edef  d^en  (mol^l  nur  Serfel^en)  eingefe^t,  anbered  ift  beibel^alten.  —  Slbgefel^en  toon 
i^rer  Sprad^e  ift  bie  Überlegung  aud^  ald  fold^e  n)ol§l  ber  9lufmerlfamleit  toertl^. 
aSir  tl^eilen  bal^er  eine  Sln^al^l  SteQen  baraud  unter  bem  lateinifd^en  Ilrtqrte  mit. 
fitefen  geben  n)ir  nac^  Ä,  berichtigen  einige  SSerfel^en  nad^  BC  unb  tjerjeid^nen 
beren  geringe  9bn)eid^ungen. 
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Yllbeyllo  Nlsseno  suo  Hartlnus  Lutherus 
gratlam  et  paeem  in  Christo. 

J  Rma  vinunque  cano,  Moguii  qui  nuper  ab  uns 
Iieucoream  fato  etolidus  Saxooaque  vetiit 
Littora,  multum  ille  et  fiiriis  vexatus  et  oestra 
Vi  Bcelenim  memoreni  raeonitn  dadis  ob  iram 
Multa  quoque  et  Satana  paeaua,  quo  perderct  urbem 
Infeiretque  malum  studiis,  geaus  uode  malonim 
Errorumque  patres  atque  alti  gloria  Papae*. 

Si  ineptire  videor  tibi,  mi  VilheyJle,  pro   iatis 

BaochaDalibue,  cogita,  quod  tu  mihi  auctor  es  huius 

ineptiae  satie  iiuperiosiis,  qui   nie  tali  homini  cogis 

respoadere,  quem  prae  morbo  animi  iaiu  diidimi  mcote   captum   esse  uoii 

solum    tu   belle   noeti   cum  tuie  Francofordieusibus ,  sed  et  ipsemet  libellum 

li  huDc  Didla  videtur  causa  edidisse,  quam   ut  maniani  Nuam  testatam  faoeret 

orbi.     Quid   est  enim  iactare  armu  vimnim   uisi  mauia?  scilioet  poatquam 

per  me  dominus  Papam,  Episcopos,  Mouasteria  et  AcadeiuiaB  tobimque  illud 

corpua  Behemoth  doq  solum  percussit  sed  et  pene  iam  palam  traduzit  per 

orbem,   tlla   tandem  festimt  et  festiva   testudo  ai-ma  reqnirit.     Papa  sentit 

30  vulnuB,  Fapistae  queruntur  suum  casum  et   uudique  plurima  mortis  imago, 

et  ille  n^at  mihi  esse  arma,  imo  ut  cum  iiisano  ccrebro  insaaiam:   Si  Don 

fbernnt   mihi   arma,   quid    sie   plorat?  quid   gemit,  quid  eiulat  testudo  ista 
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8—9  34  Pas  bit  iMtfTtn  Mb  bcn  man  ||  £n  nRsIi^  ot  bn  Vloten  (am  1|  3n  Cojta  ^t 
n  jBBtbnt  |i  Sux^  mii^t  bn  biftn  frif^ü^  gtfi^Rit  1|  Dal  tcf<tDin  Bold  lanfil,  »itt  tmb  f<ttttl  || 
9i  aO  It  KT  bamlbn  leil  ||  ftimm  ^1  ti  atoffc  trita  |1  atom  ttnfftl ,  bj  ti  nibn  f^Ilts  ||  Sm 
RhatWm  Vnp  mb  erünm  pn^  \\  Sfc  (o^tn  f^iltm  nibtt  mai^t  ||  Xaium  bitl  il%.  Itfat  Mb  11(1  |j 
Bu4  (tt  bt«»a)ifU  V*i<n"(nlft.  lO/lt  mainflu  bj  i^  itl^am  jotttn  nig  O«!  tn  bn  gaftnt^t 
lB/19  nit  oIMn  ^t  aiüfiBitn,  Irninbn  banaA  bunlft  bii  aanfern  totlbt  autetbtn  bcn  Kalfft . .  .  nb 
bit  aont  Tott  Sdt^müi),  flt^  i&,  fo  ttea^t  [tnidftt  b]  ttfl  i4  ^rfux  Ut  ftint  \ä)n*di  »nb  taill  (ai' 
iuif4  t>'b«n  19— !9e,4  bct  Sapfl  nn^nbl  bn  ttunbtn.  bit  ¥a^|ltn  bdloBcn  fU^  iwl  aifall, 
bnab  Bat  jt  (a^t  an  alba  otittn  lu  ^u[f,  no^  ffiil^t  bet  f^ntd,  1$  ^b  loln  nafftn,  3a  bj 
t4  mU  btii  nfitmlaen  Ihn.  nn|linita  tt4'  f^OB  14  i«-  3IMa  I4atd,  ^b  i^  bann  (atn  |«niaf4 
gttabt,  hMTunit  Mlntt,  Mamnit  ftuffkit  snb  |t»UI  bann  bn  |4nrf,  nb  Bagl  fi4  H  1"  tf^ 
bhi|t  bni4  nl4  (tfen  tcMt^nl  ttonunt  nagt  n  fa  itmwtdf^,  9IUiMnil  ft«  wn  mW  unbn« 
[»ntciAt  b]  mcbta,  bcn  n  ba«  fa  «nfe  o^t?  1>ab  14  |elti4t  btn«i  «nfitnl^t  «U  Itn^tlnM, 
MIaMcn  [titlaunun  b),  okn  aOatB,  Vk  n  fvra<U,  mit  IfcOMiUnt,  »aniMt  ntttt  |i4  b«n  n 
Mtb«  wt4  mtt  fdlUtn  Mgc^KUUI  bn  Mfnil  SBtnmi  «no^ttt  (ta  falU|n  |i«ffn  0*ttM 
alt,  abt  nabtfqctt,  MinfQfn  Sfttvnunl 

<)  NuAaluitutig  von  Vergil  Aen.  1, 1—7. 
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tanta  per  me  esse  facta?  Cur  queritur  tanto  iilulatu  Philippum  esse  a  me 
perditum^  quem  tauti  facit?  Si  haec  stipulis  et  plumis  effeci  aut  solis,  quod 
insanit,  conviciis,  cur  tanto  impetu  armorum  in  me  surgit?  cur  non  con- 
temnit  Hector  iste  tam  puerilem  et  muliebrem  Lutherum? 

Deinde  si  quid  reliquum  in  eo  esset  salvi  cerebri,  secum  cogitasset    > 
proculdubio  fortunam  hactenus  adversus  Lutherum   bellantium^   quibus  ne 
calcar  quidem  tangere  posset  (ut  aiunt)  Cociear  istud. 

fk)cius  oerte  in  scholasticis  erroribus  incomparabilis  ad  dominum  Coo- 
lear,  deinde  et  Pontificiis  BuUis  et  viribus  consensuque  totius  Behemoth  in 
me  grassatus  nihil  nisi  ignominiam  retulit.  Hoc  sine  armis  fieu^tum  glorietur  lo 
popinarium  istud  Cociear.  Parriiisiensis  Academia  sie  sese  traduzit  in  bac 
causa,  ut  immortalis  sit  impiissimae  ruditatis  eins  infamia.  Et  oportuerat  sane 
dominum  Cociear,  si  sapuisset,  aestimare,  quid  una  testudo  cum  suis  iugitivis 
comuis  tentet  adversus  illiun,  quem  Parrhisienses,  Lovanienses,  Coloniaises, 
Romanenses  et  quicquid  est  virium  in  corpore  Papae  superare  non  potaerunt.  u 

Sed  erat  una  solatii  spes,  quod  liceret  gloriari:  Ego  scripsi  unum 
librum  contra  Lutherum,  siquidem  multis  aliisque  libris  in  me  scriptis  nihil 
est  opinionis  et  gloriae,  quam  quod  hoc  titulo  vehuntur:  Contra  Lutherum. 
Ego  citra  et  praeter  votum  meum  in  publice  exaltatus  per  Christum  oogor 
ista  stercora  mecum  in  sublimi  vehere,  ut  vulgo  didtur  de  luto  rotis  hae-  m 
reute,  ut  semper  summa  petit  livor  impotens. 

lam  quantum  est  dementiae  argumentum,  quod  gloriatur  sese  Vuor- 
matiae  sie  mihi  locutum,  ut  ad  lachrymas  cogeret  Non  imputabo  hoc 
nequitiae,  sicut  dixi,  sed  dementiae.  malo  eum  insanum  et  misericordia 
dignum  quam  malum  et  odio  dignum  haben,  alioqui  si  compos  sui  sie  im-  >» 
pudenter  mentiretur,  quis  non  Cocleum  insignem  nebulonem  iudicaret?  Sci- 
licet  iste  Pericles  Lutherum  ad  lachrymas  moveret,  qui  sie  pueriliter  loque- 
batur  et  agebat  omnia  Vuormatiae,  ut  ab  omnibus,  qui  aderant,  etiam  me 
invito  et  prohibente  tanquam  fatuus  rideretur.  Testem  appello  suam  ipsius 
conscientiam,  si  sanus  meminit^  quantum  vel  ab  uno  D.  Hieronjmo  Sehorff  m 
salis  et  nasi  passus  est  tum  maxime,  cum  vellet  sapientissimus  et  prorsus 
armatus  ille  Cocleus  videri.    Sensit  enim  et  indigne  etiam  tulit. 

Sic   et   hoc   mendacium    morbo  tribuerim  non  malitiae,    quod   iaotat 
triumphum,  nempe  quod  oblatum  duellum  recusarim.    Teste  etiam  Cocleo 
sie  res  habet    Cocleus  sive  propria  stultitia  sive  alienis  verbis  subomatas  » 
postulabat  a  me,  ut  fidem  publicam  Caesaris  resignarem,  tum   sese  velle 

11  Pharrhifien.  Ä  Pharrifienßs  BC        14  PhariAen.  Ä  Pharrifien.  BC        17  multi  A 

16/17  «Bei  et  toctMt  bonno^t  frin  feM  ein  Wg^ü,  ba  et  ^  mt^t  fl4  (ccftmot.    So  3o 
id^  ia(  ain  bil^  toiUxn  Sut^t  oefd^eBen  86/87  SBet  isott  nit  fa^en,  Coden!  tocc  ein 

ttoffn  er|BuB?  fe^t  licBen  "^nxn,  bet  ^eticld  toott  Sutl^etnnt  tawinenb  mad^,  ber  bo4  •  - . 
89--81  34  nhn  fein  aignc  actoiffcn  %&  ainem  aenoen,  ifl  er  fl  no4  inngcbendE,  kool  fief^  imb 
fd^niittto&rtlt  [-to&rt(cin  b]  et  leiben  mift  . . . 
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mecum  disputare  palam.  Hio  antequam  ^o  respondereiD^  communi  oachjrimo 
excepta  hominis  absurditas  est.  Pars  enim  insanire  putabat^  ut  qui  dispu- 
tare nollet  nisi  fide  publica  postposita,  quasi  disputari  non  possit  salva  fide 
publica.    Pars  vero  proditorem  maligQum  arguebat,  qui  non  disputationem 

ft  quaereret  sed  ut  exutum  fide  proderet  Papistis.  Pessimo  nomine  sese  tum 
Cocleus  et  omnium  odio  per  hoc  verbum  oneravit,  quo  se  in  perpetuum  non 
exonerabit.  Et  nunc  gloriatur  pulchra  ista  testudo  sese  mihi  recusanti  duel- 
lum  obtulisse  et  cantat  victorias,  cum  ^o  nee  disputationem  recusarim  nee 
fidem  publicam  offerre  detrectarim.     Vides  itaque,   cuius  auotoritatis  esse 

io  debeat  isto  libello  Cocleus ,  quem  tam  impudentibus  mendadis  auspicatnr 
nee  dum  pudet  eum  Vuormaoiae  fuisse  derisum^  gloriatur  vero  in  turpitu- 
dine  sua. 

Hoc  nimirum  est^  quod  suam  illam  insaniam  hoc  libello  omare  anhelat, 
quod  adhuc  mihi  unus  duellum  offert  magnificis  verbis  et  minis  id  agens^ 

i&  ut  qui  legunt  ex  animo  eum  loqui  credant  Obsecro,  cur  hoc  non  &ciebat 
Vucrmaciae,  ubi  vallatus  erat  Caesaris  et  Papae  tutela  et  praesidio?  sed 
testudini  convenit  haec  tarda  et  sera  gloriatio  post  amissos  triumphos.  Cur 
non  adhuc  me  accedit  Vuittembeigam  aut  vocat  in  locum  tutum?  Quid 
est  quod  inanibus  verbis  crepat  testudo  ista?  scilicet  quia  novit  nunquam 

*>  fore,  ut  mecum  congredi  possit^  secure  triumphant  hie  arma  viri  sine  adver- 
sario.  S)u  atme  fd^nedC,  toai  foQtiflu  bif|)utiten?  Testudo  es  et  aliud  nihil 
et  comua  tibi  testudinis  sunt  formidine  tantum  et  fuga  nobilia^  quae  ubi 
nihil  sit  quod  obstet,  satis  audaoter  sese  in  vacuum  erigunt,  ubi  autem  vel 
aranei  filum  occurrit,  retro  fugiunt 

»  Sed  ^o  plane  hoc  tribuo  divinis  consiliis,  ut  Papae  et  Papistae  fere 

nullos  habeant  patronos  nisi  qui  vel  insigni  inscitia  vel  mendaciis  impudenti- 
bus semper  suam  auctoritatem  traducant,  ne  quis  amplius  per  abominatio- 
nem  Bomanam  decipiatur.  Nullus  adhuc  ad  versus  me  scripsit,  qui  non  sit 
insigniter   et   palam   ac  multis  modis  mentitus.     Plorandam   certe  sortem 

<o  Papae,  quod  sui  non  nisi  mendaciis  protecti  in  arenam  descendunt  nee  desi- 

nunt  tamen  mentiri.    Postquam  multos  vident  a  me  palam  convictos,  uno 

furore  mentiendi  omnes  pergunt    Habes  ergo,  Nisene,  hie  partem  armorum, 

quae  virum  illum  deoent.    Et  quem  decerent  arma  talia  nisi  talem  virum? 

Veniamus  nunc  ad  rem  ipsam  et  reliquam  armorum  partem  videamns 

35  armatae  testudinis.     Imitabor  autem  exemplum  domini  Codearis,  ut  unum 


1  Sttff  Me  kooti,  ee  tmb  i^  anttoort  oai6  10  . . .  ibie^Un  [M^Ic^n  6],  toi  e«  mit 

fo  ontterf4emi»ieit  \&%imn  anfaßt  [anfallt  b]  18/19  toa«  ifl  bo8  bet  f^necT  mit  Uten  im* 

flennen  tootien  Inattet?  22—84  tkU^t  l^knet,  toann  in  ni^t  am  toet  ifl,  bacan  flc  fl4  ffoffdi, 
fo  xtätn  fie  fl^  aar  feddi^  ^rfut,  toann  aUx  nun  ain  f|>inne)oe))  fabenn  [fabem  b]  am  loeg  iff^ 
fo  lauffen  [gauffen  a]  fle  ^nbet  M  25—27  ...  faft  !ain  anbev  fttTf|nm(en,  tnb  futfedtiec 

l^ben,  bann  bic  it  fiton(](afftiflfait  allloeg  aufgeben  . . .  28/29  bet  nit  mittli^,  offentUdi 

tonb  Hlfeltigai^  auff  ml4  W>  flctogen         82/88  ein  tal(  beto  tiHiffen 
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aut  alterum  articulomy  cuius  maxime  referat^  confiitem.  Nam  et  ipae  non 
totum  Lutherum  aggressus  eet  sed  tres  illas  priores  propoeitioiiee  a  me 
assertas  adversns  Bnllam  Eccioleoninam.  Igitur  hoc  maxime  uiget  toto 
libello  Cocleu8,  ut  falsum  et  haereticam  &ciaty  qnod  passim  asserui:  SOLA 
FIDE  NOS  IVSTIFICARI.  Atque  nt  hie  aliqaod  iucmdam  audias  pro  » 
ratione  istomm  dienimS  vide  qnaeso,  mi  Nisene,  arma  ieta  Valcanisaima 
maaculinisaimi  viri.  Postqnam  multis  Patrum  diotis  docuisset  per  Baptis- 
roum  nos  ablni  a  pecoatis,  per  Christum  deleri  peccata,  charitate  operiri 
multitudiuem  peocatorum  et  si  qua  sunt  siroilia,  tandem  cogit  perorator  ille 
omnia  in  hunc  suavissimum  epilogum  dioens:  to 

*Non  ergo  sola  fides  iustificat,  iustificat  enim  SpiritussaDotus  et  Gratia 
iustificat  et  Baptismus  iustificat  et  Christus  iustificat  et  Charitas  etc'  I  nunc, 
Luthere,  et  n^a  Cocleum  esse  armatum  virum.  Tu,  Nisene,  forte  vel 
dirumperis  indignatione  vel  fatiscis  risu.  At  interim  tuo  imperio  ^o  tempus 
perdo  cum  insulsa  ista  et  stolida  testudine,  quae  adversus  me  scribens  non  tan-  is 
tum  saltem  habuit  cogitantiae,  ut  argumenti  vim  seu  (ut  cum  testudine  aristote- 
lissem)  materiam  subiectam  praevideret,  ut  sciret,  quid  contra  quid  scriberet. 

Et  satis  miror  tarn  diligentem  compilatorem  non  auxisse  epilogum,  cum 
iisiii.  II»  14  Paulus  ad  Ro.  11.  scribat  se  conari,  ut  aliquos   ex  ludeis  salvos   fadat: 

ergo  etiam  Apostolus  et  praedicator  salvat,  non  sola  fides^  quare  Latberus  » 
haereticus.  Et  cur  non  iuvemus  Coclear  istud  in  armis  suis  tam  strenue 
Sudans?  Et  in  ordinem  statuamus  modos  salvandi  satis  magistralüer  sie: 
Pater  salvat,  Filius  salvat,  Spiritussanctus  salvat,  Christus  salvat,  gratia 
salvat,  fides  salvat,  charitas  salvat,  sacramentum  salvat,  praedicator  salvat 
opera  salvant.  Decem  nimirum  sunt  hie  salvatores,  ergo  non  sola  fides  » 
salvat,  ut  taceam  illum  vulgatissimum  salvatorem,  nempe  verbnm  dei,  quod 
3oc.  u  2ft  verbum  salutis  dicitur  eo,  quod  salvare  possit  animas  nostras  teste  laoobo. 
Et  vide  sapientiam  nostram:  istos  modos  salvandi  volumus  pulchre  cum 
suis  attributis  et  propriatis  distinguere  plane  Magistralissime:  Pater  salvat 

8  ipibex  bic  (fdoUtoi]^  »uQ  4—6  S^oS  i^  offt  f^tetb.  9Btt  tDeibcn  aQain  hvx^  bca 
glauben  fium.  Snnb  baS  bu  ^ie  etttmS  (ufügeS  l^Stefl,  für  bie  tätigen  seit . . .  9—11  fld^,  fo 
toiiM»t  bn  tofllid^  bef^lfifi  tebner  bnb  )cud^t  bie  fa^  in  ain  foQid^  f^Iufiteb,  3fl  bent  alfo,  lob 
oben,  fo  ma((t  tnS  nit  aQain  bet  glaub  ftom  .  .  .  Auch  im  folgenden  ist  iustificat  durch  ma^t 
fTom  gegeben  18/14  tHtteid^t  aerbti((flu  oor  aom,  ober  bu  lac^efl  bi^  ftand  16/17  baff  er 
boTl^in  te((t  befe^e  [bcfel^e  b],  too  tmi  man  bo^  teb,  baniit  et  toifle,  toaS  et  loiber  ain  ^kM  fott 
ff^teiben.  18  )Önb  mi^  tounbctt  fcet  db  bem  oleiffifien  gamen  [fanten  b]  xa\pn,  b)  et  fein 

Hfige  befd^luBteb  nit  toeitet  oufigebtait  l^at  21—28  bnnb  toatumb  toolten  toic  bent  Aod^lttftf 
nit  l(elffen,  fo  et  in  feint  ^maf((  fo  ftteno  fic  [=  ficl^]  teiffet,  SS^olan  lat  imff  an  ain  l^uffea 
nacl^  otbttttnfi  fe^eii  maiftettid^  oQe  toet^fi,  toie  mon  frum  bnb  felig  ma((t,  atfo.  Im  folgenden 
bis  Z,  98  ist  MÜTat  durch  ma((t  felig  gegeben,  abgesehen  van  SHe  gnab  mad^t  1^.  1^ 
glauB  ma^t  l^ail;  salvatores  durch  6eli(|niad(er  obbet  frummofter,  salyatorem  durch  ^ilma^et, 
iolTore  durch  %a\l  ma^n  28—299, 4  ^  toetten  mit  [totr  b]  bie  eege^ten  )cl(en  toe^  frum 
obet  l^il  |tt  ma^en»  fein  mibetf^aiben  oan^  »aiftetlid^  mit  iten  lugehten  aigenf^afften,  alfo.  %n 

0  nämiich  Fashuuhi 
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autoritative,  filius  mediative,  Spiritus  sanotus  applicative,  Christus  meritivei 
gratia  reputative ,  fides  subiective,  charitas  active,  sacramentum  significative, 
praedioator  ministrative,  verbum  doctive,  opera  probative:  omnia  armative 
et  testudiuative  et  Cocleative,  ergo  non  sola  fides  instificat,  ergo  Lutherus 

&  est  haereticns,  ergo  Codeus  est  armatus  vir. 

Vides  ergo  nuUnm  librum  esse  tarn  malum,  quin  in  aliqua  parte  sit 
bonus,  ut  Plynius^  putavit.  Nam  nisi  Cocleus  hie  nos  docuisset  salutem 
etiam  per  deuro,  per  spiritum,  per  sacramentum  venire,  ubi  staret  Ekxdesia? 
ubi  fides,   ubi   ullus  C9iristns?    Gratias  Atlanti  novo,  qui  ruiturum  coelum 

10  robustis  istis  et  bene  armatis  humeris  sustentat.  Sed  satis  sit  lusum  in 
stolidum  istud  caput  pro  amici  obsequio,  serio  de  istis  rebus  paululum 
loquamur  non  propter  Cocleum,  qui  ceu  porcus  indignus  est,  ut  margaritum 
istud  preciosum  ante  eum  proiieiatur,  sed  propter  eos,  quos  vehementer 
movet,  quod  dixi :  Sola  fide  nos  iustificari,  cum  in  Apostolo  dictio  illa  'sola^  ^^^^'  '^'  < 

ift  non  inveniatur,  et  causantur  temere  et  impie  a  me  adiectam  pro  meo  sta- 
tuendo  errore.  Huius  ergo  temeritatis  meae  rationem  reddam  et  me  cum 
modestia  ezpurgabo,  ut  videant  et  me  posse  humiliter  et  modeste  rationem 
reddere,  ubi  tales  fuerint,  qui  digni  sint  audire  verbum  dei. 

Primuni  ego  conatus  sum  reddere  quam  potui  darissime  vim  Paulinae 

so  sententiae,  quam  Sophistae  diutnmo  et  sacrilego  verborum  abusu  penitus 
obscurarunt.  Nam  ubi  ad  Romanos  de  fide  et  operibus  disputat  adversus 
iustitiam  operum,  certe  id  vehementissime  urget,  ut  iustificationem  operibus 
in  totum  adimat  et  soli  fidei  tribuat.  Haec  enim  sunt  verba  eins:  lEx 
operibus  l^s  nemo  iustificatur,  et  iterum:   arbitramur  hominem  iustificari  ^0«- s*  >• 

»  ex  fide  sine  operibus  l^s,  et  iterum :  omnes  peccavemnt  et  vacui  sunt  gloria  *•  »>•  m 
dei,  gratis  autem  iustificati  per  fidem  etc.     Et  Ro.  14.:  peccatum  est,  quio-*!^»*  ^^»^ 
quid  non  ex  fide  est    Denique  haec  confirmat  potentissimo  exemplo  Abra- 
hae,  qui  iustificatus  est  non  ex  circumcisione,  quod  erat  Optimum  et  ^regium 
opus  divinitus  mandatum  et  omni  obedientia  perfectum,  sed  fide  ante  ciroum- 

so  oisionem,  negatque  eum  habere  gloriam  coram  deo,  si  ullis  operibus  sit 
iustificatus,  scripturam  vero  dicere  fide  esse  iustificatnm  etc. 

Haec  certe  sunt  fulmina  divinae  autoritatis.     Tu  nunc  vide,  an  non 

1  meditatiue  Ä  mediatiae  BC 

tMttet  ma^t  l^tt  oetoalHofli^  aufi  fein  feM  Tcafft,  %n  fon  mad^t  l^H  all  mitlev,  lUx  l^itta 
Saifl  als  ein  famenfuoer,  C^tifhtS  MtMn^li^,  ^c  gnob,  aI8  bie,  hohux^  imnt  bie  funb  nit  »itet 
|tt0ete<l(net,  titt  oTanb,  all  bei  innetlidl  in  ber  feel.  bamit  fie  Berfirt  toitt,  ^e  lieb  toinetidl,  ^8 
foctoment  bebetotlic^.  %tt  Incebioet  binfKi^,  et  Mtffint  bo«  toott,  bobut((  ber  otaub,  mtb  bof  l^il 
tontet,  ^8  ipott,  als  baS  ba  leett,  Ibit  tnttd  all  sengnuS  tmb  ^B  ber  frumiafait.  ttnb  bamadi 
feltsen  alle  bino  toe|nif((  [wohl  locffnif((  su  lesen],  6cine(Iif((  tmb  Cocleifd^  .  . . 

82—800,2  %ai  finb  t^e  bie  oetoaltifien  fiSttlid^en  mott,  Stun  fi((  bu  Ml,  oB  nit  ^onluS 
no4  Mftider  anaie^,  toit  loevben  aSain  bnt^  filauben  front,  bann  i4  tBon  l^aB,  ttrtdool  et  bal 
toittlin,  aOain,  nit  gebtan^,  bal  {$  gcBtan^t  l^b  . . . 

>)  Not.  Etil,  27,  3,  ft,8.    Ä.R 
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Paulas  vehementius  asserat  sola  fide  nos  iustificari  quam  ^,  lioet  vocabulo 
'sola'  Don  utatur,  quo  ^o  sum  usus.  Nam  dioere:  opera  non  lustifiGaiit 
sed  fides  iustificati  certe  robustius  affirmat  solam  fidem  iustificare,  quam  si 
dixeris:  sola  fides  iustificat,  nisi  quod  hoo  darius  sonat  quam  illnd,  dum 
per  impios  Sophistas  Pauli  tum  phrasis  tum  seutentia  negleota  periit  Loqoi  > 
autem  hoc  looo  Paulum  de  iustificatione  spirituali  seu^  ut  Sophistae  loquun- 
tur,  fonnali  et  subiectiva  nulli  nisi  uoi  Codeo  est  iguotum.  Contendit  enim 
coDtra  opera  et  iustitiam  l^s  et  prorsus  in  re  consdentiarum  versatur,  ubi 
sola  fides  totum  est,  opera  nihil  sunt,  imo  opera  fructus  sunt  iam  iustificatae 
per  fidem  arboris,  ut  etiam  iuzta  communem  sensum  impossibile  sit  operibus  ^ 
iustificari. 

Proinde  satis  ridiculum  est  in  hunc  modum  cavillari:  sola  fides  iosti- 
ficat,  ergo  Spiritus  sanctus  non  iustificat,  vel  Spiritus  iustificat,  ergo  non  sola 
fides,  cum  his  disputationibus  nunc  non  sit  locus,  sed  de  fide  et  operibus 
tantum  sit  quaestio,  an  iustificationis  quicquam  sit  operibus  tribu^dum,  qui-  ^ 
bus  cum  nihil  tribuat  Apostolus,  soli  fidei  absque  dubio  asserit  Neo  puto 
quemquam  tam  vecordem,  qui  crediderit  me  n^are  voluisse  per  Christomi  per 
spiritum  sanctum,  per  verbum  iustificari  nisi  Codeum,  qui  hoc  libro  satis  doooit 
sese  prorsus  non  intelligere,  quid  sit  fides,  gratia,  Christus,  chäritas,  sacra- 
mentum,  et  a  nuUo  credo  suum  ipsius  librum  minus  intelligi  quam  a  seipso.  * 

E^o  certe  meis  assertionibus  hoc  egi,  dum  soli  fidd  iustificationem 
tribui,  ut  impia  studia  Sophistarum  et  Monachorum  coniutarem,  qui  totam 
orbem  seduxerunt  in  fidutiam  operum.  Sdebam  eos  non  negare,  saltem 
verbo,  iustificationem  per  Christum,  per  Baptismum,  per  spiritum  contingere, 
sed  videbam  eos  n^re  solius  fidei  esse  iustificare,  operibus  vero  totam  fisre  * 
gloriam  iustificationis  tribuere.  Quod  nisi  fedssent,  non  essent  tanta  ezamina 
Monasteriorum,  Coll^orum,  Scholarum  et  infinitorum  studiorum  per  opera 
iustitiam  quaerentium.  Omnia  enim  haec  super  opera  nituntur  non  super 
solam  fidem.  Et  fingunt  fidem  nescio  quid  in  anima  latentis  formae^  quae 
sit  veluti  pars  non  summa  omnium  virtutum.  Quare  non  est,  ut  verbum  ^ 
meum  extra  argumentum  seu  materiam  subiectam  trahas,  et  ubi  de  fide  et 
operibus  dispute  pro  conscientiae  iuditio  instituendo,  tu  de  potestate  dei 
fidem  creantis  cogites. 

Porro  si  qui  sunt,  qui  per  opera  l^s  in  Paulo  non  omnia  opera,  sed 
tantum  caeremonialia  intellignnt,  cum  illis  non  oenseo  disputandum  esse,  » 
saltem  hac  hora,  quod  videantur  de  industria  velle  Paulum  nesdre.  Gerte 
drcumcisio  Abrahae  iiiit  Optimum  opus  (ut  dixi)  obedientia  omatom  atque 
adeo  iam  iustificati  Abrahae,  ut  non  posset  non  summe  plaoere  deo,  oeu 
quodcunque  opus,  quod  illi  bonum  audeant  definire,  et  tamen  huic  Paulus 
adimit  iustificationem.    Quod  autem  Petrus  didt  nos  per  Baptismum  salvari,  «o 

4/5  ba  buTf(  bie  eopfiifitn  bie  ^aultnifc^  art  auteben,  imb  fein  tnaiitung  on  aOcn  Hatt4, 
mUx  bie  Und  Bi|V<  d^ftoffcn  ifl  tmb  tonbefant  tooiben  . . . 
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quis  Don  videt  hino  nihil  contra  me  strui^  quasi  hinc  fiedsum  sit  sola  fidei.9etci,si 
iustificari?    Gerte  Baptismos  sine  fide  non  iustificat^  Fides  autem  sine  bap- 
tismo  iustificat,   ideo  non  potest  ulla  pars  iustificationis  tribui  baptismo. 
Alioqui  si  ulla  parte  iustificaret,  non  Uceret  negare  Baptismum  sine  fide 

&  iustificare.  Com  autem  ei  den^etur,  soll  fidei  leote  relinquitnr.  Vult  ergo 
Petrus  per  Baptismum  oeu  signum  extemum  fidem  provocari  et  ezeroeri, 
quae  salvet  siout  nee  verbum  ipsum^  quod  longe  praevalet  signo  visibili, 
nullum  tarnen  per  sese  iustificat  nisi  credentem.  Sic  Epistola  Ebreorum  dicit: 
Nihil  profuit  eis  sermo  auditus  non  admixtus  fidei  in  his^  quae  dicebantur.  «to.  4, 9 

10  Quod  si  qui  sunt  ex  patribus,  qui  senserunt  sacramentum  sua  virtute 

iustificare^  esto  etiam  Augustinus,  ut  (üocleus  contendit^  nihil  miror^  hominum 
sunt  dicta  sibiipsis  sepius  pugnantium  et  pleraque  humano  sensu  extra  scrip- 
turas  docentium«  Nos  certissimam  scripturam  sequimur,  quae  sine  fide  nee 
verbum  nee  signum  prodesse  dicit    Nam  hoc,  quod  maxime  iactat  Cocleus, 

u  parvulosy  cum  sint  sine  fide,  per  Baptismum  iustificari^  fortiter  negamus^  sed 
dicimus  cum  Augustino:  non  sacramentum  ^  sed  fides  sacramenti  iustificat 
Et  iterum:  iustificat^  non  quia  fit,  sed  quia  creditur.  Quodsi  Augustinus 
alibi  contrarium  dicit,  sequimur  eum,  ubi  cum  scriptum  sentit  et  relinquimuSy 
ubi  citra  vel  contra  scripturam  loquitur.    Frustra  igitur  corrasit  tot  Patrum 

so  dicta,  quasi  nos  in  hominum  verba  coacturusS  cum  toties  testati  simus  nos 
in  re  conscientiarum  nullius  hominis^  sed  solius  dei  verbum  ampleoti^  quod 
soll  deo,  nulli  homini  conveniat  conscientias  r^ere  et  docere. 

Non  tamen  negamus  parvulos  esse  baptisandos  nee  asserimus  eos 
Baptismum  accipere  sine  fide.    Sed  dicimus  ad  Baptismum  eos  credere  per 

»  vim  verbi,  quo  exorcisantur,  et  per  fidem  Ecdesiae  eos  offerentis  et  eis  fidem 
orationibus  suis  impetrantis.  Alioqui  mera  et  intolerabilia  essent  mendacia, 
quando  baptisans  a  parvulo  quaerit,  an  credat,  non  bapdsaturus,  nisi  vice 
eins  respondeatur:  credo.  Ut  quid  interrogat,  an  credat,  si  certum  est  eos 
non  credere?,  ut  Cocleus  contendit    E^sto,  Augustinus  sie  aliquando  dicat 

ao  Sed  Codeo  satis  sit  esse  sie  ab  homine  dictum,  nos  volumus  hoc  dictum 
divinis  testimoniis  probatum.  Quin  asserimus  parvulos  prorsus  non  esse 
baptisandos,  si  verum  est  eos  in  Baptismo  non  credere  ^  ne  illudatur  maie- 
statis  sacramentum  et  verbum.  Debemns  autem  et  hunc  negatae  in  parvulis 
fidei  errorem  Sophistis,  qui  hominum  dicta  sicut  animalia  immunda  vorant 

n  sine  iuditio  et  simul  contraria  docent,  dum  n^ant  parvulo  esse  fidem,  et 
tamen  ut  baptisari  possit,  exigont  ab  eo  fidem. 

80  coactut  Ä  coaetonis  BC  88  negare  Ä  negmiQ  B  nagatae  C 
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Gratiam  vero  iustificare  sie  debnit  intelligere  CooleuSy  ut  fidem  »ciret 
esse  ipsam  gratiam  et  non  distinctam  quandam  formam  ultra  fidem  et  ohari- 
tatem  fingere  seu  ex  fictis  fingeDtibusque  suis  Magistris  Sophistis  asserere. 
Sic  non  fuisset  ei  opus  tarn  inepte  argutari:  Ghratia  iustificat,  ergo  non  sola 
fides  iustificat,  saltem  ut  ipsi  de  gratia  loquuntur.  Caeterum  gratia  scripturae  s 
usu  favorem  dei  significat^  quo  nobis  ipse  bene  vult  Et  hie  nos  iustificaty 
id  est  gratuito  donat  fidem,  qua  sola  iustifioamur.  lam  in  tota  scriptura 
non  l^tur  charitati  tributam  iustificationem ,  cum  potius  sit  fructus  fidei 
•tti.5,MiustificantiSy  GraL  5.:  fructus  Spiritus  est  charitas  etc.  Error  autem  vulgatissi- 
^^J{^o^',*mus  inde  manavit^  quod  verbum  Petri  ex  Proverbiis  Salomonis  sumptum  lo 
perperam  intelligunt  Non  enim  de  propriis  cuiusque,  sed  de  alienis  peccatis 
loquitur,  quando  dicit:  Charitas  operit  multitudinem  peccatorum,  ut  sit  aea- 
HUB:  charitas  non  irritatur,  omnia  suffert,  non  offenditur,  omnia  sustinet,  ut 
non  possit  tam  multum  in  eam  peocari,  quod  non  ferat,  tegat^  ignoscat  et 
parcat.  lis  autem  operibus  nemo  iustificatur,  sed,  nisi  iustificatus  iam  sit,  ii 
hos  fructus  charitatis  non  profert  Hunc  autem  esse  sensum  ex  Proverb.  10. 
capere  licet  per  antithesin:  odium  suscitat  rixas,  universa  autem  delicta 
operit  charitas y  hoc  est,  qui  odit  proximum,  etiam  in  bono  illius  opere 
quaerity  quod  calumnietur,  qui  autem  diligit,  contrarium  facity  ut  etiam  omnia 
peccata  proximi  tegat  et  toleret  » 

His  credo  satis  esse  responsum  pro  defensione  trium  propositionum 
mearum  a  Codeo  damnatarum  et  fortiter  mauere  hoc  dogma  meum:  Sola 
fides  iustificaty  per  hoc  tamen  non  operiere  negari,  quin  verbum,  sacramen- 
tum,  Christus,  praedicator,  Spiritus  et  deus  pater  iustifioet.  Dens  enim 
omnia  fiEicit,  ut  iustificemur,  Christus  meruit,  ut  iustificemur,  Spiritus  sanctus  » 
exequitur  meritum  Christi,  ut  iustificemur.  Verbum  est  instrumentum ,  quo 
exequitur  spiritus  meritum  Christi,  simüiter  et  sacramentum  et  praedicator. 
Sed  formalis  iustificatio  relinquitur  soli  fidei,  cum  sine  fide  nee  deus  nee 
Christus  nee  aliud  quicquam  prosit  ad  iustitiam.  De  operibus  autem^  ut 
iustificare  dici  possit,  dixi  in  sermone  de  Mammone  iniquitatis^  Haec  » 
serio  dicta  satis  sint.  Bevertamur  ad  ludentem  meam  testudinem  et  ooro- 
nidis  vice  videamus,  ut  Lutherum  doceat  dialecticam. 


80  Kamone  B  Mamonk  C 
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Ubi  in  assertionibus  meis  dizi  Paulom  asserere  nos  fide  iustificari, 
adieci :  non  dicit  Paulus  nos  saoramento  iustificari.  Hie  testudo,  quasi  esset 
dialectiees  aliqua  parte  perita,  ostentat  cornua  sua  pulchre  et  tarnen  oornu- 
tum  syllogismum  non  facit  dicens:  Ubi  hanc  didicisti  dialecticamy  quod  ab 
&  autoritate  negative  ducis  consequentiam?  Non  dicit:  Lutherus  non  est  homo, 
ergo  est  asinus.  Quis,  rogo^  non  ad  exstasim  miretur  testudinis  tarn  aptura 
et  argutum  elenchon?  Haec  scilicet  est  illa  dialectica  tarn  acuta  posse 
dicere:  Ergo  tu  es  asinus?  Quis  tarn  ridiculum  asinum  e  Luthero  facere 
({ucat  nisi  venustissima  ista  testudo?    Bespondeo  tarnen: 

10  Et  tu  pulchra  testudo,  ubi  didicisti  Theologiam  et  rem  Christianam 

tuis  praerancidis  et  sordidis  consequentiarum  regulis  metiri?  scilicet  divinas 
litcras  putas  Sophisticas  nugas  esse?  Satis  declaras  hie,  sacrilege  Coclearis, 
(|nid  ex  aniino  sentias  de  rebus  spiritus,  dum  inter  eas  et  nostras  prorsus 
nihil  discemis.     Quoties,  rogo,   dixi   et  scripsi  in  re  Christiana  nihil  esse 

ift  asserendum,  quod  scriptum  non  habet?  Quod  toties  mandat  scriptura,  quod 
Hilarius  quoque  docuit  et  ipse  tam  EKeronymus  quam  Augustinus.  Quo- 
rum hie  scribit:  Solis  eis  libris,  qui  Canonici  dicuntur,  hunc  honorem  tribno, 
ille  vero:  quod  de  scripturis  autoritatem  non  habet,  eadem  facilitate  contem- 
nitur,  qua  probatur.     Vides,  Chrisippe  testudinarie,  quos  vires  tua  asinifica 

Vi  et  uftinina  dialectica  petat  blasphemiis  suis.  In  rebus  igitur  sacris  vehemen- 
tisHimus  locus  est  arguere  ab  autoritate  n^ative. 

Sed  tantus  dialecticus  quam  aptum  facit  exemplum  huius  Topicae,  dum 
dicit:  Non  dicit,  Lutherus  non  est  homo,  ergo  est  asinus,  scilicet  loco 
n^ativae  infert  aflirmativam,  cum  dicere  debuisset  hoc  modo:  non  dicit: 
2&  Laithems  non  est  homo,  ergo  non  esl  homo.  Haec  enim  sequaela  nihil  valet 
in  hac  topica.  Furiaie  et  inteuiperiae  totum  hominem  agitant,  sicut  solent 
sophistas,  ut  sua  propria  ueque  intelligant  nee,  si  intelligant,  commode  uti 
possunt    Vade  ergo,  tu  sordidum  et  popinarium  Coclear,   cum  tua  ineptu 
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et  insnlsa  dialecdca  et  inter  ollas  et  fiirragines  tuas  saltem  iUa  disoe  apte 
uti^  ut  veniam  demusy  si  in  re  sacra  perperam  utaris.  Ego  aptiore  exemplo 
dooebo  te  hanc  topicam:  soilicet  FraDoofordieoses  n^ant  teatadiDi  snae  oor 
et  oerebrum  esse,  ergo  testudini  suae  nihil  est  cordis  et  eerebri.  Ta  viderisy 
an  valeat  conseqnentia.  s 

Veram  quid  ego  hio  £sioio  nisi  ut  bis  stolidus  et  insanus  fiam  ipse, 
qui  cum  tarn  stupido  et  stolido  capite  et  verba  et  tempora  perdo.  Quid 
^im  cum  eo  tandem  effides,  qui  novo  monstro  prodit  et  Ecdesiae  autori- 
tatem  palam  praefert  verbo  Pauli,  seu  ut  vult  prudentissime  et  callide  looutus 
videri,  sono  Pauli?  Sic  enim  dicit:  Dato,  quod  Paulus  ita  diceret,  quod  m 
non  fSBudt,  non  tarnen  contra  omnem  Ecclesiam  per  verba  Pauli  protervire 
oporteret  Maior  est  sensus  Ecdesiae  quam  sonus  scripturae.  Non  oportet 
ubique  sonum  sequi  scripturae.  Quis  tam  parum  de  re  Christiana  novit^ 
qui  non  ol&ciat,  quis  Spiritus  halet  hanc  Mephitim  per  armatam  istam 
testudinem?  scilicet  ut  nobis  suspectas  reddant  scripturas,  sdpsos  autem  et  u 
suos  Patres  Ecdesiam  faciant,  lallat  iste  nequiciosus  Satanae  Angdus,  ut 
tuti  sint  ab  ore  gladii  Spiritus,  tum  in  eorum  arbitrio  sit,  quid  et  sentire 
et  sonare  oporteat  Sed  Christo  gratia,  qui  populis  lUuzit  et  docuit  iam 
orbem  adversus  haec  sacril^a  portenta  verbum  dd  palam  blasphemantia 
sie  sapere,  ut  etiam  Angdo  de  codo  non  credant,  si  aliter  doceat  quam  so 
sonat  scriptura,  ut  pereat  Ecdesia  illa  testudinacea  cum  suo  sentimento  et 
sonamento. 

Si  sonus  Pauli  suspectus  et  non  sequendus  est,  cur  sequendus  est 
sonus  Ecdesiae?  An  Ecdesia  testudinis  sensum  sine  sono  aliquando  prodit? 
Sonet  ergo  Paulus,  sonet  Testudo,  sentiat  Paulus,  sentiat  Testudo  cum  sua  u 
Ecdesia^  doce,  quaeso,  quem  sonum  et  sensum  sequemur?  An  denuo  nova 
ratio  inveni^da  est,  ut  nee  Ecdesiae  sonum,  sed  sensum  alterius  Ecdesiae 
sequamur?  Sed  ille  sensus  Ecdesiae  iterum  sono  prodibit.  Et  iam  quartus 
erit  sonus  necessarius,  quo  tertius  sensus  certificetur.  Deinde  quarto  sono 
quintua  sonus  sonabit  pro  quarto  sensu.  Obsecro,  quis  tandem  finis  erit  lo 
sonorum  et  sensuum? 

Scderati  et  impii  Sophistae,  qui,  postquam  sacras  literas  pro  stercore  ha- 
buerunt^  invenerunt  viam  istam,  ut  scripturam  non  per  scripturum  sed  per  suos 
blasphemos  sensus  traderent,  idque  tum  Ecdesiae  autoritate  &ctum  iactarent 
Qui  si  toti  sese  dedissent,  sicut  titulo  iactant^  meditationi  l^s  domini,  non  u 
esset  locus  isti  insulsae  et  impiissimae  differentiae  soni  et  sensus  in  scripturis. 


11  protonrere  C         16  lata  £(7 

81  bonit  alfo  Me  ^mdnal^x^  [^ntdntMtii  a]  mit  xum  getl^  |fi  gtnnb  s^uiS 
86—28  9hi|  maim  iio4  ain  koet  finben,  toi  mann  ntt  na^folge  beut  t^m  bet  firmen,  foimbci 
bet  mainttüg  noittoa  [ipaifloa  6]  ainer  anbeni  lir^en?  fo  to\xt  abct  betfelbcii  ftt^en  maimnii 
I9ibei  mit  ainem  gctl^ht  ^ux  foumtn 
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Nihil  irnquam  dictara  est  simplicius,  porioSi  olariusi  facilius  quam  verbum 
deiy  id  quod  quando  scirent  istae  testudines,  limacae  talpae^  laoertae,  eruoae, 
locustae,  bruci,  vespae  imo  viperae  et  stellioneSy  qui  totis  vitae  diebos  in 
terreniB  suis  volutabris  reptant,  pereuut  in  immundiciis  suis  sophistioiB? 
5  Quid  mirum,  si  sonum  graecae  linguae  non  intelligas,  qui  nihil  graeoe  di- 
dioeris?  Lux  enim  est  verbum  dei  onmium  hominum,  ad  quod  et  venit  in 
hunc  mundum.  Non  autem  homines  lux  verbi  dei  sunt^  ut  Codeus  hio 
saorilegus  cum  suis  insanit 

Dicamus  ergo:  Dens  creavit  coelum  et  terram,  et  accedat  hio  teatudo 

10  et  distinguat  nobis  sonum  et  sensum,  ut  aliud  ostendat  hie  Mosen  sonare 
et  aliud  sentire.  Hoc  autem  debet  ostendere.  Nam  si  venmi  est,  quod  uno 
loco  scriptura  aliud  sonat  et  aliud  sentit,  ubique  de  ea  dioendum  est,  ut 
aliud  sonet  et  aliud  sentiat,  cum  nulla  sit  ratio,  cur  alicubi  et  non  ubique, 
nisi  forte  hie  nova  Testudinaceae  Ecciesiae  dialectica  ab  autoritate  affirma- 

11  tive  sie  arguatur:  Nos  testudines  Aristotelis  dei  nostri  gratia  et  sentimento 
nobis  reservamus  de  plenitudine  potestatis  ins  decemendi,  ubi  scriptura  aliud 
sonat  et  aliud  sentit  Ergo  scriptura,  ubi  testudines  volunt,  aliud  sonat  et 
aliud  sentit.  Quid  autem,  si  et  nos  dicamus:  cur  non  et  Patres  tui  dioendi 
sunt  aliud  sonare  quam  sentire,  cum  nihil  sit  pugnantius  dictum  quam  quod 

so  Patres  inter  sese  et  inter  sua  quoque  propria  dicunt?  Neque  enim  in  scripturis 
semel  invenies  aliud  sonari  et  dici,  ubi  in  Patribus  (qui  sensum  Codei  non 
sonum  Pauli  habent)  centies  aliud  sonatur  et  aliud  sentitur. 

Sed  ubi  dixi:   reptilia  ista  immunda  onmia  versant  et  moliuntur,  ut 
scripturis  iudidum  derogent  et  sibi  vendicent,  ideo  quicquid  scripturis  tribui 

SS  oportuerat,  sibi  et  suis  tribuunt    Kursus  quod  sibi  et  suis  tribui  oportuerat^ 
scripturis  tribuunt    Scripturis   iudicari  debent,  et  ecce  scripturas  iudicant 
Quid  illis  aliud  merito  dicetur  quam  illud  Christi :  Et  iustificata  est  sapientia  snc  t,  m 
a  filiis  suis?    Quod  si  hoc  agerent  scripturas  aliquoties  figurate  loqui,  recte 
dicerent  aliud   sonari  (sed  sophistis,  grammaticae  scilicet  ignaris)  et  aliud 

30  sentiri.  Nam  dum  Christus  didt:  Ego  sum  lux  mundi,  certe  Sophistis  aliud 
sonat  et  aliud  sentit,  quod  ad  sophistas  prorsus  niliil  pertineat  sdre  hie 
metaphoram  esse  sed  proprietatem  hio  esse  parvorum  logicalium,  quae  did- 
tur  alienatio  vd  remotio  terminL  Nam  grammaticis  nusquam  et  nunquam 
aliud  sonat  scriptura  quam  sentiat,  ut  quae  simplidssime  loquatur. 

SS  Nunc  autem  testudines  meae  sceleratae  etiam  in  üs  lods  aiguunt  scrip- 

turam   hypocrisis   imo   mendadi,   ubi  prorsus  sine  figuris  atque  adeo  sine 


2  limaceB  C         28  Sed  ut  dixi  BC 

2—4  Vbn  koie  tooUen  toi  koiffen  bie  64ncdEen,  maultoorffen,  cdkcl^cn  [c^d^  h],  ftif4 
[frtf4  h\  ^fd^Tcden,  to^Icffn,  toef|>en,  jia  notetn,  bie  aQ  ix  tag  in  {cen  fatoladkn  Me^tti  tmb 
t«rbet(eit  in  item  eo))l^ifüf4en  tnflat  9  (Boit  1^  l^mnicl  tnnb  erb  ctf^i^ift  [ctf4fi|»ft  h] 

88  bann  benen  fo  bie  (BYammatif  terßonb  [Mtflel^n  h],  tl^nt  bie  fd^ritft  niena  [nitften  h]  tmb 
nimmer,  anbetft  tnnb  l^ettS  anberft,  biebe^l  fle  gana  ainfaltiset  toe^  ttbt 

ÜSttt^etl  Berte.  XI.  20 
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proprietatibuB  parvonim  logicaliam  loquitor,  ut  est  locus  propositus  FEDE 
IVSnFICAMVR  Hio  aliad  s<»iari  et  aliad  soitiri  vult  Codear  memn. 
Sed  finis  hie  esto  cum  larvis  nogandi.  Siout  eoim  reote  dioitiir:  Solos  dens 
oreavit  ooelum  et  terram,  licet  scriptora  taDtom  dicat:  Deus  creavit  codum 
et  terram,  cum  non  sit  alias  Creator^  ita  nostra  loqaendi  ratio  ezigit  dioere:  i 
Sola  fides  iustificat,  licet  soriptura  tantum  dicat:  Fides  instificat^  cum  nihil 
nisi  fidem  iostificare  ipsa  darissime  probet. 

ValCy  mi  Nisene,  in  Christo  et  testadini  toae  die,  ut  desinat  tempus 
perdere  bonis  ingeniis  suis  sentimentis  et  sonamentis  tum  stolidis  tum  impiis 
prorsus.  is 


%IZ  ^  M  meiii  f 4mo|isev  ttvi^Üffd,  Mt  f4ti|ft  latvt  onberfl  l»nnb  »tinl  aabetft   WkÜtai 
tl  i|l  fie  ttttii  goiäs  gcfM  ttUBcii  mit  bcn  (Otiten.         4  l^t  . . .  etf^affen 


^ag  Sefui^  ^ti\tü»  ein  geBonter  ^t(tt  fei 

1523. 

^uifftt  fd^eibt  am  22.  Sanuar  1528  an  S)>aIaKn  0S>t  SBette  2,  802; 
Snber9  4,  66),  gfürfl  (comes)  dol^ann  Don  Snl^alt  l^abe  tl^n  Benad^td^tigen  laffen, 
bafi  Stal^erjog  gferbinanb  Offentlid^  Sutl^r  etnel^  neuen  Stttl^umj»  befd^ulbigt  l^abe: 
Sutl^er  foQe  leieren,  bafi  Sl^tiflul»  %hxafyim%  6ante  fei.  IDer  Xnl^tter  l^be  lugleid^ 
il^n  aufgeforbert,  Aber  biefe  Unbitt  (ignominia)  fid^  ju  fttt|ern.  St  (Sutl^)  l^fttte 
btefen  Unfinn  (frenesin)  aunftd^fl  fflr  einen  fd^Ied^ten  Gd^ei)  gel^olten,  nun  aber 
na4  biefem  3<ugni|  muffe  er  baran  glauben. 

aber  ^um  Xnberer  miEen"  (f.  unten  814, 28)  aniloortete  er  bod^.  3>it  Sflge, 
er  lel^re,  SRaria  fei  nic^t  bor  unb  nad^  ber  ®eburt  3efu  äungfrau  geloefen  —  eil 
fielet  bal^in,  ob  Sutl^  biefen  Sortourf  aui  gferbinanU)  Sorten  folgerte,  ober  ob 
er  bon  anberer  Seite  erl^oben  il^m  l^interbrad^t  loorben  loar  —  loied  er  jur&dt, 
neigte,  mie  3t\u%  ber  im  alten  Xeflament  berl^ifene  Sungfrauenfol^n  unb  SleffiaS 
fei  unb  ging  hierbei  in  ben  Salinen  ber  patriflifd^en  Seloeil^ffll^rung  einiger.  9htr 
toottte  er  bor  ber  ^nb  ben  3uben  nid^t  )u  biel  jumutl^en.  &  genflge  lunftd^ft  ber 
Sd^riftbetoeid  über  bie  Vleffianitftt  3efu,  l^emad^  foQten  bie  Suben  bon  ber  ®ottei- 
fol^nfd^aft  Sl^rifii  lernen,  uberl^upt  fei  bal}  Serl^atten  ber  Sl^riflen  gegen  bie  3uben 
bidl^er  iu  unfreunblid^  gemefen,  fo  ba|  fie  berftodtt  loerben  mußten.  9Ran  fotte  fid^ 
freunblid^,  nic^t  nad^  bed  ^apfld  fonbem  nad^  ber  d^rifUid^en  Siebe  (Befe|  ju  il^nen 
fietten,  fte  arbeiten  unb  loerben  laffen,  ob  il^rer  etlid^e  )um  ®Iauben  Iftmen. 

Sutl^er  mag  balb  nad^  bem  oben  ernyftl^nten  Sriefe  anl^  SBerl  gegangen  fein. 
SebenfaQd  loar  fc^on  Knfang  3uni  in  Stra|burg  ein  9lad^brud  (lool^I  unfer  J)  in 
Vorbereitung:  Edetur  etiam  expostulatio  Hutteni,  Scripta  etiani  nonnulla  Erasmi 
et  Lutheri  ad  ludaeos  libellus  doctissimus.  Prodibunt  et  alia,  quae  ante  paucos 
dies  Witteberga  ad  nos  venerunt.  fc^nibt  9til.  ®erbel  aud  Stra|burg  an  ^ol^ann 
@d^to)ebel  (Centuria  epist.  theol.  ad  I.  Schwebelium  1597,  S.  57).  i>tx  »rief  tft 
batirt:  V  post  corporis  Christi  1528,  ttomtt  (ba  gfronleid^nam  1528  auf  ben 
4.  3uni  fiel)  fottol^I  feria  quinta  =  IDonnerl^tag  bamad^,  alfo  11.  3uni,  old  aud^ 
die  quinta  barauf,  alfo  9.  3uni  gemeint  fein  lann. 

(Einen  8lb)ug  feiner  Sd^rift  legte  Sutl^er  feinem  Sriefe  an  einen  belel^rten 
3uben  Stamend  Seml^arb  bei.  Seiber  trftgt  ber  Orief  lein  Datum  (De  SBette  2, 450; 
(Enber«  4,  148).  3n  bie  lateinifd^e  überfe|ung  unferer  Schrift  burd^  3uflu«  3ona« 
mürbe  aud^  biefer  Srief  in  lateinifd^er  Sprad^  aufgenommen,  urfprflnglid^  loar  er 
»ol^I  beutfd^  g^d^eben. 
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S)tude. 

A  JS>til  dl^efud  Sl^ri-  II  fhtd  e^n  gebor- 1  ner  3ube  fe^  ||  IDoctor  atatttnu« 
Stttl^.  liaSittemberg.  lian.D.s^ti.  I"  SRit  Ztteleinfaffung.   18  »IStter 
in  Quart. 

Sogen  2)  l^t  nur  2  f&ihiin,  bie  in  einigen  (Ssem))Iaren  mit  2)  unb  JDiii 
fignirt  f  nb  (3.  8.  2)ann{iabt,  drfurt,  SBittenberg,  99orm8,  SBüraburg),  in  anbem 
mit  2)  unb  i\\  (3.  93.  (Srlongen,  0(mü|,  Gommer^ufen,  Sßien). 

2)ru(f  t>on  Granad^  unb  2)öring  in  äBittenberg.  9)gl.  t>.  JDommer  9h.  861.  — 
Sor^nben  in  ber  ^htaatefd^  6lg.,  Umfierbam,  Berlin  (2),  Sredlou  6t.,  2>arm' 
fiabt,  S)re«ben  (2),  difeno^,  drfurt  9Ut,  (Srlongen  U.  (^eilanb  9h:.  ISO),  gfran!« 
fürt  a.  9t  (Ihl^ner  6. 18),  0ie§en,  0örli|,  0ot^,  fyiVit  (2),  ^mbnrg,  ITönigS* 
berg  U.  u.  6t,  Sei))aig  U.,  Sonbon,  Sübeif  (2),  SRünfler  (ol^ne  )8ogen  2)),  9lfimberg 
6t)9.  u.  09Jt.  (8),  0(mü|,  Gommerl^ufen ,  Stuttgart,  äBeimar,  f&xvx  ^., 
äBittenberg,  äBormS,  SBemigerobe,  SBolfenbüttel,  SBüraburg,  Btoidtdu. 


B  „S)ad  dl^fud  Sl^t-  II  ftud  e^n  geboi- 1|  ner  3ube  ||  fe^.  ||  Doctoi  SRartinu« 
Sut^er.  II  Suittemberg.  ||  aR.D.ssüj.  ||"  9lit  Xiteleinfaffung.  18  »Ifttter 
in  Duart  (2)  %(xi  6  SUtter). 

2)ru(f  t>on  SReld^r  Sotter  in  äBittenberg.  9}gL  t>.  Dommer  9tr.  860.  — 
Sorl^onben  in  ber  ihtaalefd^  6lg.,  Umflerbam,  Berlin  it.  (2)  u.  6t»  (hfurt 
SRartinfüft,  0örli|,  0öttingen,  ^mburg,  iKel,  6ira§burg,  Stuttgart,  SMmar, 
äBittenberg,  3ittau  6tS.,  Stoidtau. 

C  „S)ad  äl^fud  Sl^riflud  ||  e^n  geBomer  ^u- 1|  be  fe^.  ||  IDoctor  SlartinuS  || 
Sutl^er.  ||aBittemberg||at.S).|2^ii.  II"  SRU  XUeleinfaffung.  18  SUtter 
in  Cuart.    Slud^  ^ier  l^t  Sogen  SD  nur  jtoei  SUtter. 

2)ruder  toie  bei  A.  2)ie  Ziteleinfaffung  ift  bei  t>.  2)ommer  6.  240  9h.  79  B 
befd^rieben.  —  Sor^anben  in  Berlin. 

D  „S)a»  ai^efud  ||  Sl^tftu«  atn  geBoi  ||  ner  3ube  fe^.  ||  Soctot  SRartimti»  || 
Sutl^er.  II  aSitemberg.  ||  91. 2).  £^ü.  ||^  Stit  Ziteleinfaffung  (4  Kanb- 
leiften).    18  »Ifttter  in  Quart,  le|te  Seite  leer. 

9Ut4  ^er  befielet  93ogen  2)  nur  au8  atoei  SlAttem,  bie  in  einigen  (Eiemplaren 
(a.  9.  bem  erflen  ihmalefd^n  unb  bem  berliner)  mit  2)  unb  2)ii  ober  in  anbem 
äbaflgen  (a.  ^.  bem  a^titen  ihmalefd^en  unb  bem  (Srianger)  mit  2)  unb  2)üi 
fignirt  ftnb.  93ei  ben  legieren  aeigen  bie  mittleren  SBogen  8—2)  anbem  Ga|, 
bod^  ntit  nur  geringfügigen  9lbtoetd^ungen  unb  einaetnen  18effemngen.  SBir  unter* 
f^eiben  biefe  beiben  ^ffungen,  too  A  erforberlid^  ifl,  al8  I)»  unb  D^. 

2)md(  t>on  9ReId^ior  9lamminger  in  IbtgSburg.  —  ä^or^anben  in  ber  Pnaafe* 
fd^  6lg.  (2),  Berlin,  2)redben,  (Erlangen  U.  (^lanb  9h.  181),  ffreiburg  U., 
^oOe  U.,  Königsberg  U.,  9tfirnberg  09R.  (2),  Ghagburg,  Stuttgart,  aSkimar, 
Sßolfenbüttel. 

E  „IDad  ai^ud  II  ei^iftud  ain  geboi  ||  ner  Stube  fe^.  ||  S)octoi  aRarttnu«  || 
Sutl^r.  II  aSittemberg.  ||  91.  S).  niii.  ||"  Ziteleinfaffung,  Umfang  unb 
2>rud(einrid^tung  mie  in  D,  nur  Sogen  9  l^at  neuen  6a|,  im  übrigen 
tfi  ber  €a|  bon  D^  fle^n  geblieben. 

%>xxid  t>on  SReld^ior  9lamminger  in  9Cttg8burg.  Sgl.  t>.  Sommer  9h.  368.  — 
aSorl^nben  in  ber  ihmalefd^en  6Ig.,  Ibnfierbam,  8erlin,  difenad^,  (Srlangm  XL 
(^lanb  9h.  182),  ^e  U.,  ^mburg,  Sonbon,  9tömberg  6t,  9tegenSbnrg, 
etrofiburg,  Gtut^art,  SBien  ^.,  äBittenberg,  SBolfenbiltteL 
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F  „i>a%  3eftt«  ||  C^iifhi«  ein  ||  geBomer  ||  3ube  ||  fe^.  ||  S.  aRaTtinu«  Sut. 
SBittenberg.  II  anno.  9l.S.!^ii.||"  9ltt  Xitelefatfaffung  (4  Wanbleiften). 
20  »tutet  in  Quart,  U|ted  »latt  leer. 

5ttüd  t)on  füam  $etri  in  Safel.  9^1.  t>.  kommet  9h.  362.  —  SSotl^nben 
in  ber  Stnaaft^äftn  Bl^.,  Umfiabt,  8afel  U,,  fbttlin,  JDtedben,  (hiangen  ({>eilanb 
9lt.  188),  ^mbutg,  Mmbetg  6t,.  Stuttgart,  äBittenberg. 

G  „S>a%  3efu«  (S^i  ||  ftu»  ein  geBoi- 1|  ner  3ube  ||  fe^.  ||  S.  SRarH.  Sut.  || 

ibittenBerg.  ||  Snno.  91. 2).  {siij.  ||"    SRit  Xiteleinfaffung  (barin  unten 

red^td  bal»  SRonogramm  V.  C).     Xitelr&dfeite  Bebrudt.     6eitenfl6er« 

fc^riften.    18  SUltter  in  Quart,  Ie|te  Seite  leer.    Sogen  e  Befielet  au« 

amei  »lottern,  ftgnirt  e,  eiij. 

S)rttd(  twn  akilentin  (Sutio  in  S9afel.  Sgl.  SSkOet  9tr.  2508.  —  Sorl^nben 
in  ber  Pnaofefd^  61g.,  S^rid^. 

H  „Da»  3efuS  (Sfyd»  ||  ftuS  e^n  geBor  ||  ner  3fib  fe^.  ||  Soctoi  aRartinu»  || 
Itttl^er.  I  aiKttemBergl.  ||  91.  S.  niij.  ||  9lit  Ziteleinf affung.  Zitelrüctfeite 
bebrudt.    16  SlUter  in  Chtart,  Ie|te  6eite  leer. 

aSot^nben  in  9lugSburg,  Serlin,  aRflnc^en  ^t.,  6tra§buYg,  6tuttgart. 

I  „Da»  3efu»  (S^i-  ||  ftuS  e^n  geBo^  ||  ner  3ttb  fe^.  jj  Doctoi  Slartinu«  1 
Itttl^er.  II  mittenBerg.  ||  9l.D.!^ii.  1"  9lit  Xiteleinfaffung,  Zttelrüdfeite 
Bebrudt.  18  »Utter  in  Duart,  letztes  »latt  leer.  6(i^Iu|:  „TlTXKSn.  \\ 

S)rttd  t>on  Solenn  $rft|  in  Gtrafibnrg  ober  X^ai  tfofl^elm  in  4>agenau. 
Siieleinfaffnng  toie  t>.  JDommer  6. 267  nr.  156.  —  Sor^inben  in  JDreSben,  Gtutt* 
gort,  Sonbon. 

Satetnifd^e  Ü6erfe|ung  t)on  ^uftuS  3onaS. 

a  .LIBEL 1 LVS  HARTINI  ||  LVTHERI,  GHRI  ||  ftum  leum  [fo],  uerQ  lüde- 1| 
um  &  fernen  effe)  Abrahse,  h  Ger  ||  manico  uer-||  fus,  per  1. 1|  lonam.  ||  ^  ||* 
SRit  Ziteleinfalfung  unb  Geitenüberfd^riften.   80  »Utter  in  OHcüo. 
aSorl^nben  in  ber  Pnaofefd^  6lg.,  Berlin,  6tro§buTg. 

b  .^  LIBEL  II  LVS  MARTINI  LVTHE  ||  RI,  GHRISTVM  IE-  ||  fum, 
uerum  ludeum  &  ||  fernen  effe  Abrahse,  h  ||  Germanico  uer- 1|  tasj  per 
I.  II  lonam.  ||  VVittembergse.  ||«  SRit  Ziteieinfaffung  unb  Seitenftber^ 
fd^riften.  82  »(fttter  in  Ottab,  Ie|teS  Statt  leer.  6d^Iu|:  VYITTEH- 
BERGAE  IN  AEDI  ||  BVS  lOANNIS  LVFT  ||  ANNO.  M.D.XXim.  |« 

lOorl^nben  in  Vltenburg  (mit  ber  SBibmung :  D.  Martinus  L.  dono  dat  Oaspari 
Glatio),  Hmjlabt,  Serlin,  (hiangen,  Sonbon,  SflbcdC,  9tümberg  6t,  Stoicfan. 

!^S  Sflbeifer  (Ss.  f^i  im  ^ntpreffum  3. 1  .VITTEMBEBOAE'  unb  3. 8 
„M.y.'  ft.  .M.D.';  baS  (Srianger  9}sanplat  f^i  nur  .WITTEMBERQAE 
IN  II  AEDIBVS  lOAN.  ||  NIS  LVFT.  ||-. 

fbt  bie  übetfe|ttng  beS  3onoS  finb  nod^  atoei  toeitete  Bt&dt  ongefd^loffen.    JDol  erfle 

lautet  nodb  a: 

L  I0NA8  ANDBEAE  REMO  GIVI  AYGYSTENSL 

Gratiam  et  pacem  Dei.  En  tibi,  homanifaime  Reme,  libellnm  Lutheri,  k  nobit 
laünitate  donatam.  Multa  opnfcula  hactenus  pafsini  fpargi  yidiiniiB,  in  hoc  comparata, 
nt  Indaeos  de  adyentu  MeDii»  convincereni,  fed  nihil  (Qye  fpiriinm  five  argumenta 
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ref^ioiM)  fimile  adhuc  prodiii.  Argomenib  inftraetoi  eft  libelloi  hio  «nibemodi,  ut 
non  habitari  flnt  qnioqnam  folidi,  qaod  refpondeant.  Non  diXplieiiit  Lathero  yeftrnin 
hoc  conQliam,  qaod  petieretis  hoc  opafcalam  in  eam  tranaftindi  lingoam,  cuint  nfiif 
in  omnibns  gentibns  Utiliinie  patet  Spct  enim  eft,  nt  mnlto  plnriboi  in  latino  qnam 
Oermanico  proßt  Yidemni  plane  contigilTe  ladseis,  nt  band  aliter  k  verbo  dm  ei 
Qmplicitaie  fcriptarae  avocati  fint  Thalmndicis  nngii,  ac  not  Scotittids  et  Thomifticis 
fomniia.  Non  dnbito  aniem  qain  ii,  qnibni  eft  datom  manere  in  lynceritaie  fcriptora- 
nim  Mofi  et  propbetaram,  bis  argnmentis  moYebontnr  non  panim.  Fingnnt  Rabini 
(nnicnm  enim  eis  ftndinm  eft,  einfcemodi  vana  fpe  lactare  Tnlgns)  in  Babylone  dnnure 
feepinun  et  Rempnblicam  Indsornm,  qnafi  vero  mendacii  ibi  non  palam  con?inci  poffint. 
Qnin  in  Innares  nrbee  regnnin  Indnomm  trantlatam  comminifcuntnr?  Sed  orandnm 
eft  nobis  pro  bac  gente,  praefertim  cum  inter  not  qnoqne  non  omnes  Christiani  Amt, 
qni  iitninm  Chrietianiftni  genint.  Uiinam  vero  hoc  negoiiam  cnm  Indait  tarn  procedat 
feliciter,  qnam  alias  per  tam  celerem  corlbm  verbi  intra  iam  breve  tempoi  minun  mata- 
iionem  et  magnifica  opera  dei  vidimas.  Yale  in  Domino.  Wittenberg«  M.  D.  XXIin. 
übet  bai(  Gd^lflftil,  flbetfd^ben:  *£pistola  Martini  Lntheri  ad  Bemhardom  e 
Indaibno  conTorfnm,  hnic  operi  adiecta*,  tigl.  oben  6.  807. 

£atetnifd^e  &6etfe|ung  t^on  3.  £onicet. 

o  .DE  GHRI^OSTI  lESV  EX  IVDA&  ||  is  ortu,  matrisq;  eius  Marie 
uirgi«  II  nitate,  Martini  Lutheri  Li-  ||  bellus  in  Latinum  uerlbs  ||  per 
loannem  Lo-  ||  nicerum.  ||  M.  D.  XXV.  ||«  SHit  Zitelefaifaffung.  6eitett- 
fiberf^riften.  82  »lAttet  in  Oltab.  9im  Cnbe:  .ARGENTORATI 
KNOBLO-  g  GHVS  EXCVDEBAT  ||  ANNO  M.  D.  XXV.  ||  MENSE  No-  | 
VEMBRI. 


5biüä  t>on  Sioffana  ihioblait^  in  ettafiburg.  —  Sot^mben  in  Sftanfftttt  a.lR., 
6hakbttT0,  fBien  ^. 

3n  ben  (Sefammtauftgaben  ftel^t  bie  G^tift  beutfdg:  aSittenbeis  V  (1552. 
1556.  1578.  1588)  484^-448»;  3ena  II  (1555),  227«-287»;  (1558.  1568), 
287^-248^  (1572.  1585),  216^— 226S-  Sttenburg  II,  818^—828^;  Seiptig  21, 
646«-656^;  9ßaI4  20,  2280-2269;  (Erlangen  29,  45-74. 

Sateinif d^  (nadg  3ufht8  3ona8  überfelnng)  aSittenberg  Tom.  VII  (1557), 
156*-  16b\ 

^  iß  ber  ntbtttd,  bem  C  in  Galeinrid^tung  nnb  Gd^teibung  nod^  itener 
fldg  anfd^Iiegt  al8  B.  9iM  Ä  ftammt  aud^  D,  toAl^tenb  F  nnb  H  and  B  ab- 
geleitet finb.    D^  biente  att  Sotlage  ffit  E,  F  fix  G,  H  ffit  L 

ttbet  ba8  Bpxaäiiliäit,  fotoeit  bie  SeJ^arten  nid^t  batflbet  SCuSlunft  geben,  ifl 
)ufammenfa|fenb  ba8  golgenbe  jn  bemeilen. 

Der  Umlaut  be8  a  toirb  in  atten  SmdCen  flbertoiegenb  burd^  e  anfgebrfldtt. 
Sielfadg  begegnet  baffir  audg  bie  Gdgreibung  & :  ti&ter  C(l);  ti&tter,  fd^to&ger, 
t&glid^,  Il&rlid^,  Il&refl,  g&ne,  to&ffdgen,  ^ipftt,  »ipfttttti  DE; 
to&tter,  fd^to&ger,  n&l^er,  t&glid^,  Il&refl,  alm&d^tig,  I&me,  Il&rlid^, 
toerlUret,  befl&tigen,  fdg&mel,  fd^&menF;  fdipftt,  fdipfttttit,  to&tter, 
fd^to&ger,  n&l^er,  gef&|,  t&glid^,  fd^to&ngerung,  I&me,  n&me,  f)ir&d^, 
m&d^te  (faoeret),   toerll&ret,   fdg&mel,  b&dgten   O;  fBipftt,  fBipfttxt% 
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to&fd^en  (neBen  toef  d^en)  JETT.  Geltener  flnbet  fid^  bie  6d^tefbittifl  6:  fd^imenn 
814, 19  D,  mir  (2)  DEQ,  toittoott  821,  81.  84.  882,  26.  888, 18  O.  -  SM 
Umlattttflebiet  ettoeitett  fid^  flegenflber  ^  nur  in  toenigen  SfftDen:  tounber^ierlid^  C, 
to&ffd^en  (5)  2>  (8)2)^J?,  toefdgen  (ßetS)  <?  (4)  Ir  eingefeit  {1)  F,  t&tten 
(factis)  (1)  I.  S)a(|efien  unterbleibt  ber  Ilmlaut  mel^ad^:  befd^Iafft  DEFG, 
f  d^Iaff efl  FO;  Ilarfl,  Karlid^  (5),  getoaltigllid^  O;  Ungefl  DE;  mateflat  /. 

S)er  Umlaut  be9  au,  in  ABC  burd^  eu  ober  eto,  in  ben  anbem  SrudCen 
burdg  du  (t&uffer  DE)  ober  eft  (teflff er  FOHI)  bc}eid^net,  fel^tt  in  D-I  ftetS 
bei  glauben  (fo  itoeimal  aud^  B)  unb  erlauben;  bie  in  H  auffallenb  l^Auflg, 
feiten  in  /,  neben  au  auftretenbe  6d^reibun0  afl  ifl  bagegen  nid^  att  Ilmlautl- 
begeidgnung  auftufaffen:  getaflfft,  erfaflff  HI;  raflm,  lafltter,  faflgen, 
tailfent,  braflt,  laflffen,  lafltten,  aflge,  faflr,  braflbe,  aflffer,  braflf, 
aflff,  faflien,  raflben,  glaflben  H. 

£er  Ilmlaut  beft  o  (=  i)  tritt  bagegen  in  betrAd^tlid^er  Sf&He  auf.  Cr 
toirb  toon  D-^I  burd^efftl^  in  bife  (einmal  aud^  B),  erl&fen  (einmal  aud^ 
B);  erlifung,  tot^tnfthdt  (aud^  J3),  frilidg  (aud^  B),  tiildter  (audg  je  ein« 
mal  BC),  0i|en  (audg  C),  (ange-,  auff-)l^iren  (einmal  B,  fünfmal  C,  meifl 
J27),  ftimifd^  (aud^  C),  8er-(toer-)ftiten,  -flirung  (iie|rfad^  aud^  Q, 
l^il^er  (einmal  aud^  C),  gitlid^,  mid^t  (jtoeimal  aud^  C),  toirtlin  (einmal  audft 
C).  Cinaelne  SfftSe  flnb:  linig  (4),  I&nigreidg  (2),  linigljn,  auSgerittet  C; 
n&bten,  ertibtet,  Ihp^t,  griffefl  D^I;  getrifl  DEOHI,  ]^bnDEHI; 
ribtlid^,]^&l^efl  DE;  thlpptlF-^I;  l^idgfl,  nitlidg,  Iftfllid^  OHIi  trftfl- 
lid^  QH,  »if  d^iff  O,  I&m)it  (2)  H.  3n  gr&ffe  l^aben  D-(?  immer,  C  brei- 
mal unb  beigleidgen  HI  je  breimol  ben  Ilmlaut  bqeid^net 

£er  Umlaut  be9  u,  in  ABC  burd^  A,  in  D-^I  burd^  fl,  t^ereinaett  burdi  V 
(|))d^tigung  C,  l^))Iff  DjS)  ober  ü  (gefd^AltC,  gäl&nfftigF)  auftgebrftdtt, 
erfd^nt  in  nod^  reid^erer  Sertoenbung.  Cr  flnbet  in  D—I  regdmAfig  Statt  bei 
toeriflnbigen  (einmal  aud^  C),  fflr  (mit  einer  Sutoal^me  in  H);  (ton)toerb 
nflnfftig  (mit  einer  StuSnal^me  in  H);  natftrlid^,  fflnb(Iid^),  g&Iflnfftig, 
(tin)tftd^tig,  erfftllen,  erfflllung,  fflrfl  (einmal  aud^  C),  glfldtfelig. 
CinaelneSfftDe:  gefd^fl|t,  8&4tigung  C— I;  mimäftBFOHUmtnnitäitDE), 
mflnd^ere^  D-I;  f «irfld^e  (881, 1)  B2>  (881, 12. 21)  DE (ftetS)  F-I,  f)irfi4 
886,6  C;  frAd^te  BDEH;  migen  (tiiermal,  einmal  mflgen)  C7(ßet8)  DEFHI; 
tonmiglid^  (1)  C  (2)  (?;  dibifd^  (2)  C(4)  DEF  (flett)  O;  Aber  (flett)  DE; 
(mAfi)  FG  (4)  H;  Ift|lebt,  Zftrdte,  b^^Iff  Oftftlff).  belflmmern,  iflngling, 
übrig,  grflnben,  Iflnbig  (sciens)  D-I;  fflnff,  ffinff|ig  DEIiGI;  Iftfl 
DE;  lanbt(en)  (bfterS)  DEG  (1)  F  (ftM)  HI;  fflrdgten  (1)  DE  (^etl)  HI; 
Ithüx^  DEFGI;  flflrmen  DEGI;  tonnfl|  (1)  DE  (fletS)  GHI;  toflufd^en 
(fletft)  DE  (1)  FGH;  nfl|Iid^  (1)  DE  (fleti)  FGHI;  fflUen  (6ubfl.)  FGHI 
(baneben  füllen  I,  ffliben  ober  fftll^in  DE);  auffifldgte  FG;  toflrbe 
(«onj.  ^ßrat)  (flett)  G^  (bfteri)  HI;  dflben  (1)  5  (2)  /;  Iftge(tter)  (flett), 
ergtoflng,  flflrbe,  gurfldt,  fflrt,  flildte  HI;  toerrfldtt,  ffinfflel^en  H  (leiterei 
aud^  DE).  3u  I  begegnen  toieberl^lt  nflr,  natflr,  )fl,  )flr  unb  toereinjdt 
tflgenben  in  H.  Sei  nftr  natflr  Dnnte  man  an  bie  Stebenformen  niur  natiure 
beulen,  in  ben  anbem  aber  lann  fl  nur  bie  in  S>rudfen  ja  allerbingi  fdtene  gro« 
p^]dtt  Sebeutung  (Unterfdbeibung  twn  n)  V^ben. 
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Set  Umlaut  bed  uo  koitb  in  ÄBCFG  burdg  ü  Bejeid^net,  in  DE  hut^  ä, 
ilunb  ^(m^effen,  fielen  DJ?,  br^ebetlid^  J?),  in  C  aud^  burd^  u  (muffen, 
fulen,  lügen,  tingeflüm),  in  HI  ftetd  butd^  fl.  (Et  tritt  abtoeid^enb  t^on  A 
ein  in  geblitt  (aud^  £),  btuber  (aud^  £),  br&berlid^,  tiertD&flung  (aud^  C), 
bAffen,  turnen,  mübe,  futen,  f filen,  mfiffen,  üben,  ttAge,  fuffe,  gftttet, 
gemüt,  beftunbe,  auffetft&nbe,  tietfunet,  tingeflüm  D—I]  gen&ge  FG. 
(Et  bleibt  gegen  A  unbeaeid^net  in  fulen  327,4  B. 

1.  Sie  alten  unb  neuen  2)i)i]^t]§onge  fallen  in  bet  6d^teibung  im  allgemeinen 
aufammen.  9lut  DE  fd^teibt  baS  alte  ei  faft  audnal^mdloS  ald  ai  obet  a)).  S)et 
axA  altem  iu  ]§eü)otgegangene  Saut  toitb  in  D— 7  butd^toeg  ald  eft  gef daneben. 
®aÄ  ®e]§nung«-ie  in  biefet,  fie,  tiiel,  gefd^tieben,  blieben  ufto.  ifl  in  D—J 
meifl,  in  BC  l^&uflg  aufgegeben,  bagegen  neu  eingeffll^  in  fd^tiefft  (fletft), 
tiotl^ien  H]  toiet  L  9[u|etbem  in  b^etne  (8)  DE,  tt)o  ie  gefd^id^tltd^ 
Xed^t  "fyA. 

2.  9Ite  Sftngen  finb  abtoeid^enb  tion  A  betoal^  in  toiebetl^Item  fin, 
fdgtD^g,  b^,  tt^ben,  tiff  F\  toinftodT,  gnabentidge,  tiff,  ti^  Q;  finb« 
fd^afft,  tt^ben,  U)il(quod),  fin,  fdgtoig,  gl^d^,  bat^n  (880,11),  gtiffen 
(880,32),  bngeatotjffelt,  etfltljtte  (320,4),  b|,  btu|,  ^inuft,  %\x%.  bff, 
btuff  (mt^aä^  audg  in  H)  I;  ftflnbe  (ftunbe  H)  (314,9)  I.  Sagegen  ifl 
latin  A  in  DE  ga  Sattein,  toottlin  JL  in  ^  )u  toitttlein  getootben.  — 
Sie  6d^eibung  jtoifd^en  u  unb  u  in  D—I  ifl  nitgenbd  ganj  lonfequent  gel^nb« 
l^Bt,  aukoeilen  tritt  fflt  ü  in  FGHI  flbrigend  aud^  ü  ein:  bet  Äff,  ti^fl^^Affen, 
betflAd^t.  gfflt  fluel  (2)  ABCH  fd^teiben  DEFGI  flul.  —  2)a8  Sebnungd-]^ 
in  ^l^m,  ^l^t  ufto.  toitb  in  D—I  befeitigt,  (neben  e  toitb  eft  in  D—I  meifl  butd^ 
So}))ieIung  etfe^t:  meet,  eete  ufto.),  beSgleid^en  in  tl^umen  (aud^  bon  B), 
nel^men  (einmal  aud^  bon  B).  9ud^  fflt  bnt§et,  gotl^,  leutl^,  getoonetl^ 
5aben  BDEFGHI  bntet  ufto.  eingefe^t. 

8.  Setttetung  bed  a  butd^  o  flnbet  ßatt  in  getl^on,  fome,  befomet  (6ftet), 
DE  fotoie  in  nodg  (==  post,  aud^  in  A  autoeilen),  l^etnod^,  batnod^,  toie  / 
mel^adg  fd^teibt,  enblidg  in  f d^Ioffifl  I.   Snbetfeitd  bebotaugen  DE  toa  gegen  too. 

4.  DEFG}fibtn  butdgtoeg  funfl,  fun  {G  aud^  fün,  I  fun,  fAn,  fon), 
DE  fletS  anttoutt(en).  G  l^t  tegeImS|ig  lumen,  toa8  fid^  je  einmal  aud^  in 
C  unb  DE  flnbet.  3n  DE  begegnet  einmal  au|gefflnbetet,  in  I  b^gef  un- 
bett.  D—J  fd^teiben  immet  Iflnig  (feiten  Iflng),  Iflniglid^,  in  I  bmmt 
aud^  Iflning  bot,  in  J7  aud^  linigllidg.  G  l^t  einmal  fitsten  unb  flel8 
(bet-)m6gen  (baneben  abet  mftglid^). 

5.  gfflt  l  etfd^eint  &  in  ft&ffen  (1)  E  unb  ndmen  (sumere)  (1)  F;  i 
toitb  butd^  fl  bettteten  in  f  flnt  (sunt),  em)ifflnben,  erifltten  DE)  bettofltfft 
G)  tofltt  (oft)  G  (1)  I.    tofltden  DEG  lann  auf  wurkjan  autfldtgel^n. 

6.  2)a8  in  ABC  aiemlid^  l^&uflge  i  bet  (Enbfilbe  in  gottiS,  nel^i^, 
l^ol^ifl  ufto.  toitb  in  ben  flbtigen  S>tudfen  getn  betmieben.  6o  fd^teiben  DEFQ 
ftetS  gotteS,  tofll^tenb  in  HI  gotted,  gotd  unb  bad  nidgt  feltene  gottiS  ab- 
toed^feln.  DE  fd^teiben  ned^fl  (beftgleid^  FG),  fd^Ieffefl  (fd^Iaffefl  F. 
fd^Iafffl  ff,  fdftloffifl  /),  HAtefl  (ebenfo  F,  flatfl  ff,  fletfl  HI),  gtiffefl 
(ebenfo  FG,  gtiffifl  HI),  langefl  (lengefl  FG,  lengfl  'fli),   IJilJefl 
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(ffofitftF,  ^id^pöfll),  dfixmiä^tft  (dfixifim^  FG,  «l^tifllid^ifl  fil), 
gutted  (ebenfo  F,  gütd  G),  offenbart  (ebenfo  F^I).  Sagegen  toitb  biefed  i 
gegen  A  eingeffll^tt  in  alletl^e^Ugiften  333,2  C,  bteiffigift  332,15.  334,3  J7. 

7.  STbtoetfen  bed  audlautenben  e  ifl  in  D—1  au|erorbentUd^  ^ftuflg:  allain, 
ain,  ]§at)ffj,  gern,  ^ab,  all,  btitt,  felb,  3ub,  Ibp^l  freünb  (5piur.), 
leer,  bitt,  fd^Iang,  fünb,  l^ett,  glaub,  fam,  rieb,  Züxd  ufto.  Snfflgen 
eines  e  im  Sudlaut  jetgt  tregtte  (fert)  DE. 

8.  DEFG  l^aben  fiet«,  HI  gtoeimal  tinber(-)  f.  bnter(-),  D*  bid&ten, 
FG  bod^ter  (ebenfo  ffl),  ffbid^ten,  breiten,  überbrettung,  brindfen  unb 
brunden  ffir  tidgten  uf».  Ä.  Snberfeitd  l^aben  DE  regelm&|ig  tefltfd^,  tier- 
tefitfd^en  unb  G  einmal  trauben.  —  DE  fd^reibt  immer  gebot  (ebenfo  meift 
FG,  jtoeimal  ET),  FG  ftetd  geburt,  geberen  (ebenfo  meift  HI,  einmal  gebern 
C),  gebunben  (1)  gegen  gepot,  itpuxt  ufto.  in  Ä.  Sagegen  ifl  in  DE  bie 
6d^reibung  ^lautt^en  üblid^,  aud^  flnbet  fid^  au^gepraitt  DE,  tierprenbt  D 
(gegen  tierbranb  A),  tounberperlid^  (7.  DE  Hebt  bie  Sd^reibung  manpar, 
frudgtpar,  tinf^d^tpar  (Ie|tereft  audg  in  HI),  (tin-)flerplid^  gegen  -bar, 
ßerblid^^;  Iiebnd^>lieplid6  (1)  C. —  3n  DJ? begegnet  einmal  toertildTen; 
Aber  gef endTnud  f.  unten  9tr.  10.  —  gfflr  Sutl^  mb./nb.  riebe  fe^en  DE  r^pe, 
FG  xippt. 

9.  Anfügung  eined  t  am  SBortfd^Iu|  iß  in  DE  beliebt  bei  bennod^t 
(ebenfo  FG,  feiten  HI,  baneben  b  anno  dg  t  DE)  unb  anberfl.  abfafl  be8  t 
tritt  ein  in  tiiUeidg  (1)  F,  erquidf  817,19  I. 

10.  S)ie  Qmbpibe  -ni8  erfdgeint  in  DE  aU  -nu8,  in  GHI  aü  -nfif, 
-n^|:  gefendfnuS  DE,  gefenginflg  G,  gefendfn^t  JJI  gegen  gefengniSX 

11.  DEFG  fdgreiben  immer,  HI  autt)eilen  geen  unb  fleen,  ffir  elge  meifl  ee. 

12.  fnebel>  Inibel  FG;  lgar>  ^aer  HI;  freunbe>  fra^nnbe 
DE  {aud^  fraintlidg,  frelntlidg);  erlaubt >  erldnbt  (3)  2>,  getoanbt> 
gen)&nt(3)  DE;  f{nb>  feinb  (mit  einer  Sudnalgme,  baneben  fein)  DJ? (mit 
koenigen  Sudnaigmen)  FG  (2)  HI,  einmal  audg  in^;  n)oIIen>n)Mlen  (bfterS) 
Car (meifl)  FG  (in  G  audg  toilt(en))>  toellen  (flet»)  DE;  toUd6>  toeld^ 
D—I  (baneben  tt^ellidg  DE,  toelid^  H,  tobldg  F;  einmal  l^at  B  toildger  gegen 
toeldger  ^  826,32);  foId^>  foUid^  (mel^rfad^)  D— J;  benn,  tDenn>  bann, 
toann  (meifl)  D—I;  atoif<5««>  S^if^in  (1)  I.  9&x  fratoen,  patoen, 
tiertratoen  uf».  fd^reiben  DEFG  gern  frautoen,  bäumen,  bertrautoen 
(baneben  in  DE  juntffraufdgafft,  gepauet),  bagu  fleHt  fld^  fauto  G,  nefltoe 
FG,  grefltolid^  G  ffir  fato,  netoe,  gretolid^  A. 

fonbern>  fonber  FGI  (gelegentlid^  aud^  A);  nid^t  >  nit  DGI 
(flbertoiegenb,  in  ben  anbem  tiereinaelt) ;  nu>  nun  DEFGI  (meifl,  baneben  in 
I  audg  nun);  i|t,  itig>  ^e|  (1),  ^e^ig  D—I  (baneben  in  J97  aud^  ie|t, 
i^tjifl);  ^5«f  ^l&eneÄ  >  ^e,  ^ene«  DE;  ba->  bar-  in  barneben  (fo  aud^ 
HI),  bar^ü  (fo  aud^  F— /),  barburd^,  baruon,  barbe^,  barfflr  DJ?. 

f^ntemal>fe^ttemal,  fe^ntemal  DE,  feljtenmal  FG  (in  F  audj 
fitenmal,  in  G  fe^teinmal),  f^temal  7. 


Safe  3tf«l  C^nfhH  tin  «Antm  3atc  frt  1SS8. 
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f)n  netDc  lugen  iß  aüei  übet  miii^  auB  gangen:  34  foDC  Qt- 
fnxbigt  unb  gefi^rie&en  l^aben,  2)al  ^Dlaria,  tiic  tnnttet  gottis, 
\üt  >ii<^  tundfiotai  getoefen  fut  unb  nad^  b«  ge|ntrt,  6i)n-  » 
bemn  fle  ^be  Sl^rifhim  bonn  ^o^tpff  unb  baxnad^  tnel^t 
tinbex  gehabt.  Übet  1>q6  oQeS  foQ  id^  au^  djn  neto  Ie|en^ 
getnebigt  bobtn,  nenili^  baS  G^tifluB  Sbtal^amS  famen  fe^:  lote  tool  tu|Id^ 
b^fe  lugen  mt^ne  lieben  fxeunbe,  bie  ^ofiiftenn.  Unb  jtoat  tD^I  fle  boB 
Suangelion  Uetbammen,  ^nbt  f^  ja  ni^6  beffeiA  toeib  bnin  bal  fle  ^1^  u 
fetten  fteub  unb  luft  mit  lugen  buffen  unb  tne^ben.  3$  t^utfl  abex  mclfn 
iaU  bian  DetlDettcn,  ob  bei  felbcn  lugenei  e^nei,  bie  ^  gioS  Mng  fux  geben, 
bie  nuttex  gottil  |u  eisten,  bifer  artidil  e^nen  Von  ftn^  gletobte,  unb 
tooEen  bod^  mit  folt^n  tugen  fucgeben,  als  )fyn  l^tb  am  C^ri^i^m  glauben 
getegen  fc^.  u 

<te  iß  aber  fo  ein  arm  bann!^eT^ge  lugen,  baS  itb  f^  beladet,  nid^ 
toollte  brauff  anttloorttra,  benn  i^  bife  btäf  jai  faft  tool  gtlDonet^  b^n, 
lugen  ^u  ^Dten,  aud^  bon  un§nn  ne^ften  nad^tiatn,  unb  toibbemmb  fle  au4 
getoonet  flnb  bei  eblen  tugrnt,  baS  fle  nid^  tob  toeiben  noi^  fid^  fd^en,  ob 
fle  beB  liegen»  offentlidd  übet  Iminben  toetben,  loffen  fld^  lugenet  fd^elten  unk  » 
txe^benS  ^mei  me^t,  bennod^  finb  e9  bie  allet  S^tißlid^ßen  leut!^,  bie  ben 
tuidfen  fteffen  unb  aOe  fe^eie^  mit  le^b  unb  gutt  berUIgen  trollen. 

äBe^I  i(b  abet  umb  anbetet  toiQen  muB  b^fer  lugen  antttootttcn, 
^ab  id^  gebälgt,  baneben  aud^  etnaB  nu^Iid^  fa  fd^^bcn,  auff  boB  id^  ni^t 
ben  Itgetn  mit  fold^n  faulen  logen  |otten  bie  ^e^t  twtgeblit^  taube.  Datumb  m 
toin  i(^  auB  bet  f^fft  etilen  bie  utfai^,  bie  miib  beloegen,  t)u  gleuben,  bal 
C^rtßuB  e^n  3ube  fe^  oon  e^net  iungfiatoen  ge))otn,  ob  id^  tnOrid^t  aud^  ber 
3uben  ettlit^e  modgt  |um  S^riflen  glauben  te^ien.  S)enn  unfete  natten  bie 
Sebfte,  Sifi^ff,  Sop^ifttn  unb  Vhind^,  bie  gtoben  efelB  {o;iffe,  l^aben  MB 
ffix  alfo  mit  ben  3uben  gefaten,  baB,  Met  e^n  guttet  Sl^riß  toete  gettwgen,  m 
^te  tool  mo^t  e^n  3ube  toetben-     Unb  toenn  i^  e^n  3ube  getoefen  tone 


8/4  vPnMtttt  Dffl  G  nn  DSF&  6  tatcim  DE  7  neBw  O  nM  SI 

8  st^Kblgtt  Faai      C^ilpnl  nlt  «feto^iWI  FO  10  fM  HI  11  t^titfl]  bttft  OB 

t^Mt  FO   tl^ifl  ai  18  kaian  DB      luonn  DEO  IS  slasU  0  IS  atm  O 

IT  b«wnff  DE  iB  na4^ini  DB  na^^inni  O  SO  tngnn  BG  81  ^nut  O 

«tttfUU^ffm  DB  C^Tt^mu  FO  C^^U^tfl  HI  St  afi|tt4  FQ  80  at4itfTt  DEO 
bk  »14  taatgoi  fMt  O  37  ■etwnn  DBHl  ttimta  FO  89  SUraMt  DE  «1  mmIMI 
Mlien  DB      Ut  fMt  DE 
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unb  l^ette  foU^  toIpeO  unb  Inefiel  gefel^  ben  S^rifUn  glouBen  tegitn  unb 
leten,  fo  totxt  i(l§  ttje  ttfn  ]ato  tootben  benn  e^n  (Si^ttflen. 

2)enn  fie  l^aBen  mit  ben  3uben  gel^anbelt  als  toeten  eS  l^unbe  unb 
niift  ntenfd^n,  l^Ben  ntd^ts  ntel^t  lunb  tl^un  benn  fie  fd^tten  unb  ^1^  gutt 

s  nel^nten,  toenn  man  fie  getaufft  l^at,  le^n  (E^tifllid^  tete  no(l§  leBen  l^at  man 
t^ffn  betoe^fet,  fonbetn  nut  bet  )Be))ftere^  unnb  mund^e^  untl^ertoorffen.  9Benn 
^  benn  gefeiten  l^aben,  baS  bet  3uben  bing  fo  ftatd  fd^tifft  fut  fid^  l^at  unb 
bet  Sl^tiften  bing  e^n  lauttet  gefd^ta)e|  getoefen  ifl  on  aEe  fd^tifft,  toie  l^aben 
fie  bod§  mugen  ^1^  1^  ftiEen  unb  ted^t  gutte  (Sänften  toetben?    3d§  l^abs 

10  felbs  gel^ott  t^on  frumen  getaufften  3uben,  boS,  toenn  fie  nid^t  be^  unfet  Igüjlt 
baS  Suangelbn  gel^ort  l^etten,  fie  toeten  ^l^t  leben  lang  3uben  untet  bem 
C^tiflen  mantel  Blieben.  S)enn  fie  betennen,  baS  fie  nod^  nie  nid^ts  Oon 
C^^tiflo  g^l^ott  l^aben  be^  ^l^ten  teuffetn  unb  me^ftetn. 

3d^  l^off,  toenn  man  mit  ben  3uben  fteuntUd^  l^anbelt  unb  aus  bet 

»  l^Iigen  fd^tifft  fie  feubetlid§  untettoe^get,  eS  foSten  ^l^t  Oiel  ted^te  Cl^fien 
loetben  unb  toibbet  jfu  ^l^tet  bettet,  bet  ^opl^eten  unnb  ^ttiatd^n  glauben^ 
ttetten,  babon  fie  nut  toe^ttet  gefd§ted(t  toetben,  toenn  man  ^l^t  bing  futtoitfft 
unb  %o  gat  nid^tS  toiS  fe^n  laffen  unb  l^anbelt  nut  mit  l^ol^mut  unb  tief 
ad^tung  gegen  fie.  SBenn  bie  ^ofttl,  bie  aud^  3uben  toaten,  alfo  Vtten  mit 

to  uns  l^^ben  gel^anbelt,  toie  to^  l^e^n  mit  ben  3uben,  eS  toete  nie  lel^n 
(E^tiften  untet  ben  l^e^ben  tootben.  ^aben  fie  benn  mit  unS  l^e^ben  fo  btubet« 
li^  gel^anbelt,  fo  foEen  to^  toibbetumb  btubetlid^  mit  ben  3uben  l^anbeln, 
ob  totjft  etlid^  beteten  mod(|ten,  benn  to^t  finb  aud^  felB  nod^  nid^t  aDe  l^^nan, 
fd§toe^  benn  l^^n  übet. 

»  Unb  toenn  to^  gle^  l^od^  uns  tl^umen,  fo  finb  to^  bennod§  l^ben 

unb  bie  3uben  t>on  bem  geblutt  Cl^tifli,  to^t  finb  fd^toeget  unb  ftembbling, 
fie  finb  Mut  fteunb,  t)ettetn  unb  btubet  unfetS  1^.  2)atumb  toenn  man 
fid^  beS  bluts  unb  fle^fd^S  tl^umen  fott,  fo  gel^oten  ^1^  bie  3uben  Cl^tiflo 
nel^t  |u  benn  Wtft,  toie  aud^  .6.  $auIuS  Stoma.  9.  fagt    9ud^  l^atS  got  tool  «§«.§.» 

M  mit  bet  tl^at  betoe^fjet,  benn  fold^  gtoffe  el^te  l^at  et  nie  le^nem  boldC  untet 
ben  l^e^ben  getl^an  als  ben  3uben.  2)enn  eS  ift  ^1^  te^n  $attiatd^,  lel^n 
^üfitl,  Ittfn  f^ü^^  aus  ben  l^ben,  baj^  aud^  gat  toenig  ted^tet  Cl^tiften 
et^aben.  Ünb  ob  gle^d§  baS  (Euangelion  aOet  toelt  ifl  btnb  getl^n,  go  l^t 
et  bod§  fernem  boIdC  bie  l^Iigen  fd^fft,  baS  i^  boS  gefe|  unb  Ue  ^pl^eten 

u  befoD^en  benn  ben  3uben,  toie  ^uIuS  fagt  9toma.  3.  unb  $falm.  147  "dtwiuvi^ 
tiettunbigt  fe^n  toott  3acob  unb  fe^ne  ted^te  unb  gefe|e  3ftaeL    St  l^at 

1  xi^txtn  D^I  2  C^tifl  HI  4  ffinbtt  DE  fftnbt  F^I  6  mtt]  mm  DB 
7  sf^tiffi  DEG  8  sf^tifft  DEO  10  ftantnteit  FEI  11  loemiitM  DE  15  gfdMfft 
D^O  17  nitt]  nun  DE      toetto^r#  D—G  18  nitt]  nun  DE      l^o^nit  DEFGI 

S4  8ef4M|9  BI  26  ftemBU^ge  DE  ftemBnnt  /  27  leiteten  /        %tt!wx  D^Q 

29  .6.]  6aitt  F  fonct  G  80   t^oüe  HI  84  gf^tifft  DEG  85  tewSett  H 

86  Iwiluubigt  B 

*)  Dk  Fnmmmi  aSUen  TnlomwU  MU  lAäher  immtr  aU  Ckr%ä«H  km. 


316  ^o|  S^ui  (Sfydftu%  ein  gebotnet  3ube  fei.   1528. 

le^netn  t>old  alfo  getl^on  nt>^  feine  red^t  \)^n  offinBatt'.  ^  Bitte  1^  mit 
tne^ne  lieben  ^opiften,  ob  fie  fd^ir  mube  toeten,  mxä)  e^n  te|er  |u  fd^Iten, 
baS  fe  nu  anfallen,  mtd^  e^n  3uben  ju  fd^Iten.  2)enn  i(l§  tped>e  t^iüetd^t 
aud^  nod^  e^n  turd  tpetben  unb  toai  me^n  j[und(em  nur  toollen. 

Suffs  etft  ifl  ei^nfluS  t^etl^e^ff enn  balb  nod^  W>amS  fall,  ba  @ott  » 
1.  Mofc  s.  II  fptad^  |ur  fd^Iangen  '34  toiS  fe^nbtfd^afft  legenn  |tpifd^nn  bir  unnb  beut 
toe^b,  |ta)iffd^en  be^nem  fönten  unb  ^l^tem  fönten,  ber  felb  toitt  bit  ben  lopff 
|u  ttetten  unnb  bu  tpirjl  ^l^nt  b^  t>erfen  be^ffen'.  $ie  loS  id^  onflel^  |u 
betpe^gen,  boS  bte  fd^Ionge  Dom  teuffei  befeffen  getebt  l^ot,  benn  te^n  unt>er« 
nunfftig  tl^ier  fo  tlug  ift,  bo8  eS  ntuge  ntenfd^en  fptod§  reben  unb  t)ememen,  lo 
t^iel  toeniget  Don  fo  l^ol^en  bingen  fogen  unnb  frogen  ol8  boS  gepott  gottiS  ift, 
toie  l^ie  bie  fd^longe  tl^ut,  botuntb  ntuS  eS  getDi§lid§  e^n  Detflenbiget  l^od^ 
tiemunfftiget  unb  nted^tiger  ge^^  getoefen  fe^n,  bet  ntenfd^n  fptad^  tnod^n 
Ion  unb  fo  nte^flerlid^  t)on  gottiS  gepotten  l^ontieten  unb  ntenfd(|en  Demunfft 
folgen  unb  füren.  i» 

SQSe^n  benn  getois  ift,  boS  e^n  ge^fl  ifl  l^ol^  benn  ber  ntenfd^,  fo 
ifl  oud§  bo  neben  getoig,  boS  bis  e^n  bo^er  ge^ft  unb  gottiS  fe^nb  fe^,  benn 
er  brid^t  gottiS  gepott  unb  tl^ut  toibber  fernen  toillen,  boruntb  iflS  getoiS  ber 
teuffei.  6o  ntuS  nu  boS  toort  gottiS,  boS  t)on  bent  lopff  |u  tretten  fogt, 
Qud^  Quff  beS  teuffelS  lopff  loutten,  bod^  ntd^t  oufgefd^Ioffen  ber  noturlid^n  m 
fd^Iongen  lopff,  benn  er  rebet  mit  e^nerle^  toortt  ouff  teuffei  unb  fd^Iongen 
olS  ouff  e^n  bing,  brumb  meinet  er  be^ber  lopff .  S)er  lopff  ober  beS  teuffels 
ift  fe^n  getoolt,  bo  ntit  er  regirt,  boS  ifl  bie  funb  unb  ber  tobt,  bo  mit  er 
Sbom  unb  oUe  SbomS  ünber  unter  fid^  brod^t  l^ot. 

S)orumb  muS  bifeS  toe^bs  fome  nid^t  e^n  gemein  menfd^  fe^n,  bie  t» 
toe^I  er  beS  teuffelS  getoolbt,  funb  unb  tobt  |u  tretten  foS,  f^ntemol  oQe 
menfd^en  bem  teuffei  burd^  funb  unb  tobt  untertoorffen  finb,  fo  mu8  er  ge« 
toiglid^  on  funb  fe^n.     9lu  tregt  bie  menfd^Iid^  notur  fold^en  fomen  obber 
frud^t  nid^t,  toie  gefogt  ifl,  benn  fie  oQe  unter  bem  teuffei  mit  ber  funben 
finb.   äBte  toilS  benn  l^te  |u  gelten?   2)er  fome  muS  e^n  noturlid^  ünb  e^nS  m 
toe^bS  fe^n,  fonfl  lunb  er  nid^t  beS  toe^bS  fome  l^e^ffen  nod^  fe^n.  äSHbberumb 
tregt  menfd^Itd^  notur  unb  gepurt  fold^  fomen  ntd^t,  toie  oud^  gefogt  ifl. 
6o  mu8  enblid^  bo8  mittel  bleiben,  bo8  biger  fome  fe^  e^n  red^t  noturlid^ 
fon  beS  toe^b8,  ober  nid^t  burd^  noturlid^e  toe^§e  Dom  toe^be  lomen,  fottbem 
burd^  e^n  fonberlid^  toerd  gottiS,  ouff  ba3  bie  fd^rifft  befleiße,  boS  er  nur  ss 
e^nS  toe^bS  fome  fe^  unb  nid^t  e^nS  monneS,  toie  ber  te^t  llerlid^  louttet, 
bo8  er  toe^bS  fome  fe^n  toirt. 


1  offenBaT  D        8  {^^  D^O        4  iundd^rteit  DE  {uiuf^ent  ffl  nut]  nun  DE 

8  i&Y  ttcbten  D  aertxeiteii  F  letbretteit  O            U  miueTnunfft  DE  19  authettf  F 

^ttMdtm  G        Sl  tebt  6^        26  )ev  itcbten  D  aitTtretten  F  aethretten  O  81  famen  DE 

85  6f4tifft  D-^  gefdtriffi  /     Uftä^  ffl    mix]  lum  DE        86  »auf  0  87  fcunen  ffl 
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Slfo  ifl  baS  bet  erfle  fptud^,  bat^nnen  bie  muttet  bifeS  linbeS  e^n 
iungfrato  Befd^tteben  ifl  unb  baS  fte  fe^n  ted^t  nohttlid^  muttet  fe^  unb  bo(l§ 
nur  t)on  got  ubetnotutlid^  on  man  fd^toanget  toetben  unb  gepem  foU,  auff 
boS  et  e^n  f onbetlid^  menfd^  fe^  on  funbe  unb  bo(l§  gemein  fle^fd^  unnb  blut 

ft  ffaht  gle^dl  anbetn  menfd^n,  toild^  nid^t  l^ett  mugen  gefd^el^n,  tpo  et  folt 
t)on  e^m  man  ge|euget  toetben  toit  anbet  menfd^en,  batumb  ba8  baS  f[e^f(l§ 
mit  böget  luft  t^etBranb  unb  t^etbetbt,  fe^n  natutlid^  toetd  unb  |u(l§tigung 
nid^t  mag  on  funb  gefd^l^n,  unnb  n)a8  ftd§  butd§  fle^fd§  toetd  befamet  unb 
fd^toengett,  baS  ttegt  aud^  e^n  fle^fd^Iid^  unb  funblid^  ftud^t  2)a]^et  @.  $aulu8  «»«.  s  m  s 

10  Spl^e.  1.  fagt,  baS  to^t  t)on  natut  aQe  linbet  beS  |otn8  flnbt. 

SH^et  fptud^  i^  nu  baS  aEet  etft  Suangelion  getoefl  auff  etben,  benn 
ba  SU^am  mit  (Soa,  Detfutt  t>üvx  teuffei,  gefallen  toaten  unb  t>on  got  fut 
getid^t  gelaben  toutben  @en.  3.,  ftunben  fte  ^nn  tobtS  notten  unb  ^nn  beti.»ofcs.io 
l^eOe  angfl,  ba  fie  fallen,  baS  gotl^  toibbet  fie  toat  unb  fie  betbampte,  bem  fie 

ift  getn  entflol^n  toeten  unb  binbten  nid^t.  Unb  too  fte  gott  ^nn  bet  angft 
l^tte  laffen  ftidkn,  toeten  fie  gat  balbt  t^et^toe^ffelt  unb  geflotben.  %Ux  ba 
et  nod§  bet  gtetolid^n  fttaff  bis  ttoflIid§  toott  ^oten  lieg,  baS  et  übet  bet 
fd^Iangen  topff  beS  toe^bs  famen  toolt  ettoedCen,  bet  ^l^n  )u  ttetten  folt,  toatt 
^l^t  ge^ft  toibbet  etquidtt  unb  fd^e|iff ten  e^n  ttoft  auS  fold^em  toott  mit  feflem 

90  glauben  auff  fold^n  |u!unfftigen  feiigen  famen  beS  toe^BS,  bet  ben  fd^langen 
lopff,  funb  unb  tob  |u  ttetten  folt,  tion  toeld^em  fie  |uttetten  unb  Det- 
betbet  toaten. 

2)i§  Suangelion  l^aben  nu  bie  93etet  t)on  9bam  an  ge^itebigt  unb 
getrieben,  ba  butd§  fie  aud§  ben  |u  lunfftigen  famen  bi§e8  toe^bS  etlennet 

u  unb  an  ^l^n  gegleubt  l^aben  unb  alfo  behalten  finb  butd^  ben  glauben  an 
Sl^riftum  fo  tool  als  to^t,  finb  aud^  ted^te  (El^rifien  getoegen  toie  to^,  on 
baS  |u  ^l^tet  |e^t  fold^  Quangelion  nid^t  ^nn  alle  toelt  offentIid§  ge|itebigt 
toatt,  toie  nad^  6^riflu8  |ulunfft  gefd^el^en  folt,  fonbetn  aSe^ne  ble^b  be^  ben 
l^e^ligen  93ettetn  unb  ^l^ten  nad^  lomen  bis  auff  Sbtal^am. 

so  Sjum  anbetn  i^  (S^nftai  t^etl^ffen   ^btal^am  @en.  22.,  ba  (Botti.iiofcti,is 

ffmd^t  *3n  bequem  famen  foUen  alle  l^e^ben  gefegenet  toetben'.  @oQen  atte 
l^ben  gefegenet  toetben,  fo  ifls  getoi§,  baS  fie  fonft  alle  ungefegnet  unb  tiet« 
f[ud§t  finb  äuget  bigem  famen  Sbtal^am,  batauS  benn  abet  folget,  baS  bie 
menfd^lid^  natut  e^tel  betflud^t  famen  l^t  unb  ungefegnete  f tud^te  ttegt,  fonft 

tt  toete  nid^t  nott,  baS  fie  alk  butd^  biegen  famen  SUbtal^  gefegenet  toutben. 


2  naiMid^  O       8  mx]  nm  DB     gclietit]  fteBen  FQ       4  {laif^S  DE     BlAii  DB 
6  gfieftgi  HI  11  bai]  bet  B  18  toetbi  J^      tobe!  HI  15  gecom  DB      eni- 

^iflobcii  F  emliflobcii  O         16  fcden  DBFGI  17  no^  BG  18  bec]  bie  0      giiY 

trettcn  F  letbvrtien  O  21  ittttreHeit  (Mdmal)  F  ^etbteties  Q  Ktheten  (2.)  D  lecetteten  B 
21/22  im^betM  Q  26  t9le]  loit  DB  27  offeRl^  DB  gcinecbigrt  Q  .28  €oitbec  DB 
81  aefconet  DEQHI  82  gefeflnet  GBl  gMl|i  H  84  wenf^U^c  FG  fnt^t  Gl 
85  gefegnet  / 
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SBer  'olle'  fagt,  hn  fd^leuft  lehnen  auS.  2)aTUtiiB  muffen  fie  auffer  Sl^fto 
aDe  berflud^  ^nn  funben  unb  toM  unter  bem  teuffei  fe^n,  Ue  t^on  »enfdjieii 
gepotn  toetben. 

^te  toixt  nu  aBet  mal  bie  ^Dhttter  (BotttS  e^ne  xttfiit  jungftato  Uß 
toe^get.  Denn  toe^I  (Bot  nid^t  liegen  lan,  mufte  eS  fiefd^l^,  boS  Cl^ri^  » 
XBtal^amS  famen  toete,  baS  ift  fe^n  natutUd^  fle^fd^  unb  Mut  tote  olle  Sita« 
"fymi  ünbet.  9BiberumB  toe^I  et  foS  bet  gefegenete  fomen  fel^n,  bet  aOe 
anbete  gefegenen  folt,  btnb  et  nid^t  t)on  man  geiget  toetben,  bemt  foU§ 
tinbet,  tote  gefagt,  mugen  ntd^t  on  funb  emfifangen  toetben  umB  beS  bet^ 
betreten  unb  t^etgifften  fle^fd^  toiQen,  toild^S  fe^n  toetd  on  gifft  unb  funb  n 
ittd^t  auSttd^ten  tan. 

Slfo  )toinget  baS  toott,  ba  (Bot  Cl^ftum  |u  Xbtal^amS  famen  bet^ 
ffmd^t,  baS  (Sl^ttfluS  Oon  e^m  toe^b  mu^  gepotn  unb  ^l^t  natutlid^  Knb 
toetben.  2)enn  et  ift  nid^t  toie  9U)am  t)on  etben  nod^  tote  ^ta  t)on  fünaa 
lomen,  fonbetn  tote  e^n  toe^bS  Knb  t)on  ^l^tem  famen  bmpt.  Senn  bie  etben  i» 
toat  nid^t  natutlid^et  fame  |u  SibamS  le^b,  fo  toat  XbamS  tieie  nid^t  natut« 
lid^et  fame  j^  ^a  le^b.  Sbet  bet  junglftatoen  fle^fd^  uttb  blut,  ba  Oon 
fonfl  ^nn  allen  toetben  finbet  toetben,  toat  bet  natutUd^  famen  |u  (E^fluS 
le^b,  fo  toat  fie  ja  aud^  t)om  famen  Sbtal^am  lomen. 

äBibbetumb  )toingt  ba8  toott,  ba  @ott  t>etfptid^t  ben  fegen  übet  aEe  » 
l^ben  ^nn  (Sl^ttflo,  baS  (Sl^tiftuS  ntd^t  mod^t  Don  e^m  ttuin  obbet  tnanS 
toetd  lomen,  benn  fle^fd^  toetdt  (ba8  betflud^t  ift)  (e^bet  fid^  nid^t  mit  bem, 
baS  e^tel  fegen  unb  gefegenet  ift.  9[Ifo  mufte  b^ge  gefegenete  ftud^t  nut  e^nS 
toe^bltd^n  le^bS  ftud^t  fe^n,  nid^t  e^nS  manS,  toie  tool  bet  f eibige  toe^Blid^ 
le^b  Oom  man,  ja  aud^  Don  Sbtal^am  unb  Slbam  ffexlompt,  bai  bi§e  muttet  m 
fe^  e^n  iungiftato  uttb  bod§  e^n  ted^ft  natutltd^  muttet,  abet  nid^t  butd^  natttt« 
tid^  l^etmugen  obbet  Itafft,  fonbetn  butd^  ben  ^e^Iigen  ge^fl  uttb  gottiS  hafft 
aSe^ne. 

S)i§et  fptud^  ift  nu  ba8  Suangelion  getoefl  t)on  Sbtal^m  an  fni 
auff  S)at)ib,  aud§  bis  auff  (S^tiftum  unb  ift  tool  e^n  (ut|et  f))tud^,  abet  e^n  m 
teid^  Suangelion  unb  butd^  bie  Oetet  ]^etnad§  tounbetbatlid^  gettieben  unb 
geübt  be^be  mit  fd^te^ben  unb  mit  ptebigen.  SS  finb  gat  t)tel  taufent  ptebigt 
aus  bigem  fptud^  gefd^el^en  unb  un^Iid^e  feelen  etl^alten.  Denn  eS  ift  e^n 
lebenbigS  toott  gottiS,  batan  Slbtal^am  gegleubt  l^at  mit  fernen  nad^Iomen 
unb  babutd^  t)on  funben  unb  tob  unb  aQet  teuffelS  getoalt  etlofet  unb  be«  » 
leiten,    äßie  tool  eS  aud^  nod^  ntd^t  toatt  offentlid^  fut  allet  toelt  auS  ge> 

8  gc^men  DJB  gcBoten  O  6  fame  FQ  flaif^S  DE  7  gefcgncte  ffl  fonc  O 
8  gefcflncit  DEQHI  geäugt  HI  9  ent^fangm  HI  9/10  MberUtn  HI  IG  fUtrfdft 
CI  12  itotagt  O  18  gc^wteit  DE  gcBoten  FQ  U  Cita  F—I  15  foRbct  DE 
17  Cua  F'-I  18  loe^Beni  HI  19  twn  HI  88  gefcgitrt  DEHI  gefcgnete  DEQHI 
xact]vmDE  84  (cl^M  DE  86  natMid^  D^  81  l^omo^  F  88  ^rcUgt]  incblteR 
DE  lfrM%  FQI        86  offenlidi  DE     iwt  D-^Q 
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tuffen,  toie  nod^  Gl^ti^uS  |u!unfft  gefd^el^  ift,  fonbem  aUe^n  unter  ben 
t)ttinn  hü)  tit)ttn  nad^Iotnen  Mieböi. 

Vbn  f)xx  U\)  fil^e  an  bie  t>tdtxeim  ptttf^n  hn  mattet  gotttS ,  toeU^ 
fo  man  ftagt,  toatumb  fte  fo  l^att  ob  bet  iungftatofd^afft  Vlatie  l^alten,  f)o 

ft  iunbten  fie  eS  tpatlid^  nid^t  fagen.  S)enn  bie  unberftenbtgen  go|en  biener 
tl^unS  nid^t  koe^ttet  benn  nut  bet  muttet  gottis  ^  elften,  boS  fie  bie  felben 
l^d^  l^ben  umb  bet  iungfratofd^afft  tpillen  unb  gltid^  e^n  abgott  brauS  mad^n. 
9Bet  bie  fd^rifft  px€tf%d  b^ge  jungfratofd^afft  gar  nid§tS  umb  bet  muttet 
toiOen.    Sie  ift  aud^  nid^t  umb  tfifxn  toitUn  jjungftata)  etl^alten,  ja  betflud^t 

10  toete  bife  unb  aEe  jungftatofd^aff t,  too  fie  umb  ^l^t  tPtllen  ba  toete  unb  nid^t 
beffetS  fott  toitdten  benn  ^l^t  e^en  nu|  unb  lob. 

Xbet  ba|u  pte^ffet  bet  ge^fl  bige  iungf tata)fd§afft ,  baS  fie  Don  notten 
getoe^n  ift,  bige  gefegenete  ftud§t  |u  empfangen  unb  gepeten,  benn  nad^  bem 
))etbetbten  fle^fd^   fold^  gefegnete  ftud^t  nid^t  tonten  lunb  on  butd^  e^ne 

IS  iungftata),  alfjo  baS  bi^  |atte  iungfta)ofd§a^t  gat  ^  ftembben  bienft  |u 
gottiS  e^n,  nid^t  Ifu  tfyt  e^gen  e^te  gegangen  ift.  Unb  toenS  l^tte  lunb 
fel^n,  baS  et  t)on  e^m  toe^b  l^tte  mugen  lomen,  et  l^tte  nid^t  e^n  iungftata) 
baj^  genomen,  Sintemal  bie  iungftatofd^fft  toibbet  bie  e^ng^fejjte  natut  ift 
unb  bet^e^tten  ^m  gefe|  betbampt  )oat  unb  allein  batumb  nu  gelobt  ift,  baS 

10  boS  fUtfy^  betgifft  ifl  unb  fe^n  e^n  gefa|te  natut  nid§t  on  oetf[ud§te  toetdt 
^l^te  ftttd^t  geben  Ion. 

S>a  1^  fel^  ta)^t  aud^,  baS  .Q.  $auIuS  bie  muttet  gottiS  n^ent 
iungftoto,  fonbetn  nut  e^n  toe^b  l^^ff e,  ba  et  fptid^t  @al.  3. :  2)et  f on  gottil  oki. « [fo). « 
ift  t^on  el^m  toe^be  getiotn.    9Ud^t  boA  et  tooUe,  fie  fe^  nid^t  iungftato,  fon« 

ts  betn  baS  et  ^l^te  iungftatofd^afft  auffs  allet  beft  mit  ^l^tem  ted^ten  lob  pte^get, 
als  fott  et  fagen,  ^  bifet  geputt  ift  nid^t  benn  ttfn  koe^b  lomen,  !e^n  man, 
Stemlid^  bot  ba  blieben  ifl  alles,  toaS  ba|u  gel^otet  tim  toe^be,  baS  el^n  Knb 
en^ifangen,  gepotn,  gefeugt  unb  genetet  toetbe,  toild^e  toetd  le^n  manS  bilbe 
tl^un  lan.    S>atumb  ift  eS  nut  e^nS  koe^bS  tinb,  @)o  muS  fie  getoiglid^  e^n 

10  iungftata)  fe^  9[bet  el^n  iungftata)  mag  aud^  e^n  man  fe^n,  S^n  muttet  lan 
nid^t  benn  nut  el^n  ta)e^b8  bilbe  fe^ 

$>Qftn  aud§  gat  nid^ts  bie  fd^tifft  ftte^ttet  nod^  faget  t^on  bet  iung« 
ftata)fd^afft  SRatie  nad^  bet  ge)mtt,  ba  mit  fi^  bod§  bie  l^d^let  1^  belum« 
metn,  getab  als  tont  eS  ^^  etnfl  unb  aiOie  felid(e))t  btan  lege.    @o  bod^ 


2  llObm  DEFI  8  1^]  l^ie  />-/       imdetleii  G         4  fratct  DB         6  tl^ftii 

el  DB      nvx]  tarn  DB  7  attgot  D^      bonittt  DB  8  gf dfttifft  DB  e^dfttifft  FO 

h^]  ^  O  11  fott  fehU  m  ^1^]  icen  iK/  12  Uf^]  Me  El  18  oefetnete  DBOWL 
16  eiteii  B  eeten  D— /  loaft  ei  2>*  toeft  ei  D>^B  Iftobeii  D^  bnb  /  19  imc|e^|tten 
CFQ  tofttb  DB  22  ttietgent  Q  28  fonbet  D^  ntn]  mm  DB  \e^  C  24  ge- 
^mm,  HI     ^  nia&t  fe^  i>*  27  Bleibett  /     te^ttt  G  28  etttl^fattgeit  HI     geboten 

DB  t^eikget  HI  titatttb^  DB  aumi  Wh  G  29  tttir]  ttmt  DB  81  tttit]  ttmt  DB 
Wb  F-I         82  8f4tifft  DBG         88  M  ß^  i^ 
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fte^lid^  bütan  unS  gnug  fe^n  folt  |tt  l^atten,  baS  fie  ttod^  bet  getmtt  fd) 
iungftata)  Blieben,  toe^I  bie  fd^tifft  nid^t  fagt  nodd  gibt,  baS  fte  l^etnod^  tet^ 
rudtt  fe^,  unb  on  |toe^ffel  niemant  fo  tned^ttg  |u  futd^ten,  boS  et  on  fd^tifft 
etfhe^tte  auS  ebenem  lopff,  baS  fie  nid^t  fe^  iungftatp  blieben.    Sbet  bie 
fd^tifft  bleibt  ba  be^,  baS  fte  iungftato  fe^  getoefen  für  unb  ^nn  bet  ge)nttt,  i 
benn  fo  fetn  l^at  (Bot  ^l^tet  iungftatofd^fft  noblid^  bebutft,  boB  et  unS  ben 
gefegneten  ml^e^ffen  famen  gebe  on  aUe  funbe. 
9.ak«.  1. 19         S)et  btitte  fptud^  ift  ^u  2)at^ib  g^fogt  2.  teg.  7.  'SSBenn  bc^ne  Igüj/t 
aus  ift  unb  mit  be^nen  Detetn  fd^leffifl,  toil  id§  ettoedEen  ..be^nen  famen  nad^ 
b^t,  bet  t)on  bel^nem  le^be  toitt  lomen,  unb  teil  fe^n  teid^  befletigen  etariglid^.  n 
6t  fol  e^n  l^auS  batoen  meinem  namen,  unb  id§  toil  fernes  teid^  ftuel  feftigen 
etoiglid^,  id^  toill  fe^n  tratet  fe^n  unb  et  foS  me^n  fon  fe^n'.    SHge  toott 
mugen  nid^t  t)on  Salomon  gefagt  fe^n.    S)enn  Salomon  ift  nid^t  ton  2)atrib 
lomen  unb  ettoedCt  nad^  fernem  tobt,  @o  l^at  aud^  @ot  nad^  Salomon  (toild^ 
|u  S>at)ib8  le^tten  gepotn  unb  lonig  toatt)  nit  lehnen  fe^n  fon  gel^e^en  u 
unb  etoigS  teid^  geben  abbet  e^n  ]^au8  batoen  laffen.  S>atumb  iflS  alleS  t^on 
Q^tiflo  gefagt.  S)od^  toe^l  biget  fptud^  Ifu  koe^t  ift  unb  t^iel  loflen  toiQ  auS« 
lulegen,  laffen  to^  ^l^n  i|t  faten,  benn  man  mufl  l^ie  an|e^en,  toie  dffdftia 
ba  be^  allein  e^nS  loe^bS  fon  fe^n  muft,  baS  et  l^ie  gottiS  ünb  foE  ^Ifen, 
toild^t  nid^t  btnbt  nod^  folt  auS  t)et{lud^tem  toetd  lomen.  » 

3(f.7.  u  S)et  äHetbe  fptud^  ift  3faia  7.  '(Bott  toitt  eud§  felbS  e^n  |e^d^ 
geben.  Sil^  e^ne  jjungftato  ift  jd^toanget  unb  toitt  e^nen  fon  itpnn\  S>iS 
mag  nid^t  gefagt  fe^n  t)on  e^net  jungfrato,  bie  nod^  fotl  e^n  btautt  toetben. 
2)enn  toaS  toete  ba8  fut  e^n  gtoS  ^d^n,  baS  e^n  jungftato  i|t  übet  et^n 
jat  e^n  tinb  ttuge?  fo  fold^  bet  gemeine  natut  laufft  ift,  teglid^  fut  äugen.  » 
2)atumb  folS  e^n  ^d^  gottiS  fe^n,  fo  maS  ettoaS  fonbetlid^S  unb  gtofi 
fe^n,  baS  geme^net  natut  laufft  nid§t  geben  lan,  toie  aOe  gottiS  fftid^ 
Pflegen  |tt  fe^n. 

GS  l^ilfft  aud^  bie  3uben.  nid^,  baS  fie  l^ie  entlauffen  toollen  unb 
tid^  e^n  fold^e  auff[ud^t:  &  fe^  batumb  e^n  |eid^n,  baS  3faia8  fo  den  « 
fogt,  eS  foQe  e^n  fon  unb  nid§t  e^n  tod^tet  toetben.  S)enn  bamit  toete  an 
bet  jungftatoen  le^n  |eid^n,  fonbetn  an  bem  ptopl^ten  3faia8,  als  bet  eS  f o 
eben  enabten  l^tte,  baS  ein  tod^tet  fe^n  foÖte.  6o  mufte  bet  tej^  auff 
3faiam  lautten  alfo:  QUft,  (Bott  toitt  eud^  felb  e^  |eid^n  geben,  9lemlid( 


1  gcnfio  ^^  ntt4  CDE  2  gf^tift  DEG  faeet  ^  8  gf^tifft  DE  fiffd^üft  O 
4  fti«ncai  D  c^^ti»«  ^^  BUiBen  /  6  of^tiffi  DE  ftefd^rifft  0  iwt  D^O  6  fntFQ 
tse  BJ  15  Mmcoi  DE  16  tift  cte  dvigl  O         ctoigci  DE  16  gtfta] 

fiiai  DE     abber]  obbet  BDEFHI  Mb  O        njlS  ait(  idcgni  H  ti(  fclcgen  /        21  3fdft 
t»  .7.  DE  3fait  4»ii.  F      fcIBn  G  22  c^  fon  £      gtpnai  D^         28  imgfwM  F 

imglfniiloeii  G  25  lattff  DEFGI     im  DE         26  foC  ei  ITi      loai  ^  27  UaOI 

DSFGI         29  nidiU  G  81  foQ  B         82  fonbet  i>^     hm]  hm  DE  38  ^^  / 

b6l  nit  ein  llff 
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bog  td^,  SfoiaS,  etrobten  tperbe,  J>aS  e^n  jung  tpe^b  e^nen  fon  unb  nid^t  e^n 
tod^tet  tregt.    S)q8  tft  aber  fd^tm^ffUc^  unb  ünbifd^. 

9lu  aber  bringet  ber  te^t  med^tigUd^  ba8  |etd^en  auff  baS  tottfbS  btlb 
unb  fagt  üerlid^,  ba8  foU  e^n  ^eid^en  fe^n,  toenn  e^n  tottfbi  btlb  e^n  fon 

s  tregt.  9lu  iftd  ^l^e  !e^n  |eid^en,  ba8  e^n  t>errudt  toe^b  e^n  Knb  tregt,  eS  fe^ 
i&itäfiad  mutter  obber  toild^eS  toe^b  aud^  bie  3uben  beutten  mugen,  ©onbern 
eS  ntuS  ettoaS  netoeS  unb  anberS  unb  e^n  groS  fonberlid^  gottiS  tperdt  fe^n, 
baS  bis  n)e^b8  Bilb  fd^toanger  ift.  S)ie  fd^toengerung  foU  baS  |eid^en  je^n. 
@o  od^t  id^  lehnen  3uben  fo  grob,  ber  gotte  nid^t  fo  Diel  ntad^t  gebe,  ba8 

10  er  ntuge  e^n  !inb  t)on  e^ner  iungfratoen  mad^en,  Sintemal  fie  befennen 
muffen,  baS  er  Sbam  Don  ber  erben  unb  ^Da  Don  ^bam  gemad^t  l^att,  toild^ 
nid^t  geringer  getoalt  bebarff. 

SBenn  fie  aber  furgeben,  @S  ftel^e  ^nn  bem  Sbreifd^n  nid^t  alfo:  SS 
ift  e^n  iungfrato  fd^n)anger,  fonbern  alfo:  @i^e  e8  ift  ein  *9llma^  fd^n)anger, 

IS  aber  *^lma'  ^e^ffe  nid^t  e^n  jungfrato,  fonbern  ^SSetl^ula"  ^^ffe  e^n  jungfrah), 
'^Inta'  aber  ^e^ffe  e^n  junge  b^rne,  3lu  ntuge  tool  e^n  junge  b^rne  e^n  Der^ 
rudEt  tottfb  fe^n  unb  e^nS  finbS  mutter  l^e^ffen, 

$^e  tft  htt)  ben  6^riften  le^d^t  geantn)orttet  au3  .6.  SRatl^euS  unb 
SucaS,  bie  aQe  be^be  ben  fprud^  3faia  auff  Lariam  füren  unb  Derbolmettfd^en 

90  ba8  n)ort  '^Ima'  ^jungfrato'.  SQßild^en  me^r  jju  gletoben  ift  benn  aUer  toelt, 
fd^toe^g  benn  toenn  ben  3uben.  Unb  ob  e^n  engel  Don  l^^mel  fpred^e,  e8  l^ieg 
nid^t  e^n  iungfrato,  foQten  to^rS  bennod^  nid^t  gleuben.  S)enn  @ott  ber 
l^e^Iige  ge^^^  burd^  .6.  ^atl^euS  unb  SucaS  rebet,  toild^en  to^r  getoijfg  ba  für 
l^alten,  er  Derftel^e  bie  Sbreifd^en  fprad^  unb  \ooxt  n)ol. 

i&  %Ux  toe^l  bie  3uben  nid^t  annemen  bie  (Suangeliflen,  muffen  to^r  ^l^n 

anberS  begegen  Uttb  l^ie  auffS  erft  fagen,  \oxt  Dorl^^n,  ba8  e8  le^n  n)unber  nod§ 
le^d^en  l^e^ffen  muge,  toenn  e^n  iung8  toe^b  fd^toanger  toirt.  ^an  mod^t  fonfl 
be8  ^ropl^ten  SfoiaS  mit  aUem  red^t  f Rotten  unb  fagen:  SQßild^e  toe^ber  foUten 
fonft  fd^n)Qnger  toerben  on  bie  iungen?  biftu  trundten?  obber  ifts  U\)  b^r  fo 

ao  feljjam,  baS  e^n  jung  toe^b  ein  fon  tregt  ?   S)arumb  ift  f old^S  erfud^t  anttoort 

ber  3uben  nur  e^n  Dergeblid^  toeer  toortt,  baS  fie  nur  nid^t  ftiUe  fd^toe^gen. 

^uff8  anber  lafg  fe^n,  baS  'SSetl^ula^  l^e^ffe  e^n  jjungfran)  unb  nid^t 

'Sllma'  unb  (^faiaS  l^ie  nid^t  'Set^ula',  fonbern  '^Ima'  fage,  2)ennod^  ift  ba8 

aUeS  aud^  e^n  lautter  Dergeblid^  toeer  toort.  S)enn  fie  fteUen  ftd^,  al|e  toiften 

S5  fie  nid^t,  baS  *^lma'  ^nn  ber  gan^n  fd^rifft  an  fernem  ortt  e^n  Derrudt 

3  btiitgt  HJ  6  trcget  (1.)  DE  6  «je^eiaS  D^E     toefit  D*  9  fein  6^ 

10  mügenn  DE  1 1  (Sua  F—I  18/14  «8  ifl]  2)aS  ift  ZM  15  fyü^^t  DE  (beidemal)  fon« 
bet  DE  16  l^al^lt  DE  18  €.]  6ant  DE  19  mbotmetfdfte  CD^FO  20  toeate  />» 
21  toann  F  22  foQen  HI         23  ^al^tig  D^OIfl     €.]  6ant  DE     xebe  I         26  U' 

gegnen  OJIJ  27  iungeS  /  29  i^  c«  BI  81  nut]  nun  DE  82  (afs  // 

33  fagt  DE         34  atfo  DEI  aU  FG     tofijhn  F—l         85  gf^tifft  DEO 

*)  Lonicer:  Nam  deus  apiritus  sanctus.    Janas:  Dens  enim  ipse  et  spirituB  Dei. 
Sut^etl  Bette.  XI.  21 
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n)e^6  l^ffe  (unb  tariffenS  bod^  fo  l^lid^  toul),  fonbem  l^e^ffe  an  aUett  ottten 
e^n  iunge  b^tne,  bie  unterrudtt  unb  nie  I^nS  mani  fc^ulbig  toorben  ift, 
toild^  man  ^1^  e^n  jungfrato  l^^fl,  tote  l^ie  .f.  SRotl^S  unb  SucaS  ^foiam 
t)erbolntetfd^n. 

Unb  toe^I  fte  benn  ja  fo  toott  hiegifd^  finb  unb  an  ben  (ud^ftaben  i 
fo  l^att  l^angen,  fo  geben  to^tS  |u,  baS  'SBetl^uIa'  e^n  anber  toottt  fe^  benn 
'Vlma\  aBet  ba  mit  l^aben  fie  nid^tS  etftritten  benn  fo  t)iel,  ba8  bi^  toe^bS 
bilb  l^ie  nid^t  mit  bem  namen  ^jungfrato'  genennet  toitt.  @ie  toitt  aber  mit 
tSfvx  anbem  namen  genennet,  bet  aud§  nid^tS  anberS  l^fl  benn  e^n  fold^ 
toe^b8  bilb,  ba8  nod^  jung  unb  unt^ertudtt  ift,  l^el^ffe  bie  felbe  nu  toie  bu  toilt,  n 
fo  ift  eS  ^1^  e^n  jjungfrato  an  bet  ptt^on.  @8  ift  aber  ünbifd^  unb  fd^impff« 
tid^,  fo  mit  toortten  fid§  be^Iffen,  toenn  bie  beuttung  e^netl^  ifL 

äBolan  fo  tooQen  to^r  ben  3uben  ^u  bienfl  3faiam  nid^t  alfjo  tiet« 
bentfd^n:  @i^,  e^ne  jungfrato  ift  fd^toanget,  baS  fie  ja  baS  toottt  'jung« 
ftato^  nid§t  ^tte,  Sonbetn  alfo:  @i]^  e^ne  SRogb  ift  fd^toanget.  2)enn  gleid^  i« 
toie  t)m  beutfd^en  '^agb'  l^e^fl  tt)n  fold^  toe^bS  bilb,  boS  nod^  jung  ift  unb 
mit  elften  ben  Itan|  ttegt  unb  tfvx  l^at  gel^t,  ba8  man  fptid^t:  S8  i^  nod^ 
e^ne  magb  unb  le^n  ftato  (9Bie  tool  eS  e^n  anbet  toottt  ift  benn  baS  toott 
'jungftato'),  Silfo  ift  aud^  auff  Sbtetfd§  'Slem'  e^n  iungling,  bet  nod^  leljn 
toe^b  l^att,  unb  'Sllma'  e^n  magb,  bie  nod§  le^n  man  l^att,  nid^t  toie  e^n  » 
9.  Hofe  9, 8 bienft  magb,  fonbetn  bie  nod^  e^n  !tan|  ttegt.  SUfjo  l^ft  ^ofeS  fd^toefbet 
i.iiof(94.48e^n  9llma  S^o.  3.  unb  9lebecca  @en.  24.,  ba  fie  nod^  iungftatoen  toaten. 

äBenn  id§  nu  auff  beutfd§  fpred^e:  ^ni  ^at  tfym  laffen  e^ne  magb 
Ootttatoen,  unb  ^emanb  toott  fagen:  tffft  fo  l^at  et  nid^t  e^n  jungftato  ^l^m 
laffen  betttatoen,  fo  toutbe  ^betman  ^l^n  Detlad^en  als  e^nen  unnu|en  toott  » 
Itieget,  bet  jungftato  unb  magb  nid^t  tooUt  e^n  bing  laffen  fe^n,  toe^I  eB 
|toe^  toott  finb.  9[lfjo  lautS  aud^  ^m  @bteifd^n,  toenn  bie  3ubeu  fid^  l^it 
tfm  fptud§  3faia  bel^lffen  unb  fagen,  3faia8  fpted^e  nid§t  *f8ttfiula\  fonbetn 
'Silma'.  Unb  betuff  mid§  auff  ^l^t  e^gen  getoiffen  untet  rfyn  felbS,  baS  fo  fe^. 
@o  laffi  nu  fagen,  toie  fie  tooUen,  'SSetl^uIa'  obbet  'Sllma',  fo  meinet  3faia8  » 
ttfn  fold^e  b^tne,  bie  manbat  ift  unb  nod^  ^m  !tan^  ge^et,  toild^  to^t  auffS 
e^entU^fl  beutfd§  e^ne  magb  l^e^ffen.  S)a]^et  man  aud^  ted^t  Oon  bet  muttet 
gottiS  fagt:  bie  te^ne  magb,  baS  ift  bie  te^ne  Slma. 

Unb  toenn  id§  l^e  foEen  3faiam  laffen  teben,  |o  mufl  et  m^ 
eben  getebt  l^aben,  toie  et  getebt  l^at,  nid^t  'SSetl^uIa',  fonbetn  *SIma'  fagen,  » 
benn  "^Imd"  fid^  beffet  l^ie  l^et  fd^idtt  benn  "SSet^uIa".    @8  lautt  aud^  beut« 
lid^et,  toenn  id^  fage:  *@i^e,  e^ne  magb  geltet  fd^toanget'  benn  'e^ne  jung- 
ftato geltet  fd^toanget".  S)enn  jungftato  ift  e^n  toe^tleufftigeS  toott,  baS  aud^ 


1  fonbet  DE  l^o^t  DE  on  C  2  feinet  O  8  genent  DE  24  lieTtealDeii 
BDEFGHI  25  ^betman  D—I  27  ]§^  D^Q  80  loB»  H  82  e^^oentli^ep  Q 
84  foOe  DE       86  fl«]  fe^  DE         88  toeiUeff^ei  DE  loe^rtUefflal  O 
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ta)oI  e^n  tpe^bs  bilbe  fe^n  mag  t)on  funffjjtg,  fed^lig  jjaren,  |ut  frud^t  un« 
tud^tig.  Slber  magb  ^ttfft  e^genttid^  ein  jung  tue^bS  bilb.  boS  tnanbar,  jjut 
ftud^t  tud^tig  unb  unt>ertud(t  tft,  boS  e8  ntd^t  oUe^n  bte  iungfratofd^offt,  fjon« 
betn  Qud^  bie  jugent  unb  ftuci^tbatn  le^b  mit  begre^ffe.  Slfo  l^e^ft  man  aud^ 

ft  auff  beutfd^  geme^nigUd^  baS  jjunge  tiold  ^^be  obber  me^be  t)oId(  unb  nid^t 
iungfraloen  Doldt. 

@o  ifl  nu  baS  getuiglid^  ber  tei^t  3fai^  auffS  oQer  e^entlid^ft  t)er« 
beutfd^t:  '@i^e  e^ne  mogb  gel^t  fd^n)anget\  2)q8  big  bie  toott  auff  Sbreifd^ 
finb,  tpirt  m^r  fe^n  3ube  leudten,  ber  anbetS  Sbteifd^  unb  beutfd^  tmfttJftt, 

10  benn  to^t  beutfd^en  fagen  nid^t:  'concepit,  bad  loe^b  ^att  em))fangen\  2)ie 
^rebiger  l^aben  au8  bem  latin  fold^  beutfd^  gemad^t.  Sonbern  fo  fptid^t  ber 
beutf d^  man  unb  mutter  |unge :  S)a8  toe^b  ge^et  f d^tuanger  abber  gel^  f d^toeet 
obber  ifl  fd^toanget.  ^ie  aber  ^m  (Sbreifd^en  ft^et  nid^t  alfo:  'Sil^  e^ne 
magb  toitt  fd^tuanger  tperben\  al3  fe^  fie  eS  nod^  nid^t,  fonbetn  alfjo:  '&i^ 

i&  e))ne*magb  ge^et  fd^toanger\  als  bie  bie  frud§t  fd§on  l^att  ^m  le^b  unb  bod^ 
nod^  ttfiit  magb  ift,  S)aS  bu  ben  ^ropl^eten  muft  anfel^n,  toie  er  fid^  tounbert, 
baS  ba  für  tfffm  flel^et  e^ne  magb,  bie  e^n  finb  tregt,  el^  benn  fie  e^n  man 
erfennet,  fie  foU  tool  e^nen  man  ^aben,  mere  aud^  gefd^idCt  ba|u  unb  groS 
gnug,  %ber  el^  fie  ba|u  toxapi,  %ü  ift  fie  e^n  mutter,  ba8  ift  ^1^  e^n  fel^am 

so  tpunber  bing. 

Suff  bie  toe^ge  l^nbelt  .6.  SRattl^euS  bigen  fprud^,  ba  er  fprid^t:  S>aiiatti.M8 
Waria,  3^efu8  mutter,  Dertratoet  tpar,  tift  benn  fie  |u  l^auffje  mite^nanber 
f äffen,  fanb  fid^,  ba8  fie  fd^tpanger  toar  Dom  l^e^tigen  g^ft  et  ce.    SBaS  ift 
boS  anberS  gefagt  2)enn:  fie  toar  et^ne  iunge  magb,  bie  nod§  fernen  man 

»  erlaubt  l^atte  unb  bod^  tud^tig  ba|u  toar,  aber  el^e  fie  ben  man  erlaub,  toar 

fie  fd^toanger,  ba8  toar  e^n  tounberlid^  bing,  Sintemal  le^ne  magb  fd^toanger 

toirt,  el^e  benn  fie  e^n8  man8  fd^ulbig  toirt,  2>a8  fie  ber  Stoangelifl  eben  an« 

gefeiten  l^att  toie  ber  ^ropl^t  unb  fie  |um  |eid^n  unb  tounber  bar  gefleEet. 

^ie  mit  toirt  nu  aud^  Deranttoortt  ber  falfd^e  tierftanb,  fo  ettlid^ 

90  aus  ben  toortten  Watt^ei  gefogen  ^aben,  ba  er  fprid^t  'S^e  benn  fie  ^  famenwatt^.  i,  is 
|u  l^auS  f äffen,  fanb  ^d^S,  baS  fie  fd^toanger  toar\    SkiS  beutten  ^  gerab, 
dl»  tooSt  ber  Suangelift  gefagt  l^aben:  fie  ift  l^ernad^  mit  Sofepl^  |u  l^auS 
g^effen  toie  e^n  anber  toe^b  unb  befd^Iaffen,  aber  el^e  foId^S  fiefd^ac^,  toar  fie 
an  3ofe))]^  fd^toanger  2c.    3tem  ba  er  fprid^t  'Unb  3ofeti]^  erlaubt  fie  nid§t, 

35  bis  fie  ^l^ren  erßen  fon  ge))ar\  S)aS  beutten  fie,  als  toolt  ber  Suangelift 
fagen,  Sr  l^b  fie  ertaubt,  aber  nid§t  el^e  benn  bis  fie  ^l^ren  erften  fon  geporn 

1  Wh  D^HI         2  B^Ibc  DE       4  fmd^BaTit  /       5  anne^dKidi  Gl        7  aMmt- 

Qi^  DE            7/8  MTicütf4  D^E            8  &^t  D»       «cteifci  DE  9  Uflenen  DE 

10  cnt|»faitai  BI        12  ober  B—I       14  fie  fMt  DEI       17  iwt  D^Q  19  geniia  FQ 

21  6.]  6ant  DEF  fand  Q          22/28  fie  mitelnanbet  )u  (out  faffen  HJ  25  Vttt  DE 

tpatb  DE     ertöte  C        81  loatb  DE        88  Ibefd^lauffen  DE    fouiei  Q  34  an]  Ott  DEMI 
86  Bi9  fthU  FQ      ^tpma  DE 
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^atte.    @oId^  mc^nung  l^att  @Iptbtu3  gel^olten  unb  ifl  t)on  .6.  ^teton^mo 
flcfitafft. 

2)enn  fold^  fle^fd^Ud^e  f^nne  fe^en  nid^t  auff  bie  me^nung  unb  urfad^ 
be8  ßuangeltflcn.  2>er  Suangelift  toiQ,  tote  gefügt,  big  gtog  tounber  tote 
bet  $rop]^et  3faia8  ^bermon  für  bie  äugen  {teilen  unb  fagen,  toie  boS  fjo  » 
gar  e^n  fel^am  bing  fe^,  ba3  e^ne  magb  el^e  fd^toanger  toirt  benn  fte  ber 
man  l^e^m  l^olet  unb  befd^lefft,  unb  er  fie  nid^t  erlennet,  bis  fle  |ut)or  e^nen 
fon  l^att,  ben  fie  bod^  l^aben  foQt  |ut)or  Don  ^l^m  erlaub.  2>a8  alfo  beS 
Suangeliften  toort  gar  nichts  fid^  jji^en  auff  ba3  il^enige,  baS  nad^  bet  getiutt, 
fonbern  auff  ba3  nur  für  ber  gepurt  gefd^l^en  ift.  2)enn  ber  ^ropl^et  unb  n 
(Suangeliften,  ba|u  aud^  .@.  $aulu3  l^anbeln  bige  iungfrato  nid^t  toe^tter  benn 
big  fte  bie  frud^t  Don  ^l^r  l^aben,  umb  toild^er  toillen  fie  iungfrato  unb  alleS 
ift.  9lad^  ber  frud^t  laffen  fie  bie  ntutter  faren  unb  fagen  nid^tS  Don  ^l^r, 
toie  es  mit  ^l^r  toorben  fe^,  fonbern  nur  Don  ber  frud^t.  S)rumb  lan  fld^ 
aitS  bigen  toortten  nid^t  fd^Iieffen,  baS  ^aria  nad^  ber  gepurt  e^n  toe^b  u 
toorben  fe^.  S)arumB  eS  aud^  nid^t  ju  fagen  nod^  |u  gleuBen  ift.  S)enn  aQe 
toort  ^^gen  nur  baS  tounber  an,  baS  fie  el^e  fd^toanger  toorben  unb  geporn 
]^at  benn  fie  befd^Iaffen  ift. 

%uäf  l^att  fold^e  toe^ge  ju  reben  bie  gemeine  fprad^.  918  toenn  id^ 
fpred^:  $l§arao  gleubt  Wofe  nid^t,  bis  er  ^m  rotten  meer  erfauff.  ^ie  folget  so 
nid^t,  baS  ^l^arao  gegleubt  l^abe  l^emad^,  ba  er  erf offen  toar,  fonbern  baS 
toibberfpiel,  baS  er  nttmtx  mel^r  gegleubt  l^abe.  9lgo  toenn  SRatt^euS  fagt, 
Sofep]^  l^abe  ^aria  nid^t  erlaub,  bis  fie  ^^ren  fon  gepar,  folget  nid^t,  baS 
er  fte  l^ernad^  erlaub  ^abe,  fonbern  baS  toibberfpiel,  baS  er  fle  ]^ernad§  it^mer 
mel^r  erlaub  l^abe.  3tem  $^arao  über  fiel  baS  rotte  meer,  el^e  benn  er  l^^nattS  » 
lam.  $ie  folget  aud^  nid^t,  baS  ^l^arao  barnad^  fe^  l^^nauS  lomen,  ba  baS 
rotte  meer  ^l^n  uberfaUen  ^atte,  fonbern  Diel  mel^r,  baS  er  nid^t  fe^  l^^naitS 
lomen.  Slfo  folget  aud^  ni^t,  baS  ^aria  l^ernad^  befd^Iaffen  fe^,  ba  ^attl^euS 
fagt  'SS  fanb  fid^,  baS  fte  fd^toanger  toar,  el^e  benn  fie  mit  e^nanber  ju  l^auS 
faffen\  fjonber  Diel  mel^r,  baS  fie  nid^t  befd^Iaffen  fe^.  » 

«f.iRi  Sluff   bie  toe^ge   rebt  aud^   bie  fd^rifft  $falm  .109.   '&oü  fagt  ^ 

tne^nem  l^em,  fe|e  bid^  |u  meiner  redeten,  bis  id^  be^ne  fe^nbe  |um  fuffj« 
fd^emel  lege  be^ner  f  uff  je'.    $ie  folget  nid^t,  baS  S^riftuS  barnad^  nid§t  fi|e, 
i.moff 28, 15  toenn  fe^ne  fe^nbe  |u  fernen  fuffen  gelegt  finb.    3tem  (Ben.  28.  *3^  ^^ 


1  (oHe]  l^tte  DE  ffiitt  HI     €.]  Caitt  D^G  8  fold^e  DEQ      \t^  fie  nit  HI 

Me]  M(  DE  5  t^berman  D^I  6  etm«]  bie  /  7  bif  a^^  ^^  ^^  9  l'V^k^ 

DEQHI         10  nttt]  nun  DE     trat  D^Q  lo/ll  tmb  bie  iluangetiflen  O         11  .C] 

6ant  DB  V^nbeUn  F  18  ni^t  D^  14  nut]  nunn  DE  j^ammb  DEFQ  fld^  FQ 
17  ae^ent  HI       nut]  nun  DE  20  etttundE  DE       t)otfit  DE  21  ettrunArn  DE 

28  aRotiom  HI  24  ul^met  Q  27  l^e  DE  29  ba9  fle]  boB  bie  DE  80  fon- 
bem  J9  81  xcbei  B  fifd^fft  D-Q  fiffcl^fft  /  82  leerten  D-Q  88  beine  ffiffet  / 
folgt  Q         84  feiern  C 
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bxäi  nid^t  loffen,  Bis  iä)  oEeS  etfuUe,  bo8  td^  b^  gerebt  ]^QBe\  $te  l^att  gott 
^l^n  ntd^t  t^erlaffen,  nod§  betn  bte  etfuUung  gefd^ad^.    3tem  ^fataS  .42.  '(&tW^^%»^ 
toxxt  nxif)t  fout  feigen  nod§  fhittnen,  bis  er  baS  ted^t  ouff  erben  e^nfe|e\  Unb 
ber  gleid^n  t>xü  tnel^r,  boS  fold^  gefd^koel  beS  Sl^tbü  te^nen  grunb  l^at  unb 
5  er  bQ|u  totbber  ber  fd^rifft  nod^  gemeiner  \}fxa^  gead^tet  nod^  koargenomen  l^att. 

S)e8  fe^  gnug  ouff  big  mal,  bontit  flordC  gnug  Betoe^get  tft,  baS 
Worio  e^n  re^ne  mogb  unb  Sl^rifluS  t)on  Slbral^amS  fönten  ein  koorl^offtiger 
3ube  fe^.  S)enn  tote  tDol  ntel^r  ffirud^e  borouff  mugen  gefurt  koerben,  flnb 
bod^  btge  bie  oUer  flertflen.    S)o|u  tuer  e^nen  l^eEen  f^irud^  ber  gottlid^n 

10  nioieflet  nid^t  gleuBt,  beS  ifl  fld^  |u  t)emtuten,  bo8  er  oud^  fernem  onbem 
tundCelem  ffmid^  glekoBe.  @o  ton  ^l^e  boron  nientont  |ta)e^ffeln,  bo8  eS  @otte 
nid^t  unntuglid^  ifl,  e^n  ntogb  on  mon  fd^toonger  ntod^,  f^ntemol  er  oud^ 
oHe  bing  ou8  ntd^  gentod^t  l^ot.  S)er^olBen  bie  ^uben  {e^ne  urfod^  l^oBen, 
fold§8  |u  Verleugnen,  koe^l  fle  bie  oEnted^tidCeit  @otti8  Betennen  unb  l^ie 

IS  ^\axaS  ben  $ro))]^eten  Kor  l^oBen. 

^er  koe^I  ko^r  on  bent  finb,  bo8  tD^r  nid^t  oUe^n  ben  unnu|en 
lugenem  onttoortten,  fgo  mid^  ^n  b^gen  ftudCen  ougirogen,  fonbem  oud^  gerne 
ben  3uben  bienen  tDoEten,  oB  ko^r  ^l^r  ettlid^  nwd^ten  |u  ^l^rem  e^gen  redeten 
glouBen  Bringen,  ben  ^1^  SSetter  gel^oBt  l^oBen,  tDoUen  to^r  koe^tter  ntit  ^l^n 
»  l^onbeln  unb  ben  il^nigen,  fjo  mit  ^l^n  l^onbeln  toollen,  e^n  toe^^e  unb  f))rud^ 
für  legen,  ber  fie  gegen  ^l^n  geBroud^en  foEen.  S)enn  fid^  Hei  oud^  ber 
@o))]^iflen  foId^8  untertounben,  oBer  gleid^  ttrie  fie  e8  ^nn  ^l^rent  e^gen  nomen 
angriffen,  ^o  ifl  oud^  nid^t8  brou8  tDorbenn,  benn  fle  tooUten  ben  teuffei  ntit 
teuffei  ou8  iogen  unb  nid^t  ntit  gotti8  finger. 

^  9[uff8  erfl,  bo8  ber  i|ige  glouBe  ber  ^uben  unb  l^orren  ouff  WeffloS 

lulunfft  unred^t  fe^,  Bekoe^get  ber  f))rud&  ®en.  49.,  Do  ^acob  fjjrid^t,  ber i««»f«*»* w 
l^e^lig  er|k)oter  f&S  foE  bo8  fce))ter  nid^t  k)on  3ubo  gekt)onbt  koerben  nod^  e^n 
lerer  Don  benen  ju  fernen  fuffen,  Big  bo8  tonte  ber  Silo  unb  bem  felBen 
koerben  bie  OoldCer  onl^ongen.    6r  koirt  fe^n  fuEen  on  ben  koe^nflodC  B^nben 

^  unb  fe^n  efel^n  on  ben  eblen  reBen.  (Sr  koirt  fe^n  tle^b  ntit  koe^n  kooffd^n 
unb  fe^n  ntontel  ntit  brouBen  Blutig.  @e^n  ougen  flnb  roblid^ter  benn  ber 
koe^n  unb  fe^ne  ^ne  koe^ffer  benn  ntild^/  S)^ger  f))rud^  ifl  e^n  gottlid^e  oer> 
l^e^ffung,  bie  ni^t  liegen  ntog  unb  erfuEet  ntuffj  koerben  obber  Oergieng  el^e 
l^^ntel  unb  erben.    @o  lunben  bie  3uben  nid^t  leudCen,  bo8  fie,  flnt  ber  ^^t 

u  Serufolem  Oerftoret  ifl,  nu  kool  funff|e]^en  l^unbert  jor  le^n  fce))ter,  bo8  ifl 
le^n  tonigretd^  nod^  tonig  gel^oBt  l^oBen.  SktruntB  nm8  |uOor  ber  Silo  obber 


5  toebet  Fa       fif^tiffi  DEO  6  %a9  BT       amftfi  F  7  vHm  fehU  DB 
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WeffloS  hmm  fe^n  für  bigen  funff^el^  l^unbett  iaren  uttb  für  bet  lut^ontng 
3etufalem. 

Unb  ob  fle  tDolten  fagen,  SS  toere  baS  fcefitet  Don  3uba  au4  getoonb 
jut  je^t  ber  SBab^lonifd^  gefengnis,  bo  bie  3uben  gen  Sai^Iomen  g/tfnü 
unb  fleBenlig  jat  gefangen  koaten,  Unb  bennod^  |u  bet  felben  |e^  Vleffial  * 
ni$t  lam,  3fi  |u  Qnttn)ottten,  baS  ntd^t  fo  t^  2)enn  bie  gan^  ifüftt  bei 
gefengniS  ble^b  bennod^  bet  ftontgltd^e  flont  ^nn  bent  Könige  ^ed^onta«  S>Qxna4 
iftin  3oto6o6eI  unb  onbetn  gutflen  fut  unb  fut.  Bis  boS  ^obeB  lonig 
tOQtb.  S)enn  fceptet  l^^fl  nid^t  aVieqn  tonigteid^,  fonbetn  oud^  futflentl^m, 
koie  bie  Suben  tool  totffen.  S)q|u  l^otten  fle  nod^  aUtoege  ^pfidm,  alfo  ^ 
boS  nod§  nie  boS  tonigteid^  obber  futftentl^um  untetgieng,  ob  fle  glei4  c^n 
ge^t  langt  ouffet  bem  lonbe  tooren,  9[ud^  nod^  nie  oQe  qu8  bem  lanbe  bet« 
ttieBen  tooren,  SBie  eS  bige  funff^l^enl^unbett  \ax  etgangen  ifl,  ba  fie  toibbet 
Sfutflen  nod§  ^topl^eten  gel^obt  l^aben. 

S)enn  botumb  fd^affet  ^l^n  ®ott  bie  ^tofil^eten  ^etemiaS,  Sjed^iel  ^ 
^89^'  3o<^<^tiQ8  |ut  felben  ge^t,  bie  ^l^n  Detlunbigten,  toie  fie  foUten  toibbet 
Don  SBob^lonien  log  toetben,  ouff  boS  fie  nid^t  bed^ten,  bet  fptud^  ^acoBi 
toete  falfd^  obbet  ^effloS  toete  lomen.  Slbet  bige  funff^el^  l^unbett  iat 
l^aben  fie  te^nen  pxopfitttn  gel^oBt,  bet  ^l^n  Detlunbige,  baS  fle  foOen  log 
toetben,  toild^S  @ott  fo  lange  |e^t  nid^t  l^ette  laffen  gefd^l^n,  toe^l  etS  iJ^enit  » 
moE  ein  fold^  tut^  ^it  nid^t  lieg  gefd^el^en,  ba  mit  et  an|e^et  teid^ltd^, 
baS  b^get  fptud^  muS  etfuUet  fetin. 

2>q|u  toe^l  l^te  ^acob  fptid^t,  2>o8  fce))tet  foEe  toeten,  Bit  SReffiat 
tompt,  fo  folgt  Iletltd^,  baS  fold^  fcet)tet  nid^t  allein  ntuS  nid^t  untetgel^n 
fonbetn  Diel  l^etlid^et  toetben  benn  eS  |uDot,  el^e  ^effiaS  tompt,  tfit  getoegen  " 
ift.  Senn  olle  Suben  toiffen  tool,  boS  ^effioS  teid^  foQ  boS  äffet  l^lid^fl 
^'•'»ff'unb  gtoffifl  fe^n,  bo8  auff  etben  getoegen  ifl,  SBHe  bet  .2.,  71.,  unb  88.  ^olw 
fagen.  jDenn  bem  S)QDib  ifl  aud§  Detl^e^ffen,  boS  fe^n  fluel  foUe  etoig  toeten. 
9lu  muffjen  ^l^e  bie  3uben  Belennen.  boS  ^l^t  fcet)tet  i|t  nid^tS  ifl  Don  funff» 
lel^enl^unbett  jatn  l^et,  fd^toe^  benn  boS  eS  foUt  l^etlid^et  tootben  fe^n.  ^ 

jDatumb  mag  biget  \pvnä)  Don  niemant  anbetS  benn  Don  3^^ 
(Sl^tifto  unfetm  l)etn  Detftanben  toetben,  SBeld^et  ifl  Don  bem  ftom  3uba  auS 
bem  {oniglid^m  l^oug  2>QDib.  Unb  ifl  e^n  lomen,  jDq  boS  fceptet  an  ^obet 
ben  ftembblingen  lam,  unb  Bis  l^et  lontg  getoegen  unb  bleibt  bige  funff|en« 
l^unbett  jot  big  t|nn  etotgle^t.    2)enn  fetin  teid^  ift  aufgebte^tt  bis  anS  enbe  » 


1    twT  D  —  o   (beidemal)        ^n^hnrnq  O  2   <>ietttfalnit  F  6   M]  bet  DS 
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ber  toeUt,  toie  hie  f^xopffdtn  gefogt  l^oben,  Unb  Ue  Doldet  finb  ^1^  lugefaUett, 
tote  l^ie  3qco6  fagt,  Unb  tfl  ntd^t  muQliö),  baS  e^n  groffer  lonig  tnod^t  toet- 
ben  ouff  erben,  beB  nomen  fid^  tnel^r  t^older  tl^umeten  benn  btgeS  ^l^u  (SffA^. 

SBqt  tflB,  boS  ettltd^  Suben  btgen  fptud^  tool  fulen,  baS  er  med^tig» 

&  lid^  bringet  unb  fd^Ieufl.  2)runt6  fud^en  fle  mond^e  toilbe  l^ulff  unb  oufflud^t. 
äBild^e  bod^,  too  nton  ad^t  brouff  l^ott,  gor  fid^  fel6  folgen.  SdB  toenn  fie 
all^ie  fogen,  '@iIo'  l^e^ffje  nid^t  ^effioS  obber  S^rifluS,  bruntB  foUe  fie  ber 
fprud^  nid^t  bringen.  Sr  l^t^ffe  nu  @{Io  obber  ^meffioS,  ba  ligt  nid^t  an, 
to^  ^anbeln  nid^t  t)oni  nomen,  fonbem  Don  ber  ^on,  baS  bie  felB  foE  e^n- 

10  treten,  toenn  boB  fce))ter  Don  ^ubo  getoonb  toirt.  6old^  ))erfon  tan  man 
nid^  finben  benn  3l^um  (Sffxift,  obber  ber  f))rud^  ift  falfd^.  Sr  toirt  t^l^ 
le^n  fd^ufler  obber  fd^netiber  fe^,  fonbem  et|n  l^rr,  bem  Doldkr  |u  fallen, 
alfo  baS  fe^n  reid^  l^Iid^  fe^  benn  |uDor  baS  fcef^ter  ^1^  getoegen  ifl,  toie 
gejagt  ifl. 

IS  Silfo  ifl  aud^  ber  Bel^elff,  toenn  fie  fagen,  bie  Doldkr,   bie  tfffm  |u« 

faUen,  mugen  tool  baS  Subifd^  DoldC  aUe^ne  fe^n  unb  '6iIo'  l^ffe  e^n  l^errn. 
Über  bem  fe^  toie  tfitm  tooUe,  id^  toiU  nid^t  fafl  flre^tten,  toaS  '6ilo'  l^e^fl. 
3Bie  tool  mid§  bundCt,  eS  l^e^ffe  e^n  man,  ber  gtuclfelig  ifl,  bem  eS  tool  gel^ 
unb  gnug  l^att  unb  gibt,  93on  bannen  baS  toortlin  '6alue'  lom^t,  baS  l^^ft 

90  'cofiia,  felidtaS,  aBunbontia,  DoE  gnuge  aUer  gutter',  toie  $falm  .121.  '(Stmm.i 
abunbantia  in  turribuS  tui8\  68  ifl  alleS  DoE  unb  gnug  unb  gel^  tool,  boS 
id^  auff  beutfd^  mod^t  '6ilo'  nennen  'SBoEfart'. 

Qtx  l^e^ffe  nu  1^  obber  tooUfart,  firofper  obber  felis,  fo  ifl  ^1^  ba9 
nid^tS  gefagt,  baS  eS  foUt  ber  Dorige  tonige,  furflen  obber  lerer  e^nen  bebeutten. 

u  S)enn  baS  fcef^ter  3uba  Begre^fft  getoiglid^  aEe,  bie  Dom  flam  3uba  lonige 
obber  furften  getoe^en  finb,  au^genomen  bigen  6ilo,  toild^  l^ie  aufgefonbert 
unb  aEen  ben  furge|ogen  toirtt,  bie  baS  fcefiter  3uba  gel^aBt  l^aBen,  als  gar 
e^n  fonberlid^r,  bie  toeil  er  ffirid^t:  S)a8  fce))ter  ^vba  foE  toeren  Bis  auff 
Silo.    SBaS  toere  mir  nu  baS  für  e^n  rebe,  baS  id^  tooEt  auS  '6ilo'  ber 

ao  e^nen  mad^n,  bie  baS  fcefiter  3uba  unb  DoldCer  gel^aBt  l^aBen,  f o  1^  ber  ffirud^ 
toiE,  baS  ber  Silo  ben  felBen  aEen  foE  nad^  lomen  als  ein  l^lid^  unb 
groffer  tonig  unb  ^l^m  teiner  mel^r  foE  nad^  tomen?  SBarumB  l^ett  er  fonft 
nid^t  fao  mel^r  gefagt:  i)aS  fcefiter  3uba  foE  etoig  toeren  unb  nid^t  auff  Silo 
toartten? 

M  2)arumB   ifl  getoi|lid^   l^ie  Gl^riftuS  reid^  fo  me^fterlid^  Befd^eBen, 

baS  für  ^l^m  baS  fce))ter  3uba  Diel  l^aBen  foEte,  Bis  baS  er  felB  teme  unb 

2  fafiet  DE         5  Mn%i  EI      lUxwnl  DE         6  bcmmff  FG  7  batitmb  DE 
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boffelB  oUe^ne  e^nnetne  ekotgltd^,  baS  lehnet  mel^t  ^l^m  nad^  f olgete  nod^  le^n 
Qttbet  lontg  tourbe  auff  bem  flatn  ^uba.  jDamtt  ifi  angelangt,  baS  f^n 
{omgretd^  foUt  ge^filid^  fe^n,  bad  bem  le^pltd^en  nad^  folget,  benn  le^n  f'etfon 
tan  et|n  etoigd  {ontgretd^  ^oBen,  bie  ha  fterbltd^  tft  unb  le^ltd^  regitt.  iter» 
umb  l^att  baS  fcepter  ^uba  tool  getoeret  t)on  S)Qt)tb  an  Bis  auff  Silo,  q18  » 
baS  Iet|))ltd^  tDQt  unb  fterblid^  lontge  l^otte  nad^tinanber.  Slbet  bo  Büo 
tonten  tft,  bleibt  ed  ouff  etinet  perfon  etotgltd^  unb  l^at  ntd^t  mel^t  tonige 
e^nen  nad^  bem  attbern. 

2)Qtau8  toiE  folgen,  boS  biger  @iIo  muS  |u  erft  fterben  unb  batnad^ 
Don  tobten  totbber  ouffetftel^en.  S)enn  bie  toet|I  er  tomen  foE  auS  bem  flam  » 
3ubQ,  muS  er  e^n  red^t  noturlid^  menfd^  fe^n,  fterblid^  toie  olle  tinber  Don 
3uba.  SDßiberumb  toe^l  er  el)n  fonberltd&er  tonig  felin  fott  für  äffen,  bie  ba8 
fcet)ter  ^uba  btS  ouff  ^l^n  gel^abt  l^aBen,  unb  foff  affetin  fürt  etoiglid^  regim, 
tan  er  nid^t  e^n  fterblid^  menfd^  fe^n,  gonbem  muS  et|n  unfterblid^  menft) 
felin.  ©0  mu8  er  burd&  ben  tob  big  fterblid^  leben  laffen  unb  burd^  auff«  w 
erftel^en  et|n  unfterBItd^S  annemen,  baS  er  btgen  fprud^  gnug  tl^u  unb  totAt 
et|n  @tlo,  bem  offe  toefft  |u  fefft,  unb  fet|  et|n  toorl^offitger  leBenbtger  menfd^ 
unb  tontg  beS  ftamS  jDaDtb  unb  bod^  unjierMid^,  etoig  unfld^tbar  unb  tegir 
olfo  ge^ftltd^  \)m  glauben.  916er  bige  Itebltd^e  rebe  flnb  ben  3uben  nod^  iga 
Ifoä)  unb  |u  fd^toeer.  » 

3Benn  fle  aber  fagen:  3a  l^att  bod^  btger  Sl^efuB  nod^  nie  baS  getl^an, 
baS  3acob  l^crnad^  Don  bigem  ©tlo  fagt,  nemltd^  '6r  toirtt  felin  fuffen  an 
ben  toe^n  flodf  b^nben  unb  fc^ne  efcl^nne  an  ben  eblen  reben,  6r  toirt  fe^n 
tle^b  ^m  toe^n  toaffd^en  unb  fernen  mantel  ^nn  brauben  blutt',  «ntttoort: 
SS  mod^t  Dtlletd^t  e^n  alber  menfd^  fold^S  Derftel^en,  als  fofft  biger  Silo  e^n  » 
fo  retd^er  tonig  toerben,  boB  ber  toe^n  |u  ferner  |e^t  fo  toofffe^l  als  toaffer 
fe^n  tourbe,  ba  man  Herber  mit  toeffd^t  ac.  9ber  aus  bem  Dorigen  l^aben 
to^r  gemerdt,  baS  b^ger  @ilo  foff  etotg  regim,  e^n  einige  ^on,  baS  er 
te^nen  erben  nad^  fid^  l^abe,  SBtld^S  oud^  äffe  Promilleten  fagen.  jDrumb  magS 
nid^t  e^n  leiplid^  tontgretd^  fe^n  ^m  fterbltd^n  Dergengltd^en  guttem  unb  toegen.  » 

Unb  obS  baS  felbe  ntd^t  er|tounge,  baS  btger  toein  unb  toe^nftod 
ge^ftlid^  fe^n  mufle,  fjo  er^tounge  eS  bod^  bie  toe^ge  unb  notur  ber  rebe  unb 
toort.  S)enn  toaS  toere  eS  bod^  für  ein  ))re^g,  ein  fold^  l^erltd^  tonigreid^  über 
äffe  tonigreid^  mit  btgen  Dter  ftudkn  tire^ffjen?  nemlid^:  @e^nen  fuffen  an 
ben  toetinflodC  binben  unb  fe^n  Sfel^nn  an  ben  eblen  reben,  @e^n  tle^b  mit  » 
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tDe^it  tOQft'd^cn  unb  fe^n  tnontel  mit  brauBen  Blutt?  !unb  er  fonft  Ittfxi  lob 
finben  benn  toaS  trtnden  betrifft?  ^ug  e^n  fold^  tontg  ntd^td  benn  toe^n 
l^aben?  3tetn  ift  fonft  ntd^tS  an  il^m  lobend  toerb  benn  boS  fe^ne  äugen 
tobltd^tet  ftnb  benn  bet  toe^n  unb  fe^ne  |ene  toe^ff er  benn  vxxläi  ?  SBoS  l^üff t 

&  hai  tUfvx  tonigretd^,  baS  er  toe^ffje  ^een,  roblid^t  ougen,  e^n  fuEen  am  toe^n« 
ftod  gepunben  l^att? 

^ä)  fe|e,  es  fe^  t)on  übrigem  reid^tum  gefogt.  äBorumb  fagt  er 
ntd^t  t>\d  mel^r,  Sr  toerbe  fe^n  tle^b  ^nn  Salfam  obber  m^rrl^en  toaffd^n? 
baS  toere  nod^  loftltd^er.    3Ber  l^ott  ^l^e  gel^ort  tounbfd^en,  {le^ber  mit  toe^n 

10  koaffd^en?  3ltem  tDorumb  f))rid§t  er  nid^t,  6r  toerbe  fe^ne  roffj  ^nn  toe^^n 
fpannen?  SBer  l)at  t^fft  gel^ort  kounbfd^en  (Sfett  an  toe^nftode  binben?  SBad 
foUen  bie  efel  an  toe^nfloden  unb  Iletiber  ^m  toe^n?  3fl8  bod^  oUeif  toibber 
f^nnid^  gerebt,  koe^n  Oerberbt  tte^ber,  fo  ift  bem  efett  baS  mit  bifteUn  benn 
mit  toe^nftodfen.  S^m  fd^et)d  toere  tool  eben  e^n  toe^nfiodC,  boS  er  bie  bletter 

i&  freffje.  jDorumB  bringet  fold^  ungefd^icCte  rebe  mit  getoottt  auff  ge^ftlid^n 
Derftonb. 

9[lfo  Qud^,  toarumb  lobt  er  \fyn  umb  bie  roten  äugen  unb  toetiffge 
l^n?  3fi  fonft  le^ne  fd^onl^e^t  an  fernem  le^be  benn  rotte  äugen  unb  toetiffge 
|een?  SBod  ift  boS  für  e^n  lob  gegen  fold^em  l^lid^en  groffen  lonige?   ^an 

^  Pfl^fit  gtoffe  fonige  t)on  flordten  fd^onen  le^be,  oller  me^ft  ober  t)on  groffem 

gemutt,  tlugl^e^t,  gnabe,  ftre^tt,  mad^t  unb  l^rlid^n  tatten  unb  tugenben  |u 

pre^ffjen.    ^er  l^ie  toerben  nur  fe^ne  äugen  unb  |een  gelobt,  koild^eS  mel^r 

tt)n  tottjibs  lob  ift  S)enn  e^n8  manneS,  fd^toe^  benn  tt)nS  fold^en  lonigS. 

Sarumb  ifl  te^n  Itoet^ffel:  ber  get^ft  burd^  Wofae  unS  mit  fold^n 

s»  toortten  bigen  menfd^n  abmqjiet  ^nn  e^nem  ge^fllid^en  tonigreid^,  toie  boffelB 
folle  gu  gel^  unb  geregirt  toerben.  ^er  eS  ifl  i^  nid^t  |e^t,  fold^  ^nn 
bie  lenge  |u  l^onbeEn,  toe^l  to^r  baron  gnug  l^aben  auff  bis  mol,  baS  l^ie 
mit  med^tiglid^  bie  3uben  beftritten  toerben,  boS  ber  red^t  @ilo  obber  (Sl^rifluS 
muS  lengift  lomen  fe^n,  toe^l  fie  fo  lange  beS  tonigreid^S  unb  furftentl^umS, 

ao  ba|u  aud^  ber  $ro))]^eten  beraubt  ftnb  getoe^en,  @o  bod^  l^ie  ber  l^e  te;t 
flardC  ftel^  unb  bezeuget,  baS  be^  bem  ftam  ^uba  baS  fce))ter  foE  blet^ben, 
bis  baS  ber  red^t  f^affene  tonig  tome,  ba  eS  aUer  erft  foÜ  red^t  angel^n. 

@o  flt^mpt  unferS  l^erm  3^efu  (Sl^rifti  lonigreid^  gar  fe^n  mit  bigem 
fprud^.  2)enn  eS  ifl  be^  ben  3uben  e^n  furftentl^um  blieben,  bis  baS  er  tam. 

S5  9lad§  fet^ner  jutunfft  aber  toarttS  tierftoret,  unb  er  |u  gleid^  baS  etoige  tonig« 

S  fold^et  G  niiM  ^  nid^i  O  4  tobtlid^et  FO  tibtti^tet  B  tcbUdiet  I  5  to6- 
li^e  DE  tobtli4  FO  ttbli^t  ff  tcbli«  /  füQin  ZM  7  flbetifiem  ff  xtHA^waaA  FOffI 
11  toe^nfM  BFO  U  (S)^]  ain  DE  f4c|«]  ME  FO  eben]  (eben  D^  16  btinfit  HI 
80  l^be  IM  21   genob  O  gnoben  /  22   nnt]  mm  DE  24  aMie  DE 
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29  IfinigteUi  ^  fuiftentlbuntbi  /  81  bcaeugt  F  82  te^t  gef Raffen  IM  nüfi.  gf^^ffn^ 
D>^E  ba  es]  baS  el  OffI  angegeben  [$o]  I  88  fetten  D^O  84  fftr^^nsib  Keiben  I 
86  isattü]  toosb  DE     aetflitet  ffl 


880  Sofi  3ffttil  (BfcifM  ein  gebonter  Stibc  fei  1528. 

teid^  anfieng,  bat^neit  et  nod^  tegirt  tfmn  bor.  tlnb  tfl  aud^  Hont  ftom  3iiba 
unkotbbftftited^Iid^.  SlBet  tue^I  et  foEt  e^n  etoiget  tontg  fe^n  fut  fe^e  pn^on 
allein,  tunbS  nid^t  fe^n,  ba»  et  ^^ttlid^  unb  totlüxäi  tegitt.  S>enn  tamS 
|e^Itd^  ifl,  bat  Detgel^et.  SBtbbetutnb  koe^I  et  S)aDib8  notutlid^  famm  fe^n 
mufle,  tunbB  ntd^t  anbetS  ju  gelten  benn  bat  et  e^  natutlid^  fletblid^  * 
|e^tltd§et  mgengltd^  tneitfd^  toete.  9hi  finb  bie  |toe^  toibbetnanbet:  |el)ttltd^ 
fe^n  unb  etoiglid^  tegitn.  S)atuni6  tnuft  eS  alfo  fid§  fci^ben,  baS  et  jfelftlid^ 
ftutBe  unb  Don  bt^em  leben  gtenge  unb  toibbetumb  auffetfbtnbe  ton  ben 
tobten  unb  leBenbig  toutbe,  auff  baS  et  e^n  etotget  tonig  toutbe.  S>enn  et 
mufl  ^l^e  leben,  follt  et  tegitn,  äBe^l  e^n  tobtet  nid^  tan  tegiten.  So  mufl  » 
et  ^1^  aud^  ftetben,  foIIt  et  big  |et|ttlid^  leben  Detenbetn,  bate^  et  Don  nott 
tonten  mu^,  hai  bie  fd^tift  Befiunbe,  bie  ^l^n  e^n  natutlid^  blutt  i)atrib  unb 
Sbtal^am  Detl^tiffen  l^atte. 

911^  fi|t  et  nu  unb  tegitt  unb  l^att  baS  eble  avOfl  an  fid^,  bat  et 
fe^n  füllen  an  ben  toe^nflodf  binbet  unb  fe^n  tle^t  t|m  totten  toe^n  toeffd^,  u 
bat  ifl :  Gt  tegitt  bie  getoiffen  mit  bem  l^e^Ugen  Suangelio,  bat  ift  e^n  gna* 
ben  teid^e  ptebigt  Don  @otttt  botntl^et^idCe^t ,  Don  Detgebung  bet  funbe,  Don 
etlofung  Don  tob  unb  l^eUe,  baDon  gettoft,  ftolid^  unb  gleid^  ttundkn  toetben 
^nn  @ott  fut  ubetfd^D)englid^  ttofl  feinet  gnabe  alle,  bie  et  Don  l^et^en 
gleuben.  jDod^  bige  auglegung  toetben  bie  3uben  nid^t  ad^ten,  Bit  fie  ^Dot  » 
etbe^  tonten  unb  ettennen,  bat  Sl^tiflut  tonten  fe^n  ntuffe  nad^  bigem  ffnntd^ 
S)atumb  laffen  to^t  bat  aufteilen  Bit  ju  feinet  ^^tt. 

ftut   bigent   fptud^   ^d^t   unb   gtunbet  fid^   aud^  e^   Detnunfftige 
urfad^  |u  Betoe^gen,  bat  b^get  @ilo  ntut  tonten  fet^n  |ut  je^t,  ba  unfet 
3Mut  Gl^tiftut  tonten  ifl,  unb  tet^n  anbet  fet^n  tan  benn  bet  felBe  Sfn^^-  " 
9lemlid^  alfo.    S)et  fptud^  fogt,  bot  bigent  @iIo  foHen  DoIdCet  ^foOen  obbet 
onl^ongen.    %x  ftoge  id^  bie  Suben,  toenn  ^1^  getoegen  fe^  e^n  fold^  man 
aut  bem  3ubifd^en  flom,  bem  fo  Diel  DoldCt  fe^  ongel^ngen  alt  bt^gem  3l^u 
(E^tifto.     S)oDib  toot  e^n  gtoffet  tonig,  Solomon  oud^.    9Btr  t)^  te^ 
Bte))ttet  fid^  nod^  nie  toeittet  benn  ^nn  @Dtien  lonb  bet  tle))nflen  telflt,  SHgei  ^ 
3]^fut  oBet  ifl  butd^  bie  gon^  toellt  fut  e^n  litten  unb  tonig  ongenomen, 
mt.»bat  man  ben  ^pvxii  bet  onbern  ))falmen  an  ^1^  etfuSet  gtt))ffen  mag,  ba 
Oott  ju  SReffta  fptic^t  "^  toiU  btfi  bie  l^ben  |um  Beft|  geben  unb  bc^ 
erbte))!,  fo  toe^t  bie  todit  ifl\   6old^  ifl  tfyt  tfnn  unfetm  3Vfu  ^oat  tmncben, 
fint  ber  ^t  bat  fcepter  Don  ben  3uben  genomen,  toie  für  ougen  unb  nod^  » 
nie  ))nn  t^ntm  onbern  3uben  gefd^^.    SBeljO  benn  6iIo  fotit  lomen  am 
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enbf  beS  fce))ter8  3uba  uttb  fint  bet  je^t  Ut)n  onbeter  foldge  ^pxu^  etfuttet, 
mni  biget  3^fu8  gen)t|ltd^  bet  teilet  @tIo  fe^n,  ben  S^cob  meinet 

äBe^tter  muffen  baS  bte  ^uben  betennen,  baS  fid^  bte  l^beit  nod^  nie 
tt\)n  mal  alfo  koinig  l^aben  unter  e^nen  Subifd^en  man  ergeben  att  e^nem 

ft  1^  unb  tontg  als  bi^  3Mu.  S)enn  ob  ^ofe))]^  ^nn  Sg^ten  kool  t\)n 
gros  mon  toar,  bennodb  koor  er  nid^t  l^err  nod^  tonig  ^nn  C^^ten  unb  oB 
erS  getoegen  toere,  koere  bod^  Sg^|)ten  gor  e^  geringe  bing  gegen  btgem  reid^, 
baS  aae  toeUt  bi^em  ^l^u  gibt. 

3tem  fo  ifl  Qud^  ju  SBob^Ionien  nod^  ^nn  ^ßerfen  lonb  koibber  iteniel 

10  nod^  Sllarbod^S  tonig  getoegen,  ob  fle  kool  groffe  leutt  ^  regintent  toaren. 

Unb  ift  tounber«  baS  bie  3uben  baS  nid^t  (ekoegt,  on  bi^  ^l^uni 

^^r  e^gen  blutt  unb  fle^fd^  ju  gleuBen,  ouff  koeld^en  bie  fprud^  ber  fd^rifft  fld^ 

mit  ber  tl^at  fo  med^tig  unb  eben  reimen,  koe^I  fie  bod^  fel^n,  baS  ko^  l^ben 

fo  Hiel,  fo  l^artt,  fo  feft  an  ^1^  l^oQten,  bat  Diel  taufent  umb  fe^et  koiQen 

15  ^l^r  blutt  Dergoffjen  l^aben.  6ie  koiffen  ^l^e  kool,  boS  bie  l^^ben  QQ^k^t 
noturlid^  fernem  k)oldC  fe^nber  gekoegen  finb  benn  ben  3uben  unb  nie  l^ben 
kooHen  leiben  ^l^re  l^erfd^afft  nod^  gefe|  nod^  regiment.  3Bie  foEtS  benn  nu 
ftd^  fo  k)erleren,  baS  fie  ^d^  fjo  koiUiglid^  unb  Beflenbiglid^  unter  bi^en  ^uben 
begeben  unb  ^l^n  e^n  tonig  über  oEe  lonigc^  l^n  über  aQe  l^erm  mit  le^b 

so  unb  leben  beifenneten,  koo  nid^t  l^e  ber  red^t  WeffiaS  koere,  bem  gott  nad^ 
bifiem  f))rud^  unb  anbern  mel^r  ffirud^n  bie  l^^ben  mit  groffem  kounber  gonftig 
unb  untertl^enid^  med^. 

S)er  anber  f))rud^  ifl  S)aniel  9.,  £)q  ber  (Engel  (Skibriel  mit  S)amel  ^"-»'S«-» 
QuffS  aUer  Herlid^ft  Don  Sl^rifto  rebet  unb  ffirid^t  '&  finb  fleben|ig  kood^ 

n  über  be^n  DoldC  unb  über  be^ne  l^^Iige  ftob  befl^m))t,  baS  ber  ubertrettung 
gffleurt,  Vergebung  Derfigelt,  miffetot  Derfunet  koerbe  unb  ekoige  gered^tidBek^t 
lome  unb  bie  ^rofil^^n  unb  gefld^  erfüllet  koerben  Unb  ber  aUer  l^e^ligeft 
gefalbet  koerbe. 

@o  merdte  nu  unb  k^em^mS:  Don  bem  an,  koenn  bie  rebe  ouS  gfl^, 

••  bat  ^erufalem  fott  koibber  gebakoet  koerben,  finb  fieben  kood^  unb  |kDO  unb 
fec^^g  kood^n  bi^  an  ben  furflen  SRefflal^,  fjo  koirt  bie  gaffen  unb  maur 
koibber  gebakoet  koerben  k)nn  engfllid^  ^^t.  Unb  über  ^koo  unb  fed^^g 
kood^  koirt  man  SRefflal^  au8  rotten,  unb  bie  koerben  nid^t  fek^n  fe^n.  Sie 
^b  aber  unb  baS  l^^lige  koirt  Derberben  baS  DoldC  beS  furflen,  ber  tomen 

u  koirt.    Unb  fie  koirt  mit  ungeflum  ^l^r  enbe  nemen.    Unb  koenn  ber  flre^  e^n 
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enbe  l^att,  tottt  ba  Ble^Ben  e^n  setotffe  t)ettouflung.  Sr  toitt  aber  ben  buttb 
beftettigen  untl^et  t)telen  t)nn  e^ner  tDod^en,  Unb  ^nn  ber  l^elfft  ber  too^ra 
toitt  auffl^oren  opffct  unb  fpc^S  opffcr'  k. 

^tlff  @ott,  tote  tft  biget  f))tud§  bis  l^r  fo  mand^feUtis  be^be  untta 
Suben  unb  Sl^ttfien  gel^anbelt,  baS  man  t)er|toe^^eln  mod^t,  etttoaS  getariffeB  * 
braus  junenten.  äBoIon  tot|t  tooUen  ^l^e  fo  t>xd  brouB  fd^Iteffen,  S)a8  bet  ted^ 
^efftQ]^  l^obe  muffen  für  toufent  unb  funffl^unbert  jaren  lomen  fe^n,  tote 
totir  t)on  unfjemt  S^^efu  Gl^rtfio  l^oHten,  unb  tooUen  bie  red^nung  uitb  attS- 
legung  froren  auffs  le|t  Unb  erftltd^  alfjo  fagen:  2)q8  totrt  toibber  3ube 
nod^  n^emant  leudEen  ntugen,  boS  ber  @ngel  @obrteI  1^^  rebe  t)on  bem  toibber*  ^ 
batoen  ^erufalent  nad^  ber  SBobtilontfd^en  gefengntS,  SBild^S  gefd^el^en  tfl  burd^ 
9leemtQ8. 

Bluffs  onber  fo  tan  er  ^l^e  oud^  t)on  {e^ner  t)erflorung  ^erufalem  reben 
benn  bte  l^ernad^  burd^  ben  Stonttfd^en  Jte^fer  Siton  gefd^l^en  ift  nod^  unfgerS 
l^errn  l^^melfart  untb  baS  bre^ffigft  \ax.    S)enn  nad^  bem  3erufalem  toibber  u 
erbatoct  toart,  tft  fie  nie  t)erftoret,  ob  fie  tool  getounnen  toart  ^n  ^tten 
Wod^obeorum. 

daraus  fd^Uffen  to^r  med^tiglid^  unb  untoibberf^ired^ltd^,  baS  ber  ^Dlefftal^, 
bQt)on  l^te  @QbrieI  fagt,  mu8  f^r  biger  t)erftorung  gelomen  fetin.  S)a8  i^ 
tfyt,  me^n  id^,  getoig  unb  llax  gnug.  « 

SBar  i^S,  bog  bie  Suben  bigen  getoelltigen  fd^luS  (engeft  tool  gefulet, 
ftd^  gor  engftlid^  gefd^u|t  l^aben  mit  mand^er  toilben  gloge  unb  mod^  au8 
bigem  ^efflal^  etttooS  anberS  benn  ben  redeten  SIleffiQ]^,  nemlid^  ben  lonig 
Cief.  45, 1 6i)tum  ^nn  ^fen  lonb,  toild&en  3f aia8  elinen  SDleffla]^  nennet  am  45.,  ben 
bie  tonig^n  Sl^om^riS  ^n  Sd^^tio  erfd^lug  ac.  Slber  baS  unb  ber  gleid^n  finb  » 
t)orgebIid^e  toere  toort  unb  muttoiUige  aufflud^te  on  allen  grunb.  2)arumb 
ift8  balb  oerlegt,  nemlid^  alfo: 

S)ige  fleben|ig  tood^en  (fprid^t  Gabriel)  foUen  auff  e^n  fold^n  Weffial^ 
louffen,  baS  ju  ferner  |e^tt,  toenn  bie  tood^en  umb  flnb,  funb  unb  miffe« 
tl^Qt  gefleurt  toerbe  unb  t)ergebung  unb  etoige  gered^tidfe^t  lome  unb  bie  » 
^ropl^ece^  unb  geftd^t  erfüllet  toerbe.  9lu  frage  id§  be^be,  Suben  unb  ^berman, 
ob  |u  ben  |e^tten  6^ro  foId^S  gefd^el^en  fe^.  2)enn  umb  €^8  |e^tt  unb 
nad^  ferner  ^e^t  ift  fe^n  fonberlid^  gered^tidCe^t  auff  erben  tomen  jDenn  |uDor 
unb  l^ernad^  Utj  anbern  fonigen  getoeft  ifl.  ^ud^  ift  |u  S)at)ib  unb  @aIomoit8 
le^tten  gar  t>itl  groffer  benn  |u  (S^ruS  |e^tten  gered^tidCeit  getoegen,  nod^  » 
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nennet  bie  felBen  bte  fd^rifft  nid^t  etotge  geted^ttde^t.  2)Qtum]6  muS  btge 
geted^ttdfe^t  t>xtl  l^ol^r  fe^n  benn  oud^  |u  S)QUtbS  |e^tten,  beS  oUetl^e^ltgflen 
{onigd,  toax,  fd^toe^  baS  bet  l^e^be  S^ruS  fottt  fold^e  geted^ttd^etit  ju  ferner 
^e^t  gel^abt  l^aben. 

&  SBe^ttet  koe^I  l^te  ©oBriel  fogt,  baS  bie  ftab  ^etufalem  foQ  toibber» 

geBatoet  toetben  ^nn  fteben  tood^en  Unb  barnad^  ber  ^effial^  ausgerottet 
toerben  u6et  Ifioo  unb  fed^|tg  tood^en,  toie  lani  benn  bet  tonig  QXftnS  fe^n, 
toild^et  |ut)ot  etf dalagen  toaxt,  tljt  bie  fieben  tood^en  angiengen,  obber  fo  ^l^t 
ted^nung  toar  ift,  |unt  toenigften  el^e  benn  ^mi\alzm  toibbergebatoet  toatt? 

10  äBie  fand  benn  e^netle^  ^effial^  fe^n,  ber  für  beut  tuibberbatoen  3^ufalem 
erfd^Iagen  unb  ber  nad^  |too  unb  fed^|ig  tood^en  nod^  bem  erbatoten  ^erujalem 
ausgerottet  ift? 

@o  l^aben  to^r  nu,  baS  ^l^r  toeretoort  falfd^  ift  unb  biger  f^irud^  t>on 
S^ro  nid^t  mag  t)erftanben  toerben.    9Be^l  benn  nad^  6^ro  bie  fd^rifft  Utfmn 

i&  ^efftal^  nennet  benn  ben  einigen,  ben  redeten,  2)a|u  fold^  l^ol^e  groffe  bing 
te^nem  |e^ttlid^en  tonige  mugen  thtn  fe^n,  Sd^lieffen  to^r  unb  ubertoinben 
ber  3uben  ^rt^um  mit  getoaUt,  baS  ber  redete  ^effial^  fomen  fe^  nad^  bem 
toibbergebatoten  l^emad^  unb  für  bem  |uftoreten  ^erufalem.  Senn  eS  ifl  ^l^e 
tttfn  ^JRefftal^  ertobtet  für  bem  |uftoreten  S^^I^tn  on  unfer  l^err  ^l^efuS 

so  6^riftu3,  ben  to^r  ^efftal^,  baS  ift  (Sl^riftum  obber  ben  gefalbeten  l^e^ffen. 
2)arumb  tooUen  to^r  nu  ben  te^t  feigen,  toie  getoaUtiglid^  er  ftd^  auff  unfern 
l^errn  ^l^efum  (Sl^riftum  fd^idCt. 

3d^  mu8  aber  reben  für  benen,  bie  ba  toiffen  bie  l^iflorien  ber  tonig« 
reid^en,  benn  toer  bie  nid^t  toe^8,  toirt  mid^  nid^t  tool  Derftel^en.    2)a8  ge« 

SS  toiffeft  ift  ^nn  biger  auf  legung  ju  rudC  redten.  9lemlid^,  baS  man  anfal^ 
an  ber  |e^t,  ba  3l^efu8  getaufft  toar  unb  anfteng  |u  ^ncebigen«  Sluff  bie 
felbige  |e^t  rebt  Gabriel  ba  er  fprid^t  'US  auff  ben  furften  ^fial^'  als  foUt 
er  f agen :  ^  rebe  nid^t  bis  auff  bie  gepurt  Sl^rifti,  f oubern  auff  baS  furften« 
tl^um  Sl^rifti,  ba  er  anfieng  |u  regirn,  leren,  me^ftern  unb  fid^  fleÜen  alS 

90  t\)n  ]^er|ogen,  bem  man  folgen  fottt,  3Bie  aud^  bie  Suangeliften  unb  fonberlid^ 
Marcus  unb  ^truS  Set.  1.  Gl^riftuS  toegen  nad^  ber  tauff  ^o^^annis  anfallen  «i»g.  i,  9s 
unb  SucaS  aud^,  ba  eS  benn  aud^  an^ufal^enn  ift,  ba  felbs  toar  aber  (Sl^riftuS 
hO)  bre^ffiQ  jaren  aEt 

9lu  iftS  Ut)  aEen  fd^rifft  tunbigen  unge^toe^ff elt ,  baS  @abriel  l^ie 

S5  rebe  nid^t  Don  tag  tood^n,  ba  fieben  tag  e^n  tood^n  mad^en  fonbem  Don 


1  fif^tifft  DE  oef^tifft  O       8  aeted^tidtc^t  BOB  aete^iigtoit  DEFGI        7  gtoft  DB 
9  te^ung  DE        ^ietttfalnit  FO  10  bet]  bot  ^         t)ot  D^O         t^emfalem  FO 

11  gkou  DI  exbakoftcn  BI  f^ietttfolem  FO  18  tocet  toort  DE  tottlooxt  O  toenooxt  / 
14  ftfd^t  DEO  15  ben  einigen  testen  O  17  ittl^umlb  BI  18  t)or  D-0 

bem]  ben  BI  aerftttcten  F—I  19  Mt  D— (?  gerflitften  F-^I  20  gefoIBten  O 
22  fftmn  D—I  28  tm  D-^  24  tDei|t  FO  28/29  filtflent^lb  BI  29  vcfiif 
ten  DBF         32  eS]  ex  DE     aUt\  eben  BI         34  gf^vifft  DE 
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iar  tood^n,  ba  fteben  iar  e^n  tood^en  mad^en,  tote  bte  fd^rifft  pflegt  aui 
lutebett,  hai  alfo  fieben|tg  tood^n  al^ie  tnad^n  eben  t)iet]^unbett  unb  neutt> 
|ta  iat.  äBenn  man  nu  Dom  bre^fflgflen  iar  Sl^rifÜ  |u  tudC  ted^nct  butd^ 
Aried^tfd^  unb  $erftfd^  lonigtetid^  US  ouff  Dtetl^unbett  unb  neunlig  iar,  fjo 
tompt  man  eben  aujf  baS  ^ta)en|tg{t  unb  Ie|te  iot  (SamBifeS,  beS  btitten  % 
lonigjS  obber  beS  anbern  tonigd  nad^  Gtiro  ^nn  Werfen  lanbt,  toHd)n  S^rud 

«•t.  1, 2  etleubte,  ben  tem))el  |u3erufQlem  |u  botoen  4.  Sieg.  ulti.  unb  dixt  1.  ^bet 
über  fed(|8  unb  Dier^ig  iat  l^ernad^  etleubt  SambifeS  unb  nad^  ^l^m  2)ariut 
SongimanuS  (ber  ftd^  ba^u  |ut)or  Dete^bet  l^atte)  bte  fiab  ^etufalem  ^u  bototn, 
totld^S  gefd^a^  butd^  9leemia8,  9Bie  hai  aUeS  ^nt  bud^  9leemte  unb  Sfre  be»  i« 
toe^fet  tottt,  bad  olfo  bie  fieben|tg  tood^en  an  9lel^enttQ  te^ge  aui  ^ßetfen,  boS 
tft  umb  baS  ftebenb  iar  Sarü  Songimant  anfal^n,  ^  treffen  fte  gletd^  mit 
unferm  Gl^rifto  ju. 

@o  ft)rid^t  nu  Gabriel:  fteben^ig  tood^n  (baB  tfl  Dierl^unbett  unb 
neunzig  iar)  flnb  beft^ntpt  über  be^n  Doldf  unb  be^ne  l^^Itge  flab,  9118  foDt  er  is 
fagen:  S)e^n  t>old  ber  3uben  unb  bie  l^tilige  ftab  ^^erufolem  l^aben  nod^  .490.  jar, 
barnad^  toirtS  qu8  fe^n  mit  t|^n  be^ben.  SBie  baB  nu  foU  |u  gel^n,  fprid^t, 
boS  bem  ubertretten  gefteuret  toerbe  unb  Vergebung  DerftgeDt  toerbe  unb  miffe« 
t^Qt  Derfunet  toerbe  unb  tome  etoige  gered^tidfeit  unb  toerbe  erfüllet  f^xopiftaHi 
unb  geftd^t,  baS  ift,  baB  für  ode  funbe  gnug  gefd^e^e  unb  Vergebung  ber  funbe  » 
Dertunbigt  unb  beB  glaubenB  gered^tidEe^t  geprebigt  toerbe,  bie  ba  etoiglid^  für 
m«.  1. 17  gott  giUt,  SaDon  aUtn  ^ropl^ten  unb  gan|e  [d^rifft  fagt,  3Bie  $auIuB  9to.  1. 
1CM.S.  s»unb  ^etruB  Set.  2.  aeugen,  benn  US  bal^^n  etittet  funb  unb  toerdC  gered^tidte^, 
bie  le^ttlid^  ift  unb  für  got  nid^t  gilt,  getoegen  ift.  ^  toetig  aber  tool, 
baB  baB  (Sbreifd^  toorttlin  '^atl^utl^'  allste  ettlid^  für  funbe  beutten,  baB  id^  » 

f)f.  fti,  4  Dergebung  gebeuttet  f^abt,  9Bie  ^fe  etttoan  beffelBen  unb  $falm.  50.  braud^t, 
nid^t  on  urfod^.  %>atnaä)  ^^gt  er,  toenn  bie  fieben^ig  tood^n  anfal^n,  unb 
fprid^t :  93on  bem  an,  ba  bie  rebe  auBgel^et,  3eruf alem  toibber  |u  batoen  (baB 
tft  ^u  9leemiaB  |e^tten  \)m  |toen|igiften  iar  GambifeB)  biB  auff  ^effia^  ben 
fur^n  (baB  ift  biB  an  (Sl^riftuB  tauffe  ^m  3orban)  flnb  fleben  tood^en  (baB  » 
ftnb  neun  unb  Dier|ig  iar,  ^nn  toild^r  ^erufalem  toibbergebatoet  toart  t)nn 
engftUd^  |e^tt,  toie  9leetniaB  bud^  leret)  Unb  jtoo  unb  fed^|ig  tood^n  (baB 
flnb  nad^  bem  erbatoeten  ^erufalem  441.  iar)  baB  mad^en  iu  famen  neun  unb 
fed^^g  tood^n,  baB  ftnb  483.  iar.    2)a  fetilett  nod^  et^n  tood^e,  baB  ifl  nod^ 


1  gf^tifft  DEG      irfUget  DE  8  ^u  xuä]  a&  DE  5  gtoat^nnkifift  DE  gtot^n« 

4Mi  /  6  aitberen  F  avhn  1  9  bafeu  fehU  DE  ^ette  DE  bitte  HI  10  afd^4  H 
IS  Sonftinuiimi  ABCDEHl  U  9Bo  /  16  f^erufalem  FQ  .490.]  .49.  A—1  18  Mf 
figUt  DE  19  9T0)>bece^n  F^  90  gefixt]  gef^i^t  C  genfig  DE  91  toot  D^Q 
99  oOt  BFQ         gfcbrifft  DE  gef^tifft  Ol  94  kH»  D  —  (?  98  <>ieTttfatem  FQ 

99  ilDaiiidigiftf  DER  aMttig^  FO  atoeintigfken  /  81  toel^en  G       ^ietufatem  FG 

89  pA  DE       fertig  F  88  ^erufolem  FG       iat  fehU  FG  84  fetett  DEHJ 

fbrt  FG 


^1  3efttd  dl^Tifhil  ein  gebotner  3ube  fei.  1523.  335 

fielen  ior,  baS  t)oIIenb  fieben|tg  kood^n,  baS  ifl  490.  [ax  Serben.    9Ba8  nu 
t)nn  ber  felben  too^n  gefd^l^n  foU,  ^^t  et  unb  f^iri^t: 

Unb  nod^  pDo  unb  fed^|tg  tood^en  (t)ern^m :  übet  bie  etften  fieb  tood^n 
eng^id^S  toibbetbatoend)  toitt  bet  Sl^fftal^  auSgetottet  toetben  (baB  ift  nid^t 

5  gefd^l^n  ^m  anfang  bet  Ie|ten  tood^n,  fonbetn  gleid^  ^m  mittel,  2)enn  (Sl^tt* 
fluS  I^Qtt  Dietb^alb  iat  geptebigt,  Unb  et  fptid^t  'auSgetottef  baS  ifl,  t)on  b^^em 
leben  ^nn  boS  unftetblid^  leben  genomen  butd^  ben  tob  unb  fe^n  auffetflel^en) 
Unnb  bie  toetben  ntd^t  fe^n  fe^n  (baS  ift,  bie  ^l^n  cteu|igen  unb  aug  biget 
totüt  tte^ben,  toetben  nid^t  ntel^t  tfyn  angel^oten  unb  fe^n  t)old  fe^n,  fonbetn 

10  toitt  e^n  anbet  t>old  annemen.  2)aS  Detlletet  et  unb  fagt,  toie  fie  nid^t  un» 
gefttafft  btuntb  bleiben  toetben,  unb  fptid^t: 

Unb  bie  ftab  unb  toaS  l^^lig  ift  toitt  e^n  t)old  ttfnS  futflen,  bet 
tomen  toitt,  uetbetben  (baS  i^  Situs,  bet  Komifd^  le^^et),  unb  fie  toitt 
mit  ungeftum  ^l^t  enb  nemen  (boS  ift,  mit  ftutm  unb  getoaUt  toie  mit  etinet 

Ift  flutt  Uetflotet  toetben).  Unb  toen  bet  fttel^tt  e^n  enbe  l^att,  fo  toitt  ba  6le^« 
Un  t\)n  getoiffe  t)ettouftung  (baS  ift  aUti  alfo  etgangen,  Senn  ^etufalem  unb 
bet  tempel  mit  gteuHd^em  etnft  tetftotet  toatt  unb  bis  l^et  nod^  nie  toibbet 
tftin  bet  Suben  l^anb  nod^  ju  t)otiget  mad^t  ^l^e  l^at  mugen  lomen,  toie  l^od^ 
eS  Qud^  t)etfud^t  ift,  Unb  ift  nod^  l^tigS  tagS  touft,  ba  fie  |ubot  getoegen 

10  ift,  baS  man  nit  leuglen,  biget  fptud^  unb  baS  toetdC  fut  aug^n  fe^  e^n  bing). 

St  toitt  abet  ^nn  bet  e^nen  tood^  ben  bunb  beftettigen  untet  t)ielen 

(baS  feinb  bie  t)ietb]^alb   iat,  bie  Gl^tiftuS  felb  ptebigt  unb  Dietl^olb  iot 

etnad^  bie  ^ofteln),  ^nn  toiU^n  fieben  jäten  baS  Suangelion  (toild^  bet 

bunb  ift  @ottiS  mit  unS,  baS  et  unS  gnebig  fet^n  toiU  butd^  Gl^tifhim)  tfta 

»  l^ol^iflen  fd^toang  gieng  unb  flnb  bet^^tl^  nie  fo  lauttet  unb  med^tig  getoegen 
ifl,  'S>tnn  baU)  nad^  bet  |e!)t  fiengen  te^ete^  unb  ^ttl^um  fld^  mit  untet  |u 
mengen.  Unb  mitten  ^nn  bet  tood^en  toitt  auffl^oten  baS  opffet  unnb  fpe^ 
opffet  (baS  ift:  ^Dtofe  gefe|  toitt  nid^t  mel^t  gelten),  toe^I  fil^tiftuS  nod(|  Dietb« 
l^Qlb  iat  fe^nS  ptebigenS  butd^  fe^n  leiben  alleS  etfuQen  unb  neto  opffet 

to  batnad^  ptebigen  laffen  toitt  2C. 

9lu  fage  m^t  ^manb,  too  toitt  man  finben  ttfntn  futften  obbet 
SReffial^  obbet  lonig,  ouff  ben  fid^  fold^S  atteS  fo  eben  te^met  als  auff  unfetn 
i)nn  3efum  d^tift.  SBe^l  benn  fd^tifft  unb  gefd^id^t  fo  getoeltiglid^  mit  e^n« 
anbet  übet  ztfn  tteffen,  l^aben  ja  bie  3uben  nid^tS,  baS  fie  ba  toibbet  mugen 

u  fagen.   S)enn  ^l^t  t)etftotung  fulen  fie  ja  tool,  bie  unmeglid^  gtoffet  ifl  benn 

1  toerbe  FQ  8  itofi  D^  fidbcit  B-^I  4  engßlUt  HI  e  fic|neeblfiei  BDE 
8  fehl  fe^n  HI  11  botitmlb  DE  Belette  F  U  imae^b  I  ^f»oit  DE  16  |^e- 
TttfaUm  FQ  19  V&Hoci  F         80  ni^t  B      Icfitnen  VE]  (eudEen  tm  B      twt  D—O 

219BFG       88  flnb  J}     )nebiaet  G     jM^M]  t^ietb^aK  BDEGHI       88  ^mo^  BDEGHI 
Mpf^^üm  F  «|w^  H  84  gcnebia  DE  85  {in«  /      flnb]  feinb  DEHI  fe^  FG 

86  fingen  /       ^l^mb  HI  88/88  tAn  ^oXb  F  89  feinel  G  88  fl4]  f^  DE 

foUM  F     rem  G         88  fetten  D-H     gf^tifft  DEG         88/84  mit  e^cmbet  fehü  G 
84  wfvu  fehk  G        86  letfttdlg  DB     fnta]  enMPfftnbl  DE 
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fie  nod^  ^l^e  erlitten  l^aBen,  fo  !unben  fte  ja  fe^n  funb  fo  gro8  an  ^e^gen,  ba 
mit  fie  fold^S  t)erbienet  l^etten,  (toe^l  fie  baS  !e^ne  funb  ad^ten,  baS  ^e  ^l^efunt 
gecreu|igt  l^aben,  fonft  aber  fie  |ut)or  tool  groffer  funb  getl^an  unb  tDeniget 
fttaff  erlitten),  Unb  unmuglici^  toere,  boS  fie  folt  @ot  fo  lange  on  ^ropl^eten  ge» 
laffen  l^aben,  too  eS  nid^t  mit  ^l^n  qu3  foQt  fe^n  unb  aSe  fd^rifft  erfüllet  toeren.  s 
«ofl«.  2,10  (&i  finb  Qud^  nod^  mel^r  fprud^,  old  ber  $aggei2.,  ba  @ott  fprid^t 
t)on  bem  toibbergebatoten  tempel  *2)ie  ^erlidEe^t  bi§e8  legten  ^aufeS  toirt 
groffaer  fe^n  benn  bed  erften\  äBild^er  oud^  med^tig  fd(|leuft.  Sitem  ber 
60(4. 8, 23  a^adfa.  8.  *^u  ber  ^e^t  Serben  ^e^en  menfd^en  qu3  atter  l^e^ben  fprad^en  e^nS 
3ubifd§en  mand  faum  ergretffen  unb  fagen:  äß^r  tooQen  mit  eud^,  S)enn  lo 
to^r  l^aben  geirrt,  baS  ber  l^err  mit  eud^  fe^^  k.  Unb  üiel  mel^r,  aber  eS 
toirt  ju  lang,  bie  aUe  {lerlid^  unb  toe^t  qu3  ^uftreid^en,  Unb  Quf[3  erft  mal 
bi§e  ^toeen  üorige  f))rud^  gnug  finb  ^um  aufaßen. 

Ob  ober  bie  ^uhtn  tourb  ergern,  ba8  to^r  unfern  SH^tn  e^n  men« 
fd^n  unb  bod^  toaren  @ott  be!ennen,  tooQen  to^r  mit  ber  je^t  aud^  Irefftig«  is 
lid^  QuS  ber  fd^rift  beffern.  ^Jlber  e3  ift  ^um  onfang  |u  l^art,  Iq§  fie  ^uDor 
mild^  fangen  unb  auffS  erft  bigen  menfd^en  3il^efum  für  ben  redeten  ^effial^ 
erfennen.  S)arnad^  foQen  fie  toe^n  trindEen  unb  aud^  lernen,  toie  er  toat^ 
^afftiger  @ott  fe^.  S)enn  fie  finb  ^u  tieff  unb  |u  lange  Derfurt,  baS  man 
muS  feuberlid^  mit  ^^n  umbgel^en,  al3  benen  eS  ift  aU^u  feer  e^ngebilbct,  bad  so 
Qiott  nid^t  muge  menfd^  fe^n. 

S)arumb  toere  me^n  bitt  unb  rab,  baS  man  feuberlid^  mit  ^l^n  umb^ 
gieng  unb  au3  ber  fd^rifft  fie  unterrid^tet ,  fo  mod^ten  ^l^r  ettlid^e  l^erbe^ 
tomen.  ^ber  nu  to^r  fie  nur  mit  getoaUt  treiben  unb  gelten  mit  lugen 
te^bingen  umb,  geben  ^l^n  fd^ulb,  fie  muffen  6l^riften  blutt  l^aben,  ba8  fie  2& 
nid^t  ftindEen,  unb  tott)^  nid^t  toeS  bed  narren  toerdES  me^r  ift,  baS  man  fie  gleid^ 
für  ^unbe  l^eQt,  äBaS  follten  to^r  guttis  an  ^^n  fd^aff en  ?  ^tm,  haS  man  \fyn 
Derbeutt,  untter  und  ^u  erbe^tten,  l^antieren  unb  anbere  menfd^lid^e  gemein« 
fc^afft  ^u  l^aben,  ba  mit  man  fie  |u  toud^em  treibt,  toie  foQt  fie  bad  beffern? 

äBiE  man  ^^n  ^elffen,  fo  mud  man  nid^t  beS  99a))ftd,  fonber  Sl^riftlid^v  » 
liebe  gefe|  an  t)^n  üben  unb  fie  freuntlid^  annel^men,  mit  laffen  toerben  unb 
erbe^tten,  ba  mit  fie  urfad^  unb  räum  geto^nnen,  Ut)  unb  umb  un8  ^u 
fe^n,  unfer  ^^riftlid^  lere  unb  leben  |u  Igoren  unb  feigen.    Ob  ettlid^e  l^all« 
ftarrig  finb,  toaS  ligt  bran?  finb  to^r  bod^  aud(|  nid^t  alle  gutte  S^riften. 
$ie  toiU  id^8  bid  mall  laffen  bleiben,  bis  id^  fe^e,  toai  iä)  Qttoxxät  ijdbc.  as 
(Siott  gebe  unS  allen  fe^ne  gnabe. 
31  311  e  31. 

1  linnen  O         2  »erbient  OHJ  8  gecteükiget  H2         6  ßWtifft  DE  ßeWtifft  O 

7  »tbetgebatoeten  BI    ^rrli^eit  G    l^aug  O  10  fam  DE       18  ftenug  DEO        14  OU  Jll 

16  (ifdStift  DE  öefdjtifft  Q     beffeten  FG  18  Ut«  ö       20  ömge^en  C       23  ftWtifft  DEO 

exbe^  F         24  nur]  nun  DE  {Mi  UI  atoalt  DE          25  tatbinßen  DE  tebinßen  FO 

26  ni4t  vor  ftinden  fehlt  FG     tt)e«]  toag  FQ  28  atboiten  DE  oTbetjtcn  GUI       28/29  gmain« 

i^afft  DE           29  koud^cten  /           80  fonbetn  B           82  atboiten  DE   aTbeittt  jP— i 

a:i/a4  ^algfiotttd  D—G         U  batan  DE  36  gcnob  G 
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bcm  ^at^  5tt  S3am]6erg  gefanbt 

lotber  ben  Sutl^er. 

152a 

Unter  ben  tiielen  Stetien,  bie  Sl^ietegoti  tion  9lümBetg  qu8  tierfd^idCte  ^  mar 
and^  ein  foId^eiS  an  ben  fftat^  ber  fiatl  eHongelifd^  geftnnten  Stobt  SJamBerg,  tt)o 
eben  ein  SBertreter  beS  SUten  in  93ifd^of  SBiganb  emporgelomnien  toor.  68  tiet« 
(angte,  mie  bie  meiflen  biefet  Sd^reiben,  bie  ^inberung  beS  SnidfS  lutl^erifd^er 
Sd^riften  unb  bie  SBerbrennung  gebnidtter.  SEBal^rfd^einlid^  l^atte  äol^ann  Hon 
S(i^tt)Qt)enbeTg ,  Sanbedl^ofnteiflet  beS  frfil^eren  93if(i^of8  tion  93ambeTg,  bamold  in 
9lümbetg  ffit  bie  eüangelifd^e  Sad^e  tl^Stig,  bod  SreHe  in  Sbfd^rift  erl^alten  unb 
fd^neS  nad^  SBittenberg  gefd^idCt.  Sutl^et  lie^  ftd§  nid^t  auf  eine  lange  SBibetlegung 
ein:  bad  jomige  unb  ungefd^idtte  Sretie  foÜte  fflr  ftd^  felbfl  teben;  er  Detbeutfd^te 
ed,  Herfal^  ed  mit  lutjen  9}anbbemetlungen,  meldte  bie  fd^teSd^flen  SteSen  'ffttt>0Xß 
lieben,  unb  fügte  eine  turje  (htoiberung  l^inju,  n^eld^e  in  il^et  Singangdform  eine 
9[rt  tion  SegenbteHe  tiorfteSt.  Sie  ^trbeit  befd^Sftigte  il^n  nid^t  lange,  fte  »irb  in 
feinem  Stiefmed^fel  nid^t  ertodl^nt. 

9[nbetd  tierful^t  ein  ^tnl^dnger  Sutl^etS.  6t  lieg  ben  lateinifd^en  Otiginalteit 
abbtudCen  unb  gab  bem  1ibeneid(|ung8fd^reiben  Sl^ieregatiS  7,  bem  SteHe  41  latei« 
nifd^e  Stanbbemerlungen  bei;  in  ber  lurjen  (Einleitung  mitb  bad  fd^Ied^te  fiatein 
bet  betben  Sd^riftfiüdCe  tierfpottet  unb  aud^  Hiele  ber  9tanbbemetlungen  lieben  Sprad^« 
fel^Iet  ]^ett)ot.  3a  mand^e  mad^en  nur  auf  bie  rl^etorifd^en  Sfignten  bet  99tiefe  in 
fd^ulmeiftetlid^  ftofligem  3:one  aufmetifam.  9nbete  ^tuSftellungen  finb  abet  teligid^ 
polemifd^en  Snl^altS. 

Sie  Seatbeitung  ift  Hon  Sutl^etS  ®egenfd^tift  oBl^Sngig,  nid^t  umgelel^tt. 
Selbe  ttagen  baffelbe  Wetimott  2.  3:im.  3,  9;  neun  9}anbbemetfungen  Sutl^etS  ]§at 
bet  Sutl^etanet  übernommen  unb  aud^  bie  anbetn  —  fomeit  fie  eben  polemifd^ 
finb  —  entlel^nte  et  bet  (Begentebe  Sutl^etd  3.  99.  gleid^  ben  Einfang  betfetben. 

9tun  ftnbet  ftd^  aU  t)iett(e|te  9tanbbemettung :  Praeterquam  Lipsiae,  ubi 
faber  cuditur^.    9latütlid§  jiett  bied  auf  ben  butd^  ^erjog  Seotg  Hetanftalteten 

*)  übet  bie  fim  Stetie  an  ben  Ihttfütfl  t>on  Gad^fen  f.  I^olbe  in  ben  IhTd^engefd^id^tlid^en 
etttbien,  ^etmamt  dientet  getoibmet  (1888)  6. 210  fg.  1ba%  Stetie  an  ben  9latl^  ton  IBteSlan  toitb 
uom  23. 3onttat  1523  fein.  *)  SgL  Unfete  Vudgabe  Sb.  12, 58 ;  6nbet9  4,  6. 5 - 6.  *)  %)\t 
(Befanraitanigaben  ^en  mit  btefem  6o|e  nid^td  an|ufangm  getorafet  unb  i^n  bal^  an9gelaf|en. 

fitttl^etl  Setfe.  XJ.  22 
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9lQd^bnid[  Don  3o^ann  gfaBerd  erfter  Streitfd^rift  gegen  Sutl^er,  bet  am  25.  %pnl  1523 
bie  $reffe  Herlieg.  ^  So  n)irb  bet  Serf  äff  er  in  bet  Slad^fearfd^aft '  tion  Seipatg,  olfo 
tt)o]^t  unter  ben  Sßittenberger  Sd^ulmetpem  ju  fud^en  fein.  Seine  Arbeit  toar 
iebenfaKd  um  ben  20.  9())rtl  fertig.  &  liegt  na^e,  babei  an  SBiD^Im  Kefen  gu 
beulen,  ber  ju  Ofiem  1528  Hon  gfronffurt  nad^  SBittenberg  gelommen  tomr.  Ober 
eS  Unnte  Soad^im  Samerariud,  ber  ja  aud  SamBerg  flammte,  feinet  Sattrflabt 
bamit  l^aBen  gefdSig  fein  tooQen.  Sie  Sd^rift  Sutl^erd  mug  alfo,  ba  baS  G^reiben 
S^ieregatiS  tiom  12.  Sanuar  ifi  unb  bie  Sd^riftflüdCe  immerl^in  auf  Ilmttiegen  (IRitte 
Offbruar)  nad^  SBittenberg  gelangten,  auf  !Dlitte  IRAt)  1523  angefe|t  toerben. 

®  r  u  dt  e. 

A  „(St^n  Sepfllid^  fBitnt  \  bem  rabt  cju  93am- 1|  berg  gefanb  koibbei  |  ben  Sutl^.  I 
^1^2  toil^e^t  »42tt  ^berman  offinbar  |  »erben  -2-  Zimotl^  S-  ["  Zitel- 
rüdCfeite  bebrudtt.    6  »lAtter  in  Quart,  le^te  Seite  leer. 

2)ru(f  t>on  3ol^mt  0runenberg  in  9ßtttenberg.  —  Sorl^nben  in  ber  ihiaafr« 
fdften  Slg.,  ftmfierbam,  Bamberg,  »erlin  (2),  ihreSben  (obne  S  i  mtb  ij  =»  gutbril 
Sead^toort),  (Erfurt  IRartinfltft,  (i^öttingen,  ^Oe  U.,  IRot^ingen,  a^tmar,  IBitteii* 
berg,  SBolffenbüttel  (2),  aßürjburg  U.,  3ittaiu  3tot(!au. 

Sßir  baben  Ä^  unb  A^  gu  unterfcbeiben.  X»  liegt  3.  IB.  ttot  in  bem  IBerliner 
(Ss.  (Lnther  S221)  unb  bem  aßolfmbfittter  (131.  3.Th.4o);  ^b  j.  9.  in  be« 
atoeiten  berliner  (^.  (Luther  3221bii),  bem  gtoeiten  aßolfenbfittler  (742  Hardt) 
unb  bem  bet  ihusatefd^  SIg.  A^  bat  fßl  %  1^  unb  bie  «Lbreffe  IBL  91 2*  in  goni 
anberem  Sa|e  aU  A^  unb  oulerbem  ftnben  ficb  St.  %  2«,  3^,  4*  ortbo«  unb  t)^ 
gra))bif<be  Utoeid^ungen  in  aiemlicber  ^In^abl,  todb^'ub  auf  aQen  flbrigen  Seilen 
teinerlei  flbtoei^ungen  begegnen.  (H  ifi  alfo  nur  on  ben  t>ter  Iblnnmen  bei 
IBogend  91  geftnbert  toorben,  bie  in  biefelbe  •Sfotm*  »gefd^en'  loaten,  Mb^cenb 
bie  \>itx  l^olumnen  in  ber  anbem  »Sform'  {eine  ^nberungen  erfnbren. 

A^  fdlfLV»  beginnt:  .S)en  (Srbam  bnb  berump  ||  ten  IBurgemeliflem  ||  tmb  9Uibt  ber  flabt 
^mberg  bn*D6em  lieben  freunben*  ji'  SBLV2*  beginnt:  glUn  lieben  Sonen 
IBur«  II  germe^ftern  tmh  9tobt  ||  ber  |labt  Bamberg.  ||  flbiianui  iBapfi  ber  tot.  ||' 

A^  fßl  fL  Ib  beginnt:  «^en  (hbam  )>nb  berump  ||  ten  IBurgermel^flem  bnb  ||  9tabt  ber 
flabt  Bamberg  tmgem  tieben  ||  fnunben.  H"  9L  9(  2»  beginnt:  «2)en  lieben  Sonen 
SBur>  II  germel^flem  bnb  9labt  ber  flab  ^mberg.  ||  «Ibrtanu«  9a|>fl  b'  fcd^.  |r 

B  „(St)n  SepfUid^  fßitut  ||  bem  rabt  cju  93am«  jj  berg  gefanb  toibbet  |  ben 
Sutl^er.  1 1)1^  tl^otl^e^t  m^rt  ^berman  offinbar  ||  toerben  •2*  Zimotl^  -S- )" 
ZiteIrfldCfeite  bebrudtt.    6  »lAtter  in  Quart,  le^te  Seite  leer. 

2)rud(  bon  SRattbed  SRaler  in  <Srfurt.    IBgt.  t>.  2)onuner  9tr.  339.  —  9ot« 
banben  in  ber  ihusafefd^n  Slg.,  ^mburg,  äBemigerobe,  äBoIfenbfittel. 

C  „(Stfnn  SepfUid^  fBitnt  bem  ||  rabtt  tju  Bamberg  ge- 1|  fanb  loibbet  benn  1 
Sutl^er.  II  %t  toifftxt  tt)irt  ^berman  offinbar  i|  toerben  .2.  Zimotl^  .3.  |« 
Ziteirfldtfeite  bebrudtt.    8  SUtter  in  Quart,  le^ted  »latt  leer. 

aSgL  äBeller  2371.    93orbanben  in  ber  ihtaahfd^  Slg.,  «Lmflobt,  Shedbcn, 
3flrid^  itontonSbibt 


')  IBgl.  Unfere  «Ludgabe  »b.  12, 81.  *)  ^tte  er  im  Sflben  gelebt,  fo  mu|te  ib» 

betannt  fein,  ha%  in  Strn§burg  bie  ®rieningerfd^  ^ffe  ben  VItgl&ubtgen  gu  Oebote  flonb. 
^a%  cuditor  toeifl  auf  febr  beflimmte  Ihinbe. 
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2>  „eilt  Sepftlid^  Stteff  bem  ü  Stabt  au  aSamberg  gefonbt  loiber  g  ben  Sutl^er. 

&titmntiouü  .S).  ^.  I  Sutl^erd.  |  3t  toil^eit  loürt  ^ebennan  offenbat  { 

toetben.  ij.  £imotl^  .üi.  ||  j^  \\"    Siteltfldfeite  bebtudt.    6  »I&ttet  in 

Ouatt,  le^te  Seite  leet. 

^u!  ton  3o]^nn  Pnobtoiid^  in  6ha§butg.  aBeQrt  2372.  —  Sotbonben 
in  bet  Ihtoatefcben  BXq.,  fbnfietbam,  ^mberg,  SBofel,  l^dnigSbetg  6t.,  SRünc^en 
^et.,  etttttgatt,  aßien,  SEßonnS  (unboQfldnbig),  Büticb  l^antondbibL  u.  etabtbibL 

Sie  oben  befptod^ene  loteinifd^e  S)et5ffentli^ung  bed  Stelle  etfd^ien  untet 
bem  Xitel: 

»BREVE  QVODDAM  PAPAE  J  ADWANI  SEXTI  AD-  ||  VERSVS  LV- 1| 
THERVM.  II  Infipienüa  eorO  roanifefta  erit  omnibus.  jj  2.  Timo.  8-  Ij« 
Ziteltfldfeite  bebtudt.    6  Sldttet  in  Chiatt,  le^ted  Slott  leet. 
SSotbonben  a*  ®*  in  2)teSbm,  ^etbelbetg,  aßolfenbüttet 

3n  ben  SefontmtauSgaben  fielet  Sutl^etd  beutfd^e  Sd^tift,  entl^altenb  bod 
Slnfd^teiben  Sl^ietegotiS ,  bad  Stetie  (mit  Sutl^etd  Stonbgloffen  unb  9lad^tt)ott): 
aBittenbetg  IX  (1558.  1569)  »I.  164*»- 167*;  3ena  n  (1555),  ffli.  172»»- 176*; 
(1558.  1563)  »I.  184*— 188*;  (1572.  1585)  »l.  167*—170*;  «Itenbutg  n, 
e.  243-247;  £eipaig  18,  S.  858-363;  SBoId^  15,  @p.  2652-2661;  (Etlongen 
64,  @.  410—420.  Sateinif  d^  ftnbet  ftd^  bet  Zeit  bed  *Breve  quoddam'  entl^altenb 
bali  lutae  Sottoott  bed  ^etoudgebetd,  Sl^ietegotid  Snfd^teiben  unb  boS  Stelle  mit 
ben  loteinifd^en  Stanbgbffen  beli  Unbelannten,  gefolgt  Hon  einet  übetfe|ung  bed 
2ut]^etfd6en  9lQd^tootte8  in»  Sateinifd^e  Witebergae  Tom.  11  (1546)  SI.  382*— 385»; 
(1562)  m.  354*-359*;  lenae  Tom.  H  (1566.  1581)  »I.  538*-  541*;  EH.  Op. 
lat.  var.  arg.  VI,  466—477.  —  g^tnet  beutfd^  bei  fettet,  ÄefotmotionÄgefd^id^te 
bed  el^emoUgen  SiStl^umd  Sambetg  (Sambetg  1825)  S.  146  fg. 

A  ifi  bet  UtbtudC.  Sog  A^  bem  A^  Hotangegangen,  l&§t  fid^  nid^t  alfingenb 
bemeifen,  botf  obet  mit  einiget  SSal^d^einUd^Ieit  angenommen  metben  auf  Stunb 
bet  Setbeffetungen  Hon  Studtfel^Ietn  (344,5.8;  350,13)  unb  einiget  Anbetungen, 
bie  ben  3^edt  au  l^aben  f feinen,  bad  t^pogtopl^ifd^e  Sudfel^en  einaelnet  3^il^n 
butd^  Sntfetnung  entbel^tli^et  Sud^floben  (Unb  f.  Hnnb)  au  Hetbeffetn.  Sud^  bie 
CHnffl^tung  bet  gfotmenSutgetme^fletn  f.  Sutge-,  9lutmbetg  f.  9l&tnbetg 
(342,3;  343,6)  lann  geltenb  gemad^t  loetben.  Senn  butgetmeifiet  fd^eint  ob- 
gefel^en  Hon  bet  Stfll^a^it  (S)ie|  gibt  f.  Sutge-  einen  Seleg  auS  b.  3.  1520)  bie 
bei  Sutl^et  feftftel^enbe  Sfotm  au  fein,  bie  aud^  A^  an  bet  anbeten  Stelle  (343, 10) 
bietet,  bie  a.  S.  aud^  in  bet  Sd^tift  an  bie  Katl^enen  1524  (ttnfete  Sludg.  15,  27, 1) 
fielet  unb  1.  Könige  22,  26  in  bem  „anbetn  Sl^eil  bed  Slten  Xeflamentd"  1524. 
3tt  Slutmbetg  Hgl.  a«  »•  Unfete  «uÄg.  12,  62  (1523)  unb  Ctl. «  17,  378  f. 
(1530).  -  %n%  A^  flnb,  loie  leidet  etftd^tlid^,  BCD  itht%  fflt  fid^  gefloffen,  BC 
in  aud^  fptad^Iid^  fel^t  naivem  9nfd§Iuffe. 

SBit  geben  ben  Zej^t  bet  Sutl^etfd^tift  nad^  A*^  (mit  Setbeffetung  auieifellofet 
S)tttdtfel^Iet)  unb  batuntet,  um  eine  Setgleid^ung  bet  übetfe|ung  Sutl^etli  mit  ben 
Ctiginden  unb  feinet  9tanbgIoffen  mit  benen  bed  Unbelannten  au  etmdgUd^en,  aud^ 
ni^t  leintet  ftfll^en  (Befammtaudgaben  autfldt  au  bleiben,  ben  gefammten  Se^t  beli 
Breve  quoddam  nad^  bem  UtbtudC  beffelben.  Sie  Stanbgloffen  l^ben  mit  bem 
beutfd^en  mie  betn  lateinifd^en  Xeite  in  bet  ftfll^eten  SBeife  eingefügt,  bie  Stelle, 
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3U  toeld^er  bie  Stoffen  )u  beutelten,  if!  in  ben  beutfd^en  S)ruden  ntd^t  bejetd^net,  inu|te 
alfo  mit  mel^r  ober  toeniget  Sid^erl^eit  angenommen  werben.  2>ad  'Breve  quoddam^ 
bagegen  be)eid^net  bie  3uge]^5rigleit  felbf!  burd^  Sud^flaben,  biefe  butften  mir  einfo^ 
fibernel^men,  tooburd^  aud^  bie  SEBorte  Dazu  am  Rande  entbel^rlid^  toutben.  Sem 
lateinifd^en  Xe|te  fflgen  toit  mid^tigere  Sbmeid^ungen  bet  SBittenberget  unb  Senaer 
StuSgabe  l^ingu,  bem  beutfd^en  bie  Sedarten  ber  S)rudEe  Ä^BCD  (l^in  unb  loieber 
aud^  ber  (Befammtaudgaben,  befonberS  an  ben  Sifferennflenen  bon  Ä''  unb  A^), 
toobei  bie  fprad^Iid^en  Stbmeid^ungen  nur  fotoeit  berfldtfid^tigt  ftnb,  aü  nid^t  bie 
l^ier  folgenbe  ttberftd^t  babon  Sled^enfd^aft  gibt. 

2>ie  toenig  jal^lreid^en  fprad^Iid^en  9(bmeid§ungen  bed  ZtjAtii  B  betreffen  jum 
Xl^eile  bie  Se^eid^nung  bed  Umlauted,  fie  ftnb  in  ben  ükdarten  tier)eid^net.  Sonft 
ifl  nod§  etma  bie  9leigung  g  burd§  f  )u  erfe|en  ertDäl^nendmertl^. 

9(ud§  fiber  C  lägt  ftd^  aufammenfaffenb  nur  tt>eniged  fagen.  2>ie  Umlauts* 
bejeid^nungen  6  ü  ftnb  fel^r  berminbert,  bielleid^t  aud  SRangel  an  ben  nbtl^igen 
X^pen.  9lur  bie  folgenben  ftnb  borl^anben:  991.  912^  mügen  (2),  IlAger,  bundtt, 
bfid^er,  bübifd^er;  «S*:  bud6er(n),  fuffa,  gütig,  öerfuner,  bSfae,  gludf- 
lid&en;  213»»:  b6fae;  214V  bud^er,  ©uffe  (3);  814»»  gr6fie;  »!•:  fd&6n; 
8  2»:  Ä6nige;  8  2»»:  |u  flfiret;  S3»:  lugen,  buberetj,  abg6ttern, 
^6^ifl(e);  »3»»:  tfilpifc^,  5Dlun(%ifd§. 

3m  übrigen  ifl  nod^  gu  bemerlen:  mel^r  >  mer;  tjl^m  lj]^r(en)  >  im 
iren,  il^ren;  angen]^emer>-nemer,  aber  annl^emen.  eieren  ift  beibel^Iien. 
Sflr  tjnn  (?räp.)  ftel^t  355,8  il^n.  —  il^ener  >  iener  ijener;  tjl^a  >  ia; 
tj]^e>  il^e.  —  obber>  ober,  baneben  aber  toiber>toibber  (2).  —  |  ifl 
oft  burdg  f  erfe|t,  bod^  ftnbet  ftd^  aud§  gemefjen.  3m  Studlaut  fielet  entmeber 
d  ober  bie  Xljpe  ^  bn^,  flei^  baf  (aud^  aU  Welat.),  ef,  fd^elten^  -nif  ufto. 

2(m  meiflen  toeid^t  D  in  ber  Sprad^e  bon  A  ab,  ed  geigt  eben  im  (Begenfa| 
au  ABC  entfdgieben  oberbeutfdgeS  (KeprAge. 

2>er  Umlaut  bed  a  ifl  burdg  e  bejeid^net,  ftetd  burd^  d  aber  in  99&pfllid^, 
b&tter(ndg);  bn|&Iid§e  (1),  fdg&blidgfle  (1),  gefd|  (1).  «udbel^nung  Aber 
bad  il^m  in  A  eingeräumte  @ebiet  finbet  ftd^  ni(^t,  mit  A  ifl  ber  Umlaut  unter« 
blieben  in  berad^tlid^  355,11;  gegen  A  in  Ia|t,  fd^Iafft  (3.  ®g.);  bnuer« 
fd^ampt  355,5. 

Umlaut  bed  au  nur  in  gidubigen  345, 11  au  beaeid^nen  berfud^t,  fonfl 
erfd^eint  an  feiner  Stelle  fletd  au:  glauben,  glaubig,  gIaubIid^er'(Aomp.) 
352,3;  (üer)Iauffen. 

Umlaut  bed  u  ifl  burd^gefül^rt :  fflr,  fiber,  fflnb,  fflrfl,  fibel,  tl^firflig, 
fflrd^ten,  bernflnfftigen;  beriflnbigen;  mflrben  (ftonj.  ^)  a^oeimal.  SRit 
A  fe^It  er  in  fludEen  347,  7;  bundEen,  bundEt  \t  einmal,  aber  aud^  f.  b&ndtt 
A  ift  bundEt  345, 12  eingefe|t.  Stets  l^t  D  lugen  (7)  gegen  lügen  A  unb 
gebultiglid^  346,8;  bnberbrudEen  350,38,  too  ^  u  (neben  fon^gem  onbet^ 
brudten,  -brudtt)  l^at. 

Umlaut  bed  uo  (burd^  fi;  berflempten  342,3  nur,  bieil  in  ber  Sud- 
aeid^nungdfd^rift  bie  Xljpe  A  mangelte)  ftnbet  ftd^  in  B  flberaE  beaeid^net,  too 
man  tl^n  ermarten  barf  unb  mo  il^n  aud^  A  ja  oft  bietet:  füren,  bri'iber  ufto. 
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Semetlendtoert]^  ifl  t^ielleic^t  bad  tiereinaelte  ftünb  (ftonj.  $rt.)  355,  28,  bad  auf 
üe>  fl  fd§Iic6en  tä|t.  -  fu(%en  A>  füd^en  D.  —  fluel  (flete  in  ^IBC) 
entl^t  natfltli^  ntd^t  Umlaut,  fonbem  fielet  tool^I  in  einet  Sleil^e  mit  fauer, 
aRauet  ufto.,  D  fe|t  ftül  baffit. 

Umlaut  bed  o  in  ^  meift  Begeid^net  (butd^  6)  ftnbet  ftd^  ebeufo  in  D  toiebet. 
Ofür  $Iut.  otben  A  l^at  D  6tben  348, 16;  349, 10;  354,  21  fflr  fiffentlic^ 
(offentIid§)  A  fietd  offentUd^.  2>ad  uo  if!  üBetall  burd^  ü  audgebrüdt,  aud§ 
güm,  jufenben,  barju  ufto.  —  Semerlung.  2>ie  in  2)  für  9tanbgtoffen  tier« 
luenbete  Sd^rift  ifi  eine  anbere  aU  bie  beS  Ze^eS,  bie  Z^pen  d  fi  6  ü  fel^Iten  in 
il^r,  mit  finben  biefe  bal^t  in  ben  Kanbgloffen  nid^t,  nut  einmal  begegnet  ü  in  6üf  f  e. 

Statt  bed  neuen  Sipl^tl^ongen  au  finben  toit  u  in  ))ff ,  t)i  ())ff et)  butd^toeg, 
h)&]^nb  fonft  nut  ein  tieteinjelted  flüd^t  347,  5  begegnet. 

u  füt  0  ftetd  in  lummen,  einige  anbete  gfdQe  ftel^e  in  ben  Sedatten. 

2>ie  SSngenbejeid^nung  bet  SSoIale  butd^  1^  ift  in  2)  aufgegeben:  me]^t> 
meet;  elften >  eten;  ^l^m  ^]^t(en)  ufto. >  jm  it(en)  ufw.;  t)n|e]^Iid§e>- 
tina&Iid^e;  n]^emen]>  nemen.  ~  9[ud^  bad  ottl^ogtap'^ifd^e  ie  ifl  ftetd  butd^ 
i  etfe|t:  Dil,  -fpil,  gettiben,  gefd^tiben.  —  Snbetfeitd  ifl  füt  lete  A  fletd 
leet  eingetteten.  —  flel^en  (flel^et),  ge]§en-4>  fteen  (peet),  geen  D. 

Sad  mb.  i  bet  Cnbfilben  ifl  in  D  tnttothtx  ju  e  getootben  obet  gana  untet- 
btüit:  gottiÄ  >  gott(e)Ä;  ]&ettifl>  efl,  nel^iflen  >  ned^flen,  ]^6]6ifl(en)> 
]§4d^fl(en),  Iautetifl>  lautetP;  eljlenbifl>  eljlenbfl;  tietad^tiflen  > 
tietad^tflen;  offinbat(en)  >  offenbaten. 

Sdted  iuw  in  ^  butd^  tto  tiettteten,  etfd^eint  in  D  butd^meg  aU  tüto: 
eütoet;  nefito(et),  nefltoetung,  etnefiloett;  fd^eümet;  tteutolofe. 

SBSl^nb  D  bie  Gd^teibung  il^enet  fefll^It,  toanbelt  ed  ^l^e  in  ^e;  ^l^a 
in  ja.  —  i|t>^e|t  (bot  gefagt)  847,1,  ^e|  (tiot  ge^t)  854,6;  igUd^> 
^egllid^  oft;  ibet>  ^ebet;  ^met>  ^emet. 

Sfflt  p  in  ge)iotten,  gepot,  gepiet  l^at  D  b  eingefe|t. 

bb  ift  fafl  immet  ju  b  tieteinfad^t :  toibet,  obet. 

2>ie  2.  put.  gel^t  in  D  fteti»  auf  -ent  aud  (8.  Put.  bagegen  auf  -en), 
nut  853, 12ff.  fielet  jt  fe^t,  bütfft,  tietmfigt,  tpt  neben  jt  toetbent, 
tl^unb,  l^altent.    9ud^  in  prt.  ttonl  a.  9.  tofltbent  853, 6. 

Sie  9(bIeitung«fUbe  -niS  etfd^eint  ftet«  ald  -nfl|. 

Qinaelne  SBottfotmen.  8  @g.  ioitt>  toiltt,  feiten  »itt;  aud^ 
lofltfl  (1),  »ütflu  (1)  neben  toitfl  (1)  356, 13-15.  —  finb>  feinb,  bod^ 
aud^  finb;  looUen  tooIten>lo4nen  »Mten  butd^»eg.  —  toiId^>»eId^ 
butd^toeg,  benn>  bann  ftetÄ  (aud^  nad^  Äomp.  855,1  u.  B.).  —  töntet  > 
tinbet  flet».  —  nid^t>  nit  flet».  —  nu>nfin  flet«.  —  fonbetn>  fonbet 
flet».  -  ba8U>bat|ü  flet».  —  fd^tifft>  g(e)fd^tifft  flet». 
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@in  äSepftItdt  93tetie  bem  9i<i!tt  5tt  93ain(etg  gefattb 

toibbet  ben  Sutl^et« 

2)en  StBatn  uub  berumpten  SButgeme^ftem  unb  Stobt  ber  ftabt  SSamberg, 

ungern  lieben  fteunben. 

nZxiaxn  unb  Betumpten  l^ertn,  als  liebe  btuber,  unget  ffm  ber  atter  & 
^v  l^e^Iigfle*  I^Qtt  uns  befolgen  ttfnS  feinet  l^e^IidEe^t  S^be  |u  etot  gnne^ne 

*  Dazu  am  Rande  gl^tiftuS  ift  fd^Ied^t  l^Iig,  bet  fBopfl  ber  aOet 

gefanbt  unnb  l^ott  uns  burd^  fe^ne  btieffe  gepotten,  baS  felbige  etor  (E.  über  |u 
fenben  unb  mit  ber  felben  üerfd^affen,  baS  fte  auff  baffelb  ouffS  fobberlid^ft  lo 
antttDortten.    SBe^I  to^r  benn  l^iemit  fold^  Strebe  |u  fd^iden,  tiemtanen  to^r 

1/2   Überschrift  nacfi  dem  'ntel  de$  Urdruekei  3  IBuTlietme^ni  A^BCDIenWiU 

ftabt  fe^t  B       4  onfmn  D       5  l^ettenn  CD     liebemt  B     brubet  Ä^C       6  befoOn  ^^^C 
9  bcieff  D      baffetbifi  2>         10  forbbnlictfl  B  fütbctiictfl  D        11  atitttoottteten  A^^BCD 

BREVE  QUODDAM  PAPAE  ADRIANI  VI  ADVERSUS 

LUTHERUM. 

Sunt  qui  paruui  latinos  putant  Papistas:  bis  adnotavimus  duarum  Episto- 
larutn  Schemata,  quarum  alteram  Adrianus  Pontifex,  alteram  L^atus  ad  u 
Gcriiianos  scripsit.  Fortasse  novis  quibusdam  figuris  utuntur,  sed  ignosccs 
hospilibus  lata:  Macedo  Legatus  est  graeco,  hoc  est  mendaci  magis  ingenio 
quam  Romana  lingua.  Alterius  lingua  et  mens  Papam  decent.  Vale  et  gratulare 
Ecclesiae  palam  fieri  insipientiam  impiae  sedis  Papisticae. 

Magnificis  ac  clarissimis  dominis  Ck>nsu1ibus  et  Senatui  Civitatis  Bambergensis,      ^ 

amicis  nostris  charissimis. 

Magnifici  ac  Glarissimi  domin i  *uti  fratres  amantissimi.   ^Gommisit  ad  nos 

*q.  d.  non  sunt  fratres,  sed  nos  flngimus  esse  fratres. 
^Metaplasmus,  compositum  pro  simplid:  'commisit*  pro  'misit'. 

bis  proximis  diebus  S.  D.  N.  Breve   quoddam  suae  sanctitatis  ad  istam  universi-  » 
tatem  vestram  directum  mandavitque  nobis  per  suas  literas,  ut  ad  vestras  magni- 
ficientias    transmitteremus    procuraremusque    secum/  ut  ad  illud   quamprimum 

«*Secum'  pro  'sibiscum* 

rescriberent.    Idcirco   cum   in    praesentia   istuc   breve    ipsum    destinemus,   illas 

12/18   Üherichrift  nach  dem  TUel  de$  Urdrueket  15  alterum  .  .  .  alteram  WiU 

alterum  . . .  alteruni  Jen 
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bie  feUen  tile^ffig  unb  bitten,  fie  toottten  tfym  auffS  e^lenbift  antttoortteit, 
nad§  bem  fte  gegen  bem  felBen  oHetl^e^Iigflen  l^ettn  unnb  bem  l^^ligen  Sipoflo* 
Itfd^m  ftuel  t>lüfi  unb  bienft  l^Ben,  unb  unS  bie  btieff  |u  fd^tden,  baS  to^r 
fte  butd^  ungete  botten  t)erfd^affen  bem  felben  oHet  l^e^ligßen  l^n  on  betrug. 
•  2>amit  gel^aben  fid^  tooH  C.  S.,  totld^en  to^t  unS  on  unterlag  erbieten  unb 
befallen,  |u  9lumberg  .12.  Sanuorti.  1523. 

S.  a.  ans  e^n  bmber  ^an|  Sl^iergattuS, 

ertoelter  SSiffd^ff  gu  9Ipru|, 
furfl  au  Zl^erm,  »epftlid^  »ottfd^afft. 

10  2)en  lieben  6onen,  S^urgerme^ftern  unb  älobt  ber  ftabt  SSamberg, 

9brianu8  SSapft  ber  .t^. 

Sieben  föne,  1^1  unb  Sipoftoliffd^n  fegen  guüor.    SB^r  !unben8  ntd^t 

1  toUffla  B  2\dbiA»'  fetBen  Ä^BCD  l^mti  I>  8/8  «^ftoUf^en  2>  8  bricffe 
Ä^BC  4  (enen  D  6  ^htrmberg  A^BC  ^^firmberg  DlenWUt  8  ettoSttet  D 

10  einen  D        ber  flabt]  %u  O        11  14.]  (e^fl  A^BCD         18  f&n  I>     Itnnenl  2> 

vehementer  hortamur  et  rogamus:    velint  ad^  suam  observantiam  pietatemque 

^Gatachresis:  'ad'  pro  *iuxta'  vel  'secundum*  vel  aliquid  tale. 

ift  erga  eundem  sanetissimum  D.  N.  ac  sanctam  sedem  Apostolicam  ^evestigio  ad 

^'Evestigio'  pro  'commodum'  gratia  omatus 

ipsum  respondere  ac  ad  nos  literas  suas  transmittere,  ut  possiinus  curare  illas 
per  nostros  tabellarios  eidem  S.  D.  N.  sine  fraude  reddi.  Et  bene  valeant  Magui- 
ficentiae  vestrae,  quibus   nos  'continuo  offerimus  et  commendamus,  ex  Nurn- 

10  'Ellepsis:  *continuo'  pro  'semper  paratos'. 

berga  duodecima  lanuarii  M.  D.  XXIIL 

Magnificentiarum  Vestrarum  Vester  F.  Franciscus  Chiergattus, 
electus  Episcopus  Apentinus',  Princeps  Therami  Or.  Apostolicus. 

einteilige  per  pseudepiclesin. ^ 

95  Dilectis  filiis  Gonsulibus  et  Senatui  Civitatis  Bambergensis 

Adrianus  Papa  VI. 

Dilecti  filii,  salutem  et  *  Apostolicam  benedictionem.    Non   possumus  non 

^Humanam  pro  divina,  cum  imprecetur  Paulus  'gratiam  et  pacem'  sc 

88  Apentinus]  Aprotien.  Witt  Im         Or.]  Ordiiuurias  Witt  Jen  84  Bandylo9$e  g 

fehUWittlen 

^)  Die  Bemäbemerhtng  g  fMt  Witt  Jen»  welche  im  TexU  Apratien.  /Ür  ApentinuB 
(wM  nadi  Luthers  Text)  eeUen,  vidleiclU  wei2  die  P^eudepideeie  meht  mehr  verstanden 
umrde.  Es  soU  wM  Apentinoii  von  dns^drfi  hergeleitet  sein  b  'tm  Schiaraffenland  Bischor' 
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laffcn,  bod  to^r  unS  ntd^t  foUtcn  fecr  bcttounbcrn,  ba|u  auä)  betrüben,  toeim 
to^i;  aufel^cu,  bad  Wottinud  lüutl^er  e^n  beutfd^r  (toild^n  to^r  nid^t  tunben 
leudcn,  bod  er  unger  fd^aff  ]tt)*,  tote  fafl  er  oud§  ))rret)  ^nn  fol(^  unf^nmdE^, 

•  Dasu  am  Bande  m\)l  nid^t  be8  l^ittten.» 

JQ  tcufflifd^e  bermeffcnl^e^t  geratten  ift,  bo8  er  Derad^t  gemein  S^riftltd^  lete 
unb  bcr  l^e^ligen  better  aufffe^,  bQ|u  t)erfd^med^t  ber  gau^n  gemelynen  Itrd^n 
braud^  unb  toiber  t)nn  Itoe^ffel  ftellet  alleS,  toaS  bigl^er  getoonet  ift,  unb  tAA 
nttott  toibbertoertiger  lere  unnb  nett)  le^re^  ouff  bringet  obber  biel  mel^r  bie 
alten  ernetoert,  unb  ftd^  nid^t  fd^toct  e^nen  onbem  grunb  gu  legen  benn 

2  loild^  AB  toil^em  C  toeld^  D  Im  Wiu  lunbcn  A^BC  I&nnen  D  8  (e&flneii  D 
h  uennffenl^tt  A^  (eet  (und  bo  tuu)  D  7  totbber  A^B  gdooitt  D  8  btinoen  ^* 
bringet  A'^BC  len  Witt  bringt  Z> 

^)  Dte  (rtosse  ^e^  in  A^  nd>en  der  Zeäe  foKten  bis  toenn,  m  ili>  ettocc«  tirfer,  nd)en 
der  Zeile  totU^n  bis  \ä^f\.  In  lenWiU  ist  sie  durch  »  hinter  fd^f  an  diese  SieOe  gewesen. 
Du  dem  Satze,  der  die  Glosse  bUdet,  das  Verbum  mangeU,  so  muss  es  aus  dem  Texte  erganst 
werden;  wie?  ist  nkht  ohne  weiteres  klar.  Nefimen  wir  die  Stellung  in  A*  als  die  ri^tige, 
so  kann  man  nur  toerlounbern  oder  betrüben  bez,  beide  in  Anspruch  n^unen,  falls  man 
aber  die  Stellung  in  A^  als  ruMg  aiutdbt,  lutfer  fd^ff  fet),  auf  welches  ja  audi  bei  l^itten 
detitlich  hinweist.  Noch  etwas  anderes  aber  kann  zweifelhaft  sein.  Ist  Vttjix  =^  *miihi'  oder 
*nos*?  xsüß  f  Xatß  hfümn  wir  zweifellos  346, 15,  es  tcäre  also  auch  an  dieser  Stdle  mögUA. 
Mir  dünkt  letzteres  und  die  Zugehörigkeit  zu  unfer  fd^ff  fe))  auch  das  wahrscheinliduie, 
der  Sinn  wäre  also:  wir  aber  sind  nicht  dieses  Hirten  Schafe.  Nähme  man  die  Stellung 
der  Glosse  in  A*  als  die  richtige,  so  konnte  sie  nur  besagen:  *wir  verwundem  und  beMiben 
uns  nic^  Über  den  Hirten^  oder  awh  'mich  verwundert  der  Hirte  gar  nidhf  (vgl  (?er)- 
wandern  m.  Bat,  u.  Gen,  (LiMen-WaUher).  Wir  geben  der  Glosse  den  Fiats,  wdehen 
ihr  Ä^  tt.  len  Witt  anweisen.    P,  P. 


vehementer   admirari  pariter  et  dolere,   dum  consideramus  Martinum  Luiherum  i* 
Germanam,   quem  quantumvis  errantem  ^oviculam   nostram  negare  non  |l08su- 

^  Audis  lupi  aesopici  vocem. 

mus,  cousque  insaniae  seu  potius  diabolicae  praesumptionis  prorupisse,    ut  con- 
tcmpta  ^catholica    doctrina   ac    sanetorum   patrum    traditionibus    necnon    totius 

^Vicium  est  scriptoris:  'catbolica'  pro  'canonistica'.  ii 

Ecclesiae   catholicae  ritibus   spretis   omnibusque  solitis  indubium    revocatis    ipse 
complura    nova   atque  contraria  dogmata   novasque  'haereses   non    tam   intro- 

'Metathesis  pro  'non  tam  novas'. 

ducere   *quam    veteres    renovare    fundamentumque    aliud    quam    positum    est, 

^Utitur  plerisque  Ofioiatelevvoig,  * 

10  dolon  ieti  20  ofiOMXsXsvnog  Urdruek      Bandglosse  e  fehlt  Witt  len 
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gelegt  tft,  unnb  e^n  anbctn  glatobcn  |}u  leren  benn  unget  bettet  gel^alten 
l^obcn,  gecabc  ol8  tocre  er  allein  mit  bem  ]^))Hgen  ge))ft  Begabt  unb  er  l^tte 
bic  Suangelifd^  toarl^et^t  nu  aHererfl  an  ber  toellt  enbe  erfel^n;  unb  unger 
better  fofl  fampt  ber  gan|en  famlung  ber  gletobigen  folten  %o  btel  l^unbert 

&  ior  ^m  berbamlid^em  ^rtl^um  unb  finflerm  untotffen  gelegen  fe^n,  bie  bon 
fold^em  Sut^rS  glauben  nid^tS  getouft,  unb  für  ben  toibbertoerttgen,  baS  ift 
ben  gemeinen  glatoben,  ben  to))r  l^alten,  aud^  ix%  an  ben  tobt  |u  fed^n 
bereit  getoegen  finb.  @8  tfl  toarlid^  t\)n  tounberlid^  bing,  ba8  ^nn  beS 
menfd^en  l^er^  e^n  fold^  bermeffenl^et^t  l^at  mugen  fte))gen,  baS  er  ftd^  bundCen 

io  left,  er  \t\)  Huger  benn  aSe  lerer  ber  tird^en  unb  l^^lige  better  unnb  bie 
gan|c  famlung  ber  gletobigen. 

Sber  baS  bundCt  unS  nod^  biel  mel^r  BiHid^  |u  bertounbem,  hai  ber 

fclb  ^artinuS,  nad§  bem  er  ^nn  ben  fd^lunb  ber  l^offart  burd^  berl^engniS 

gotttS  umb  ferner  unnb  unger  funb  toiUen  gefatten  ifl,  nid^t  t\)ntn  aUt\)n 

IS  obbcr  toenig,  gonbern  (baS  m\)X  mit  groffem  l^er^nle^b  fagen)  un^^lid^ 


2  ton  D         3  C»ä0e(if4e  D      nun  D  4  glatobige  D         5  im  lietbaAlicbcn  D 

in  ucrbamli((en  lenWiu         6  dekoüfl  D         9  m&gen  D 


poricrc  aliamque  fidem  quam  Patres  'nostri  tenuerunt,    docere  iion  sit  verilus. 

'De  quibus  dicitur:  Patres  vestri  dereliquerunt  me. 
Quasi  ^solus  ipse  spiritu  sancto  afllatus  veritatem  Euangelicam  nunc  demum  in 

SFac  manum  hie:  pulehrum  schema  ad  faciendam  invidiam. 

so  fine  sacculorum  perspexerit  ac  Patres  vestri^  et  prope  tota  fidelium  congregatio, 
qui  hanc  Lutheri  fidem  neseivere  et  pro  fide  contraria,  id  est  catholica,  quam 
tenemus,   etiam  usque  ad^  mortem  dimicare  parati  erant,   tot  iam   saeculis  in 

^Usque  ad  mortem  exclusive. 

damnabili  errore  ac  tenebris  ignorantiae  iacuerint.  '  Miranda  certe  res  est  in  cor 

35  'Schema  thaumaston. 

hominis  illius  hanc  praesumptionem  ascendere  potuisse,   ut  solus  ipse  sibi  plus 
Omnibus  Ecclesiae  Doctoribus  sanctisque  Patribus  et  ^toto  fidelium  coetu  sapere 

^Invidiose  ut  supra. 

videretur.     Sed  multo  maiori  admiratione  dignum  reputamus  eundem  Martinumi 
10  postquam  in  hoc  barathrum  superbiae  (deo  propter  peccata  sua  atque  etiam  nostra 


19  Randglotue  g  feJiU  WiU  Im        84  *  fehlt  Urdruek        86  BandgloMe  i  fMt  WiUlm 
88  Randghue  k  fehlt  WtU  Ten         89  ICartinam]  Latli«nim  WUt  Jen 

')  dagegen  in  Luthen  Text  (oben  Z.  $)  tni/tt 
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menfd^en,  Be^be  man  unnb  toüfb»  UM,  l^tt  finbeti  mugen  t)nn  imgenn  lanbt 
bet  2>eutf(i^n  (tmU^S  boci^  finb  ber  |e))tt  eS  ^  bem  ^mt*  (eletet  tft,  oOe 

•  DasH  am  Rande  ©em  fbopfl. 

le^tt  baS  oner  get^ftltd^ft  getoegen  tft  unb  an  bem  gemeljtitn  glauben  oOet 
^tttft  gel^olten  l^att,  bQJfu  ^m  bienft  gotttS  unb  ^nn  ber  liebe  unb  goed^Udklitt  s 
gegen  bem  nel^tften  bie  aOet  loutterift  t^et^nn  getoe^n  ift),  bie  fet^ne 
oHer  nettifd^ten  unb  fd^bltd^ften  lere  (bie  |ut)ot  offtmalS  ton  bet  Ht^en 
fompt  ^l^ten  ÜRe^fiem  t>etbant))t  finb,  tote  man  toe^g)  ntd^t  aUe^e  g^bultigltil 
Igoren,  gonbetn  a\xäf  gerne  annemen  tootten.  Unb  baS  nod^  mel^r  tft,  aud^ 
l^lftorrtgltd^  mit  tooffen  |ubertebtngen  Bereit  finb  unnb  fe^ne  unnb  ber  feijnen  u 
fd^bltd^ften  unb  boOergiff t  bud^,  bie  toH  fd^eHtenS*,  ^äfampat  unb  bubifd^ 

•  Dazu  am  Rande  2>er  SBofift  fd^iSt  f^it  uid^t,  eS  finbt  elftel  (pidkr 
toort  beS  l^et^ligen  ge^ftS. 

toort  mit  jandE  unb  bitterle^t  aUcntl^alben  quellen,  oud^  nad^  bem  fie  bur4 
Spoftolifd^  urte^ns  Irafft  unb  Ae^ferlid^  gepott  offt  unb  an  biel  otttem  u 
berbranbt  finb,  bennod^  ^eufftd^t  leuffen,  beging  le^n  unb  gerne  ffiun. 

1  m&gen  D       2  Mni  D       6  ne^ften  D       9  gern  D       U  no^  0        16  otttat  C 
10  l^ufMt  D 

perniittente)  praecipitatus  est,   in  natione  nostra  germanica,  quae  ab  initio*  cz 
quo  ad   ^dominum  conversa  fiiit,  semper  religiosissima  et  catholicae  fklei  teoa- 

>S.  Papam. 

cissima  necnon  pietatis  erga  deum  et  charitatis  iustitiaeque  erga  proximos  sincae-  » 
rissinia  cultrix  fuit,  non  unum  nee  paucos  sed  (quod  cum  magno  cordis  dolore 
dicimus)  prope  innumeros  homines  utriusque  sexus  in  venire  potuisse,   qui  eius 
stolidissima"  nee  minus  pernitiosissima  dogmata,   quae  antehac  sepe  cum  suis 

^xoetaxi^iOig  stolida  dogmata,   et  est  hie  Liviana  imitatio,   ut  sepe 
alias,  longarum  periodorum.  ii 

autboribus  ab  Ecclesia"  damnata  fuisse  constat,  non  solum  patienter  audire  Terum- 
■  S.  Papae. 

etiam   libenter  amplecti  vellent,    et  quod  amplius  est,   pertinaciter  etiam    mrmis 
defendere  parati  forent,  qui  libros  eius  eiusque  sequatium  omnino  pemitiosissiinos 
veneno  plenos,  maledictis  redundantes,  spurcitiis,  scurrilitatibus,  contemtionibusS  * 
amaritudinibus   ubique  scatentes,   etiam  postquam  in  vim  sententiae  ApostoUcae 
*et  Imperialis  edicti  sepe   in  pluribus   locis  concremati  sunt,   certatim  emerent, 

*  Argumentum  ab  auctoritate  utriusque  potestatis  vere   prophanae  et 
▼ere  sacrae. 


%i!%b  BmndMflotm  m  fekU  Wut  Jen  27  Papa  Im  30  cootantiuiubiui  len 

0  Lm^m  iibnMiite  durch  |amf ,  Beine  Vorlage  hatte  aho  wM  conienüonibii«,  de» 
Jen  tieBekhi  nadk  Luthere  |awf  emmiMe, 
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Sjo  bod^  au%  htm,  boS  eS  folid^e  bud^  flnb,  tote  to^r  t|t  gefagt  l^aBen, 
e^m  tglid^en,  bet  nur  e^n  toenig  ber  Demunfft  unb  geljft  gottiS  gel^ord^t, 
le^c^t  |ut>etfte^n  ift,  bo8  ber  felb  ge^ft  gottiS  (ber  bo  fufg,  guttig,  fanfft 
toarl^e^t  unb  fribS  liebl^aber  unb  Derfuner,  ber  ergerniS  aber,  |and(8  unb  |nn* 
»  trad^td  entrid^er  ift  unb  bie  netoerung  fteud^t)  gar  ferne  Don  foltd^en  bu^em 
unb  SJle^ftem  getoegen  ift,  ^nbern  Diel  mel^r  ber  f>b%t  ge^fl,  ber  luft  ^att 
^nn  biger  ftudten  toibberfpiel  unb  bem  2)eutfd^n  lanb  Vergönnet  ben  gludC* 
lid^en  laufft  ^nn  bem  toege  beS  l^errn*,  l^att  fold^r  bud^er  me^fter  getrieben, 

*  Dazu  am  Rand$  beS  fßop^S. 

10  fold^S  aug|ufpe^n.  SBtld^  fle  an  ^l^ren  frud^ten  erlant  l^aBen  folten  unb 
\ampt  tfyxtt  titrlarter  lere  toie  ben  tobt  geflol^n  unb  gefd^etoet. 

S)enn  toad  fud^n  fold^  leutt  on  nur  ergernuS  ?  9Bo  )u  raten  fie  bcnn 
nur  )u  toiberfpenßidEe^t,  |tottrad^t,  gutterberatobung,  fd^lad^ten  unb  fle^fd^ 
lid^em  toegen?  unb  ba8  toirg  mit  e^  toort  fagen:  ju  tiertoerffung  beS  l^et^ligen 

ift  ge^orgamS,  ber  beffer  ift  benn  alle8  opffer.  Unb  tl^un  baffelb  unter  bem 
fd^^n  ber  fre^l^e^t,  %o  man  bod^  fle  flnbet  tned^te  beS  DerterbenS.    über  eS 

1  (oUfte  CD         b  flfi^t  D      f nv  D      (oUften  i>         6  bS|  D  7  mfiannet  D 

Slauf\  DIenWiu     b(  loeg  D     Irenen  D        11  imfectct  D  betfotten  Jen TFttt        10  fnc^t  Z> 

avide  legerent,  libenter  audirent,  cum  tarnen  vel  ex  hoc  ipso,  quod  huiusinodi 
sunt,  quales  modo  dixtmus,  omnibus  rationi  et  spiritui  dei  vel  paululum  aus- 
cultantibus  facile  fuisset  intelligere  eundem  spiritum  dei  suavem,  benignum, 
so  mttem,  veritatis  et  pacis  amatorem  et  conciliatorem,  scandalorum,  contentionum 
et  discordiarum  pacificatorem,  novitatum  refugientem  ab  eisdem  libris  eorumque 
authoribus  longe  abfuisse,  Imo  contra  spiritum  raalignum  horum  contrariis  gau- 
dentem  ac  dictae  nationis  prospero  in  via  domini^  cursui   invidentem   ipsorum 

^S.  Papae,  sicut  alias. 

SS  librorum  authores  ad  talia  evomenda  exagitasse.  Quos  a  fructibus  eorum  cog- 
noscentes  una  cum  perversis  dogmatibus  suis  sicut  mortem  fugere  et  abhominari 
debuerant.  Quid  enim  aliud  isti  homines  quaerunt  quam  scandalum?  Quid 
aliud  hominibus  persuadent  quam  rebelliones,  scismata,  bonorum  direptiones, 
cedes,  camalitates?  et  ut  uno  verbo  dicamus:  suavis  iugi  dominici^  et  sanctae 

so  <I.  e.  Papistici  vel  Dominicastrici:  a  Dominico. 

Ecclesiae'  omni  victima  praestantioris  abiectionem,   idquc  sub   spetie  libertatis, 

'Rethorica  amplificatio. 
cum  ipsi  corruptionis  servi  manifeste  comprobentur.    "Sed  non  est,  filii,  ^non 

*  Apostrophe. 


19  foiiM  Urdrueh  faitwet  WiUlm  80  i.e.]  I.  Urdirußk  id  miWiUlm 
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ift  ntd^t,  lieben  tinbet,  S8  ifl  nid^t  bie  ftet)]^t,  bte  bet  $m  fclfneii  aufr 
ettoeleten  ))m  euongelio  t>txltt\)^,  butd^  toild^  to^r  fernem  gefe|  unb  \etnm 
ftott^aatetn  auff  erben  (toild^  et  anä)  dü  ftd^  felbS  toiVi  gel^ort  "fyihm,  loefi, 
0i(itt<).23,3fie  auf  ^DlofeS  ftuel  ft^,  ob  fie  gle^d^  böge  finb)  untetfl^n  finb,  bot  Vtß 
bor  funb  lo^  toetben*,  6jonbern  eS  ift  bie  fte^l^t,  bie  Sucifer  fud^,  ba  et  t 

*  Dazu  am  Rande  2>o8  toat  |e^tt,  Quff  baS  nton  bte  (igen  tl^nnen 
^l^Q  feft  ft|en  laffe. 

bcm  allerl^ol^iften  toolt  %Ut)äf  fe^n,  bem  et  untettl^an  fe^n  foEt,  unb  fc|t 
fernen  ftuel  jut  mittetnad^t,  bon  bonnen  et  g^ft^ff^n  ^^  ^nn  bet  l^eSen  grunb. 
fEüHäfi  enbe  aud^  on  jtoe^ffel  ÜRatttno  Sutl^  begegen  toitt  unb  oDen,  bk  n 
tjjfim  anl^angen,  too  fte  nid^t  auffS  e))Ienbft  fid^  beffetn  unb  taribber  |u  lomen 
fidb  ble^ffen  |u  bet  litd^n  e^nicte^t,  bon  toild^t  fie  fld^  Uetbamlid^  grfd^d^ 
l^aben,  auffet  toild^t  ol8  auffet  bet  Sltca  9loe,  niemant  tan  feltg  toerben. 
2>enn  eS  ift  te^n  Itoe^ffel,  bo8  fold^e  unnb  \fytt  gle^d^  bie  fe^n,  bon 
9.fktri2.ibenen  bet  tie^lige  Slpoftel  $ettu3  tebe,  ba  et  betlunbigt,  baS  unfet  ben  gbtiM  o 
Bigen  toutben  aufflommen  falfd^e  letet,  bie  betbamltd^  otben  toutben  neben 
e^nfuten  unnb  ben  @ott  betleudCcn,  bet  fie  ettaufft  l^att,  unb  über  ftd^  fdDb 
e^n  fd^nel  betbantniS  futen.^    Unb  fe|t  l^etnad^,  baS  biel  ^l^tem  betbecben 

1/2  aufiettoeUenti  B  k^ertotlten  V       8  flattHteten  D       i  Ui  D       8  oOetMfta  I^ 
10  enb  D      begegnen  D  15/10  gläubigen  C         16  tohben  (nach  orben^  D  17  Mt* 

lefignen  D        17/18  ober  t^  ||  M  felB  fctneK  ABC  übet  ||  dn  fi4  (elb  Wnett  D  »bet  fl4  (db 
f^nett  Wiu  Im  ÄUerU>  Lp%  Walch  über  ein  {14  fetb  f ((nett  Erl 

^)  Ba  im  Übrigen  der  Wartlaut  dieser  BibeleUUe  wm  Ltähere  Üherm^Uwng  (uaa) 

est  haec  Überlas,  quam  dominus  electis  suis  in  Euangelio  promittit,  qua  scilicet 
legi  suae  et  suis*  in  terra  vicariis  subiecti  (quos  etiam  ^malos  in  cathedra  Hosi  » 

^Additio  necessaria,  sed  cuius  tarnen  in  Euangelio  nulla  mentio  fit 
^0  quam  necessaria  occupatio. 

sedentes  sicut  seipsum  audiri  voluit)  peccati  servitutem  evadimus.  Sed  libertas, 
quam  sibi  lucifer  ille  quaesivit,  dum  altissimo,  cui  subesse  debuiti  par  esse 
volens  sedem  sibi  ad  Aquilonem  constituit,  unde  in  ima  infemi  praecipitatus  est,  » 
qui  finis  proculdubio  etiam  Martinum  Lutherum  et  omnes,  qui  ei  adhaerent, 
manet,  nisi  celerius  resipuerint  et  ad  unitatem  Ecclesiae,  a  qua  se  damnabiliter 
segregarunt   et   extra  quam  tanquam  arcam^  Noe  nemo  salvari  potest,  redire 

y  Allegoria. 

studuerint.     Nee  enim  dubium  est  islos  et  similes  esse,  de  quibus  B.  Apostolus  lo 
Petrus  loquebatur,  cum  praediceret  surrecturos  inter  fideles  Magistros  mendaces, 
qui  introducturi  essent  sectas  perditionis  et  cum,  qui  emit  eos,  deum  negaturi, 
introducentes    sibi    celerem    perditionem,    subditque    multos    sequuturos    eorum 

24  dorn]  cum  WiU  Ten 
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tDutben  nod^folgen,  '%>nxä)  toilc^  (fptid^t  er)  toixt  ber  redete  toeg  Derleftett  >^i^ '* 
toetben,  unb  burd^  ge^l  mit  ertid^ten  toottten  tottben  fie  an  eud^  l^antieten.* 

*  Dagu  am  Bande  9Bo  bte  ntond^ttle^  otbett  unb  ber  ge^|  ^m  ge^ft« 
Itd^  fianb  l^erlome,  frage  man  e^nS  igltd^  getotffen,  2)er  SBapft  tottts 

ft  nid^t  toiffen. 

SBild^er  urteil  Don  langes  f^tt  fld^  nid^t  feumet  unb  ifyx  t^amntS  fd^Iefft 
nid^f.   Unb  über  e^n  toentg  l^ernad^  fprid^t  er:  '93iel  mel^r  aber  bte  (t)eme]^met:9.fftriiio 
to^rtt  gott  ftraffen),  bte  bem  fle^fd^^  nad^  ^nn  ber  unreinen  luft  toanbeln 
unb  l^trfd^a^ten  Derad^ten,  tl^urflig  l^od^  t)on  ftd^  l^alten',  furd^ten  fld^  nid^t 
10  orben  e^n^ufuren  unnb  finbt  lefterer.*    6old^8  aOeS  ob8  ntd^t  bi^em  tUn 

*  DoMu  am  Rande  2)e8  t^utt  beS  SapftS  DoldE  gar  ntd^tS. 
fe^,  laffen  to^r  eud^  rid^ten.* 

*  Datu  am  Bande  2)a8  merdt  tQol,  benn  l^te  foQ  man  beS  SapftS 
fünft  nxlt\)ltn. 

1  Tc4t  D  2  ecbMten  D  4  fvag  D  eind  D  8  fte^^  Ä^BOD  toanblen  D 
9  (m{4afften  D  10  bifiem  ii»J3  bi(i  Ä^  bifem  C  bifi  D  bitfem  lenWia  \H  9ttp9  A^ 
SRapft  C        14  tfxkarütn  B 

nur  durch  otben  (et.  fecien^  abweicht,  90  wird  hier  nur  eine  im  Drude  erfolgte  irrige  Ver- 
Neigung  des  e^n  anMunehmen  sein.  Auch  ist  die  BiögUchkeü  kaum  vorhanden,  dan  vibtttpfa 
etwa  da»  introdacentes  des  Breve  (st.  superdncentes  Vulg,)  wiedergeben  soBe.   P.  P. 

15  'Iiixurias,  per  quas  (inquiens)  via  veritatis  blasphemabitur  et  in  avaritia  ^fictis 

'Nota:   luxuriae  non  sunt  Adriano  Papistici  generis  foedae  libidines, 
sed  luxurias  docere  sentit  eos,  qui  divinum  coniugium  probant.     Et  ex 
hoc  loco  Adriani  rhetoricen  aestimaveris,  quom  Petri  sententiam  ad  suam 
causam  detorquet. 
90  ^*Hic  Adriano  Petrus  nihil  dixit  de  cauponatione  praebendarum,  in- 

dulgentiarum  et  similium  Romanarum  mercium. 

verbis  de  vobis  negotiabuntur.  *Quibu8  iuditium  iam  olim  non  cessat  et  perditio 
eornni  non  dormitat',  ac  paucis  interiectis  ait:  'Blagis  autem  (scilicet  ^puniet  deus) 

*^  Grammaticam  nesciebant  isti  boni  Laici.     Ideo  glossa  adiecta  est 

ift  eos,  qui  post  camem  in  concupiscentia  immunditiae  ambulant  dominationemque 
contemnunt,  audaces,  sibi  placentes,  ^sectas  non  metuunt  introducere  blasphe- 

^«Neque  hie  Adriano  Petrus  de  monachorum  ordinibus  locutus  est. 

mantes'.    Quae  an  istis  conveniant,  ^  vobis  iudicandum  relinquimus.    Quapropter, 

^Ecce  hie  Papa  renunciat  suo  iuri  interpraetandi  scripturas. 

29  Randglosee  Dd  fMt  TFttt,  aber  im  Tsxte  vor  vobii  steht  »,  der  Buchstabe,  der 
nach  der  ahweiehenden  Beeeiehmmg  in  Witt  ihr  mikommen  9eürde 


2>Qrum6  ))l^t  aQttltebflen,  bettnanen  to^  eud^  ^nn  ungerm  l^errn  3^ii 
S^tifU)  unnb  burd^  fe^ne  l^lid^e  bannl^T|td(e4t  bitten  unb  flel^  to^t  eu4 
bte  tDt)r  eud^  ^nn  ungerS  ]^er|en  grunbt  l^aBen,  boS  ^l^c  eud^  ^nti  il^nti 
^l^um,  bte  eud^  bte  SSepftlt^  t)otft(^tictc))t  als  tnit  finget  |el)get  l^tt*,  nid^t 

*  Dam  am  Rande  9[6er  nid^t  mit  gottiS  finget  ttod^  lungen.  s 

futen  lafl,  gonbcrn  biel  mel^r  als  bie  augettoelten  tinber  unnb  boS  ettootben 
DoIdC  ^nn  ben  fufftopfen  etor  üetter  unb  aDet  l^Iigen,  toild^  ^1^  bte  ted§te 
lanbftraffe  bet  Cuangeliffd^en  toot^^  gegangen  finb,  anfanget,  unnb  ^l^eiiet 
fd^btid^ße,  tretolofe,  leftetlid^e,  teuffelifd^,  unb  baS  WtftS  auff  e^  mal  fagen, 
bte  lere,  bie  )um  tobt  füret,  fampt  ^l^ren  me^ftem  toie  bie  l^dle  fd^toet*  unnb  » 

*  Dam  am  Rande  @uffe,  fuffe,  fuffe  toott  finbt  baS,  toild^  ^  bet 
Sut^et  tebet,  mufl  et  aug  fernem  gutten  ge))fl  teben. 

^l^t  t)etgifftige  Bud^t  nid^t  oSe^n  ungelegen,  gonbetn  aud^  nid^t  ju  l^oten 
bie  fie  le^en  obbet  leten,  lafi,  unb  aud§  nid^t  gtuffet  bie  Sutl^tifd^n,  bie 
nid^t  tooUen  toibbet  |u  ted^t  lomen.  » 

S8  foQ  eud§  obet  nid^t  betoegen,  baS  bie  Sutl^etifd^n  bet  ]^))ligen  fd^rifft 
toottt  untet  ^l^te  lete  mengen.    2)cnn  toe^l  ^l^t  toiffet,  boS  ftd^  beS  aQe  Itiftt 

1  Dnferem  D  2  fein  />  4  ffitft^tifllctt  />       mit  einem  finfler  D  c  if > 

etto&Iten  D  l  fu^a^en  C  fu6flo))fen  D       te^t  D  8  lanUftrafff  (i  (onbtfhiil  D 

9  lefterlit  C  10  ffiri  />  11  bat  ^  12  Tebt  D  leini  Ali  feinen  VD  (einem  Jen  Win 
13  ire  C     Mraitffifle  ^»         14  b)»  fie  6'  16  eu4]  ou4  C 

charissimi,  quos  in  visceribiis  charitatis  gerimus,  vos  in  domino  Ihesu  Christo 
hortaiTinr  et  per  viscera  misericordiae  eins  rogamiis  et  obtestamiir,  iit  et  errores 
illorum,  quos  Apostolica  Providentia  vobis  quasi  ^digito  roonstravit,  vos  traduci  » 

*•  Digito  non  dci  sed  Papae. 

non  patiamini,   Sed  potius  tanquam  filii  electi  et  populus  'acqiiisitionis  vestigiis 

^^^.  Papae. 

patrum  vestrorum  et  omnium  sanctorum,  qui  iitique  regiam  veritatis  Euangelicae 
viam  ingressi  sunt  inhaerentes,   doctrinam   istorum  perniciosissimam ,  perfidam,  » 
blasphemam,  diabolicam  et,  ut  semel  dicamns,  in  interitum  trahentem  cum  suis 
autoribus  tanquam  ^^infernum  horreatis  eorumque  libros  venenatos  non  solum 

®*Homericum  hoc  est:  OfAwg  aidao  nvltjOiv. 

ipsi  non  legatis,   sed  nee  legentibus  vel  docentibus  aures  admovere   velitis,  aut 
ipsis   Lutherianis    ad  cor  redire   contemnentibus  Ave   dixeritis.    Nee    vero   vos  m 
moveat,   quod  Lutheriani  ipsi  '^'^sacrae  scripturae  verba  dogmatibus  suis  passiin 

"l'Ecce  confutatio,  quia  apud  Adrianuin  nihil  valet  verbum  dei. 
80  Lutheraiii  WiuJen  81  Lutheraiiis  Wut  Jen 
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Qlle|e))t  gefltffen  l^aben,  unb  nie  lehnet  et)n  netoe  lece  ftatt  e))ngefutet,  bie  et 
nid^t  mit  \pxnfyn  hti  l^^ligen  fd^rifft  gu  beflettigen  fid^  unter  tounben  l^aBe  * 

*  Dasu  am  Bande  2)arum6  ftnb  bie  $apifien  %o  xtifti,  benn  fte  mit 
oQem  Dle^g  ftd^  ^utten,  baS  fte  fff^a  nid^t  Diel  fd^fft,  gonbem  ttfütVi 

&  menfd^n  lete  futen. 

2)enn  gle^d^  toie  bie,  go  ber  gifft  bittette^t  tooDen  linbetn,  bedkn  bie  felbe 
mit  l^onnig  ober  fonfl  mit  et)m  gutten  gefd^modC,  Sllgo  fd^mieten  aud^  bi^ 
tfiii  e^en  gifft  mit  ber  fuffidk))t  l^^mlifd^er  toortt  unb  gebenS  |u  trindkn  ben 
fc^Ied^ten  e^nfettigen  feelen,  auff  bai  fte  bie  felben  qI%o  bcfte  le^ter  t)ergifften 
10  mugen.  9Bie  tool  to^r  laumet  gletoben,  baS  ^mant  %o  alber  fe^,  %o  er  baS 
lied^t  g&tlid§8  angeftd^tS  anfel^n  toid,  baS  auff  alle  menfd^n  ge|e^d^nt  ift*, 

*  Dazu  am  Rande  SBie  fe^u  ber  SBopfl  bie  fd^rifft  aufleget,  ber  baS 
gotlid^  lied^t  naturlid^  Dernunfft  f^% 

nid^t  al%o  balb  Derfiel^  muge,  bo8  fold^  leutt  irrige  unb  lugen  lerer  flnb 

i&  unb  nid^t  ber  toarl^e^t;  unnb  netoerung  onfal^en,  nid^t  baS  fte  ber  feelen  ^e^l 

fud^ten,  f^ntemal  fie  ^l^r  e^gen  offentlid^  t>erbamnen,  gonbern  baS  fie  nur 

jagen  toaS  man  gern  l^oret,  unb  toeg  t^un  baS  ben  fle^fd^lid^n  unb  f^n- 


1  el^nfiefittet  A^BC  eingef firi  D  2  ^äb  D  i  atU  ACD  atten  B  attem  Im  Wiu 
(utten  A^CD  ^  A^BC  6  fetB  D  7  obber  A^BC  funfl  D  8  (uffidEf^t  A^BC 
Mndtn  D  9  befUei^tet  D  10  mu(|en  C  m&gen  D  faum  D  dlauben  C  11  (|ot- 
Wüfl  AHJ       flekeictit  A  -ent  BC  -net  DTenWitt  12  D|(cflt  D  18  natuttict  A^B 

14  mu^e  C  mSfi  />        16  fu^teit  BC  fügten  D      (e^t  einmal  D     üetboftcn  D        n  %hit  D 


admiscent,  Scienles,  quod  'hoc  ipsum  omnes  semper  baeretici  usurparunt,  quorum 

nulliis  unquam  novnm  dogma  introducere  nisus   est,  quod   non  sacrae  scrip- 

90  tiirae  'Uiictoritale   constituere    conaretur.     Ut   enim   qui    veneni    amaritudinem 

**Nota:  Papistae  ne  fiant  haeretici,  non  recipiunt  aut  docent  scripturas. 

temperare  volunt,  illud  melle  aut  alio  grato  sapore  contegunt,  Ita  isti  proprium 

virus  coelestium  verborum  dulcedine  linientes  illud  siraplicibus  et  nidibus  animis 

propinant,   ut  ita  demum  eos  facilius  intoxicare  possint.     Quanquam  vix  quen« 

SS  quam  adeo  simplicem  esse  credimus,  qui  si  vel  paululura  ^lumen  vultus  divini, 

^^Expositiones  Papae. 

quod  super  omnes  homines  signatum  est,  aspicere  voluerint,  non  protinus  in* 
telligere  possit  istos  mendacii  et  erroris  Magistros  esse,  non  veritatis;  eosque 
huiusmodi  novitates  attentare,  non  quod  salutem  animarum  quaerant,  cum  ipsi 
30  suas  manifeste  perdant,  sed  potius  ut  placentia  dicendo  et  ea,  quae  in  arcta  via 
domini    hominibus  camalibus  et  animalibus  difficiliora   iudicantur,    sub   specie 
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Itd^n  ntenfd^n  |u  fd^toeer  beud^t  ^nn  bem  engen  toege  beS  fftttn  unb  ^1^ 
t&tlid^  lere  ben  felben  fle^fd^Ud^en  ntenfd^n  (toild^et  aSe|e^tt  bie  gt&fle  |qS 
ift)  befte  angenl^er  unnb  gletobtid^t  mod^n  unb  fie  mit  ^^n  ^nn  bie  fd^ulbt 
etoiget  berbamnis  t^ertoidteln ,  bie  ^l^n  unb  anbent  ungletobigen  linbem  be* 
te))ttet  ifl.  » 

9(bet  a  toirt  gonber  Itoe^fel  bigen  letetn  begegen,  baS  ^l^ten  botfaten, 
ber  felben  ober  onber  it^tfen  me^ftetn  begegenet  ifl,  toie  man  toe^§,  %o  offt 
fie  \fyxtn  l^offertigen  betflanb  tiermaffen  |u  etl^eben  toibber  bie  ertentniS  gottii. 
SBild^  tt)n  le^ttlang  butd^  gottiS  Detl^engen  umb  ber  leutt  funbt  toillen, 
gludCfelig  unb  gle^d^  toie  bie  Sebern  Sibani  erl^l^et  an|ufe^en  toaren.  Slbet  lo 
|u  le|t  l^att  aWiü)t  toarl^^t  bie  lugen  ubettounben  unb  bie  toet^gl^^tt,  bie 
oQe  bing  guttig  befd^idCt,  l^att  bie  bogl^e^t  fd^augetrogen. 

Slber  toe^l  tD^r  feigen,  toie  gtoffen  f traben  fold^r  bergifftiger  bud^ 
brudkn,  tietleuffen  unb  le^en  bem  redeten  glatoben  unnb  gottiS  bienft  tfnn  bie 
lenge  unb  bte^tte  getrau  ^abe,  ^o  üetmanen  to))r  eud^  ^nn  bem  l^n,  toild^n  is 
biget  httmpUn  ftabt  überlebt  befolgen  ift,  unnb  ^nn  hafft  beS  l^^ligen 
gel^orgamS  unb  U\)  brotoen  beS  gottlid^en  getid^tS  fobbetn  to^r,  baS  ^l^r 
gebendCt  an  ttot  getDontte  gottfutd^tidCe^t  gegen  gott  unb  fernen  glatoben  unb 

l  loeg  D       ^ttn  A^B  Irrten  V          2  gt&fit  D          9  Uft  D  angenemet  A^BCD 

4  tiextoUKen  />         6  begcgni  D         7  beficgnet  V        8  ettättiüB  D  10  filudCfcUft  A^BC 

evl^^t  D  16  l^ab  i>  toiU^it  ABD  tollem  C  toel^en  lenWtU  16  obette^t  Ä^BCD 
17  ttaiuoen  D      fiotUi^eti  A^C     fotbem  D         18  0ottBfüt4H0feit  D 

Ghristianae  libertatis  adimendo  mortifera  dogmata  sua  eiusmodi  carnalibus  ho- 
minibus  (quorum  semper  maior  numerus  extitit)  favorabiliora  magisque  credibilia  so 
reddant  et  illos  aeternae  damnationis  reatu  sibi  ceterisque  diffidentiae  filiis  prae- 
paratae  secum  involvant.  Sed  idem  proculdubio  Magistris  istis  eveniet,  quod 
anteceasoribus  ipsorum  earundem  vel  alianim  haeresum  authoribus,  quoUes 
superbos    intellectus   suos   adversus    scientiam    dei^^   extollere   praesumpserunt, 

^S.  terrestris  seu  ventris.  n 

evenisse  constat.  Qui  ad  tempus  quidem  propter  peccata  bominum  prosperari 
et  tanquam  supra  cedros  Libani  superexaltari  (permittente  deo)  visi  sunt,  sed 
ad  extremum  semper  vicit""   mendacium   veritas  et   sapientia  suaviter  omnia 

■■Hie  Gayphas  prophetat  de  se  ipso. 

disponens  malitiam  triumphavit.     Caeterum  quoniam  videmus,   huiusmodi  vene-  ao 
natorum  librorum  impressio,  distractio  atque  lectio  quantum  verae  fldet  ac  pie- 
tati  longe  lateque  obfuerit,  vos,  quibus  insignis  istius  Civitatis  gubematio  credita 
esty   in  domino  hortamur  et  in  virtute  sanctae  obedientiae  et  sub  contestatione 
divini   iudicii    requirimus,    ut  solitae  vestrae  erga  deum  dictamque  eins  fidem 
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Ott  etot  furttefflid^e  furfid^tidEe^t,  baS  ^l^r  tfnn  qHc  toege  betfd^afft,  baS  6et) 
eud^  ober  ^n  etot  ftabt  geptet  fold^e  gebtudte  Bud^r  ^tnfurt  nid^t  üetlaufft 
ober  bie  nod^  nid^t  gebrudEt  flnb,  l^^nfutt  ntd^t  gebtudtt  toerben,  Sjonbem  tote 
t)iel  ^]^r  betfelben  ^nn  Benanter  etot  ftabt  fitibet,  Derbrennen  laffet  nad(|  bem 
ft  utte))l  SBepfUid^eS  ^uels  unb  Aet)ferlid^em  gepott. 

9Bo  ))]^r  aber  nad^leffig  fe^n  tourbet,  |u  Beffem  etot  betleteten  hnäf^ 
brudtet,  toild^e,  als  |u  gleuBen  ift,  mitt  geEt  butd^  bie  Sutl^ffd^en  üettutft 
ftnb  (ifts  anbetS  toor  ba8  tot)t  gel^ortt  l^aBen)*  auffS  totHigft  bet  Sut^erifd^n 

*  Dam  am  Bamde  ß^n  fd(|6n  QttidEel  99e))ftlid^S  glatoBenS. 

10  Budget  btucten  unb  mit  nid^te  brudkn  tooEen  bie  Bud^r,  bie  t)on  ben  redeten 
S^riften  toibbet  fle  fut  bie  toarl^))tt  gefd^rieBen  toerben,  6jo  t)etlunbigen  Wfc 
eudd,  baS  ^l^r  bet  gottlid^en  unb  fd^tedCUd^en  tad^  nid^t  entgegen  toetbet,  oB 
^^t  Qud§  bie  QÜet  S^tiftUd^flen  fe^t'*'    %vxn  tfyx  butfft  nid(|t  meinen,  baS 

*  Dam  am  Bande  Sil^,  fil^e,  foSen  aud^  bte  S^tiftlid^ften  bet« 
i&           bampt  fet)n. 

))^t  got  bamit  gnug  tl^ut,  baS  ^l^t  für  eud^  felB  fernen  glatoBen  ganl  unb 

1  futflcttide^t  ^»     loeg  D         2  l^inffiri  D         8  l^infftvt  D         12  to^  D 

pietatis  ac  singularis  prudentiae  memores  omnibus  modis  providere  curetis:  Ne 
apud  vos  aut  in  territorio  civitatis  vestrae  huiusmodi  libri  vel  impressi  ultra 
divendantur  vel  nondum  impressi  deinceps  imprimanlur,  Imo  vero  quotquot  in 
10  dicta  Civitate  vestra  inveneritis,  iuxta  sedis  Apostolicae  sententiam  et  imperiale 
edictum  ""comburi  faciatis,  alioquin  si  perversitatem  impressorum  vestrorum,  qui 

■■Hoc  est  eiicere  demonem  digito  Papae. 

pecunia  (uti  credendum  **est)   a  Lutheranis  corrupti  (si  vera  sunt  quae  audi- 

**Ecce  novum  articulum  fidei.^ 

u  vimus)  Lutheranorum  opera  promptissime  imprimunt,  Quae  vero  a  Catholicis  pro 
veritate  contra  illos  scribuntur,    imprimere  nequaquam'V  volunt,    corrigere  et 

f^  Praeterquam  Lipsiae,  ubi  faber  cuditur. 

emendare   neglexeritis,    denuntiamus   vobis,    quod   divinam   eamque  terribilem 
ultionem,   etiam  si  alioqui  Ghristianissimi^^  sitis,   non  evadetis.     Nee  enim  vos 

10  44  Papa  habet  Ghristianissimos  sine  fide. 

deo  satisfacere  putaveritis,  si  vosipsi  fidem  eius  integram  et  illibatam  conservetis. 
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unuetntctt  ^aHtet,  tDo  ^^r  nid^t  aud^,  go  üiel  ^^r  t)etmugt,  t)(e^  tl^ut,  bae 
aSeS  Don  eud^  auffS  e^knbtft  toeg  get^an  toetbe,  baS  etore  bntbete  etgem 
unb  ^nn  fold^en  ^rt^um  |u  futen  gefd^idCt  ift.  2)enn  toet  nid^t  mit  bem 
sticii.si^nt  ift,  bei;  toirt  betoe^ffet,  baS  et  toibbec  ^^n  fe^.  Unb  toet  foU^  übet 
nid^t  Qugtre^bet,  go  er  Ion,  ber  toirt  gead^t  für  gott,  als  ^b  tt%  ^gerid^t  » 
unb  eingetrieben.  dS  ift  i|t  ^^tt,  ba8  fid^  offinbaren  bie,  §o  unter  eud^ 
ertoelet  unb  betoerbt  ftnb.  2)a  e^n  iglid^er  unter  eud^,  go  er  frum  ift,  aud^ 
Don  tfym  felbS  fid^  foQ  e^n  maur  fe|en  für  baS  ^au^  beS  ^ntn,  boS  er  bie 
tron  ber  elften,  totld^e  Oerl^e^ffen  toittt  benen,  bie  fiäi  reblid^  ^aSten,  bon  bem 
felben  l^rrn  |u  erlangen  toirbig  fe^.  @eben  |u  9bm  Ut)  6.  ^ßet^  unter  » 
bem  ftffd^erring  am  Ie|ten  tag  9loOembri8  Tl.  Z).  3EX  ij.  ungerS  93a)ifttumb8 
etflen  ^ax.  3;  ^egiu». 

^Dlartinud  lüutl^er. 

SSen  S^rifllid^n  legem  gnab  unnb  frib  \)nn  S^rifto  unb  lehnen  SBetift* 
Itd^en  fegen  |uOor.  Sad  l^ott  nod^  nie  le^n  SSopft  getrau,  baS  bi^  SBopfl  is 
t^utt,  ber  baS  urte^Q  an%  ber  l^onbt  gibt  ben  |}u  Bamberg,  boS  fie  rid^ 
foUen,  ob  fand  ^terS  fprud^  üon  ^l^m  red^t  e^ngefurt  unnb  aufgelegt  fe^. 
Unb  id^  bitte  oud^  untertl^enigUd^  ntd^t  oUe^ne  bie  S^rifien  ju  Bamberg, 
gonbern  aUentl^alben  toolten  folc^  begeben  urteil  onnel^men  unb  |toiffd^n 
m^r  unb  bem  ^opft  rid^ten,  ob  Sutl^er  ober  ber  Sapft  fecten,  ftenbe  unb  neto  » 
orben  e^ngefe|t  l^abe  auffer  bed  gemeinen  S^rtftlid^d  glotobenS  ftonb.     3tem 

2  Don  eu4  fehlt  D      tl^oit  D      Bruber  D  5  oBtteibt  D      \)9t  D         7  eilD&tt  D 

18  felbfl  C     (meit  D  10  lernen  D         12  etßen]  im  erfleti  D         18  bnteri^Uidft  B 

aOehi  D         20  ftenb  D         21  l^b  D      G^tiftli^eS  D 

nisi  et  pro  virili  operam  dederitis,  ul  quicquid  fratres  vestros  scandalisare  et  in 
buiusmodi  errores  inducere  aptum'^''  sit,  celerius  per  vos  de  medio  toUatur.    Qiii 

■^'Aptum  Sit'  pro  'aptum  nalum^  sit'  secundum  Lovanienses. 

enim  non  est  cum  domino,  contra  eum  esse  probatur  et  qui  malum  huiusmodi,   f% 
cum  possit,  non  excludit,  illud  coram  deo  ipsemel  committere  et  inferre  censetiir. 
lam  tempus  est,   quo  qui  in  vobis  probati   et  electi  sunt,  se  manifestarc,   quo 
3rr.  1. 18  optimus  quisque  vestrum   vel  sponte   se    pro  domo   doroini  murum''  opponere 

"Nisi  rigassent  hanc  Epistolam  Lovanienses,  non  tulisset  tarn  pulchros 
flores  elegantiarum.  ao 

debeat,  ut  coronam  gloriae,  quae  strennue  se  gerentibus  promittilur,  ab  eodem 
domino  consequi  mereatur.     Datum  Romae  apud  sanctum  Petrum  annulo  pisca- 
toris  die  ultima  Novembris  .M.  D.  XXIL  Pont,  nostri  anno  primo. 
T.  Hezius. 

^)  für  natum  %9t  tocid  ratum  zu  lesen,  Jodi  sielte  Z,  'JQjSO. 


diit  papftUd)  ^ret>e  bcm  9iat^  au  )93ambeid  gefaiibt  totber  bm  Sut^r.   1523.      355 

ob  ber  Sut^er  ober  Sdapfl  ettlooS  tnel^r  benn  olleljn  gottiS  toottt  lere,  go  totrt 
man  finben,  toer  bie  lugen  me^fter  I)ie  Don  6.  $eter  genent  ftnb,  unb  tote 
fe^n  ber  SSopft  Slbrion  |u  £ot)en  gelernt  ^att  bie  fd^rifft  auflegen.  3tem 
ob  ber  Sutl^er  ober  bie  ^apiften  burd^  gel)|  mit  folfd^en  toortten  an  ben 

&  S^riften  l^antieren  unb  e^n  fre^  unteufd^  unDerfd^empt  leben  füren  unnb  ben 
l^irfd^offten  nid^t  untert^on  fe^n  tooUen.  3tem  ob  ber  Sut^er  obber  f&ap\t 
Sthniqit  Dnb  gfurften  l^erad^t,  t^erbant  unnb  ^nd  britte,  Dierbe,  netonbe  gefd^led^t 
Derflud^t ;  unb  go  fort  an  oUeS,  toaS  fanct  ^ter  ^nn  e^ngef urtem  ff ^ud^  fogt. 
%ber  @ott  fe^  lob  unb  bandE:  2>ed  3)apftd  unb  ber  ^opiften  norl^e^t  unnb 

10  unDerftonb  toiU  gQn|  erfur  an  ben  tag  lonten,  baS  fte  iu  fpott  unb  |u  fd^on« 
ben  toerben  unb  fid^  felb  für  ^bernian  t)txaä)tlx^  mod^en.    2>amit  2>Qniel 
erfüllet  toerbe,  ba  er  Dom  ßnbd^rift  fprid^t  'Sr  foU  on  l^anbt  |u  ftoret  toersDAu.6.ss 
ben\  £)aniel  8.  unb  $quIu8  .2.  Simot^.  3.  '$lber  fie  foUend  nid^t  ougfuren,  s.  xim.  s. » 
gonbern  ^l^r  untoe^gl^e^tt  to^tt  ^berman  offinbor  toerben".  SBie  3<inne8  unb 

15  Sambred  gefd^ad^. 

3fl8  nid^t  funb  unb  fd^onbe?  2>q8  ber  Sdafft,  ber  über  aUe  S^riften 
3Ilel)fter  feljn  toiU,  nid^t  me^r  |u  fagen  toe^g  benn  alfo:  2>er  Sutl^r  toiU 
oUe^ne  Ilug  fe^n,  f ölten  to^r  mit  go  Diel  ungern  Dorforen  ge^rret  l^aben? 
3Be))bifd^,  linbifd^,  ^nd^ifd^  unb  @ot)^iflif(^  Hagen  finb  boS.    ßl^n  3)Qt)fl 

»0  foUt  fd^rifft  füren  unb  tofper  bol^er  algo  fagen:  Sil^e  ba,  l^ie  ftel^t  gottiS 
toortt,  algo  unb  algo  l^att  Sutl^er  toibber  gottiS  toort  gerebt.  9lu  ober 
fd^toe^gt  er  bed  gar  fe^n  unb  fprid^t:  algo  unb  algo  l^att  ber  Sutl^r  toibber 
langen  braud^,  toibber  getoon^^tt,  toibber  bie  lerer  gerebt,  gerabe  als  ftunb 
unfer  glatob  auff  langem  braud^  Dnb  getoonl^eljt  unb  lerer  toortt. 

SS  3ft  getoonl^e^tt  Dnb  langer  braud^  aDe^ne  gnug,  toarumb  gletoben  to^r 

nid^t  mit  ben  3uben,  SurdCen  unb  ^^ben?  SBarumb  l^aUten  to^rS  nid^t  mit 
bem  teuffei,  ber  ^er  getoonet  l^att  böge  au  fe^n?  3fl  aber  getoon^e^tt 
d(ltt)nt  nid^t  gnug,  toarumb  |e^gt  er  nid^t  an  ben  redeten  grunb  biger  ge* 
toonl^e^t?  obber  toarumb  foUten  to^r  nid^t  fragen  nod^  anlunfft  fold^er  ge« 

30  toot(i)t\)t,  ob  fie  red^t  obber  nid^t  red^t  fe^?  Unger  gott  l^e^ffl  ^^e  nic^t  'ge* 
toonl^e^t",  gonbern  'toarl^e^t'  unb  unger  glatobe  gletobt  aud^  nid()t  auff  getoon* 
l^e^t,  gonbern  an  bie  toarl^^t,  bie  gott  felbS  ift. 

6r  rumbt  aud^,  baS  alle  |e^tt  bie  toarl^e^tt  bigl^er  ber  lugen  obgelegen 
ift.    SBar  ifl8,  baS  toarl^e^t  enbtlid^  obligt,  aber  gar  offt  unterbrudEt  toirtt. 

SS  i>tnn  fie  mug  |u  toe^len  gle^d^  toie  S^riftuS  fterben,  aber  bod^  toibber- 
aufferflel^en.   Slgo  ifl  unter  bem  99af ftum  bie  S^riftlid^  toarl^e^tt  unterbrudCt 
getoegen,  SBie  2>aniel  am  .8.  Dertunbigt  l^att,  baS  |u  beS  Snbd^riflS  ^e^tten  Dan.  s,  is 
bie  toarl^^t  foUe  6ffentlid^  n^bber  gef dalagen  toerben,  aber  beS  unberbnidtenS 

8  £ouon  B       6  l^mf hofften  D       7  StM%  D     btitt,  ttexb,  nifinbe  D  10  ^TfUt  D 

1 1  tot  />        12  toeTb  D      tö  ^  tom  BD  Jen  ton  C  twn  bem  JVtU     anfiitt  D  16  f^onb  D 

borubcT  C         1 8  Kufi  B       20  ^ppn  B  hopftx  D  tapffer  Jen  Witt       23  aerob  D  25  allein  D 

28  aOein  />        29  na^  />        81  gtouH  C       33  aOfte^t  D       84  tourt  B  36  biej  bet  C 

87  neifunbiat  B  88  fol  i> 

23* 


356       <iHn  päp^xä^  Stet«  bem  ^atif  au  Samberg  fiefanbt  lotbn  ben  2iii%n.  1528. 

ifl  nu  e^n  enbe.  2>ie  toorl^^t  l^att  longe  gnug  unter  bet  lugen  gelegen  unb 
mit  S^tifto  begraben  getoe^en.  9lu  mug  fie  e^n  mal  toibber  erfut  unb  bte 
SBe))fllid^  lugen  toibber  unterbruden,  ouff  boS  oD^ie  ber  SBot^ft  gle)Ki&  tme 
daip^aS  toibber  fi^  \Ab  toe^gfoge,  boB  bte  toorl^t  |u  bi^  ^t  bte 
lugen  foUe  fd^oto  trogen.  ^  me^ne  oud^,  fie  l^obS  reblid^  angefangen  |u  » 
tl^un.  9Ri4  bundt  ^l^e,  baS  SBo^fltl^um  mit  fernen  ^(fyupptn  fe^  ber  todt 
gum  f(i^atof))iel  toorben  mit  Ile^nen  eieren,  baS  ^l^e  bubere^,  l^mlid^  unb 
offentlid^  bigl^er  getrieben,  au^  bie  linber  unb  lotterbuben  fingen,  gle^  toie 
es  ben  Slbgotten  gieng  |u  ber  ^oftel  unb  !Dlerterer  j^tten,  baS  ^1^  tier« 
goUten  toerbe  ^l^r  l^ol^mut,  bie  |ubor  aud^  ben  l^&l^i^  einigen  unb  gfurflen  i« 
fd^redlid^  (toilc^e  aud^  auffS  l^o^ift  Don  ^l^n  kiera^t)  finb  getoe^en,  9ht  aber 
aud^  ben  t)erad^tiften  unb  geringsten  menfd^n  t>erad^t  unb  e^n  f|M>tt  flnb,  auff 
3rf.  sa.  1  baS  ber  fprud^  3f aie  .33.  erf uUet  toerbe :  'äBe  b^r  bu  retober,  bu  toirfl  toibber 
beratobt  toerben,  unb  bu  berad^ter,  bu  toirft  toibber  berad^t  toerben,  toenn  bu 
nu  auggeratobt  l^afl,  toirftu  beratobt  toerben,  unb  toenn  bu  au^  berad^t  fta%  u 
aRatti^  7. 9  foDtu  kierad^t  toerben'.  Unb  toie  Cl^riftuS  fagt  Watt.  7.  *9]tit  toild^  mag 
^l^r  meffet,  toirt  man  eud^  toibber  meffen'.  Unb  m^r  ifl  lüfb,  baS  i^  folc^ 
SSirebe  %o  gutt  beutfd^  l^ab  muffen  geben,  2)enn  fold^  elenbt  barml^erjpg 
lud^n  latin^  tool  toerbt  toere  e^nS  geringen  beutfd^S.  Slber  gott  tounbert  an 
ben  Snbd^rift,  baS  er  ^^m  go  gar  le^n  glud  mel^r  leffit,  baS  er  aud^  l^^nfurt  m 
toibber  f))rad^  nod^  lunft  mel^r  lan  unb  aUer  binge  |um  linbt  uid)  narren 
toorben  ift.  08  ift  fd^anbe,  baS  man  fold^  latin  aud^  |u  ben  beutfd^ 
d^re^bt  unb  fold^  tolpifd^  auflegen  ber  fd^rifft  Dernunfftigen  leutten  t^ar 
furgeben.  &  ift  alles  rec^t  unb  fe^n  ^ifKfd^  unb  ^nd^ifd^  unb  Sobonifd^. 

1  enb  D  ian%  D  2  ^cfa«  D  8  »e^fUU^  A^  4  loeiffage  D  5  foU  i> 
mein  D  7  fd^flrtcfiet  B  xfytt  fehlt  C  8  offenUUi  C  liitbet  XüHnlvübm,  fbtae,  C 
9  «Bfiittem  Z>/enfF»tt  lOtotiAD  ^o^mut  i>  ^o^ifienJS  füni^l  D  l8)oecbI>  akci> 
letoet^emJB  18  «Me]  «rieff  2>  foti^  D  19  (atein />  loet  i>  20hmBIenWiU 
^infattD     21toebcc2>    ^üÄigaBfsamCIenWitt     22f4anbD    latein2>     28  t^av]  botff i> 

0  Der  äUetU  BeUg  für  den  Ausdruck  i^ü^enlaiein,  den  Chrimm  WÜx^  6,  X04 
anfährt.  Dan  umigsUne  Luther  dabei  am  ein  in  der  (Kheter-,  Pfairr')KMie  geradebreehiee 
Latein  dachte,  zeigt  die  Kritik,  die  er  ähnUch  an  dem  Latein  einer  andern  päpetKthen 
Buüe  e^ion  früher  geübt  hatU:  beim  ic§  fage  h\^x,  ob  fie  loo(  mitten  )|m  lattnifd^  Umb  Qf* 
mad^t  ifi,  fao  ifi  fie  bo4  fo  qßx  unlatinf^,  alfa  l^tt  fie  ein  lud^enbube  fiemai^t.  (Unsere 
Äuag,  8,  692, 86 f.)  Jch.  AvenJtmus  erklärte:  man  l^igt  e8  (ud^nlatetn,  fo  man  lotein  tebet 
na4  auDoeifen  bei  teutfd^en  ^n^tn  (Grimma  Wtb<h.  a.  o.  0.),  Luther  mues,  toenn  er  dag 
püpeiliehe  Latein  ah  Küdienlatein  beeeichnete,  natürlich  mehr  an  Binflüese  der  roMO- 
nieihen  VoOeeeprachen,  inebeeandere  des  Baüenisehen  gedacht  haben.  Daraus,  wiehr  aber 
noch  aus  dem  StoUsgefiM  der  deutechen  Humanisten,  denen  DeutsMand  als  die  bS' 
rufenste  Hüterin  der  aUen  Sprachen  galt,  erklärt  sich  denn  auch,  dass  er  es  als  eine 
Schande  bezeichnet,  5ia%  man  fol4  latin  au 4  |u  ben  beutfd^  f^mbt  Die  lat.  Üherseteung 
des  Sattes  (866,18li9)  in  Witt  Tom,  II  lautet:  Sunt  enim  tarn  barbarice  et  insnlse  acriptae, 
ut  indignae  aint,  qnibua  vel  a  puero  respondeator,  loo  pnero  an  Luthers  fud^buBen 
ennnert,    P»  P, 


^w^;p>^i^w^;Pw^i^>?;p.^;p.^;^??p.^t^?;^?;to^..^tp.??Pw^t^^ 
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Deutung  bev  5ttio  gveulid^en  i^iguven^ 

in  ä9leiffen  funben. 

1523. 

3»  äBotterdbotf  bei  Sfreiberg  lont  am  8.  S>e8entBet  1522  bie  SRiBfleburt 
eined  ftoIBed  aur  äBelt,  tomd  ietter  Stü  fiel  Süffel^  enegte.  9(ud^  in  ^og  be- 
fid^tigte  SRattgTof  (Beorg  tion  Srattbettburg,  bet  el^etnolige  Stjiel^et  bed  jungen 
ftdnigd,  bie  „Sform''  (aBgeid^nung)  bed  „aRonfhumd".  (Ein  bobeiftel^enbet  9(ftronom, 
um  feine  SReinung  gefragt,  liel^  bie  Seid^nung  unb  fibenofd^te,  aU  bet  SRoTlgtaf 
bie  Sod^e  fofl  t)eTgeffen  l^otte,  ben  ^of  mit  etlid^en  gebtudtten  Serfen,  in  toeld^n 
boS  SRonfhum  auf  Sutl^  gebeutet  toor.  (Beorg  entfd^ulbigte  in  bei  Seforgni^, 
feine  SRi^gdnnet  mdd^ten  einen  fold^en  SrudC  Sutl^et  in  bie  ^Anbe  fpielen,  fi4 
fofort  in  aSKttenBerg  (Srief  tom  5.  Sonuat  1523):  et  l^aBe  lein  SBiffen  um  ben 
S>tud(  gel^Bt,  ben  Setfoffet  Bebtol^t  unb  bem  S>tud(et  Befolgten,  alle  SBjflge  au  tiet- 
nid^ten.  aSitSid^  fd^eint  fid^  aud^  lein  Vbhxnd  getettet  au  l^aben,  t%  mfi^te  benn 
bet  toeitet  unten  tietaeid^nete  SinBIaitbtudC,  beffen  toit  leibet  nid^t  l^aBl^ft  toetben 
tonnten,  jene  Did^tung  entl^alten. 

Onibetd,  Sut^S  Stieftoc^fel  4,  57.  9leuflabt  in  bet  Seitfdftt.  f.  iKtdieiigef^.  8,  466. 
6etbemann,  SeittAge  1,  200.    I^ontab  8ange,  Ito  $a)^el  (05ttingen  1891),  6. 78  ff. 

Sut^  l^tte  tion  bem  Slonfhum  tool^I  fd^on  anbettneitig  Jhtnbe  etl^alten. 
ffienigflend  lann  man  bie  SBenbung  «monstra  quotidie  crebrescunt*  Bei  bet  SDtel» 
bung  eined  StbBeBend  in  Spanien  (Stief  an  Spolatin  tiom  12.  3anuat,  Cnbeti» 
4,  62)  fo  t)etfte]^n,  ba|  Bei  crebrescunt  aud^  bie  Ctinnetung  an  bie  Sti^geButt 
leBenbig  loat.  JSeil  et  nun  im  le|ten  Salute  fo  l^fig  tion  bei»  ^tapfltl^umd  &att>en, 
Gd^upt^en  (squamae  nod^  im  eBen  angefül^tten  Sd^teiBen)  unb  Sd^toAnaen  getebet 
l^tteS  lag  ed  il^m  nal^,  bie  UngefiaU  jened  StoXbt%  auf  baS  ^tafifltl^um  unb  feine 


'}  Sgl.  a*  S.  in  biefem  Sanbe  6. 247  «mn.  9Bie  unten  6.  878, 12  ff.  40  ff.  beutli« 
toitb,  liegt  biefem  Silbe  ^toB41,6ff.  au  Stunbe,  toie  auf  41,22  au4  bet  in  dl^lii^em  3u* 
fammmVmg  oft  gebtoud^te  fbtSbtudt  «kpaffetblofen'  autfldtge^  toitb  (6|nceRget,  3<iHd^ft 
f.  b.  beutfd^  nntettid^t  VII,  627). 
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©lieber  p  beuten.  iSd^on  nm  IG.  Soniiar  ifl  er  mit  feinem  ^lonc  fertig.  Cr 
filierte  in  feinem  „Wönd^^falb"  tuirftid^  ba^  and,  luad  er  an  biefem  läge  au  £tnf 
in  Vlltenburg  fd)rcibt  (Gnbcrö  4,  64):  Ununi  monstroruni  ego  inlerprelor  modo 
oinissa  geueiuli  intet pretatione  (fo  am  Eingang  jum  Wönc^dfalb)  uionstroriim, 
(|uue  significaut  ccrto  reriiii)  publicaruiii  ntutationeni  ....  Ego  tantum  versor 
in  particulari  interprctatione,  quac  ad  monaclios  pcrtinct  (anbetd  bie  SDeutung 
9)lclQndötfjond  Coip.  Ref.  1,  738).  (Srft  nm  22.  3anuQr  ((SnberS  4,  66)  ertoai^nt  er 
Spalatiu  gegenüber  jened  entfd^ulbigungdfd^reiben,  bad  er  t)on  aRarfgraf  @eorg 
eben  erl^dten  l^abcn  mod^te.  @o  ift  l^öd^ft  tval^rfd^einUd^  nid}t  erft  bie  Stotl^wcnbig' 
feit,  ben  @egnern  jenen  SBi^  bed  9lftronomen  l^eimanjol^Ien,  für  H'utl^er  aur  9b^ 
faffung  ber  Sd^rift  beftimmenb  gewefen.  2Bir  bürfen  aud^  tro|  ber  uod^  ^u  cr^ 
toäl^nenben  SBorte  CmferS  bad  Wdnd^dfalb  nid^t  für  einen  Sraflnad^ldfc^cra  htü 
Steformatord  l^alten.  @r  fal^  tvirftid^  in  jenem  9Ronftrum  ein  9(n/)etd^en  uub  äior- 
aeid^en  gdttUd^en  (^erid^tö  über  bad  SRönc^tl^um.  Dafür  fprid^t  aud^  ber  Umfiaub, 
hai  9){eIand^t^on  \>o\\  if^m  ^u  einem  Eingriff  auf  bad  ^^^apfltl^um  felbfl  bur^  bie 
!Deutung  eined  öUcreu  SBunbergeid^end  belogen  n^urbe. 

S)ie  aSBorte  Cutl^erd  im  ^Briefe  au  Sinf  (16.  3anuar)  ^Unuin  monstrorum 
ego  intciprclor"  laffen  nur  bie  S)eutung  ^u,  bafe  er  pd^  in  bie  3luüteguug  atocicr 
(ober  mel^rerer)  SBunberjeid^en  mit  einem  Slnbern  getl^eilt  l^abe.  ^a^  tann  nur 
^^(and^t^on  fein.  !Dod^  ift  bamit  nod^  nid^t  gefagt,  bag  bie  SCudleguugeu  Scibcr 
))on  tjoml^erein  aU  gcmeinfameS  S3ud^  geplant  morben  feien.  Sie  Sin^elbrudEe  be«( 
ißöud^dfalbd  ergeben  ftd^  freilid^  aU  W>bxvidc  aud  ber  '!Deutung  ber  atoo  greu^ 
lid^cn  3figuren\  3)adfetbe  gilt  t)on  ben  unten  unter  fi  y  angefül^rten  ©onberbruifcn 
bed  ,,^4}apftefe(d'',  bagegen  l^at  ed  t)iel  äBal^rfd^einlid^teit,  ba|  bie  anoul^me  ,,Sigur 
besi  antid^rifllid^en  Sapfl«  unb  feiner  ©t^nagog"  (a)  ber  erfte  gnttourf  aKeland^tl^ottö 
aum  ,,^apflefel"  ift.  3)ie  „gigur"  ift  für^er  ate  ber  ^^^apflefel"  unb  bod^  fd^toerlid) 
ein  ^^ud^ug.  Staummangel  fann  für  eine  etmaige  Serfürjung  nid^t  beftimmenb 
gctuefen  fein,  benn  bie  le^te  Seite  ber  „Sfigur"  l^ätte  nod^  für  30  2)rud(aeilen  9laum 
geboten.  !iBon  ^t\  UmfteQungen  abgefel^en  ftnben  n?ir  femer  burd^aul^  biefelbc 
@ebanfenfoIge.  3n  ber  „Sfigur'S  bie  als  %xvA  @runenbergd  mit  Sid^erl^eit  an« 
aufpred^en  ip,  begegnen  fübbeutfd&e  Sformen  (bl^cin,  bttjen  =  bti^en,  tonbcm  = 
bonnern,  t)ff  =  auff,  gatt  =  ge^t,  öerftatt  =  öerfiel^t)  unb  Sd^reibtoeifen  (oucQ. 
gaip,  flaifd^tid^,  aaigen,  funig),  bie  im  „^apftcfel"  fel^Ien,  jene  fönnten  ausi 
aieland^tl^onS  ^anbfd^rift  Pammcn;  femer  pnb  in  ber  „5igur"  bie  Sibeipetten 
lateinif^  gegeben,  im  „^apftefel"  beutfd^.  gin^elne  Süfle  ber  „Sfigur"  pnb  faHeu 
gelaffen  ober  burd^  mirffamere  erfe^t  morben,  3.  %.  bie  93uIIen,  fo  ba  bitten  unb 
bonnern,  bie  pd^  entfe^enben  Sngel,  bie  Sludbeutung  ber  fd^uppigen  ^aut. 

@o  merben  mir  fagen  bürfen :  Sutl^er  l^at  Weland^tl^on  3U  einer  Umarbeitung 
ber  „Sfigur"  (mag  biefe  nun  SKeland^tl^onS  Cnttourf  ober  nur  feine  $}or(Qgc 
gewefen  fein)  in  tjotfstl^ümlid^er  unb  fräftigercr  Sprad^e  bettjogen.  3e^t  fallen  bie 
lateinifd^en  SibeipeDen  ttjeg,  bie  Sftembttjorte  öerfd^ttjinben  (bifpenfatione«,  in» 
butgentie,  inbignatio  fanctorum  ^^etri  et  ^^auti  et  bei  omnipotentiS;  "©^nagoge^ 
wirb  burd^  'reid&*  ober  'Sötte',  *t)ota'  burd^  'gelubbe'  erfe^t),  padtenbe  3ufä|e  treten 
auf,  nad^  ber  2Beife  Dieter  öutl^erfd&riften  tt?irb  geaäl^It:  'auf«  erPe,  auf«  atoeitc*. 
auf  ßutl^er  ttjirb  t>or  9inem  ba«  SBort  „^apftefcl"  aurüdtanfül^rcn  fein,   ba«  ber 
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^/Stgur"  nod^  mangelt.  Sfetner  tuar  im  ßingong  nid^t  bod  ,,tot''  in  bei  5Ei6et 
gefuuben  ettnöl^ut,  bteiS  bringt  erft  bie  Umarbeitung  fammt  einer  Sudlegung.  ()ier 
ifi  aud^  erft  ^ber  alte  mand  bpff  auf  bem  l^inberfien"  gebeutet.  9Bir  lönnen  aud^ 
bie  QueUe  beftimmen,  aud  ber  SReland^tl^on  feine  9(m)rbnung  ht%  Stoffed  fd^dpfte. 
Sid^erlid^  loar  aud  ber  anti9&))ftUd^en  Siteratur  (bie  leine  antifatl^olifd^e  )U  fein 
braud^te^)  Sutl^et  loie  SReland^tl^on,  tiielteid^t  burd^  SSermittlung  ber  bdl^mifd^en 
Srflber  (Sänge  @.  75  ff.),  eine  9lad^bitbung  unb  (hMuterung  iened  Sfunbed  in  ber 
Xiber  befannt  getuorben,  aber  ^elanc^tl^on  tonnte  ftd^  an  eine  Sd^rift  Sutl^rd 
l^alten  unb  1^  ed  aud^  getl^an.  3n  ber  $rebigt  tiom  jtueiten  Xbtjent  1522, 
bie  aU  „diu  Gl^ifiUd^e  unb  t)afl  tool  gegrünbete  betoe^fung  bon  bem  Süngften 
tag''  audl^  in  Cinjelbrudten  erfd^ien^,  l^atte  Sutl^er  gerebet  t)on  bem  fd^redCIid^en 
„Xl^ier,  bad  bie  Ziber  au  9lom  oudn^orf  t)or  lurjen  ^al^ren  [Sanuar  1496,  t)g(. 
Ü^nge  @.  18  f.],  tt^eld^d  l^atte  einen  <SfeUbpf,  eine  Sfrauenbrufl  unb  Saud^,  einen 
Slepl^antenfu^  an  ber  redeten  ^anb  unb  gfifd^fd^uppen  an  ben  Seinen  unb  ein 
Srad^enlopf  am  ^interften  k.  S)orin  bad  $ap{ltum  bebeutet  ift,  ber  groge  ®otted 
Sovn  unb  Strafe".  HReland^tl^on  l^t  in  ber  ,,8figur"  bad  ^tot"  nid^t,  brand(^t 
nid^t  ,,$a))fiefeI^  ftellt  bie  n^eibifd^e  »rufl  gleid^  hinter  ben  Sfeldlopf,  ertodl^nt 
nid^t  ben  ftopf  bed  alten  SRanned  am  (»intern.  Suf  ber  S^id^^ung,  toeld^  in  ber 
»Sfisut"  ebenfo  erfd^int  tt^te  fp&ter,  ift  biefer  Aopf  aber  borl^anben.  Granad^  toirb 
ber  JNlnftler  fein.  Sr  l^at,  too^l  auf  Sutl^erd  SInloeifung,  bie  bid^tige  Oform  biefed 
Ungel^euerd  nod^  umgefialtet  )um  S^oedte  einer  bequemeren  9(udbeutung.  (£er  auf 
@run]b  einer  italienifd^en  Vorlage  entjlanbene  Stid^  bed  SBenjel  t)on  Clmüjf  ift 
nad^gebilbet  bei  Sänge  Zafel  I.) 

Sobalb  Sutl^er  mit  ber  S)eutung  bed  Sllönd^dlalbd  fertig  toor,  erfolgte  bie 
SrudRegung  beiber  Sd^riften  ^ufammen.  Grft  fp&ter  ftnb  bonn  beibe  loieber  in 
£inaelaudgaben  erfd^ienen.  9Bann  ber  S)rudf  beenbet  loorben,  lö^t  ftd^  nid^t  genau 
ennitteln.  S)od^  tt^irb  Cmfer  in  feiner  nod^  au  ermftl^nenben  Streitfi^rift  mit  ber 
ffienbung  ,,fein  jflngft  fa^nad^t  bud^Iin"  auf  bie  9(bfaffungdaeit  aud  bem  Termin 
fd^Iiegen,  iu  bem  bie  9(u^abe  erfolgte:  etn)a  9lnfang  Sl&ra. 

aSeibe  Sd^riften  fanben,  loie  bie  SSibUograpbie  aeifit  toeite  SDerbreitung  unb 
enegten  aud^  fp&ter  nod^  Sufmerlfamleit.  £er  ^apftefel  erfd^ien  1535  „gebeffert", 
befonberd  burd^  umfftnglid^e  3ufa|e  au  i,9(uffd  fed^ft"  unb  am  Sd^Iuffe;  Sutl^er  fflgte 
ein  Irftftiged  „Knien"  baau,  aud^  \>tttotii^ttt  er  bad  Oilb  nod^  einmal  polemifd^ 
in  ber  Sd^rift  „Biber  bad  Sapftum  au  8tom"  unb  in  ber  „«bbilbung  bed  Oopftum" 
1545.  ftafpar  ^eucer  ertofti^nt  im  Commentarius  de  praecipuis  divinationum 
gencribus  (1580)  SRönd^Iatb  unb  |)apftefel  offenbar  na4  unferer  Gd^rift.  3n 
ben  Xagen  arger  Sebrftngni^  mu|te  bie  Sd^rift  aufd  9leue  ein  JFampfmittel  ob- 
geben:  gflaciud  lieg  fie  in  SOtagbeburg  tuieber  auflegen,  im  brei^igjAl^gen  Ariege 
aog  man  fie  aum  lej^ten  SRal  l^erbor.  äBenig  n^iffen  n)ir  Aber  bie  SJerbreitung  im 
nieberbeutfd^n  Sprad^gebiete.    Sie  ttberfej^ung  ind  Sftanadftfd^e,  freilid^  in  Senf, 


0  S3gl.  I^atoerau  in  bei  Sll^log.  8iteratuc)eitung  1891,  6. 43  au  li^nge,  ber  $apflefel 
(«öttingen  1891).  mix  fönnen  auf  bie  Punfigefc^id^te  unb  bie  9)orftufen  be«  ^opflefeU  l^ier 
nid^t  einge^.    S)ad  ge^rt  in  eine  SReknd^t^onaulgabe.  *)  Hber  aud^  in  ber  lhrd^n> 

pofHae  ((Sri.  <  10, 53). 
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unb  bte  l^ietaud  gefloffene  ÜBertragung  ind  ^oÜAnbifd^  ifl  UaätimVtoexS^.    (Eng* 
lanb  folgte  erft  1579. 

Xud^  bod  Stdnd^dloK  ift  fpAterl^itt  nod^  eitttnol  k^erkoerü^t  toorben  in  einet 
9Lvif^aU  in  „abbilbnng  bed  fbop^m"  tion  1617  (t)gl.  Sd^nd^t  «Sncal»  Cronocfe 
m,  281  f.).  aBo  fonfl  VanäfloXb  unb  |)a))flefel  in  ber  Sitteratut  bei»  16.  nnb 
17.  Sol^l^unbertd  tttoSf^nt  ober  abgefeilbet  \otxhtn,  ifl  tool^I  fiBeron  Suü^i»  nnb 
9teIan(^4onl»  Sd^ft  aM  bie  unmittelbote  ober  mittelbare  Cuelle  anannel^en 
(Sänge  S.  92  ff.). 

S>ie  Segnet  Sntl^  niu|ten  in  bet  STtoel^  natfitlid^  bie  Seutnng  bei»  SRdnd^ 
lalbd»  auf  ben  SBittenBetgifd^  SRAnd^  tietfui^en.  S)et  etfle  auf  bem  ^\an  toox 
Cmfet  in  bet  Gd^tift  «JSibet  ben  falfd^  genannten  ScdeflaPen  nnb  tomtl^ftigen  dxff 
Ie|et  Slattinum  Sutl^t  Cntfetd"  nfto).  SBit  t)enoeifen  fflt  bad  SiBliogtapl^ifd^  nfo. 
auf  Sb.  10,  to)o  il^  bei  SutbetS  Sd^tift  ^^SBibet  ben  falfd^  genannten  gei^id^ 
Staub"  au  gebenfen  fein  toitb.  S>ie  Sottebe  iß  S)teSben  ben  8.  Sanuar  1528 
batitt,  abet  bet  Sd^Iu^:  S)tedben  91.  S>.  XXiiii.  (Emfet  l^t  alfo  »ftl^tenb  bet 
Xtbeit  ben  9bfd^nitt  gegen  bie  S)eutuug  ht%  SUnd^IalbeS  (SReland^tl^n  bleibt 
»iebet  unbel^eüigt)  auf  Zj^  eingefflgt:  „9ion  bem  lalb  au  gfte^betg.  S)et]^alben 
fo  ift  Sutet  gleid^  ted^t  angeloffen,  bad  et  bie  getabelt  unb  gefd^mel^t  l^t,  bie  ein 
aetflotetin  ift  aUet  fte^ete^.  Sann  fo  balb  et  fid^  bad  unbetftanben,  1^  fid^  bie 
natut  qmcOfpti  biefen  fd^mad^  a^  ted^en  unb  mibet  iten  gemeinen  louff  aul^  e^m 
lalb  ein  3)lond^  gebotn  laffen  metben  nid^t  allein  au  gfte^betg  in  Stehen,  fonbet 
aud^  au  &anbf)>etg  in  Sad^^en,  \otlä)t  beibe  lanb  et  am  aUet  meiften  t)otgiiftet  •  . . 
9Bie  tuol  nu  bet  t)etftodKe  SRond^  tool  toeift,  bad  gemelt  StaVb  niemant  bau  in  unb 
fe^ne  anl^angenben  au^elouffen  SJlond^  antrifft,  9lod^  l^t  et  baS  oud^  auff  bie 
anbetn  ftomen  geiftlid^en  leutl^  ....  butd^  fe^n  tügfl  fa|nad^t  bud^Iin  betoten 
unb  legen  mollen.  S)a9  abet  bet  ftelbet  atoe^,  eind  au  Sfte^betg  unb  eind  au 
Sanbefpetg  (toiMd^ed  nit  eim  Pfaffen  fonbetn  au^  einem  9Rond^  enlid^  getoieß)''  .  .  . 
beutet  et  auf  bie  aU)ei  Mlbet  ^etobeamd.  Sod^Ieud  gab  feinet  im  3uli  1528 
etfd^einenben  Stteitfd^rift  (t)gl.  oben  6.  293)  ben  Xitel  Adversus  cucullatum  Mino- 
taurum  Wittenbergensem,  am  l^Aufigften  lommt  et  in  „(Rn  Sl^riftlid^e  t)etmanung 
bet  l^^Iigen  flat  8bm  an  bad  Zefttfd^Ianbt"  auf  bad  SRönd^Ialb,  a-  0-  i^Vtan 
filmet  unb  l^otet  nid^td  bo  benn  ein  f^alb  münd^ifcl  lalp,  ben  Sutl^et  .  ."  Sririui» 
(b.  f).  Sifd^of  Jhaicii)  1^  in  feinen  Encomia  Luteri  1524  (ed  gibt  einen  ftftlnet 
unb  einen  Jhalauet  %kuS)  felbfi  ein  Spigtamm  in  imaginem  Lutheri  unb  fein 
Slitflteitet^  Sonotot)iud  ebenba  ein  atoeited  geliefett.  Ufingen  beutet  in  bet  Streit« 
fd^rift  gegen  Culfamet  bad  ftalb  auf  bie  ausgelaufenen  SUnd^e'. 

S>et  oben  S.  857  etn^Al^nte  einblattbtudf  l^at  nad^  SBellet  9lt.  2618   fol- 
genben  Xitel: 


>)  2)ie  amtfheitet  (Sonototnud,  $ottuliciu3,  9iiflnniu8  (9Hbain3ft)  betl^ligien  fi^  am 
littetatlfd^  6tteite  gegen  ben  Sredlauet  Slefotmatot  Sfo^inn  ^6-  *)  ^^  Seibemasm, 

leeittdge  I,  S.  200.  (Snbex»,  2.  Sriefto.  4, 59.  ^anffen,  0efd^.  b.  beutfd^n  »olfeS  II,  280  ff. 
Sänge  S.  91.  ^et  l^onfianaet  Sifd^of  gab  bie  bei  Wkän  9h.  8218  genannte  S^ttft  beraud, 
auf  bie  $]6ilabel|>^d  9legiud  mit  i,SBim  Sut^erifd^  lounberaaid^enn'  exloibette,  Seaiel^mig  auf 
unfete  'SS^unbet'  fel^tt.  $quIu3  Umnicola  in  i,(Kauettettung  ben  fd^tood^  Otbend  pn^ontn' 
bat  auf  m. »  aU  ttbetfd^ft  .Sut^d  StaVbr 
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^S)iB  ift  baS  anonym  mit  finet  ti^l^gttttg  tote  eS  ||  au  gfi^Burg  in 
Vl^ffett  etfunben  tft  tootben,  am  forbeten  tl^eil  geto&fen  ein  Stinb,  am 
tmbeten  t^til  ein  ||  ftalb,  l^t  ein  befd^omen  lopff,  mit  eim  fi&n^tein, 
Blatten,  jingeln  unb  läppen  gelabt,  eined  fd^tt^at- 1|  )^  SRünd^d  l^upt 
(to)ie  obftet)  gleid^fftimig  gef&l^en  tiff  ben  VIIL  tag  Secembrid.  1522.  || 
S>ie  Itag  etlid^et  geifttid^en  au  Vtom,  \>t>x  |)abft  Sbriano,  übet  baS 
anonym.  11"  Sfolioblatt  ol^ne  Ott  unb  Safft  mit  (lolotittem)  f^Ia- 
fd^nttt.    Sie  etften  45  3<it^  beginnen:  „D  l^elget  tiattet  Xbtian  || 

Sid^  bo  bad  felj^am  Stonftrum  an  H" Sarauf  „1bt%  |)abft  Slatr" 

unb  45  Seilen  „3x  lieben  l^en  fd^loigen  ^tiU,  \\  S)a8  tl^iet  id^  ba^ 
tiBlegen  \oiU 


fBMUx  gibt  aU  gfunbott  bie  6tabtbibliDt^  a»  Sütid^  an,  auf  eine  «anfrage 
boTt  erfolgte  bet  IBefd^ib,  bo§  bad  Btfkd  aut  3eit  nid^t  auffinbbat  fei,  eine  tot 
!utaem  loiebet^Ue  gf^ge  ifi  unbeanttoortet  geblieben.  Bo  tonn  Aber  ben  3nV^It 
nid^td  JtSfftxA  mitgetl^ilt  toerben;  eine  ent^te  f>2bglid^fett,  ba%  bied  bie  toon 
bem  $tageT  Hfltonom  tierfalten  Setfe  fein  (Mmten,  tmiTbe  bereits  oben  6. 857 
angebentet 

Sfetnet  ift  l^ier  au  nennen: 

„3m  lanbt  iü  Ste^ffen  be^  fre^*  ||  bürg/  am  motag  Seceber.  3m  3Qt 
St.  S).  ssij  II  ift  ain  follid^  to)unnbet  (Bepurt  t>on  \\  ainet  Stü  bmmen.  ) 
S)et  (Bai^id^en  ffiflut  b^n  id^  gefanbt  ||  Umb  beffetung  loillen  Iren 
ftannb  ||  SDat^u  gep^et  inn  ainet  lu  ||  3^^  bitter  lügenbt  balb  barj^u  || 
Sed^t  mid^  an,  bin  efiet  Ined^t  ||  3u  leeren  eüt  leben  ted^t  ||  SBie  efld^ 
bad  Suangeli  ift  leeren  ||  3t  to)iUenbt  efid^  baran  nit  leren.  ||  Cütt^er 
äugen  feinb  fo  gar  t)erblenbt  ||  S>ad  ir  ben  Sud^ftab  nit  meer  lenbt. 


[^olafd^nitt]  11"    4  SUtter  in  Cuart,  le|ted  »latt  teer,     «m  Cube 
eine  Sierleifte. 

^er  Sitel^Iafd^itt  flellt  bad  StaVb  auf  brei  gfflfien  fle^nb  bar,  ben  vierten 
an  ben  Saudi  gcaogen.  —  Sor^mben  in  9Ründ^  pBt 

lin  ^olaf^nitt  unb  feine  ^utmtg  erinnern  an  bie  Sefd^reibung  in  bem  eben 
befprod^enen  (Knblattbruife.  tluf  oberbeuifd^  ^rfunft  loei^  att§er  ber  6prac(ie 
bie  gegen  (Enbe  fld^  finbenbe  (htod^nung  bon  SßaSfal^rten  au  ben  yrebigemtbnd^n 
in  IBerti  («ben  $r^em  gen  Seren  angefangene  toalfart').  tbif  Sutl^r  loirb  ntd^t 
Seang  genommen,  ouidi  feto  9hime  nid^t  erlodl^nt.  ^ie  *gfigur*  toirb  aunAd^fi  auf 
bie  CeifUid^  utt^  bereu  0eia,  Üppigfeit  in  6peife  unb  Reibung  gebeutet,  fobann 
in  berber  SBetfe  auf  bie  aRöttd^,  Ml^renb  Sutl^d  ^utung  eben  nur  ba8  *9R5ndi^ 
falb'  bomimmt.  Vnberfeiti  ifl  aud^  Sutlber  nid^t  bon  biefem  S)rudfe  beeinflugt. 
^e  toenigen  Serü^rungipunfte  a^if^eu  biefer  6d^ft  unb  Sutl^  erfUren  fld^ 
burdft  bie  gemeinfame  W^i  ber  2)eutung  beSfelben  9Ronflrumd  in  aiemlidft  ber< 
felben  Kidfttuiig. 

S)  t  u  d  e. 

1.  Itapftefel  unb  SRdnd^dfalb. 

A^  „Seuttung  ber  atoo  grelolid^en  ||  Sfifluren  Sapftefeld  au  Vtom  tinb  Slund^ 
falbd  II  au  fre^berg  j[n  IRe^ffen  funben  ||  |)]^ilippud  aReland^tl^on  ||  S)oct. 
Slartinud  lut^  ||  »ittemberg  ||  m.3>.mi  t  Xitelrfldtfeite  bebrudCt. 
8  ei&tter  in  Ouort,  le|te  Seite  leer. 
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SI.  %  Ib  unb  « ij»  atoci  bie  ganae  6etie  ffiOenbe  ^lafd^nitte  mit  bett  fibet« 
fd^rtfieu  ^7>tx  93o))flefel  au  9lom'  unb  »£ad  Vlund^falb  au  fn^berg'.  2)nuf 
toon  Solenn  ttcunenbeTg  in  SBittenbetg.  1^1.  \>.  ^omutn  ^x.  342.  3u  ben  C>oIa' 
f^nitten  ebenba  6. 220, 9{r.  18  A.  —  Slot^nben  in  9lniflabt,  ^txliü,  ißxMau  &., 
Dre^ben,  ttöilil,  Steifttoolb,  ^mbutg,  (>eibelbetg,  Mpm  ^'»  Sonbon,  9tütnbetg 
6t.  u.  «91.,  »kimat,  aßolfenbfltiel  (2),  aßfltaburg  U ,  3find^  6t 

A^  tote  ^S  nur  3.  3  bed  ZiteU  »Sfie^betg''  unb  atotfd^en  3.  3/4  unb  5/6 
toeitete  XbfUlnbe  aU  in  AK  Sie  Sal^tedgal^I  ehood  mel^r  nac^  linfd 
gerfldt.    ^oIaf4nitte  unb  Umfang  toit  in  AK 

IBogen  9L  ifl  neu  gefe|t  in  meiß  a^lentceuem  Vnf^lug  an  A\  bo4  mit 
mannen  Sefferungen  (Sl.  «Lii*»  3.8  ,andi'  f.  .amii',  3. 11  «netolic^'  f.  ^^ueto^ 
Iidi%  3. 12  .funbennr  f.  .fnnben" ;  »I.  « iii«  3. 1  .frtjnen"  f.  .fernem- ;  »l.  %  iij»» 
3.12  .t^rflud^t'  f.  .twtfltt^t')  unb  Ülnbctungen  (»I.  Hiii»  3-2  .beuttet«  f. 
«beuttef,  3. 11  vgtetoUd^'  f.  ^gtetDlid^',  3. 15  i^et^nigem'  f.  »ei^nigen'  (nid^t 
in  allen  ikjstmplaxtn) ;  9L  9L  üj»  3. 10  «mattem'  f.  i^marteten'  ufto.).  Sogen  9 
ifl  im  6a|  fte^n  geblieben,  nui  91.  9üi^  3. 15  i^  «(fuangeli'  a»  .<^augcli' 
geloorben  (bo4  nid^t  in  allen  (fsemplaten).  lOotl^nben  in  Setiin,  «öttingen, 
Mnigdbetg  XL,  Seipaig  U.,  9Mltnbetg  WR,,  Gttagbutg,  äBetnigetobe  (2;,  S)itteu> 
betg,  aBolfenbflttel  (2). 

B  ,,S)euttung  bet  qloo  greto- 1|  Itd^e  gfiguten  Sa)){lefeU  ||  cau  9lout,  t>nh 
Slund^-  II  talM  a»  Sfre^Berg  ||  ^nn  SRe^ffaen  ||  funben.  ||  ^l^ilippud 
Sletand^tl^on.  ||  S).  SRatHnud  Sutl^t.  ||  äBittentbetg  ||  91.  S)  mi  0" 
Zitelrfidfeite  bebrudFt.    8  Sl&ttet  in  Quart,  le|te  Seite  leer. 

9luf  bet  Slfidfeite  bed  Zitelblattd  unb  Sl.  «ii»  bie  gleid^  ^olafc^nitte  tote 
in  Ä.  Sogen  K  ift  in  bem  6o|e  Don  A^  fielen  geblieben,  nut  t^iltoeife  tiet* 
beffett,  fieffenloeife  ond^  in  Ilnotbnung  gerot^.  Sogen  S  ifl  neu  gefegt.  Druc! 
bon  3oVinn  Stunenbetg  in  SBittenbetg.  Sgl.  \>.  2)ommet  9h.  348.  ~  Sot^inben 
in  Setiin  (2),  ^^teiben,  ^ambutg  (2),  ^ibclbetg,  Sonbon,  Sfibeif,  SHttenbetg, 
SBolfenbfiHel  (2),  aßotmS. 

C  „3)eutuns  bed  Sopflefete  ||  au  9tom  in  ber  Z^ber  funben.  ||  ^l^ilipp. 
Weland^tbon.  ||  S)eutung  bed  Vtün(|Ialbd  ||  au  Sfriberg  in  IReiffeu 
funben.  |  S).  IRarHnud  Sut^er.  f    8  Slötter  in  Quart,   «m  enbe:  4^. 

«Luf  beut  Zitelblatt  atoei  Meine  ^olafd^nitte,  $o)>|lefel  unb  Vlönd^falb  (ent* 
gegengefeit  genutet  toie  in  AB),  bie  im  Ze^t  Sl.  91  ii»  unb  Sl.  S  1»  loiebetl^lt 
toetbcn.  SRatginolien  aut  Seaeid^nung  bed  3n^Ud.  2)tu(f  Don  Zffomai  SBolff 
obet  Salentin  (Eutio  in  Sofel.  —  aßellei  2512.   Sot^nben  in  Setiin,  3üti4. 

D  „2)eattung  br  ||  3loü  gremlid^en  figuren  Sapft- 1|  efeld  au  9tom  \)n  9Rflnd^- 
falb«  au  Sfre^-  jj  berg  jn  Ste^ffen  funben  ||  ^l^ilippud  SReland^tl^on  || 
3)oct.  aJlartinuÄ  2utl§er.  ||  aBittemberg  jj  9Jl.  S).  mi  11"  Zitelrüdtfeite 
bebrudt.     8  Stättcr  in  Cuart,  le^te  Seite  leer. 

Sl.  ?ll»»  C>olafd&nitt  mit  Übetfd^tift  ,i)et  Sapflefel  au  9tom-;  Sl.«2« 
bedgl.  mit  Übetfd^tift  ,1^08  anündbtolb  au  gfte^betg',  beibe  ben  ^olaf^nitten  in 
AB  nod^gefd^nitten.  Cberbeutfd^et  Dtucf.  Sot^nben  in  bet  jhtaatefd^  6lg., 
tlmfletbam.  Safel  U.,  Setiin,  ^He,  ^ibclbetg,  SRand^n  ^6t.  u.  H,  Clmü|, 
2Bien  ^S.,  äBittenbetg,  äBolfenbüttel. 

E  Zitel  wie  in  Z>,  aber  l^inter  „funben"  (3-  4)  fielet  unb  l^iuter  „«utl^r" 
(3.  6)  fel^lt  ber  ?unft.  Der  ?unft  nad^  „3)oct"  (3-  6)  fielet  in  l^lber 
3eilen^ö]^e,  unb  3-  8  fielet:  „W.  3).  JÜEüj."     ©onfl  toie  D. 
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^ie  ttbcYf^rtft  üUx  beut  ^oUf^nitt  »l «  2^^  lauiti  »2)a8  aRflnni^falb  p 
^reiberg".  Oberbeutf^er  S)rud.  2Bor^itbeu  in  )IBecUn,  ^Ile,  SRünd^n  U.  (o^ne 
litelblatt},  äBolfenbflttel. 

F  ,,!Deuthiug  ber  git)o  greatilid^en  ||  Sfifluteu  Sapfiefete  ju  9lom  t)Hnb  || 
Wuud^Ialbd  ju  gfre^burg  in  ||  aRe))ffett  funben,  mit  an«  ||  ga^güg  bed 
jung  II  fientagd.  ||  ^l^ilippuS  SRelond^tl^on.  ||  S)octoT  Slartinud  üiutl^cr.  || 
[<&oIif(^nttt]  II  aBittemberg  ||  äR.  S).  siiij.  1'  Xitelrfidfette  bebrudt. 
6  Slötter  in  Quart,  lej^te  Seite  leer. 

^er  {>olaf4nitt  auf  beut  Zitel  geigt  ben  $a)iflefel  unb  bad  aitdud^tolb.  Soi< 
1)Qnben  in  ^tedben,  Sonbon,  SSeimat  (unüottf!.),  äBernigecobc,  äBolfenbilttel. 

(r  ,,9ufglegüg  ^l^ilippi  SReland^tl^ouisf  ||  t)beT  beu  a3a))fteBeII  gu  ^^^^  ^^' 
fuubeu  in  ber  S^ber.  ||  [^olgfd^nitt]  ||  Slnfgleguug  [fo]  SRartini  Intimer« 
tjber  bau  ||  Stand^Ialb  gu  gfte^betg  in  SRe^ffen  erfunben.  ||"  Xttet- 
tfidfeite  bcbnidt.    6  »t&ttet  in  Quart. 

ttx  litell^olgnnitt  flettt  ben  $Q))fiefel  bor,  ^t^aii  Sliun^falb  gu  S^el^beig' 
fielet  »C.  %  IK  —  Cberbeutfd^r  Drud.    9)or^uben  in  »erlin. 

9lieberbeutfd^e  9(u9gabe. 

H  Subinge  ber  t»e  gruioelilen  Stfluren  ^atoeft  Sfeld  to  9iome  tinb  Slbnnid- 
falued  to  {^r^berd^  ^n  Steffen  gl^efunben.  $]^i(ippud  atelan^tl^on. 
2).  VI.  Sutlder.  äBittenberd^.  M.D.XXIII. 

6o  (hl.  29,2  na4  Hurboe,  Lutherana  (Uavniao  1784).  Stotermunb,  i,SDer* 
geid^nift  ton  ben  betfd^iebenen  tftudgoben  ber  fdmtl.  G^riften  2)r.  Wartin  Sutberd' 
(Sceinen  1818)  bat  6.  32  ben  gleid^n  Xitel  mit  ber  9lbtoeifbung  »Monnik  Kaiwcs 
tbo  Froybergk  in  9h)ffen  gefunben'.  3)a6  Stotermunb  ben  Zttel  tbeilloeife  in 
tlntiqua,  tbeiltoeife  in  gfraftur  gibt,  ifl  too^l  obne  Sebeutung.  %it  fbtffinbung 
biefed  ^ruded  ifl  bidber  nic^t  gelungen. 

2.  Sleland^tl^ond  ^^apflefeP  allein. 

et  ,,Sfigur  bed  Slntid^riftlid^en  ||  9a))ft9  bn  feiner  S^nagog  ||  [^olgfd^nitt]  jl" 
Xitclradfeite  bebrudt.    2  »I&tter  in  Quart. 

Der  Sitelbolgfcbnitt  ftellt  ben  $a))flefel  bar  unb  ifi  berfelbe  toie  in  AB 
()SBl.  tt  V*).  ^ber  unb  toeil  aucb  bie  Xt^ptn  biefelben  loie  in  Ä  toobl  Drud  \>on 
Sobann  Srunenbetg  in  SBittenberg.  Die  allerbing#  untoittenbergifcbe  Citbogropbie 
fönnte  auS  SRelancbtbonI  ^nbfcbrift  flammen.  —  SSorbanben  in  2)reilben,  Jt&tn* 
berg  09R. 

ft  ^S)eütung  ber  gretolid^e  gigur  bed  ||  ^cop^  (Efeld,  gü  9lom  inn  ||  ber  Ziber 
gefunben.  Q  ^l^ilippud  Sleland^tl^n.  ||  äBittemberg.  |  [;&oIgfci^nitt]  H" 
Zitelrfldfeite  bebrudt.    4  Sl&tter  in  Quart. 

2)er  Sitflbolgffbnitt  fteUt  ben  $a^flefel  bar,  m.fll^  berfelbe  ^olgf(bnitt. 
ÜDrud  toon  ^obann  Gd^ott  in  Gtragburg  (mub  aSeOer  9h.  2618).  —  Sorbanben 
in  )»afel  U. 

y  ^Seuttüg  ber  gretoltd^i  figur  bed  SBapfl  ||  efeld  |u  9lom  in  ber  Ziber 
gfunben.  ||  $]^ili))pud  Sleland^tl^on  ||  iSittentberg.  ||  [^olgfd^nitt]  H"  Zitel- 
rfldfeite  bebrudt.    4  »lAtter  in  Quart,  letzte  Seite  leer. 

^ntd  toon  ffiolfgang  Stürmer  in  (hfurt.  —  Sorbanben  in  ^eibelberg,  S^Hdou. 
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3.  SRelond^tl^ond  ^^opflefel"  mit  Sutl^etl»  „«meti''. 

S  ^Ser  Oapfi  ßfel  burd^  ||  Tl.  ^tl^ttippunt  SRelattd^-  ||  tl^ott  gebeutet  l^nb 
gebeffftt.  II  mt  S).  Slatt.  Lutl^.  «men.  ||  äBtttetnbetB  ||  1535  l"*  Zttel* 
rflctfeite  bebtudtt,  10  SUttet  in  Cuatt.  %m  Cnbe:  „(Bebnigt  au 
»ittentbetfi,  butd^  ||  Elidel  Sd^irleiil.  ||  1535 


»L  91  Ib  berfelbe  ^olaf^nitt  ($a)iflefcl)  tme  in  AB,  »l.  %  1^.  »or^anben 
in  bet  ihtaafefd^en  6Ig.,  9[m{!etbom,  (hfutt  V26t.  (Sitelblatt  fe^lt),  ^0e  TL, 
Sonbon,  SRünd^  ^6t.  u.  n.,  9lümberg  «91..  aSemigerobf.  übet  bie  (htoeite* 
Tung  be9  I>sted  bed  «$a))flefefö'  t)gl.  bad  oben  6.  859  IBemettte. 

e  ,,ßin  groufam  9){eenounber,  ben  9?ap{l  ||  bebeutenbe,  au  9lom  gefunben, 
bnb  au  SBittembetg  erfllid^  9lnno  ||  23.  ton  bamad^  obermal  9(nno  46. 
mit  bet  audlegung  $]^in))))i  gebrudft.  ||  MU  einer  Vorrede  MaUhue 
Flacij  lUyrici/'  ||  [^olaWnitt]  f  Siteirfldfeite  bebtuift,  8  »Wtter 
in  Quart.  %m  Snbe:  „(SthxnÜ  i\x  SRogbebutg  U\)  \\  (SfyAflian 
Möbinger.  H" 

Xiiel^olafd^nttt  ($Q)ifltfel)  bem  in  AB  (91.  91  lt>)  na^gefd^nitten.  Sot^onben 
in  bet  Ihiaofefd^  6Ig.,  ^Ile  IX.,  Sonbon,  9Ründ^  ^6t.  (2),  aBolfenbflttel  (8). 

Diefe  9lu9gabe  entl^U  m.%1^  »(Sin  fljtdf  ani  einet  Diation  W^W 
^tlanüf.  II  «Inno  48  au  äBittemberg  iffentltd^  toibber  bie  Vbia))^TQ  ge<  B  t^r 
ba  ex  am  meiflen  gebrungen  toorb,  bie  Shittel*  ||  bing  a»  aimniern.  ||'  IBL  Hii*^ 
üiii^  bie  .Sorrebe  Vlott.  gflo.  SO^r ',  bie  oU  oorauSP^tlid^  etfolglofe  »ft^t 
biefed  9{eubru(fd  ongtbt  «bie  Suteximtflen  onb  Ubiapl^oriflen  burd^  bis  WüttttmmJbn 
a^ufc^recfen  üon  bev  fBulntt^  bet  SBab^lomfd^n  ^ungfcalo';  9L  9[itib— IBii^ 
»Die  9[u8l^ung  $4ilt)>)ii'  («fluffd  fed^ß'  ol^ne  ben  3ufa|  in  d,  .Ihtf^  neunbe' 
mit  einem  in  ffeinerec  Gd^tift  gegebenen  3uf<>k'  ben  <f  nid^t  ^t;  bec  6d^lu§  ifi 
ouf  (S^runb  bei  (htoeitetnng  in  ^  fe^r  frei  beorbettef  unb  mit  Slanbgloffen  bet* 
fe^n).  mSiib~<94»  folgt  .2).  SRarHni  Sutl^S,  «men.'  flatf  umgefkltet 
9t  94»  fielet  %poc.  n,  1-6  unb  13, 8-10  in  Sutl^rS  überfe|ung  unb  »I.  S 4^ 
eine  lutae  IMoge  über  ben  SRongel  on  Sebulb  unb  (Blauben. 

^  ,,ein  (BretoU^ed  ||  9)nb  ||  S)od^  fel^  «bfd^etolid^ed  ||  MONSTRUM,  ||  Anno 
1496.  au  9tom  in  ber  Xiber  tobt  ||  gefunben,  So  t)on  ^enn  ^l^ilippt 
aRelantl^on  t)ub  [fo]  ||  S).  SRart.  Sutl^em  ||  9a)ift  (Sfel,  ||  genanbt.  ||  SBaS 
biefelben  babon  gefd^rie«  ||  ben,  bnb  loie  fte  fold^ed  gebeutet,  l^t  ber  || 
gunftige  Sefer,  nebenft  beffen  @eftatt  bnb  gfigur  ||  aül^ier  au  erfel^n.  || 
4d^(?i*  II  3^1(0  <^uffd  netue  @ebrud(t,  3m  3a]^r  ||  cIo.  loc.  xxui.  Jl" 

Ziteirfldffeite  bebrudtt.     12  »Ifttter  in  Quart. 

Der  ^olafdftnitt  auf  ber  Stüdffeite  be«  SitelblattD  fteOt  ben  $apflefel  bar 
d^nlid^  tote  in  A  unb  ben  onbem  Dnufen;  neben  ber  dngelSburg  aber  fle^t 
'ROMA',  auf  bem  gflug  'TIBER'  (toie  auc^  auf  bem  SHd^  bed  SSenael  oon  Clmfi|, 
bei  Sänge,  $a)>flefel,  Safel  I).  ,$apfiefe(''  unb  ,«[men'  bilben  ben  3n]^tt  unb 
finb,  bon  einigen  tluSlaffungen  unb  ber  f)irad^lid^n  SRobemiftrung  abgefel^, 
getreu  nad^  <f  loiebergegeben.  —  lOorl^nben  in  )^lin. 

4.  Sutl^erd  „aRdnd^dlalb"  allein. 

a  „Seuttung  ber  gretolid^en  figur  bed  jj  SRund^Ialbd  |u  Sfte^berg  in  ||  Vle^ffen 
gfunben.  ||  2).  IRartin.  Sutl^er.  ||  [^olafd^nitt]  jl"  £itelrfld(feite  bebrudCt. 
4  aSI&tter  in  Quart. 
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jDtuff  \>on  aBolfgattd  etfinner  in  (hfutt.  Sfil-  t».  I^ommet  9h.  344.  3» 
bem  Xiiel^olaf^mtt  (mni^ttoXb)  tUvba  6.290,  9h.  18B.  —  »otVinben  in 
fbnün,  f^mfmxq,  ^beOetg,  aBolfenbflttel,  3toi(fQU. 

b  „S)efltttng  ber  gutoUäß  Sfifiur  bed  ||  SRflnd^laKl»  au  Sfie^fierg  ||  inn  SRe^ffen 
gefunben.  ||  S).  SRaTtin.  8ui^.  ||  [^lafd^mtt]  ||''  Ziteltfldfeite  bebrudt. 
4  SUttet  in  Cuart. 

^t  Ziiel^Iafd^itt  ifl  bon  bemfelben  ^olafloif  loie  in  a.  jDruif  bon  Soff.  Gd^ott 
in  etxagbutQ.  —  Sor^inben  m  bn  ihiaa£(fd^  6((|.,  Waidim  ^t.,  SDittenberg. 

SfTana5ftf4e  tlfeetfe|}ung. 

,De  H  Deux  monftres  pro- 1|  digievx,  ||  a  savoir,  ||  D*vn  Afne-Pape,  qui  fut 
trouu^  k  Rome  en  la  ri- 1|  uiere  du  Tibre,  Tan  M.  CCCC.  XCVI.  |  et  | 
DWn  Veau-moine  nay  k  Friberg  en  Mifne,  Pan  ||  M.  D.  XX VIII.  [fo]  || 
Qui  fönt  vrais  prefages  de  l'ire  de  Dieu:  atteftez  &  declarez,  IWn  par 
P.  ME-  II LANCTHON,  &  Tautre  par  M.  LVTHER.  |  AVEG  ||  Quelques 
exemples  des  iugemens  de  Dieu  en  la  morte  espou-  ||  antable,  & 
defefpoir  de  plufieurs,  pour  auoir  abandonn^  ||  la  verit^  de  TEuangile.  || 
[9)etla0ft(tnet.]  ||  GHEZ  JEAN  GRESPIN.  ||  M.  D.  LVO.  ||«  44  »Uttet 
(bea.  1—88)  in  Ouart.    Se|te  Sette  bet. 

9gl.  8an(te  6. 92.  Corp.  Ref.  XX,  660.  SHe  ^olafd^itie  fle^n  6. 6  (^ft* 
efel)  unb  6.  29  (9Rbnd^!alb).  9hi4  einet  (Knleituna  bei  Übetfejperl  folgt  6.  6 
bet  .$a)ifiefel'  mit  langen  SufAt^n,  bann  Sutl^d  .Urnen'  mtb  ,9RMid^falb' 
mit  geringeren  S^\lijfaL  6.43  beginnt  bet  im  Xitel  beaei^nete  9[n^ng.  — 
9)ot](ianben  a-  9.  in  SBolfenbiltteL 

SttebetlAnbifd^e  ttfierfelung. 

yWaerachtich  verhael.  eener  wonderlijker  ghedaente  eenes  Pausschen  Esels, 
ghevonden  inde  Tiber  binnen  Rome  1496.  Ifidtsgaders  hei  ghevoelen 
Luther  opt  zelve  stuck;  ut  de  fransoysche  tale  in  Nederduytch  ober- 
ghezet.  Na  de  Gopie  ghedruckt  tot  Geneve  by  J.  Grispin.*  10  99Uttet 
in  Hein  Cuatt. 

9la4  bem  VntiqttariatKotalog  9h.  70  (u.  1889)  bon  Subloig  Stofent^l, 
mtn^,  9h.  15853  mit  bet  fbtgabe  »um  1540'.  ^  jebo^  biefe  «nigobe  (bie 
nur  ben  $a|){lefel  mit  Sut^  g%wta'  au  enteilten  fd^nt)  an  bet  tbm  an* 
geführten  ftanabfifd^  übetfe|nng  lool^l  in  Seaiel^nng  ftä^i,  fo  toitb  fle  ebenfoSI 
1557  obet  um  1557  gebtmit  fein. 

Sngltf4e  üfeetfelung. 

«Of  two  wonderful  Popish  Monsters  . . .  Witnessed  and  declared  the  one 
by  P.  Melanchthon,  the  other  by  M.  L.  Ac    1579.    3n  Ottott. 

9la4  bem  Aotolog  bei  British  Mnseom  in  Sonbon  (1077.  c.  56). 

8(m  ben  (BefammtauSga&en  foingen  beutf4  bie  gonje  6d^ft  (neiß  ben 
fieiben  mVbtm  [tigl.  M  nS^ma  Sänge  6.  84])  mit  SntlM  n^tntn''  (na^  S) 
leintet  bem  „^|ki)iflefel'',  ber  aber  felbfl  in  ber  IBrjeien  ttefhitt  iwn  1628  Ia—Q) 
gegeben  ifl:  SBittenberg  IX  (1658. 1569)  »l.  184^-189*;  ebenfo,  bod^  bol  ^«men'' 
in  bem  ertDeitetten  Xe{te,  ben  s  batbietet,  3ena  n  (1566)  »L  286»— 292% 
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(1558.  63)  931.  290*-296»,  (1585)  »I.  266»'-272*;  «Itcnbutfl  2,  376-883; 
Stipm  IB,  467—472.  —  SBald^  19,  2403-2424  gibt  auetfl  ben  „^oppcfel"  mit 
einem  3ufa|  am  Snbe  „aud  bem  Soteinifd^en  ergänzet,  aud  bem  monS  erfl  ind 
3)eutfd^e  flbeife|et  W  [gemeint  ifi  ber  lot.  Ztjtt  htü  Bitt.  Tom.  n,  fie^  unten, 
bem  ber  „^o^ftefel"  in  ber  erweiterten  @eftalt  ber  9(u8g.  d  )u  @runbe  liegt].  (i% 
folgt  baä  ,,amen"  in  amei  2ejten,  ber  eine,  beaeid^net  oW  „(frfle  Su^abe",  ift 
ber  ertoeiterte  Xe^  aud  e,  ber  onbere  („9)erbefferte  Sludgabe"  unb  mit  1535  am 
Snbe)  ifl  ber  ZtjA  bed  S)ruded  6.  S)en  Sd^Iu|  mod^t  oud^  l^ier  Sut^erd  „SRönd^^ 
falb".  Sie  Silber  fel^len.  —  Surd^  biefe  häufen  Serl^&ltniffe  l^at  bie  Srlanger 
9(udg.  29, 1—16  ftd^  nid^t  burd^finben  Idnnen,  l^t  tiielmel^r  bie  9}ermengung  ber 
Xe^e  tjerfd^iebener  ^erlunft  auf  ben  (Bipfei  gefül^rt.  Sie  tieqeid^net  nftmlic^ 
7  9(udgaben  t}on  1523  unb  unfer  e  [nur  nad^  Cat.  bibl.  Bunav.]  unb  gibt  bann 
(ol^ne  bie  SSilber)  ben  Xe^  nad^  SBittenberg  IX,  alfo  „^pflefel"  in  bem  1523  er 
Xe^e  (aber  mit  einem  ^inmeid  auf  äBald^d  3ufa^),  bann  bad  „Stmen"  nad^  J 
o^ne  eine  SSemertung,  ba|  biefed  in  ben  1523  er,  bie  bod^  allein  tjorgelegen  au 
l^aben  fd^einen,  nid^t  ftel^t,  f(^lie|lid^  bad  „SKönd^dlalb".  äRel^r  lann  in  9[d^t- 
unb  Ihititlofigleit  faum  geleiflet  merben. 

Sateinifd^  bietet  unfere  Sd^rift  nebfl  ben  Silbern  Sffiittenberg  Tom.  n 
(1546),  »l.  424»>— 431";  (1562),  »I.  395»-401».  ^ier  ifl  bie  Inlerpretatio 
Papaselli  nad^  bem  erweiterten  Xe^t  d  (1535)  gegeben,  bad  „Smen"  nad^  eben- 
bemfelben,  ben  Sd^IuB  mac^t  bie  Inlerpretatio  Monachovitiüi. 


A^  ifl  ber  Urbrud;  über  bad  Serl^aitniB  tjon  A^  unb  B  in  A^  ifl  in  ber 
Sibliograpl^ie  bad  ßrf orberlid^e  bemerft  werben.  C  ifl  aud  A  ^  ober  B  abgebnidft. 
9nf  A  ^  berul^en  aud^  tuol^I  D,  F  unb  a,  wie  befonberd  an  ben  &^arten  au  380, 14 
beutlid^  wirb.  E  flammt,  wie  leidet  erfid^tlid^,  aud  D,  O  au9  B  (tjgl.  namentlich 
bie  Sedarten  au  380,  14.  382,  2.  26.  383,  5. 18.  385,  2)  unb  h  aud  a. 

3)ie  beiben  Silber,  beren  Unentbel^rlid^Ieit  für  bad  SerflAnbni^  il^rer  Seutung 
erfl  äBald^  unb  il^m  folgenb  bie  ßrlanger  9lu8gabe  berlannt  l^aben,  bringen  wir 
nad^  AB  unb  a^^^  ^^ibe  wie  bort  \)ox  bem  Xe|te.  ICId  Sorlage  bienten  bie 
qefonberd  gut  gelommenen  Slbbrüdfe  in  bem  Serliner  Ss.  t)on  A^  (Sutl^er  3031). 
Sie  StödCe  ber  wol^Igelungenen  9lad^bilbungen  finb  auf  ainlograpl^ifd^em  93ege  burd^ 
Sleifenbad^,  Stiffartl^  &  So.  in  Serlin  -  Sd^öneberg  l^ergefleUt. 

Son  SReland^tl^ond  „^apflefel"  geben  wir  nur  ben  Xe^  nad^  .4^  mit  Se- 
rid^tigung  ber  Srudfoerfel^en  nad^  A^,  aber  ol^ne  bie  Sedarten  ber  anbem  SrudFe, 
tl^eilen  jeboc^  aur  Sergleic^ung  ben  tiermutl^lid^  erflen  Q^ntwurf,  bie  „Sfigur"  (a) 
unter  bem  Xe|te  boUftönbig  mit.  S)ad  fp&ter  bon  Sutl^er  l^inaugefftgte  „Slmen"  wirb 
in  unferer  Xudgabe  unter  ben  Schriften  bed  Sal^red  1535  feinen  Paj^  erl^alten. 

9Bir  geben  ben  Xq^  t)on  Sut^erd  „SOtbnd^dfalb"  nad^  A^  mit  Seifilgung  ber 
SeSarten  Don  -4^—6?  unb  ab. 

3n  Srganaung  bed  Sedartenberaeid^niffed  ifl  Aber  Sprad^e  unb  Sd^reibgebrand^ 
ber  berwertl^ten  Srudte  bed  Slbnd^dlalbd  nod^  bad  gfolgenbe  au  bemerfen. 

Ser  Umlaut  bed  a  wirb  burd^  e,  feiten  burd^  d  wiebergegeben:  b&tter 
CDE  (2).  6r  tritt,  abweid&enb  tion  ^,  nur  ein  in:  geremen,  lefl  382, 11, 
meflen  BG,    dx  unterbleibt  nur  in  lo^t  CDE  380, 19. 
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S)er  Umlaut  bed  au  toirb  butd^  eu  bejetd^net  (l^etopt  Ftingle tobig  a 
öercinaelt),   in  G  flnbct  fld^  gleöt^ig,  l^eü|)t,  lefiffcr,  in  E  t)n8l4uBi8eÄ 

381,  7.  3m  &egenfQJf  ju  A  fel^lt  bie  UmlQutbejeid^nung  bei  l^aupt  C/)i?/> 
384,14,  ungläubig  DEF  3S0,  IS,  h  381,7;  glauben  DEh  381,6,  bor. 
louffer  DE  885,  4. 

S)et  Umlaut  bed  o,  butd^  6  beaei(|uet,  ftnbet  gegen  A  fiatt  in  gittlici^ 
C-6?  (2),  CDA'ff  (1);  fd&finen  (1),  auffl^iren  383,15  C-6?  (aud&  fc); 
^l^er«  5CJP6?  (^6(§erÄ  DE)  382,33;  l^ftl^ift  JKJ'  (l^id^ifl  E,  ]^6c^ft  TY;) 

382,  24;  Iftnig  BG  (lünig  CZ)J5;6);  fI6fter  BCEG  385, 18;  mJrber  CJ57^^« 
385,4;  IJpffe  CFÖ  388,19;  gel^ftrt  CG  383,26;  grJffefl  CEÖ;  IJnnen 
CFG]  gel^firc^et  J»;  aerflfiffet,  aerftifet  (2.  sing.)  G. 

Set  Umlaut  bei  u  toirb  meift  butd^  fi  beaeid^net,  in  CDGb  oudfd^lie|li(|, 
in  E  übewiegenb  burd^  fl.  3n  allen  3)ruden  reicht  feine  Slnn^enbung  übet  bie 
in  A  innegel^ltenen  &tenaen  bettdc^tlic^  l^inaud.  B—G  beaeid^nen  ibn  in  bn« 
gludF,  l^ubfd^,  natt&tltd^,  mfin^O»  m&nd^etet)  (baneben  münid^,  müni- 
c^etetj  DE  (einmal  i),  mfind^et^  (1)  C,  SRund^flanb  F)\  mi'igen  (mögen  C\ 
m6gen  (1)  unb  mögen  (1)  h).  —  B—E  fc^teiben  gegtunbt,  CDEG  fünben, 
CDE  flet«(aü)lüntftig  ifo  atoeimal  aud&  F,  t)ietmal  audft  G),  meift  fftt(-)  (fo 
auc^  5ftetd  Gb),  übet  (fo  auc^  h  unb  einmal  Cr).  Sinaelne  SfäUe:  l itge,  lugen« 
l^afftig  BG  (einmal  aud^  h)  geputt  B  (gebutt  CG),  toittben  (coni.  praet.) 
BGh,  iViihtnBGh,  \>nnvi%  BCG,  Iftnbt  CDE.  Unhti  CDEG,  ßattl^üfet 
CE,  fd^müdfen,  tüden,  3üben  G;  tonnbfd^  (Subfl.)  B,  bütc^  (1)  G  finb 
t)ielleid6t  nut  3)tudEfe^let. 

2)et  Umlaut  bed  u  etfd^eint  geto5]^nltd(^  ald  u,  in  Gb  ftetd  ald  fl  (einmal 
flünb«  C),  in  DE  autoeilen  atö  ie,  tje  (t^emen,  fieten  DE,  fiegen,  l^^et  D). 
aibtoeid^enb  t>onA  ttitt  et  ein  in  muffen,  bemütigltd^,  l^uit  (=  cave,  fo  aud^  h) 
B-G;  in  toufle,  güttet  (fo  aud^  6),  fugen  (fo  audtb)  BCDEG;  in  tnmen, 
fiiten  (fo  auc^  b),  ftflub«  (fo  einmal  ouc^  F)  CDEG;  in  mul^e  BCG  (mn  D, 
müe  E),  fd&ulet  G,  m&P  CG.  ©agegen  fel^lt  bet  Umlaut  in  fc^ulet  DE; 
tümen  mue  E;  btubet,  l^utlin,  bubetet)  ab. 

1.  Sie  alten  unb  bie  neuen  Sipl^tl^onge  toetben  in  bet  Sd^teibung  im  SU* 
gemeinen  nic^t  gef d^ieben,  nut  toitb  in  DE  meift,  in  F  autoeilen  bad  alte  e  i  ald 
ai  obet  a\)  gefd^tieben;  bad  aud  iu  entflanbene  eu  toitb  bon  bem  Umlaut  bed  au 
in  CDE  unb  b  oft,  bod^  mit  mand^en  SLudnal^men,  aU  efl  untetfd^ieben  (lefit, 
teüfel,  beflten),  toAl^tenbC?  in beiben Sf&Qen  efl  t)ettoenbet(be&tten,Gtefljf  ufto. 
neben  t)ngleabig  ufto.),  toie  ed  aud^  mit  93otliebe  aüff,  mafll,  glaflben, 
l^aüffen  fej^t. 

2.  S)a8  £e]^nungd-ie  ift  nut  t)eteinaelt  in  b  (biel)  unb  G  eingebnmgen 
(biefet,  botl^ien,  fc^tiefft).  Sagegen  etfd^eint  alted  ie  gelegentlid^  al9  ein> 
fad^ed  i  in  b^nft  Gb;  betbinfl,  fd^ltffenn  b,  lid^t  FG. 

3.  Sie  Sd^eibung  t)on  u  unb  ü  ift  in  C—  G  unb  b  nid^t  ol^ne  Sd^toantungen 
butc^geffl]^.    Selten  ttitt  fflt  A  auc^  u  ein:  mn%  C;  G  iat  einmal  afl. 

4.  %Ite  Söngen  finb  gegenübet  A  tiielfad^  etl^lten  geblieben,  namenttid^  in 
C:  ^tel,  b^,  ait»  \^^^,  «toifel,  fin,  finet,  billid^t,  fd&tibeu,  gHd&, 
t>]\,  t)|,  l^ug,  bebUtenn,  tfifel,  ftflub,  ctfl^f,  bubet^,  l^end^let^,  mUnd^et^, 
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Könnet^,  lej^et^,  glt^ffnet^;  ouc^  ftnbet  fid^  in  Catoeitnal  laufen  f.  I^aufen. 
%M  E  QtffM  f)m^tx  ein  t)ereinaelte8  t)B  unb  fd^t^en;  auK  &  ntel^tfad^  toff; 
Qttd  &  mel^ad^ed  tiff,  t)^,  bebuten,  iiä^i  f.  jeud^t,  frfinb  unb  fogor 
miPen  (=  maxima)  382,24.  —  Sagegen  -lin  381,  28  >  -lein  6. 

5.  Sfür  i  tritt  toiebetl^ott  fl  ein:  lofitt  (5),  t)ertfllget  C;  ibiilü^  D; 
tofltfft  G;  toüffcn,  getofiffen  b. 

6.  an  Stelle  tion  o  erfd^eint  u  in  fünft  CDb,  lumen  C  (3),  Kunne 
7)  (2),  Kunnere^  E,  funbetlid^  (3),  funberl^eit  b,    CDEb  fd^reiben  Ifinig. 

7.  CG^  fd^reiben  geberbe,  gebfltt  f.  gepetbe,  gepflrt^;  CDE  S84, 17 
unb  CEO  385,23  t)erbunben  f.  t)eT))unben;  CDEb  l^ben  ftetS  l^nber  f. 
tinter,  t)nbeTfd^eit  (fo  aud^  F),  CDE  t)nbermaul,  l^inbetn  f.  l^^ntetn  (fo 
383,7  Qud^  b).  dagegen  l^at  D  to)ieber  pa^ne  f.  be^ne  (2),  F  l^interbein 
f.  l^inbetbe^n. 

A  fd^reibt  l^erligleit,  l^eiligleit  neben  l^etltdCeit,  e^nidleit,  ge* 
red^tidteit;  im  erften  gfalle  381,30  toeid^en  ob:  l^etlid^Iait  E,  l^erlidCeit  F, 
l^ertlid^eit  b,  toAl^tenb  382,27  C  l^erlid^Ieit,  D  l^etrliloit,  Eb  l^erlic^ait 
l^ben,  382,33:  E  ainiglo^t,  Gb  e^nigleit,  384,14:  BC  l^e^IidCe^t, 
b  l^eligleit,  384,27:  CDEGb  geted^tigleit. 

8.  S>ad  i  bet  Snbfttben  ift  in  CDE  5fter9  befeitigt:  (Botted  ober  gotd 
f.  gotti»,  jer-(aü.Z)J?)ftoffeft  f.  aufloffifl;  gelerteflen,  grftffeft  C  f.  ge- 
lertifien,  groffifl;  I^Jd^fl  CG  f.  l^o^iP- 

9.  ffiortformen.  freunb  >  frainb  E;  getoanbt  384,  27  >  ge« 
toenbt  C;  toeld&  >  toJldft  (1)  DE,  fold^  >  follid^  (4)  DE  (1)  F  (1)  6, 
mand^erle^>manigerle^,  monid^erle^  b;  t]^un>  tl^on  (3) DE;  tooUen> 
toftUen  382,8  CDEG,  tooUtet  >  teiltet  385,20  CG;  follen  >  fftllen 
(1)  G;  ge]^t>  got  C  geet  DE;  fielet  >  fiot  C  fiet  DE;  (t)er)f!e]^n> 
(t)er)Pon  C,  fleen  DE;  abgel^n,  8ttÖ«^tt>  öbgon,  aujon  C,  obgeen,  a*- 
geen  DE,  iu^ttn  F;  benn  >  bann  (meifl)  CDEGb,  bennod^  >  bonnod^(t) 
CG;  umgelel^rt  bann  >  benn  382,12  B;  finb  >  feinb  DEb  (öfter», 
b  baneben  aud^  mel^ad^  fein). 

erIentniÄ>  erlantnufe  C,  erlentnuK  DE,  erlantniS  b;  fretoen>> 
friioen  D  frftuen  E  freutoen  6. 

fonbern  >  fonber  (5)  C  (2)  DE  (1)  F,  funber  (3)  b;  baau>  baraü 
CDEGab,  bauon>  baruon  ab;  bennod^>  bennodjt  CDEG;  nid&t> 
nit  CDEGb  (bfterg). 
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£n  9)iMtflc|cl  bunl^  !)}l>t(t)>|ieii  SKcIan^t^n  fltbciittL  87S 


^wSott  l^att  altoeg  fein  gnabe  ober  jom  burd^  ettlid^e  jeid^en  unb  fonberlid^  bie 
^^     ^etfd^Qften  tounberlid^  bomit  furgeWIbet,  toie  toir  fe^n  i)omeIU  biij. »««.»»» 
S)afelbd  er  benn  anä)  bed  Kimifd^en  9ntid^fl8  reid^  Derlunbigt  iatt,  auff  bai  fi^ 

&  QQe  ivar^Qfftige  driften  teuften  ju  lauten  für  beS  felben  fd^oldt^eit,  toeld^  fo  liflig 
furgeben  ifl,  bad  oud^  bie  aufertoeltenn  l^iligen  mod^ten  ba  burd^  Derfuret  toerben, 
aU  ei^riflud  fagt  Vtat%  i^iij.    Sarumb  in  mittler  «eit  be9  felben  re^d^  ba«ttt|.i4.M 
aeidgen  t)on  Sott  geben  finb,  Qnb  netolid^  bife  gretolid^  flgur,  ber  8a)iflefel,  toeU^e 
au  9iom  in  ber  S^ber  tobt  funben  ift  jm  Vt.SSSS.;ctoi.  jar  Unb  alfo  e^enfiid^ 

lü  aOed  toefen  Sepftlid^ed  reid^d  abmalet  unb  furbilbet,  bai  nid^t  muglid^  loere 
einigem  menfd^enn  fold^  a^ertid^ten,  Gonbem  man  fagen  muf,  bai  got  fe(b  bifen 
gremel  alfo  abcontrofet^t  l^aöe. 

Suffd  erft  bebeutt  ber  Cfeld  topff  ben  Sopft,  benn  bie  Krd^e  ift  ein  get^ft- 
lid^er  le^b  unb  ein  ge^ftlid^  re^d^,  baS  \fm  ge^ft  Derfamlet  ift.    S)arttmb  fol  unb 

15  lan  fie  lein  le^plid^  l^eupt  nod^  euferlid^  Ferren  l^ben,  Gonbem  ollein  Cl^riftttm, 
ber  ijnntoenbig  im  ge^ft  burd^  ben  glauben  in  ben  l^erj^en  regirt,  l^upt  unb  1^ 
ift.  9lu  aber  l^t  fid^  ber  Sapft  fetbS  au  eu|erlid^  let^plid^en  V^t  ber  Krd^n 
auffgetoorffen.  Sarumb  ift  er  burd^  bifen  Cfeldtoff  auff  bem  menfd^Iid^en  Idjbe 
bebeut.    S>enn  gleid^  mie  ftd^  ein  efett  topff  auff  ein  menfd^en  Utfi  re))mett,  §o 

30  ret^mett  fid^  oud^  ber  Sapft  aum  ^eupt  über  bie  tird^e.    6o  bebeut  aud^  in  ber 

fd^rifft  ber  Sfel  eu|erlid^  fleifd^Iid^  mefen,  (E;o.  ;iii.  t.iitfcau 


6  and(  A^        8  umü^  A^        9  fnnbeti  A^         ii  e^tiifien  A^ 

^wSot  l^at  altoeg  anget^aigt  feine  gnab  ober  aom  in  etlid^enn  a^id^en  bnb  fonbet» 
^^  l\ä)tn  bie  l^erfd^afften  tounberlid^  Dor  gebilbet,  ald  toir  fel^n  in  sianiele,  >)««••' * 
S)a  er  aud^  bed  Kimifd^en  Xntid^riftfi  reid^  Derlunbett  l^tt,  ba8  fid^  ift  toarl^alftig 

n  d^flttd^e  ]^r|en  toü^en  an  betoaren  Dor  beS  felben  fd^UE^t,  toeld^  fo  liftig  fttr> 

geben,  ba8  aud^  bie  l^eiligen  mftd^ten  betrogen  toerbenn,  att  gefd^riben  9latl^.  |{{i{i.*«tt|.ti,M 
Sarumb  in  mittler  aeit  bei  felben  reid^8  bil  it\6)tn  bon  gott  geben  finb,  tmb 
netolid^B  bife  flgur,  toeld^e  gu  Korn  Xnno  91.  (E(ECC.  XSSj.  jar  gefunben  iji  tmb 
alfo  eigentlid^  aOeB  oefen  Oapfllid^  f^nagog  abmalet,  baB  nid^t  mbglid^  Mre 

ao  einigem  menfd^  fold^  ertid^. 

S)er  CfeMIopff  bebeut  ben  8apft,  bann  bie  Krd^  folt  bl^in  au^erlid^  fbifd^ 
lid^  l^aubt  l^en,  fonber  allein  Sl^ftum  im  gaift  unb  glauben  regirenbe  in  ben 
l^er|en  ber  glaubigen,  l^t  fid^  aber  ber  8apfl  au  einem  flaifd^Iid^n  au^id^n 
l^ubt  gemad^,  barumb  er  ^ie  bebeut  ift  toorben  burd^  ben  (Efettlopff,  ban  ber 

s5  Sfel  in  ber  fd^fft  bebeut  alM  fleifd^Iid^  toefen  unb  toad  bem  gaift  gotteB  ent- 
gegen ift. 
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9(uffd  onber,  bie  redete  l^otit  ifi  gleid;  einem  (^lepl^anteu  fu^^   bebeut  aber 
bad  ge^ftlid^  vcgiment  bcd  bopfid,  bomitt  er  ^utritt  oUe  fd^tood^e  getotffen,  benn  er 
Derberbt  bie  feelen  mitt  fernen  un^elid^en  unb  untreglid^en  gefe^en,  baburd^  er  uu« 
fagltd^  funb  unb  jamer  ouff  bie  getpiffen   an  oQe  nott  unb  urfod^  labet.     01eic( 
loie  bad  groffe  fd^were  tl^ier  bei  (Hepl^ant  ju  tritt  unb  juln^rft  oUed,  u^aruber  er   s 
lompt.    Senn  load  ift  bod  ge^ftlidg  regiment  beS  Sopfld  anberd  benn  nur  bie  ge« 
tuiffen  (mit  er^tuungen  be^d^t,  leufd^eit,  gelubben,  falfd^en  meffen,  falfd^  bu|,  d^ 
binben  unb  loibber  jureiffen,  erleuben  unnb  lotbber  Derbietten,  aplai,  l^iltgt^um 
unb  ber  gleidgen)  burdg  e^ttel  freDel  unb  gen^alt  befdgloeren,  brudCen,  berttiirreit, 
engflen  unb  marteren  unb  enblidg  bamit  Don  bem  redeten  Sl^rifllidgen  toefen  unb  » 
glauben    auff    falfdgen    eu^rltd^en    fd^e^n    ber    merdC    unb    ge^flltdCett    Derfuren, 
ufümi:.!^  Sanielid  .Dtij.  'dt  toirt  baS  l^etlige  DoM  tfibten',  .tj.  limot.  iü].  *fie  leren  lugen 
in  })tnä)tlt\)*.    Senn  bie  redgt  l^anb  bebeut  bad  ijnnerlid^,  bad  bie  feelen  unb  ge« 
loiffen  betrifft,  ba  Sl^ripud  aQein  mit  feinem  fuffen  leljdgten  regiment  regim  foll, 
unnb  ber  efeldtopff  regirt  bafeßd  mitt  feinem  Derberblidgen  freDel  unb  getoalt.        i» 

auffd  britte,  bie  lindCe  menfdgUdge  l^anb  bebeut  bed  bapfld  loettlid^  regiment. 
Sttc.  3h  2ft  Senn  toie  lool  fie  leljnd  l^aben  f olten,  aU  Sl^riflud  fagt  Suce  *bie  toeltlid^e  furfieu 
^erfdgen  über  fie,  ^r  aber  nid^t  alfo\  fo  ^atd  ber  bapfl  bod^  fo  Demunfftig  burd^ 
ben  beuffel  ju  loegen  brad^t,  ha§  er  nidgt  aQein  loeltlid^  regiment  l^att  ute^r  bann 
lein  lonig,  fonbem  ifl  aud^  ba|u  über  aQed  loeltlid^  regiment  ber  uberfl,  ein  1^  » 
über  tonig  unb  furften,  bie  er  an  fidg  jogen  l^at,  baS  fie  ^l^m  ba|u  ge^olffen  unb 


8  feirne«  ^'         6  gciflii^  A^ 

^)  Nach  Lange  &  10,  86  zeigt  der  Origindbtüüi  Wmzela  v.  OhmUt  fMU  einen  £Ze- 
phautenfusa,  sondern  emen  Elephanienrüssel 

Ser  loel|bifd^  leib  unb  bruft  bebeut  bed  SBapftd  doxptx,  bad  feinb  Sarbinal, 
99ifd^6ff,  Pfaffen,  mond^,  flubenten  unnb  ber  gleid^en  l^um  DoM  unnb  maflfeto,  fo 
in  fleifdglid^em  looQuft  leben,  loie  offenbar  ifl  Dnb  gefdgriben  ifl  Don  Saniele  unb 
'wLsfi»^^^^^  'Doluptatum  amatored'  ij.  Zl^imotl^.  iij.  et  pl^ilippen  .iij.  'animalia  Dentrii'.  » 

Sie  red^t  l^ant  ifl  gleid^  einem  elepl^anten  fuji,  Sebeut  aber  baft  geiftttd^ 
regiment  bed  Sapfl,  totlä)^  nur  ju  Derberbung  ber  feelen  gerid^t  ifl,  bamitt  er 
jurtritt  aDe  fd^toad^e  geloiffen,  mie  ber  Slepl^ant  luttitt  unb  jubiirß  aDe9,  toorfibcr 
er  lompt.  Sann  bad  geifllid^  regiment  bed  SBabfld  ifl  erjtoungen  Seid^t  unb  ei> 
jtoungen  leufdgeit,  Dota,  falfd^meffen,  falfd^e  iB&ffen,  (£l|b  jerre^ffen,  bifpenfotionei,  m 
^ailigtl^um,  inbulgentie  unb  ber  gleid^en,  bomit  bie  getoiffen  ber  (Sl^ften  Derfutt 
toerben  Dom  loar^afften  d^rifllid^en  toefen  in  ein  auferlid^en  falfd^en  fd^ein  ber 
Dan.8,24fromIeit,  Sanielid  .Diij.:  Mnterficiet  populum  fanctorum^  et  .ij.  tl^imotl^.  iiii.: 
i.lfo]Xim.4,3  Un  l^^pocrifi  loquentur  menbacium'. 

Sie  lingl  menfdglid^e  l^anbt  Sebeut  bad  meltUd^e  regiment,  toie  tool  fie  leini  is 
l^ben  folten,  baS  ber  Sapfl  fo  Demunfftig  bil^  ^er  l^at  Dor  gegeben,  boS  oud(  er 
mit  feinen  gefet^en  aUt  Jhinige  unnb  Surften  an  ftd^  geaogen,  bie  ^n  bo  bei)  oli 


28  loot&tet  et]  toex&b  et 
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l)l^n  ba  htt)  bcl^aUen  unb  Derteibingt  ^aben,  9Iuff  baft  Danield  .biij.  ptopffttt^  toax 
ronxht,  ho  er  fptid^t:   '€etn  trofft  totrtt  med^Kg  toetben  nid^t  burd^  fein  lrQfff.Düii.ii.94 
!&aTumI)  tft  bijl  ein  ntenfdgen  l^anb,  benn  fold^  reid^  on  fd^rift  fonbern  nur  burd^ 
menfdgen  bundCel  alfo  auff  lomen  ift,  ba  pe  fagen,  ed  fe^  biOid^  unb  red^t,  hau 

5  fant  $eter8  flul  erbe  unb  d^riflud  Sicori  über  ^eberman  ]ett,  toit  tool  e9,  (Bot  lob, 
bol^i^n  (onien  ift,  bod  nu  menigflid^  berftel^et,  baS  ed  e^ttel  bubere^  ift,  bamit  bie 
^epftlid^e  rotte  umb  gel^t. 

Sluffd  t)terbe,  ber  redete  fuJI  ifl  ein  od^ffen  fuji,  bebeutt  bed  ge^fllid^en  regt* 
utentd  biener,  bie  bad  Sopfhim  ^n  fold^em  unterbrudCen  ber  feelen  er^oUen  unb 

10  tragen:  ha&  finb  bie  be)ifiltd^  lerer,  ))rebiger,  ))farrer  unb  bet|d^tt)etter ,  fonberlid^ 
aber  bie  Z^eologi  Scolaflici,  benn  fold^  berban^^t  bold  tl^ut  nid^t  me^r  benu 
treljbt  nur  bie  untreglid^en  obgenonten  gefe^en  bed  Sopfld  in  bad  arme  bold  mit 
t^rem  prebtgen,  leren  unb  beid^t  ^oren  unnb  behalten  bamit  bie  elenben  getoiffen 
unter  bem  (Sltpf^nttn  fuf  gefangen  unb  finb  alfo  beS  bapfitumd  feulen,  fuf  unb 

i.>  gruub,  mild^d   fonft  nid^t  fo  lange  1^  mugen  fielen.    !£)enn  bie  Sd^olaflica 
Zl^ologia  nid^td  ift  benn  e^ttel  ertid^t,  erlogen,  tierflud^t,  teuffelifd^e  gefd^toe^e 
unb  Slund^  tretom,  unb  bod^  bamit  bie  armen  feelen  untter  ^d^  tretten,  Slattl^.  ^iij.sxaii4.24.2i 
*6d  toerbenn  falfd^e  S^riflen  unnb  falfd^e  ))ro))9eten  auff  lomen'. 

9uffd  funffte,  ber  linde  fuf  ifl  gleid^  toie  ein  gre^ffen  Ratoe,  bebeut  bei 

so  toeltlid^n  regimenti  biener,  bie  Sanoniflen,  bei  get^ftlid^en  red^ti  bold,  bie  felbi 
belennen,  bai  bie  lieben  Sanonei  nad^  e^ttel  ge^t^  ftinden.  Senn  gleid^  loie  ber 
greiff  mit  feinen  flatoen  )u  fid^  re^ffet  unb  fefl  faffet,  alfo  l^t  fold^  Sapfti  gefinb 
ju  fid^  geriffen  burd^  ^re  Canonei  bie  guter  ber  ganj^en  (Euro)»  unb  litten  bran 
toie  ber  teuffei  unnad^le^id^,  benn  aud^  bie  Sanonei  ju  ^rem  unfletigem^  ge))t( 

S5  ertid^tet  finb.  S)ai  alfo  aQe  toett  on  feel  unb  le^b,  an  gutt  unb  el^  bon  bifem 
greioel  jutretten,  unterbtudt  unnb  M^berbt  fein  muf. 


U  bal  Ä^'*        16  Mt|lu4t  Ä^        24  tmfUtident  Ä-S 

*)  Die  ^tgur*  hat  onfettigi  (uwtm  Z.  89),  uxw  vUOeiM  das  Untitrüngtkhe  und  im 
'|$a|iflefel*  nur  verlesen  itt:  auch  d  hat  tmfetigem^  waraua  C  imerfittigcm  gemacht  hat 

eint  bomunfftigen  regiment  bel^lten  unnb  bertebigent^  l^ben,  auff  bai  Sanielii  ^n.  s,  m 
pxopfftbi  erfult  tourbe,  bo  er  fprid^t:  'Koborabitur  regnum  eiui  et  non  in  biribui 
fuii'.    aSBie  tool,  got  fe^  lob,  ei  ba  ju  lomen  ifl,  bai  menigllid^  t^rßatt,  bai 

so  et|tel  bttberei  ifl,  bo  mitt  bie  9e))ftlid^  f^nagog  bmb  galt. 

S)er  od^ffen  fuf  93ebeut  bei  gei^Iid^en  regimenti  biener,  bie  bepfHid^en  ))re« 
biger,  ali  bo  fel^n  Gd^lafKci  tl^ologi,  toeld^e  mit  t^ren  erbid^ten,  erlogen,  ber* 
malebeiten,  teuffelfd^en  fabeln  ber  fd^olaflica  tl^logia  unnb  mond^  träum  bie 
geto^iffen  unb  feelen  ber  menfd^en  jutretten  9la^.  ssiüi*  'f urgent  ^eubod^fK  etittiti-M,»« 

M  ))fettbo))ro))l^te\ 

S>er  linde  fu^,  gteid^  loie  ein  gre^ffen  Ilalo,  Sebeut  bei  toeltlid^  regimenti 
biener,  bie  Sanoni^,  bann  ali  ber  greiff  mit  feinen  Ilatoen  ju  fld^  re))ffet,  alfo 
1^  bei  Sapfli  gefinb  gu  fid^  geriffen  mit  fd^nen  Sanonei  bie  gutter  bei  gan|en 
(tmptn  unb  bie  Sanonei  aSein  )u  l^rem  onfettigen  f/üf^  ertid^t  feini 


878  i^euhing  iBoHlefeU  au  IKom  unb  Wdtul^lb«  ^u  Sfttiteg  fimbeit.  1588. 

Xuffd  fed^fl,  bft  toe^fiifd^  Boud^  unb  bnifl  bebeut  be9  Sotifl«  coxpn,  bal 
finb  Sarbinal,  bifd^off,  Pfaffen,  mund^,  ftubenten  unb  ber  gteid^  i^urn  UoUt  unb 
mafl  ]m,  benn  t|r  leben  ifl  nur  freffen,  fauffen,  unleufd^,  tooDuft  unb  aUei  (pit 
leben  l^benn  auff  erben  ungefhrafft  unnb  auffi  l^^ifl  befreit,  bai  fie  fold^  leben 
unDerfd^mpt  füren,  gleid^  tote  btfer  Sopflefel  feinen  fratmt  baud^  blof  unb  fami  i 
haffn  ttt%i,  mie  man  für  äugen  fil^t  unnb  gefd^riben  ifl  bon  S>aniel  unb  $oub 
'  m1[?J  'ih  Zimot.  iiij.  'Sie  tooUufl  ntel^r  benn  «ott  lieben'  unb  ^«^tlip.  iii.  '«aud^  ifl 
^r  flott\ 

Sluffil  fibent  finb  fifd^  fd^uppen  an  ben  armen,  be^nen  unb  l^alS  unnb  nii^ 
an  ber  brufl  nod^  baud^,  bebeutten  bie  toeltlid^en  furflen  unnb  b^rm.    S>enn  Uä  m 
meer  t^n  ber  fd^rifft  bebeutt  bife  toelt,  fifd^  bebeutten  bie  »eltlid^  menfd^,  toie 
nttii4.4.i9fant  $eterft  nefr  (EbrifluS  felb  beultet,  VtaÜf.  iiij.    60  bebeutten  bie  fd^uppen  boi 
«ioft4M(fo]Qnneben  unnb  an  l^angenn,  toie  Sott  fprid^t  3ob  inliiiij.  "(Kn  fd^uppen  Hebt  an 
ber  anbem,  bad  nitt  ein  lufftlein  ba  jtoifd^n  gel^  fan.'    9Ufo  baben  allzeit  ge> 
langen  unb  bangen  nod^  bie  furfien  unb  ^erm  unb  toad  toeltlid^  ifi  am  Sopft  u 
unb  feinem  regiment.    Unb  oie  »ol  fie  ^r  freffen,  unteufd^eit  unb  tooUuft  nicbt 
mugen  fd^uf^en  noc^  ijl^n  beS  jufaDen  (benn  ^ie  (ein  fc^uppen  am  baud^  unb  an 
ber  brufl  ifl,  fintemal  eS  ju  offentlid^  bi^  ifl),  fo  bulben  ^e  e9  boc^  unb  bangoi 
befle  fefter  an  feinem  l^ald,  armen  unb  be^nen.    Saft  ifl,  fie  biSid^n  unb  fd^u|en 
fein  flanb,  aM  fe^  er  red^t  unb  )9on  gott,  bation  er  fle^ff  unb  l^Mflarrig  feinen  » 
lopff  tregt.    2)a|u  l^elffen  fie  fe^n  ge^flUd^  unnb  meltlid^  regiment,  fein  untreglicb 
gefei,  lere,  Sanoned  l^Itenn  unb  fe^n  se^ttlid^  gutter  bemarenn.    Über  baS  füfften 
fie  lüfler  unnb  flifft  unb  l^oben  fc^ulen  unb  (ird^n,  bar^nnen  fold^e  lerer,  prebign» 
be4d^tt>etter,  boctored,  Sanoniflen  unb  Z^Iogiflen  ^r  toefen  med^tiglid^  füren,  bal 
er  ja  fefle  flel^  unb  tool  gegrunb  fe^.    Jhir|lid^  ber  toelt  ^ulff  unb  gunfi  langet  » 
^m  an,  baS  fie  (ein  lufftlein,  (ein  ge^flKc^  lere  nod^  gottd  toort,  bon  ^m  fd^t^ 
nod^  fie  ju trennen  (an. 

9uff8  ad^te,  ber  alte  mand  (opff  auff  bem  l^inberfien  bebeut  bai  abnemen 
unnb  enbe  be9  SapfhtmS,  benn  ^n  ber  fdgrifft  beultet  bad  angefid^t  lomen  unb  ber 
M.  8. 11  rudte  ober  l^inberfi  baS  toeg  gel^n.  60  fprid^t  ber  Xpoflel  Sbre.  Düi.  'SBaB  aSe  10 
ifi,  bad  ifl  na^  bet|  fe^m  enbe'.  SRfo  ifl  nun  ba  mit  angeje^gt,  mie  baS  8ap- 
flum  an  fe^n  enbe  (omen  fe^  unnb  bad  ed  t)on  t^m  felb  Oeralten  unb  Oerge^n  foD 
^n.8,»unb  on  fd^toerb  fd^lag  ober  menfd^en  l^enb,  toie  Saniel.  Oiij.  gefagt  l^t:  'Cr  tourt 
on  l^nbe  ju  flirt  toerben'.  Senn  Sold  toort  unb  bie  marl^it  bedCen  fein  bof^it 
auff,  unb  alfo  gebt  er  ba  l^^n.    Xlfo  fe^en  mir,  bad  bife  figur  e^gentlid^  mit  ber  » 

8  tm(euf4eit  A^         4  tm^e^ff  Ä^         24  toefeu  A^ 

S>er  trad^  fpe^t  feur,  gleid^  toie  bie  anticrifUid^en  bullen  bli^en  unb 
tonbem  3nbignationem  fanctorum  $etri  et  $auli  et  bei  omnipotentiil  .k.  gfur 
toeld^n  toorten  fid^  aud^  bie  (Engel  entfe^en,  Sie  fo  laflerlid^  unnb  teuffelifd^  ber 
t)ennalebe4t  Stntid^rifl  ju  feinem  mutttoiüen  mifbraud^t. 

Unb  ifl  ba8  Zitier  fd^uppid^t,  all  Sel^emot  ^n  3ob  befd^riben  ifl,  an  ju  m 
aeigen,  bal,  tt?ie  ber  fifd^  {n  ber  fd^rifft  bt|  lewtb,  toetd^e  in  tooÖufl  leben,  bebeufb, 
Xlfo  ifl  bal  gan^  btpfllid^e  regiment  angeflalt,  bal  aDe  b^  feinen  nit  ben  in 
moUufl  modalen  regiren  unb  leben,  an  eini  ^f^Iid^  e^nreb.    Unb  ifl  ein  fc^ip 
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goiilieit  pxop})tctt^  Saniel  .Düj.  uhtx  e^n  tompt  unb  fiet^be  bei»  Sopfittind  nid^t 
untb  ein  l^ar  fehlen. 

Suffd  neunbe,  bet  ttac^,  bet  bad  maul  anf  feljnem  l^t^nberflen  aufffpenet 
ober  fetoer  fpe^et,  fiebeut  bie  gtfftigen  sretülid^en  buDen  unb  lefler  Budget,  bie  t^|t 

»  ber  Sopfi  unb  bie  fet^nen  ^n  bie  totUt  fpe^n,  bomtt  ft  ^ebennan  fteffen  toiUtn, 
n)e^I  fte  fulen,  bad  ed  ein  enbe  mit  ^l^n  toerben  toiU  unnb  Detgel^n  muffen.  Senn 
cd  t^l^r  legtet  unb  ergiflet  jom  ifi,  ba  mit  fte  )fyx  l^ol^ified  Derfud^en,  ob  fie  bett 
gteloel  mit  fd^reden  unb  btetoen  unb  Detflud^en  bet  leut  m6d^ten  etl^Iten.  Vbtx 
ed  l^ilfft  ben  fd^all  ntd^t.    St  muf  bron,  benn  ber  trad^  be^ffet  unb  f^t  t^n 

10  bie  lufft  Dergeblid^  imb  umb  fonfl  unnb  trifft  niemant,  benn  ed  betoegen  folc^e 
jomige  buQen  unb  bud^er  t^|t  niemant  mel^r,  bie  loarl^it  ifl  3U  fftUt  am  tage. 

Sod  ^el^enbc,  bad  bi|er  SBapflefel  3U  Kom  unnb  nic^t  anberStoo  funben  ifl, 
^efletttget  alle  boS  t)orige,  bad  mond  Don  leiner  anbcmn  l^crfd^afft  berftel^n  Ion 
benn  t)on  ber  ju  Korn.    9lu  ifl  ^l^e  gu  Kom  t^|t  te^ne  l^erfd^afft  glet^d^  ober  uberi^ 

i&  Sapflum.  Senn  Sott  aDtoege  fe^ne  jelid^en  an  ben  ortten  fd^afft,  ba  l|r  Ibebeuttung 
l^e^m  ifl,  toic  ju  Sl^erufalem  8^f^4*  Unnb  baS  e9  tobt  funben  ifl,  beflettiget, 
bad  bed  Sapflumd  enbe  ba  fet^  unb  bad  e9  nid^t  mit  f^erb  nod^  menfd^en  l^cube 
juflort,  fonbem  tion  jm  felb  tob  unb  junid^t  toerben  muf. 

$ie  mit  totQ  id^  t^eberman  gettKimet  leiben,  bad  man  fold^  giojl  jeid^en 

20  (Bottid  nid^t  tierad^te  unb  ftd^  für  bem  berflud^ten  Xntid^rift  ^uete  unb  für  fet^nem 
anl^ang. 


11  au^ttc  A^ 

uff  ber  anbern,  barumb  bad  bei  Sapfld  regiment  fo  lool  befefltget,  bai»  l^m  oud( 
bijl  l^er  (ein  geloalt  aber  oberigleit  l^t  mögen  abBred^en. 

$ie  mit  toil  id^  ^ebennan  getoarnet  l^aben,  baS  man  gittid^e  jeid^en  nit 
3&  Dcrad^te  unb  fid^  l^utte  Dor  bem  t^rflud^ten  Stnttd^rift  unb  feinem  aul^ang,  SSeld^ 
gott  ber  almed^tig,  aU  gefd^riBen  ifl,  mit  bem  gaifl  feinei  toorti  balb  ertoirge, 
Xmen. 
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^it  ¥TD))^f(^  bcuthing  bifrt  WundrtalbB  totl  t^  bem  gdrp 
loffm.  bcnn  i^  frtn  pxo))^  Mnn,  on  bal  ectoi^  tfl  bn 
gnnrintn  beuttung  niu^  qn  alUn  iDunbnjri^,  bal  ba  brn^  > 
rin  sco^  unfaS  unb  bnntbening  jutunfftig  Sott  jn  tn» 
ftc^  gibt,  bei  fii^  au4  gthriMi^  boittfi^  lanb  oerfe^ 
■Oll.  Stelle  aVi  bic  felBcn  f«)  unb  uric  cS  ju  ge^  tordc,  gilnict  bca 
pnpMcn  3u  fagni.  ^Dtrin  tounbfd^  unb  Hoffnung  ift,  bal  bn  3ungß  tag  fq. 
Xcnn  bei  jri4<n  bi[>^  bil  auff  rinonbei  faEnt  unb  gh^  aUe  todlt  in  riiKi  ■ 
guffai  iDoge  fh^t,  2}it  on  gtoffrn  »anbei  nii^t  tan  abg^,  t)a^  bal 
Cuangdtf^c  lin^t  fo  Wie  auifgangen,  beigem  aOe  aal  gio^  bennbeniiig 
umb  ber  unglrubigni  toiQen  gefolget  ^tt. 

34  toin  nui  bei  getoiffe^  geramen  unb  nit  anzeigen,  loaxunli  Sott 
}u  foU^  jpifm  ein  muni^Ialb  gcnomcn  bat  uiä>  bal  ^ige  Ile^  f «  )»c>  n 
teili4  unb  gtetoli^  fc^nbrt,  fo  er  bod^  eben  fo  tool  fol^  tnnftig  ungluf 
I)ettt  bui^  ein  ttmnbcr  on  mun^tutten  mugen  angaben,  £a|u  nu  au4  in 
lanblbetg  ein  pfaffenlatB'  ^tt  gef^offen  unb  toiS  bi>  iai  nui  mit  ge^ti^en 
öligen  Munbeijr^n  faten,  batnitt  n  ifyi  füt  meiden  lefl,  bal  ei  bei  getft> 
li^en  ^i^  fonbeilu^  a^t  ^  uidt  ettloal  ^  f^nn  ^tt  auff  bie  feiten.  » 
ta.t.  u  Ufo  t^  er  boije^tten  au^.  Da  er  Sanielil  .oiii.  ben  gioffcn  Eonig 
Slezanbei  bui^  ein  jiigen  bod  lie^  Bcbeutten,  barait  ti  an^etg}  übet  bie 
inop^fi^  beutlung  bei  jubinfftigen  fall,  toal  bie  Aciet^  fui  ein  OoU 
iDetcn,  nemli^  grqllc  unb  fuitoi^  Irutt,  tim  bie  ge^ffcn  fiidi,  bie  ft^  mit 
t)Tn  twmunfft  ifoi^  ju^rigen  unb  aQnleli  bermaffcn.  ISIfo  ^tt  ci  an4  W  » 
um  Vlun^Ialb  ubei  bic  piot^tretifi^  beuttung  an  y^t,  hial  bie  9hin^  fui 
teutt  ftnb.  Unnb  btllri^  auif.  bal  foI(^  unfaS  über  bie  todlt  fomen  toeibe 
umb  bei  ge^ftlii^n  miffet^tt  toiQen,  bie  bui$  ifift  fl^fi^Ii^t  Ine  ben 
gloubcn  beitilget  unb  bic  Iscllt  ju  Ialbfletf4  gemalt  ^bcn.   Sin  anbei  gebe 

1  etMlMB  (-  «•■i^blH  b  Sntni  im  9b*ffn  C  9R«ta(|  DF  S  IUiUbI  U 
£■1^  C  3  ItMiHUIM  C  5  ba]  le  C  fi  «nmknu|  DE  1  kntf^ti  Unk  C 
teitWaat  >   ZtstflaaU  6  B  \ttn  C  )m  ü       wnb  C  9  annf  tag  ABa  jiMglt 

!■•  CG  3n]q^  i.'  1 1  M|  C  M|t  PE  li  tau|^H  Co  (rf  C  Mn>knu|  F 
13  rMt  C  «Httt  ab  U  sRnffrafl»  &       imtK  -«       «t]  ■■  £CV  wt  «£  »R  aU« 

<;«— «tniyifaw  13  |MAm  £       |n[t|  C  IT  \A  C       »m  b  tO  ftukca  >i 

Sl  Miirtttm  F  2i  i«gni  Bid|  lartbad  />£<•  i«  «ta  <^  t»tt  J*  25  momIK"  CB 
»  n5i4  CDA'  £S  Mifftal^l  f  ■tfitWI  i       «n  |In^4t  i  »  «ntit|n  6' 

1)  fiMcn  fiM  der  fiaUtKiv  «nmAnffl  f^t^oudhiVt  teMcrta,  Am  As  Kalb  mdd 
cJMM  iy<^m  iDMd«rN  amtk  (mmm  JUmA  .lAnAdh  ^mwm,  lyL  «Am  5.  U& 
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bie  propl^ettfd^e  beuttung.  ^d^  toill  me^n  ^lund^talb  meinem  ftonb  ju  bienft 
beutten.    S)Qd  pfoffenfalb  finbet  aud^  tool  feinen  beultet. 

3>i^  beuttung  ftelle  id^  fo  Dil  bcfte  liebet,  baS  id^  toe^^,  tote  fie  nut 
^etttet  DetflodCen  toitt  bie  ienigen,  !^o  fie  betrifft,  toe^I  fie  alled  t)etQd^ten  unb 

&  für  !e|ete^  l^alten,  toaS  id^  fage.    S)Qtumb  f ollen  fie  mit  l^iet^nn  oud^  nid^t 
gleuben,  fonbetn  ftd^  ^e  mel^t  unb  mel^t  bton  ftoffen  unb  Oetftodten,  ouff  boS 
fie  ja  nid^t  ju  ted^tet  etfentniS  lomen  unb  ^l^t  ungletobigeS  leben  beffetn. 
SBie  ju^foiaS  .oj.  gefogt  toottt  *93etflodEe  baS  ^et|  bifeS  OoIdtS  unb  Oetblenbe  9» f «.  10 
tfx  Qugen  unb  Detfd^Iemme  ^t  oten,  boS  fie  nid^tS  l^&ten,  feigen  nod^  metdCen, 

10  bamit  fie  fid^  befetten  unb  feiig  toutben\ 

äBie  nu  bet  SBoIoam,  bo  et  @ottiS  toottten  nid^t  gel^otd^t,  gu  le|t  aud^ 
oon  feinet  efelin  gefttafft  muft  toetben  unb  fid^  bod^  nid^t  btan  !etet,  olfo 
foUen  Qud^  unfete  ge^ftlid^n  SSettet,  nod^  beut  fie  bi^l^et  fut  bet  I^Uen  toat« 
§eit  be8  Suangeli  ^t  oten  toie  bie  ottet  Detftopffen,  i|t  aud^  an  bem  falb 
ift  unb  ful^e  fut  ^ten  äugen  als  rjm  flieget  feigen,  toet  fie  finb  fut  gott  unb 
)oq8  man  ^m  l^^mel  oon  ^l^nen  l^eÜt,  toie  tool  fie  bie  äugen  bennod(|  foUen 
fefl  3u  fd^Iieffenn,  baS  fie  ja  beS  te^nS  feigen,  fie  m&d^ten  fonft  fld^  beleten 
unb  bem  gtetolid^n  utteil  (Tottis  entt^nnen.  2)enn  ben  oetftodCten  ^l^atao 
betoegen  toebbet  toottt  nod^  ae^n. 

so  Suffs  etfl  unb  gutf umma  bifeS  ittfäftni  Iq^  bit  baS  le^n  f d^imfiff  fe^n : 

Das  @ott  t\)m  falb  bcS  ge^ftlid^i  Ile^b,  bie  l^eilige  bitten  l^att  angejogen. 
Damit  l^att  et  on  gtoe^ffel  auff  e^m  ^auffen  bebeut:  baS  eS  balb  offenbat 
toetben  mu!^,  toie  bie  gan^e  3Rnnättxü)  unb  9lonnete^  nid^tS  anbetS  fe^  benn 
ein  falfd^t  lugenl^offtiget  fd(|ein  unb  eu^etlid^  gle^ffen  e^nS  ge^fUi^en  gott« 

ih  lid^n  lebenS.  Denn  toit  atmen  leutt  l^aben  bi^^t  geme^net,  bet  l^eilig  ge^ft 
toete  untet  bet  lutten  unb  baS  ein  fol^  Ib^bt  nid(|t8  benn  e^ttel  ge^ft  bedCte. 
@o  3e^t  ®ott  l^ie  an,  baS  eS  nut  ein  falb  bedtt,  alS  folt  et  fagen:  di  ift 
ein  fd^aldtS  ^utlin.  Denn  toaS  ein  lalb  bebeutte,  letnet  unnS  al|u  tool  boS 
gulben  lalb  Slaton,  hai  \)n  bet  touflen  Dom  DoldC  3ftael  fut  ein  ®ott  auff- 

30  getootffen  toatt,  (£|o.  w^il  unb  pS.  In^ij.  'Sie  toanbelten  ^t  l^ligleit  tnt.iMrst4 
ein  bilb  eijn»  lalb»,  bo»  gtaj  friffet\  unb  bie  leibet  3etoboam  ju  »et^l^'"*'*"'*^ 
unb  Dan  üj.  9le.  sij.    Da  toibbet  bie  piopffAm  jfo  l^efftig  fd^te^n.  ,4^11.  it,  n 
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Mi^mtiirt  O     bcffmu  C        8  3faia.  0  ttfa.  Q     tioU  E        9  in  auiin  C     \9n  omib 
iii4«  a  10  ko  nit  6  11  ntm  Eb       ho  Ob       dc^or^ct]  ^itet  DE  gt(&«ft  ^  b 

18  tmiec  B      oeifai^c  O      Jm  C  14  Cttanfietii  C      in  C      M/>ü?Mt(?M^ 

Ib  lutDt&EFt^G      M  (bademal)  ODE  17  mid^tcn  fi«  fimfl  0       19  loibbev  BQ 

W^  b  80  «ttff  bal  «hil  6     leU^I  C       f^itMyff  [90]  D  84  Ivgoittafftiact  B 
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ficbfut  C  89  sitlMii  E       ^^Nl^  6  80  toanblfti  E       i^  V  Ul    ftitt  C 
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SUfo  ft^  bu  nun  bi^  mund^falb  aud^  an,  baS  Me  tutte  fei)  boS  ganjf 
ge^flK^  toe^en  mit  alle  tfwxt  gottiS  bienft,  ben  fte  gto^  ödsten  mit  beten, 
meffen,  fingen,  foften  k.  916er  toem  tl^un  fle  foU^n  gottiS  bienfl?  toer 
toitb  ba  mit  geel^tet?  %n  toem  langet  er?  %m  toIBe.  Denn  bie  bitten 
3ieret  unb  Oeibet  bai  lalb,  toie  bu  fll^.  SBoS  ift  benn  bai  IqK?  dS  ift  s 
\iffx  falfc^  abgott  ^n  ^rem  lugenl^afftigen  ]^er|en.  äBie  g^l^t  bai  ju?  VIfo 
ge^  es  gu:  Sie  l^aben  ein  meljnuug  unb  g^toiffen,  bai  fle  bem  redeten  tooren 
®ott  bienen  mit  l^rem  g^^ftlid^n  toe^,  unnb  tooUen  ben  l^^mel  mit  lyren 
toerdCen  terbienen,  unb  ftdden  aud^  ^l^ren  gottS  bienft  auff  lautter  menfd^lid^ 
toerd,  ni($t  auff  ben  glauben.  it 

9bi  ift  {ein  ®ott  ^n  l^^mel  unb  erben,  ber  fid^  bamit  eieren  la^t,  e9 
fe^  bann  ber  Xeuffel  obber  ein  abgott.  2)enn  bem  redeten  toaren  Sott  !an 
9M.4.Mman  nii^t  anberS  benn  \)m  ge^ft  unb  toarl^it  bienen,  3o^n.tiii.,  baS  ift 
im  glauben  unb  über  menfd^li^ien  toerdten,  bie  ber  ge^ft  S^rifli  lynn  unS 
^:  u^  ^^^^'  Solenn,  lij.  unb  3fa.  b.  S)arumb  tunben  f old^  f alf d^  gc^fUi^  ^ten  » 
gottiS  bienft  unter  bem  namen  gottiS  niemant  anberd  t^un  benn  ^rem  e^gen 
falfd^n  bundtel,  ber  ^l^n  furgibt,  @otte  fe^  ba  mit  gebienet.  S)er  felb  bundbl 
ift  bie  lugrn  unb  ber  abgott  ^n  ^l^rem  l^er^en,  gldäf  toie  ben  3uben  aud^ 
toar  ^nn  ^ren  abg&ttere^n.  &ii)t,  baS  ift  baS  lalb  unb  bie  falfd^  f[eifd^Iid^ 
me^nung  beS  ge^fUid^n  totjftni,  baxan  fte  fangen  unb  ben  ^  fie  fd^mudCen  mit  ü 
^rem  fd^onen  gle^ffen  unb  glatten  lutten. 

6o  fri^  nu  baS  lalb  nur  gra^.  2)enn  fold^  l^ligen  l^aben  nid^tS  Don 
iulunfftigen  guttem,  fonbem  maftenn  fld^  l^ie  auff  erbenn,  toie  toir  fel^n, 
bad  bie  beftenn  gutter,  bie  meljflenn  tooUuft,  bie  l^ol^ifle  el^re,  bie  groffift  ge« 
toaUtt  ht\)  ben  ge^ftlid^nn  ifL  6old^  gra^  mu^  fold^  lalb  effen,  unb  fo  tourt  » 
an  ^n  aud^  toar,  baS  fie  ^r  l^rlidteit  bertoanbeln  ^nn  ein  bilb  e^nS  laKS, 
baS  gra^  friffet.  2)enn  Sl^riftuS  ift  unfer  l^erlidCe^t,  beS  toir  unS  tl^men 
unnb  fretoen  follten,  ^o  rid^ten  fie  an  fe^n  ftat  an  ein  anber  rl^um  ^m  l^erffen, 
baS  fie  fid^  lierlaffen  unb  räumen  ^rer  e^en  toerdC  unnb  lierbienfl:  ba  fle^t 
baS  falb  ^nn  Sl^riftuS  ftatt  unb  füret  S^rifluS  namen.  » 

Bluffs  anber,  baS  bie  lutten  am  l^^nberften  unb  an  be^nen  unb  fomen 
entgen|et  unb  juriffen  ift,  bebeut,  baS  in  fold^  geifllid^n  toe^  unb  gottS 
bienft  le^n  e^nidteit  ift,  fo  bod^  nid^S  l^ol^S  ^nn  ber  fd^fft  gefobert  toirt 

l  mCE  hif\UaC  2  oQ  BG  allen  CDEb  i  taSb  C  tutic  C  5  iictt  D^ 
6  folget  AFa  %atd]  gfl^t  FO  7  bem]  ben  JS7  9  fiottel  DE  gottü  Gb  11  9hm  FOb 
im  C  12  ein  fMt  G  16  (Sfaie.  G  Ittnnen  C  Ifisben  DE  fa(f4  G  17  |ot  C 
19  oBttiüetc^]  oBgotitt  einen  b  6i4  C  20  ben  fU  o/^  Eimeldr.  u.  WiuIenBrl]  hk  ftt 
AULeipM  bie  fid(  Waleh  21  {ten  F         22  nun  b       l^eUften  C  28  iu  (finfftten  E 

4  a&Hecn  DE  bet  itiffefl  0  hk  ^^fftt  E  25  tofttti  Cb  toiTt  DE  26  in  C  |c|p«' 
dte^  ^  Iclpliglett  G^  tttttoantiUn  ODE  27  ftiftt  C^  bei]  bol  ^  2S\hümG  onbccR  G 
82  lertillen  CDEG  letiflen  6     gotei  DE        88  nid^t  C     tf^tifft  C     atMert  BOGb 

^)  ben  ist  kein  Fehler,  wie  AU  Lpt  angenommen  wird,  mmdem  iM  auf  «bmufeC 
iu  bestehen. 
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benn  baS  bie  Sl^tifUn  foUen  gleid^  geftnnet  fein,  \xnt  pt.  Ipni.  '@ott  mad^t  «f.  es.  7 
i)m  l^u^  tDonen  bie  e^netle^  geftnnet  ^  ftnb.'    Unb  pi.  qssi^i  'O  toie  fe^n  «1.  ist.  1 
iftS  unnb  lieblid^,  toenn  brubet  e^nS  mite^nonbet  toonen\  Vber  bi!^  und^tift- 
lid^e,  unge^ftUd^  ge^fler  l^aben  ^0  manätnUtt  \t)nn  unb  toe^!^  aljf  fatben: 

»  2)ie  borffen  buntft  ^^t  tegel  bie  befle,  bie  ptAx%tt  toibbetutnb  ad^ten  tß  regel 
bie  be^,  9[u0ufHner  1^  natiS,  bie  Sattl^ufer  boxt  l^^nauS,  le^ne  bundt  hai 
gut  fein,  baS  ben  anbem  gut  buntft.  Sllfo  ift  bie  tutten  am  l^^ntem  beS 
talbs  gu  tiffen  unb  an  ben  betonen,  ob  fie  gleid^  tool  oOe  bor^nnen  e^nS  ftnb, 
boS  fle  e^netle^  lalb  fd^mudkn,  baS  ift,  gleid^n  unglatoben  unb  me^nung, 

10  butd^  bie  toecdC  ben  l^^mel  gu  etlongen. 

Unb  fonbetlid^  ifl  boS  au  mettfen,  boS  bei  l^^nbetft  bebeut  boS  enbe  unb 
bie  betone  bebeutt  bie,  auff  toeld^n  baS  falb  (baS  ift:  fold^  falfd^  nie^nung) 
befielt.  S)enn  eS  nod^  nie  ^0  Dil  fecten,  otben,  unterfd^b  unb  nanien  bei 
geifftUd^  getoe^n  ftnb  oU  4)^  ein  a^t  l^t,  nad^  bem  eS  ans  enb  lomen  ifl 
Ift  unb  9]^  bubete^  ba  l^^n  fettet  unb  auffl^oten  nui!^.  Unb  bie  Utfnt  finb  bie 
fted^en  btubet  unnb  lerer,  SRogiftri  noftri  esimii,  unb  ^l^r  gelertiften  l^^n 
unb  ^  ^n  ben  orben,  bie  fold^  gd)fllid^  toe^  mit  ^rem  fi^re^ben,  )nrebigen, 
lefen  unb  leren  unter  ^l^n  unb  ^nn  ber  toettt  erlitten,  Unb  bod^  leiner  mitt 
bem  onbem  e^neS  ift:  @o  tnl  lop^t,  fo  mond^erle^  ofrinion  ftnb  ba. 

»  Suffs  britte  füret  baS  talb  otter  binge  bie  geperbe  einS  lirebigerS:  e8 

ftretft  bie  l^inberbe^n,  als  ftunbS  unb  redFt  au^  bie  red^  pfotte  toie  ein  pxtß 
biger  fein  redete  l^anb  unb  geud^  bie  linde  )u  ftd^,  toirfft  ben  topff  auff  unb 
l^at  bie  junge  ^m  maul,  unb  ift  atte8  geftalt,  als  ^unb  eS  unb  prebiget. 
2)arumb  toie  ber  SBapflefel  baS  SBapftum  abmattt,  €0  malet  e^entlid^  bis 

H  SRund^Ialb  bie  Slpoftel  unb  fd^ler  beS  SBapflS,  baS  atte  toettt  fe^,  toaS  fle 
biSl^  für  prebiger  unb  lerer  gel^ort  unb  nod^  f^htm.  2)enn  toaS  folt  ein 
efelStopff  bittid^r  gu  Slpoftel  l^aben  benn  ein  lalbS  topff?  fCe^fd^lid^  regiment 
^tt  aud^  fCe^fd^li^  l^  2)arumb  l^atS  aud^  nod^  nid^t  äugen,  baS  eS  bie 
ienigen  beutte,  ba  (Sl^riftuS  lion  fagt  Watl^.  ssiii.  'äBee  eud^  fd^fftgelerten,i9tttti.ts.u 

to  \)fft  Derblenbte  blinbele^tter',  Unb  3faie  iDi.  '^f)x  berfel^  flnb  atte  blinb  unbsrf.M,  j« 
toiffen  nid^S'. 


1  fottcn  0         2  ]^t  6         4  »cik  e         0  Batffuffct  B  Batfufet  C  Batfuffen  Fb 
(atf&tec  G  iatfffesi  a      bundten  C       in  CO       in  C  6  Cattl^fet  CE  CaTtl^itfct  O 

buwdbt  G         7  ben]  bem  DJ?      I^inbetcn  C  l^inbetn  DM  8  imiffen  CDEO  leriffen  h 

12  bebt  C     bebtflti  C        U  iefe  C  Ml  ^  M|t  ^^  M  &     atil]  out  b        16  esemii  DE 
18  tefen]  (eben  BG  19   e^l  Gb       üiff  C       «HnioncS  G       bo  6  20   bina  0 

Ofbeib  C       einfi  C  21   ^bm  Uü^n  C       fbtnbe  ab  23  lung  CF       flibibl  C 

24  JBoli^itmb  b     abmaOet  DE     natt  b     M]  M  E        25  mfini^«  lalb  DE      9ap^  Eb 
26  M  ft  27   efcQoIrfr  DE  28  fUM^UM  fteifdftlul  a       Imc  C       ^ai  H  0 

29  %tnivn  B  itenige  DE        80  bUnbtla^tet  DEab  bttnbtUtotct  F     Offaie  O 

^)  LMer  üheneUt  hier  noch  nath  der  VulgaUt:  qui  inhabitare  hc\i  nniui«  roorin 
in  domo. 
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93U  anbetS  mel^r  mag  man  tool  an  bem  lalBe  auff  Kt  man^  unitb 
letet  beutten.  K»  baS  boS  ote  an  ber  lutten  bie  untregltd^  Zttattnel;  ber 
Be^t  Bebeutte,  bomit  fte  bie  toeUt  matteten  unb  )um  teuffei  futen.  2>te 
3unge  tfm  maul,  bo8  ^^te  lete  nid^tS  benn  aunge,  ba9  ift,  e^ttel  unmt|  ge- 
fd^toele  ift.  2)ie  )too  toat^n  ^nn  bet  platten  auff  bem  lopff  folten  ^tnet  i 
tootbenn  fe^n.  ^tnet  abet  bebeutten  bie  ptebigt  beS  (Etomngdi,  boS  bom 
«i«  4,  ts  cteu|  ptebiget  unb  auftoffet  ben  alten  menfd^n,  Vüätft  .üj.  *5i^  toil  be^n  §ottn 
eifern  mad^nn,  bad  bu  liil  t)oId(8  auftofftfl"  k.  Sbet  bi^  lalb  l^fot  md^t 
]^6xnet,  fonbetn  nut  maljeid^n  unb  fd^n  balion.  2)enn  fie  l^ben  tool  ben 
namen,  baS  fte  baS  Stoangelion  ptebigen,  abet  fie  ^benS  gefangen  unb  auff  la 
^l^te  menfd^  lete  ge^toungen,  unb  ftel^n  bie  toat|en  ^nn  bet  lilatten.  S)enn 
tamS  bet  platten  gefeSt,  baS  mug  (itoangelion  l^ffen,  unb  boS  (Etoang4ton 
mu^  anät  nid^t  au^^t  bi^et  platten  faten,  fonbetn  ftd(|  te^men  unb  fugen 
auff  ^^t  platten  ^iligleit  @onbetlid(|  toaS  ^^t  ^bt  ben  SSopft  betrifft 

2)a8  bie  tutten  umb  ben  ^alS  ^o  l^att  getounben  ift,  ael^gt  ^^ten  ^«  u 
fiattigen  t^etflodCten  f^nn  ^nn  ^tet  mund^^  unb  l^ligem  toe^,  boS  \fift 
g^toiffen  fo  tieff  batl^nnen  t)etpunben  unb  DetfltidCt  finb,  baS  ^  butd^  leine 
mad^t  bet  attet  l^ettiften  toatl^t  etau^  lomen  mugen.  Unnb  boS  bie  bitten 
auff  bem  tudCen  gan|  unnb  fotnen  offen  ift,  Bebeutt,  boS  fte  fut  bet  todlt 
nut  ge^ftlid^  ftnb,  bie  fte  ^^nbet  ftd^  muffen  laffen,  Vbet  fut  gott  unnb  « 
gegen  bem  julunfftigen  leben  finb  ti  ^nn  bet  toatl^  bloffe  beud^  unb  nut 
e^tel  ftel^linge,  unb  toaS  butd^  unb  an  bem  baud^  mel^t  funben  gefd^l^  fut 
gott,  bet  id^  fd^toe^e. 

S)a8  abet  baS  untetmaul  menfd^n  maul  gleid^  unb  boS  ubetmaul  mit 
bet  nafen  bem  laibmaul  gleid^  ift,  bebeutt,  ba8  ^t  ptebiget  tool  ettoan  ton  » 
ben  toetdkn  gotlid^  gefe|8  leten.  9lBet  eS  teud^t  aOeS  lelBifd^  unb  toittt 
getoanbt  auff  e^en  gete^tidteit  unb  ftumleit.  S)enn  bie  jtoo  lippen  beS 
munbS  Bdmtten  bie  jtoo  ptebigt:  bie  untetft  be8  gefe|8  ptebigt,  bie  uBetß 
beS  Suang^li  obbet  Detl^ffung  gottiS.  9Ubet  an  flatt  beS  dtoangeli  unb  got« 
lid^  t)et]^ffung  ptebigen  fie  baS  laibmaul,  ba8  ift,  auteolaS  unb  gtoffen  » 
oetbienft  tfm  ffifml  fut  ^l^t  e^enn  toetd,  bie  fie  on  glauben  mit  gtoffet 
mul^  tl^un. 

lUiaC  2  mitTcatidft  Cb  8  Mefit  C  Bebefitict  ^  mattem  EG  4  finia  C  ^  6 
Ittna  C  4/5  a<f4t<Kfe  C  e  InceUa  C  ^tebigc  DB  7  a<tM^  ^  M^  ^^  KtflMfrt  O 
(onin  G         8  e^fMCit  C      Ktfloffefl  C  aetflitt  G  10  ^aits^mn  C         11  (cct  DE 

ft^m  G  12  Cvonactiinn  (bMemal)  C  18  attt  DEG  ^  b  14  ^  C  ^iglrit  b 
Mriff  D  15/16  V^M^ttttigeii  CDEG  16  twrfMtcn  a  V^]  in  C  17  nei^TUti  D 
MtfltUEet  E  18  '^U\fUn]  ^itfien  D  l^iligfleii  E      l^etuB  C  ^nau%  EG  19  offfn] 

ottffen  b      not  CDEG        20  fie]  ^4  DE     not  CDEG        21  Beitdi  C        22  fxtfßn^ini  E 
maß]  imb  mcet  DE     twt  CDE        28  f^tocig  C        24  ntenf^cn]  einem  mif^en  C     ulef 
wnX\  o(et  C       25  ^Moet  C       27  ftumlbleit  b     itoen  C  pnu  D     (ef|eii  C       2B  p»&  E 
InceUa  a  Incfbige  DE      mibeti  DE      inctUg  C      obetfl  CDF  tbetfl  EGb         29 
(beidemal)  C         81  {toffcn  6 
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Suffe  lelft  tft  baS  tQl6  glatt  allent  ifolhm  toibber  bie  natur  ber  telbex, 
baS  bebeutt  bie  l^ubfd^  fe^ne  jarte  gleiffenetei  unb  l^eud^Ie^,  bamit  fie  6i^ 
l^er  ^berman  gefallen  unb  betrogen  l^aben,  bai  toir  fie  für  l^eilige  ge^ftlid^e 
t)etter  gel^aUten  ^aben  bie  feel  morber  unnb  teuffeie  t)orleuffer.    2)ae  ift  nun 

»  allee  an  ben  tag  lomen,  baS  talb  ifl  etauf»  auf»  ber  tue.    @ie  tonnen  ftd^ 
nid^t  mel^r  bergenn  ^nn  ber  toettt,  tnan  toe^e  nu,  toer  fie  ftnb. 

2)ife  beuttung  gebe  iäf  ju  rid^ten  ^berman,  benn  ob  bie  beuttung  gleid^ 
ftd^  nid^t  re^mette,  fo  ift  fie  bod^  an  ^l^r  felb  unnb  ^nn  ber  fd^rifft  t)or]^^n 
gnugfam  gegrunb,  baS  ber  SJlund^  ftanb  ber  artt  fe^,  toie  gefagt  ift.    3Be^l 

10  benn  bai  talb  bre^n  jfo  eben  ft^mmet,  fo  fel^e  ^berman  ju,  toaS  er  t)erad^te, 
toenn  er  mein  beuttung  Derad^t.  di  ift  une  gnugfam  an  bifem  talb  gefagt, 
bae  gott  ber  mund^ere^  fe^nb  ift,  too  er  ^r  l^oUb  toere,  l^ett  er  bie  tutten 
e^nem  erlid^er  bilb  an  gejogen.  ®o  mag  fold^  tounber  nid^t  einen  man  obber 
perfon,  fonbem  mu^  ein  gan^n  l^auffen,  e^n  regiment  t)iler  ^erfon  bebeutten, 

n  toie  aUer  tounber  unb  geftd^t  art  ift  ^nn  ber  fd^rifft,  San.  t)iij[.  <i)a„.  g,  7 

$utt  eud^,  SJlund^  unb  9lonnen.    Se  giltt  eud^  toarlid^  mit  emft  unnb 

laft  eud^  gottie  Dermanung  nid^t  ein  fd^er^  fe^n.    äBerbet  anber  mund^  unnb 

nonnen  obber  laft  tlofter  unb  tutten  ligen  unb  toerbet  toibberumb  Sl^riften, 

el^  eud^  bie  je^t  übereilet  unb  bamad^  nid^t  tunbet,  toenn  ^l^r  gern  tooUttet, 

10  bie  ^r  ^|t  nid^t  toolltet,  toe^l  ^r  tool  tunbt. 

Qnb  ^nn  fonberl^eit  bitte  id^  eud^  bemutigtlid^ ,  ^l^r  lieben  l^errn  t)om 
Sbel,  l^fft  etoern  freunben  unb  tinbem  auf»  bem  gretolid^n  ferlid^en  ftanb. 
S)entt,  bae  fie  aud^  menfd^n  finb  thtn  ale  ^r  unb  ja  fo  l^art  Derpunben  finb 
bem  natturlid^en  orben  ale  alle  anber  unnb  nid^t  muglid^  ift,  bae  ein  fold^ 

»  groffe  menge  foUten  teufd^e  obber  toiUigtlid^  ^undfratoen  fe^n«  34  toill  bae 
müint  tffan  unb  eud^  alle  getoamet  l^abenn. 

1  Ufi  6  8  gte^m^  BG  MJUmt^  C  glaAnett^  DE      l^ud^^  BF  ^n^Utf^  C 

l^eft^Im)^  EG  8  l^x  C       ^bemmn  Bb  4  nu  C  5  ben  fehlt  h       tagen  F 

lierattfe  CEb  !u  DE  tfinntn  D  lünben  E  6  |)egetn  [%o]  F  lodll  DE  itü  DE 
ttttn  FGh  7   0ibe  C       ^Kberman  CDEG  8  ttl^net  C       fetM  Q       df^tifft  O 

9  gmuafam  h  Stoe^l  G  10  boriit  C  iebetmatt  C—Q  11  gcnugfam  h  12  loa  /> 
18  evli^eti  C  etlidietn  F  ciiimi  C  15  gMvifft  C  17  SBetMt  E  19  fieme  Q 
80  iekt  CG  ^DE  ^h      totaen  C     Mweiji  O  81  bemfiHgticicit  Q     l^ettenit  CO  ah 

88  efiloeien  CG  mtn,  DEb  fiitbten  D  linbet  h  gteittic(en  FG  84  foIc(<  C  25  menacti  ah 
MM  C       yeqim  G  86  mein  CG        t^nn  m  ma/i\ehen  Exemplarm  non  B  t^on  DEb 

iffin  G     getoatnt  b 
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bag  Stingfrauen  m^ttt  gdtilid^  tierlaffen  mögen. 

1523. 

SDen  S)tftngent  unb  Stfltmetn  l^otte  Sutl^er  Bei  ber  WXdXifyc  Don  bet  SDart' 
butg  eittgegeitgel^tten,  etft  mfiffe  bad  SDott  6otte8  bie  ^etaen  Beitoungen  l^aBen, 
el^  man  &u|ere  Anbetungen  in  Sottedbienfl'  unb  Semeinbeorbnung  einffll^te.  9tun" 
mel^T  fd^ien  il^m  bie  3cit  bosu  gelontmen  (Dgl.  Unfete  9lu8g.  Sb.  12,  @.  1;  81; 
38;  197).  Sud^  bie  Sleinung  Aber  äDettl^  unb  Untoettl^  ber  JHofletgelflBbe  to>at 
gefifttt;  nun  buxfte  ex  benjenigen,  n^eld^e  bem  ntSnd^ifd^en  Seben  innerlid^  entfrembet 
toaten,  l^eraudl^tfen.  Gd^on  oft  l^otte  Suil^er  bie  Sttem  ber  9lonnen,  n^eld^e  ftd^ 
aum  JKoflerleben  untfld^tig  fftnben,  ermal^nt,  il^re  ZSd^ier  au8  fold^er  (Befangenfd^oft 
ber  (Bemiffen  gu  befreien.  So  nod^  eben  in  feiner  Seutung  beS  Vlbnä)9llatbt^ 
(f.  oben  S.  885).  Unb  nun  ntod^te  er  ftd§  an  ein  SDagnil,  bad  feinen  SDiber« 
fad^er  ^ergog  (Beorg  aBermoI  fd^toer  treffen  ntu|te. 

3n  9Hmbfd^en  bei  (Brintma  lag  baS  eiflergienfemonnenKofler  ^Rarientl^on^ 
S)er  Zorgauer  Sflrger  Seonl^rb  Stoppt^  beffen  Setter  unb  SDolf  Don  Sommi^fd^ 
befreiten  am  4.  XpriP  {toSIf  dnfaffen  bed  JHoflerd.  S)rei  berfelBen  gingen  gu  il^ren 
in  Jhtrfad^fen  tool^nenben  Sem^anbten.  Sie  anbem  lonnten  bei  il^en  Slngel^Srigen 
leine  3ufiud^t  finben,  toeil  beren  Süter  im  ^erjogtl^um  Sad^fen  lagen,  ^ergog  (Beorgd 
Städte  alfo  gu  fflrd^ten  toar.  ttoppt  brad^te  bie  gflüd^tlinge  alfo  nad^  SSHttenberg  in 
Sutl^  ^au8.  S)a8  l^&tte  laum  gefd^el^en  tonnen,  toenn  Sutl^r  nid^t  um  ben  9n- 
fd^lag  Dor)^  geta)u|t  l^tte.  9ud^  bie  Sßenbung  ex  captivitate  accepi  im  93riefe  an 
SinI  Dom  8.  «pril  (CnberS  4, 126)  ffmd^t  l^ierfür.  SIS  Snflifter  ber  Befreiung  fd^eint 
Sutl^er  fid^  gu  BdCennen,  toenn  er  (f.  unten  894, 27)  Hoppt  bie  (Begenrebe  in  ben 
9>htnb  legt:  'baS  ifl  toarlid^  l^imlid^  gel^alten  unb  tool  Derborgen'  unb  im  Solgenben: 
'ed  ifl  nid^t  barumb  burd^  mid^  angeregt,  ba|  e8  foQt  l^eimlid^  bleiben'  ufto. 


0  Aber  bie  «efd^te  be9  AlofletS  Dgl.  nnfd^uü).  9la4riditen  1757,  164  u.  299;  1758, 
442-462.    »eitrftge  gut  6ddtf.  Ihrd^gef«.  n  (1888)  6. 128  fg.  *)  Offenbar  ber  Altere 

Seonl^rb  Stoppt,  ber  1497  in  Cifurt  fbtbtrte  (SS^et§enbont,  Utdb.  (hfurt  II,  197),  9lat^^, 
bomt  64<Wer  in  Xorgau  toarb  unb  88  ^al^te  alt  bort  ftarb.  dr  l^tte  einen  Bdfpx  mit  gleid^ 
Somamen.  Vber  2uif^  rebet  il^  al8  i,fürfUi^en  unb  toeifen"  an,  toa8  einen  Alteren  VUaxn 
Doratt8fe|t,  unb  al8  er  ifyi  gur  ^od^t  einlabet  (dnberd  5, 199;  202),  nennt  er  il^  i,9ktet'. 
[Sut^  nemtt  i^  übrigen»  Stoppin  aud^  im  9{om.,  unten  894, 28.    $.  %]  •)  Über  bal 

2)atttm  f.  (SnbetS  4, 129. 

25» 
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9(m  7.  9[pril  lomen  bie  neun  9lonnen  in  SBittenberg  an,  eniBIÖ|i  aud^  Hon 
bem  ^totl^toenbigften  (9(mdborf  an  Spalatin  lioin  11.  Slpril;  Stoiht,  Anal.  @.  443). 
Sut^er  l^atte  t)\tl  ^u  forgen  unb  lieg  burd^  Spalattn  bei  <^ofe  toieberl^oli  ((hiberd 
4, 127 ff.;  136 f.)  bitten.  3)ie  SSiittenbergev  93ürgcr  tl^aten  il^m  ju  toenig,  unb  er 
f(^alt  pe  in  ber  ©onntagSprebigt  am  12.  april  (in  biefem  »be.  ©.97,  26  ff.). 
Sßolion  feine  Seele  toK  mar,  bad  brad^te  er  in  ber  9lad^mittagdprcbigt  am  Öfter« 
biendtag  (7. 9lpril)  tor.  ^ier  ftellt  er  bie  jtloftergelübbe  in  @egenfa^  au  ber  @otte^ 
orbnung  bed  (Sl^eftanbed  unb  bie  um  ben  9lugfprud^  'in  causis  necessariis  scandalum 
non  curandum,  sed  conscientia  infirma  liberanda^  (in  biefem  Sbe.  @.  94,  24)  ge« 
äußerten  (Sebanfen  tenatl^en  ben  ßnttuurf  }ur  folgenben  Sd^rift. 

91m  10.  Spril  rid^tete  er  an  feinen  befonbern  fjfreunb  Seonl^arb  Stoppt  einen 
93rief,  ber  augenfd^einlic^  )do\i  liornl^erein  filr  bie  JÖffentlid^feit  beftimmt  to>ar  (Dgl. 
befouberd  bie  91uf^ä]^(uug  ber  befreiten  am  Sd^Iuffe,  bie  bod^  bem  Sefreier  ol^ne« 
l^tn  befannt  tuaren)  unb  t)on  2\xtt)cx  tool^I  aldbalb  in  bie  ^^reffe  gegeben  ti)urbe.  Sic 
[epistola]  allera  scilicot  ad  virgincs,  bereu  «^eraudgabe  Sutl^er  unter  bem  11.  3nli 
1523  (Snberd  4,  178)  t)on  ftd^  ablel^nt  unb  bem  D.  ^ieron^mud  @d^urf  aufd^reibt, 
nteiut  natürlid^  nid^t  unfern  Srief  an  Roppt,  foubcrn  ben  Seubbrief  au  bie  brei  $of^ 
iungfrauen  (18. 3uni  1523  t)gl.  ßuberd  4, 161/2).  I^utl^er  nimmt  bie  ^erauttoortung 
auf  fid§,  Stoppt  JU  biefcr  Zf)at  angeregt  au  l^aben.  ^Jhm  folle  aud§  aUe  SBelt  barimt 
toiffen.  3)ic  Befreiung  ber  el^rbareu  9)lögb(eiu  fei  in  aUeu  ßl^ren  erfolgt.  ^Bielleid^t 
fei  l^iermit  für  fold^e  ^enen  ton  Slbel,  meldte  ^Jlngcl^örige  aud^  gerne  aud  ben 
.({^löftern  l^ätteu,  aber  fid^  bidl^er  nod§  fd^euen,  eine  Sal^u  gebrod^en. 

Sie  Sd^rift  toirb,  ba  fie  ti)enig  umfaugreid^  ift,  nod^  im  ^jlpril  erfd^ienen 
fein.  %m  3.  2[uni  fannte  man  fie  bereite  in  Strasburg.  9lil.  @erbel  melbct  (In 
Vigilia  Corporis  Christi)  bem  ^ol^anu  Sd^toebel:  Libcllus  est  liic  Lutheri  de  undecini 
[Xi  tool^I  4}erfe]^en  filr  IX,  ba  Sutl^er  nur  bie  neun  nad^  SBittenberg  gefommenen 
am  Sd^Iuffe  nennt,  faum  für  Xll,  bie  Saf]H  ber  flberl^aupt  enttoid^enen]  Nunnis  e 
Monasterio^egressis  mirabilis;  qui  si  in  manus  meas  venerit,  habebis.  (Centur. 
cpist.  ad  loh.  SchwebeUum  1597,  £p.  15).  über  bie  toeiteren  ©d^idfale  ber  9lonnen 
ögl.  (SuberS  Sriefto.  5,  130,  «um.  4. 

93on  ber  altgläubigen  Seite  trat  Sutl^erd  @d^rift  ^ol^uu  Sietenberger 
entgegen  in  ber  (toie  ftd^  aud  Sod^leud'  93ortoort  tont  18.  September  1523  ergibt) 
burd§  le^teren  angeregten,  Derbeutfd^ten  unb  l^erauSgegebenen  Sd^rift: 

„SInttourt,  bad  ||  3undfrati)e  bie  llb^tx  \\  t)n  Iloflerlid^e  glübb  ||  nflmmer 
%büiä)  II  ölaffen  mige.  ||  S).  ^ol^anned  3)ietenberger  n"  Zitel  burd(^ 
4  Soppelfhid^e  eingefaßt,  £itelrüd(feite  bebrudt.  14  SSUtter  in  Cuart, 
le^ted  fßiait  leer.  9lm  ßnbe:  „93on  Jle^ferlid^er  t>n  ^ifpanifd^er 
ma^eßat  gna  ||  ben  erlangt  ^riuilegia  bi^  bü(!§lin  niemand  ||  nad^brud(e 
o8  feil  foQ  l^on  in  iard  friß.  @e  ||  trudt  t>ö  3o.  @rieninger  t)ff  Saut 
toolff  II  gangS  tag  im  iar.  1523.  |{'' 
SSorl^nben  a«  ®*  in  Berlin. 

Sine  Qubere  Sludgabe :  „Sutitort  bad  ||  ^undfratoen  bie  ||  IlAfler  Dnb  Iliflev- 

lic^  ge«  II  lübt  nümer  gfttlid^  ||  lierlaffen  ||  mige.  ||  S).  ^[ol^anned  bietenbetger.  ||"  (ol^ne 

Ziteleinfoffung)  entbel^tt  ber  Sd^Iulfd^rift. 

Srud  Don  (Brieninget  in  Strasburg.  SSotl^onben  a-  9).  in  )lug8burg  (nod^  äBebetoet), 
IBerUn,  Sauban  St.  -  SBgl  mitton,  Sio%.  S)tetenberger  (1888)  6.  225 ff.;  460/1. 
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2)  t  u  d(  e. 

Ä^  p^StfacB.  [fo]  t)nb  ontt- 1|  toottt.  bad  iung^  ||  fratoe.  Hoflet.  got-lllid^ 

t)'Iaffen  muge.  ||  Soctot  SRartinp  {|  Sutl^et.  {|  SEBittemBetfi.  ||  aH.  S).  nü].  f 

aitit  Xiteleinfoffung,  Zitelrfldfeite  bebtudtt.    6  »Uttet  in  Quart,  le^te 

Seite  leet. 

I^mä  t)im  (ixam^  unb  Döring  in  aBittenbetg.  t).  Sommer  9h.  855.  —  Sor« 
l^nben  in  bev  PnoaCefd^en  6Ig.,  Simflabt  (2),  Serlin,  Srei^ben,  (Botl^,  Hamburg, 
^ibelberg,  Setpaig  U.,  Sonbon,  9Ründ^  ^Bt,  9{ümberg  (Berm.  9R.,  Strasburg. 

A^  litel  ufto.  toie  -4S  nur  3. 1  rid^tig  «gjrfad^.". 

3m  3^nem  berfelbe  6a]^.  —  SBorl^onben  in  Serlin,  Sredlau  U.,  Sredbett, 
drlangen  U.  (^lonb  9h.  127),  Stegen,  ^Oe  TL,  Itönigdberg  H,  Setp^ig  n., 
9lünd$en  ^t.,  9{ümberg  6t.,  Stuttgart,  SSHttenberg,  SS^olfenbüttel  (5),  SBormd, 
aBür^burg  U.,  S^tf^au. 

B  litel  toie  ^^  nur  3.  2  „iunlg-  ||"  unb  3.  6  „Sutt^er.  ||"    6  »Idtter 

in  Quart,  Ie|te  Seite  leer. 

Sie  gleid^en  Zt(ptn  toie  in  Ä,  bo4  i|t  bet  Sa]^  foitberer  unb  gleid^m&§iger, 
l^at  aud^  abtoeid^enbe  SeSorten.  t).  Sommer  9lr.  854.  —  SBorl^nben  in  bet 
Pnaa!ef(|en  SIg.,  fünflerbom,  SBafel  U.,  Berlin,  SreSlau  St.  (^tfn  9h.  147), 
(hfurt  SRartinffift,  S(hrli|^,  (Böttingen,  ^He  H,  ^mbnrg,  SRfinfler,  Clmik^, 
SS^eimar,  aßemigerobe,  SBien,  aßfir)burg  Alerifalfeminar  vu  TL 

C  „Sifad^.  Dn  anttooit  ||  bad  iungfratoen.  ||  Rofler.  gotlid^.  ||  l^erlaffenn 

mugen.  ||  Sodoi  aHartinuS  ||  üntlftt.  \\  UuittemBerg.  0  Vi.  S.  i^ij. 

mü  Ziteleinfaffung,  toorin  bie  Sal^Saal^I  1521.    Xiteirfldfette  iebrudt. 

6  aSUtter  in  Quart,  le^te  Seite  leer. 

Smif  t)on  9latt^  9Ra(er  in  drfurt.  Sie  ZiteUinfaffnng  befd^eben  bei 
t).  Sommer  S.  259f.  9h.  182.  —  SBorl^onben  in  ber  lhma!efd^  Slg-»  Sotl^, 
SBeimar,  SS^oIfenbfittel. 

D  „Srfad^.  tm  antü^ort  ||  baS  |unglfraü)en.  ||  Ilofler  gotlid^  ))er-  ||  laffen 

mugen.  ||  Soctoi  SRartinui»  ||  Sutl^er.  ||  9R.  ££€££.  XXii|.  f    9lit 

Ziteleinfaifung.    Ziteirfldfeite  Bebrudtt.     6  »Utter  in  Quart.    Se^te 

Seite  leer.  %m  (Enbe :  „f  (Betrudt  ^nn  ber  loBI^d^en  Stabt  ||  Srffurbt.  ^nn 

ber  ^ermenter  gaffaen,  gum  gferBe  fa|.  ||  ^m  3ar  9R.  ddddd.  tinb.3EXii].  H" 

Sruif  bon  Subtoig  Zrutebnl  in  (hfurt.  Sie  Ziteleinfaffung  befd^rieben  bei 
t).  Sommer  S.  262  9lr.  187.  —  SBorl^ben  in  Sretten,  SBeimar. 

E  n^x]aä)  ))nb  ||  anttooit.  bad  3undC«  ||  fratoen.  JtlAfler.  ®6tli4  ||  Derlaffen 
mflgen.  ||  Soctoi  SRartinud.  ||  Sutl^er.  ||  SDittemBerg.  ||  91.  S).  XXiij.  ||"  9lit 
Ztteleinfaffung,  ZitelrOdfeite  Bebrudt.  6  »Utter  in  Quart,  Ie|te  Seite  leer. 

Srutf  t)on  Tttld^  Stomminger  in  fbigSburg  (b.  Sommer  9h.  856  fd^Iieftt 
auf  ^nrid^  Steiger  in  Vugdbnrg).  —  SBorl^nben  in  bet  ihmafefd^  SIg., 
Safel  n.,  Serlin  R.  unb  St.,  Sredben,  (Kfemiil,  (Bie|en,  ^tte  n.,  (>eibelberg, 
MntgSberg  St.,  8onbon,  Wanäum  ^St  (2),  Clmüj^,  Stegenlburg,  Sommerl^ufen, 
Stuttgart,  aSkimar,  SSien,  SS^ittenberg. 

F  „Sifad^  t>vh  anttooü,  baS  ||  JundCfratoen  Hefter  gfttlid^  ||  ))erlaffen  migen.  || 

Socbn  StartinuS.  ||  Sut^.  ||  m.  S).  XXIII.  H"    8  SUtter  in  Quart, 

leite  Seite  leer. 

Sruif  Don  Siegmunb  (Brimm  in  fUtgdburg.  —  Sorl^nben  in  ber  Pnoolef^en 
SIg.,  Serlin,  Sreliben,  Söttingen,  ^eibelberg,  Aihiigdberg  U.,  Sonbon,  Viündfoi 
^t  (2),  »olfenbftttet 
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G  „f8i]adi  Dnb  ||  anttuozt  baS  tüg-  |  fratoe  Hftftet  fl  gftttltd^  tierlaffeii  | 
mflgen.  ||  S).  WartinuS  Sut.  ||  StBittenBetg.  j|  «nno.  91.  S.  srüj.  g^* 
aitit  Xiteleinfoffung,  XitdrfldCfeite  bebtudtt.  6  »Uttet  in  Quatt,  Ie|te 
Seite  leer. 

Stuif  Don  9lbam  ^eiti  in  Sofet  ^^  Ziteleinfaffung  bcfd^tieben  bei  U.  Sononer 
6.  250  9lt.  99B.  —  Sotl^nben  in  bet  Jhtaafef^en  eig.,  Safd  tt.,  (Eifemi^, 
{)etbelbet8,  S^f^aca,  i^onflana  0))mn.*9ibL,  Ttünftn,  Bhaifmx^,  Btaüg/iLÜ, 
äBolfenbüttel,  Si^^^ 

Sltebetbeutfd^e  Ausgabe. 

H  „Orfale  t>nht  antoort  ||  bat  3undfrouü)en.  H  Ittfter.  6obtIl)Ien  H  ))oiIaten 
mögen.  0  S)octo]  SRatKnuS  ||  Sutl^er.  ||  ^Dittemberd^  ||  91.  S.  uriii.  ü' 
9lit  Ziieleinfaffung,  XiteltüdCfeite  bebtudtt.    6  »Otter  in  OuqtL 

S)rucf  Don  Vitld^iox  Sottex  in  SOHttenbetg.  !Die  Ziteleinfaffung  befd^ben 
bei  D.  S)ommex,  8.  240,  9h.  79  A.  —  SSotl^nben  in  IBetUn,  (leOe  SKnifbriaU 
bibt,  Sflbedf,  SBolfenbüttel. 

S)a8  Senbfd^reiben  ftel^t  beutfd^  in  ben  @ef ammtauSgoben :  SSittenberg  VI 
(1553),  »l.  245»— 247»>;  (1559),  851.  236«>-239»;  3eno  II  (1655),  »l.  221»— 
224«;  Sltenbutg  II,  310;  Seipaig  XVIII,  412;  SDald^  XIX,  2085;  Cdangen  29, 
S.  38—42.  —  ®e  SBette  II,  320ff.  Dgl.  «nber«  4,  132f. 

Ä^  ift  ber  lltbrud,  Hon  bem  ftd^  J.'  nur  butd^  baS  berid^tigte  Zitelblott 
unterfd^eibet.  B  fd^lie|t  ftd^  an  bie  Ga^eintid^tung  t)on  J.  fel^  treu  an,  V^ 
aber  gal^Ireid^e  Sbtoeid^ungen  in  Ortl^ograpl^ie  unb  3nter))unItion,  bie  {um  grft|ten 
Xl^eile  Sefferungen  ftnb,  aud^  einige  eigentl^flmlid^e  Sedarten,  aber  feine  erl^blid^ 
Sfel^Ier  (gebrol^e  f.  gebrod^e  aij^  3.  19;  beu  f.  ben  ebba.  S.  28).  KU 
flbrigen  9lad§bntde,  aud§  bie  nieberbeutfd^e  überfeffung,  gelten  auf  A  jurftdC,  benn 
ba|  B  für  E  (Hgl.  396, 12)  ober  G  (Dgl.  395, 12.  397,  24)  Vorlage  getoefen 
fein  lönnte,  ifl  }.  S.  burd^  Stellen  toie  394, 13.  896,  88.  897, 10  andgefd^Ioffen. 

aSKr  geben  ben  Xe|t  nad^  Ä  unb  Dergeid^nen  bie  Seikirten  ber  Stad^brudEe, 
fotoeit  fie  nid^t  in  ber  folgenben  ttberftd^t  ftd§  gufammenfaffenb  erlebigen  Iie|en. 

S)er  Umlaut  bed  a  toirb  in  ber  Siegel  burd^  e  beaeid^net,  in  EFG  baneben 
aud^  burd^  &  (to&re,  tl^&t,  t&glid^,  terfl&nnbig  E;  f&Iig,  ]^au|ger&bt, 
Derfl&nbig,  n&d^fl,  m&gte,  t&glid^,  n&mlid^,  m&d^tig,  befl&tiget, 
fd^&blid^,  gem&d^te  898,20  F;  Uflermeulern,  t&glid^,  m&d^tig,  fd^&b- 
lid^,  fd^&men,  gn&biglid^  G),  in  j&  tereinaelt  aud^  burd^  b  (ftittern).  3n 
Ä  öorl^anbener  Umlaut  unterbleibt  in  lafl  (1)  EF  (2)  G;  laffefl  (1)  EFG; 
gefaleh  (1),  aamen  899,9  F. 

2>er  Umlaut  bed  au  to>irb  im  allgemeinen  als  eu  gefd^rieben,  nur  in  F 
ftnbet  ftd^  lierIeüdCen,  in  FG  eflfferlid^.  (Begenflber  A  mangelt  ber  Umlaut 
in  rauber  (3)  EF,  öerlaugnen  897, 10  E. 

S)er  Umlaut  beS  o  (6)  toirb  abtoeid^enb  Don  A  beaeid^net  in  Ilifter  (4)  B 
(9)  C  (7)  DE  (flet8,  mit  2  «uÄnal^men  F)  FG;  Ilßflere^  400,27  BD; 
flJffet  896,28  BC;  l^ßren  (3)  C  (2)  D  (8)  E  (flet8)  FG;  gitlid^  (5)  C 
(3)  D  (5)  EFG;   (ön)fr6Ud§  (4),  l^ftl^iflen,  griff iflen,  tibten,  fliret, 
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8etiAtti8t(l)C-G^;  Vthd^l,  mid^teflu,  nfttten,  lipffeti  0£F&;  titid^te 
896,29  CD;  lUftettid^  894,25  CEG;  etlftfunge  896,4  CFO;  ttftfU 
lid^et  895,11  CF;  linige,  Vthnif  (1)  C;  ittteti  897,5,  Gd^Anfelt 
(2)  Ä 

S)eT  tlmlattt  bei  u,  bet  in  AB  itttbejetd^net  (leitt,  toitb  in  CD  oU  fi,  in 
£FG^  aU  ft  gefd^rieben.  Cr  tritt  ein  in  ())n)m&8li(^  (4)  CEQ  (1)  D  (2)  F; 
gUA,  l^filff  (2)  CEF&;  berm&gen  894,9  CEG;  I&rllid^  (2)  C  (1)  F; 
I&genl^afftifie,  t^tflifier  (1)  C;  g^Ibe  899,4,  fd^ill^er  895,18,  tofirbe 
898,29,  nii^Uät  400,25  i);  fftr  (fM9,  \oo  nid^t  Hör,  f.  SeSarkn),  gelftbt 
(fleti),  berlftnbigei,  fftnbe,  bebfirfft,  bernftnfftigen,  Sfftrflen,  itxüft 
(1)  EFG;  Iftnbt  (1)  -Eö  (8)  F;  Iftnben  (8)  -EF  (1)  G;  Aber  (2)  i? 
(4)  FG;  Bftite  (1)  Fff;  toftrbe  (8),  tfirfliger  (1)  F. 

S)er  Umlant  bei  uo,  in  AB  nnbcjeid^et,  toirb  in  C—G  bnrd^  i  aui- 
gebrftdt.  3n  ^ begegnet  aud^  feiten  ft  (ffilen,  ffirt)  unb  ))e  (tolyetten),  aufier- 
bem  füret,  fflre,  toüd^fe,  bie  too^t  auf  unterbliebenen  Ilmlant  fd§Iie|en  laffen. 
Cr  tritt  gegen  Ä  ein  in  m^t  (flet«,  mfie  £),  mfibe  (1)  C^-G;  mfiffe, 
bfid^Iin,  bemAtigfl  (b^emfitigft  E),  grfifl,  to&d§|e  (1)  CEFG;  gefArt 
897,2  2);  ffiren,  f&Ien,  toiten  (^8),  toiberfure,  rfiffe,  &bung  (1)  £FG^; 
berfifft  (2)  F  (1)  G. 

Solale.  1.  SHe  neuen  S)i)>]^onge  flnb  burd^effll^  bi*  auf  -lin  (in 
aOen  S>ruden);  Hl  (2),  Hff  (4),  fin  898,4.  899,84  G. 

2.  SHe  alten  unb  bie  neuen  Sit)|fi^nge  toerben  in  A-^D  nid^t  unter- 
fd^ieben,  in  EF  toixh  aHt%  ei  burd^toeg  olS  ai,  a^  gefd^rieben  (bod§  einmal  Iefifd§- 
el)t  J^,  in  EFG  ba«  au«  iu  l^orgegangene  en  als  eil  (bat  aber  FG  feiten 
aud^  fflr  ben  Umlaut  bei  au  Hertoenbet,  f.  oben):  meftler,  lefttte,  freftnb, 
leftfd^ait,  erleftd^ten  ufto.,  bod^  mit  gelegentlid^en  6d^UKinIungen.  3n  JE 
flnbet  fid^  einmal  frainbtf d^afft.  —  ntto  >  neftto  EG,  ttotx  >  efttoer  (meift) 
FG,  fd&euen>  fd^efltoen  (toofflr  F  einmal  fd^eftljen)  FG. 

8.  Sa*  alte  uo  toirb  bon  einfdd^  u  in  A-^D  nid^  gefd^ieben,  nur  in 
ber  GdMBvng  toueten  toirlt  ei  noid^  nad^;  CD  l^ben  895,  88  mfitiger,  loai 
aber  bieSeid^  all  Umlaut  anaufd^  ifl,  unb  C  898,1  mfi|.  EFG  fd^reiben 
fftr  altei  uo  in  ber  ftegd  ft,  bod^  flnbet  fid^  in  E  m&ttiger  895,  88,  mi| 
895,19,  gn&gfam  896,12  mftttoillen,  biben,  tl^fi,  |fi,  in  Feinmal 
biben  unb  jtoeimal  jft  895, 11.  897, 10. 

4.  Site«  ie  ifl  gegen  A  beioal^  in  lyeberman  (8),  l^ierin  (1)  EFG; 
glyed^e  898,9  E  aiel^e  F;  aufgegeben  in  Über  899,8  F.  —  Sa*  or^* 
gra))]^fd^  ie  ifl  gegen  A  eingefftl^  in  bie|em  400,12  C;  befeitigt  in  ge- 
fd^riben,  bil,  liegen  EFG. 

5.  Sfftr  lurjel  a  tritt  0  ein  in  fol  899, 21  EFG;  nod§  894, 20  DF;  fftr 
lange*  a  in  getl^on  (8)  F. 

6.  afftr  6  erfd^int  &  in  f&gen  898, 14  G. 

7.  Sfftt  i  erfd^int  ft  in  l^ftlfft  (2),  tDfir(b)t  (5)  F.  (Dagegen  ift  894, 1 
ber  Smdtfelkr  furfftd^tigen  bon  aSen  Sruden  in  fur-(f&r-)fid^tigen  be* 
rid^igt. 
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8.  gfüT  0  fielet  u  (ü)  in  «üiiifl,  TOfln*  (mtiniSf  F)  EFd ;  funtifl  (3) 
i;  (4)  F  (1)  (;;  Deranttuurttuufl  (1)  F;  ttujf  (2)  F;  f  un  (3)  O.  —  Um- 
gefeiert  0  (6)  für  u  in  termöflen  894,9  (ön)mftBlid5  (2)  F;  ftoiTic  896,14  F; 
fvomcn  (©ubfl.)  394,5.  13.  19,  frome(n)  («bj.)  395,23.  26  G. 

9.  3n  Ä  torl^anbened  ortl^ogtopl^ifd^ed  ober  Sel^nungd-l^  Befeitigt  ü  nur  in 
^n  399,34;  DEFG  in  öcrorbenet  394,20,  taufent  397,24;  EFG  iit  leflt 
394, 17,  lierratten  394,28,  ^e  398,  35  (F  oud^  398, 19),  meret  398,  6  fotote 
burd^ttjcg  in  ir,  im,  in;  ferner  FG  in  far  (2);  jPin  tflrfliger  (1),  ienigen  (8), 
jenen  (1).  gfür  el^re  fe^en  EG  fletö  eere,  F  ere;  für  mel^r  EG  einmal  niib 
F  jtoeimal  mer,  E  einmal  unb  G  jn^eimal  meer.  Soppelung  eined  tin^adftn 
e  lieBt  E:  geleerten,  leer,  beetten,  SDiteemBerg.  —  STbtoeid^nb  t^on  A 
toirb  1^  eingefe^t  in  ^l^m  397,  28  ($ra)).)  B;  gl^eil^an,  gl^efd^affen,  nl^emen, 
tl^utl^  (1)  i);  Dnuertl^abelid^  400,13  E;  il^enigen  394,21  G. 

10.  S)ad  i  ber  Snbftibe  n)irb  regelmäßig  burd^  e  Vertreten  in  (Botted  EFG 
(ober  397,23  ®otti8  D  gegen  A\  femer  in  offenbar,  offenbart,  griffe« 
Pen,  gelobefl,  laffefl,  (1)  EFG;  l^Jl^ePen,  l^ertteffen  EG;  für  neljipen 
896,8  l^aben  EG  ned^pen,  F  ndd^pen;  für  med^tigipen  396,31  l^t  G 
m&d^tigPen. 

11.  Sbtoerfen  eined  in  A  Dorl^anbenen  audlautenben  e  begegnet  in  BC 
nirgenbS,  in  D  breimal,  in  E  liiermal,  in  F  15  mal,  in  G  14  mal.  3ur  Anfügung 
eined  fold^en  gegen  A  Dgl.  Sedarten. 

12.  EFG  fd^reiben  geen,  Peen,  F  baneben  noä)  l^ftuPger  g6(e)u, 
Pi(e)n.    Sfür  e]^e(Iid^)  fd^rciben  EFG  PetS  ee(Iid6). 

ftonfonanten.  b  >  )i  anlautenb:  pxtnntn  (1),  prunP  (2),  nad^)iar 
(1)E;  in-  unb  auSlautenb:  le^plid^en  398,6  BEG;  toei)iIid^  {!)  B  (2)  G; 
ftpten,  gelüpt,  gelopt  (1)  E.  p>  b:  Verborgen  394,28  CEG,  Her- 
bunben  397,11  CG,  gebet  399,34  CG  (gebeet  ^).  gfür  Herbampten 
394,28  l^at  F  ))erbamten. 

b  >  t  anlautenb:  getrungen  396,16  E;  in«  unb  audlautenb:  ftlttern 

(2)  E  eitern  FG,  gutlte  E  gülte  FG,  «nted^rip»  396, 12  B  «nbtc- 
d^rip»  F,  mÄgte  396,22  F;   freuntfd^afft  (1)  B  (2)  DG,  gelubt  (1)  D 

(3)  E,  I^nt  (1)  D,  Seonl^art  (2)  E  (1)  F,  bunt  398,20  6?.  t  >  b  ou« 
lautenb:  t)erberben  396,34  EFG;  in-  unb  auSlautenb:  tinber  EFG,  toixh 
(1)  C,  gelubb  (2)  D  gelübb  (1)  F  (2)  G,  gob  (2),  gub  (1)  D. 

g>  I:  magl,  tagl  (1)  B,  ^undtfratoen  (1)  D  jundt-  (7)  E  (9)  F, 
gefendtnuÄ  (1)  EF,  öerleuglnen  (1)  F;  felidte^t  396, 13  >  feligla^t 
EFG,  ferlidtetjt  399,27f.>  (g)ferli(^Iait  i;  ferligfatjt  FG. 

Sie  Doppelungen  in  obber,  toibber  n^erben  in  EFG  burd^toeg  Herein« 
fad^t,  -B  meibet  pe  aud^  in  fobbert,  -tabbelid^,  F  in  tl^abbeln,  btbber, 
G  in  ernibber. 

Sfür  bie  in  AB  l^&uPgen  Gd^reibungen  lo|e,  toe^ffe,  betoe^fen,  %o, 
getoelen  ufto.  fejjen  C—G  l^ftuPg  einfädle«  f.  gür  ba»  l^aben  EFG  oft  bj, 
E  Ifot  aud§  to>a  unb  ettog.  —  gfür  baS  in  AB  Dorlommenbe  £gum  fe^en  EFG 
Petd  3üm,  bedgleid^en  Dermeiben  pe  Sd^reibungen  toie  t(unge,  t(ud^t,  lornig, 
loftl^nb  C  394,  2  }cu  fd^reibt. 
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iBot«  unb  9lad^ftI16en.  Sie  ißoifiae  ge-  6fl|t  tl^ttn  Solal  ein  in 
gl^bmae  398, 14  E,  gntad^t  (1)  F,  fit  entfdUt  gSnalid^  in  geben  400,  28  G; 
fte  beloal^tt  gegen  A  ben  Solal  in  genab  (2)  F  (1)  (r,  genebigllid^en  (1)  F, 
genugfame  (1)  G.  8^t  bei-  etfd^eint  bor-  395, 17  B,  894,9.  12.  399, 1  D. 
8fflt  «nt-  eifd^int  «n-  899,  7  2).  —  •nt«>  -nn«  (2)  E  -nfll  (4)  J*. 

SBottfotmen.  l^ulff  >  l^ilff  (2)  E  (1)  G;  bemttttgft>  b^emfitigfi 
(1)  E;  t]^un>  tl^on  (10)  E;  Jtennen  >  btinnen  (1)  F;  finb>  feinb 
(10)  E  (ßet«,  einmal  fein)  F  (6)  G;  »ollen  >  toftllen  (5)  E  (2)  F  (4)  G 
toellen  (3)  F  (1)  G;  jtoo  >  jtefi  (1)  E;  teil*  >  teeld^  (8)  E  (4)  l' 
(ftetö  bis  auf  ateeimaligeS  toftld^)  (?  toftld^  (1)  .E  (2)  C?  teillid^  (1)  E 
totlUä)  (3)  F;  fotd^>  foltid^  (4)  £'  (8)  F;  benn>  bann  (1)  E  (fleti, 
aud^  bannoii^)  i^;  teenn  >  tean  (2)  F;  tto  >  toa  (flets,  mit  1  Sulnal^me 
in  E)  EF;  toibbet  >  teebet  (2)  E  (8)  FG. 

toat  >  toai  894,  81  F;  baau  >  batafi  (2)  EF  (5)  ö;  etoui  > 
l^etanl  (5)  EF;  etanffet  895,  27  >  l^etauffet  F  l^etaftffet  F;  eiab  > 
l^etob  (1)  EF;  bennoii^  >  bennoii^t  (1)  £'69^;  fonbetn  >  fonbet  (fUti) 
FG  (1)  E;  ni(l^t>  nit  (6)  E  (2)  FG. 

f^ntmal>  fctjtemal  E  fetjntmal  F  fe^tmal  G. 


Ilt|a4  tuib  Vnltiuiil,  ba%  ^ungtnmrn  JtUfin  tSlIli^  untaffai  ai>|m.  IftSS. 


Sem  fuift^tifltn  unb  tne^gen  Seon^atb  Ao))))(n, 

SSutgeT  ju  SoTttato,  meinem  (efonbetn  fteunbe,  Qtnab  unb  fxtb 

WattinuS  £ut:^ei:. 

^^ab  unb  frib  ^nn  ^nfto.   HS  ift  fte^It^  olfo  brie  bie  f^rifft 
fogt,  baS  nietnant  tan  frunten  pbbec  f4iibtn  t^n,  et  fe^  btnn  i 
balu  txtotbenet  uon  @Ptt,  biie  bn  ^o;)^  fagt  4.  Xeg.  5. 
Don  bem  Ütaatnan  ju  Serien,  baS  @ott  burd^  ben  felben  glutf 
iinb  l^e^I  gab  bmt  lanb  e^ritn.     ffiibbtnnnb  tiom  Conige 
jaTOo  f^ieqbt  ^Dtofe,  baS  er  ni^t  ouS  fernem  tKimugen  bie  ttnbn  SfiatI 
j.«Di.»,i«bebrenflet,  Sonbetn  @tot  »erpocft  (e^n  ^er^,  ba  ei  fltrif^t  ju  rt"  'SJotumb  » 
^b  ic^  btc^  ettoedt,  baS  it^  me^ne  mac^t  an  bir  bttot^ge,  auff  boB  mc^n 
:srf.<i,»naine  beitunbigt  toerbt  ^nn  aQen  lonben'.    S)a  1^  txD|t  auilg  3fai(LB.41. 
aUtn  gotlolen  unb  flm^t  '%xo^  unb  t^utt  fiumen  obbn  fd^aben,  laff  fe^, 
i.ii(ia.is.si)Da8  lunbt  tHixV    ttnb  ^a^in'b.  5.  ^l^t  gcf(^rielbtR  '6ie  tnann  nUH  ^ 
famenS  bn  nunnei,  buit^  toil^  ^^I  unb  glud  ^Iftoet  tipibbetfuK*.  u 

^od^t  tfyx  fagen:  3So  toiH  baS  ^^nauB?  2)a^qn  auS,  baS  xUft  üfa 
tttto  totxd  get:^an  iait.  baoon  lanb  unb  Itut^  fingen  unb  fagen  tonben,  \oH^ 
Diel  toeiben  fui  gioffen  fd^aben  auS  f^rt^n.  %in  btt  eB  mit  (Stott  lauten, 
tQeibenS  fui  giofftn  fiuntcn  pie^ffen,  auff  baS  tifyc  gttDif§  fe^t,  baS  eS  Sott 
algo  t)noEbtnct^  l^att  unb  niii^t  etoet  c^enS  iDctd  nad^  labt  ift,  unnb  gelten  » 
laffjef  bet  ientgen  gtfc^te^,  bie  eS  fut  btiS  aOet  ctgift  totid  t^obbeln  toetben 
unb  Don  @ott  tnibbei  beioibenet  noc^  (efol^n  adgten.  $ftD,  $fto,  tuerben  fie 
fagen,  2)et  natt  Seon^aib  Stopptn  E|att  fxS)  ben  betbampten  te^riff^n  IDton^ 
laffen  fangen  unb  fetet  ^u  unb  futet  neun  9lonnen  auff  t^n  mal  ouB  bem 
lloflei  unb  ^ilfft  q^n  ^l^i  gelubb  unb  tlofteilid^  leben  (u  ttctleucten  unb  » 
|u  beriaffcn, 

■^ir  tvecbet  ^^r  abei  mal  fagen:   SaS  ift  toacli^  ^c^li^  geraten 
unb  tDol  vexpoxQtn,  ja  bettl^ten  unb  bettoufft,  baS  auff  mi^  n^j)et  toerbe 
bai  gan^e  floflei  ^u  9lQmfitifd^en,  toe^l  fle  nu  ^oten,  baS  tc^  bn  icubn 
gcmegen  b^n.  Slnttoottt  id^ :  \a  fte^li^  e^n  frlign  nubn,  gle^^  tote  C^tiftuS  « 
e^n  teubei  mai  Qnn  bec  nieHt,  ba  n  butd^  fernen  tobt  bem  gfutflcn  bn  toetlt 

I  futlU^tigfii  A  2  in^nl  ABI)  mttrnm  CEFÖ  8  3R«Hniil  SauQn  Q 

4  iSäf^ffHEF  tu  ^f.  <«»>  Rande  Skb«  flSlI  no^  itft  tan  nlcmät  t^ftn,  n  f««  bcB  W 

«Ott  batiQ  Dtiotbntt.  Q  6  Dnorbnct  F  9  Slotfc  E  aKofd  FO  91»^  SF  12  Mv 
tfinbiflit/;  XHaUt  BBrl  Zv^i  K  16  Dfia^I  fiF  IB  ttac  £  SO  nnnbcnt  F 
ei  (4«b((n  E  es  MTDibntt  a  ¥f(W,  ¥frtn,  £  $ffi,  $ffl.  (V  «fut,  ^w  )f>u  /«■  ^Jl/^ 
¥fui|,  ttfuq  IfoIcA  Slui,  Vfui  Erl  23  hktrif^cn  £.F(7  84  fnt  £  S>  nnii  FO 

m  30  am  Itande  Sin  (tilg«  RuteT.  G 
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fernen  ffatn^ä)  unb  f^anS  getebt  natn  unb  fürt  ^l^n  gefangen.  Slfo  f^aht  tfyx 
anif  bige  armen  feelen  auS  bem  gefengniS  ntenfd^lid^  t^ranne^  gefurt  eben 
umb  bte  redeten  ^^t  auff  bie  oftem,  ba  (D^riftuS  aud^  ber  fernen  g^fengniS 
gefangen  nam^ 

»  S)a8  id^  aber  fold^S  au8  ruffe  unb  nid^t  l^^mltd^  l^aSte,  tl^u  td^  auB 

reblid^  urfad^n«  (Erfttid^,  baS  eS  nid^t  barumb  ift  burd^  mid^  angeregt,  baS 
ee  foDt  l^e^mlid^  bleiben.  2)enn  toaS  to^r  tl^un,  baS  tl^un  toir  in  gott  unb 
fd^toen  unS  beS  nid^t  am  lied^t.  SBoUt  @ott,  id^  fainb  auff  fold^  obber 
anbere  toe^ge  alle  gefangene  getoiffen  errebten  unb  aKe  tlofter  lebtg  mad^n. 

^0  3d^  tooUt  mid^  bamad^  nid^te  fd^etoen  Ipi  belennen  \ampt  aUtn,  bte  ba  gu 
gel^olffen  l^ten,  troftltd^r  )ut)erfid^t,  Sl^riftuS,  ber  nu  toibber  ^att  fe^n 
Suangelion  an  tag  gebrad^t  unb  beS  Snbed^riftS  retd^  ftoret,  tourbe  1^^ 
fd^ujf  l^rr  fe^n,  obS  aud^  baS  leben  toften  mufte. 

6}um  anbern  t^u  td^,  ber  armen  tinber  unb  ^l^rer  freunbfd^fft  e^re 

^^  |u  erl^aÜten.  Senn  tote  l^od^  bte  bitnben  freDel  rid^ter  fold^  auff  erben  für 
te|ere^  unb  abtrinnigte^t  fd^Qten  (totld^  fe^n  rid^ter  tool  ftnben  totrt),  fo 
l^aben  to^r  bod^  baS  t>ntoaxtt,  baS  ntemant  fagen  tl^ar,  fle  fe^n  burd^  löge 
buben  unrebltd^  auSgefurt  unb  ^l^rer  el^re  ^nn  fal^r  fid^  begeben,  tAt  toüfl, 
man  eud^  unb  bte  etoren  lan  an|e^en.     S)aj(u  mtt8  baS  ^berman  laffen 

»  erbarlid^  gel^anbelt  fe^n,  bae  fle  ntd^t  e^n^len,  e^ne  l^te  l^^nauB,  bte  anbern 
bal^^nauS  geloffen  ftnb,  fonbem  aUefampt  be^e^nanber  mit  aller  |ud^t  unb 
el^re  an  reblid^  ftett  unb  ortte  lomen,  ba  mit  ben  lefter  meulem  bie  urfad^ 
genomen  toerbe,  ^l^r  lugenl^afftige  jungen  mit  frumen  tittbern  |u  toaffd^n. 
2)enn  baS  fte  folc^S  toibber  @ott  unb  ^l^r  gelubbt  getl^an  fd^ten,  tooUen  to^r 

»  Utfi^n  unb  toagen. 

Sjum  britten,  ^u  toarnen  bie  ffttn  Dom  Slbel  unb  aOe  frume  bibber 
leutte,  fo  tinber  ^nn  Iloflem  l^aben,  bae  fte  felbS  ba|u  tl^un  unb  fle  erauffer 
nemen,  auff  ba8  nid^t  ergerB  l^ad^  folge.  S)enn  toie  tool  Diel  beS  abelS  unb 
bibber  leutte  ber  fad^n  t>on  gottiS  gnaben  Derftenbig    ^^re  tinber   obber 

30  freunb^n  tool  gernn  erauS  l^etten  unb  bod^  baS  tstmpA  fd^toen,  bie  erften 
ban  ^n  bred^,  9ht  aber  fie  fel^n,  baS  fo  Diel  erbarer  tinber  mit  Dertoarter 
jud^t  unb  el^re  bie  ban  gebrod^n  l^aben  unb  be8  belentlid^  flnb,  toerben  fle 
mutiger  unb  tl^urftiger  toerben.  äBerben  aber  ettlid^  ^miger,  baS  muS  man 
laffen  gefd^l^en  unb  fld^  nid^t  Dertounbern.    S)enn  fle  bendCen,  eS  fe^  unred^t, 

»  nad^  bem  fle  Ufifyn  Derfurt  nid^t  attberS  g^leret  flnb.  68  toirt  mit  ber  jc^t 
beff er  toerben. 

1  l^mafdi  EF  8  ted^te  F  6  (Smftti^  E  anfietfgtt  G  zu  6/.  am  Bande 
SBoS  Cl^ttfif  t^üit,  t^uitb  f^  am  (ie^t.  0  9  gefangne  G  11  nun  /V  18  Chtange« 
Üum  F  (Snb^vifU  KG  ftoxü]  auflötet  B  getflixet  GWUilenÄU  Ijpz  WaUh  Erl  t^otflttct  H 
18  gfat  E  19  efitoeten  G  20  ain|li(!i  F  anbet  G  84  itet  G  26  Irenen  EFG 
gu  26  f,  am  Rande  f)ebermä  fo(  feinf  finbem  aufi  ben  Hifletf  V^ffen.  G  87  linbem  E 

ntfleT  F         80  fxeünbcn  E         81  9htn  EFG         82  ^tM^ß  B         85  getert  F 

>)  Ä$upidung  auf  Fb.  68, 19.    P.  P. 
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foli^  flocr  toml  tfctiaitn  nnb  offinBaxt  ^be.  Snff  im  V^  alcc  ii]i4  unftt 
alitt  tDortt  Tcbe,  6ei|bc  nriin^,  bei  iäß  grcatai  ii^  gektcn,  nnb  dorr  ndl 
ben  dotm,  bte  4^§  aui  gtri^t^  unb  bei  lungfraloen,  bic  bei  criofnnge  fc- 
burfft  ^ben.  Wm  t4  ^  mit  fatrlU^  fnt  Qktt  nnb  ollec  lodtt  n^enfd^fft  ' 
unb  anttiDott  gtbtn,  tirif  tool  ül^  fonfl  inm  anben  bm^tn  ceiiyt^  g^W 
^bf ,  boS  atte  G^riflltc^  l^trlptn  wndm  foOcn,  tote  to^  nk|t  bod  nnfnc, 
fonbrni  jubor  sotttd  tffu  unb  br§  ne^iflai  ir^  gtfnitt  M^mi.  Vtrc  bcn 
und^^U^  ffttiftn  tooDfn  toqi  ly^tm  fipin  laf|tn,  bis  fie  c3  boS  briflcl|fM. 

Xnffd  trfl,  boS  bte  Knbtr  jubont  fdb»  ^^  Clbecn  nnb  fiennbf^fft  » 
auffd  aller  bentutigfl  erfüll^  tmb  gebeten  ^ben  mnb  fpAfi,  enntf  |tt  fonni, 
mit  üemunfftigrn  gmigfamen  info^  ange|ci|st,  bnS  ^(nen  foU^  Iden  bet 
feelen  felidr^  l^olben  nü^  lengrr  ]n  bulben  fel^,  fiil^  banden  ecbotten,  jn 
t^n  unb  }u  tc^ben,  tood  frum  fiiüM  t^  unb  Id)ben  foHen.  960^  4^n 
oOeS  abgefd^Iogm  unb  terfogt  ifl  unb  olfo  tmi  l|benuin  uedafltn  ftnb,  bomit  » 
fie  ted^  unb  teblid^  utfad^  gt^bt.  ja  gmottigt  nnb  gebnmgm  ftnb,  ^1^  9c= 
toiffen  unb  fcele  jn  ertebten,  anberdtoo,  toie  fie  V^ben  fnnben,  fpAfI  nnb  tobt 
fud^  Unb  bie  il^enigen,  fo  ffit  ffaUn  bnüm  ^ffen  nnb  tiMen,  fd^nlbis 
fldoegen  finb,  avß  (SXfv^iäfn  Iväft  p^iäj/t,  bie  feden  mA  gctoiffen  fa  ec> 
tcbten.  » 

djurn  anbem  i^  bnS  e^  1^^  toid^tige  nrfad^  vaA  vM,  boS  man 
Iel|ber  bie  tinber,  fonbecli4  bad  fd^c^  toOjbec  UoM  unb  innge  megbe  Ipm 
bie  Hofier  floffä,  re^  tmb  qtffta  lefl,  ba  bod^  fOfn  tcgli^  nbung  tfl  got» 
lid^  toorttS,  ja  feOten  obber  n^mer  mel^r  baS  Cuangtlüm  e^  mal  red^  ge^ 
l^orett  toirt  Unb  toerben  bod^  ^n  ben  l^l^i^  lam|iff  gefldlet:  9tanlid^  » 
umb  bie  jungfratofd^fft  ju  ftre^tten,  ba  loumet  uttb  gar  fdten  aud^  bic 
i^igen  be^l^,  bie  mit  gottiS  toort  aOentV^Iben  geruft  uttb  mit  1^1^ 
fd[|atner  tounberbarlid^  gnab  er^ben  ftnb.  &  barff  mnl^,  bie  d^Iid^ 
Icufd^  ^ul^aEten  aud^  tnit  be^nb  gottlid^  toorttS,  uttb  bis  j|ung^  torid^ 
unerfame  toetfber  t>old  toirt  ba^^n  gtfbffen,  ba  ber  ftrd^t  am  l^rttipen  unb  » 
med^tigiflen  i^  O  ber  unbarml^er^gen  elbem  uttb  freunben,  bie  mit  ben 
^l^ren  fo  gretolid^  unb  fd^redEIid^  faren,  O  bet  blinben  unb  tollen  Siffd^ff  unb 
Sbten,  bie  l^ie  ttid^  fel^  nod^  fulen,  toaS  b^  armen  feden  leiben  unb  toie 
fte  berterben. 

%A%t  urfad^,  baS  man  ®otti8  toort  mangeln  muS,  ift  alle^  gnug,  » 
ob  fonft  le^u  anbere  toere,  unS  aKe  ju  entfd^ulbignt,  [a  |u  bben  unb  ^ 


4  bat  if  b  }m  EFO  6  nbeH  O  10  )&  immt  F  i&ttn  G  11  bcaibite|l  F 
18  ^l^eacn  B  i^enen  E  Int  H  14  fnike  F  16  genottifict  B  18  Hube  D  MuIMft 
ftklt  D  88  tcMet  D  24  iuoiiteRsn  F  wu  2bf.  am  Bande  BwA  bic  ingfrolofdialft 
llic^^ttni.  O  86  lamn  F  89  tonnte  O  81  mibe  D  82  ttinb»  nnb  tollen]  fdben  E 
88  nn  B         86  mongct  S 
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pte^ffen  für  @ott  unb  ber  toeUt,  baS  man  quS  Iloflern  kuffen  l^elffen  unb 
TQtten  foU,  bae  bie  feelen  etauS  get^ffen,  gefurt/  gejtolen  unb  geraubt  toerben, 
tote  man  tan,  unangefel^en,  ob  taufent  e^b  unb  gelubb  gefd^el^en  loeren.  'S>mn 
totffentlid^  xfüS,  bcS  \)nn  Koftern,  fonberltd^  nonnen  tloftern  (BottiS  toort  teg» 

&  lid^  nid^t  geltet  unb  am  me^flen  ortten  n^mer  mel^r,  fonbem  ftd^  nur  bletoen 
unb  treiben  mit  menfd^en  gefe^n  unb  toerden.  @o  iftS  toibberumb  getoifg, 
baS  man  on  gottiS  toort  tegU^  für  gott  nid^t  leben  tan.  Qnb  le^n  gelubt 
für  @ott  geUten  obber  l^alten  tan,  ba  mit  man  fid^  an  ben  ortt  oerbinbet, 
ba  te^n  gottiS  toortt  geltet,  unb  ben  ortt  left,  ba  gottiS  toort  gel^.    Senn 

10  ce  ifl  fold^  gelubb  eben  fo  Oiel  als  got  Derleugnen,  toe^l  lo^r  aUe  j^u  gottiS 
toort  Oerpunben  ftnb. 

^uffS  britte  ift  baS  tunblid^  unb  offinbar,  baS  e^n  menfd^  mag  tool 
ge|ta)ungen  toerbcn  für  ber  toeUt  ju  tl^un,  baS  er  nid^t  gerne  t^ut.  Xber  für 
(%tt  unb  ^nn  @ottiS  bienft  foU  unb  lau  le^n  toerd  nod^  bienft  gej^toungen 

16  unb  ungerne  gefd^el^en.    2)enn  @otte  gefallen  nid^t  unb  toiU  aud^  nic^t  ^aben 
ge^toungene  untoiUigc  bienftc,  äBie  .6.  $aulu8  .2.  (Sorin.  9.  fagt  '@ott  ]^tts.(ior. 
lieb  ein  froUd^cu  geber",  on  j^toe^ffel  ift  er  toibberumb  fe^nb  ^m  unfrolid^ 
untoiUigen  gcbcr.     2)a^er  aud^  .6.  ^auluS  bie  eble  jungfratofd^^t  nid^t 
^oben  toiU,  too  fie  er^toungcn  unb  untoiQig  gefd^id^t  .1.  (Sorin.  7.    @old^i.g<ir 

so  frolid^  luft  aber  )u  gottiS  bienft  gibt  toibber  tlofter  nod^  tappen,  toibber 
gelubb  no^  loerdt,  fonbern  allein  ber  l^^lige  ge^ft. 

SBie  Oiel  me^nftu  aber,  ba8  9lonncn  ^nn  tloftern  finb,  ba  baS  teglid^ 
gottiS  toort  uid^t  geltet,  bie  frolid^  unb  mit  luft  ungezwungen  ^l^ren  gotteS 
bienft  tl^u  unb  orben  trage?   fre^lid^  unter  tl^aufent  laum  e^ne.    SßaS  iftS 

2&  benn,  baS  bu  fold^S  ttnb  leffifl  alfo  fe^n  leben  unb  aUe  fe^ne  toent  Oerlieren 
unb  bajfu  bie  l^e  ba  mit  Derbienen?  SOBere  eS  nid^t  beffer,  toenn  fle  ja  ettooS 
ungerne  unb  mit  unluft  tl^un  foU,  fie  toere  el^lid^  unb  tl^  fold^  mul^  unb 
unluft  ^m  el^lid^en  ftanbt  euferlid^  gegen  bie  menfd^en,  als  ^l^r  man,  linb, 
gefinb  unb  nad^bar  ac?    äBe^l  benn  @ott  le^n  bienft  gefeUt,  eS  gel^  benn 

30  toiQig  Oon  ijer^n  unb  mit  luft,  @o  folget,  baS  aud^  fe^n  gelubb  toe^tter 
gellten  nod^  gefd^el^cn  nod^  gel^aUten  toerben  foU,  benn  fo  fern  bie  lieb  unb 
luft  ba  ift,  baS  ift,  fo  fern  ber  l^e^lige  ge^ft  ba  ift.  Sarumb,  nun  fold^ 
gelubt  on  luft  unb  geift  gefd^id^t,  ad^tets  got  nid^t  unb  n^mptS  nid^t  an, 
2)aS  alfo  bis  aud^  e^n  gnugfame  urfad^  ift,  gelubb  unb  Kofier  j^u  laffen  unb 

3&  ^erman  erauS  |u  l^lffen  ^nn  e^nen  anbem  ftanbt. 


1  üox  EFO  4  nonnen  aiftex  EF  b  an  F  wu  ßf.  am  Ba$uU  On  fiottfS  loott  tan 
mä  t)ot  0ott  nit  tfl6en.  G  1  tm  EFQ  8  Mc  EFQ  10  foU^  B  18  lool  fetUt  D 
13  MC  (beidemal)  EFO  tulZf.am  Bande  0ott  toiQ  nit  fiqlottngne  Menfl  l^Bi.  O  16  6ant  E 
18  fant  EO  19/80  eoU^  fcSti^f  F  80  n&flex  EO  88  mc^il  tet  DF  84  t^nn  MI 
orben  ttagen  Bleu  AU  Tjp%Waleli  t^iien  tmb  orben  trogi  FO  bin,  tmbe  orben  bregen  H  tl^un  ober 
tnmen  \Viu  ti^nn,  unb  tragen  (ober  WUt  unier  d.  Text)  Erl  86  berbienen  A  88  bie]  ben  FO 
iri  F       89  no^tbor  B       31  ferr  JFY/        88  ferne  D  \nx  FO     nn  B       34  mtffer  EQ 
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Bluffs  Dterbe,  3Bie  tool  man  ftd^  btger  urfad^  fd^iet  fd^emen  tmtd,  fo 
iftS  bod^  faft  bet  gtoffiflen  e^ne,  tloflet  unb  lappm  ^n  laffen:  9ltmlid^  boS 
untnuglid^  ift,  bie  gäbe  bet  teufd^t  fo  gnne^ne  f^  als  bte  Hofter  finb. 
2)enn  e^n  toe^bS  bilb  tfl  nid^t  gefd^affen,  iungftato  ^  fe^n,  fonbern  Ititbec 
i.nofci.stju  tragen  tote  @en.  1.  @ott  fptad^  nid^t  atte^ne  Ipi  Slbatn,  fonbern  and^  )u  i 
^a  'f^^t  frud^tbar  unb  meieret  eud^\  toie  baS  aud^  bie  It^Blid^  gelibmaS 
toe^blid^S  Ie^68,  Don  @ott  ba  |u  e^ngefe|t,  betoe^gen.  Unb  foU^  t^  ni^ 
|u  e^nem  toe^B  nod^  ^u  |toe^n,  fonbern  j^u  aUen  gefagt  unb  le^ne  auf« 
gefd^Ioffen,  @ot  jil^e  fte  benn  felber  auS  nid^t  burd^  unfer  gelubb  obber  fre^ 
toiUen,  fonbern  burd^  fernen  eqgcn  rabt  unb  toiUen  med^tiglid^.  äBo  er  ba8  » 
md^t  tl^utt,  foQ  ein  toe^bS  bilb  ein  toe^b  bleiben,  frud^t  tragen,  ba^u  eS  gott 
gefd^affen  l^at,  unb  nid^t  bcffer  mad^cn  benn  er8  gemadl^t  ^att. 

3tent  ba  er  ^t>a  Oerflud^te,  nam  er  ^l^r  nid^t  ben  toe^blid^n  lel^b 
nod^  toe^bifd^  gelibmaS,  SBibberrieff  aud^  nid^t  fernen  gefprod^n  fegen  über 
I.  nofe  s,  1«  fte,  baS  fte  foQt  frud^tbar  fe^n,  fonbern  beftettigt  ben  felben  unb  fprid^t  '3d^  » 
toiU  b^r  t)iel  ntul^  fd^^ff^n,  toen  bu  fd^toanger  ge^\  2)^ge  plage  tft  aud^ 
nid^t  über  e^nS  obber  |toc^  toe^bcr  gefagt,  fonbern  über  alle,  baS  bie  toortt 
lautten,  als  fe^  got  gctoifg,  baS  aUe  n)et)ber  toerben  fd^toanger  fe^n  unb  follen 
bi^  plage  tragen,  on  toild^  er  felbS  auS  n^mpt.  %)a  n)tbber  lan  ^1^  h^n 
g^lubt  nod^  bunb  gelten  nod^  l^aQten,  2)enn  ed  ift  gottiS  toort  unb  gemed^.  » 

$ie  tl^un  fte  benn  j^too  c^nrebe.  2)ie  erft:  ^Ulan  foKe  bie  gelubb 
l^aUten.  2)a8  ift  toarlid^  toar,  toenn  bu  gottlid^  gelobift,  baS  be^n  ift  unb 
^nn  be^ner  tnod^t  fielet.  3d^  l^oret  l^ie  ju  e^n  gelcrten  man  e^n  mal  fagen: 
We^n  mutter  l^att  gelobt,  ^  follt  e^n  bifd^off  toerben,  3Bte  fott  iäfi  l^oOten? 
2)e^n  iftS  aber  nid^t  iungfrato  fc^n  toibber  e^ngefe^tc  natur,  6onbem  tote  n 
i.cor.7.7.@.  $aulu8  fagt  .1.  Sorin«  7:  (SS  ift  e^n  gottie  gäbe.  9QBie  td^  nu  fel^n 
@otti8  gäbe  tan  geloben,  go  lan  iäf  aud^  leufd^e^t  ntd^t  geloben.  <SS  muS 
oUeS  3uOor  me^n  fe^n,  el^e  id^S  gelobe.  SBie  aud^  Samuels  mutter  ^l^ren 
i.eam.i.sifon  @ot  gelobet,  too  er  ^l^r  ben  felben  juOor  geben  tourbe  .1.  9leg.  1.  9lfo 
foUt  man  aud^  leufd^e^t  geloben,  gofern  fie  @ott  geben  tourbe,  loo  nid^,  m 
baS  baS  gclubbe  nid^t  toere. 

i.zam.H,H         Segen  to^r  bod^  aud^  .1.  Steg.  14.,  baS  @aul  aud^  gelobt  Ifiotif  mal 

».44  mit  e^m  e^be,  baS  niemant  beS  tagS  effen  foUt,  unb  aud^  fernen  fon  jpt 

tobtenn.    S)ennod^  muft  erS  laffen  unb  ®ott  toeret  eS  tfym  bur^  Doldt  unb 

fernen  fon.    2)a  mit  ^l^e  ®ott  gnugfam  betoe^get  l^att,  baS  und^ftlid^  unb  » 

fd^eblid^  gelubb  nid^tS  ju  l^aUten  finb,  ob  fie  gletd^  aud^  nur  bem  leben 


2  nhfUt  EQ  zu,  2  f.  am  Bande  IMfd^t  litten.  G  8  f e^  /*  4  toc^B  bilb  S 
G  Qua  EFO  9  aetflbbc  G  10  tobe  J?  18  (Sua  EFG  et  vor  \fiix  fehU  C  U  Idc^ 
Ucie  G  SBibcttfifft  F  feiern  B  15  beftiHget  F  19  felbfl  S  zu  2\f.  am  Bmide 
aSenn  man  bie  fielflbb  l^atten  fol.  G  26  6ant  G  nun  FG  80  fo  ferr  .TO  80  nnr 
a  WUi  Im  AU  Lpz  Wahh  Erl\  mit  ABCEF  m\i  D  vC^  H 
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fd^oben,  Diel  tnel^t  toirtt  er  bie  gelubb  Detbamnen,  bie  ber  feelen  fd^aben  unb 
mbetben  finb.  unb  ift  bis  tsMptl  tooU  ju  tnerdkn,  baS  nid^t  gmtg  ift  ge* 
fagt:  ja  id^  l^abS  gelobt,  id^  nutS  l^ten.  Siebet,  ftl^  1fu)t>üx,  obS  nutglid^ 
unb  gotlid^  ifl,  toaS  bu  gelobeft,  fonft  toenn  unmuglid^  gelubb  gulbe,  mod^teftu 

ft  tool  geloben  e^n  muttet  gottiS  toctben  toie  ^atia. 

60  f^ted^n  fie  aber  mal:  ob8  gleid^  unmuglid^  fe^,  fo  tan  manS 
mit  beten  erlangen,  toie  .@.  ^ieron^muS  leret.  Slnttoort :  auff 8  erft,  @ot  gebe 
m^r  nur  nid^t  Diel  ber  teufd^^t  .&  ^ieron^mi,  toild^  felbd  benennet ,  boS 
er  fe^nS  fle^ffd^  toueten  unb  brunft  mit  te^ner  faften  nod^  mul^  Renten 

0  btnb.    äBie  Dil  beffer  toere  tfym  getoe^n  nad^  .6.  ^ulud  rab  'fre^n  benni.<{or.7,« 
alfo  brennen".   Unb  ift  l^^r^n  fein  e£em)iel  ni^t  gutt  nad^  gu  folgen.    Senn 
leufd^t  l^at  tool  anfed^tung,  aber  fold()  teglid^e  brunft  unb  toueten  ift  e^n 
getoifg  leiden,  baS  @ott  nid^t  gegeben  l^tt  nod^  geben  toill  bie  eble  gäbe  ber 
leufd^,  bie  ba  mit  toiUen  on  nott  gel^alten  toerbe. 

Ift  ^uff8  anber:  man  lan  frek)lid()  aUeS  Don  @ot  erlangen  mit  beten,  (tt 

toiQ  aber  anä)  unDerfud^t  fe^n.  C^riftud  l^tte  fid^  tool  lunben  Don  ber 
j^nnen  be8  tempeld  ern^bber  laffen,  toie  ber  teuffei  furgab.  lir  tootttS  aber 
nid^t  tl^un,  toeljl  e8  nid^t  nott  toar  unb  tool  auff  anber  toe^ge  lunb  erab 
tomen.  3<4  lunb  aud^  tool  mit  beten  erlangen,  baS  id^  nid()t  ejfe  nod^  trundk, 

»  toa8  auff  erben  toud()6e.  äBe^l  aber  baS  nid^t  nott  ift  unnb  @ott  m^  fonft 
fo  Diel  geben  l^at,  baS  xdt  effen  faU  unb  lan,  foll  iäi  \)t)n  nid^t  Derfud^en,  baS 
laffen  liegen,  baS  er  gegd^n  l^att  unb  e^n  anberS  on  nott  getoartten,  baS  er 
tdäit  gegeben  l^att,  benn  ba  toere  @ott  Derfud^t. 

Xlfo  aud^  l^ie.     SBe^l  er  man  unb  toe^b  ^at  gefd^affen,  baS  fie  gu 

a  famen  foSen,  foE  \äf  m^r  nid()t  für  nemen  e^n  anbern  ftanb  unb  i^enen 
liegen  laffen  au8  ebenem  furtoi^  unb  muttoiEen.  2)enn  ba  mit  gebe  id^ 
mid^  on  nott  unb  urfad^  ^nn  ferlidCel^t  unb  Derfud^  @ott,  f^ntemal  tool  e^n 
anber  gottlid^  ftanb  ba  ift,  ba  id^  ber  ferlidteit  unb  Derfud^ung  nid^t  bebarff. 
S>enn  toer  bringet  mid^  obber  berufft,  ba8  id^  on  el^e  bleibe?  äBaS  ift  m^r 

10  bie  iungfratofd^aff t  Don  notten,  toe^l  id^  fule,  baS  id^  fie  nid^t  l^abe  unb  (äott 
miäi  fonberlid^  nid^t  baj^u  berufft  unb  toe^g  bod^,  baS  er  mid^  |ur  el^e  ge« 
fd^affen  l^att?  S)arumb  toiUtu  etttoaS  bitten  Don  @ott,  fo  bitt,  baS  b^r  nott 
ift  unb  ba  bid^  bie  nott  |u  bringet.  3ft  b^rS  aber  nid()t  nott,  fo  Derfud^ftu 
tfyn  getoiglid^   mit   bequem  gefiett.    S)enn  fe^n   name   ^e^fl  ^iutor   in 

Ift  oportunitatibud,  in  tribulatione,  9lot^ffer,  ^falnt  10.,  9Umlid^  baS  er  ^ilff t  w.  10,  u 
nur  ba  aKd^ne,  ba  fonft  le^n  l^ulff  unb  mittel  burd()  ^^n  |uDor  gefd^ffen  ift. 

1  iKtbonmen  EF  4  gdulbbc  C  gulbe]  be  C  mi^tefl  ha  EF  7  6ant  E 
8  Gant  B         xu  Bf.  am  Bande  Peftfd^t  6.  Oieron^i.  O  9  fein  B         10  6ant  E 

11  imoCftf  E  wu  15/*.  am  Bande  M  Mit  ntt  Mtfüd^t  ftn.  O  19  tttnd  F  ttinde  O 

28  ba]  M  6^  27  gfetlid^it  E        MtfA^et  F  82  loiU  bu  ITF  su  Z2f.  am 

Bande  WkM  loh  bitten  folli  im  fiott  Q  88  Mrfi^fl  bu  E  Mrfuc(efl  bu  F  36  be> 

f  dMftn  0 


400      1ltfa4  unb  Vnitoott,  ba§  dunfiftauen  iHftfiet  götili^  üerlafleii  mAgen.  152S. 

2)ie  Slnbet  e^ntebe  t{l,  baS  eS  etgeclid^  fe^,  toibbet  ben  gemein 
aUtett  btaud^  unb  lere,  unb  bet  fd^toad^  getoiffen  fei  |u  fd^onen.  Slnttoottt: 
(StgemtS  l^^n,  (EtgetniS  l^et.  9lott  brid^t  e^^  unb  l^tt  Ulfn  etgemis.  3di 
foE  bet  f(!§toad^n  getoiffen  fd^nen,  f)o  fem  eS  on  fal^t  meiner  feelen  g^ 
fd^l^en  mag.  äBo  nid(|t,  %o  foE  td§  meinet  feelen  tabten,  eS  etger  ftd^  btan  i 
bie  gan|e  obbet  l^albe  toeUt.  9lu  ligt  ^ie  bet  feelen  fal^t  ^nn  aQen  fhtdbn, 
batumb  foU  niemant  t)on  unS  begeten,  baS  to^  ^l^n  nid^t  etgetn,  Sonbetn 
to^t  f ollen  Begetn,  baS  fte  unfet  bing  biEid^n  unb  ftd^  nid^t  etgetn.  S)aS 
fobbett  bie  liebe. 

S)a8  toiE  id^  auff  big  maU,  me^n  guttet  fteunb,  tut|Iid^  |ut  tiet«  » 
antttootttung  gegeben  l^ben  fut  eud§,  fut  mid^  unb  fut  bifje  iungftatoen, 
aud§  fut  aEe,  bie  bigem  e^enUiel  tooEen  nad^  folgen,  bin  aud^  getoif§,  baS 
to^t  ba  mit  fut  &ott  unb  bet  toeEt  unt)ettabbelid§  befiel^  tooEen.  9[6et  ben 
toibbetfad^etn  unnb  t)et{lod(ten  lopffen,  ben  ®ott  felbet  nid^t  !an  gnug  tl^un, 
tooEen  aud(|  to^t  unS  nid^t  Detmeffen,  gnug  |u  tl^un,  fjonbetn  fte  loffen  toben  u 
unb  lefletn,  bis  fte  eS  mube  toetben.  äB^t  l^aben  e^nen  tid^tet  übet  uns,  bet 
toitt  ted^t  tid^ten. 

3d^  toiE  abet  aud(|  bie  jungftatoen  l^^e  nennen  S  auff  baS  aEeS  ja 
fte^  am  tage  fe^.  Unb  fnb  nemlid^  b^ge:  ^agbalena  6taut)i|^n,  Slifabet^ 
Sanil^n,  SBtonica  3^d§ato,  SRatgatetl^a  3(ffd§ato,  ^l^t  fd^loeflet,  Saneto  bon  » 
Qiolxi,  9[t)e  (Stoffen,  Aatl^etina  t>on  Sßoxt,  Slt^e  t>on  6d^onfelt,  SRatgotet^ 
t>on  @d^onfelbt,  ^l^t  fd^toefiet.  SDet  almed^ig  (Bott  tooEt  gnebiglid^en  etleud^ 
aEe  fteunbe  bet  il^en^en,  %o  mit  fat  unb  unlufi  ^nn  !loftetn  ftnb,  baS  fte 
ttffn  ttetolid§  etauS  l^elffen.  SBild^e  abet  ge^fl  tietftenbig  ftnb  unb  HofleteQ 
nu|lid§  toiffen  )u  btaud^en  unb  getne  bt^nnen  ftnb,  bie  laff)  man  bleiben  t^n  n 
namen  ®ottiS. 

^ie  mit  befeD^  td§  eud^  (Bott,  unb  gtuft  mit  etot  liebe  9[ubi'  unb 
aEe  fteunbe  ^nn  Sl^tifto.  (Begeben  |u  älKttembetg  am  gfte^tag  ^nn  bet  oftet* 
tood^e.    9lnno.  1528. 

Mu  If.  am  Bande  Chtttnt^  O  i  \o  fnt  FG  %faxJS  6  B  fehlt  E  bttton  F 
6  9htit  EFG       gfat  E         7  ctgeten  Q         8  Bcgevtn  0      fi^]  \^  E  9  fotbnt  FQ 

18  iwt  EFQ  14  toibctfadem  Q  fiitilfl  jit^oti  E  22  totOe  F  28  gfat  E  25  bot« 
hmcn  F  27  Beuit^  E  bcfet^e  Q  tsmBE  emoer  O  28  BHttcnBetB  Q  2BI29  Ofkff 
too^i  G 

>)  vgl  EMeUung,  eben  SL  388.  «)  vgl  tfrflffet  mit  euer  «ubi  in  Lidhen  Briefe 
an  Le/mhard  Koppe  wm  27.  Jum  1636  (de  Wette .%  9)  und  in  der  EinJadung  e%tr  HodueU 
(Enders  6, 202):  3ubfin  bitt  td^,  bafi  i^t  aufnmpi  fitft  «übt  ntd^i  tooUtt  ou^blnben.    P.  P. 


^a^  tin  ^riftn^e  ^etfammhmg  obet  ®tmtint 

fRe^t  nn\^  Wa^t  ^aBe^  alle  2tfixt  5n  nrt^eUen 

unb  Sekret  5»  Berufen;  ein  nnb  aB5nfe^en; 

^trunb  urx^  Utfa^  an^  ber  8^rift 

1523. 

S8ie  tiom  Ked^te  bet  toelttid^en  OBtigleit  fo  l^otte  Sutl^et  in  jenen  aßeimot- 
fd^en  ^tebigten  (f.  oben  @.  229)  tion  bem  oQgemeinen  ^ejlettl^um  bei  (D^riften 
gel^nbelt.  ^atte  et  jene  (Sebanlenteil^e  in  einet  (efonbeten  Sd^tift  ,,tion  totlU 
Hd^et  Obtigleit"  toeitet  auSgefül^,  fo  mod^te  et  je^t  baS  Sebfitfnil  l^ofien,  nod^ 
einmal  gegenfibet  bem  Sd^alten  ungeifUid^et  iBifd^öfe  baS  Ked^t  bet  d^tifllid^en 
Semeinben  fefljufienen  unb  bie  ^Iqitmnitn  ouS  bem  Sa^e  tiom  aUgemeinen 
^eftettl^um  bet  Slftufiigen  au  iitfftn,  tion  bem  et  in  bet  Sd^tift  an  ben  d^tifl- 
lid^en  Slbel  getebet  l^atte. 

Set  näd^fie  9nla(  toat  abet  bie  Sitte  jenet  (üefanbtfd^aft  auS  bem  Stftbtd^en 
SeiSnig  tiom  25.  3anuat  1528,  Sutl^et  möge  il^nen  ,,baS  ^attamt  mit  6dgtift 
befefKgen"  (f.  Unfete  «uSg.  iBb.  12,  6.  5).  (ile»i|  toaten  bei  ben  iBittenben  nut 
bie  dtttid^en  iBebfltfniffe  ma|gebenb.  Sufi^et  fal^  abet  tion  jebet  befonbeten  Sage 
unb  Qftage  ab,  fal^  tion  bem  l^iflotifd^en  Ked^te  ab  unb  etiyttette,  ol^ne  SeiSnig  au 
ettoftl^nen,  baS  gdttlid^e  Ked^t  einet  d^fUid^en  (gemeine.  SßaS  in  bet  9lot]^  3ebem 
haft  beS  aOgemeinen  ^eftettl^umS  aufteile,  nftmlid^  (üotteS  Sßott  au  ptebigen, 
fibetttage  bie  Semeinbe  il^tem  $fattet.  Um  bet  Otbnung  toiQen  fei  tool^I  au  leiben, 
toenn  93ifd^dfe,  bie  baS  (Etiangelium  l^oben  tooQen,  ted^tfd^offene  $tebiget  festen; 
abet  aud^  bann  nut  nad^  bet  (gemeinbe  Sßal^I,  aßiQen  unb  iBetufen.  aßeil  nun 
bie  Sifd^dfe  nid^t  tooUen,  mu|  bie  (gemeinbe  toftl^Ien  unb  abfegen,  ob  bet  93ifd^of 
beßStige  obet  nid^t.  ^ben  bod^  aud^  fd^on  ftül^et  gffitflen  unb  Katl^Sl^etten 
^ßtebiget  betufen;  biel»  l^n  bie  Sifd^dfe  augeflanben,  fteilid^  nut  toeil  bet  prae- 
dicator  toeniget  galt  all»  bet  fifanet,  mäl^tenb  bod^  beim  geifUid^en  9mte  bie 
^ebigt  ^uptfad^e  fei. 

6o  ifl  unfete  Sd^tift  bet  Setfud^,  nid^t  ffit  eine  IKtd^n«,  tool^I  abet  ffit 
eine  (Bemeinbetietfaffung  bie  (Btunbafige  au  geben :  bem  l^ifbtif d^en  Siedete  bed  $ottonl» 
mitb  bal»  untietOuletlid^  9led^t  bet  (gemeinbe  entgegengefteQt. 

Sutl^  ifl  tool^I  fd^neS  an  bie  Stbeit  gegangen,  lebenfaQS  betiot  et  aut 
i,Otbnung  eine«  gemeinen  itaflenl»''  6tettung  nal^m.  SBit  l^aben  einen  Stad^btitdC  (E), 

Sttt^etl  »et!e.  XI.  26 


402  Sftft  ein  d^tifiüd^  SktfammhmQ  obn  ttcmeinc  9U4t  imb  SRadftt  JffiUf 

melier  laut  @(i^lu|f(i^rtft  am  18.  9Rat  (eenbet^  mürbe:  tietmutl^Ud^  l^t  3ötg 
@aflel,  Sd^ön^bergerS  @ef(i^aftdffl]§rei  in  3^idou,  ol^ne  in  Slugdburg  an)ufragen, 
fuijet  ^nb  ben  S)ru(I  begonnen,  fobatb  ber  UrbrudC  nad^  S^i^^^u  gelangt  mor. 
So  toitb  ber  Sßittenberger  S)rud  um  ben  10.  SRoi  erfd^ienen  fein.  Sgl.  aud^  ben 
Sermerl  in  bem  Srlonger  (E|.  tion  A. 

ausgaben. 

A  ,,SaS  e^n  Sl^riftlid^e  ||  tievfamlüg  obber  ge*  H  me^ne :  red^t  bn  ma«  ||  d^t 
]§o6e :  aQe  lere  ^u  ||  tirte^Ien :  tmb  lerer  )u  ||  beruffen :  e^n  t^nb  ab*  || 
3ufetaen:  @runb  t^nb  |  t^rfad^  aud  ber  fd^rifft,  SRar.  Suttl^er  ||  aBittem> 
berg.  II  an.  S.  XXiii.  g"  ailit  Xiteleinfaffung.  8  »Utter  in  Quart. 
Se^ted  Slatt  leer. 

Itxnd  t)on  Gtanad^  unb  JDdting  in  äBiiienberg.  D.  JDommer  9lr.  386.  — 
^or^inben  in  ber  ihtaaIefd|Kn  6lg.,  9[m|lerbam,  flrnflabt,  )8erlin  St,  (2)  unb  6t., 
Breslau  Gi.  r^l^er  9lr.  161),  2)redben  (2),  ^fenad^  daxl  fOtt^^ihU  (itlangen 
(mit  l^nbfd^riftl.  ISemerlung:  ,pro  5  ^  die  penthecoftes  MDXXIII".  f^eilanb 
91t.  155),  (S^ot^a,  (S^öttingen,  fySLt  U.,  Hamburg,  ^ibelberg,  Seipaig  IL,  £onbon 
(o^ne  19  4),  Sübedf,  ^lüntberg  (S59R.  u.  Gt.  (2),  9legendburg,  GommerViufen,  Strag« 
bürg,  Stuttgart  (2),  äBeimar,  äBernigerobe,  SBittenberg,  äBolfenbüttel  (3),  SBonnl, 
SBüraburg  U.,  3lot(fau  (2). 

B  „S)ad  e^n  fil^uftlid^e  t^er- 1|  famlung  obber  gemeine  ||  red^t  tinb  mad^t  l^be  : 
al«  II  le  lere  ju  tirte^len :  tmb  le«  ||  rer  ju  beruffen :  e^n  t^nb  ||  abtju« 
f etaen :  @mnb  ||  t^nb  tirfad^  aud  ber  ||  fd^ufft  SRarti.  I|  Sutl^er.  ||  SSittem- 
berg,  3m  3«  ||  aR.ffi.jjüi.  ||"  2Rit  liteleinfaffung.  8  »Idtter  in 
Cuart.  Se^ted  Slatt  leer,  «m  (Snbe:  „@ebimft  au  Sßittemberg  beQ 
2Reld&ior  ||  Sotter  3m  3ar  SR.ffi.jjiii.  |" 

^xud  Don  Sleld^ior  Sotter  in  SBittenberg.  S)ie  £tteleinfa{fung  ifl  befd^rteben 
hti  t>.  2)ommer  6. 238,  9tr.  77.  —  SSor^anben  in  ber  ihtaa!efd|Kn  Slg.,  18erlin  (2), 
2)re3ben,  drfurt  9lartinfiif t ,  Mttingen,  ^ibelberg,  Aönigdberg  U.,  Sonbon 
(ol^ne  1»  4),  Sflbfdf,  Stuttgart,  äBittenberg,  äBolfenbüttel  (2). 

C  „SaS  e^nn  Cl^uftlid^e  {|  tierfamlüg  obr  genieß- 1  ne:  red^t  tin  mad^t  1^«  ||  be. 

aQe  lere  )u  t^üe^len:  ||  t^nnb  lerer  ju  beruffen:  ||  e^n  tinnb  abtaufetjen: 

@mnb   t^n  t^ifad^   aufa  ||  br   fd^iifft.     SRar.  Sut.  ||  Suittemberg. 

an.  S).  mi  II''     SRit  Xiteleinfaffung.     6  93iatter  in  Cuart.     Se^te 

Seite  leer. 

2)rud  t>on  SRatt)^  9la(er  in  (hfurt.  2)ie  Xiteleinfaffung  ifl  befd^ben  bei 
t>.  JDommer  S.  260,  9h.  132  flnmertung  (unten  ihtabengruppe,  feitlid^  Sdulen  mit 
$erlenfdtinilren).  —  Sßorl^nben  in  ber  Ihtaafefd^n  Slg.,  (Bbttingen,  Strasburg, 
SBeimar,  äBtttenberg,  aßolfenbflttel. 

D  „Sad  ein  Sl^rifllid^e  ||  tierfamlung  obber  ||  gemeine :  red^t  tinb||mad^t  l^be. 
alle  II  lere  tau  t^rte^le:  t)nd|| lerer  tau  beruffen:  ||  e^n  tinb  abtau«  ||  f etaen : 
@rund  II  t^nd  t^rfac^  ||  aufa  ber  ||  fd^rifft  ||  Vtax.  Suttl^er  Sßittemberg.  || 
9R.  S).  XXiii.  II"  SRit  Ziteleinfaffung.  8  »Ifttter  in  Cuart.  Se^ted 
99latt  leer. 


V  tlm  19.  Tiai  ttiurben  in  berfelben  SDrudCerei  .Son  Drbnung  0ottedbienfl8  in  ber  (8e< 
meine«  (Hgl.  Unfcre  9bi9g.  fßb.  12  S.  33,  O)  unb  ba9  .Zaufbfid^lein«  (ebba  S.  41,  F)  fertig. 


alle  2e(te  }u  utitKtlcn  uflo.,  (Btunb  unb  Utfadft  au8  bet  G^tift.  1528.  403 

JDtuf!  t>on  äBolfgaug  6iünnet  in  dvfuYt.  JDie  ^iteletnfaffung  ifl  befd^rieben 
bei  D.  JDomntet  G.  261,  9h.  Id4.  ~  SSotl^ttbeii  in  ISetlin,  2)te9ben,  dotfyi, 
^Oe  Uv  ^belbetg,  Siünd^n  ^6i. 

£  ,,S)ad  e^n  Siifttid^e  ||  t)etfamlung  obber  gemeine:  ted^t  t^n  ||  mad^t  f^ait: 
oQe  lere  tju  t^tte^lenn:  jj  t^nb  lerer  ju  beruffen.  e^n  tinb  ||  ob  ju  fetjen. 
(grunb  t^nb  tir  ||  jad^  au:p  ber  fd^rifft,  jj  SRart.  Suttl^er  ||  äBitten- 1|  Berg.  || 
a)l.S).X3Eiü  II  3ag93CU(«SB.  U''  8  »Utter  in  Quart.  S)ie  brei  legten 
Seiten  leer.  Sm  Snbe:  ,,@etrud(t  in  ber  SfflrfHid^en  @tabt  BtoidCato 
burd^  II  Sorgen  (Baflel,  bed  Sd^in^pergerS  Siener,  ||  am  SRontag  t^oi  bem 
©eiligen  ||  ^fingflag  1528.  f 

tia%  8etlinet  dsemplat  l^ai  3-  2  .gefte^ne'  fi.  .gemeine'  ((Böttingcn,  fmOe).  — 
^otl^nben  in  Säerlin,  (Sdttingen,  fmÖc  U.,  {»cibelberg,  ü^auban,  Sonbon  (o^ne  ^  4). 

F  „^a%  e^n  Sl^afHid^  t^erfamlung  ||  ober  (gemeine,  red^t  t^n  ma«  ||  d^t  l^ab, 
aUe  lere  )u  t^Ue^Ien,  ||  tinb  Serer  ju  berüeffen,  ||  ein  t^nb  ab  aufetgen,  || 
grunbt  t^nb  t>i'  ||  fad^  au^  8  jj  fd^iifft.  ||  2)octoi  SRartinud  £u«  ||  tl^er, 
ecclefloften  au  ||  SSittenberg.  ||  SR.  S).  XXiij.  |{''  8  »Utter  in  Cuart. 
Se^ted  aSlatt  leer. 

2)tu(!  t)on  ^ieront^uS  ^5l|cl  in  9lümberg.  t>.  2)ommer  9h.  887.  —  SSor« 
l^nben  in  fbtxlin  (of^nt  184),  ^xHbtn,  ^mburg,  Sonbon  (o^ne  184),  äBetmar 
(o^nc  18  4),  äBernigerobe,  äBiitenbetg  (o^ne  9  4),  äBoIfenbüttel. 

O  ,,Sad  ein  Cl^iifllid^e  ||  t^erfamlüg  ober  ge- 1|  me^ne:  red^t  tiii  ma  jj  d^t  l^abe: 
aQe  tere  )ü  ||  t^ite^Ien:  tin  lerer  jü  ||  berflffen:  ^n  t^ii  ^ab  ||  jufetaen: 
@)unb  t)n  II  t^ifad^  au^  ber  fd^nfft,  Soc.  ||  Vtax.  Sutl^er.^  Sßitteberg.  || 
aR.S).XXiii.||"  Wit  Ziteleinfoffung.  8  »Utter  in  Cuart.  Se^teSISIatt 
leer.  Slm  (iaht :  „(Atttndt  aü  toittemberg  ||  3m  3ar  att  man  a^U 
SR.  S).  XXIII. 


(Knige  (Esemplare  (a.  8.  Sfreiburg,  Sonbon,  9Rfind^n)  V^ben  3  5  .urteilen«, 
3-  G  .inn',  3-  9  .8uti]^%  anbre  (a.  )8.  (Botl^)  3.  6  .inn',  bod^  fonfi  im  6a| 
feinerlei  ftbkoeidtiungen.  ^tud  r>on  ^ol^nn  $rü6  in  Ghafiburg  (Dgl.  t>.  Sommer 
6.  d8).  —  SoTl^nben  in  ber  Anaafefd^n  8(g.,  Berlin,  gfronffurt  a.  9R.  (Peld^ner 
e.  18),  Sfreiburg  U.,  (Botl^,  ^belberg,  Pönigi^berg  U.,  Sonbon,  SRflnd^  ^6t., 
9^üntbetg  09R.  (2),  Clinft|,  Gha^burg,  Stuttgart,  IBittenberg. 

/f  „2)ad  e^n  Sl^ifUid^e  tierfam*  ||  lung  ober  gemeine,  red^t  tin  mad^t  l^abe, 
al*||le  lere  ^u  mte^len,  t^nb  lerer  au  Beruf- ||fen,  ^n  t^n  abaüfe^e, 
@iunb  II  tinnb  t»fad^  au^  ||  8  fd^nfft.  ||  S).  SRar.  Sutt^er.  ||  Sßittemberg.  || 
aR.S.XXiii.  11"    8  »latter  in  Quart.    Se^ted  »latt  leer. 

JDtucf  t>on  3o^un  ihtoblaud^  in  8tro§burg.  —  Sor^nben  in  ber  Stnoalh 
VSftn  6lg.,  äBien,  S^olfenbfittel,  3ftri(^  Aantoni»bibl.  (auf  bem  Titelblatt  Vmb> 
fd^riftl.  IBemeifung:  »pro  Erafmo  Fabritio  M  D  XXIII'). 

/  ,,[ed^rei6erfd^n5rleri  ||  Smnbt  tinb  t»  ||  fad^  au(  ber  fd^iifft,  bad  ||  ein 
Sl^ufllid^e  tierfam )  lung  ober  gemeine,  ||  red^t  tmnb  mad^t  ||  l^abe,  aQe 
lere  au  ||  tiüe^len,  tmb  ||  lerer  au  ^  ||  ruffetv  ||  ^n  tmb  abaufe^en.  || 
S.  9lar.  Sutl^.  ||  itiittenberg.  ||  3R.  S).  XXiii.  ||  ^  ||"  mt  Ziteleinfaffung 
(barin  bie  Sal^reSaal^l  15xs  [fo]).  8  SUtter  in  Quart.  Se^tel»  SSlatt 
leer,    «m  Cnbe  »l.  S  iii**  ein  baumartige^  SierftüdC. 
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404  Soft  ein  ^^iflltd^e  aSerfammlunQ  ober  ttkmetne  ^t^i  uttb  Wad^  (obe, 

9u3  betfelben  2)tu(feTtoetffUiit  tote  H,  bem  e9  in  bet  6a|einttd^iun9  fel^r  äf^n- 
a«  ifl.  2)ic  2:iieUinfaffung  ifl  ä^nli«  bev  bei  D.  2)omntet  G.  241  unter  9^r.  82C! 
befd^ticbenen,  bod^  ftnbei  ftd^  im  Sogenfelbe  übet  bet  Gd^tift  ein  6(i^r!eIorminient, 
unb  oben  in  bet  9lunbung  ifl  bet  9[nfo|  etned  ßeud^tetd  (\^l.  9h.  82  A)  no4 
ftdl^ibat.  "  Sot^inben  in  bet  Itnaafefd^en  eig.,  Setiin,  Safel,  6t.  thUtn,  mm. 

K  „^cA  ein  Sl^riftlid^e  t^erfamlunge  ober  ||  gemeine,  ted^t  tinnb  mad^tt  l^be. 
aUe  leere  ^u  t^itatllenn  ||  t^nnb  terer  au  beruffen  e^n  tinnb  (A!fi\t%t\\. 
@mnbt  II  t^nnb  t^ifod^  ouft  ber  fd^rtfft.  ||  2)octoi  SRartinud  Stit^er.  |i 
SBittemBcrfl.  ||  SR.  S).  jjüi  Ij"     6  aWttet  in  Quart.    Se^tc  Seite  leer. 

2)tud(  Don  35tg  9lab(er  in  flugdbutg.  —  Sot^inben  in  flngdbutg,  Chfangrn 
(^ilanb  9h.  156),  6t  QkiHen,  9Rfind^  ^t,  etutt^att. 

Ik3ateinifd^e  ftBetfe|ungen. 

a  ,DE  AV  II  THORITATE  IVDI  ||  CANDI  QVALE-  ||  CVNQVE  DOCTRI  ( 
NAE  GENVS  PE/ 1|  nes  eccleßam  Hta:  item  uocan  ||  di  inaituendiq:. 
&  rurfus  toi  ;j  lendi  doctores,  argumenta  ra  ||  tionesq;  e  fcriptiim  fa-  ] 
cra  peUtse.  ||  BASILEAE,  ANNO  ||  M.D.XXIHI.  ||«  Wi  Xtteletnfaffimg, 
borin  unten  SrudCerjeid^en.  13  ^V&iiti  in  Oltati.  Sie  beiben 
legten  »lätter  leer.  Sm  6nbe:  «FINIS.  ||  CXCVDEBATVR  AN-  ||  NO 
M.  D.  XIIII.  II* 


2)rud(  Don  93alcntin  Gurio  in  Safel.  —  ^ot^inben  in  Sre^Iou  6t., 
treiben,  ffiien. 

h  .ENARRATIO  ||  EPISTOLiE  ||  PAVLI  PRlMiE  ß  ad  Timotheum.  ||  Pne- 
lecta  Anno  1561.  ||  A  ||  D.  Georgio  Maiore.  ||  [^olafd^nitt]  ||  VYITE- 
BERGiE  II  Ex  Ofßcina  lohannis  Lufftij.  ||  Anno  1568.  jj*  ZiteIrfidEfette 
bebrudtt.  812  Slätter  in  Quart,  bie  ben  Xe^t  ber  Enarratio  ent« 
l^Itenben  mit  1—279  beaiffert.    Se^te  Seite  leer. 

IBLqS^  enbet  ber  3nbes.  S)orauf:  ,|Sequenüa  adiecimns,  ne  pagellac 
relinqaerentar  yacnae,  qnae  et  utilia  lectu  sunt  et  cum  argamento  hains 
Epistolae  conveniunf.  »Lqi*:  ,QVOD  ECCLE-- B  SIA  IVS  ET  POTES- 
TATEM  HA-|ibeat  iudicandi  de  quanis  doctrina,  Item  ao-||candi  miniltros 
Euangeiy,  ant  0  fideles  ||  eCTe  deßerint,  deponendi,  Ra- 1|  tiones  &  iedimonia 
ex  n  lacris  literis.  ||  D.  MARTIN:  LVTHERVS.  \\*  S)aruntet  beginnt  bie  Überr 
fejpmg  unferer  Sd^rift  (nad^  äBittenbetg  Tom.  II).  6ie  teidftt  bii»  »L  q8*  itnb 
btid^  l^iet  mit  ben  9ßotten'ut  eorum  doctrinam  et  societatem  vitemus*  unten, 
411,21  ob. 

ISotV^nben  \.  18.  in  ^krlin. 

3n  ben  (Befammtaudgaben  ftnbet  fld^  unfere  Sd^rift  beutf  d^  3ena  II  (1555), 
»l.  242«»-.246*;  (1558)  »I.  253«»— 257»»;  (1585)  CL  281«»-284«»;  «atenbutg  H, 
828— 881;Seirttg  18,429-488;  SBald^  10, 1794— 1807;  «rlongen  22, 140—151; 
lateinif d&  SBittenberg  Togi.  II  (1546),  »1. 402--405*;  (1562)  »I.  874*-877*. 

^  ifl  ber  UiArudC  unb  »urbe  Sorlage  fflr  aQe  fibrigen  SntdEe  mit  Xuinal^e 
iKm  /,  »eU^  aud  H  ßammt,  unb  K,  toeld^,  tote  bie  ÜD^Ud^leit  bon  Zl^ieii 
unb  6a|einrid^tung  jeigt,  auS  C  abgeleitet  ifl.  SSir  legen  unferm  Sbbrudt  alfo 
A  )tt  (Bnmbe  unb  t^erjeid^nen  unter  bem  2>|te  bie  Xbloeid^ungen  ber  9la(i^brudte 
mit  Sttl»fd^Iu(  ber  im  Sfolgenben  juf ammengefleUten  fimtd^Ii^  unb  ortl^ogropl^ifd^ 
Skcfd^iebenl^iteiu 


oKe  Se^  )u  uttl^Im  uf».,  fininb  unb  Htfod^  aui  hn  G^rift.  1528.         405 

Set  tltnlaut  bed  o,  mit  e  Be^eid^net,  toitb  in  E—I  üui^  oli  d  gefd^tieBen 
.tont&belid^  EO;  l^inbel,  hmpttv  FHI;  SSibfl  FGHI;  todret,  tonuet- 
fd^dinpt  .F;  Ildrltd^,  ndtrifd^  HI).  Slbtoetd^enb  bon  A  tritt  et  ein  in  ton* 
tdbelidg  (1)  E  (2)  G;  l^dnbel  408,8  FHI.  ^dnbeln  410,10  F;  dmptet 
416,  7  FHI,  tmpttx  G.    Ct  untetMeiBt  in  gefaj^  (2)  HL 

Set  Umlaut  beS  au  (eu,  en>)  Ivitb  tieteinjelt  auii^  butd^  efi  bqeid^et 
(tefltfen  EFHI.  betleüÄen,  teflffen  FGHI;  gleübig  HI;  teflffen  K). 
(St  untetUeibt  gegen  A  in  tauffen  (1)  D  (2)  F;  glatobig  (1)  FG. 

Set  Umlaut  beS  o  (5,  nui  in  C  einmol  l^oereten,  in  F  einmal  ndten) 
tritt  abtoeid^enb  bon  A  ein  in  jul^fttet  (ftets),  nitten  408,5,  giften  416,4 
BC  unb  E-K;  leiten  (5)  BE  (6)  C  (flet8)  F—K;  m6tbet  (1)  JB  (2)  C  (3) 
i;-jr;  ftlftilet  (2)  B  (1)  C  (8)  E-K;  l^ftd^pet  409, 18,  c6il)et  410,5  BC 
unbf-JT;  \iii\h\]txn  415,21  BEFGIII;  6le  411,84  BEFHI;  I6nigli(!6 
412, 2  BCEFK;  gfitli«^  (3)  CEGHIK(2)  F;  ^ft^et  415, 14  CJS?  unb  J'-JT; 
l^il^iP  416, 5  C,  l^ft^ejl  414,  27  EHIK  (^6d&P  /'^ieP  ö),  ^i^ifl  415, 26.  80. 
416,5  EG  i^bäf^  415,26,  fonft  l^ftl^ift  F;  l^ftl^efl  fi/);  SRindgen  416,6 
CFÄ';  fMt(en)  (2)E(6)  F;  ibetflenn  (1)  EF;  te6lff(e)  (5)  J'(4)  ö  (1)  K; 
Sifd^iff  (11)  &  (8)  H  (3)  i;  bifdgftffUd^  (1)  GHI;  toetb6tben  414,4  .8; 
t6ben,  ftttten  (1),  iffenttiii^  (2)  £;  fild^  (8)  fMlid^  (2),  fftU(en)  (10)  F. 
3n  A  ttotl^nbenet  Umlaut  unteibleibt  in  gloden.  416,  8  B—K. 

Set  Umlaut  beS  u  toitb  in  AT)  nitgenbS.  in  BC  butd^  &,  in  E—K  fibct* 
toiegenb  butd^  fi  ititidftiü,  in  G  finbet  fid^  f))tiii^  (1),  in  HI  abtrünnige  (1), 
in  K  a^^tig  (1).  St  ttitt  gegen  A  ein  in  mAge(n)  (2)  BEGK  (1)  C;  ab- 
ttfinnige  (1)  BEFGHI;  gejjfitt  (1)  BEFGHIK;  fl)tfid6e  (2)  BEFGHI 
(1)  CA";  »nmfigli«^  (2)  CEGHIK;  füi  (meip)  F  (flet«)  F-JT;  fflnbli<^(l), 
Sffltpen  (3),  toetiflnbigen,  fflnbet,  afld^tig  (1)  E—K;  Ifinb  (2),  gegtfinb  (1) 
E-I;  öbeiflflffig  (1)  jBJX"  flbetflflff ig  GHI;  tfitdfen  EGHIK;  Ünben 
414,3,  etjlvünge  414,4,  todtbe  415,10  EFHI;  fd^dlbig,  fd^fllbig  (5), 
ddben,  getofip  (1)  E;  ftfitmet  {\)  FG;  tl^fltften  (2)  G;  fibet  (3)  G  (pet», 
mit  einet  9[u8na|me)  HI. 

Set  Umlaut  beS  uo  Bleibt  \xi  AD  unbcjeid^net,  in  ben  flBrigen  Stutlen  fielet 
jt  bafflt,  in  F  beteinjelt  ptflffen,  Ifin,  in  6^  betfflten,  in  HI  tl^ümen,  in 
GHI  3WeimaI  f  d^älet.  (h  tritt  ein  in  ^tten  (2),  bt&bet  412, 1  BCEFGHIK; 
tl^fimeu  (2)  BEFHIK  (1)  G;  fd&Alet  (2)  BEGHIK  (1)  F;  <) raffen  (4)  B 
(Pet8)  E—I  (1)  K;  (bet)ffiren  (1)  BF  (3)  E  (2)  G  (pet»)  fl/X;  Brfiber- 
lid6  (2)  C  m\)E-K;  gerfid&t  414,20  CEFG;  Ifin  (1)  CEFGHl;  muffen 
(5)  i;  (Pet8)  F-/  (meiP)  K;  berfiffen  (4;  berueffen  Imal)  E  (meiP)  FGIK 
(6per«)  J?;  Berfim»)t  416,  29  EFHI. 

Solale.  1.  Sie  neuen  Si))]^onge  Pub  burd^effll^  bis  auf  einzelne  9lu8> 
nal^men  in  GHI.  ^n(0  (9)  G  (11)  HI;  b^  (meifl)  (?  (1)  HI;  bff  (meiP) 
(?if7;bertruen410,8,  lutS  410, 11,  lutter  415, 16,  gl^d^  414, 1,  fd^to^gen 
413, 4  (2),  traben  411, 17. 24.  414, 9  G. 

2.  Sie  alten  unb  bie  neuen  Si))]^t^onge  werben  in  A—D  nid^t  unterfd^ieben. 
K  fd^bt  für  altes  ei  burd^lveg  ai,  a^  (in  G  einmal  Ad^fer).  Sfür  alte»  iu 
Pe^  in  EFK  toereinaelt  efl  (tefiffelS  EK;  l^efltig«  F),  in  HI  regelmft|ig. 


406  ^o§  ein  d^iifKtc^  üBerfnutmlun^  ober  Gemeine  "Sttd^i  unb  SNad^  Jfdbe, 

bod^  (e^eid^nct  eU  in  E—K  (idtveilcu  aud^  beii  Umlaut  bed  au.     G  ffoA  au(^ 
freübeu. 

3.  S)ie  Sd^eibung  .^loifd^en  altem  u  unb  uo  tottb  in  A—D  xxxä^i  gemalt. 
3n  E  fielet  metfl  5Ü  neben  2maligem  gu,  aber  fonft  tl^ut,  muS,  tl^um,  be> 
ruffen,  banebcn  beruffen,  berueffen,  bie  fd^on  beim  Umlaut  ermfil^t  tourben, 
unb  uerfud^en,  too  u  aud^  Umlautdjeid^en  fein  Unnte.  F  l^at  mel^rfad^  mu| 
unb  einmal  gut,  fonfl  immer  u.  G  l^at  für  alted  uo  bie  Sd^teibung  u  fafl  burd^ 
gcfül^vt,  noc^  tJoHfl&nbiger  HI,  in  K  fielet  u  (ü). 

4.  «Ited  ic  ift  gegen  A  bcttwl^rt  in  \\t  410, 17  BCEFHIK;  l^icrinnen 
401),  6  FG;  entaiel^cn  411,  16  BFGHIK;  jiel^en  412,32  EFUIK. 

5.  S)a8  ortl^ogropl^ifd^e  ie  toirb  uermieben  in  tiil  (1)  E  (meifl)  F—K; 
fpill  (1)  F;  befd^riben  (1)  FGK;  f^ben  (1)  G—K;  tierttiben  (1)  GK; 
gctriben,   btibcn  (1)  K,     fö  toirb  gegen  A  eingefül^rt  in  fd^riefft  (4)  C 

(1)  E;  bicfec  (1)  C  biefeer,  bicfe  (3)  E;  ficl^eflu  (1),  toiebber  409,29  E 
bried&t  412,27  Ä 

6.  gür  a  tritt  0  ein  in  (bar)nod&  (2)  G;  (ge)t5on  (3)  HI  (1)  K; 
t^nbertl^onen  (1)  K. 

7.  gür  0  erfd^eint  u  in  fünft  (1)  FK  (2)  7;  «Iflnd^cn  (1)  FGHI; 
lüniglid^  (1)  GHI;  gcfünbert  415,25  HI;  ©unberlid^  (1)7;  tierbürben 
414,  4  FGHL 

8.  Umgefel^rt  0  für  u  in  fonberl^e^t  (1)  £'7';  önmfiglid^  (2)  J*;  mögen 

(2)  FHI]  oberfe^t  (ftetd)  F—K  (K  jtoeimal  fiberlait);  Il^inbt  413,  13  F; 
tl^orftcn  414,23  K.     gür  fun  414,27  l^at  K  Ifin. 

9.  S)a8  i  ber  Snbftlben  mirb  burd^  e  t^ertreten  ober  befeitigt  in  offenbart 
413,3  C  unb  E-K;  ©otteÄ  (2)  D  (fletd)  FHIK  {FK  aud&  gotÄ);  lengP 
408,23  F  lengefl  HL-   (Ed  toirb  gegen  A  öertoenbet  in  öbirle^t  (2)  B. 

10.  3n  A  t^orl^anbened  Sel^nungd-l^  toirb  getilgt  in  m er  (3)  7"  (1)  G; 
rumcn  409,13  6?,  rumen  413,29  G,  409,13  K;  jr  (pr,  ir),  jm,  jn  (meifl) 
D—K,  &  n)irb  t^erfe^t  in  ml^er  413, 10  E;  burd^  boppetteS  e  t^ertreten  in  meer 
(2)  G  (3)  ^/TT.  ^n^eid^enb  t^on  A  n^irb  1^  eingefe^t  in  nel^men,  getoel^ret 
(1)  B;  ^]§n  (^rap.)r  öntl^er  (1)  D;  tl^ugentt,  Il^inbt  (1)  F;  Il^imot^eo, 
tl^ito  (1)  K.  93erbo))peIung  beS  e  ftnbet  ftd^  in  been  413,4  E;  leer(e) 
(öfters)  GK.  -  ^l^e  >  ^e  je  (oft)  D— AT. 

11.  9lbn)erfen  eined  in  A  Porl^anbenen  audlautenben  e  ftnbet  ftd^  in  BC 
gar  nid^t,  in  D  breimal,  in  E  jtoeimal,  in  F—K  fel^r  l^äufig. 

12.  FHIK  l^aben  meifl  geen,  fleen,  E  einmal  fleen,  G  einmot  geet 
unb  Jtoeimal  fleen. 

Äonfonanten.  b>p:  praud^,  ple^ben,  frud^tpar  (1)  7";  p>b: 
gcbürt  410,10,  gebieten  410,27,  gebott  (3)  GHI;  gcbred^Iid^  (1),  brufen 
(5)  HI;  im  3nlaut:  »abfl  (1)  CH  (oft)  DE  (2)  7';  Pnuerfd^embt  (1)  E; 
berumbt  (1)  G;  n^mbt  (1)  K  gür  frembb  fd^reibcn  DEG  flet»  fremb, 
für  ampter  416,  7  l^at  K  amter. 

b  >  t:  l^ort  409, 18  FG  (l^orbt  HI)  flat(t)  (2)  FK(1)  HI;  »apflant 
415, 14  A^.     t  >  b:  burften  414,  23.  26  F;  erbid&tet  416,9  K;  im  3n.  unb 


alle  iki^tt  ^u  utt^Kcit  ufta).,  Otunb  unb  Urfad)  aui  btx  64ttft   1523.  407 

«uÄtaut:  ^cmanb  414,28  B,  önber  (1)  E  (meiji)  F-K;  toirb,  öcrBtcnb, 
^ematib,  niemanb  (1)  K. 

S)ie  Doppelungen  in  obber,  mibber  toerben  in  D—K  gern  bcfeitigt.  gfemcr 
tocrben  in  aUen  S)nid(en  bie  in  A  l^Sufigen  Sd^reibungen  ^o,  algo,  be)ue^^cn, 
^onbern,  tin^er,  geme|en,  gotlo^en,  bt^^cr  burd^  fo  ufto.  crfe^t,  bod^  l^at  B 
öfterd  fjonbern,  f)0,  DE  fjo  unb  le^eu,  IJ  anä)  tf,  waf,  alUf,  ettvo^ 
6onfl  laffcn  ftd^  über  bie  9}em)enbung  ber  Doppellonfonanten  leine  jufantmen« 
faffenben  angaben  mad^en.  —  gür  fetidtel)t  fd^reiben  F—K  itotimal  fetigle^t. 
DEFG  l^aben  öfter«  bj,  toj,  K  auc^  baj,  toa^. 

9}or-  unb  9lad^fi(ben.  S)te  Siorfilbe  ge-  l^erliert  ben  Siolal  in  gtoou« 
l^e^t  409,  31  E;  fle  betoal^rt  il^u  gegen  A  in  genüg(fam)  (3)  fT  (4)  /.  3)ie 
!»orfttbe  ent-  toirb  au  en-  411, 16  G.    gfUr  -tl^um  412,  2  ^at  F  tl^üb. 

aßortformen.  freuben>  fre^beu  411,34  K;  ]§irfd^en>  l^erfd^en 
(1)  GHI;  festen  >  feien  (2)  G  fdlen  HI  feelen  K;  brennet  >  bräunet 
(1)HI;  tt)otIen>to6aen  (öfter«)  F-Ä;gctt)6n(e)t(l)FGffir;^berman> 
tjcberman  (2)  EF  (3)  G—K;  iglid&er>  jegt-  (1)  E  tjegfl-  (6)  FHIK 
(5)  G;  ijjig  >  \)titii  (2)  F^K;  ijft  >  tjejft  (2)  F^I  (1)  TT;  t,mer> 
tjemer  (8)  HL  -  regiren>  regieren  (1)  G  (ftetS)  -FW/JT;  finb  >  fcinb 
(flct8,  einmal  fein)  F  (1)  HIK;  benn  >  bann  (öfter«)  F;  »ibber  >  toeber 
(1)  EG  (2)  FHI;  toild&  >  toelc^  (1)  EHK  (2)  FG/  toellid^  (1)  HK. 

gl^rifllid&e >  grifllic^e (1)  EK;  bef ell^  >  Bef elc^  (1)  FG  (3)  HIK;  be- 
foll^en  >  befolenn  412,  21  E;  fprid^flu  >  fprid^tflu  (1),  Sil^e >  Sie  (oud^ 
©ieflu,  fiet),  berieff  414,24>beriefft,  beflettigt>  befletig  415, 10  Ä"; 
nieinant  415,22  >  nieman  /;  legten  >  letften  (1)  HI;  fonber>  fon» 
bern(l)JB;  fonberu>  fonber F6r-H/(flet«,  /einmal  funber);  bennod6> 
bennod^t  (3)  F  (2)  G  (1)  HI  bannod^t  (1)  HI;  crfur>  l^erfür  (3)  F 
(1)  GK;  ba^u  >  barjn  (7)  F  (3)  G  (4)  H  (5)  IK;  nic^t  >  nit  (1)  C 
(mcifl)  FG  (öfter«)  III;  Sintemal  >  S^temal  F  ©tjtmal«  HL 


408  Sag  (in  ^iftli^t  9kT|aitiinlune  obti  Srmcint  Sti^t  uttb  Vlüift  ^abt, 

$iid  et)n  ^^tiftUi^e  tietfamluiiA  obbet  gemeine  tt^t 

uttb  tnaij^t  ^ade,  aUe  (ere  ^u  urteilen  uttb  lerer  tpx 

deruffeu,  et)n  unb  ab^ufe^eu,  ©tuub  unb  urfod^  an» 

bet  fi^tifft*    aRarttnui»  Suttljet* 

l  llffs  eift  ift  bon  nott^en,  ba8  man  toiffe,  too  unb  ton  bit  » 
6!^iiftli(!^e  gemeine  fe^,  auff  baS  ni^  (tote  aU^ti)it  bie  un> 
(!^itften  getDonct)  untei  (S^nftUiJ^  gemeint  name  menfii^ 
IP*  ntcnfii^Itc^  '^anbel  fumetntn.  2)a  bt^  abn  foll  man  bie  S^ft' 
'    lid^  ciente^ne  getoigU(!^  tifennen:  too  bai  lauttet  Suongelton 
gcpiebtst  totrt.    2)enn  gle^$  tote  man  an  bcm  ^etipanin  eilennet  als  be^  u 
c^m  gctotfgen  ^e^^cn,  toaS  für  e^n  l^tir  unb  ^eer  |u  felbe  ligt,  aI§o  ecfiEnnet 
man  aud^  getotg  an  bem  (Suangelio.  too  S^riftuS  unb  fe^n  ^eere  ligt.    S)eS 
I.  i.v  ii  ^aben  to^r  getoiffe  öerl^e^ffeung  gottt»  3faia  .55.  'OTe^n  toort  {]pn^i  ©Ott), 
baS  au8  meinem  munb  ge^et,  foU  nid^t  leet  toibbei:  |u  m^i  tomen,  fonbecn 
s.  lotoie  bei  regen  t>om  ^^mel  auff  etben  feQt  unb  mai^t  fte  ftu^tbai,  atfo  foE  u 
me^n  toort  aud)  aUeS  auSiid^tin,  bo^u  i^S  aug  fenbe*.    Sa  ^  finb  tDi|t 
ftd^,  haS  unmuglid^  i^,  baä  nid^t  S^riften  fe^n  foUten,  ba  boS  Suangetion 
ge'^et,  tote  toenig  ^^i  ^mei  fe^  unb  toie  funbli^  unb  ^tpxtäfi.i(^  fie  au^  fd)n, 
gletd^  toie  eS  unmugltc^  i^,  baS  ba  S^riften  unb  nid^t  e^ttel  l^e^ben  f^n 
foQten,  ba  baä  Suangelion  nid^t  ge'^t  unb  menfd^en  lere  regim,  toie  Diel  tflfc  >■ 
aud^  tjmer  fe^  unb  toie  '^e^Hg  unb  fe^n  fie  ^mer  toonbtin. 

3)arau8  folget  untotbberft)red&H4  baS  bie  S&tfd^off,  flifft,  lloftcr  unb 
toaS  be3  öoWS  ift,  ttngift  !e^n  g^riften  nod^  pri^lid^  gemeine  gttoeßen  finb, 
to^  tool  fie  folgen  namen  atte^ne  für  aKtn  ouffgetoorffen  ^aben.  Denn  toet 
bo8  €uQngelion  erlennet,  ber  fi^et,  ^oret  unb  gre^fft,  tote  fie  no^  ^ttigS  « 
tagS  auff  4^cen  menf(!^en  leren  ^e'^en  unb  baS  Suangelion  gar  bon  fid^  ber> 
trieben  ^aben  unb  au^  nod^  ttertre^l&en.  S)atumb  toaS  fold^  boldt  t^ut  unb 
furgibt,  muS  man  ad^ten  als  ^e^benifd^  unb  toeütlid^  bing. 

Bluffs  anber,  ^nn  fold^em  ^anbel,  nemti^  lere  ^u  urteilen,  lern  obbex 
fetiforger  e^n  unb  ab  gu  fe^en,  ntuS  man  fid^  gat  nid^S  teten  an  tnenfd^  » 
gefe^,  red^  aHt^ilomen,  biaud^,  getoon^e^t  ic,  @ott  gebt,  e«  fe^  Don  Bapft 

1—4  tieften  alt  Über$chrift  in  Ä—K  Srunlit  DA  Vtfa^  ou|l  V  \i(Af^;  bd  rin  . . .  at 
ja  fet^.  gtatlinul  Sutitt.  I  4  gtf^ttffl  F  6  »Bn  afin  Bttf^  nft  7  >u  8/10  «m 
Band»  IStn  ^rl^tl^i  fltintln.  HI  9  Suunettiiini  K  10  Bttnt^Btt  ^  ^  tamn  SI 
14  nribbn  fekU  HI  15  Von  FI  au|f  bit  «btn  BF  mai^  BK  17  Siüsdhim  F 
la  f(*l  \etm  F  ft^n  F  20  Cuonflrihmi  K  R«lnt  F  wflt«n  HI  81  jt«Ri  F 
^tera  D  oanblni  1  m  22  am  Rajidt  "^S^  Hl  24  Dm  HI  SG  CnMiigkinw  K 
fii^t  FK  gnlrfftt  /  ee  CManeellutn  K  fi«]  fn  HI  S8  fefbiilf^  F  89  VnMn  J" 
«Tit4(n  F        SO  bm  if        81  k.  /eUt  £ 
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obber  Sic\j\tx,  t)on  gfurftcn  obbcr  S9ifd^off  scfe|t,  cS  ^dbc  btc  l^alB  obber  gonle 
tDcQt  algo  gel^oUten,  e8  l^ob  e^n  obbcr  toufcnt  ior  getDcrct.  2>enn  bie  fccic 
bcS  menjd^en  t{l  e^n  etutg  bing  uBer  aUti,  toaS  jc^ttlid^  ifl.  2)QtumB  muS 
ftG  nur  mit  etDigem  toort  getegirt  unb  gefafft  fe^n.   Denn  e3  gar  fd^tnU)fItd^ 

&  tft,  mit  menfd^en  red^t  unb  langet  getDonl^e^tt  bie  getüiffen  für  got  regirn. 
2)QrumB  tnuS  man  l^^t^nnen  l^anbeln  nod^  bet  fd^rifft  unb  ®otti8  tDort. 
2)enn  @ottiS  toort  unb  menfd^en  lere,  toenn  eS  bie  feele  regirn  toitt,  ^  fand 
nimmer  fehlen,  fte  fire^tten  toibbemanber.  2)a8  toollen  to^r  betoe^gen  Herlid^ 
^nn  bigem  gegentoertigen  l^anbel,  nemlid^  olfo: 

10  Wenfd^en  toortt  unb  lere  l^aben  gefe|t  unb  t)erorbnet,  man  folle  bie  Icrc 

ju  urteilen  nur  ben  S9ifd^offen  unb  gelerten  unb  ben  Goncilien  laffen.  äBaS 
b^e  felben  Befd^Ioffen,  foUe  alle  toellt  für  red^t  unb  artidCel  beS  glauBenS  l^aütcn, 
toie  beS  gnugfam  ^l^r  teglid^  rl^umen  uBer  beS  SopftS  ge^fllid^  red^t  Betoe^get. 
Denn  man  fafl  nid^tS  t>on  tfyn  l^oret  benn  fold^en  rl^um,  baS  Be^  ^l^n  bie 

IS  getoaUt  unb  red^t  flel^e,  |u  urteilen,  toaS  Sl^rifllid^  obber  Ae|erifd^  fe^,  Unb 
ber  gemein  ßl^riflen  man  foUe  auff  ^l^r  urteil  toarten  unb  fid^  beffelBen 
l^aüten.  Bif)t,  biger  rl^um,  ba  mit  fie  alle  toeQt  e^n  getrieBen  l^aBen  unb  ^l^r 
l^od^fter  l^orb  unb  tro|  ift,  toie  unt^erfd^pt  unb  nerrifd§  er  fturmet  toibber 
gottiS  gefe|  unb  toortt. 

30  Denn  (Sl^rifluS  fe|t  gleid^  baS  toibberfpiel  nttntpt  ben  )9ifd^offen,  gelerten 

unb  (Soncilien  Be^be  re^t  unb  mad^t,  |u  urteilen  bie  lere  unb  giBt  fle  ^ber* 
man  unb  allen  Sl^riften  ^nn  gemein,  Da  er  fprid^t  ^ol^an.  %.  *!Dte^ne  fd^aff  3»« io.t4;s7 
tcnnen  me^ne  ft^m\   3tem:  'me^ne  fd^aff  folgen  ben  fremBben  nid^t,  fonbern»» 
flicl^en  t)on  ^l^n,  benn  pe  fennen  nidi^t  ber  fremBben  |l^'.    3tem:  'SBie  t)iel»t 

^  \)t)X  !omen  finb,  baS  ftnb  bieBe  unb  morber.   9Ber  bie  fd^aff  l^oreten  fle  nid^t'. 

$ie  fil^eftu  ^l^e  Ilar,  toeS  baS  red^t  ifl,  |u  urteilen  bie  lere:   99ifd^off, 

9aB{l,  gelerten  unb  ^berman  l^at  mad^t  ju  leren,  aBer  bie  fd^aff  follen  urteilen, 

oB  fie  (Sl^rifluS  ft^m  leren  obber  ber  fremBben  fl^.    SieBer,  toaS  mugen  l^ie 

toibber  fagen  bie  toaffer  Blaffen,  bie  bo  fd^arren:  Soncilio,  Soncilio,  (St)  man 

^  muS  bie  gelerten,  bie  99tfd^offe,  bie  menge  Igoren,  man  muS  ben  äfften  Braud^ 
unb  getoonl^e^t  anfeilen?  We^nftu,  baS  m^r  gottiS  toortt  foUt  bequem  oSten 
Braud^,  getoonl^e^t,  SBifd^offen  toe^n?  9l^mer  mel^r.  DarumB  laffen  to^r 
S^fd^off  unb  (Soncilia  fd^lieffen  unb  fe|en,  toaS  fle  tooOen,  aber  too  to^r 
gottiS  toort  für  unS  l^aBen,  folls  Be^  unS  flel^  unb  nid^t  Be^  ^l^n,  oB9 


1/2  bie  l^tbe  ob€t  bie  gannk  toelt  JP  bie  ganfe  ober  "ioXb  Mi  HI  B  OM  K  S  JmffI 
legieten  Hl  6  leinen  K  l^nblcn  FffT  gef^tifft  F  7  bie]  bife  K  tegieten  HI 
zu  7/9  am  Hände  (Sk»tie8  loottt  )»nb  menfd(eii  lete  f\inb  toibeteinanbec  HI  8  loibet  c^« 

anbet  FGHI  12  Befi^liffen  B  Bef^Heffen  F  18  ba  9ü]f^  K  14  uon  {t  / 

bie]  bet  Hl  18  fturmet  [90]  H  18/19  loibet  gott  imb  gotte»  HI  21  jinttteilit  F 
22  3oan.  10.  /;  24  inen  F  25  ))1^]  itet  F  26  fid^fltt  FK  MI]  toal  K  27  )tt« 
tetnen  F  29  ba  FHT  81  belynen  E  32  gefitttttdi  F  getoolieii  A  gdoon)^,  imb 
Sif^offen  F        88  tooUen  K 


Xng  tin  d|tipli4t  3)tt|aininluns  obtx  iHtmtint  St^l  unb  3 


taS  ei)u  G^^rtftUd^e  tievfamluno  obbet  gemeine  tt^t 

unb  mad^t  |a6e,  alte  lete  $u  urteilen  unb  letet  tpx 

bemffeur  ep  unb  ab^ufe^eu,  ©tuub  uub  utfad^  an» 

bet  fi^tifft*    änarttuud  Suttliet. 

Ü  UffS  frfl  tft  tion  nötigen,  boä  man  totffe,  hio  unb  toct  bie  » 
€!^riflU(l^e  gemeine  fe^,  auff  baS  n{(!^t  (tote  aUe^elitt  bie  un< 
^ttftm  getDDtiet)  unter  e^rißlid^i  gemt^ne  natne  mnif^cn 
inenfi!^It(!^  '^anbel  fumetntn.  t>a  Be^  aber  foD  man  bie  S^fl' 
Ixät  fletne^ne  getoi^Iii!^  exlennen:  too  baS  lautter  Suangelion 
gcpiebigt  toiit.    Senn  gle^i^  toie  man  an  bem  ^etiliantn  citennet  als  Btt)  >* 
e^  gelntfgen  ^^i^en,  toaä  fui  e^n  ^err  unb  ^eei  |u  felbe  ligt,  algo  erbniut 
man  au^i  Qc1ox%  an  bem  Suangclio.  too  S^ri^uS  unb  fc^  ^eete  ligt.    3>B 
3tt.  w,  11  l^aben  to^r  geluiffe  tet^e^ffeung  fiotti»  3[<»w  -55.  '5Jle^n  toott  (fjmdjt  ®oti), 
baS  aus  meinem  munb  ge^et,  foQ  nid^t  [eei  Inibbci:  ^u  m^i  tonun,  fonbem 
s-iotoie  bet  regen  bom  '^^mel  auff  erben  feQt  unb  mat^t  fte  frud^tbar,  alfo  foE  u 
me^n  tiiort  aui^  aflti  auSri^tten,  ba|u  tiJ^S  oug  fenbe*.    Sa  ^  ^nt>  Wi)t 
mer,  baS  unmugltd^  ift,  baS  nidgt  S^ttften  fe^n  foQttn,  ba  boB  Suangelion 
ge^et,  loie  toentg  ^^i  ^met  fe^  unb  toie  funblii^  unb  ge))iei^It$  fie  au$  fe^n, 
glet^  loie  eS  unmuglic^  i^,  baS  ba  S^riflen  unb  ntd^t  e^el  l^eQben  fe^n 
foEten,  ba  baä  Suangelion  ntdgt  geriet  unb  menf^en  lere  xegitn,  toie  t>iel  9^i  » 
auif)  ^mer  fe^  unb  toie  ^e^Iig  unb  fe^n  fle  ^mer  teanbeln. 

daraus  folget  unlntbberftiieti^Ii^  baS  bie  ^fd^off.  ftifft,  llofler  unb 
tDo9  bei  bolds  ift,  lengi^  tt^n  S^itften  nod^  ^rtftlii!^  gemeine  gitoegen  ftnb, 
iD^e  tDol  fie  ^oläftn  namen  oHe^ne  für  allen  ouffgelDotffen  iiaitn.  S)enn  toer 
baS  Suangelion  erfennet,  ber  fi^et,  ^oret  unb  gte^flt,  loie  fie  noä)  l^eutttgS  * 
tagS  auff  ^^ten  menfii^en  leren  ^el^en  unb  baS  Suangelion  gai  tton  fid^  tiei> 
trieben  ^oBen  unb  aud^  nvif  Oertre^Bfn.  2)atumB  tooS  foldd  tiold  t^ut  unb 
futgiBt,  ntuS  man  ai^Ua  alS  ^e^benifc^  unb  totEtli^  btng. 

Bluffs  onber,  ^nn  fold^ent  ^anbel,  nemlid(t  lere  ^u  urteilen,  leier  obbet 
feelforger  e^n  unb  aB  ju  fe$en,  muS  man  fi^  gar  nid^S  leren  an  mrnfd^n  » 
gefe^,  te^t  aütl^omen,  Brau<^,  getoon^e^t  ic.,  @ott  gebe,  eS  fe^  Don  9a)ift 

1—4  lUkm  all  Über$chn/i  in  A~K  Snillbt  Ml  nfa^  auf|  V  fi(iifft:  bal  ein  .  .  .  ab 
lil  ft^.  9)dfllnul  Sut^.  /  4  flef^tiffl  F  6  SUBit  attt  aii|^  (rft  7  cu  S/10  «» 
Sanas»  fitn  4tlW4<  Bn"!"'  ^^  9  Suangtlintn  K  10  flc^tdiett  K  ^fxt  BomiK  HI 
U  Uribbn  fthXt  HI         15  bnt  Fl      auff  bie  etbcn  BF     ma^rt  HK  IT  Ciiäadium  F 

18  ftq]  ftim  F      ftqtn  F  SO  Suanadluin  K       nginl  F  Ttfllmi  Hl  Sl  |(4nt  F 

^ngm  li  toanbfon  /  m  aS  am  iCarui«  *!£^  ^^  ^*  l""'  ^^  '^  CXHinetliinn  K 
n4t  f^  gwofftt  /  £6  (Swangtltunt  K  fi«]  in  HI  B8  Mbitlf4  i^  89  ^btltt  F 
tnügln  F        80  Iroi  £        81  k.  /'«U(  f 


aHe  Sf^re  ju  UYi!)ei(eu  uftu.,  ^iiiiib  ititb  Urfa^  auä  bct  S^tift.   1523.  409 

obber  jtc^fet,  bon  gfurftcn  obber  S9tfd^off  gefegt,  cS  ^dbc  btc  l^oIB  obber  Qanigt 
tocQt  algo  gel^aUten,  eS  l^oB  e^n  obber  toufcttt  jjar  getoetct.  2)enn  bie  fccic 
bcS  menfd^en  t{l  e^n  etuig  bing  uBer  otteS,  toaS  jc^ttlid^  ifl.  2)QtumB  mu8 
ftc  nur  mit  etoigem  tDort  getegirt  unb  gefafft  fe^n.   2>enn  ed  gar  fd^iQU)fltd^ 

»  t{l,  mit  menfd^en  red^t  unb  langer  getDonl^e^tt  bie  getotffen  für  got  regirn. 
^arumB  mu8  man  l^^r^nnen  l^anbeln  nad^  ber  [(grifft  unb  ®ottid  toort. 
2)enn  ®ottt8  toort  unb  menfd^en  lere,  toenn  eS  bie  feele  regirn  toiU,  ^  lanS 
nimmer  fehlen,  fie  ftre^tten  totbbemanber.  2)aS  tooDen  to^r  betoe^gen  tlerlid^ 
^nn  bigem  gegentoertigen  l^anbel,  nemlid^  alfo: 

10  Snenfd^en  toortt  unb  lere  l^aben  gefegt  unb  t)erorbnet,  man  foQe  bie  lere 

3U  urteilen  nur  ben  S9if($offen  unb  gelerten  unb  ben  Goncilien  laffen.  SBaS 
b^e  felben  Befd^Ioffen,  foDe  alle  tDeSt  für  red^t  unb  artidCel  beS  glauBenS  l^aüten, 
toie  beS  gnugfam  ^l^r  teglid^  rl^umen  uBer  beS  SapflS  ge^ftlid^  red^t  BetDe^get. 
2>enn  man  faft  nid^tS  bon  ^l^n  l^oret  benn  fold^en  rl^um,  baS  Be^  ^l^n  bie 

i&  getoaEt  unb  red^t  ftel^e,  |u  urteilen,  toaS  Sl^riflUd^  obber  Ae|erifd^  fe^,  Unb 
ber  gemein  ßl^riften  man  folle  auff  ^l^r  urteil  toarten  unb  fid^  beffelBen 
l^attten.  Bx^t,  biger  rl^um,  ba  mit  fie  aSe  toeQt  e^n  getrieBen  l^aBen  unb  ^l^r 
l^od^fter  l^orb  unb  tro|  t{l,  toie  unt)erfd^empt  unb  nerrifd^  er  fturmet  toibber 
gottiS  gefe|  unb  toortt. 

30  2)enn  (Sl^riftuS  fe|t  gleid^  baS  toibberfpiel,  ntfwpt  ben  39ifd^offen,  gelerten 

unb  (Sondlien  Be^be  re^t  unb  mad^t,  |u  urteilen  bie  lere  unb  giBt  fie  ^ber« 
man  unb  aEen  Triften  ^nn  gemein,  2)a  er  fprid^t  ^ol^an.  %.  *!Dte^ne  fd^aff  3o«  io.t4;s7 
Icnnen  me^ne  fl^m\   3tem:  'mt\)nt  fd^aff  folgen  ben  fremBben  nid^t,  fonbern»» 
fliel^en  t)on  tfffn,  benn  fie  !ennen  nid^t  ber  fremBben  {l^m\    3tem:  'SQBie  tnel«t 

2&  tiffx  !omen  finb,  baS  finb  bteBe  unb  morber.   9Ber  bie  fd^aff  l^oreten  fie  nid^t'. 

$ie  fil^eflu  ^l^e  Har,  toeS  baS  red^t  ifl,  |u  urteilen  bie  lere:  93ifd^off, 

SBaBfl,  gelerten  unb  ^berman  l^at  mad^t  ju  leren,  aBer  bie  fd^aff  foEen  urteilen, 

oB  fie  (Sl^rifluS  ft^m  leren  obber  ber  fremBben  ^tfta.    SieBer,  toaS  mugen  l^ie 

toibber  fagen  bie  toaffer  Blaffen,  bie  bo  fd^arren:  Soncilia,  Sondlia,  (St)  man 

^  muS  bie  gelerten,  bie  99ifd^offe,  bie  menge  Igoren,  man  muS  ben  aEten  Btaud^ 
unb  getoonl^e^t  anfeilen?  Sne^nftu,  baS  m^r  gottiS  toortt  foEt  bequem  aEten 
Braud^,  getoonl^e^t,  SBifd^offen  toe^d^en?  9l^mer  mel^r.  2)arumB  laffen  to^ 
S^fd^off  unb  (Soncilia  fd^Iieffen  unb  fe|en,  toaS  fie  tooEen,  aBer  too  to^t 
gottis  toort  für  unS  l^aBen,  foES  Be^  unS  flel^en  unb  nid^t  Be^  ^l^n,  oB9 


1/2  bie l^tbe  obet  bie  gannk toelt  F  bie  aank  ober l^tB  tsAiHI  8  olliT  5  iwt  JSTJ 
tegienn  ffl  6  geritten  K  l^nbten  FffT  gefdjtifft  F  7  bie]  blfe  K  legieten  HI 
zu  7/9  am  Hände  (BotteS  tootit  tonb  menfdieit  lete  ftjnb  toibettinanbec  ffl  8  loibet  c^« 

anbet  FGHI  12  Ibef^ltffen  B  Bef^neffen  F  18  ba  »a^  K  14  )»on  {t  / 

bie]  hn  ffT  18  fturmet  f$oJ  H  18/19  toibet  gott  imb  gotteS  HI  21  amirtean  F 
22  3oait.  10.  /;  24  inen  F  25  tjf^^  im  F  26  fid^fln  FK  MI]  toal  K  27  )tt« 
levnen  F  29  ba  FHT  81  betonen  E  82  getncttttd^  F  getoolie))  A  geioonl^tt,  imb 
9Hf4offen  F        88  looUen  K 


410  ^oft  ein  d^tiflUc^  S^rrfouiinluiiQ  obev  ttemetnc  ütd^i  unb  Vlaäi/t  ffäbt, 

tcd^t  obber  untcd^t  fe^,  unb  fie  f ollen  unS  toe^d^en  unb  ungenn  toott  ge* 
l^ord^n.^ 

^ic  fil^eflu,  me^n  id^,  ^1^  Hat  gnug,  toad  benen  |u  tierttatoen  fe^,  bie 
mit  menfd^en  toottt  u6er  bie  feelen  l^anbeln.  äßer  ftl^t  l^ie  nu  nid^t,  bad 
aDe  99if(i^off,  ftifft,  {I6fler,  l^ol^en  fd^ulen  mit  olle  ^l^tem  coxpn  toibbet  btd  » 
l^clle  tDort  (Sl^nfli  toBen,  baS  fie  boS  urteil  ber  lere  ben  fd^afen  unDecfd^mtrt 
nemen  unb  ^l^n  felB  |u  e^gen  butd^  e^en  fa|  unb  fxeDeL  S)arum(  fie  aud^ 
gctoig  fut  morber  unb  biebe,  tDolff  unb  abtrünnige  Sl^riflen  |u  l^oUten  finb, 
aU  bie  offentlid^  l^ie  uBertDunben  finb,  boS  fie  gottiS  toort  nid^  otte^n  üer» 
leuden,  fonbern  oud^  ba  totbber  fe|en  unb  l^anbeQn,  toie  fid^S  benn  gepurt  l^ot  lo 
bem  toibberd^rifl  unb  fernem  re^d^  |u  tl^un  louttS  ber  ^opl^e^  .6.  $auL 

2.  ziKff.  2. 8  2.  Sl^effal.  2. 

aNatt^T.u  96er  mal  fprid^t  S^rifluS  ^ottl^.  trij.  '^uttet  eud^  für  ben  folfd^n 

^ropl^eten,  bie  ^nn  ft^offs  üe^betn  ju  eud^  lomen,  ^nntoenbig  aber  finb  fie 
re^ffenbe  tooIffe\  ©il^e,  l^ie  gibt  (^rifluS  nid^t  ben  ^ropl^ten  unb  lerem  bad  u 
urteil,  fonbern  ben  fd^ulern  obber  fd^ofen.  S)enn  toie  lunb  man  ftd^  für  ben 
falf^en  ^ropl^eten  1^^  l^utten,  toenn  man  ^l^r  lere  nid^t  foUt  ^nn  bebendt 
nemen,  rid^ten  unb  urteilen?  %o  lan  ^l^e  le^n  falfd^er  ^pl^et  fe^n  unter 
ben  3u  l^orem,  fonber  aUetn  unter  ben  lerem.  2)ammB  follen  unb  muffen 
aQe  lerer  bem  urteil  ber  |u  l^orer  untertoorffen  fe^n  mit  ^l^rer  lere.  so 

1  »kff..%«i  3tem  ber  britte  fpmd^  ifl  .©.  ^ouli  1.  Sl^eff.  5.  'Jßmffel  atte»,  toa8  gutt 

i{l  baS  Be]^altct\  @il^e,  l^ie  toiD  er  le^ne  lere  nod^  fa|  gel^atten  l^aBen,  eS 
toerbe  benn  t)on  ber  gemeine,  bie  e8  l^orett,  gepmffet  unb  für  gutt  erlaubt. 
2)enn  hü  pruffen  gel^t  ^l^e  nid^t  bie  lerer  an,  fonbern  bie  lerer  muffen  |ut)or 
fagen,  baS  man  pm^en  foUt.  9lfo  ift  aud^  l^te  ba8  urteil  ben  lerem  ge«  n 
nomen  unb  ben  fd^utem  gegeben  unter  ben  Sl^riflen,  baS  e8  unter  ben  Sl^riften 
gan|  unb  gar  e^n  anber  bing  ift  benn  mit  ber  toelt.  3n  ber  toellt  gefiieten 
bie  berm  toad  fie  tooln,  unb  bie  untertl^anen  nemenS  auff .   9Ber  unter  eud^, 

matt^.  20. 26  f)n:id^t  Gl^riftuS,  folls  nid^t  alfo  fe^n.    @onbern  unter  ben  Sl^riflen  ifl  e^n 
iglid^r  beS  anbern  rid^ter  unb  toibbemmB  aud^  bem  anbern  untertoorffen,  so 
SBie  tool  bie  ge^fllid^en  t^rannen  ein  toeStlid^  uBerle^  auS  ber  Sl^riftenl^t 
gemad^t  l^aBen. 

mm.  24. 4  3)er  üierbe  fpmd^  ifl  aBermal  (Sl^rifK ,  Watt.  24.  'Seilet  |u ,  baS  eud^ 
niemant  üerfure,  benn  eS  toerben  t>xzl  lomen  unter  meinem  namen  unb  fagen: 
3d^  B^n  Sl^riftud,  unb  toerben  oiel  t)erfuren.    @umma,  SßaS  ifls  nott,  mel^r  » 

lönferemA'  3|ldJflujPA'  if^anhUnHI  ^^iFK  nun  CFBIK  6  «ifd^offe  jI? 
anem  /  bis]  bie  K  7  felb«  F  bur^  ttf^tn  fehlt  E  8  toolffe  E  totlffe  F  9  aOel^ne  E 
10  fonbet  fidi  ou^  F  l^nblen  HI  1 1  fanct  B  18  (utten  Q  )»ot  BIK  16  obbcv]  )»iib  B 
\iox  K  17  ire  -P  21  ^ftufft  E  22  fiefaft  F  ofa|  K  24  bie  lete  an  K  fonnbeten  K 
25  teteten  (/  26  fd^üleren  G  geben  F  28  l^rtf  F—K  toiaen  OHIK  29  t^n 
fehlt  F         81  au«  fehlt  HI         34  me\»n{  AQ 

»)  vgl  hierzu  die  stüwte  Predigt  in  Weimar  tö'J2  (Erl  « 16, 498). 


aQe  Scl^  }u  utt^üen  ufto.,  (Stuitb  unb  Utfad^  aui»  bet  ^nft.  1523.  411 

fprudjc  ]^r  |ufurcn?  «tte  toatnung,  bic  .6.  ?aulu8  t^ut  »o.  16.,  1.  6orin.  lO.fJ'ÄI? 
öJal.  3.  4.  5.,  ßoloff.  2.  unb  attcntl^alBcn,  3tcm  attcr  ?Jtop^ctcn  fprud^,  bo  TicSSliij' 
Icrcn,  menfd^n  lere  |u  me^ben,  2)ie  tl^un  nid^td  onberd  benn  bog  {te  boS 
red^t  unb  mod^t,  alle  lere  |u  urteilen,  bon  ben  lerem  nemen  unb  mit  emfl» 

&  lid^em  gepott  it\)  ber  feelen  t)erlufl  ben  aul^orern  aufflegen,  olfo  bo8  f^e  ntd^t 
QUe^n  mod^t  unb  red^t  l^aben,  aUtS  toaS  geprebigt  toirt  |u  urteilen,  fonbem 
ftnbS  fd^ulbig  |u  urteilen  Be^  gottlid^er  mateftet  ungnaben,  boS  tD^r  baran 
feigen,  tute  bte  t^ronnen  fo  und^riftlid^  mit  un8  gefaren  l^oben,  ba  fie  unS 
fold^  red^t  unb  gepott  genomen  l^oBen  unb  ^l^n  felB  |u  gee^gent,  2)amit  olleine 

10  fte  re^d^lid^  t)erbienet  l^oBen,  boS  mon  fie  au8  ber  C^riflenl^e^t  t)ertre^Be  unb 
t)crj|age  aU  bte  tDoIff,  bieBe  unb  morber,  bie  toibber  gotttS  toort  unb  toillen 
uBer  uns  l^trfd^en  unb  leren. 

9Igo  f daliegen  to^r  nu,  baS  tDo  e^n  Sl^riflltd^e  gemeine  ift,  bie  baS 
Guongelion  l^att,  nid^t  oKe^ne  red^t  unb  mod^t  l^att,  fonbem  fd^ulbig  i{l  Bc^ 

^^  ber  feelen  felidte^t  ^l^re  pflid^t  nad^,  bie  fte  Si^riflo  ^nn  ber  tauffe  getl)an 
I)att,  3u  me^ben,  |u  fliel^en,  aB|ufe|en,  fid^  ju  en^il^n  bon  ber  uBerle^t,  fo 
bte  i|tgen  93ifd^off,  (Spt,  Alofter,  fKfft  unb  ^l^r  gle^d^en  tre^Ben,  toe^l  man 
offentlid^  filmet,  baS  fte  toibber  gott  unb  fe^n  toortt  leren  unb  regiren.  2)a8 
otfo  big  für  baS  erft  getoig  unb  {lordC  genug  gegrunb  fe^  unb  man  fid^  brauff 

^  t)crlaffen  foD,  ba8  gottlid^  red^t  fe^  unb  ber  feelen  felidCe^t  nott,  fold^e  SBifd^off , 
(&pt,  Älofter  unb  toaS  be8  regimentS  ift,  oB^u  tl^un  obber  |u  me^ben. 

6jum  anbern,  SBe^I  aber  C^rifllid^  gemeine  on  gottiS  toortt  nid^t  fe^n 
fon  nod^  {an,  folget  au8  t)origem  ftard  gnug,  baS  fie  bennod^  \a  lerer  unb 
prebiger  l^aBen  muffen,  bie  ba8  toortt  treiben.    Unb  toe^I  ^nn  biger  t)cr« 

s»  bampter  legten  le^t  93ifd^off  unb  baS  falfd^  ge^ftlid^  regiment  fold^  lerer 
nid^t  ftnb  nod^  fe^n  tooDen,  ba|u  aud^  nid^t  geben  nod^  leiben  toollen  Unb 
gott  nid^t  |ut)erfud^n  ifl,  baS  er  \>om  ln^mtl  neto  prebiger  fenbe,  muffen  to^r 
uns  nad^  ber  fd^rifft  l^atten  unb  unter  un8  felB  Bemffen  unb  fe|en  bie  ienigen, 
fo  man  gefd^idtt  ba^u  ftnbet  unb  bie  gott  mit  t)erftanb  erleud^t  unb  mit  gaben 

M  ba|u  geliert  l^att. 

2)enn  baS  tan  niemant  leuden,  baS  e^n  iglid^  Sl^riflen  gottiS  toort 
l^att  unb  t)on  gott  gelert  unb  gefalBet  ifl  |um  priefter,  äBie  (Sl^rifluS  fprid^t 
Sol^an.  6.  '©ic  toerben  atte  bon  gott  geleret  fe^n',  unb  ?Jfalm  .44.  '@ott  l^attlfV/»'' 
bid^  gefalBet  mit  freuben  ole  für  allen  be^nen  mitgenoffen\   2)^ge  mitgenoffen 


1  afifoxtn  G  8  nidi«  F  8/4  be«  tt^t  HI  6  tt^t  mtb  ma^t  BT  M  K 
7  frmb  t%  Hf  9  fetb«  F  10  tietbient  F  t^ettr^Ben  G  11  Mriofite  K  18  nun 
FHT  SU  18  am  Rande  92ota  HT  14  (Sttanfietium  K  mad^t  on  ttd^t  F  fonnbeten  K 
16  tifftn  BHl  in  bem  tanff  HI  17  {(^en  D  18  fid^t  FK  redtem  FK  18/19  ^t 
nun  bi(  alf 0  /  19  gegtünbet  /  batauff  F  botuff  HI  22  anbeten  GHI  28  (»otigi 
ÄGHI  twrifiem  BCEFK  (»otigen  D        ia  fehlt  HI  24/25  bifiet  legten  Mrbam|yten  A' 

Mtbam))ten  FHT         28  fetbS  F        m  81—84  am  Rande  We  driften  flinb  ))r(efter  xiö  gott 
gefalbet.  39]^n.  6.  ^alm.  [m]  44  HI         88  ^oan.  K     getert  FK         84  kwr  HI 


412  ^6  «in  d^riflltd^e  Sktfatnmlung  ober  (Remehie  9le4t  uttb  SRo^t  ^ibt, 

finb  bie  (Sl^riflen,  Sl^tifluS  Bnibet,  bie  tnit  ^l^m  )u  pritfln  getoe^l^  finb, 
i.«etTis.9äBie  anä)  ^ruS  fagt  1.  $et.  2.  '^l^r  fe^t  baS  !onigI{d^  ))tieflett]^uin,  haS  tfyx 
t)ctfunbtgen  foDt  bie  tugcnt  US,  bet  eud^  beruffen  l^att  )u  feiern  tounbtr> 
Barn  litä)t\ 

3flS  oBet  olfo,  baS  ftc  gottiS  toort  l^aBen  unb  bon  \fym  gefalBet  finb,  » 
fo  finb  fie  aud^  fd^ulbig,  boS  felB  ju  Betennen,  leren  unb  ouSBre^tten,  tote 
s.  sor.  4. 13  $ouIu8  fagt  .1.  Sorin.  4.  *äB^r  l^aBen  aud^  ben  felBen  ge^fl  beS  glauBenS, 
$f.  ii6.iobaruntB  reben  to^r  aud^\  toie  ber  ^ropl^ei  fagt  $falm  .115.  *^  Bin  gleuBig 
«f.  uh  u  toorben ,  barumB  rebe  iil^\    Unb  $falni  .50.  fagt  er  t)on  atten  Sl^tiflen  *34 
toiU  bie  gottlogen  be^ne  toege  leren  unb  boS  fid^  bie  funber  gu  bir  Beteren*.  » 
911^0  baS  l^ie  aBemtal  getoig  tft,  baS  e^n  Sl^riften  nid^t  aSe^ne  red^t  unb 
mad^t  l^att,  baS  gottiS  toort  |u  leren,  fonbern  i{l  baS  felBige  fd^ulbig  |ut^n 
Be^  ferner  feelen  t)erluft  unb  gottiS  ungnaben. 

So  fprid^ftu:  3a  toie?  toenn  er  nid^t  baju  Beruffen  ift,  fo  tl^ar  er  ja 
nid^t  prebigen,  toie  bu  felBS  offt  gelert  l^aft?  Sntttoortt:  ^e  foDtu  ben  u 
Sl^riflen  ^n  jtoe^rle^  ortt  ftellen.  9uff8  erfi.  SBenn  er  i{l  an  bem  ort,  ba 
!e^n  Sl^riften  finb,  ba  barff  er  le^nS  anberd  Beruff 8  benn  baS  er  e^n  S^riflen 
ift  ^nntoenbig  t)on  gott  Beruffen  unb  gefalBet.  2)o  ift  er  fd^Ibig,  ben  ^enben 
l^ie^ben  obber  und^riften  |u  prebigen  unb  |u  leren  baS  Suangelton  auS  pfiiäft 
Bruberlid^  lieBe,  oB  ^l^n  fd^on  le^n  menfd^  ba|u  Berufft.  9lfo  tl^et  .@.  Stepl^an  » 
Slct.  6.  7.,  bem  bod^  !e^n  am^t  t>on  ben  Spofteln  ju  prebigen  Befoll^n  toar 
unb  prebigt  bod^  unb  tl^et  groffe  |e^d^en  ^nt  oold.  3teni  eben  alfo  tl^  aud^ 
SM.  B.  5  ^l^ilipiiue  ber  2)iacon ,  Stefil^anS  gefelle  kd.  8. ,  bem  aud§  baS  ))rebig  anOft 
19,  s&  nid^t  Bef oll^en  toar.  3tem  fo  tl^et  SpoQo  Slct.  18.  2)enn  ^nn  fold^  fall 
filmet  e^n  ßl^riften  au8  Bruberlid^er  lieBe  bie  nott  ber  armen  t)erborBen  feelen  » 
an  unb  toartet  nid^t,  oB  \)l)m  Befell^  obber  Brieffe  t)on  gfurften  obber 
99tfd^off  geben  h)erbe.  2)enn  nott  Brid^t  aEe  gefe|  unb  l^att  {e^n  gefe|e.  6o 
ifl  bie  lieBe  fd^ulbig,  |u  l^elffen,  too  fonfl  niemant  ift,  ber  l^ilfft  obber 
l^lffen  folt. 

^uffS  anber,  SQßenn  er  aber  ift,  ba  (Sl^riften  an  bem  ortt  finb,  bie  mit  » 
^]^m  gle^d^c  mad^t  unb  red^t  l^aBen,  ba  foU  er  fid^  felB  nid^t  erfur  tl^un, 
fonbern  ftdg  Beruffen  unb  erfur^iBen  laffen,  baS  er  an  ftab  unb  Befell^  ber 
anbem  prebige  unb  lere.^    ^a  e^n  Sl^riften  l^att  fo  t)iel  mad^t,  baS  er  aud^ 
mitten  unter  ben  (Sl^riften  unBeruffen  burd^  menfd^en  mag  unb  foS  aufftretten 


1/2  bie  finb  getoefen  mit  im  au  prieftet  ^ttott/t^i  SBie  aud^  K  2  ttniglidie  E  8/4  tounbet« 
bavi  F  7  fetben  fehlt  K  10  beinen  D  12  l^tt  fehlt  HI  fonberen  Ä'  18  im- 
gnab  /''  14  batff  F  zu  14  am  Hände  Sctuff.  HI  15  offt  felB«  /       fctBff  F 

geleret  (/  folt  bu  A'  18  gefatbt  F  ba  FHT  19  (Suangelium  K  20  tl^  audi 
e.  HI  eteffati.  Ein  21  9())ofteten  O  22  ))vebifiett  E  28  Gteffon«  EK  Gte^l^ni  F 
27  loitt  F  zu  27  am  Hände  9{oto.  Hl  28  bn  bo  (ilfft  F  su  28  om  Rande 

ßlebe.  Hl         81  felb«  F     ni^tS  A'         32  P*  fehlt  F         88  onbet  F 

i)  t^^  die  mchstt  Predigt  in  Weimar  1522:  Erl  <  16,4U6. 


qUc  Se^re  ^\i  urt^eilen  itfto.,  ^rinib  iinb  Wx^ad^  qu9  ber  Bä)xi\i.   1523.  413 

unb  leren,  too  et  Pet,  baS  bet  lerer  ba  felbS  fehlet,  go  bod^,  ba3  e3  fittis 

unb  ^ud^tig  ^u  gel^e.    S)qS  l^at  .@.  ^uIuS  üertid^  befd^rieben  .1.  Sorin.  14., 

ba  er  fl^rtd^t  *SQßirt  bctn,  ber  bo  jt^t,  etttoaä  offinbart,  fo  fott  ber  erfti.öor.u.ao 

fd^toe^gen'.    @i^e  ba,  toaS  l^ie  .@.  ^auluS  tl^ut.   @r  l^e^fl  ben  fd^toe^gen  unb 

&  abtretten  mitten  unter  ben  Sl^riften,  ber  bo  leret,  unb  ben  aufftretten,  ber  bo 
DU  l^oret,  aud^  unberuffen.    2)aS  alled  barumb,  baS  nott  lt\)n  gepott  l^att. 

@o  benn  nu  l^ic  .@.  ^auluS,  toenS  nott  ift ,  mitten  unter  ben  S^riften 
e^n  iglid^en  l^e^fft  aud^  unberuffen  aufftretteu  unb  berufft  \fyn  bnxd)  fold^ 
gottiS  toortt  unb  ^e^fft  ben  anbern  abtretten  unb  fe^et  ^l^n  ^nn  frafft  bifer 

10  toort  abe,  äBie  Diel  mel^r  iftS  benn  red^t,  baS  t\)n  gan^  gemeine  e^nen  berufft 
|u  fold^em  ampt,  totni  nott  ift,  toie  eS  benn  aU^e^t  unb  fonberlid^  i^t  ift. 
htnn  auä)  am  felben  ortt  .6.  IßauluS  e^n  iglid^en  S^riften  mad^t  gibet  ju 
leren  unter  ben  S^riften,  toenS  nott  ift,  unb  fprid^t  '^l^r  lunb  toofl  atte  nad^  >•  l^\l^' 
e^nanber  toe^ffagen,  ba3  fie  alle  lernen  unb  alle  ennanet  n)erben\   3tem  '^l^r 

u  foUt  eud^  Dle^ffigen  ju  toe^ffagen  unb  toeret  nid^t  mit  jungen  reben,  bod^ 
laft  es  atteS  orbenlid^  unb  erbarlid^  |u  gelten". 

2)i^n  ft^rud^  laS  bir  nid^t  e^n  ungetoiffen  grunb  fe^n,  ber  fo  uberfluffig 
mad^t  gibt  ber  (S^riftlid^en  geme))nen,  baS  fie  mag  prebigen,  prebigen  laf^en 
unb  beruffen.    @onberlid^  too  eS  nott  ift,  berufft  er  felbS  ein  iglid^n  tfnn 

20  funber^e^t  on  menfd^en  beruffen,  ba  mit  to^r  beS  lehnen  jtoe^ffel  l^aben  foUen, 
baS  bie  gemeine,  bie  baS  ^uangelion  l^att,  muge  unb  foQe  unter  fid§  felbS 
ertoelen  unb  beruffen,  ber  an  ^l^rer  ftab  baS  toort  lere. 

Sprid^ftu  aber:  l^at  bod§  .6.  ^uluS  Ximotl^o  unb  Xito  befolg,  fie 
foQten  priefter  e^nfe^en,  @o  lefen  to^r  aud^  %ct.  14.,  baS  IßauluS  unb  93ar««^.i4,2& 

»  nabai  unter  ben  gemeinen  priefter  t>erorbenten  (Darumb  tan  nid^t  bie  gemeine 
^manb  beruffen  nod^  ^manb  ftd^  felb  erfur  tl^un  gu  prebigen  unter  ben 
C^riften,  Sonbern  man  muS  ber  SSifd^off,  @pte  obber  anberen  prelaten  Urlaub 
unb  befell^  l^aben,  bie  an  ber  ^oftel  ftat  fi^en)  ^Jlntttoortt :  äBenn  unsere 
99ifd§offe  unb  Spte  zc.  an  ber  Sipofiel  ftat  fe^en,  toie  fie  ftd^  rl^umen,  toere 

30  baS  tool  tt)n  me^nung,  baS  man  fie  liege  tl^un,  baS  XituS,  Ximotl^euS,  ^auluS 
unb  93amabaS  tl^etten  mit  priefter  e^nfe|en  2C.  9lu  fie  aber  an  beS  teuffelS 
ftat  fi|en  unb  toolffe  ftnb,  bie  baS  Suangelion  nid^t  leren  nod^  leiben  tooSen, 
fo  gel^t  fie  baS  prebig  ampt  unb  feel  forgen  unter  ben  ß^riften  |u  befd^idCen 
eben  ^o  t^iel  an  als  ben  turdCen  unb  bie  3uben.  SfeU  foQten  fie  treiben  unb 

n  ffunb  le^tten. 


1  fi^t  FK  bo  f dPM  G  8  £ai  IM  f^t  D  fant  F  8  bo]  ba  f*  fdUi  HI 
ctß  etft  A'  4  6anä  B  6ant  DF  5  ba  FEI  auffetttctten  F  ba  FBI  7  nun 
FQHI     fant  F  9  \t%i  F         11  ifet]  ^unbt  K         12  an  htm  felben  F     fant  FK 

cimtn  B  einem  jP  c^  J7/        gibt  BFQHIK  13  »en  eS  FK  15  fle^ffen  HIK 

16  onbenlici  HI  \  8  Cl^iflenttdien  EHI  21  fi^]  it  HI  86  ^leloanb  vor  fO^  Ä  felbi  F 
27  anbern  F  su  28  am  Rande  Xota.  HI  29  eic.  i?  80  fie(  ^  81  e^ngefefel  Z> 
etce.  B     Knn  FHI        82  duanaeUum  K        88  bef^titten  Z>        86  (efltten  0 


414  ^6  fin  d^rifllic^  l^tfammlmtg  ohtx  (^enteilte  ^ed^t  imb  SRac^t  f^hi. 

Über  bai5,  lueun  fte  nu  gle^d^  tcd^tfd^affenc  äiifd^onc  tocrcn,  bie  balf 
Guangelton  ^ahcw  toolltcn  unb  tcd^tfd^affcne  prcbiger  fe|cn  tooQten,  2)ennod^ 
(ttnbeu  unb  foUen  fic  baffelb  nid^t  tl^un  on  bet  gemeine  toillen,  erlDelen  unb 
beruften,  ouSgenonicn,  too  eS  bie  nott  er^luuuge,  baS  bie  feelen  nid^t  t)erborben 
auB  mangel  gottUd^S  toortd.  2)enn  ))nn  fold^er  nott  l^aflu  gel^ort,  bo^  nid^t  » 
aUe^ne  mag  e^n  iglid^er  c\)mn  l^vebiger  Derfd^aff en ,  eB  fe^  burd^  bitten  obber 
toeUtlid^r  uber{e))t  geluoU,  fonbevn  foU  oud^  felb  ju  lauffen,  aufftretten  unb 
leren,  fo  erS  !on,  benn  nott  ift  nott  unb  l^att  te^n  ma%,  gle^  toie  ^rman 
^u  lauffen  unb  tve))beu  \oü,  tocnd  brennet  ^nn  ber  ftabt,  unb  nid^t  l)arren, 
bis  man  ^l^n  brumb  bitte.  >« 

Sonft  too  nid^t  fold^  nott  ba  ift  unb  für  l^anben  finb,  bie  red^t  unb 
mad^t  unb  gnab  l^abeu  }u  leren,  foU  le^n  iBifd^off  ^manb  e^nfe^n  on  ber 
gemein  toal,  n)ia  unb  beruffen,  fonbcrn  foQ  ben  erlueleten  unb  berttffen  t)on 
ber  gemeine  beftettigen,  tl^ut  erS  nid^t,  bad  ber  felb  bennod^  beftettiget  fe^ 
burd^  ben  gemeine  beruffen.  S)enn  eS  l^at  toibber  Situs  nod^  Ximotl^ud  nod^  i^ 
^auluS  tfyc  etjnen  priefter  e))ngefe|)t  on  ber  gemeine  ertoelen  unb  beruffen. 
i.ifw  i;i5Da8  betoe^ffet  fid^  Ilerlid^  barauS,  baS  er  lito  .1.  unb  .l.Iimo.  3.  fprid^t: 
G^n  Sifd^o^  obber  priefter  foQe  untabbelid^  fe^n.  3tem:  bie  Z)tacon  foQ 
man  ^u  erft  l^ruffen.  9lu  toirt  ^l^e  litud  nid^t  Qttoifi  l^aben,  toild^c  untabbc« 
lid^  gen)efen  finb,  Sonbern  fold^  gerud^t  mu3  auS  ber  gemeine  tonten,  bie  » 
mud  e^n  foId[|cn  an  geben. 

3tem  lefen  to^r  bod^  %ct.  4.,  ba8  ))nn  gar  Diel  ttfvx  geringem  ampt 
aud^  bie  Spofteln  felbd  nid^t  tl^urflen  perfonen  ju  S)iacon  e^nfe^en  on  ber 
gemet^n  tox^tn  unb  n)illen,  6onbern  bie  gemeine  ermelet  unb  berieff  bie  fteben 
S)iQcon,  unb  bie  %pofleI  beftettigten  fte.  6o  nu  e^n  fold^  ampt,  baS  nur  über  » 
jr^ttUd^  norung  oufjute^len,  bie  Vpofteln  nid^t  tl^ur^n  Don  et^gener  ubertel^ 
el)nfe|en,  SBie  foQten  fte  fo  tun  geloefen  fe^n,  bo8  fte  boS  ^^  ampt  ju 
pttbtgen  iKiitant  ou8  ebener  gemoQt  on  ber  getn^ne  toiffät,  loiDen  unb 
beruffen  litten  auffgelegt. 

9tu  aber  ju  unfern  jel^tten  bie  nott  bo  ift  unb  (e))n  Sifd^ff  ntd^  ift,  » 
bet  Suangelifd^  prtbiger  Derfd^ffe,  giQt  ^ie  hai  ejrempel  Don  Stto  unb  Stmot^o 
nid^,  fonbem  man  mud  beruffen  au8  ber  gane))ne,  gott  qAt  er  tuerbe  Don 
Stto  beftettiget  obber  nid^t  S>enn  alfo  betten  bie  aud^  t^n  obber  t^un  follen, 
brie  Xitui  Derforget.  n>o  \t\tn  Xitu8  nid^t  ^te  beseitigen  tooHen  obber  fonft 


I  «wi  IV  Hl     TfM<^fHit  Hl  2  CsftBftru«  A'      w^fi^lfm  FHi         5  k« 

tklt^  mit«  F        T  •Wittttt  K      \f\U  KFHIK         S  rr  A'         n  S  «»  Bmmdt  5M«  /// 
10  ^nrai  />  tem«^  A  11  «itt]  MTi  A      ib^  n^tk  n^l  ftkU  F         13  MU  F      rr» 

wltm  Nl  leriffm  F        U  Wttti«t  F        1^  k«]  Wt  /"     t^H^iR!  W^m  ^  wtmamak  / 
%tdn  i  U  t^mUvt  A  17  11^  .1.  :Mt  V      «A  tnm  S.  /;  IS  MteMül  F 

1«  Ihn  / -  A  1»^^  MtftMi«  F        ti  fnisrm  F  fmatm«  ^  ^  «MMn  O 

M  twktim  A      lcT4fM  /        i:*  m^lHB  F     Mtoigrtt»  A      m  FHI        iC  «Uni  Hl 


afle  Sc^te  ^n  urt^iUn  ufto.,  (dvnitb  unb  Ihfa^  au«  ber  S^tift.   1523.  415 

niemant  gen)e6cn  toere,  bei*  l^tebiger  e^ugefe^t  l^ette.  2)Qrum6  ifl  bigc  je^t 
c^ax  ungleid^  bcn  |e^ttcn  Sito,  ba  bie  Spoflel  regirten  unb  ted^t  prebiger  l^aben 
tooUten,  i|t  aber  tooQen  unfer  t^iannen  e^ttel  n)olff  unb  biebe  l^aben. 

Unb  toaS  t^erbammen  unS  bie  tobenbe  t^ranncn  ^nn  fold^em  cvtoelen  unb 

h  betuffen.  Sl^un  fte  bod^  felbS  alfo  unb  muffen  alfo  tl^un.   @S  n)ttt  ifyt  unter 

tfyn  ferner  SBapft  nod^  S9tfd^off  t^on  urgent  c^nS  getoaUt  e^ngefe^t,  Sonbem 

toirt  Don  beut  Saptttel  ertoelet  unb  beruffen,  barnad^  Don  anbevn  beftettiget, 

93ifd^off  Dom  fßap^t  als  Don  ^l^rem  oberfteu,  @r  aber;  ber  ^apft  felbs,  Dom 

€arbinal  ju  Dftia  al3  Don  feinem  untertl^anen.    Unb  ob  fid^d  begebe,  ba9 

10  etjner  nidE^t  beftettigt  tourbe,  beunodE)  ijt  er  ä)ifd^off  unb  f8ap%   @o  frage  id^ 

nu  bie  lieben  t^rannen:  So  ^l^rer  geme))ue  ern)elen  unb  beruffen  SSifd^off  mad^t 

unb  f8ap^  on  aQer  anber  uhnU\)t  beftettigen  S3a))fi  ift  aUe))ne  aud  ber  toale, 

9[Sarumb  foQt  nid^t  auc^  e^n  Sl^riftlid^  gemeine  t\)n  prebiger  mad^en  aUe^n 

burd^  \)i)x  beruffen?   ©^ntemal  fie  SBiffc^off  unb  ä)apftanb  l^ol^r  l^alten  benn 

IS  prebig  axtipt.   9Uer  ^att  ^^n  fold^  rec^t  geben  unb  unS  genomen?  Sonberlid^ 

toe^I  un§er  beruffen  bie  f grifft  für  fid^  ^att,  ^l^r  beruffen  aber  e^n  lautter 

menfd^en  tl^ant  ift  on  fc^rifft,  ba  mit  fie  unger  red^t  und  rauben.   X^rannen 

finb  e8  unb  buben,  bie  mit  unS  l^anbelu  toie  beä  teuffelS  %po^tl  foUen. 

Da  l^r  iftS  aud^  blieben,  baS  an  ettlid^n  ortten  aud^  toeStlid^e  über« 
20  ittft,  aU  rabl^errn  unb  furften,  ^l^n  felbS  prebiger^  befleUet  unb  befolbet  l^aben 
t)nn  \fyxtn  ftebten  unb  fd^loffern,  toitc^  fie  getooUet  l^aben  on  aQe  Urlaub  unb 
befell^  ber  SSiffd^off  unb  SSepfte,  Unb  ^att  aud^  niemant  bre^n  gerebt,  9Bie 
tool  fte  ti  (beforge  id^)  nid^t  tl^an  ^aben  au3  ^^riftlid^d  red^tS  Derftanb, 
Sonbern  baS  bie  ge^ftUd^e  t^rannen  baS  prebig  ampt  Derad^t  unb  geringe 
%i  gel^alten  l^aben  unb  toe^t  gefonbert  Don  bem  ge^ftlid^en  regiment,  @o  ed  bod^ 
baS  aUer  l^ol^ift  ampt  ift,  an  bem  aQe  anbere  fangen  unb  folgen,  SBibberumb 
n)o  prebigampt  nid^t  ift,  ber  anbern  tt\)nS  folget.  2)enn  ^ol^anneS  .4.  fprid^t,  304. 4. » 
baS  Sl^riftuS  nid^t  tauffet  l^abe,  fonbern  er  prebigt  nur.  Unb  ^auluS 
1.  Sorin.  1.  berumpt  fid^,  er  fe^  nid^t  ju  teuffen,  fonbern  ju  prebigen  gefanb.  1.  «or.  1,  n 

10  2)arumb  toem  baS  prebtg  ampt  auff gelegt  toirt,  bem  toirt  baS  l^ol^ift 

ampt  auffg^Iegt  ^nn  ber  Sl^riftenl^e^t.  Der  felb  mag  bamad^  aud§  teuffen,  meg 

4  tierbamnen  B  S  tfift]  ix  D  7  etloelt  K  bcfhttifit  F  8  ^^t{  Ä  tf%xm 
ßCFHIK  ^n  DEG  fetbfl  F  10  (e^Hfict  E  11  nun  FHI  14  »a|>fl  flanbt  F 
15  inen  i^  16  fi^]  \m  HI  17  t^nt]  t^unn  E  fief grifft  K  18  ^nblen  FHI 
be9  felOi  I       «HUln  F  20  Kai^enen  FQ  tabS^mn  HI       be^Oent  F       befotbt  K 

21  toeldie  EQK  getoiCt  FHI  22  batein  F  28  MtflanbtS  FHI  24  fie^fUi^en  FHI 
20  bem  BGHIK]  benn  ACE  ben  DF  anbre  G  27  3oan.  EF  28  taufft  F  pxthigt  E 
81  bet  fe(b  bet  mofi  HI 

>)  Über  die  ÄntMung  von  Predigern  (praedicatores)  durdi  Laien  oder  den  Raih 
einer  Stadt  vgl  Kawerau,  Zeitedtr.  f.  kireM.  Wissene^Mft  J882,  14ßff.,  Ilergog,  Kirchen- 
gesch,  *I,2  S.  728,  In  der  Epistola  de  miseria  cnratorum  seu  plebanoram,  1489  ist  der 
neunte  QHiUgeiM  des  Plehans  pnuHlicaior  ipse. 


416    ^fi  e.  4ttpi.  Sevf^Hiimlitiio  Sted^i  it.  Wod^t  ^be,  aSe  8e^  in  vtil^rilai  v|Id.  15SS. 

lauten  unb  aSe  feel  fotge  trogen  Mut  fo  et  ntd^t  tariS,  mag  et  an  bem 
tncebigen  aOe^ne  bleiben  unb  teuffen  unb  anbete  untetamfit  anbetn  laffen, 
«H.  c  4  aßie  Sl^tifhtS  tl^ett  unb  $auIuB  unb  alle  9ipofUi  %ä.  4.  S>atan  man  abet 
filmet,  baS  unget  i|tge  Stfd^off  unb  gd^fUid^  go|en  unb  nid^  Sifd^offe  ftnb. 
3>enn  fie  laffen  bai  l^ol^ifl  ampt  beS  tootttS,  baB  tfyx  e^en  fe^  foSt,  ben  • 
aUet  geringflen,  nemlid^  (iaptäan  unb  9tond^,  tetminatien,  baju  bie  grtinget 
amtrtet  aud^  als  teuffen  unb  anbet  feelfotgen.  6ie  abet  fetmeSn  bie  toe^I 
unb  toe^l^n  glodten,  aUtat  unb  titd^n,  baS  toibbet  Sl^tiftlid^  nod^  Siffd^ffltd^ 
toetdt  ftnb,  t^on  ^l^n  felbS  ettid^tet  &  ftnb  tietfetete,  betblente  latDtn  unb 
ted^te  linbet  biffd^ffe.^  i» 


3  «ct.  7.  ^  4  fi^t  /*  5  MWt  K  6  oerinfai  l>  U^VitMtn  F  5üf 
»faifttient  F  arnngni  F  7  fcdfetgec  D  fecMKan  ABCDO]  fhcmcn  EFHI  fenneni  K 
SM  8  oa»  Rande  |C^  ^I  9  iwii]  fonnbcr  Mit  F  jneii  F  lieifettc  F  tu  \Q  am 
Rtmde  tti^tAftt  IMf^offf  HI  Auf  10  folgt  noch:  Christm  Tenu  et  uniciu  Paiitor  noater 

liberet  no«  ab  illomm  tyrmnnide  ac  not,  säum  gregem  yisitel  &  paicat  detqoe  Terbmn  cum 
nuigno  nimiero  EaangeUstamni,  Amen.  Wiu  Tom.  IT, 

')  t^  et  mere  pueriles  Episcopi,  cniosmodi  pneri  per  Insnm  efHngnnt  et  exhibent  a 
et  mere  perfoii*e  per  omnia  tales  Episcopi,  quales  pnemli  lositantes  creant  WUi 
Gememt  itt  da$  hAamUe  BiichofupUi  der  Schttifugend  bemmden  am  OTtgorme-  oder 
HikoUmMag  (Grimm  Wib.  6,  734),  auf  das  lAdker  cmdk  amderwärU  otMpuU,  s.  B.  fathn* 
btf^offe  Eri.  38, 160  (1622):  9Kfla8bttdMfe  ^l  *  24, 394  (1630),  Vgl  mtek  tu  IjtUhern  Predig/L 
vom  23,  Mürs  1629  (Buckwald,  Pöaekn  Slg.  ungedrudtUr  I^redigtm  Luihem  J,  1,  S,  90): 
Bitm,  gebelD,  tori^  non  fiicit  templum,  eine  !tnbet!ttd|e  tand  tool  fein. 
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1523. 

^  ber  Umgebung  äRadgiofS  Seorg  t)on  Sranbendtrg  mar,  tote  biefer  aitS 
^ag  am  5.  Sanuat  1523  an  Sutl^et  fd^rieb  (CnbetS  4,  58),  alS  Sel^  SutlM 
angegeben  tooxben :  „t%  fei  nit  notl^,  ba^  man  baS  Sacrament  Eucharisiiae  anbete, 
el^e''.  2)er  Kefotmatox  tou|te,  bai  biefe  SReinung  bei  ben  bbl^ifd^en  Stflbem^ 
l^errfd^e;  et  l^atte  fie  biSl^  aU  einen  umoid^Hgen  $untt  angefel^n,  um  beffent- 
toiQen  et  ben  IBxflbeni,  bie  et  fon^  fd^Ajfte,  nid^t  entgegentreten  tooQte.  9tan  ifyn 
abet,  fei  eS  au8  UnlenntniB,  fei  ed  au8  böfem  SBillen,  biefe  Sel^att  untetgefd^oben 
toutbe,  mu^te  et  SteQung  baju  neigen.  übetbieS  toat  et  butd§  feinen  Setlel^ 
mit  atngel^tigen  bet  StübentnitSt  in  biefe  gftage  l^ineingejogen  tootben. 

Sin  Sud^  biefet  SSalbenfet  obet  ^ill^atben,  baS  il^  t)ot  ^au^abe  feinet 
„SetRAtung  etUd^et  Sttitel  in  bem  Setmon  t)on  bem  l^eiligen  Sactament"  (Ilnfete 
SuSgabe  6,  80  3-  25)  augelommen  toat,  l^tte  il^  mit  biefet  Sttiftni,  toit  et  ei 
bamalS  nod^  anfal^,  belannt  gemad^t.  9%  toat  ein  ^^au^elaffen",  b.  1^.  tooJfl  ein 
gebtudCteS  Sud^.  U  liegt  nal^,  l^et  an  bie  beutfd^e  SluSgabe  ,,Sin  d^fltid^ 
Untettoeifung  bet  Rainen  jtinbet  jm  @elauben  butd^  ein  totüfi  einet  gftag"  )tt 
beulen '.  S)od^  i^  unS  leine  beutfd^e  8eatbeitung  biefeS  Jtated^iSmuS  bet  IBt&bet 
bot  1522  belannt.  äRbglid^,  baB  ein  lateinifd^et  S>tud(  nad^  SSHttenbetg  gelangt 
toat.  9luu  tebet  Sutl^  in  unfetet  Sd^tift  (f.  unten  S.  431  3.  21)  bon  bem 
,,<hgetniS  beS  beutfd^en  8&c^Iein8,  t)on  ben  Cuetn  auSgelaffen",  btaud^t  alfo  ben- 
felben  SuSbtudt  toie  1520  in  bet  ,,SetlUtung".  9uf  biefelbe  ®($tift  sielt  bet 
Snfang  unfetet  Sd^ft :  „&  i^  ein  S3ud§Iin  bon  ben  Cuetn  beutfd^  unb  bbl^ifd^ 
ausgegangen,  bie  jungen  JHnbet  Atiplic^  ju  untettid^ten".  SHefet  jtated^idmuf 
gab  Sutl^  alfo  1520  tote  1523  «tgetniB,  toeniget  anbete  ®d^tiften;  et  lag  il^ 
1520  toal^d^einlid^  et^  bbl^mifd^  (obet  lateinifd^),  1523  beutfc^  unb  bbl^mifd^  bot. 


>)  übet  bie  böbmtf^en  )8tftbet:  «inbel«,  «ef^i^te  bet  bA^ifd^  »tübet.  2  Sbe. 
1857—58.  Lasitias,  de  origine  et  rebus  gestis  fratnim  Bohemicoram.  1649.  —  {^et)Og, 
X^eot  XcoIendKL  *  2, 455  fg.  —  daertoenfa,  ttef^id^te  bet  etNingelifd^n  Stixä^  in  951^en.  2.8b. 
*)  3csf4tm|r  ^<  i^aied^Smen  bet  SBalbenfet  mtb  böbmif^en  )8tftbet.  1868.  —  3ofepb  aRflOet, 
5Die  bottf^en  itate^tSinen  bet  851^f4en  Stftbet,  8etlin  1887  (MomuDenta  Oennaniae  pae- 
dagogica  J8b.  4).  Oientod^  finb  bie  IHnbetftogm  Hom  IBtftbet^niot  SufoS  um  1502  bA^ifd^ 
tetfo§t  unb  gfgra  ben  «ngtiff  beB  SotfftbetS  So^ami  Hquenfll  tiettbeibigt  (6. 45fB.). 

Sntl^etl  »etfe.  XI.  27 


418  Son  flnbeten  M  6altamentd  M  l^tltgen  l^tfi^itüin»  (E^ttflL  1528. 

SaB  i^m  bei  Srüberfenior  Sulad  aU  Serfaffer  bed  böl^mtfd^en  CtiginaU  (efannt 
war,  fagt  Sut^er  nid^t,  er  lutrb  cd  aber  luol^t  geluugt  l^aben. 

Unter  ben  beutfd^en  9(udga6en  ber  Ainberfragen  gibt  ed  nun  brei  t)erfd^tebene 
9(rten.  Sie  entfd^eibenbe  gfragc  (9lr.  61)  über  bie  3(n6etung  Sl^riftt  im  Sahamrnt 
mirb  enttoeber  nad^  bem  Sinn  ber  Söl^mcn  t)crneint  ober  lutl^eriftrenb  bejal^t  ober 
geftrid^en^  Wod^te  Sutl^er  nun  aud^  9(udgaben  ber  ^toeiten  unb  britten  SCrt  fennen, 
er  ntad^te  mit  Stecht  bie  Srübcr  für  bie  Weinung,  toie  ftc  in  ber  erflen  9(rt  flanb, 
t)eranttoortIid^,  aud^  faUd  \xt  ben  SrudE  nid^t  tieranlagt  l^aben  foQten^ 

Senn  in^toifd^cn  toar  il^nt  perfönlic^  bie  Streitfrage  nal^egebrad^t  toorben. 
91m  16.  9Rai  1522  fd^reibt  er  Speratud  nad^  Sglau  ((Snberd  3,  363)  Sefd^ib  auf 
eine  Sitte  bejfelben  um  ^öeurtl^eilung  cingefaubter  Slrtilel  ber  ^ill^arben.  Senebict 
Optatud,  SSerfajfci  ber  erflen  böl^mifd^en  @rammati!,  ber  übrigend  nid^t  felbft  au 
ben  Srübern  geleerte,  l^attc  fte  beut  Speratud  uorgelcgt  unb  biefer  fie  an  Sutl^r 
n^eitergereid^t.  SaS  toar  aunöd^fl  gen^ig  ol^ne  B^tl^nn  ber  trüber  gefd^el^n.  %ber 
bei  einem  jtoeiteu  Slntn^ortfc^reibcn  Sutl)erd  an  Speratud  am  18.  3unt  1522 
(Snberd  3,  897)  l^ci^t  ed:  quacstiones  Vahicnsiun),  qnas  ad  me  per  eorum  legatos 
dedisti.  .gier  l^anbelt  c^  ^d^  um  gfragen,  bie  mit  SBiffen  tion  Srübem  ge^Qt 
tomren.  3a  Sutl^r  l^dlt  bie  Srüber  —  mir  fönneu  aunel^men,  bag  ed  fd^on  biedmal 
bie  unten  5U  erm&l^nenbcn  ^o^^hh  ^orn  unb  äBeig  maren  —  für  eine  Sborbnung 
ber  Unität.  9lod^  am  4.  3uli  1522  nennt  er  fic  Icgalos  in  einem  Sriefe  an 
Spatatin  (Snberd  3,  426).  Sarin  täufd^te  er  ftd^,  benn  auf  biefe  Senbung,  bie 
alfo  tior  beut  13. 3uui  in  äOittenbcrg  eingetroffen  fein  nui^,  ioirb  ftd§  bad  @d§reiben' 
bed  äJrübcrfeniord  £ufad  an  &iurentiu^  ftrafonicf)^  Dom  13.  3uli  1522  bqiel^n: 
„Sie  airtifel,  toeld^e  bu  fd^idtefi,  finb  burd^  beiuen  Sol^auned  [b.  1^.  Sol^nned 
9lo]^  =  $orn]  Don  H^utljcr  gcbrad^t  unb  bu  bitteft  um  9(utiuort  Don  mir.  3d^  »unbere 
mid^,  bog  bied  gefd^iel^t,  meil  bie  Singe  uon  nni  uid)t  ausgegangen  ftub".  SuIaS 
toiU  alfo  fagen,  bie  9(rtife(  feien  nid^t  Dou  ber  Leitung  ber  Srüberlird^e  audgegangen 
unb  er  müjfe  ed  abtel^nen,  ftd^  über  fic  (unb  Xfutl^crd  ^J)2einuug  barüber?)  au  Äußern. 
3nbeffen  erregten  bie  aufgeworfenen  f^ragen  bod)  loeitere  Srüberlreife.  SuIaS  toei^ 
am  Snbe  bed  3a]^red  Don  einer  in  ^JOiäl^reu  gcbrucftcu  Sd^rift  ,,Dier  i^ragen  übet 
bad  Salramcnt",  toeld^c  Seuebift  Dou  Sleaeric  gefd)rieben  ^at^. 

Sutl^er  mod^te  inatoifd^en  ciugcfel^en  l^aben,  ba^  ber  Serfel^r  mit  ben  Srübem 
bo(i§  nid^t  eine  93erbinbung  mit  ber  Unitötdleitung  fei,  unb  bie  ^^iBefanbten"  ge- 
beten l^aben,  eine  Itare  jtunbgebung  ber  Senioren  über  biefe  SIrtifet  ju  erjielen. 
6r  Heg  burd^  bie  ,,@efanbten''  bitten,  „hafi  H)x  biefen  älrtifel  eigentUd^  dar  mad^tet 
burd^  ein  fonberlid^  Sud^Iin''  (f.  unten  S.  431  3.  9).  9lun  Derfoftte  Senior 
Sulad  in  (ateinifd^er  Sprad^e  feine  „Ked^enfd^aftdablegung'',  toit  bie  Sd^rift  in  ber 
Antwort  ber  trüber  auf  Sutl^rd  9ud^  Dom  SInbeten  genannt  toirb.  Sie  ift  l^öd^fl 
loal^rfd^einlid^  ^  mieberauerfennen  in  ber  Slbl^anblung  bed  Sulad  „Don  ber  ftegreid^en 
SBal^rl^eit".  Sd^on  biefer  £itel  acigt,  bog  bie  93rübcr  nic§t  gefonnen  maren,  il^ren 
Stanbpunit  ju  Derf c^leiern ;  fte  maren  Sutl^er  gegenüber  nid^t  bie  bemütl^ig  Semenben, 

>)  Aatoerau  in  I^olog.  Stubien  uiib  Aittifeu  1891,  173  fg.  *)  2)ofi^  fagen  bie 

)8rüber  in  i^rer  9(nth)ort,  bog  bie  Ainberfragen  «Don  und  and  Söhnten  in  beutfd^r  Sprad^e 
3U  euc^'  gelangt  feien.  >)  fDlüUtx,  Aated^idmen  8.  32.  «)  TlüHtt  a.  a.  D.  6.  33  gibt 
ben  91n9.utg  and  biefent  uid^t  me^r  erbetenen  SBtiefe.         *)  f.  Slläaer  a.  a.  D.  6.  «SO  fg. 
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fonbetn  t)om  SBettl^e  il^rer  JHrd^e,  beten  ®efd^id^te  unb  (Sinrid^tungen  übetaeugt. 
Stttl^et  bdlagt  fid^  auc^  nur  übet  ben  SRangel  an  jtlatl^ett  bet  SCuSfül^tungen, 
leitet  biefen  aber  ))on  bet  f)mid^Ud§en  Ungetoanbtl^it,  nid^t  t)on  böfer  Slb^d^t  l^et. 

Sleid^geitig  mit  bet  ^Ked^enfd^aftdablegung''  würbe  Sutl^er  nad§  ber  Angabe 
in  ber  Snttoort  ber  Srüber  aud^  eine  „^oU^t**  überreid^t.  SiefeS  9uc^  mirb  bie 
t)on  Sutl^  unten  S.  482  3.  7  ertoäl^nte  erfte  Sinologie  fein.  SBenn  er  ftd§  übet 
Setfoffung  unb  ®ebt&ud^e  bet  Srübet  fel^t  unterrid^tet  aeigt,  fo  entnal^m  er  fein 
aSHffen  nid^t  ben  jtinberfragen  unb  ber  Sled^enfc^aftlkiblegung,  fonbern  biefet 
Sinologie.  (Et  nennt  fte  bie  „etfte",  tool^I  weil  et  beteitd  bei  ben  etflen  3u- 
fenbungen  butd§  6))etatuS  fie  etl^Iten  l^atte;  ed  mod^te  bann  bet  9ted^enfd^aftd« 
ablegung  ein  atoeited  (t^mplax  beigelegt  tootben  fein.  6id§eted  U|t  fid^  nid^t 
aufifagen.  SSit  lennen  leinen  lateinifd^en  obet  beutfd^en  S)tud(  einet  fold^en 
Spologie  aus  bem  btitten  Sal^tael^nte.  SIbet  wal^tfri^einlid^  ift  bad  Sotl^anbenfein 
eines  fold^en  S9ud^,  baS  tiieUeic^t  nut  in  Slbfd^tiften  l^etumging. 

Z)ie  Sbenbmal^UIel^te  bet  böl^ifd^en  S3tübet>  audfül^tlid^  bataufteDen,  i^ 
nid^t  biefeS  OtteS.  SBie  beutfd^e  Seatbeitungen  bet  ^JKnbetftagen"  getabe  bei  bet 
Sftage  nad^  bet  Anbetung  Sl^rifli  im  €alrament  SCnfiog  nel^men  unb  Anbem,  fo 
gab  aud^  bei  Sutl^er  biefet  Stteit))unlt  ben  etften  Stniag,  mit  bem  SSKbetfptud^ 
einaufe^en.  Sie  Stflbet  tiettoatfm  bie  fd^olaflifd^e  Setwanblungdlel^te.  S)utd^ 
bie  SBeigetung,  dil^flum  aU  in  ben  Sbenbmal^Idelementen  gegentoftttig  anaubeten, 
moSten  fie  il^rren  (Begenfa);  a^^  XranSfubftantiation  audbtfldten.  Sie  bugneten 
abet  nid^t,  ba|  £1^^  Seib  unb  S3Iut  im  9lbenbma]^t  ba  fei.  3a  fie  nannten 
baS  Stot  tool^t  Christi  corpus  verum,  nut  fei  et  spiritualiter  ba,  per  aliam  exi- 
stentiam  quam  in  dextris  dei,  nid^t  mansione  existenter  et  corporaliter  fonbetn 
sacramentaliter,  efficaciter,  potenter,  in  virtute.  SBenn  nun  aud§  Sutl^et  biefe 
batbatifd^en  SuSbtfldCe  (f.  ben  »tief  t)om  4.  3uH  1522  an  Spalatin,  (EnbetS 
3,  426)  bunlel  fanb,  fo  tonten  fie  il^m  bod§  ferme  sana.  Ct  etlannte,  ba^  fie 
im  (Begenfajf  a^  Jtatlftabt,  beffen  atbeubmai^lSlel^  il^m  beteitS  Sotge  mad^te, 
unb  au  ben  Significatiften  (f.  unten)  an  bem  (Empfang  einet  objeltitien  gött» 
tid^en  &abt  im  Galtament  feftl^ielten  unb  ed  nid^t  ald  eine  bloge  gotteSbienfU 
lid^e  9^iet  anfal^.  9tod^  betonte  et  immet  toiebet,  man  foQte  übetl^upt  um 
foU^e  Sftagen  fid^  nid^t  belflmmetn,  fonbetn  fd^ted^tlid^  unb  einfUtiglid^  glauben, 
ed  fei  im  Saltament  toal^tl^ftig  gegenwAttig  Seib  unb  S9Iut  (E^fii,  ol^e  au 
ftagen,  toie  unb  in  toeld^et  ®e^att,  bietoeil  Qil^ftud  folc^ed  und  nid^t  gefagt  l^be. 
aSHe  et  jebod^  fd^on  Gtietatud  im  »tiefe  Dom  13.  3uni  1522  ((Enbetd  3, 397)  mit 
Segengtftnben  gegen  bie  gftagen  bet  Stübet  auSgetfiflet  l^atte,  fo  mugte  et  nun 
felbft  in  auSffll^Iid^  SBeife  au  biefet  Sftage  fid^  öffentlid^  l^ten  laffen.  Set  oben 
ettoAl^nte  S9tief  beS  SRatIgtafen  (Stox^  ^tiqltt  i^m,  bag  toeite  Jheife  übet  biefe 
Sftage  ins  Keine  lommen  unb  Sutl^S  SReinung  getn'kietnel^en  tooSten. 

SBann  Sutl^  an  bie  Stbeit  gegangen,  toiffen  toit  nid^t.  Xitel  unb  (Eingang 
bet  6d^tift  tebet  bie  Stübet  an,  bann  finbet  fid^  bie  atoeite  $etfon  bet  (Einaal^I 
fo  l^tt^g  kienoenbet,  ba^  man  kietmutl^en  lönnte,  ein  (Einaelnet  fei  im  utf^nrüng» 
lid^en  (Entmutf  angetebet  geloefen;  in  bet  au'eiten  ^fte  toitb  untet  bet  Suffd^tift 

>)  ^M^off,  bie  ekKing.  fPbenbmal^UIe^re  im  9lefonnation3aeitaIter.  (Bötttngen,  1854. 
Mfllin,  Sttt^ri  Xl^Iogie  2, 101  fg. 
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^tiotn  Xnbeten  bed  Satramentd"  ber  24)n  bet  Xbl^anblung  Uihi^aÜtn,  unb  erft  Ur 
®d§IuB  etl^&tt  tDieber  bie  gdtbung  eined  ®enbfd^Tet6enS. 

Siefer  Sefunb,  aufammengel^Iten  mit  bem  nnt^anbe,  ba^  bie  (Befonbtfd^aft 
M  SrflberfeniorS  nac^  SRitte  Sejembet  1522\  alfo  el^er  als  ber  Singangl  et^ 
w&l^nte  »tief  Slarlgtaf  (Beotgd  in  SBittenberg  eingetroffen  fein  mirb,  Sit£^r  aber 
na^  XudtoeiS  ber  ^ebigttierjeid^niffe  Dominica  p.  Circumcis.  =  4.  3aniutr  1523 
de  adoraüone  sacramenti  gef^rebigt  l^at^  Ugt  fd^Iiegen:  Snt)^  l^t  Otti  9xda% 
ber  bül^mifc^en  Sborbnung,  tiieUeid^t  gar  tior  berfetben  am  4.  3anuat  1523  Aber 
ba»  anbeten  bed  Sahomentd  geprebigt,  ben  £e|t  bilbete  tool^I  Slaitl^.  2,  1—11. 
S>iefe  $rebigt  tourbe  bann  bie  ®runblage  au  unferer  Sd^rift  [bie  Serg.  fftgen  ben 
Sermerl  l^inju,  bag  bie  $rebigt  gebrudt  fei],  Al^nlid^  toie  bie  ad^t  Sermone  1522 
))on  Sutl^r  3U  'Don  beiber  @e{talt'  tierarbeitet  tourben.  9Ran  lönnte  bie  $rebigt 
in  ben  Stftden,  too  bie  SCnrebe  'bu^  tiorl^errfd^t,  nod^  nad^mirlenb  finben.  S>er 
Srief  bed  SRarlgrafen  betoog  Sutl^er,  nod^  nieiter  auf  anbere  Srrtl^ilmer  nriberlegenb 
einaugel^n.  So  entftanb  eine  Xbl^anblung,  weld^er  Sutl^er  am  Anfang  unb  Gd^luffe 
bie  Sform  eined  SriefeS  nic^t  an  ben  Srfiberfenior,  fonbem  an  bie  gany  6e« 
meinbe,  gab. 

SBenn  Sutl^er  ben  Arabern  tiorl^&lt  „ob  tiieUeic^t  meine  beutfd^e  Sprad^  end^ 
beutlid^er  toAre  benn  euer  2)eutfd^  unb  Satin  mir  ifl'',  fo  ift  bamit  erOftrt,  toatum  er 
beutfd^er  ^prad^e  ftd^  bebiente;  bod^  l^atte  er  getoig  aud^  bie  Verbreitung  ber  6d^ft 
)u  feiner  eigenen  9led^tfertigung  in  2)eutfd^lanb  babei  Dor  Sugen.  S^bem  l^e 
er  bereits  (Sinmenbungen  gegen  feine  9luffaffung  ber  Segentoart  bed  SeibeS  d^rijK 
im  Sbenbmal^t  )u  miberlegen.  $ier  ift  feine  Sprad^e  fd^ftrfer  alS  gegen  bie  Srüber, 
beren  9(btoeid^ungen  er  iej^t  unb  fpäter  milber  beurtl^eitte. 

Cr  gel^t  t)on  ben  (Sinfe^ungdtoorten  bed  9lbenbma]^Id  auS,  an  benen  leidet« 
fertige  (Beider  fid^  geflogen  l^aben,  menbet  ftd^  bann  gegen  bie  SReinung,  baS  99i»t 
b^ute  nur  ben  Seib  Sl^fti  unb  ber  SBein  bad  Stut.  SRan  bürfe  einem  Karen 
6d^rifttt)ort  feine  anbere  ald  bie  eigentlid^e  2)eutung  geben.  (Eintoenbungen  auS 
GteKen  mie  1.  fior.  10,  4  unb  3Slattf).  16,  18  werben  abgemiefen.  S>iefe  Setoeid« 
fftl^rung  rid^tet  fic^,  wie  namentUd^  bie  SSibelfteDen  itiqitn,  gegen  bie  Se)^  beS 
(lomeliuS  ^oen  (^oniud),  Don  ber  Sutl^er  bereits  ihnntnig  l^atte'.  3m  Streite 
mit  ben  3^ingtianem  lonnte  Sutl^er  aurüdboeifenb  auf  unfere  Sd^rift  beJ^ufiten, 
er  l^abe  bie  „Significatiften"  fd^on  niiberlegt,  el^e  noc^  3emanb  an  il^r  Äommen 
gebadet  l^be*.  Sinen  anbem  ^rrtl^um,  toonad^  baS  Salrament  nid^tS  anbereS  fei 
als  ttinberleibung  ber  @t&ubigen  in  ben  geifllic^en  Seib  d^rifti,  toei^  Sutl^  mit 
toeitl&ufiger,  il^n  felbft  Aber  feine  frill^ren  Auslegungen  l^inauSfill^renben  Csegefe 
ab.  Sobann  gel^t  er  auf  bie  eigentlid^e  9tage  nad^  ber  Stnbetung  ein.  Qr  erfiftrt 
fie  fflr  freigefteOt.  aOSenn  ber  ®Iaube  red^t  fei,  befleiße  teine  Sefal^r  bei  ber  An- 
betung. 9(EerbingS  fei  Sl^fluS  nid^t  im  Salrament  ba,  um  angebetet  ju  toerben; 
bie  fic^erften  unb  beflen  Sl^ften  t&men  bei  bem  SalramentSgenuB  feiten  fo  tief 
l^runter,  bag  fie  ftd^  um  baS  9lnbeten  (Bebauten  mad^ten.    3n  freunblid^r  ISetfe* 


^)  aRfiOer  0.  a.  O.  6.  30-4)3.  <)  ^l.  baS  ^rebigtemietaetdinift  fflr  1523  oben  in 
Mefem  »anbe.  •)  hierüber  in  Pfirae  SnberS  3, 423.  Sgl  Unfete  «uSg.  15, 384.  «)  Unfere 
litSgabe  )8b.  19, 471  3. 32.  •)  (h  erto^nt  nid^t,  ba§  bie  )8rflber  tum  anbem  Ckmetnfd^ften 
fibertretenbe  nod^  einmal  tanf  ten,  obgleid^  er  getabc  l^eran  9lnflo§  genommen  V^*  (Cnbeii  3,  ^6.) 
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gel^t  Sutl^er  am  Sc^Iuffe  auf  anbete  SRAngel  (ei  ben  Srflbem  ein:  bag  fte  neben 
bem  @IauBen  nod^  bie  SBerle  5U  ]^od§  l^ielten,  ben  ^rieflern  nid^t  bie  (Sfft  frei 
gäben,  auf  bad  Stubium  ber  alten  Sprad^en  nid^t  genug  aSBertl^  legten  ufm.  Saffir 
rfll^mt  er  aber  aud§  an  il^nen  il^re  Quift,  iffxt  Sorge  für  bie  Slrmen,  il^r  ftttigei^ 
hieben.  {)ierin  fei  SBittenberg  nod§  jurfld.  £r  gibt  ben  Srflbem  auf,  aud§  il^rer« 
feitd  bie  SRAngel  ber  XBittenberger  anjujeigen.  Senn  man  tooDe  brflberlid^  fid^ 
tragen  unb  förbem. 

S)er  S>rud  mag  (Snbe  a[))rit  1523  tioQenbet  fein.  &  beburfte  3eit,  bis  bie 
Sd^rift  au  ben  Srübern  gelangte;  fie  liegen  eine  qed^ifd^e  Überfettung  berfelben  an« 
fertigen  unb  brudten.  ^  @Ieid§jeitig  ober  f d^on  t)or|er  ging  SufaS  im  9[uftrage  ber 
Unit&t  an  eine  Sntmort.  2)erfelben  touxht  ein  Srief  ber  9r Aber «ä(te^en  an 
Sutl^er  t)orangeftent;  bie  9teinfd§rift  ifl  t)om  23.  3uni,  ber  S)tud(  t)om  16.  Set»- 
tember  1523.    Sl^r  Xitel  lautet: 

«Odpowed  Bratrzie  Na|  Spis  Martina  Lutera.  Kteryz  Nö  ||  mecky  yazyke 
vciniw  wytisknuti  dal  ||  Wn^mz  oznamuge  Coby  se  mu  pri  Bra  ||  tr  iech 
wid^lo  zaprawee  A  co  w  po  ||  chybnosti  neb  wnesrozumeni  ||  Nacez 
mu  zase  zprawu  ||  podlee  pisem  swa  ||  tych  slussnu  ||  (^nie:  \\*\\z 
Czech  a  z  Morawy  ||  Leta  odnarozeni  Spasytele  nasseho  ||  Tisycieho 
petisteho  Trimecietmeho  ||  Chceli  kto  co  Bratrie  Luterowi  pissij  wMöti  || 
Ten  sob^  newaz  kaup^  knizky  tyto  phlednuti  H"  Ziteleinfaffung.  9ttf 
ber  KfldCfeite  ein  ^olgfd^nitt,  in  beffen  unterer  Seifte:  «wykledanie 
pwdy  zakona  bozieho.*  €d§Ing  auf  ^4*:  ,,XranSfcri))tum  (Smenbatü(| 
Snno  bomini  SRileftmo  ||  quingenteftmo  SJigefimo  tercio.  gfinit  quam 
ffefline  ffe  ||  ria  tercia  «nie  ^ol^annid  SBaptifle:  6t  Smprejfum  efl  || 
(Sobem  9(nno  fferia  quarta  poft  S^altactonid  SmciS:  ||  3n  SRonte 
DKueti:  H" 

b.  1^.  ju  beutfd§: 

,,9(nttt)ort  ber  Srfiber  auf  bie  @d^rift  Startin  Sutl^erS,  meldte  er  in 
beutfd^et  S)ncad§e  angefertigt  brudten  lieg,  toorin  er  anzeigt,  toa%  il^m 
bei  ben  trübem  rid^tig  ju  fein  fd^eint  unb  toaS  jn^eifeH^ft  ober  unt)er« 
ftSnblid^.  SBorauf  j^e  il^m  toieber  gejiemenbe  Slnttoort  nad^  ben  l^eiligen 
Sd^riften  geben  au8  Söl^men  unb  au8  SRäl^ren.  3m  1523.  3a]^r  nad^ 
ber  (Beburt  unferd  ^ilanbd.  SBenn  jemanb  toiffen  toiD,  toad  bie 
Srüber  an  Sutl^er  fd^reiben,  ber  bebenfe  fid§  nid^t,  biefeS  Sud^  ju 
laufen  unb  )u  lefen." 

2)rudf  beS  $aul  t».  9le{eritfd|  (Patiltis  Olivecensis)  ju  Seitomifd^I  (Heubonlym: 
Mons  Oliveti).  —  Sotl^nben  in  9Bre9lau  6t. 


>)  1ba%  bieS  ber  unten  (in  ber  Sibliogto))]^)  Detaeid^ete  Srudf  ifi,  gel^t  au8  folgenben 
(fi^rünben  l^or:  er  entflammt  betfelben  !S)rudfetei  tote  bie  flnttoort  ber  IBrüber;  a^o^tend  ifl 
auf  bem  Xitel  bie  9)eranlaffung,  nAmlid^  bie  64rift  bed  2uUA  erM^nt,  toä^renb  bie  beutfd^ 
Shntcfe  bis  auf  I  ni^t  einmal  bie  i^inberftagen  im  Xitel  berül^;  brittenS  l^t  ber  überfe|er 
atoei  «infdiiebungen  (f.  6.  443  3.26  u.  6.446  3.15)  gemalt,  bie  i^n  aU  Sut^r  tool^l« 
geneigt  aeigen.  Josef  Jire^k,  RukoTet  ($raa  1876)  IT,  186  toetfi  bie  überfe^ung  ol^ne  toeitete 
ttrfinbe  9to%  [=>  ^om]  au* 
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(IHne  anbete  fludgabe,  bte  und  ntd^  t>otqtU%tn  f^i,  befc^tetbt  dnberS  4, 165—166, 
fte  fyii  am  Sdfiu^:  «Ti-anscriptum  Emendatumque  Anno  domini  Milesinio 
quingentesinio  ||  Vigesinio  tercio.  Finit  quam  ffestive  fferia  tercia  Ante 
lohannis  Baptiste:  ||  Et  Impressum  est  Eodem  anno  fferia  quarta  post  Exal- 
tacionis  Crncis:  ||  In  Monte  Oliveti:  ||''.  9[u4  bec  Xitel  jetgt  fCbtoetc^ungen: 
3*  5  ^optaloec,  3*  8  pöbln,  3- 1^  ^otli  tonnten  !S)tniffel(ier  fein,  pl^tebnonti 
3- 15  dbtx  aU  S^benfonn  legt  bie  S^etmut^nng  nal^,  ba§  am  Xitel  toie  am 
Gd^lugbogen  ^lad^beffeiungen  flattfanben.  —  fß^ix  betmdgen  übtigeni}  ben  %x^* 
too^n  nid^t  ju  unterbrücfen,  ald  ob  bie  bei  JireSek,  Rukovet  I,  476  bem  &tIo9 
5ugef4tiebene  Gd^tift  Odpoved  na  spis  M.  Lutera  o  ctyrech  otaskach  Bencsc 
Optata  1522,  beten  6puten  nur  auf  ein  ^etml^tet  ^iTd^itnreQeft  autüdffü^n, 
auf  ben  obigen  ^ruif  au  begie)^  feien. 

!lRan  tvtii  ntd^t,  o(  biefe  SInttoovt  ber  Srflber  an  Sutl^et  gelangte.  3eben« 
faDS  (efagt  bad  Sd^reiben  an  ^audmann  tiom  OttoBet  1528:  De  Pighardis  iam 
non  luale  sentio  audita  eorum  praesentibus  ipsis  fide  circa  sacramentum  eucha- 
ristiae  ((Enberd  4,  253),  bag  ber  SSerlel^r  nod^  beftanb,  ba  an  eine  neuere  Xborbnung, 
nid^t  an  bie  t)on  1522,  ^u  benlen  ifl.  (Sin  jtoeiter  Srief  an  benfeften  jur  felben 
3tit  ((EnberS  4,  254)  betneift,  bag  Sutl^er  bie  Unterfd^iebSpunlte  immer  beffer  er- 
fannte,  fte  aber  fortgefej^t  milbe  beurtl^eilte.  S)oä^  nahmen  in  ber  ^ol^t^  bie  Srfiber 
an  Wand^em,  tnad  fte  t)on  aSittenberg  l^örten,  SInfloB  unb  bie  freunbfd^aftlid^en 
üBejiel^ungen  liegen  nad^.  Srfl  bei  bem  Saläre  1533  toirb  ))on  erneutem  Serlel^r 
üiutl^erd  mit  ber  Ilnit&t  ga  l^anbeln  fein,  übrigens  urtl^eilte  Sutl^er  über  bie  an« 
geregte  gfrage  aud^  gegen  Xnbere  ebenfo:  eS  fei  frei,  Sl^rifium  im  Salrament 
anzubeten  ober  nid^t;  fo  im  99rief  an  ben  gfed^tmeifler  $ud^ler  ))om  11.  Sejember 
1523  (be  aBette  2,  444). 

S)tudCt. 

A  „Uon  anbe- 1|  ten  beS  SacrametS  ||  bed  l^e^ligen  ||  Ie))d^namd  ||  iSffti^L  \ 
maxt  Sut^er.  ||  SBittemberg.  ||  «nno.  m.  S).  ||  X3L  iij.  ||''  mit  ZiteU 
einfaffung.     18  SUtter  in  Quart.    Setzte  Seite  leer. 

dinige  »aftge  (a.)8.  )8erlin  Luth.3242bi>)  it^iben  )8l.S)iiib  3*2  ^fftUtj 
xtä^i\  anbre  (a.  SB.  ^Berlin  Luth.  8242  unb  bad  9Rünii^er  djspnplax)  «Ib^^Oei 
red^tV  2)08  auf  9BI.  S  4»  3.  28  au9gef))rungene  l  in  „g  aubü'  ifl  a-  ®-  in  bem 
fbnlxntx  ^.  8242b<*  toorl^nben. 

S)rudf  \>tm  3ol^nn  ttrunenberg  in  SBittenberg.  !Bgl.  \>.  S)ommeY  9hc.  882.  — 
SBorl^nben  in  ber  Pnaafefd^en  6lg.,  Ibnflerbam,  fltn^obt  (2),  Vngtburg  (SDeSer), 
aBafel  H,  aBerlin  St,  (2)  u.  6t,  2)re8ben,  difena^  (2),  (Erfurt  9RattinfHft,  «otl^, 
(fi^öttingen  (2),  ttreifStoalb,  ^aOe  Silarienbibl.  u.  n.  (2),  ^ibelbetg,  Aaffel,  A5nig»< 
berg  6t.  u.  n.,  Sonbon,  2ühtd,  9Rfind^n  tl,  SRünfler,  9lilmberg  WR.  u.  6t.  (2), 
9tegendburg,  6tra6burg,  SQ&eimar,  SQ&emigexobe,  äBittenberg,  SBolfenbflttel  (7,  ein« 
unboQfl.),  3toi^tt. 

li  „Vion  anbeten  beS  ||  SacramentS  bed  ||  l^e^ligen  le4d§«||namd  e]§ri«|^i.  || 

3Rart.  gütiger.  ||  SBittemberg.  ||  «nno  SR.  S).  ||  XX  tij.  f     Wt  Zitel- 

einfaffung.    18  SUtter  in  Quart.    Sej^te  Stiit  leer. 

9g.  9  unb  9  neu  gefej^t,  (S  unb  ^  tiom  felben  6a|^e  abgezogen,  mit  nur 
gana  geringfügigen  ^Ibtoeid^ungen  toie  2)4*  3*  ^  »gaubü'  fl.  «g  oubcl^  Shnukr 
toie  bei  A,  Xiteleinfaffung  bei  t).  S)ommer  6. 284,  9h.  69  B.  —  Sorl^nben  in  ber 

*)  1524  toar  »ieber  eine  0efanbtfd^aft  (borunter  aud^  ^oxn)  in  SBittenberg.   Ob  erfl  fte 
bie  .flnttoort'  überbra^t  l^tl 
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lenaafef^cit  6(9.,  flmfletbaut,  INmflabt,  l^etlin  (2),  ^xtilm  6t.  (^el^er  9<r.  159), 
^ibelbcYg,  i^öntgdberg  U.,  ßoitbon,  ^ünd^n  Vi,  ^ünfttx,  Sommei^aufeit,  Gtrog« 
bürg,  etuttgatt,  äBittenbetg,  äBoIfeubüttel  (2),  SBürabiirg  A(fn!alfemtnar,  3toidfau. 


C  „Vion  anbe*  ||  teu  bed  Sacramentd  ||  bed  l^e^ligen  ||  letjd^namd  ||  Sl^rifli. 
«iQrt.  ßutl^et. )( toittcmbcrg.  |  «nno.  TO.  2).3ÜE  üj.  |"  9Jlit  lileicinfaffung. 
Xiteirfltffeite  bebrudCt.     14  Blätter  in  Cuart.    £e^te  Seite  leer. 

^xnd  t)ou  ^{attt).  ^{alcr  in  (Erfurt.  $te  liteleinfaffuiig  ifl  bei  b.  Sommer 
®.  260  in  ber  91nmer!unQ  ja  9lr.  1B2  befd^rieben  (feitlid^  6AuIen  mit  $erlen* 
f^nüren,  fd^toarjer  (Bnntb).  ~  9)orl^nben  in  bcr  ^naafefd^n  ®Ig.,  9lrnftobt, 
^Äxiin,  f&xt4lm  l\.,  GtTofibnrg,  Stuttonrt,  äl^olfenbüttef,  9Borm9  $Aulu8ninfeum. 

D*  „^Son  Qitbe«  ||  ten  bed  Sacrontet«  ||  hc'i  f|et)Ii9en  ||  Iei)d^nam9  ||  Sl^rifti.  [| 
maxi,  i'utl^cr  ||  aBittemberg.  ||  «nno.  9R,  2).  ||  XXiii.  T  2Jlit  2itel» 
einfaffung.     18  93Iätter  in  Qnart.    i^^te  Seite  leer. 

^ud  t)on  Sigmnnb  ®rimm  ober  Gimpred^t  ^uff  in  ^ug^butg.  —  ^(ot- 
^anbcn  in  ^(ugsburg  (äBelleT),  iSetlin,  9onn,  2)armflnbt,  !S)rei»bcn,  (^longen 
(f>eilanb  9lr.  151),  ^mburg  (t).  3)omuier  3lx.  383),  Scipjtg  U.,  ü^onbon  (2,  cuij^ 
unüonfl.),  9mrnbcrg  St,  ©tnttgart,  'Bernigerobe,  äBien,  2Bo(fenbütte(. 

I)^  litel  unb  UmfQng  =  I)\  boci&  S-  8/9  bed  Site»  „9(nno.  «l.  ®.  Ü 
X3Eüi-  II" 

^on  bemfelben  2)ru(!er  toteZ;».  i^L  2  ift  mitiSii  flatt^tij  ftfinirt.  Xnr4< 
aud  neuer  ®a|^.  —  ilBorl^nben  in  bcr  Mnnafefd^en  ^(g. ,  Berlin,  Srcdbcn, 
Ihrlangen  (^ilonb  9lr.  150),  ^eibe(berg,  )3eip3ig  U.,  \ionbon,  ^{ünd^n  11,  6tutt< 
gort,  äBittenberg,  SOdotfenbfltteC. 

E  „^Jion  anbeten  beS  Sacramentd,  bcs^  ||  Ijailigen  leid^namd  Sl^iifti.  £.  SRar. 
«utl^er  II  anno.  3R.S).XXiii.  i|-  SJamnter  ein  ^olafd^nitt  (atoei  Cngcl 
mit  ber  SRonftrana).     18  S3Iätter  in  Cnart.    Sej^te  Seite  leer. 

Itxnd  \)on  S^lt^an  Otntar  in  ^ngdbnrg.  £er  Xitrl^otaf^nitt  befd^rieben 
bei  t).  !2)ommer  S.  229,  9lr.  45.  ^ex  bei  0.  2)ommer  aU  9h.  883  bef^riebenc 
^rudf  ifl  ein  (f^emp(ar  t)on  Z>»,  in  toeld^S  nnr  bad  Titelblatt  \)on  E  eingeftebt 
ifl.  —  fBorl^nben  in  ber  jhtaofefc^n  Stg.,  9lmflerbam,  ^afel  Xk.,  ^Berlin,  iionbon, 
9^ümberg  ®tDt.,  SBien,  SBittrnbcrg  (^olafd^nitt  audgef^nitten),  SBolfenbüttel  (3). 

F  ,,Uon  bem  ||  anbetten  bed  Sacra- 1|  mentd  bed  I|at)li«  ||  gen  leid^namd  || 
Sl^rifli.  n  aRarHnuS  |  lütl^er- 1|  äßittemberg.  ||  XaEiii:  ||''  3Rit  Siteleinfaffung. 
18  liBiatter  in  Quart.    Se^te  Seite  leer. 

^(ugSBnrger  5Drndf.  Sie  ^iteleinfaffnng  ifl  bie  t)on  S^ltHin  Otmar  benui^te, 
bie  t).  Sommer  6.  255,  9lr.  117  befd^reibt,  bodf)  ifl  in  ber  Aopfleifle  ber  £ö)oe 
burd^  eine  dule  erfej^t.  —  9)orl^nben  in  ber  Pnaafefd^n  Slg.,  flmflerbom,  iSBerlin, 
^eibelberg,  K^nbon  (ol^ne  lOogen  S),  Stra§burg,  SBolfenbüttel. 

G  „tton  anbeten  bed  ||  Sacramentd  bed  ||  l^e^ligen  le^d^- 1|  namd  ||  Sl^nfti.  || 
SRart.  Sutl^er.  ||  SBittemberg.  ||  «nno  SR.S).  ||  XXtij.  \"  32  Sl&tter 
in  Oftat).     Se^te  Seite  leer. 

2)ru(!  \>on  9lt(!el  S^irlenj^  in  äBittenbetg.  —  ^orl^nben  in  SBre9lau  St. 
(JE)e^r  9lr.  162). 

U  ^U)o  anbet  ||  ten  be«  Sacra- 1|  tnetd  bed  l^e^Ugc  leid§  ||  nantd  Sl^nfli.  || 
aJlart.  Öutl^ev  \  SBittenberg.  I!  «nno.  9Jl.2).r^ii.  f  SRit  liteleinfaffung, 
litelrüdtfeite  bebrudft.    20  »lätter  in  Cuart.    «e^te  Seite  leer. 


424  Son  flnbeten  bed  Gaframentl  bed  l^Ugen  Setd^iuimS  (Sl^n^i.  1528. 

3)TU(f  t)on  flbam  $etti  in  93afel.  S)ur4i)(Vnbd  6f ttenübetfd^nften  unb  lo^b 
retd^  Slanbbeinerfungen  aut  fLi^eigung  beS  ^nl^ltd.  3n  einifieii  (Siemplaren 
(gfreiburg,  äBittenbetg,  3ürtd^)  3.  5  bed  XitelS  .Sutl^.'  -  9)ot]^itben  in  bet 
Anaafefd^  ®(g.,  9lntfietbom,  gftonffurt  0.991.  (Aeld^net  ®.  18),  gf^^utg  IL, 
Sonbon,  SRflnd^en  It,  ftörnbetg  ®9l.,  Olmfi|^,  SOdittenbetg,  äBoIfenbfitiel,  3fitt4. 

/  „SBon  anbetten  bed  @q  ||  cramentd  bed  l^^Iigen  leid^nöd  £l^t  ||  fli,  ant- 
tDOit  £.  9Rar.  Sutl^erd  t)ff  bj  ||  bud^Iin  t)6gan0en  ))om  glauben  für  || 
bie  iungen  finber,  ben  artitfel  be«  |]  greiffen  bed  Sacramentö.  ||  ^^  \ 
m.^.mh\\"  SRit  Ziteleinfaffung,  Xiteirfitffeite  bebtudt.  18  »Uttet 
in  Quart.    Se^te  Seite  leer. 

Gtrafiburget  S)rucl.  —  ^^otl^nben  in  (fi^öttingen  (ouf  brm  Xitelblait  l^nb» 
fd^riftl.  Semerfung  ,Pro  Erafmo  Fabritio:'),  Sonbon,  Gtraftburg,  SBien. 

K  „Vion  Snbeten  beS  ||  SacramentS  bd  ||  l^e^Iigen  le^d^- 1|  namd  dl^ri- 1|  fti.  || 
SRart.  Sutl^er.  ||  SBittemberg.  ||  1524.  |{"  32  »I&tter  in  Oftat).  Se^te 
Seite  leer. 

S)rudE  t>on  9ti(fel  64irlen|  in  SOdittenberg.  —  ^^orl^nben  in  flmflerbam, 
SBittenbetg. 


L  ,,SBon  Xnbeten  beS  Sa  0  cramentd  bed  l^e^  ||  ligen  le^d^namd  ||  (SS^n^i. 
SRartinud  Sutl^er.  ||  SBittemberg.  ||  SCnno  SR.  S).  i;t).  ||''    9Rit  ZiitU 
einfaffung.    22  Wititx  in  Quart.    Sej^teS  Statt  leer. 

3)rudf  \>on  9ReI4tor  Sotter  in  SBittenberg.    ^ie  Xiteleinfaffung  befd^rieben 
bei  H.  2)ommer  6.  240  9h.  79  A.  —  SSorl^nben  in  ttteifdtoalb,  Sfibeif. 

9lieberbeutfd^er  2)rudC. 

M  „Vian  anheben  bed  ||  SacramenteS  bed  ty^Uu  \  ffytnn  I^d^namd  H  Sl^i^fti.  || 
^Ilartinud  Sutl^er  ||  Snno  9R.  S).  isiij.  ij''  SRit  Xiteleinfaffung.  Xitel- 
rfldfeite  bebrudt.    Oftat). 

S)rudf  bon  Subloig  Xrutebul  in  Erfurt.    S)ad  einzige  befannte  (Ssem))lar,  in 
^mburg  befinblid^  (t>-  Sommer  9h.  384),  entl^lt  nur  ^ogen  91. 

Saed^if^e  tl6erfe|ung. 

„&px%  SRartina  Sutera  2  ||  Staei^  niemecfle  to  Cseflu  pieloaen^  ||  aBntemä 
t)fa)uge  fio  fe  mu  t>ti  99ra  ||  tried^  aba  aapratoee  %  co  japod^^bnee: 
9lto  jpriHn^  Otaaef  bieHnfl^d^  SB  ||  3aa^Iu  niemecfle  to^ban))^^ 
Sot^fage  ^fpifu  Dpxa  \\  tobie  witieane  Su  ||  faffem  pofla  ||  neel^o:  ||  * 
S:  toittemberla:  ||  Seta  obnarojeni  Spaf^tele  naffel^o  ||  Xif^ciel^o  {»tetipel^o 
Zümejriehne«':  ||  SBiem  luter  »ratrie  nttupi  (Sf^ctli  fto  anati  ||  Ohtf^ 
m  gel^o  t>fanii  ^ratobie  miiefto  bati  ||"  £iteleinfaffung.  Zitelbilb  auf 
ber  9ifidfeite :  Sutl^er  fi^t  in  feiner  Süd^eret,  auf  bem  $ulte  f d^reibenb, 
ein  reifiger  99ote  gibt  il^m  einen  Srief  ab;  in  ber  oberen  XiteUeifte: 
,3Rartin.  luter.  toittemberfl^:  laaatel  [b.  1^.  ^rebiger]."  15  »Wtter 
in  Quart,  ba  S  unb  »  je  6  SUtter  l^aben,  Sd^lu^  auf  eiij«: 
^^aulud  OliuecenftS:  ||  [Sd^nbrlel]  ||" 

5txnä  bon  $aul  t>on  SReferitfd^  in  Seitomifd^C.  —  S^orl^nben  in  fbxMau  6t 
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Sie  überfetfunfi  bed  Xitett  lautet: 

,,@d^rtft  aRartin  Sutl^d  aud  beutfd^er  Sprod^e  in«  Saed§tf(^e  fiberfet^t, 
in  toeld^er  er  auSfprid^t,  tomd  il^m  (ei  ben  Srübem  rid^ttg  unb  toaS 
jtDeifeV^aft  erfd^eint:  auf  bie  Sd^rift  'jtinbetfrasen^  in  beutfd^er  Sptaift 
l^etQuSgegeben,  er  (erfll^vt  aud^  bie  Sd^rift  'tion  ber  fiegteid^en  SBqI^t« 
itii*  butd^  SufaS  gefonbt.  «uS  SBittenberg.  3m  Saläre  ber  @e(urt 
unferS  ^eilanbe»  bem  1523.  So^  Sutl^er  bie  Srflber  nid^t  fd^mAl^t, 
toeun  3emanb  baS  erlennen  roiU,  mni  er  in  ber  Sd^rift  beSfelBen  ber 
SBol^rl^it  Kaum  geben".  Sie  auSRAnge  "itiati*  unb  *bati'  flnb  too^t 
beabfid^Hfit. 

Sateinifd^e  tlberfe^ung. 

»LIBELLVS.  DOC.  ||  Martini  Lutberi,  de  ||  Sacramento  Eucha  ||  rifti«,  ad 
Valden  ||  fes  fratres,  d  ger  ||  manico  tranf  ||  latus  per.  I.  lonam  || 
VVittemberg«  ||«  Sltit  Xiteleinfaffung,  Zitetrfldtfeite  bebrudt.  28  »t&tter 
in  Oftat).  Sej^teS  »latt  leer.  9m  Cnbe:  .VVlTTEHBERGf  ||  apud 
lohannem  ||  Lufft.  ||  1526.  ||« 

9)or]^nben  in  IBerlin,  S)re8ben,  Sonbon,  Sübed,  Wmdfm  Vi.,  9lflrttbexg  Bt, 
SBolfenbfittel. 

S)te  SBibnmnn  M  Überfe|et8  an  3oVinne«  Stfil^l  ifi  batiri  »VVITTEM- 
BERGAE  die  Simonis  &  lud»  M  D  XXVI*  =  28.  Oftober  (Attloerau,  8rief> 
toed^el  bed  SnflttS  S^niaM  l,  102).    B%t  Unfere  «Lnla.  19, 465. 

3n  ben  «efammtauSgaben  ^el^  unfre  Sd^ft:  SSittenberg  Sb.  VII  (1554), 
»l.  364»>-378»^;  (1561),  »l.  337»»— 346»;  3ena  »b.  II  (1558),  »l.  220«— 231^ 
(1585)  »L200»-210^  Wttenburg  »b.  II,  ©.299—310;  Seipgifi  »b.  XVm, 
®.  415-428;  SBald^  8b.  XIX,  ®.  1593—1680;  Crlangen  Sb.  28,  6.  388—421. 

A  ift  ber  llrbrud,  bem  baS  au8  berfelben  S>rudterei  l^en^orgegangene  B  auf 
ben  beiben  erflen  Sogen  fid^  in  Seiten-  unb  S^I^i^i^ilung,  aud^  in  ber  Gd^retbung 
fel^  eng  anfd^Iie^t,  m&l^b  Sogen  C  unb  S)  ))on  bemfelben  ®atf  abgeaogen  finb 
toie  in  A.  SuS  A  finb  toeiterl^in  CD^EF  gefloffen,  to&l^renb  B  Sortage  fflr  Q 
unb  L  tourbe.  1>  biente  aU  Sorlage  fflr  L^  unb  H,  E  fflr  J;  K  i^  ein  aud^ 
in  ber  Saj^einrid^tung  getreuer  Vbbrudt  bei  berfelben  Shitdterei  entflammenben 
Ottat)brud(ed  G. 

SSir  legen  unferm  Vbhvxd  A  )U  (Brunbe  unb  kierjeid^nen  bie  abtoeid^enben 
Sedarten  ber  Slad^brudte,  fotoeit  fle  nid^  in  ber  nad^^el^en  überfid^t  sufammen- 
gefagt  toerben  lonnten. 

S)er  Umlaut  beS  a  toirb  burd^  e  au^ebrfldtt,  in  DEHI  aud^  tiielf  ad^  burd^ 
&  (S&f^,  it't,  geb&d§tnid,  be^&ttigen  uflo.,  in  1>  aud^  f&gfefir),  bid- 
toeilen  aud§  burd§  5  (erto5len  DEHI;  fd^to5ret  D;  tobxtn  I);  letztere»  toer^ 
einaelt  in  F:  b  Äff  er  445,  5.  —  3n  ^  tiorl^nbene  UmlautSbeaeid^ung  entfSIIt 
in  (tier)Iafl  (öfter«)  DEFHI;  SRatjeflatt  (2)  !)•  (1)  L^EHI;  «braifdj 
(1)  D  (3)  F;  befantnu»  (2)  EI;  flartid^,  «arlid^fl  (2),  flarer,  flarefl, 
einfatfung  (1)  /.  Snoeiterung  bed  UmlautfigebietS  Aber  A  ^inauS  flnbet  nid^t 
ftatt;  barben  >  berben  456, 15  DH  i^  tiieüeid^t  Xnle^nung  be«  in  SugSburg 
unb  Safel  noc^  neuen  mb.  barben  an  tierberben. 


426  9m  «nbtten  bei  SatiouitnU  bti  ^iligtn  iti^mmi  G^tiflL  15S3. 

Set  Umlaut  hti  au,  in  bet  Siegel  hnxif  tu,  et»  ttitiä^ntt,  fetien  burc^  iu 
(fllAubigen  D.  ttdum  /)  ober  eü  (eflfferlt(%.  tcttffen  DEFII.  ttcüme 
DEHl),  toirb  gegen  ^  gefegt  in  beud^Unge  45ti,  14  C;  untetlaffen  in  glauben 
(meifl)  DEFHI  (1)  UCGK;  gloubig  (meip),  l^aupt-  (übemiegenb)  DEFHl, 
tauffen  (abeitotegenb)  Dl,7/i;  tauffwaffet  438,7  DEFHIK;  joubere^ 
454,  8  f  oufft  456, 12  DEMI. 

Set  Umlaut  be8  o  toitb  6  gef (i^tieben ,  tieteinjelt  finb  me(4t(en)  EF  ober 
^txt  456, 10£.  (Et  ttitt  abmeid^enb  \>on  A  ein  in  ]^5ten  nebß  3uff.,  gt6ffei 
(meifl),  nßtten,  n6ttig,  abgöltet,  »ettr6flet,  f  6pffen  a)  0— L;  96|en(l; 
C-FH-L,  fliftetn  (1)  CDF-L;  gittlid^er  (2)  CDEG-L  (1)  F.  mbd)t 
(1)  CEFHIK,  mid^len  (2)  C'-L,  toJitlin  (meift)  C-FH—L,  »tnern  (1) 
ÜEFUI,  !6nnen  (1)  CDF,  Ä6nig  (2)  CÖÜT  (1)  L;  erl6|t  (1)  7)— if, 
f<56nen  (2)  DEFH—L,  itltern  (1)  I^EHIK.  \h\U{n)  (8)  D  (1)  U.  ge» 
tt6fl  (1)  I>EFHI;  ^t^eP  450,  22  D  (^id^p  EI  ]^6^tP  /"ÖÄ"  ]^6^ep  i/); 
iBif45ff  (2)  /;  ittten  (2)  K.  —  (h  bleibt  gegen  A  unbeaeic^net  in  »ottlin 
0)  BGK;  go|en  (1)  BG;  lonig  (1)  B;  orten  434,  34  EI;  ttopUd^  (1)  E; 
lopiid^et,  gottli(i^et  (1)  L. 

2)et  Umtaut  be«  u  »itb  in  ABCGKL  bntd^  u,  in  DEFHI  burc^  fl 
be^eid^net,  baneben  ip  bie  Sd^reibung  ü,  bie  in  A  nur  einmal  begegnet  (ttnmug* 
li^  434,  3,  tpo  alle  9lod^brud(e  i  ober  fi  l^ben;  einmal  aud^  lügen  D*),  in  K 
üiemlid^  l^AuPg  (lägen,  ju  ritd,  naturlii^,  tüd^te,  nA|e,  m&gli^,  SfutPen, 
püdte,  l^ülffe,  jüd^tiger,  für,  gepürt,  mfigen,  büÄen  ufto.);  fonP  pnbet 
pd^  in  DH  nod^  a^t^ttget  (1),  in  Ffinbt  (=  peccata)  432,28.  —  übet  ba« 
in  A  eingehaltene  Umlautdgebiet  greifen  l^inauS  natutlid^,  gl  Ad  (1)  BD—K; 
mugt  431,24JB— if  (migti);  mugen  452,21  C—HK;  m&nbtli^  481,10 
CDEHIK;  bfiden  (1)  C  (2)  GL  (3)  K;  bewüp  (2),  fünbe  (Pet«)  DEFHI; 
für  (meip)  DEFHI  (1)  G;  übet(-)  (meiP)  DEHI;  lünb,  -en,  -et  (meiP) 
DEFHIK;  befflmmetu  (3)  DEFHI  (1)  K;  btübei  (1)  DEFH—L;  fttnf  fte 
(2),  fd^lüffel,  gebtttt  (1)  DEFHIK;  Stttpen  (2)  D—I{1)  K;  gtttnbet, 
ttetlünbigen  (1)  DEHIK;  Übel  (2)  D»  (3)  EHI;  aüfttnfftig  (2)  DEFHIK 
(1)  G;  fttnbigen  (1)  DEFHI;  ppfd^enn  (1)  DE;  bütt  (2),  l^inffltt  (1) 
EFIII;  gült(te)  {1)  EHI;  ftfid^t  442,31  GIK;  gefd^toütm«  461,27  HI; 
ttänden  436,3,  Itoänge  436,31  C;  jflngen  452,26  H;  Ifltlli^  (1)  7; 
püde,  fd^ulbig  (2),  gälben  (1)  K.  (Segen  A  bleibt  bet  Umlaut  nnbcaeic^net 
in  Pudt  (2)  BG  (7)  DEFHI  (5)  L;  ^u  tu«  (1)  BD— IL;  Budfen  (4)  D 
(6)  EFHI  (2)  L;  nu|e  (1)  BEFH  (2)  DL;  gtunbt  432,5  BDOHL; 
natuilidö  (1)  B  (6)  L;  lugen  (2)  D^EFHI  (1)  L;  funb(e)  (1)  DEHIL; 
gulbine  433,16  EHI  (gulben  FL);  bafut  (1)  JT  (4)  /.;  SRund^e  (1)  B; 
etfut  (1)  C;  ftud^t  442,34  H;  mugen  (6),  fnnben,  aud^tiget  (2),  a«* 
lunfftig,  tud^te,  l^ubfd^en,  tongludS,  fptud^  ($lut.),  muglid^,  gc))Utt 
(decet),  tongtunbtlid^en,  fputen  (1)  L. 

Set  Umlaut  beS  uo  tvitb  in  bet  9teget  butd^  h  beaeid^net,  baneben  and^ 
burd^  ie,  ^e  (fteten,  ^eben,  to^epen,  l^^et  D;  bieget  F;  l^iet,  rieff t  iO 
obet  ü:  wäpe,  btubein,  mäffen,  ge&bt  JT  (bgl.  oben  ü  alB  Seaeid^nung  bei 
Umlaute  bon  u),  toeteinaelt  au(^  butd^  fl  (geffllet  DH).  9lbweid^nb  toon  A 
tritt  et  ein  in  bfid^lin  (2)  BG  (1)  C'(3)  DKFHIK;  benfigen  (8)  C—FHIK 
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(2)  GL;  brübern  {1)  BEFHIK;  (t)er)futen  (S)  DEHI  (2)  FK;  antüffcii 
451,34.  452,2  DEFEI,  ou6ruff(e)  433,12  FI]  üben,  fibung  (2)  DEUI 

(1)  F;  muffen  446,23  D-/;  tierflünbe  436,2  DFÄ;  gefüUet  456,1  D 
(gefulet  FGiT  gefület  H).  »ie  gorin  t^üung  451,5  H  tofirbe  mon  nid&t 
für  eine  umgelautete  etlUren  bfltfen,  loenn  nid^t  tl^^eung  Z)  il^r  aur  Seite  flänbe, 
ebenfotoenig  tl^üe  453,35  i)^  tl^ue  ^,  toenn  nid^t  D»  l^ier  tl^^e  f^riebe.  Ckgen 
A  unterbleibt  bie  Umlautdbeaeid^nung  in  bud^Iin  431,14  BOL  432,4  L; 
muffen  (5)  B  (1)  C  (3)  (?  (8)  Z;  toufie  (6),  öerfuren  (2),  bruberlid^, 
mufle  436,  32,  grud,  grüne  (1)  L.  Sa  in  Elaui^  u  neben  ü  als  Sejeid^nung 
bed  alten  uo  begegnet,  bleibt  unftd^er,  ob  gformen  toie  füren,  toüfle,  muffen  EI, 
t)erflünb  (Jtonj.  $rat.)  /  aU  umlautdiod  anaufel^en  finb. 

SSoIale.  1.  SHe  neuen  2)i|)]^t]^onge  finb  burd^gefül^rt  bid  auf  nad^^el^enbe 
au«na]^men:  gulbin  (2\  filberin,  fe^bin  (1)  D^Bif/;  win  (9),  inle^buug, 
infejjung,  Ijngefejftc«  (1),  fin  (8),  befc^nljbung  (1),  ft)  (sit)  453,28  U] 
ö6  (7)  //  (fletd)  /,  t)ff  (meiP)  H  (ftetd)  /,  bruff  /,  luter  432,  80  H]  für  = 
ignis,  öngefürt  (1)  F\  nütoen  (2)  U]  bebute  (2),  frujf  (1)  L  A  l^at  bie 
alte  S&nge  nur  in  -lin  unb  Iatin(if(i^)  bemal^rt,  bagegen  fd^reibt  D  einmal 
bud^Ie)^n,  ^  b&d^Ie^n  (1)  unb  Sudelt)  (1);  F  mArtlein  (1)  unb  finblen 
(1),  D  2  mal,  F  5 mal  unb  EI  4  mal  latein(ifd6). 

2.  Sie  alten  unb  bie  neuen  Sit^l^tl^onge  n)erben  in  ber  @d^reibung  nirgenb« 
ftreng  unterfd^ieben.  DEI  l^aben  alteS  ei  in  ber  Kegel  in  ai,  a^  gemanbelt  (aber 
dfterd  ein),  F  fd^tomnlt  atoifd^n  ei  unb  ai.  Xlted  iu  erfd^int  in  DH  oft,  in 
EI  immer  ald  eü,  bod§  baneben  aud§  eü  für  umgelauteted  au  (f.  oben);  F  l^at 
für  altes  iu  abtoed^felnb  eu,  eü  unb  ei,  e^  (beitet,  l^e^d^lere^,  cre^j^igten, 
fe^fd^a^t)  unb  fogar  ai:  f rainbtlid^  (2)  (aud^  inD^  finbet  fid^  einmal,  in  E 
atoeimal  fraintlid^).  —  ^ad  alte  uo  ift  in  A  mit  u  in  ber  Sd^reibung  au- 
fammengefaüen,  nur  feiten  baneben  tl^&fl;  tl^uet.  Sbenfo  tierl^lten  ftd^  BC  (in 
C  auBerbem  nod§  je  einmal  g&t  446,8;  blAtS  439,20;  mAfte  447,30)  unb 
GK,  bod^  ]^t  G  ein  kiereinaelteS  mü^e,  K  tl^utt  f.  tl^uet;  L  ^ai  nur  u,  aud^ 
tl^ut.  DEFHI  fc^iben  für  altefi  uo  abloed^felnb  u,  A  unb  feiten  u  (aum,  aun, 
aur,  in  EF  aud^  a^)-  —  ^IteS  ie  gegen  A  gettml^rt  in  ^ierinnen  451,19 
1>EFHI;  «ried^ifcier  455,  31  DEHIKL  (ftred&ifd^er  F);   (an)a^ed&en 

(2)  J>  (3)  D»»;  (an)aie]&en  (2)  2>  (1)  B^  (3)  EI  (4)  F  (2)  H.  Segen  A 
ifl  ie  aufgegeben  in  »irbe  {1)B;  el^rbiten  (1)  CI>;  pxifltx  (1)  G;  l^^raul 
(1)  L.  S)ad  ortl^grapl^ifd^e  ie  toirb  gegen  A  aufgegeben  in  t)il  (meift)  DE  HI 
(feiten)  C;  fiben  (2),  fd^rljbe,  getriben,  bltjbeft,  bl^ben  (1)  DEFHI; 
gefci^riben  (1)  DEHI;  tinterfd^iblid^  (1)  DEI.  3toifd^en  biger  unb  bie|er 
fd^manlen  aSe  S)rudk.  @egen  A  fielet  bied  ie  in  f d^riefft  (1)  C;  fiel^e  (1)  1>, 
fiel&efl  (1)  Z)^ 

3.  gfür  luraeS  a  tritt  o  ein  in  nod^  447,  6  DEIK,  für  langed  in  nod^ 
433,14  2)^  iDortaeid^en  450,9  H,  (ge)t]&on  (2)  D  (10)  EI  (1)  F. 
S>en  entgegengefejften  Sorgang  itxqtn  nad^  446,8  C,  nad^laffen  448,2 
DEFHI. 

4.  f^ür  ^Ifal  H  tiereinaelt  5  unb  &:  f5lb  (1),  fAlg  (4);  linen  438,34, 
figen  454,8. 
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5.  gffir  i  etfd^eint  fi  in  tofirdCung  (1)  DH;  to&rbt  438,21,  lofirbe 
461,80  D\-  toürbe  (2)  HI;  toflrt  (meifl),  tiertofltfft,  toflrdft  (1)  /. 

6.  «tfa|  eine«  o  butd^  u:  Sun  (8)  DEHI  (2)  F;  fünft  (4)  DI  (1)  F 
(6)  H;  anttoutten  (5)  E;  tru|  (1)  EI;  lummen  (1)  F  (flett)  /;  ftfinig 
(4)  DF^r  (8)  EI;  münd^  (1)  Ä.  S)tudtfe]§fcr  ifl  tiicncid&t  toutbc  446,  8  C 
f.  toorben  (t>gl.  ober  455,  26). 

7.  (hfa|  einelS  u  burd^  o:  ober  441,21;  445,80  E;  oberlatt  446,2 
DHI  (ibetlait  EF);  linbt  489,22  H;  migen  (meifl)  /. 

8.  S)ad  Sel^nung«-]^  toitb  gegen  ^  befeitigt  in  im,  in,  ir  (fleU)  DH 
jm  ufto.  (fletd)  EI  ^m  uflD.  (oft)  CF;  jtoifd^en  nel^men  unb  nemen  fd^tDonbn 
aUe  Srude  (fflt  nel^emet  487,15  A  iaUn  BDGHKL  nemet,  C  nel^met, 
E  nemmet,  FI  nement),  DJSFff J  bef eitigen  t%  in  ffltnemeft  (aud^  K),  ge> 
toenen;  C  in  bntettenige,  DH  in  mel,  DEFI  in  angenemeft.  —  Segen 
A  toitb  ]^  eingefflgt  in  tl^dtig  Di?  tl^ettig  FL;  tl^ail  £r,  fol^n  K,  -ifjum  L. 
5fit  mel^r  fe|en  DHmtx,  meer,  FJ  fletd  unb  Fmeift  meet,  F  aud^  bitoeilen 
meldet  (ftl^nlid^  einmal  tietnel^emen).  gf&r  e]§re(n)  l^ben  D^JP/mei^  eete(n), 
F  dfter«,  D/f  fetten  aud^  ete(n),  Fbereinaett  aud^  eifere,  EFI  fd^reiben  me^ 
fad&  «tbieten,  -ung  f.  «l^tbieten,  -ung.  er  ($ron.)  >  el^r  (1)  JP(1)  OK; 
eet  (1)  F.    gen  ($rap.)>  B«"  (*)  ^J^- 

Doppelung  beS  e  gegen  Jl  aeigen  leet(e)  (4)  EI  (2)  fT;  leeret  (1)  EI; 
geleert  (1)  /;  leeren  (11)  D  (8)  F;  leernen  (2)  D^;  anbeetten  (2)  !)•; 
beeten  (oft)  EI;  l^eer  454,18  F.  Umgelel^tt  ee  bereinfod^t:  feien  (2)  F; 
neren  (1)  EL 

^]^e>  ^e  (meifl)  DEHI  ie  (1)  ^e  (7)  F;  ^]6a>  ja  (1)  DEFI;  ^a  > 
^5«  (8)  6r  (4)  JST;  ^l&enen,  ^]§enigen>  Irenen,  Reuigen  (1)  jF. 

9.  S)a«  i  ber  (Enbftiben  toirb  burd^  e  erfe|t  ober  befeitigt  in  gote«  (fteti) 
DFH  (läufig)  EI  (in  /  mel^rfad^  gottö);  femer  in  Ilerefl,  berfleefl,  ber* 
lerefl  (1)  DEHI;  na^gefl  (2)  DEFH  ne^gfl  (1),  ne^gefl  (1)  /;  l^id&eftenn 
(1)  !)•  ^bä^fltnn  (1)  7)»>  (2)  i:Ä/;  gretjffefl  (1)  DEFHK  greifffl  /;  er* 
aatjgefl  (1)  DEFHI;  beugefl  (1)  DFH  beflgfl  -B;  l^id^efle»  446,17  DH 
ffbä^flti  E  ]^6d^fid  I;  l^ftd^efi  450,22  D  l^ftl^efl  //  l^&d^ft  EI;  ^ixtft  (1) 
DFH  54rfl  /;  l^altefl,  ainfeltigefl  (1)  EFHI;  ergeflen  456,7  JEfll. 
Siefed  i  toirb  gegen  A  eingeffll^t  in  teüffit  (2),  JTünigin  446,11  F;  bbir* 
le^t,  nel^iflen  (1)  /.. 

10.  aPbftoBen  eined  in  A  borl^anbenen  audlautenben  e  ift  in  BCGKL  feiten, 
in  DEFHI  fel^r  läufig.  Sagegen  aeigt  F  oftmals  ein  (mrafttifd^eit  e  im  Sui- 
laut:  toille  =  volo  (2),  nid^tte  =  non  (5),  m&gte  (2.  Pur.),  bebeutte 
(8.  Sing.  3nb.),  name,  ^eltte  (8.  Sing.),  fei |e  (See),  brotte,  gaifte  (9h>m.), 
finnbte  (1.  Pur.),  bennod^te,  teglid^e  (9lbb.),  toare  (recte),  getoifie  (certe), 
amptte  (munus),  ^l^me  (1).  3n  toille  tann  Snalogiebilbung  borliegen,  in  ben 
9lbt).  unb  ^]^me  alte  e  na^Hingen,  im  Sanaen  toerben  biefe  gformen  ali  „l§tM)er> 
l^od^beutfd^e''  (»e^agl^el  i.  0runbri|  >I,  704)  anaufel^n  fein. 

11.  gfür  gelten,  flel^en  l^aben  DEFHI  meifl  geen,  fleen,  feiten  get, 
flet;  DEI  V^ben  aufferfleeung,  J7f -fleung.  DEFHI  fe|en  meifl  oud^ 
ee  f.  el^e. 
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12.  Sites  ou  unb  ouw  finb  in  ÄBCGKL  meifl  in  ato  aufammengefaUen, 
in  DEFHI  flbntoiegen  bagegen  einetfeitd  Sd^ieibungen  wie  ttaum,  bäum, 
taum,  anbetfeitS  bautoen,  ttautoen,  ftauloen,  in  F  finbet  ftd^  aud^  ftau, 
gtaufam,  gebauet.  9Ite8  iuw  ifl  in  benfelbcn  £niden  in  ber  Kegel  )u  eto 
getootbcn,  in  ben  anbem  ju  eflto,  bod^  finbet  fid^  in  EI  wxSt  e&te,  in  EF 
gtefilid^,  in  H  tl^efiet. 

Itonfonanten.  SnIautenbeS  b>  p:  ptot  (1)  D  (6)  F,  auffptad^t 
(1)  E]  in«  unb  au«Iautenbe8 :  ]^au)it(-)  (meifl)  DEHI,  apU«  (1)  B^,  ppfd^en 
(1)Ä  -  «nlautenbe«  t»>b:  gebotn  (8)  CDEHI(1)F,  gebett  (1)  CF  (8) 
EHI,  gebott  (2)  CDEFHI.  gebotten  (2)  CHI.  ongebet  (1)  CDEFHIL, 
»etbotten  (1)  CHI,  gebfltt  (1)  CL^'  (2)  FHI,  »eibotgen  (1)  CHI.  ge- 
bctbe  (1)  D  (2)  EHI.  toecbieten  (1)  DEHI;  inlautenbed:  le^blid^  (2)  D 

(1)  H  (18)  /,  nimbfl  (1)  E.  lombt  (2)  F. 

Snlautenbe«  b  >  t:  te&tfd^  (2)  DH  (8)  EI  (1)  F,  tiettefltfd^t  (1) 
DEHI.  ttfibet  {V)F.  aufgettudte  (1)  JDfT;  in  unb  au<(autenbc< :  toietbten 

(2)  D  (1)  E  »ietten  (1)  E.  feiten  (1)  DFFHI.  entl&olten  (1)  DEHIK. 
fc^cntli^  (1)  EHI.  gebotet,  tierfi&nbte,  »otten  (factus)  F.  —  SnIautenbeS 
t>  b:  btinden  (flet«)  I,  btetten  (1)  EI,  bunäele  (1)  F;  in*  unb  au«- 
lautenbei;  tonbet  (ftet<)  DH  (meifl)  EFI,  nadebe  (1)2)^,  befd^ne^bung  (1) 
DEI  befd^n^bung  ^,  teblid^  {V)  DFH,  wotben  (verbis),  ettebet  (salvus), 
gulbe  (valeret)  F.  bematb,  fc^toetb,  belaub  (1),  btob  (meifl)  L. 

3n>  unb  auSlautenbcS  g  >  t:  iunäftau»  (8)  DEFHIL  (Jaud^  jungl-), 
geaeüglnuS  (1)  D^EFI.  ^e(g)IIid^  (oft)  DEHI,  fd^toandC  (1)  EQIK.  «n« 
lautenbc«  I>  g:  gegenttettig  (1)  EFHIL.  -  fd^legt  486, 18  >  fd^Ied^t 
EHIL. 

grfit  em)>fal^en  l^tD^  em)ifad^en  (1),  fflt  fi^e  i)o  fid^e  (aud^  fid^eß. 
fid^et),  fflt  l^Al^ifle  D  l^Ac^ifle,  ffit  nel^ßen  DFH  ned^ßen. 

9flt  -iglic^  l^ben  DEFHI  -igllid^,  fflt  -idCe^t  ft^teiben  fie  Ge  «nmal 
aud^  C  unb  £)  -iglat)t,  bod^  finbet  ftd^  aud^  Vfli^o^t  (1)  D  l^etlid^cit 
(2)  I.  fetli(5eit  (1)  HL 

obbet,  toibbet>  obet,  tvibet  (obet  webet  f.  €.  480)  (meifl)  DEFHI] 
jtoifd^n  benn,  toenn,  anbellen  unb  ben,  toen,  anbeten  fd^manlen  alle  S)tudk. 

Sie  S<!^bung  bet  f- Saute  iß  fe^t  monnigf oltig :  fo,  |o,  f)o,  bifet, 
bifiet,  biffet;  O  l^at  einmal  So  f.  So.  F  fd^teibl  nid^ta  unb  btota,  D-I 
oft  ba,  D  aud(  baa  unb  t»a.   Sfflt  Ie|ten  fyAtaDHI  letßen,  1^(1)  Ie|flen. 

Sbtoetfen  eine»  auSlautenbcn  t:  Itaff  (1)  D,  toileid^  (1)  E.  gemain- 
fd^aff  (1)  F.  Snfflgen  eine«  folgen:  bennod|)t  (oft)  DEFHI.  anbetfl  (oft)  EI, 
befllfc^t  481,8  H. 

Sot-  unb  9lad^filben.  Sie  Sotfilbe  ge-  ba|t  gegen  .i  il^ten  Solol  ein 
in  gtoil  (1)  E.  gtoalt  (1)  /,  gl^b  451,11  H,  bctoal^tt  i^fn  in  gen&g  (5)  EI 
(1)  F  (4)  H.  gelauben  (2)  E  (1)  FI.  genab  (1)  D'fl  (2)  /,  genftgfam 
(1)  I.  Sfflt  blet^ben  l^ben  EF\t  einmal  bele^ben.  gffli  |umalet  A  fd^reiben 
EHI  aet-. 

-t^um>  tl&umb  (8)  C  (6)  £1(1)  HL;  •nil>  -nu«,  -nut  (meifl) 
DEF  -nftt  (fiel»)  I. 
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Sottfotnea.  b&«  434,3,  ABGK^  ha*  C—FHIL;  la*  443.1. 
448, 15  >  B&a  £  (443, 1  aa4  ^;  Bdb  434, 12. 13  ABGK>  B«b  C—FHIL; 
mit  >  fe(4  (3)  D  (fWi)  ZFÄ/  f»(4  (2)  D;  fe^I  >  fel(l),  »el  D.  fei, 
fit  .Ei?/,  feel,  fi(  F;  eTbc9t(e«)>  atbet)t(e«)  DEFHI;  SRi«i(c> 
atiati^c  ri)  D;  le^^aami  >  leac^aam«,  (laaBea  >  gUbea  (1)  F; 
aBcat  >  ttabent  (1)  D;  ^ilffe  >  ^ilff  (1)  DEHI;  Beet  >  Iht  (2), 
tTCtDaie>  tttm  (1)  JST.  —  Iei*te(i)>  Iei*te(t)  (2)  D;  i»o>|lDn  (2) 
DE  (1)  i.  -  fe9lca>  fclea  DEFHI  (JBHI  oa^  f&Iea);  t^aa>  t^on 
(oft)  D  (1)  F;  Int)eti>  Ineiyen  (5)  I;  tugca  >  ticgca  456, 6  EI;  ItDaage 
>  iMeage  (1)  F-,  »ollen  >  »oUcn  (neifl)  DEFHI  (fcttta)  6  (ia  £Z  «a^ 
»ilt,  ta  .tf  aa4  toetten);  fiab>  fc9nb(t)  (autfl)  DEFHI  {a  EI am^  feta); 
9beTaian>  l^ebctaiaa  {ftt»)  DEFHI  (auiP)  L;  ifllt^  >  l)c«ti4  (9)  D 
(2)  J?J  (6)  F  (3)  H;  i|t  >  >,e|(t)  (6)  DFH,  ie|,  ^c|  (7)  EI;  «tflcat  > 
^»teat  (2)  EI;  l)aiet  >  tycmet  (3)  /,  bogegea  ^emant  >  i^aicat  (1)  L.  — 
»iI4>  toeI4  DEFHI  (ia  DHaa4  oft  10614,  »tUic^;  imFam^  Vtlli^); 
foI4>  follii^  (oft)  DH;  »ibbci  (nec)>arebet  (^afif)  DEFHI;  aro> 
10 «  (ainP)  DFH;  beaa  >  bona  (oft)  DH  (ftt»)  EI  (im  EI  ami)  baaao^t); 
»eaa  >>  toaan  (meifi),  entiocbei  >  ainttoebet  (1)  EI. 

Caaa§elt,  -en,  -i,  -o  >  ttloan(eIi  afar.  O^&afig)  /  (fettea)  D*;  Cattage* 
lioa  >  tttoaageUoa  (1)  C  ttoaaneliaai  (12)  I. 

toat  >  »Ol  (4)  EI  (1)  F;  nii^t  >  ait  (auip)  DEFHI;  foabeia> 
foabet  (1)  C  (oft)  DF  (ftet«)  EHI;  »aib-  >  »ai-  (2)  F;  mattet  > 
ai«<tet(l)  J7(Shnidfe^f);  e(fBi>^eTfat  (1)2)^£/,  etaabet>|etaaabet 
(1)  DEFHI,  etaai  >  ^etaaft  (1)  D^EFI.  Sie  2.  fba.  ^^.  ober  ^ML 
0e^  in  /  qiaotifidiäf  aaf  -ent  oaS:  ma^tent,  ^teltcnt,  effent,  btiatfcnt, 
acmeat,  ettoileat  aflo.,  lieietajdt  ia  DH  (nement)  nnb  JF  (neveat,  toei^ 
bent,  toilleat),  botcgca  Uftt  F  bie  3.  ^at.  ^^tif.  {auetlea  oaf  -eat  eabtiea: 
le^aeat  (1),  t^ia(b)t  (4),  eintaol  aad^  bie  l.^ßbnc:  t^int  448,28;  ia  H 
aar  einnol  ^attcab  442, 9,  in  D  l^al^f feat  454, 82. 

iglid^c  >  t^etlid^e  (2)  F;  ft^ntemal  >  f etytmal,  fe^tteaial  D,  f ct)t* 
aiamal  EI  fel^ntenial,  fct)tcmal  F  ftytmal,  fl^tenaial,  fel^tmal,  fe^t» 
cnmal  H. 
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Zneynen  (ieben  f^rrn  unb  frell^^en,  hen  3ru^em  genant  Dalbenfes 
ynn  Bef^emen  unb  ZTTet^ren  (Snob  unb  frit)  ^nn  Cl^riflo. 

|P@  ift  e^n  But^Iin  bon  ben  floetn  beutfc^  unb  SSe^nnift^  auB< 
gnngen:  bie  jungen  finbei  t^nftlic^  ^u  untttit^ttn,  ^nn 
tuil^cm  untfr  anbern  ftudcn  au6)  ba3  gcft^t  i^,  baS  S^ri^ul 
4m  jactantent  nic^t  felb^nbig.  natutltc^,  auc^  bafftlb  m(f)t 
aujubettn  fe^,  iDiIc^S  un9  bcittf^n  fofl  belijcgt.  ^nn  tuSf 
DU  gtoepffel  betDu^  ifl,  loie  ii)  bui^  etDt  q^tiifiitm  ju  m^i  euc^  bitten  Ue§. 
ba§  4^t  biffen  attidCel  e^gcntlii^  tlat  ntai^tet  burc^  e^n  fonbeiU^  bu(^Itn. 
1  3)enn  t<!^  munbltd^  ^otet  Don  tfyn  betennen,  toie  ^^i  e^ntri^Ii^  ^aSten  follt, 
haS  S^iißuS  biai^fftig  mit  fernem  ße^fij^  unb  blutt  unter  bem  faciammt 
\tti,  tote  eS  tton  ^atien  geporn  unb  am  l^^Iifitn  cicu^  gf^angcn  ifl,  loie  tu^t 
beutfä^n  gltuben. 

9tu  iß  m^i  baffelb  budilin  Don  ec  Suca  ju  gefi^idt  auff  talinif(||,  alwt 

i  noi^  nit^t  go  lauttct  unb  flai  gemad^l  ^nn  btgcm  aittdtl,  als  iiSf  getnt 

gefe^n  ^ttt.  S^aiunib  iäß  auä)  toibbet  becbeut|d^n  noc^  biuden  I|abe  lafim, 

iDie  i^  tm^ieg,  befolget,  ii^  inti^t  bie  tundel  toortt  nit^t  re^t  treffen  unb 

algo  eloer  meqnuitge  fehlen,  St^ntemal  e8  glutf  bebarff,  baS  manS  eben  treffe, 

totnS  gltid^  auffS  aUn  Ilcrift  unnb  getoiffcft  ift,  toie  ic^  tegliii^  erfare  ^nn 

)  meinem  Detbeutf{(Kn-    S)amit  nu  bie  fad^e  bennoif)t  e^n  enbc  geto^nne  unnb 

bas  etgeinis  beS  beutfc^cn  bu^Iind,  bon  ben  etotn  auS  gelafftn,  gi^Qet  toetbe, 

äQiQ  ii^  eud^  unb  qbciman,  nu^S  beutli^ß  unb  netliti^ft  i^  mag,  btgen 

artiifel  bargeben,  toie  tu^v  btutf(i^en  gletubin  unb  toie  au^  ^u  gletoben  tfl 

nat^  brm  Suangclio.    Darinnen  l)^r  mugt  merden,  ob  üf  etoien  glttoBen 

i  Ttäft  treffe  obber  toie  fern  to^t  bon  e^nanbet  ftnb,  ob  btllctii^t  me^n  bcutf^ 

ft>ra<^  euii^  beuttlid^er  toere  toenn  etute  beutfi!^  unb  latin  mt)r  ift. 

3$  ^ab  au^  etor  gtf($tdtte  gebeten,  ob  me^r  ftude  toeren,  bar^nntn  \fyt 
mit  uns  nii!^  S^t^^  hieltet,  bad  bie  etotn  fti^  brumb  ni<^t  totbn  unS  fe^nbt' 
li(^  festen  nod^  to^r  totbber  eudb^  |onbem  btübetlti!^  untcmanbei:  e^n  te^l 

1  (nun  DFIT  i  Bc^m  H  3)l«t«n  El  Q  anbtt  D^  anbnn  H  gtftt  F 
li  bafft»)  ia\M  DN  t  wcl^tl  DEHI  8  mit  C'DFHL  ttaatm  El  9  ma^tl  F 
lenbKll^B  F  10  Iht  /  ritntn^ttltb]  clH«<Ui4  S  1!  rt)  n  J7  fkarla  I  sf 
ivcm  ni  U9tmEFSI  iwn  bn  Snca  (£uilala  Z>^)  i>^  Mn  Vn  £um  £/  IT  lunAIn  £/ 
buwtilc  F  IB  fdtbn]  mntn  EI  19  mqr  d  gWit  Sf  so  nan  EHI  Si  bal| 
Ue  A7  tfiipnii  D  tunnn  fiiT/.  timmn  /  stfliH  ^  as  teDt[4Il49  /  14]  all  U^  El 
2t  rilnnn  E  ttOomn  HI  !&  fm  EHf       ttütf^e  ^/  S6  cDiDn  SFI  nism  ff 

27  tnn  />^J'7  ni»m  /T  mxx  L         gefc^tni  DH  ES  eunn  D^EHI  ttaam   /)■> 

boniaiB  £/        E8/e9  fialnbtl4  J^        SB  nbrnimmbR  DBFHI 
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baS  anbei*  berichtet,  ob  n)4r  mod^ten  ^nn  e^netle^  f^nn  fomen.  SBte  tool  i^ 
eud^  aud^  toe^Ionb  le^r  fd^aUt,  bo  iä)  mä)  Sepflifd^  toar,  nu  oBet  h\fn  iäf 
anbetS  gef^nnet.  1S)oä)  toai  m^r  an  tuä)  gefettt  unb  ntangeOt,  toiVi  id^  ^ 
nad^  anlangen.  38a8  aber  unger  glatobe  fe^,  mugt  ^l^r  au§  bem  hudfim 
$]^ilt^8  SReland^tl^on  erlennen,  2)ar^nnen  alle  grunbt  unb  l^tobt^dC  un^i  t 
glatobenS  ^nn  e^n  funtnta  gefaffet  ftnb  mit  gninb  ber  fd^rifft  betoe^ffet,  toild^S 
aud^  tfyx  ^nn  etot  erflen  Slpologta  t^an  l^abt.  ^  ad^t  aber,  e8  toerbe  eud^ 
etttoaS  ^nn  unget  $l^ilip))t  ^))ologia,  tote  und  an  etoc  ^Jl^iologta  ettoaS 
mangelt. 

Bluffs  etft  ^aben  to^t  nu  offt  gefagt,  bad  am  Sacrament  baS  fume]^tiie|l  » 
unnb  l^eubtftudC  fe^  baS  toottt  Sl^rifti,  ba  er  fagt: 

3ltmpi  l^^n  unb  effet,  baS  tfl  me^n  le^b,  bet  für  eud^  bar* 
geben  toirt. 

6go  aud(i,  ba  er  ben  Kld^  nam,  fprad^  er: 

3ltmpt  fftfn  unb  trindCt  alle  braufj,  baS  ift  ber  üld^  e^nS  u 
netoen  teftamentd  ^nn  met)nem  blutig,  baS  für  eud^  t)ergoffen  toirt 
jur  bergebung  ber  funbc.    @o  offt  ^^r  baS  tl^utt,  fjo  tl^uttS  ju 
mt\)ntm  gebed^tniS. 

%n  bigen  toortten  Itgt  ed  gan^  unb  gar.   2)te  foQ  unb  mu§  e^n  tgltd^ 
S^riflen  tool  toiffen  unb  bel^alten  unb  tfym  fte  nid^t  nehmen  laffen  burd^  te^ne  » 
anbere  lere,  toenS  aud^  e^n  Sngel  t)om  l^^mel  toere.   (&i  ftnb  toort  beS  lebenS 
unb  ber  felidCe^t,  baS,  toer  bran  gleubt,  bem  finb  burd^  fold^n  glatoben  aOe 
funb  tiergeben,  unb  er  tft  e^n  linb  beS  lebenS,  ^att  ^eE  unb  tobt  ubertounben. 
&  ift  unauff))red^Iid^,  toie  grog  unb  med^tig  bige  toort  ftnb,  benn  fie  bte 
furnma  ftnb  beS  gan|en  Suangelii.    2)arumb  toe^tt  mel^r  an  bigen  toottten  ts 
gelegen  ift  benn  an  bem  facrament  felbd,  unb  e^n  S^riflen  ftd^  aud^  getoel^nen 
fott,  t)iel  mel^r  auff  bige  toortt  ad^ten  benn  auff  baS  facrament,  tote  tool  eS 
ottentl^alben  umbleret  ift  burd^  bie  lugen  lerer,  baS  man  für  bem  tioldt  bie 
toort  geringe  gead^t,  ba|u  aud^  l^art  t)erborgen  l^att  unb  nur  auff  baS  facra* 
ment  getoe^ffet.    2)a  ift  benn  ber  glatob  gefatten  unnb  e^n  lautter  eugerltd^  n 
toerdC  on  glatoben  aug  bem  facrament  toorben. 

Unb  nad^  bigem  unterfd^^bt  unb  toirbe  ber  toortt  über  baS  facrament 
ift  aud^  |u  meffen  bie  el^re,  bie  man  bem  facrament  tl^un  fott.  9Bo  bu  ben 
toortten  geringer  el^re  tl^ufl  benn  bem  facrament  felbs,  go  ifl8  e^n  getoig 
le^d^en,  baS  bu  nid^t  red^t  baS  facrament  tierftel^ifl.    9118,  toenn  bu  bid^  » 


1  to)^]  mit  F  2  atoetilanb  F  ba  DHI  »i^^fUi^  DB  9htn  DffI  5  ^IfiOppn^  F 
batin  I  6  af^tifft  DEH  %t]iixiffi  I  tPeU(ei  EHT  7  eton  DEFHTL  8  etttoal  vor  ^rh 
fehU  H  ctoer  DEFHJL  10  iran  DEHT  12  efft  DH  14  bo  J?/  f^tac^]  %tL  f^4  F 
15  ttimlet  DEH  baraufa  DEHl  aineS  E  17  tl^HI]  t^ut  ba«  F  19  ^nid^  ET 
21  atibte  H  toen  e«  attd^  El  22  batan  EI  28  tmtlMrrt  El  twt  DEFHI  29  gc 
ac(tl  ac(t  H     barau  DEFBI         80  getpeitt  El  84  getitia  F     VfL  H  F 
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ne^gift  obbet  In^fl  fut  bem  factatnent  unb  tl^uft  baffelb  nic^t  t)tel  ntel^t  für 
ben  toortten  beS  factamentS,  gonberlid^  ^m  l^r^n,  go  üerlettflu  bie  el^te. 
2)QtumB  tont  ^o^  t)on  notten,  baS  man  bie  leutt  toibber  \>on  bem  facrament 
futet  auff  bie  toort  unb  fte  getoel^nete.  Diel  mel^r  auff  bie  toortt  ad^ten  benn 

»  Quff  hai  factatnent,  %o  toete  benn  le^d^tlid^  Don  bem  facrament  ju  eieren 
ge))rebigt.  SBo  aber  baS  nid^t  gefd^id^t,  ^0  toirt  le^n  anber  ))rebigen  l^elffen, 
gonbern  toirt  bleiben  e^n  eufertid^  ^eud^Ie^  gegen  ben  facrament  mit  ne^en, 
budCen,  In^en  unb  anbeten  on  allen  ge^ft  unb  glatoben. 

3)ie  el^re  aber  bem  toort  |u  tl^un  ift  anä)  ^toe^erle^:  (E^ne  euferlid^, 

10  baS  man  fle  mit  fd^onen  rotten  grofgen  gulbcn  f^Ibern  bud^ftaben  fd^re^bt, 
^nn  fd(|6ne  fe^ben  tud^er  legt  unb  tl^etor  betoart.  Stern  baS  man  fie  ^erlid^ 
ougruffe  unb  finge  ober  ju  e^ren  l^e^mlid^  l^alte,  toie  man  bigl^er  getl^an  l^att 
und(irifUid^. 

Slber  nad^  fold^er  euferlid^er  Iinbifd(ier  el^re  fragt  ®ott  unb  fe^n  toortt 

15  nid^t.  2)a8  ift  aber  fe^n  redete  el^re,  n)enn  bu  eS  |u  l^er^en  faffeft.  2)a8 
]^er|e  ift  fe^n  redete  gulben  monftran^e,  bamit  ^l^m  Diel  tofllid^er  el^re  gefd^id^t 
benn  ob  bu  bem  facrament  Don  lautter  golbe  obber  Don  e^ttel  ebbelflen  fte^nen 
e^n  monflran^e  mad^tefl.  2)enn  baS  ift  ^l^e  toar,  baS  bu  on  baS  facrament 
leben,  frum  unb  feiig  toerben  lauft,  aber  on  baS  toort  lanflu  nid^t  leben, 

90  frum  nod^  feiig  toerben,  ob  bu  gle^d^  bed  tagd  nid^t  atte^ne  bret)mal  (toie  bie 
))riefter  |u  toe^nad^ten  tl^un^,  ^onbern  auc^  atte  ftunb  bre^mal  boS  facrament 
emfifiengeft. 

9Kd^t  ober  me^ne  id^  fold^  f äff en  ju  ]^er|en,  baS  bu  ed  toiffeft  unb  bron 
gebendteft.    $)tnn  boS  ift  nid^tS,  gonbern  baS  bu  Don  \fym  l^atttifl  unb  od^teft, 

u  toie  eS  |u  l^alten  unb  ju  ödsten  ift:  nemlid^  baS  bu  eS  für  e^n  lebenbig  etoig 
almed^tig  toort  l^aUteft,  baS  bid^  lan  lebenbig,  Don  aUen  funben  unb  tobt  fre^ 
mad^n  unb  etoig  bel^olten  unb  bringe  mit  fid^  oEeS,  toad  eS  beuttet,  nemlid^ 
(S^riftum  mit  fe^m  fte^fc^  unb  blutt  unb  aUeS  toaS  er  ift  unb  l^att.  S)enn 
eS  i^  e^n  fold^  toort,  boS  fold^S  atteS  Dermag  unnb  tl^utt,  barumb  toittS  oud^ 

10  bafur  gel^aEten  fe^n.  2)a8  ift  fe^n  redete  e^en  el^re,  fonft  l^attS  an  le^ner 
anber  el^  gnug.  Unnb  lur^li^  ift  bi^e  e^re  nid^t  anberS  benn  e^n  redetet 
glatob  Don  ]^er|en  grunbt,  ber  fold^  toortt  für  toar  Igelit,  Derieft  unb  toaget 
fld^  brauff  etoiglid^. 

2)aS  ift  unger  me^nung  getoegen  unnb  nod^  an  bigem  facroment.   Slber 

1  bieg  F  twT  DEFHI  baffelB]  ba  felB  />  t)ot  EFHI  2  toctfeteß  bu  DEH 
uedetfttt  /  7  eüffetlidfte  EJ  l^^lere^  DEHl  ]^t)((Ieve)^  F  11  il^ctoet  L  12  out- 
t^  D^H  Qtttrufft  /)b  flnaet  H  l^et  H  (att  fehU  H  U  eufferlid^  D^  15  al6er] 
tibn  B  16  ftulbine  EI  17  c^itel]  (outtet  F  (Sbleften  DH  ebetfie^in  EI  19  lanfttt] 
lanfi  DEHI  20  no4]  )av:^  DH  21  aße^d^ennictHen  D  23  baran  EI  27  fl^]  im  EI 
28  feinem  EI  29  fol^l  (\tl\9fi  H)  ott  DH        toiQ  e9  EI  80  botfüt  DEFHI 

aetaaten]  (alten /)b     ^ai^El       81anbem^7     even/    hiifiMi^  A     wMO^HEI       82tamai/ 

^)  vgl.  G.  Biäachd,  Lehrbuch  der  IMwrffik  I  (1900),  8.  362. 
2ui%tx9  fBktit.  Xi.  28 
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baS  to^t  baS  befte  bag  üerfle^en  unb  faffen,  tooDen  to^t  toe^ttet  babon  l^anbeün 
unb  er^elen,  tote  ftd^  go  manä)t  le^d^tferttse  get){iet  botan  geflof^en  ^aben, 
baS  to^r  fe^en,  tote  uittnügltd^  eS  fet),  auf  redetet  6an  |u  bleiben,  too  bot 
toort  ntd^t  otn  ]^6^t{lett  gead^t  uttb  ber  glatobe  botan  geübt  toirtt. 

SujfS  etft  ftttb  ctlid^e  getoegen,  bte  cS  bafur  gcl^attett  l^abenS  68  fei)  s 
fd^Ied^t  brott  unb  toe^n  )}tn  factatttent,  tote  fonft  bte  leutt  brott  effen  uitb 
toe^n  ttinden,  unb  l^abcn  ntd^t  nte^r  bat)on  gel^attten  benn:  baS  brott  bebeutte 
ben  le^b  unnb  bet  toti)n  bebeutte  baS  blutt  S^ciflt,  gle^d^  al8  toenn  man  e^n 
figur  aug  bem  alten  tefiament  neunte  unb  ^ptcäft:  2)a3  l^^mel  brob,  bo8  bte 
3uben  ^nn  ber  touften  äffen,  bebeutt  ben  letjb  Sl^rtflt  ober  baS  Suangelion,  i« 
^bet  ba8  iftimtl  brott  ift  ntd^t  (Suangelton  nod^  ber  le^b  S^ttftt.     91^0, 
toenn  td^  t)on  ber  tauffe  fpred^e:  2)te  tauffe  tft  ein  bab  ber  feele,  baS  tfl,  bte 
tauffe  babet  nid^t  bie  feel,  fonbern  bebeutt  ba8  bab  ber  feele,  ba  fte  mit  bem 
toortt  gotttd  Xjvx  glauben  gebabet  toirtt.    @old^e  el^re  l^aben  nu  btge  betn 
facrament  getrau,  ba8  fte  fagen,  (S8  fe^  ntd^t  ba  ber  le^b  S^rifU,  gonbem  u 
bebeutte  ))^n  toie  e)}n  |e^d^en. 

2)a  l^utt  bid^  nu  für,  lag  t)ernunfft  unb  toi|e  faren,  bie  ftd^  befumert 
t)ergeblid(|,  toie  flet^fd^  unb  blutt  ba  fe^n  muge,  unb  toet)l  fte  e8  ntd^t  begre^fft, 
toiU  fie  e8  nid^t  gleuben.  gfaffe  ba3  toortt,  ba  S^riftuS  fprtd^t:  9lem))t  l^^n, 
baS  ift  me)}n  le^b,  ba§  ift  mc^n  blutt.  ^an  mug  nid^t  %o  fret)eln  an  gottid  » 
toortten,  ba8  tjemanbt  on  auggebrudCte  Ilare  fd(|rifft  ttfxa  toortt  toolt  e^n  anber 
beutten  geben  benn  fe^n  naturlid^  beutten  ift,  aU  bige  tl^un,  bie  baS  toorttitn 
*3P'  freöclid^  on  grunb  ber  fd^rifft  jtoingen  ba  l^^n,  e8  foffe  §o  Diel  ^e^ffen 
aU  baS  toortlin  'S3ebeutt\  Unb  mad^en  bigem  \px\idi  S^rifli  e^n  fold^  nafen: 
'3)aB  ift  me^n  le^b'  foQe  go  t)iel  gellten  aU:  ba8  bebeutt  me^n  le^b  ic.  Sber  ts 
to^r  tooUen  unb  foQcn  e^nfeHtiglid^i  an  Sl^riftuS  toortten  hUtfim,  ber  toitt 
uns  nid^t  betriegen,  unnb  fold^en  ))rt^um  mit  le^m  anbern  fd(|toerbt  |u  riidC 
fd(|Iagen  benn  bamit,  baS  S^riftud  nid^t  fprid^t :  ba$  bebeut  me^n  le^b,  gonbem 
*ba3  ift  metjn  leijb'. 

2)enn  too  man  fold^en  fret)el  an  etjnem  ortt  ju  lieffe,  baS  man  on  grunb  » 
ber  fd^rifft  mod^t  fagen,  baS  toortlin  '3ft'  ^e^ffe  go  t)iel  als  baS  toortlin 
'S9ebeut\  %o  lunb  manS  aud^  an  !e)}nen  anbern  ortt  toeren,  unnb  toutrbe  bie 
gan^e  fd^rifft  ju  nid^te,  f))ntemal  le^n  ni]aä)  toere,  toarumb  ]olä)tt  freDel  an 
e^nem  ortt  guQte  unb  nid^t  an  aUen  ortten.    Sjo  m6d^t  man  benn  fagen: 

1  bfper  DE//I      batuon  E      ^anblen  DffI  4  geachtet  F  6  batfüt  DEBI 

7  nid^t«  /  boTUon  EJ  8  tebfütet  F  10  toufte  EI  (Suangelto  F  12  f^^e  F 
13  ©onbfren  D        Babf  DH  14  6oIIed^e  F        nun  DEMI  15  ba  fehU  BQKL 

17  nun  DER]  nur  F  oor  DEMI  Befümmem  //  20  6o]  atfo  E  fteuelen  DH  21  auf* 
ßebrudfete  F  flfd^tifft  DH  öe^rlfft  ET  e^m]  e^n  Z>«>  22  btfen  />«>  23  ftfunitt*  J^/ 
öf^tifft  />7//  27  foinem  ^/  anbeten  H  31  öefdStifft  -^  öfdStifft  /      ^i(t  Ä/ 

32  fainem  DEFH         33  ßfd^tifft  />/  gefd^rifft  Ä^     nld^ten  iS:i         84  hxMtvn  DFH 

*)  Oemfint  ifd  die  ran  Honiua  vertretene  Auffasmng. 
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Sq8  Woria  ift  ^»iisfi^a^  un^  fl^ttid  mutter,  fe^  go  Diel  gefagt:  ^Raxia 
bebeutt  ein  iungltato  unb  gottiS  muttet.   3tem:  S^riftud  ift  gott  unb  menfd^, 
bod  ift,  Sl^tiftuS  bebeutt  gott  unnb  tnenfd^.   3tem  Sto.  1:  S)a8  (Euangelion  iftKi^m.  Me 
gottiS  Ita^t  ac.  bad  ift,  bod  Suangelion  bebeutt  gottiS  trafft.    Sil^e,  toild^ 

ft  e^n  gretolid^  toegen  toolt  ^ietou^  toerben.  S)Qrumb,  go  fold^  frebel  an  fernem 
anbem  ottt  |u  (e^ben  ift,  foQ  man  anä)  nid^t  l^ie  let)ben,  baS  S^riftud  le^b 
bebeutt  toetbe  bur^d  brott,  toe^l  bie  toottt  l^eSe,  burte  unb  Kar  ba  fte^en: 
'2)Qd  ift  me^n  le^b'  ed  fe))  benn  bod  man  getoiffe  ^ette  fptud^  erfur  bringe, 
baS  l^ie  baS  toortlin  *3ft'  folle  bebeutten:  ^^ffen. 

10  SQßenn  fie  ober  on^il^en  ben  fprud^  .1.  6or.  10.,  ba  $aulu8  fprid^t:  '@ici.  Gor.  10.4 

l^aben  aQe  ben  felben  ge^ftlid^en  ttand  gettunden,  Sie  trunden  aber  Don  bem 
ge^fllid^en  fetö,  ber  nad^  ))]^n  lam,  S)er  fcld  aber  n)ar  ß^riftud",  unb  jagen: 
ijit,  l^ie  fprid^t  $aulud,  S^riftud  fet)  ber  fels  getoe^en,  unb  ^ofe  bod^  beni.mofM7,e 
le^plid^en  fel8  fd(|lug,  baDon  fie  trundeu,  A:an  man  bcnn  l^ie  fagen:  ber  feld  ift 

i&  S^riftuS  {tüüäi^  \)\it  nic^td  anbcrd  {an  ^e^ffen  benn:  ber  feld  bebeutt  S^riftum, 
f^ntemal  S^riftu^  {el)n  natürlid^er  fel§  fe^n  mag),  §0  mugen  lo^r  aud^  l^ie 
fagen:  bad  brott  bebeutt  met^n  lei)b,  ba  ber  te$t  fagt  'bad  ift  mtt)n  Ut)b\ 

Da  fott  man  anttoortten,  bacf  fold^d  ^^r  fd^lieffen  i^mtn  gro^  fe^I  l)att. 
3)er  erft  ift,  bad  nid^t  h)ar  ift,  bad  fie  )}nn  ®.  ^aulud  fprud^  fa^en.    S>enn 

so  ©.  Jpauluö  jagt  nid^t,  ba§  ber  feig,  ben  ^JJlofeö  fd()lug,  ß^riftu^  fe^,  ^onberu 
fe^ne  toortt  lautten  tlerlidt)  algo:  Sie  ^aben  Don  ber  felbigen  gct)ftlid^en 
f))e^ffe  geffen,  ba  n}^r  Don  effen,  unb  eben  Don  bem  felben  ge^ftlidt)en  trand( 
getrundEen,  ba  lo^r  Don  trunden  2C.  3ln  effen  tuir  ))^e  nid^t  baS  le^plid^e 
^^melbrott  unnb  trindEen  anä)  nid^t  Don  bem  natürlid^en  fels,  ba  bie  ^uben 

SS  ^nn  ber  toüften  Don  äffen  unb  trunden,  6onbern  baS  gc^ftlid^e  ^^melbrott  unb 
ber  ge^ftlid^e  feU  ift  eben  ber  felb,  ben  toir  unb  fie  ^aben,  toit  er  fic^  felb 
l^ernad^  Derlleret  unb  fprid(|t :  6ie  trunden  aber  Don  bem  ge^ftlid^en  feU,  ber 
l^nad^  lam,  n)ild^er  feld  n)ar  S^riftuS,  ald  foUt  er  fagen :  ^d)  fage  nid^t  Don 
bem  le)}plid(|en ,  gonbern  Don  bem  ge^ftlid^en  fel8,  ber  aller  erft  ^u  lunfftig 

30  toar,  unb  me^ne  bamit  (S^riftum,  baS  ift  ber  redete  felS,  Don  bem  l^aben  fie  §0 

n)ol  geffen  alfe  n)t)r,  Denn  fie  ^aben  aud^  an  ^^n  gegletobt  §0  tool  alge  n}))r. 

Da  fil^eftu ,  bad  fie  6.  ^4}aulu^3  toortt  felfd(|lid^  auff  ^l^ren  ^rtl^um  ge» 

logen  ^aben.    Denn  c§  ift  toax,  baS  @.  ^4}aulu3  jagt :  (S^riftud  toar  ber  feld. 

3l\äit  ba§  er  S^riftum  bebeutt ,  gonbern  ift*^  felbS  n)arl)afftig  ber  ge)}ftlid^e 

35  fel^ ,  loild^er  burd^  ^^enen  le))plid^en  bebeutt  ift.    Darumb  ^att  B.  $auluv 

4  etc.  L     toUdJ]  ml  Ei       5  l^crouft  F       r,  foü]  |o  fot  /'       10  onje^öen  H       12  ge^ft- 

n^e  AC      \fym  C     %tx  feit  fclS  DH        I2/l:J  fagen,  ^ie  \px\^i  H        \:\  «Kofi  />•  S)lot)fi  />'» 

Ulofe«  ///         14  boruon  DH        15  meld^eS  EH]         17  faget  /•'         18  foUid^  /'^  !oId&  L 

19  6önt  DEH  fonct  l      fod^en  />»'        20  6out  VEH  fonct  /      ^Dlo^jed  Dl        22  ftfcffeii  £" 

2:J  etc.  L      5iun  ^/      Shi  effen]  ^Jüeffcn  H         25  njufte  EI         27  uetncrt  £/         :5o  bor- 

mit  B1  81  ßeeffen  E      alfo  />/■'//  oU  AV       getanbt  E  ßtoubt  /  ölcwbt  J<      Q(fo  />// 

aW  fc'/'A  32  fi^eft  bn  7>//  fiiiftftn  Et        fant   ^  fand  /  :J:J  ©ant  DEN  fonit  /f 

M  er|  ber  Z)^      bebeütet  El  iDebeiitc  >'     ift  iS;/         '^h  fönt  A'  fonct  / 

28* 
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mit  t>U\)S  bad  toortlin  '®e^ftUd^'  ju  bent  felS  gefeit,  auff  baS  nid^t  ^emanbtd 
^l^it  Derftunbc  t)on  \)\)tntm  U\)pliä)tn  felS.  ^ttm,  er  fptid^,  @3  fe^  e^n  fete, 
ber  iiernad^  fomen  fottt,  baüott  fie  trundCett  ge^ftlid^,  baS  abetmal  nii^t  mag 
Don  bem  feU  ^nn  ber  teuften  Dcrfianben  toerben.  9lod^  l^attS  nid^t  gel^olffen, 
hai  @.  $aulu8  ^o  beuttlid^  unb  c^gentUd^  rebet  Dom  ge^ftUd^en  felS.  2>Qd  ifl  s 
wat(f).i«,i8ber  felS,  ba  ber  l^err  ^att.  16.  Don  fogt:  Sluff  biegen  felS  toiU  id^  me^ne 
gemet)ne  baloen.  3ln  mag  ^()e  bie  S^riftlid^e  gemeine  nid^t  ouff  e^n  le^Iid^ 
feU  gebatoet  toerben,  gonbern  auff  S^riftum  felbd  bur^S  Suangelion.  2)q 
befleißet  fie  toibber  oUe  pfortten  unb  getoalt  ber  l^ellen. 

2)er  anber  fe^I  tft  an  tfyxtm  fd^lieffen  btger:  S)qS,  toenn  fie  eS  gle^d^  lo 
erftritten  l^etten,  bod  au  bigem  ortt  6.  $quU  obber  anberS  too  bad  toorttlin 
'3ft'  go  biel  l^ieffe  aU  'SBebeutf  (bad  fie  bod^  nid^t  tl^un  mugen),  bennod^ 
fetten  fie  nid(|t3  gef d^Ioffen ,  beun  eS  ift  nid^t  gnug,  toenn  id^  e^n  toortt  an 
e^nem  ortt  funb  fold^  beuttung  l^oben,  bad  id^  bem  nad^  an  oSen  anbem 
ortten  bie  felb  beuttung  tooU  aufflegen  aug  eigenem  mutttoiU.  %18  boS  is 
%att.  16.  e^riftuS  fid^  e^n  fels  ^e^ft,  tud^te  nid^t,  baS  id^  barnad^  S^riftum 
broug  toolt  mad^eu,  too  iä)  )}nn  ber  fd^rifft  e))n  felS  funbe.  SBibbemmb  ba 
!Dlofe  )}nn  ber  touften  e^n  feU  fd^legt,  taug  nid^t,  bad  id^  bem  nad^  toolt 
%att.  am  .16.  aud^  e^n  Ic^plid^en  feld  mad^n.  äBie  fott  man  benn  tl^un? 
algo  foH  man  t^un:  so 

@^n  iglid^  toortt  foQ  man  laffen  flel^en  ^nn  ferner  naturltd^n  be« 
beuttung  unb  nid^t  baDon  laffen,  e8  jtoinge  benn  ber  glatobe  baDon.  %l%t, 
baS  toortlin  'fel8'  ^att.  16.  foUt  id^  laffen  ftel^en  ^nn  ferner  naturlid^n 
beuttung,  baS  eS  e^n  le^plid^en  felS  t)ieffe.  ^ber  ber  glatobe  le^btd  nid^t  unb 
bringet  mid§  Don  fold^er  naturlid^en  beuttung  unb  |toinget  mid^  bal^^n,  baS  » 
id^  e^n  ge^^tid^en  feU  mug  Derftel^n,  benn  ber  glatobe  let)bet  nid^t,  baS  id^ 
bie  Sl^riftenl^e^t  auff  e^n  le^plid^en  felS  batoe.  2)arumB  toenn  id^  l^ie  fage: 
e^riftuS  ift  ber  felS,  !an  bad  toorttlin  '3ft'  nid^t  go  Diel  ^e^ffen  alS:  S^riflum 
bebeutt  ber  fel8,  gonbern  er  iftd  toarl^afftig  felb8.  äßibberumb,  toenn  id^  Don 
bem  feld  ^ofe  ^nn  ber  touften  rebe  unb  fpred^e:  S^riftuS  ift  ber  le^lid^  felS  ao 
^nn  ber  touften,  $ie  |tounge  mid^  ber  glatobe,  baS  id^  bad  toortlin  '3ft' 
mufle  burd^  'bebeutten'  Derftel^en  algo :  Sl^riftuS  ifl  bebeutt  burd^  ben  le^lid^n 
felS  ^ofe.  Senn  ber  glaube  le^btS  nid(|t,  baS  S^riftuS,  ber  cXjn  menfd^  ift, 
t\)n  naturlid^  fte^n  fe^. 

9lgo  l^ie  aud^.    SBenn  fie  tooUen  fagen,  baS  baS  brott  fe^  nid(|t  Sl^riftuS  ss 


8  bo  tooti  n  4  koufte  F  5  6ont  DEM  fand  /       vebt  BI  7  9{un  EI/I 

8  fet(  F  11  beftritten  /  6ant  VEJI  fanct  /  12  ^a^ffe  D/I  »ebeuU>ct  F  13  ni^tS] 
tiid^t  F  15  at)8nem  DBHI  muttoitcn  DFFJI/  16  taugte  EI  teu^t  H  S^tiflttl  F 
17  haxaui  EI  gefcitifft  B  gf grifft  7  18  toußt  EIII  19  am  fehlt  BEOIKL  22  bat« 
iton  ßeidemal)  El  a»  EIL  9(Ifo  FII  24  It^pli^t  F  25  natütU^er  F  atoinftt  FI 
26  (e^bet  eS  nitt  EI  28  fie^aiffen  EI  29  fonbetcn  F  80  koufte  EFI  31  m&fle  EI 
3toinot  Ef         32  mug  EI     beOten  H     bebeüttet  F        35  »oaten  F 
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le^b  goubctn  Bebeuttc,  foUen  fte  auff  bringen,  Ido  cS  toiber  bcn  glotobcn  fct), 
ha9  brott  nid^t  Sl^tiftuS  (e^b  unb  bet  h)e)}n  nid^t  fei)n  blut  fc)),  Sintemal 
to^r  aud^  toot  beS  gle^d^en  ^tDet)etIet)  toegen  finbcn  )}nn  bet  natur,  bad  n)4t 
t)om  feurigen  e^fen  red^t  fagen:  SqS  et)fen  ift  feur  unb  baS  feur  ift  e^fen, 

ft  unb  nid^t:  ba8  feur  Bebcut  e^fen  ober  bnS  et)fen  bcbcutt  feut.  &Ut)ä)  tote 
to^t  Qud^  bon  Sl^ttfto  fogen:  2>er  menfd^  ift  gott  unb  gott  ift  menfd^,  unb 
nid^t:  gott  bebeutt  ben  menfd^n  obbcr  bet  mcnfd^  bcbcutt  gott.  3Be)}I  eS  nu 
ber  glotob  leibet  unb  an  le^nem  ortt  toibcr  t)]^n  ift,  baS  baS  brott  Sl^riftuS 
le^b  ift,  foll  man  ba3  toorttlin  '3ft'  laffen  pet)en  t)nn  fernem  e^gen  natur« 

10  Kd^en  bebeutten  unb  mit  nid^t  babon  trctten,  gonbcrn  feft  l^alten  an  gotti§ 
toortt,  baS  baS  brott  toarl^aj^tig  Sl^riftuS  Iet)b  fct). 

2)691  3l9l2)e9l  ^xtfium'  c^t^t  bamit  umb,  ba?  er  bie  jjtoet)  toorttlin 
'^e^n  le^b^  unb  'mel)n  blut^  and^  bcrfere,  tfya  bem  ganzen  te^t  e^n  anbem 
berflanbt  gebe,  ouff  bie  tocijfee.    SBJcnn  ß^riftuS  fprid^t  'S)o8  ifl  me^n  le^b\ 

15  fotte  algo  biel  ]^et)ffcn:  SBenn  ^l^r  big  brott  unb  totxjn  ncl^mct,  go  toerbet  ^l^r 
me^nS  le^bS  tet)I]^aff tig ,  baS  algo  baS  facramcnt  nid^tS  anbcrd  fe^  benn  ge< 
me^nfd^iafft  am  Iet)be  (Sijxi^x  obber  biel  mel^r  e^n  e^nlet)bung  ^nn  fernen 
ge^fllid^n  Iet)b,  j^u  toild^cr  ct)nlet)bung  3U  üben  l^ab  er  fold^  brot  unnb  toe^n 
e^ngefe|t  als  ct)n  getoig  ^c^dfjcn,  baS  ba  bie  ge^fttid^  e^nle^bung  gefd^el^e  unnb 

so  ber  ge^ftlid^  Iet|b  t)nn  ferner  ubung  gel^c.  2)id  ifl  e^n  fd(|toinber  griff  unb 
gtunbet  ^ä)  barauff,  baS  bie  fd^rifft  Sl^rifto  jtoe^erlet)  le^b  gibt:  S^nen 
natörlidgen,  ber  bon  Marien  Ie^))lid^  gepom  ift,  toie  alle  anber  menfd^en  le^be 
l^aben,  2)en  anbern,  ber  ge^ftlid^  ifl,  baS  ifl  bie  gan|e  S^riftlid^  gemeine, 
toild^  l^eubt  ift  Sl^riftuS,  gle^d^  toie  man  unb  toe^b  e^n  Iet)b  finb  unb  ber 

»  man  beS  toe^b«  l^eubt  ifl,  ©abon  5paulu8  »0. 12.  unb  .l.€or.  12.  unb  an f*(£v.*Ji^7 
biel  ortten  mel^r. 

6jo  toollen  fte  nu  Sl^iffatS  toortt  ouff  fernes  le^bS  geme^nfd^offt  |i]^en, 
ba  er  fprid^t  'S)a8  ift  me^n  Ie^b^  unb  foD  ben  berflanb  l^aben:  2)a8  ift  bie 
geme^nfd^afft  me^nS  le^bs.    Unnb  nel^men  für  fid^  ben  \ptviä)  ^uß  ^rtme 

10  Sortntl^orum  bedmo:  '9B^  finb  alle  fam^  e^n  brott  unnb  e^n  Iet|b,  2)enni.cor.iu,i7 
\o\ft  finbt  alle  te^Ol^afftig  e^nS  brottr.   ^tem  bafelbS:  *2)er  üld^  be8  fegen»,  «.le 
ben  to^r  fegen,  ift  ber  nid^t  bie  geme^nfd^afft  be8  blutS  (Sl^riftt?  2)o8  brot, 
boS  to\ft  bred^n,  ift  baS  ntd^t  Me  geme^nfdgafft  beS  le^bS  Sl^rifti?'  $te 
meinen  fie,  6.  $aulu8  l^abe  bie  toortt  aufgelegt ,  baS  ba  Sl^riffatS  ]püä)t 

2  Btfite  H  5  toie  fMt  F  6  mtnb  ift  ftot  menfc^  Dff  7  nun  EFHT  10  bat* 
upn  EI         12  geltet  BOKL      botmii  EI         18  anber  />*»  anbeten  /  15  toetbenn  F 

16  meine!  E  17  felmem  K  18  fie^ic^en]  ftttUdM  ^^  80  fiefc^toinbet  EI  gf^toinbet  F 
21  ae|((tifft  E  afc^tifft  /  Wfn  DE  22  Slatia  EI  geboren  /  anbete  BGKL  28  i^rifi« 
ti((e  L  25  Koma.  BOK  Koft.  /  unb  .1.  Cor.  12.  fefUt  OK  27  nun  EHl  U19U  on 
aemainfc^afft  F  29  me^eS  FH  29/80  Vauti  .1.  Cor.  (Corintli.  H)  %,  EGHKL  ^auti 
.Co.  s.  /  80  Cottint^um  ÄD  Cottint.  F  81  eine«  F  bafetbft  EJ  82  Hut  D 
88  bie  fehlt  BOKL         84  ^nt  EH  fanci  / 

>)  r^.  dazu,  Köstlin,  Luihera  Thedhgit  II,  107 ff. 
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'%)ai  ift  me^n  letjb'  fe^  fo  t)iel  gefagt :  2)q8  ifl  bie  geme^nfd^fft  mtitni  let)U, 
baS  ifl,  tocr  beB  btottS  iffet,  ber  iffet  niäft  meinen  Ic^B,  Sonbetn  iffet  bic 
geme^nfd^afft  me^nS  le^bs,  baS  er  meines  Ut)bi  (ber  nid^t  im  factament  i% 
gonbetn  fonft  für  eudg  gegeben  unnb  nu  ^m  ^^mel  ift)  geneujfet  \ampt  ben 
anbern,  algo  boS  bur(^  fold^  effen  bigeS  brottS  er  te^II  ntfmpt  aSeS  beS,  bat  & 
me^n  le^b  l^att,  t^uet  unnb  leibet,  nid^t  oug  Irafft  beS  brottS  obbet  effenS, 
gonbem  aug  Itafft  fold^r  g6ttUd^er  ^ufagung,  glet|d^  toie  bai  teuff  toafftr 
bic  feel  babet  nid^t  aug  toaffert  Irafft,  gonbern  auft  Irafft  ber  jufogung 
gotti»,  baS,  toer  pd^  fo  teuff en  lefl  mit  toajfer,  fott  feiig  fe^n  jc. 

@oId^  gebandCen  l^aben  tooS  e^n  l^ubfd^en  fd^e^n  für  ber  Demunfft,  toenn  lo 
man  ^^n  toottt  nad^  geben,  bie  toortt  $auli  unnb  (S^rifti  |u  beutten  nad^ 
^l^rem  tüitten.  Sber  bat  ^e^ft  nid^t  ßl^rifllid^  geleret,  toenn  id^  e^nen  f^n 
^nn  bie  fd^rifft  trage  unb  ^i^e  barnad^  bie  fd^rifft  brauff,  gonbem  toibberumb, 
toenn  id^  ^ut)or  bie  fd^rifft  Ilar  l^abe  unb  bamad^  meinen  f^nn  brauff  |i^e. 
2)enn  toer  lant  leiben  mit  guttem  geloiffen,  baS  Cl^riftud  toort,  ba  er  fprid^t  i» 
*3)a8  ifl  me^n  le^b,  ber  für  eud^  gegeben  toirt'  fotte  algo  ju  beutten  fe^in: 
S>aB  ifl  bie  geme^nfd^afft  me^nS  IttfiS,  ber  für  eud^  gegeben  n)irtt?  6^ntemal 
baS  on  fd^rifft  gefagt  toirt  unb  gar  t)iel  e^n  anber  bing  unb  rebe  ift  'SRe^n 
le^b'  unb  me^nS  le^bs  geme^ufd^afft. 

fBkt)U  bcnn  nu  bie  toortt  (S^rifti  *®a8  ift  me^n  le^b,  ber  für  eud&  ge»  » 
geben  n)irtt'  go  l^ell  unb  ftradd  t)m  n)ege  ligen  unb  fold^m  berftanb  ftardC 
toibber  fielen,  ift  fold^r  me^nung  t|nn  lehnen  n)eg  |u  folgen.    2)enn  oud^ 

i.«ot.io.ie^QuIu8  felb,  nad^  bem  er  ^m  10.  6ap.  foId&  toortt  t)on  ber  geme^nfd^afft  be§ 
le^bS  gefagt  l^atte,  lompt  er  bod^  t)m  .11.  toibber  ju  ben  toortten  unb  rebet 

i.««t.ii,t8gle^(]^  toie  Cl^riftuS  unb  fprid^t:  3d^  i)db  tnä)  geben,  bat  id^  empfangen  l^be,  » 
benn  ber  ^er  Sl^efuS  beS  nad^tS,  ba  er  Derratten  toartt,  nam  er  baS  brot, 
bandet,  brad^S  unb  ffncad^:  9le]^met  ^^n  unb  effet,  bad  ifl  nit\)n  Utfi,  ber  für 
eud^  gegeben  toirtt,  baS  tl^utt  ju  meinem  gebed^tniS.  ^ie  finb  bie  toortt  burre 
unb  Ilar,  baS  nid^t  ber  ge^fllid^  le^b  Sl^rifli  ba  fe^,  fonbem  fetjn  natflrltd^ 
le^b.  2)enn  ber  ge^ftlid^  le^b  ift  nid^t  für  unS  gegeben,  gonbetn  fe^n  » 
naturlid^  le^b  ift  für  fernen  ge^ftlid^en  le^b,  ber  to^r  ftnb,  gegeben.  Qnb 
toitt  und  nid^t  iimen,  l^ie  aug  bem  toort  'UW  mafyn  ttfn  geme^nfd^afft  beS 
le^bt  unnb  aug  ebenem  toiRor  on  fd^rifft  toiber  go  Ilare  toortt  |u  l^anbeOn. 
äBenn  fte  aber  auff  @.  ^ulut  fprud^  fid^  lehnen,  ba  er  fagt:  '2>a8 

1  meines  B  2  baS]  ba  D       (roti  Dff      mein  D^  8  meine!  E       «eini  / 

lüfia  E         4  nun  L^EHI         5  anberen  /         C  Brote«  E  S  \tüt  H  9  etc.  L 

10  bot  DEHI  11  in  nact  koolt  geben  DE  12  geUtt  FI  18  fifctrifft  EI  acud^c  DH 
)efl^  EI  gefdirifft  DE  df^tifft  Hl  batauff  EI  U  gefc^tifft  DEH  gf^tifft  /  batattff  EI 
ae&4  EI  17  met)neS  EI  18  gf grifft  DE  gef grifft  /  19  Uifii\  let^B  F  20  nun  DHI 
21  flaxdPS  F  foQid^n  D  23  fold^e  EI  24  l^t  EI  im  at)(fften  6<Mi.  EI  nbt  EI 
26  1^  BCDEQHIKL  27  ^taOfi  EI  28  meiner  EI  29  natJlrli^  CL^  81  natfir- 
tilget  EI  totyt]  mir  F  82  bem]  ben  //  88  aianem  El  ftefc^Tifft  /  ^nbten  DEHI 
84  6ant  DH  fanct9  QK     lehnen]  (enben  EI 
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brott,  bad  to^r  bred^en,  ifl  bte  geme^nfd^afft  beS  le^bS  e^riftr,  ift  |u  ontt- 
toortten,  boS  nid^it  gnug  ift  ju  fagett,  ©old^ei  f))tud^  muge  ^^ren  Derftanb 
geben,  fonbetn  {ie  muffen  betoe^gen,  boS  er  foldjen  Detflanb  ergtoinge  unb 
bringe.    SJlan  mug  ^nn  bigen  fad^n  getoig  faren,  bie  boS  getoiffen  betreffen, 

&  unb  nid^t  brauff  [teilen  unb  fagen:  d^  mag  olgo  üerftanben  toerben.  klugen 
unb  muffen  ift  nid^t  e^nS.  2)u  muft  betoe^gen,  c8  muffe  algo  unnb  nid^t 
onberS  terftanben  toerben,  go  lange  bu  foId^S  'muffen'  nid^t  betoetjffeft,  bringet 
be^n  fprud^  unb  Derftonb  nid^tS.  2)enn  man  l^att  bigem  fprud^  6.  $auU 
Iet)d^t  e^n  anbern  üerftanbt  geben,  ber  bt)r  be^nen  ungeh^ig  mad^t,  go  ligeflu 

10  benn  unnb  muft  ablaffen  t)on  bem  fprud^  aU  Don  et)nem  ungetoiffen  Derftanbt. 
2)enn  eS  mid^t  ^emanb  h)ol  fagen,  baS  ®.  SßauIuS  me^nung  an  bem  ortt  fe^ 
bige:  S)aS  er  bafelbd  nid^t  vebe  t)on  beS  facramcntS  etjnfe^ung,  gonbern  nur 
t)on  fernem  braud(i  unb  nu^,  auff  bie  me^nung:  ®Ie^d^  toie  bie  ^l^nigen,  §0 
Dom  gi^en  opffer  effen,  ber  go|en  genoffen  finb  unb  Xilt)x  te^Il^a^tig  n)erben, 

15  unnb  gle^d^  toie  bie  priefter  ^m  gefe^,  ^0  Don  bem  opffer  effen,  finb  te^l* 
l^afftig  beS  altarS,  Sllgo  aud^  to^r,  %o  to^r  Don  bem  brott  effen,  baS  ber  le^b 
Sl^rifti  ift,  finb  aud^  te^l^a^tig  unnb  genieffen  fe^nS  le^bd,  Sllgo  baS  er  l^ie 
nid^t  augbrudCt,  toaS  baS  brott  unb  ber  lild^  fe^  (toild^S  er  l^emad^  fagt 
am  .11.),  gonbern  toaS  baS  effen  unb  trindCen  foId^S  brotS  unb  lild^  fe^, 

20  nemlid^  e^n  geme^nfd^afft  fe^nS  le^bS  unb  bluttS. 

SBenn  fte  nu  gle^d^  l^art  au^  bigem  ]pxnä)  ftel^en,  go  lunben  fte  bennod^ 
nid^t  toeren,  baS  man  nid^t  lunbt  fagen,  @.  $aulu8  lere  l^ie  nid^t,  toaS  für 
brott  fe^,  fonbern  toaS  baS  bred^en  unb  trindCen  foId^S  brottS  unnb  toe^nd  [e^, 
als  ber  bo  bendCt,  bie  Sorintl^er  juDor  tooQen  toiffen,  toaS  für  e^n  brot  fe^, 

M  baDon  er  rebe,  unb  er  aud^  felbd  ^ernad(i  am  .11.  auflegt.  S)aS  geben  bie 
toortt  faft,  ba  er  f))ridgt  *2)aS  brott,  baS  tot)r  bredgen",  als  follt  er  fagen: 
äS^r  l^aben  aud^  e^n  brott,  toie  ^l^r  toiffet,  beS  gle^d^en  fonfl  le^n  DoldC  ^att, 
unb  toaS  für  e^n  brott  fe^,  toiffet  ^l^r  aud^  tool.  ^ber  toenn  to^r  baS  felb 
effen,  iftS  nid^t  algo,  to^r  toerben  bo  burd^  te^U^afftig  (S^riftuS  let|b?  SBarumb 

30  toollt  tjifft  eud^  benn  ber  go|en  te^Ul^afftig  mad^en?   ®le^d^  toie  er  aud^  l^art 

l^ernad^  fprid^t:  äB^r  finb  alle  et|n  brott  unb  t\)n  le^b,  bie  to^r  e^nS  brottS 

te^tt^afftig  finb.   2)a  fagt  er  aud^  nid^t  toaS  baS  brott  fe^,  gonbem  toaS  eS  gebe. 

9lu  l)ai  iä)  bigen  Derftanbt  geben  als  ben  attergeringften ,  ben  fte  boc^ 

nid^t  mugen  umbftoffen  nod^  4^ten  ba  toibber  erl^alten.    2)arumb  fielet  ber 

35  ]px\xä)  nid^t  flardC  für  fle.  2)enn  ber  redete  getoiffe  Derftanbt  ^n  bigem  fpruc^ 
6.  $aulS  ift  on  |toet|ffel  biger:  2)aS  brott,  baS  to^r  bred^en,  ifl  bie  gemet^n« 

Sjtolnöe/  bhaxaufiEI  6  muffe]  muß  J5;/  7foIdSZ>»>  bringt  AV  Shi\tnL 
6ant  DH         9  anbte  B       (iaefi  bu  DEIf  Uugft  bu  F          10  muS  A          U  fant  DU 

12  6actament  />«>        U  wn  i/     ftenoffen]  genieffen  VH       15  bte  fehlt  D^       17  fe^ne«  JäF 

ba8  fehlt  F        19  btot  IT     fJldj  D^  (el4  D        20  fe^ne«  E         21  nun  DEHJ  f innen  / 

22  lere]  leer  ifl  Dil       24  ba  DFHIL     Corint^ier  El     tootte  Ä C  tohüt  D^F  lool  El  26  bo  / 

29  ift  ni^t  DH  barburd^  E  81  e^nS]  eined  EI  biot  D  88  9{un  DEHI  ^be  /H> 
84  fiel^  F         86  eant  DEM  fanct  /     ^auIuS  ßOUKL 
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fd^afft  beS  Uiibd  Sl^rifli,  boS  ift,  toenn  to^r  fold^  6rott  effeu,  go  empfa^n 
unb  genteffen  to^r  atte  fam))t,  e^ner  go  t)tel  als  ber  anber,  nid^t  fd^Ied^t  (tot, 
fonbetn  beS  Utfii  Sl^riflt.  Unb  ob  fle  fold^en  t)erftanb  anfeii^ten  unnb  fagen: 
geme^nfd^afft  be8  UtfiS  Sl^rifli  met^net  l^ie  6.  $Qulud,  baS  to^r  aOeS  beS 
guttS  genieffen,  boS  Sl^rifluS  ^nn  fernem  le^B  ettoorben  l^tt,  gle^d^  tote  He,  » 
%o  g6|en  opffer  effen,  atteS  ungluds  mit  entgelten  muffen,  baS  bie  teuffei 
I^Qben  —  boS  ift  tool  toar  unb  e^n  guttet  betflonb,  Vbtt  er  bienet  l^ie  l^r 
nid^t  e^entlid^,  aud^  l^ilfft  er  fie  nid^t.  2)enn  bamit  ifl  nod^  nid^t  umb* 
gefloffen,  baS  ei^riftuS  le^b  ba  fe^. 

S)a8  ober  ber  fpru^  bon  ber  facramentlid^en  geme^nfd^afft  |u  berftel^n  m 
fe^,  Betoc^get  boS,  baS  $aulu8  fprid^t:  S>q8  Brott,  ba8  to^r  bred^n,  ift  bie 
geme^nfd^afft  beS  le^BS  S^rifli.  S)enn  boS  Bred^en  ifl  on  |toe^ffel  bad  factament 
l^anbeQn  mit  geben  unb  nel^men,  barumB  mug  er  ^l^e  reben  t)on  ber  geme^nfd^aff t, 
bie  bie  Bred^er  beS  facromentS  l^oBen.    9ht  l^oBen  bie  Bred^  nid^t  alle  bie 
ge^ftlid^e  geme^nfd^afft  am  le^Be  Sl^rifli,  oB  fle  tool  aDe  bie  factamentlid^  » 
gemetinf d^aff t  l^aBen.   2)arumB  mug  6.  $aulu8  fprud(i  ben  ft|nn  l^aben :  S)ad 
Brot  Breiten  ift  bie  geme^nfd^afft  beS  le^BS  Sl^rifti.   (SBraico  more  frartio  |iant8 
eft  ))arttci|)atum  SorpuS  S^rifli,  ))ropartici))atio  Sl^rifti,  auffS  aller  e^nfeltigift 
ben  toortten  nad^  algo:  baS  Brott  Bred^en  ift  ber  auggete^lete  le^B  S^rifti, 
olgo  baS  ber  f|mtd^  auffd  aller  fe^neft  ungern  glotoben  Beftettige  unb  gan|  » 
mit  ben  toortten  S^rifti  ftt^mme,  baS  baS  Brott  fe^  ber  le^B  (S^rifti. 

SBoIlen  fie  auff  ^l^rem  f^nn  Ble^Ben  unb  fold^en  ungern  t)erflanbt  nid^t 
onnemen,  go  log  fie  faren.  SQB^r  l^aBen  ^l^n  bennod^  ben  \pxnä)  ungetotg  ge» 
mad^t,  ift  er  ^l^n  anbfrS  nid^t  gar  genommen,  baS  fie  nid^t  mel^r  baDon  Be< 
l^alten  benn  baS  fie  gerne  tooUten  ^l^ren  f^nn  erl^alten  unb  bennocl^  nid^t  » 
lunben.  Retinen  fie,  tfyn  fe^  nid^t  gnug  gefd^l^en,  fo  finb  to^  getoig,  baS 
fie  uns  t)iel  toeniger  gnug  tl^un  mit  e^nem  ungetoiffen  t)erflanb  e^nS  einigen 
f))rud^8,  6o  to^r  bre^  Suangeliften  fprud^  unb  e^nen  $auli  auffS  aller  Her« 
lid^fl  l^aBen,  ba|u  bigen  ^l^ren  fprud^  aud^  llerer  benn  fie  ^l^n  l^aBen.  2>enn 
fie  muffen  nid^t  allein  fagen,  ^l^rer  üerflanb  fe^  \)n  bigem  ffncud^,  gonbem  » 
aud^  Betoe^gen,  ba|u  ungern  üerflanb  umBftoffen,  baS  ^l^n  bie  toott  nid^ 
lunben  mttle^ben.  2)a8  toerben  fie  laffen,  benn  bie  toortt  geben  ungern  tier« 
flanb  ouffS  aller  fe^neft,  barumb  ligt  ^l^r  t)erflanb  bar  n^bber. 

6go  iftS  nu  toar,  baS  to^r  Sl^riften  ber  getiftlid^  le^B  Sl^rifti  ftnb  unb 
oQe  fampt  e^n  Brott,  e^  trandf,  et|n  ge^ft  finb.    2)aS  mad^t  alleS  Sl^rtfhtS,  » 

4  maitti  FI  6ani  DEH  fanct  /  ^mU  F  6  Bo  fehU  H  oOeS]  »tt  D  bai] 
toaS  J7  7  Meni  /  7/8  nic^t  ^ie  l^t  D^  8  l^ffet  H  8/9  mnbfloffnt  ^  10  bet  nach 
Hon]  bem  iC  12  le^M  E  S)enn  hU  Z.  17  S^tifti  fekU  OK  18  ^atiUen  DH  14  9hm 
DEHI  16  6ant/)^J7faitct/  19  olgo  ^  C^fU /eAI<  G^iT  t/^tkefü  I  20tmfmni/ 
21  bet]  ben  JF"  22  Xffctn  BQKL  28  laft  OK  24  battton  E  25  geven  F  26  thtnen  / 
27  finuna  C  ainei  E  28  f|mt4  F  ein  I^  «uff  ü^  29  baY^ü  EI  so  fon« 
beten  F  81  baraü  EFI  t)^n  fehU  K  82  (tnnen  /  tmferen  H  88  auffl  bU  iiet* 
fUnb  $te)u  snoeimal  G         84  ift  DH     nun  DEHI        85  e^  vor  trantf  fehlt  F 
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bcr  bui'd^  fernen  einigen  le^B  unS  attc  e^nett  ge^fllid^en  Ittfh  mad^t,  bad  to^r 
nQc  fe))ned  le^BS  gle^d^  te^I^affttg  toerben  unb  al%o  untetnanbet  aud^  gle^d^ 
unb  e^nS  ftnb.  3tem,  baS  to^r  e^nerle^  btott  unb  ttond  genieffen,  baS  mod^t 
aud^,  baS  to^r  e^n  btott  unnb  ttandC  toerben.    Unb  gle^d^  toie  e^n  gelibt  bem 

5  anbern  bienet  ^nn  fold^m  gemeinen  le^be,  algo  iffet  unb  ttindCet  audg  e^net 
ben  anbern,  baS  ifl,  er  geneufl  fe^n  t|nn  aUen  bingen  unb  ift  ^l^e  e^ner  beS 
onber  fpe^g  unb  trandC,  baS  to^r  algo  e^ttel  ^pttfi  unb  trandC  ^nb  untern« 
onber,  gle^d^  tote  Sl^riftuS  unS  et|ttel  ]ptt)%  unnb  trandC  ift.  3Rxt  totld^en 
toortten  @.  $aulu8  ben  retd^tum  unb  natur  beS  glotobenS  unb  ber  liebe  l^att 

10  Quggeftrid^en,  ®Ie^d^  toie  aud^  foId^S  bebeutt  bat  noturlid^  Brott  unb  toe^n. 
2)enn  an%  \>itUn  lornem,  bie  |u  malet  toerben,  toirtt  e^n  trott  unb  t)erleuret 
e^n  iglid^S  fe^ne  geflaHt  unb  toirt  beS  anbern  ntell^.  ^flgo  t)iel  beer  toerben 
e^n  toe^n  unb  Derleuret  aud^  e^n  iglid^e  beer  ^l^r  e^gen  geftattt  unb  toirt  ber 
anbern  fafft.    ^Igo  ift  und  S^riftuS  allerlei  toorben  unb  to^r  aud^  untern« 

u  anber  ift  e^n  iglid^er  bem  anbern  allerlei,  go  to^r  Gl^riftcn  finb.  9Ba8  e^ner 
l^att,  ift  beS  anbern,  toad  e^nem  mangelt,  baS  geltet  ben  anbern  an,  ol8 
mangelt  eS  ^l^m  felb.    2)at)on  id^  t)iel  gefagt  l^aB  onbergtoo. 

2)@9l  2)ritte  ^rtl^um  ift,  baS  ^m  facrament  le^n  6rot  Bleibe,  gonbern 
nur  geftaüt  beS  brottS.  S)od^  an  bigem  ^rtl^um  nid^t  grog  gelegen  ift,  toenn 

90  nur  S^riftuS  le^b  unnb  Blutt  fampt  bem  toortt  bagelaffen  toirt,  9Bie  tool  bie 
^apiften  über  fold^em  ^l^rem  netoen  artidCel  ernftlid^  geftritten  l^aben  unb  nod^ 
flre^tten,  ^berman  Ie|er  fd^eQten,  toer  nid^t  mit  \fyn  ben  mund^trotom,  burd^ 
Stomas  9[quinad  belrefftiget  unnb  burd^  Sepfte  beftettigt,  für  n5ttige  toarl^e^ 
ffält,  baS  le^n  brot  ba  blct)bc.     9ber  bie  toe^l  fie  %o  l^art  brauff  bringen 

»  aug  eigenem  frebel  on  fd^rifft,  tooDen  to^r  ^l^n  nur  |u  toibber  unb  |u  tro| 
l^aUten,  bad  toarr)afftig  brott  unb  toe^n  ba  bleibt  neben  bem  le^B  unb  Hutt 
Sl^rifti  unb  tooUen  für  fotd^n  tratom  (S^riften  unb  nadCete  6o))]^iften  gerne 
Ie|er  gefd^olten  fe^n.  2)enn  baS  (Suangelion  nennet  bad  facrament  brott,  ol§o 
bad  brott  fe^  ber  le^b  Sl^rifli,  ba  bleiben  to^  be^.    Qti  ift  un8  getoig  gnug 

»  toibber  atter  @op]^iften  tretome,  baS  e8  brott  fe^,  toaS  eS  brott  nennet.  93er« 
füret  es  unS,  bad  tooDen  tot^r  toagen. 

^Smi  933391^  f)rt^um  unnb  ber  atter  fd^eblid^ft  unb  atter  Ie|rifd^fl 
ift,  ben  ber  6nbd(irift  auffbrad^t  l^att,  ber  99apft  mit  ben  fernen,  bo8  ^e  au§ 
bem  facrament  et)n  opffer  unb  gutt  \ottd  gemad^t  l^aben,  bamit  otte  toettt 

15  berfuret  unb  go  t)iel  ^ifft,  !l6fter,  lird^en  unb  ben  gan|en  ge^lid^n  ftanbt 
brauff  gebatoet.    2)a8  ift  ber  ^piften  iarmardCt  getoegen,   ba  l^oben  fie  baS 

2  fein«  H  tmbecdnanbet  DEHI  5  Ment  FI  ttindt  FI  6  ift  vor  \fift]  ^et  / 
7  aitbetit  EHI  anbet  f^fie  F  7/8  Mtbetainanbet  I^EI  1 1  t)it  EI  thxntx  H  aecmaten  EI 
Jttdt&tkEFI  12  mOb  EI  IS  itttit&tt  EFI  H  anhnSD^OK  anUmtl  14/15  tmbet- 
ainanbet  DEHI  15  bem  anbeten  ff  16  ben  anbeten  11  17  feM  F  18  fonbetcn  F 
28  Behefftifit /^  Beftetiftet^/  24  batauff  £^/  2Sa)9«amDEffI  afdfttifft  /  21JmDff 
foU^  L  28  nettt  /  80  alle  /  nent  I  80/81  toetfutt  T  82  fefeetlM?  DK 
leketifl  EI  tefeeti((ft  II         83  «ofifl  fehU  DH         35  ))etffitt  EI         86  batanff  EFI 
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toerd  unb  o))ffer  aUet  toeUt  t^etlaujft  unnb  fut  ^bennan  bamit  toollen  gnug 
t^un  unb  QÜeS  mit  meffen  au^ttdgten.  S)er  teu^el  l^ttB  nmb  le^nl  gutten 
totOen  U\)  ben  ^o^ifien  laffen  bleiben,  boS  Sl^rifluS  Ie^6  unb  blutt  ^m 
factament  fe^,  gonbetn  er  l^att  mit  bem  jarmardEt  an  G^rifto  laffen  l^anbelln 
tote  bie  3uben  mit  tfym  ^nn  ber  nod^t  ^nn  daipffaS  ffato^t  ^anbelten,  bo  et  i 
^^n  unter  ^l^te  ^enb  geben  toar.  (Sd  toeten  ntd^t  ^o  Diel  unb  grotogame 
funb  gef^el^en,  too  bad  focroment  gor  t)erleuctet  tüete  getoegen,  gle^  toie  aud^ 
bie  nid^t  %o  gtoffe  funb  t^tten,  bie  Sl^riftum  nid^t  cteu|igten,  qIS  bie  3ttben 
tl^etten,  bie  ^^n  l^otten  unb  tobten. 

9Bie  tool  xä)  nu  fold^en  ^rt^um  offt  unb  flaxdC  gnug  geftojfen  ffah,  mug  i« 
id^  bod^  i^t  toibbev  et)n  toenig  bQt)on  fagen.    6oId(|d  gretolid^en  ^rtl^umS  bid^ 
|u  ettoeten,  fotttu  fefl  an  bem  toortt  galten,  toie  gefogt  ift:  'Slel^met  ftttn  unb 
effet,  bog  ift  me^n  UtfV,  toild^  toott  ifl  baS  gonl  Suangelion,  unb  bu  ftl^fl 
unb  gte)}ffi^,  boS  e8  nid^td  Dom  opffet  nod^  toerdC  lauttet,  gonbetn  Don  e^nem 
gefd(|end(  unb  gäbe,  bie  Sl^tiftuS  unS  anbeutt  unb  gibt  unb  to^r  fte  nel^men  » 
unb  mit  bem  glotoben  faffen  unb  behalten  foUen.   Gt  ^^fl  bid^  nel^men  unb 
bel^olten  unnb  bu  toiUtS  geben  unb  opffetn?   SOßte  lonftu  |u  gott  fagen:  id^ 
gebe  b^r  be^n  toottt?  go  lonftu  ))^  aud^  nid^t  fogen  |um  anbem:  td^  op^txc 
gotte  fe^n  n)ottt  für  bid(|,  gonbern  algo  muflu  fagen:  Siebet  l^ett,  tottfi  bu 
fagefi,  ba8  bu  m\)xS  gib^  unb  fd^ndefl,  go  neme  id^  mit  bondCe  fc&lid^  an.  » 
@o  toenig  als  bu  aug  bem  Suangelio  lonfl  e^n  opffer  obbet  toerdC  mad^,  go 
toenig  lanflu  eS  anä)  aug  bigem  factament  mad^n,  benn  big  facrament  ift 
baS  Suangelion. 

Sarumb  Ion  ^ie  niemant  für  ben  onbetn  toai  fd^affen,  e^n  iglid^ 
mug  für  ftdd  felb  gletoben,  gle^d^  toie  id^  allen  6uangelien  für  mid^  felb  mug  » 
gletoben  unb  für  lehnen  anbem  einigen  bud^floben  bed  Suangeli  Igoren,  glelnben 
unnb  bel^alten  lan ,  toie  aud^  id^  für  niemanbt  lan  getaufft  toerben.  9Bo8 
aber  gutt  toerdC  ift,  baS  lan  id^  ^l^e  t^un  e^m  anbem  unb  für  e^n  onbem. 
3a  id^  foS  unb  mug  fte  für  e^n  anbem  tl^un  obber  ftnb  nid^t  gutte  toerd. 
^  lan  id^  für  bid^  betten,  bienen,  erbe^tten,  leiben  k.  dS  ift  gar  Ine^tt  » 
Don  e^nant^er  glatob  unb  gutte  toerd  als  toe^t  bie  fmd^t  Dom  batom  |u 
fd^n  finb.  ^rud^t  Dergel^n  unb  lomen  aDe  jar,  aber  ber  batom  Bleibt 
^mer.  S)er  glaub  bleibt  aud^  ^mer,  aber  toerd  Dergel^n.  630  fd^nblid^ 
^aben  fie  unS  Derfuret  unb  betrogen,  baS  toir  ba  gutte  toerd  unnb  frud^t 
fud^en,  ba  to^r  glauben  unnb  batom  fud^en  foDten.  ts 

1  barmit  EI  2  meffen]  effen  //       feines  E  4  l^nblen  /  5  anbieten  / 

6  l^nbe  L  tamT]  tont  DH  »atb  EI  7  fünbe  F  factamentS  L  tierleudnen  D  bct« 
lefifinet  El  Mrleuifnet  H  8  funbe  L  9  t^ten  //  ^tten  D  ^tcn  EFI  10  nun 
EHl  n  baruon  EI  12  folt  bu  DEH  1-3  n>et4d  FI  14  ntd^t  F  17  lan^ 
bu  DH  lanftu  bu  /'  I8  fiibe  /;  fitb  FI  tanfi  bu  DU  19  mufl  bu  DFII  20  fog^ 
DEHI  m\x  e9  EI  f^enifft  FI  22  tanft  bu  DEH  24  et»o8  EHI  26  (Suangetten  L 
27  h)ie  i^  aud^  OK      oot  C         29  menfe  F  30  let)ben  fehlt  C      etc.  L  31  qU] 

a(6o  F         84  oetfutt  EI 
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i)arum6  fil^e  hiä)  für,  baS  bu  auff  bet  hart  ble^beft  unb  btd^  bom  toott 
ntd^t  re^ffen  laffeft  burd^  urgent  e^nS  menfd^en  fprud^,  eS  fe^  9lugufttnu8  obbet 
i^eton^muS,  93ern]^Qtbu8  ober  aud^  e^n  (Sngel.    'i)te  ouffertDeleten  toerbenmaut 94,24 
glitte,  fprid^t  Cl^riftuS.    i)atumb  auff  {e^neS  l^e^Itgen  augertoeleten  bloffeS 

&  toott  on  fd^tifft  ^u  batoen  tft.  9B^r  ftnb  ttetoUd^  gnug  t>on  Gl^rifto  getoatnet 
unnb  butd^  e^gen  erfatung  tool  getot^igt,  toie  l^e^Iige  menfd^en  ^rten  lunben 
unb  geartet  l^aben.  klagen  fie,  boS  to^r  baS  facroment  fd^mel^en  unnb 
fd^enben ,  baS  to^td  nid^t  e^n  opffer  fe^n  laffen ,  6oIItu  ontttoortten ,  S)a8 
to^xS  eben  barumb  fe^n  opffet  fe^n  taffen,  auff  baS  to^rB  ntd^t  fd^mel^en  unb 

10  fd^enben,  tote  fie  tl^un.  &  tft  e^n  gtoffe  fd^anbe,  toenn  man  bem  factament 
nid^t  ntel^r  gibt  benn  e^m  gutten  toecdC,  Sintemal  le^n  gutt  toerdC  un8  Oon 
funben  (ebtgen  nod^  gnab  nod^  leben  nod^  l^e^l  geben  fan,  2)ig  factament  aber 
gibt  leben,  gnab  unb  felidCe^tt,  benn  eS  e^n  brun  beS  lebenS  unb  ber  felidCetjt 
ift    2>ad  fe^  gnug  Oon  ben  ^rtl^umen  ^nn  bi§em  facrantent.    9ht  tooQen 

i&  to^r  ^ur  fad^  gre^ffen  unb  baS  anbetten  l^anbeSn. 

Ißon  betn  anbetten  be$  factament j/ 

3o^anni3  am  bierben^ragt  baS  @amarifd^e  toe^b  ben  ^txxn,  too  man  30^4.90 
f oUt  anbeten.  i)a  antttoortt  ^l^r  ^l^efuS  unb  fprad^ :  'äBe^b,  id^  f age  b^r,  eS 
lompt  bie  ^e^tt,  baS  ^l^r  totbber  auff  bigem  berge  nod^  ^u  ^erufalem  toerbet 
20  ben  Oatter  anbeten,  ^l^r  toiffet  nid^t,  toaS  ^^r  anbetet,  to^r  toiffen  aber,  toaS 
to^r  anbeten,  Denn  baS  l^e^l  lompt  aug  ben  ^uben.  (SS  tompt  aber  bie  ^e^tt 
unnb  ift  fd^on  i^t,  baS  rec^tfd^affene  anbeter  ben  Oatter  anbeten  toerben  ge^ftlid^ 
unb  red^tfd^affen.  2)enn  ber  Oatter  fud^t  aud^  fold^  anbeter.  ®ott  ift  e^n  ge^ft, 
unb  toer  ^l^n  anbeten  toiU,  ber  mug  ^l^n  ge^ftlid^  unb  red^tfd^affen  anbeten\ 

2  eignes  F  8  ttfn  fehlt  I       ouffettoetten  DEFHI  4  oufjertpilten  DEFHI 

5  of^rifft  /       tretolidi]  neütolid^  /       oeloatnt  F  6  getolkige  F  8  6ott  bu  DEH 

11  ainem  EI    xotxät  (1.)  F       14  l^tt^htm  F    9htn  EHI       15  ^nblen  Hl       17  l^tti  EH 
\%%9  H  19  Oientfotem  H  80  anbetet]  anbett  F  88  Te^tf^afne  DH  Te^t* 

gcld^ffne  EI         88  vt^taefdbafftn  EI        84  te^tgefdbaffeit  EI 

^)  Hinter  Z.  15  mskUibt  die  czednieche  ÜberseUung  ein: 

900^  eiudbem:  tMtbi  iftiud  Vbotate:  6ei  biefem  %xiiUl  tiom  9(nbeten  fei  auetfl  r)€U 
iitetft,  ba^  l^iex  ein  koenig  toeiter  unten  Sutl^x  aum  beffexn  Skxftdnbnig  l^in  unb  ^x  beffext 
hai  latetnifd^  SBort  '9[boraxe*,  toeld^ed  fibetfe^t  ifl  in  beutfd^et  ®))rad^e  '9[nbeten*  [das  deutsche 
Wort  im  czechischen  Texte!],  tote  toenn  et  fagen  follte  in  unfetet  ®))xa(Jbe 'el^tetbieten^  obet 
*mit  Cl^rfutd^t  anbeten*,  unb  bag  ed  nid^t  gut  aud  bem  Satein  ind  !2)eutfd^e  erfldtt  ifl.  ^xum 
^igt  er  bei  biefex  9lebe,  toeld^  ex  übet  baS  9Lnbeten  fül^xt,  koie  benn  bu,  toenn  bu  an  biefe 
stelle  fommft,  ed  leidet  tiexfie^n  koiUft,  unb  aud  biefem  (Btunbe  mug  man  bied  SBoxt  'el^x< 
exbieten*  flatt  'anbeten'  gebxaud^n,  bamit  ed  fid^  ann&^xe,  fo  koie  ed  bem  beutfd^  am  ndd^flen 
angendl^t  toexben  !ann.  8t3  bu  ju  bex  Stelle  fommfl,  loo  fid^  bied  bexid^tigt,  toixfl  bu  boxt 
feine  9[u8legung  biefed  SBöxtleind  'adorare*  finben.  Vbex  je^t  toixb  t%  im  2>ste  bex  öligen 
Sd^ft  auexfi  gefegt  toexben,  fo  koie  ed  im  Sibelbud^  unfexex  Spxaäft  fielet,  bann  gemdfi  bex 
beutfd^n  llttdlegung.    Hec  ille: 
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9lug  bigeu  toortten  l^aben  to^r,  boS  Itoc^ile^  onBeten  fe^:  SitiS  cugcr^ 
lid^  unb  le^Iid^,  2)oS  onber  ^nnetlid^  unb  ge^flH4  Suferlid^  atiMen  ifl, 
tocnn  bu  euferlid^  flett  unb  gepexbe  bo^pt  ettoeleft,  atö  toenn  bu  ^nn  bet 
ttrd^n  obbet  für  bem  %ltax  obber  facrotnent  n^bbet  feDeft,  Intiebeugifl,  bid^ 
budeft,  mit  bem  lopff  ne^ifl,  ouff  gen  l^^mel  ftl^fl,  mit  bem  munbt  xebefl  < 
unb  tDoS  beS  gle^n  gefd^el^  Ion  euferlid^,  boB  |e^d^  ftnb,  bamit  bu 
euferlid^  belennefl  be^nen  @ott  ober  ubet^tm.  Sold^B  anbetten  tiettotrfft 
ei^rifhiB  oD^ie,  toenS  bet  me^nung  gefd^id^,  oIS  fotltd  gotte  gefoHen  unnb 
gnug  fe^n  an  ^l^m  felbS  on  ^nnetlid^  ge^ftlid^  onbetten ,  toit  bte  3uben 
me^neten.  äBo  ober  boB  ^nnetlid^  onbetten  mit  gel^,  iftt  ted^t  unb  iDol  » 
getl^n,  toie  bie  ^ttiotd^n,  ^topl^ten,  Spoflel  unb  oOe  l^ligen  geilen 
l^oben. 

2)enn  boB  ei^tiftuB  l^ie  fpttd^t,  9Ron  tonbt  tmbbet  au  ^erufolem  no^ 
ouff  bem  berge  onbeten,  Dertoirfft  et  fte^lid^  otle  eufetlid^  flette.  Wbet  bod^ 
olgo,  boB  et  otle  flette  fte^  mod^,  boB  fe^ne  me^nung  fe^,  bie  gegriffen  |u  u 
ftetien,  auf  bie  toe^ge :  3d^  toiVi,  boB  le^n  eufetlid^  flette  l^^nfutt  nott  fet|,  bo 
man  onbete,  toie  rfyx  foget,  mon  muffe  ^u  ^etufolem  obbet  ouff  btgem  betg^ 
onbeten,  fonbetn  oOe  flette  follen  nu  fte^  fe^n,  on^ubeten,  baB  fn%f)n  nid^t 
getoefl  ift.  SBenn  boB  ge^fllid^  onbeten  ba  ift,  fo  magfhi  nu  eufetlid^  aud^ 
onbeten,  bu  fe^ft  gu  ^etufolem  obbet  auf  bi^em  betge,  tpxi  l^olo^  obet  ouff  » 
bem  felbe,  t&i  fe^  l^n  $etften  obet  Atied^  lonbt.  9lbet  big^  l^tt  man 
muft  nut  ipi  3etufalem  obbet  ^1^  gegen  3etufoIem  anbeten,  too  fte  aud|  ^itn 
bet  toeOt  iDoten. 

9ht  IDO  euffetlid^  onbetten  oEe^ne  ifl,  ba  ifl  et|n  louttet  fum^Uif  unb 
e^entlid^  gottB  fpott  unb  gefd^d^t  un^enn  ffttn  eben  bie  felbe  ^te  bamit,  bte  » 
^l^m  bie  3uben  titelten,  ba  fte  t|nn  fernem  leiben  fut  ^1^  fnl^eten  unb 
f)nrad^:  ®ott  gtug  bid^,  3;ubtn  i^onig.  2)enn  loe^I  le^  gel)fUtd|  anbetten 
ba  ifl,  i^  nid^t  muglid^,  baB  fte  eB  foOten  mit  etnfl  tum  l^et^  melpien. 
SBe^I  fte  eB  obet  nid^  Don  ffttf/tn  meinen,  i^  getari^id^  gott  gef{iottet.  Ilitb 
btgrt  anbettenB  ifl  i^  let^  oUe  toettt  ^nn  oEen  ttrindÜn  toU  unb  qfSj/l  i|t  » 
bet  f|N>tt  tym  DoDem  fd^loandC,  ben  bie  3uben  onftengcn  l^n  G^fluB  le^m, 
ba  fle  }^n  3uben  Aonig  Reffen.  2)enn  ^  \nA  Ktd^  unb  gottiB  Uenft 
aOent^Iben  ifl  unb  bod^  untet  taufent  laum  el^et,  bet  mit  gelrflltdbem  an« 
betten  gott  e^,  ^nbetn  aOe  f^wtten  fte  ^n  mit  bem  euffetlid^  ^^iffd^ 

3  hnfi  DEFlIt       mKqi  F  4  MT  DBFHI       bi^tifr^  /  5  anaile  L 

6  üb]  Im  i^  Wnirit  El  ^  1  iiet|mf  BHI  \iUk  F  8  frfl  d  J?/  10  w^idni  / 
tH  Ilk  tfl  d  £/  11  «HttU  F         IS  f^n4  IM      «icxsfilaB  DU         16  bife  M^  L 

IbdtiSl  liafin  A' l^fit  /  17  «insftlai />/r  IS  wtmDJSIil  19  psmft]  parili  VH 
pSm^aiB!  wmOthtkDEU  mwm  DB  Hl  SO  M>t  £F///  f/ktwUtim  DB  nwAffoL 
BFi  ikn^tiUm  (^eidemml)  DU  24JbMD£NF  ^n^kdi^  DB^Amnt^  ^f  SSfiM^ 
Mifni  Fl  |rmm  DJtl  ec|ni  B  ktm  GKL  fcüni  DB  tanrit  El  M  Mt  BFRl 
88  HB]  ifl  />//  99  ift  DN  i^^  Bl      mfMitt  D^  30  imOca  DI  iräUts  B 

ff|ti  /.  31  w  JS/7      mOcs  //  t4  trrct  />//      tnä|(cri{#ai  f / 
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onbetten.  Unb  gonbetlid^  gefd^id^t  fold^r  fpott  S^rifio  auff  Oflectt  unb  ouff 
bed  ^e^ligen  le^d^nomS  tag  \)nn  aUcn  Neffen  unnb  ^nn  bcm  factoment 
l^toglin.  2)enn  ba  gefd^id^t  tjfivx  groffe  el^rc  cuffetlid^,  toild^d  bod^  e^n  louttcr 
fpott  tft,  toe^l  eS  on  glatoben  geltet. 

h  2)arum6  too  nid^t  glaub  unb  ge^ftlid^  anbeten  ift,  ba  iftS  beffei\  nur 

toe^tt  babon.  Unnb  man  foUt  le^ne  ^effe  l^alten,  too  nid^t  e^ttel  redete 
(S^riflen  toeten.  Sjubor  foUt  man  abetl^un  bie  facrament  l^euffer  unb  bie 
proceffion  auff  beS  i^e^ltgen  le^d^namS  tag,  toeijl  ber  le^nS  nott  nod^  nu^  ift 
unb  grog  l^eud^le^  unb  fpott  bem  facrament  toibberferet.   ^Igo  aud^  foUt  man 

10  enttoeber  gletobtge  Pfaffen  unb  ^lind^e  fd^tdten  obber  aUe  {(öfter  unb  fttfft 
^nn  e^nen  ^auffen  ftoffen,  S>enn  e^ttcl  eufferlid^  anbetten  bafelbft  baS  l^od^ft 
toerdE  ift  unb  met)nen,  toenn  fte  t^iel  In^en,  neigen  unb  budCen  eufferlid^,  go 
^aben  fie  e3  tool  auggerid^t.  Unb  ber  99a|)fi  ^att  abtaS  ^u  fold^r  el^re  unb 
proceffton  beS  facramentS  geben  unb  bie  toeUt  algo  t)oQ  3uben  gemad^t,  bie 

u  S^riftum  fpottltd^  anbetten. 

S)a8  anber  anbeten  ift  rcd^tfd^affen  unnb  gc^ftlid^,  ba8  ift  ^nn  aKen 
euferlid^n  bingen  fre^,  alfo  baS  man  nid^t  t)on  notten  muffe  fonbere  ortter 
ffdbtn  obber  fonbere  geperbe  füren.  2)enn  cS  tan  ^berman,  too  er  tfl,  gel^t 
unb  fielet,  alfo  anbeten,  er  fe^  auff  bem  fclb,  er  lige  {rantf  auff  bem  bette 

90  obber  ^m  lerter  gefangen,  nid^t  attetjne  ^nn  ben  lird^en,  coptUtn,  für  bem 
aUtar  obber  auff  ben  In^en.  %bcr  id^  ad^t,  baS  gar  biel  leutt  finb,  bie  nid^t 
toiffen,  toad  baS  toorttlin  'anbeten'  l^^ffc,  unb  unter  beten  unb  anbeten  fe^n 
unterfd^^t  toiffen.  2)arumb  muffen  to^r  )ut>or  baS  fe^en,  fo  funben  to^r  fic 
befte  leidster  bad  red^t  anbeten  untermengen. 

n  Slnbeten  ift  nid^t  e^n  toertf  bed  munbS  toie  ba8  beten,  bitten  unb  fielen. 

Denn  beten  ^e^fft  e^genttid^  bie  toort  bed  gcpcttS  l^er  jelen  toie  bie  pfalmen 
unb  bater  unfer.  %ber  bitten  l^^ft,  toenn  id^  tjnn  unb  mit  fold^em  gef^tt 
obber  toortten  me^ne  nott  unb  fad^  für  trage,  bie  f eibige  nenne  unb  beutte, 
als  toie  baB  bater  unfer  ber  felben  bitte  fieben  ^nn  fid^  l^att  ic.    ^lel^en  ift, 

ao  toenn  id^  gott  ^m  gepett  unb  über  ber  bitte  ermane  burd^  ettoaS,  baS  grog 
für  tfym  gilt  alB  burd^  fe^n  barml^er^itfe^t,  namen,  el^re,  toarl^e^t  obber  burd^ 
Cl^riftum  ac.  Darnad^  ift  nod^  furbitt  für  anbere  unb  lob  unb  bandCfagung. 
2)tg  aUeS  ift  munbtoerdC. 

anbetten  ift  ber  fe^nS,  benn  tS  ift  nid^t  munbtoerdC,  gonbern  beB  gan^n 

3ft  le^bS  toerdC,  9lemlid^:  mit  bem  l^eubt  neigen,  fld^  büdkn  mit  bem  le^be,  auff 


1  Cflexen  /  8  l^itaen  EF  3  toeld^eS  /  4  ge^t  L  5  ifU]  ifi  DH  ift  c9  EI 
5  ttUY]  nu  F  5;6  ift  nitt  Bcffct  tocl^t  I>^  6  haxvm  El  7  ahiffin  EFHl  8  l^ligen 
frotitei^namd  El  9  ^^%\xte^  El  l^^cUly  //  toibetfett  EFI  16  Yc^igef^afffii  El 
17  n&tie  F  fonbem  Stttem  D^  18  ge^t  L  80  ben]  bet  J^/  twr  BEHI  88  fo 
ftm  F  f&nnen  1  24  befUx  L^H  27  fold^n  DH  28  beutet  I/>  89  ft^]  im  El 
etc.  L  81  üOT  DEFHl  88  etc.  L  anbte  /  88  biB  i|l  oOeS  /  tounbettoetct  El 
34  benn]  baB  El      ift  ftliU  EI     »unbettoe««  EI        85  fidfil  f^  DH 
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bte  Intje  fatten,  auff  bie  erben  fallen  k.  unb  fold^S  tl^un  |um  ^e^d^en  unb 
befentnid  ber  uBetle^t  unb  getoalt,  gle^d^  toic  man  ben  iDeltUd^en  S^urften  unb 
^ettn  aud^  ftiU  fd^toe^genbt  f\ä)  neiget  unb  toie  bte  99e))fl,  SBiffd^off,  (Spt  unb 
baS  \)old  \iä)  laffen  e^ren  unnb  el^rbietcn  mit  budten  unnb  fn^en  7C.  6oI(^ 
eufetlid^e  e^rbietunge  ^e^ft  e^genttid^  ^nn  ber  fd^rifft  anbeten,  Unb  tft  aug  s 
lautter  unöerftanbt  baS  toortlin  'aborare'  öerbeutfd^t  auff  'anbeten',  toild^^ 
t)on  betten  be8  munbS  ^u  ftard  (autt.  Unb  toenS  nid^t  %o  gar  mere  gemein 
toorben,  toere  eS  nod^  gutt,  ba8  man  nid^t  fpred^e  *3lnbeten\  feonbern  'el^rbieten' 
obber  toie  baS  (Sbreifc^  gibt:  'neigen'.  2)a^er  man  liffet  ^n  ber  fd^rifft,  ba^ 
anbeten  ober  el^rbteten  euferlid^  on  unterfd^e^b  er^^gt  ift  be^be  gott  unb  i« 
.Königen,  2Bte  aud^  nod^  baS  neigen  unb  In^en  euferlid^  be^be  gott  unb 
menfd^en  er^e^gt  totrtt.^ 

?lu6  bi^em  euferlid^en  anbetten  magftu  nu  merdCen,  toaS  ßl^riftuS  ^e^ffc 
e^n  red^t  ge^ftlid^  anbeten,  3lemlid^  e^n  el^rWetung  ober  neigen  bc§  ^er^en, 
bamit  bu  bid^  t)on  grunb  be^nä  l^cr^en  er^e^gtfl  unb  befennefl  aU  fei)n  unter»  is 
t^enige  creatur.  Darauf  bu  benn  ftl^eft,  ba§  foId^S  onbeten  nid^td  anber^ 
mag  fe^n  benn  ber  glan)be  ober  ^l^e  beS  glatobenS  l^ol^ifteS  totxd  gegen  gott. 
3)enn  fold^ä  ^er^Iid^  neigen,  budtcn,  cl^rbietung,  betcnntniS  obber  n)ic  bu  e§ 
nennen  toilt,  t>ermag  niemanbt  ^m  tjer^en  ^u  t^un  gegen  gott,  er  l^alte  benn 
on  alles  toandfen  ®ott  für  fernen  tierrn  unb  öattcr,  t)on  bem  er  aQeS  guttS  » 
^abe  unb  l^aben  toerbe,  burd^  n)tld^en  er  on  aQen  t^erbtenft  t)on  aQen  funben 
unb  ubel  crloft  unb  bel^alten  toerbc. 

Summa,  h3o  nid^t  ift  bog  l^er^lid^  öertrahjcn  unb  ^uöerftd^t  be§  redeten 
Icbcnbigen  glatobenS,  bat)on  id^  §o  offt  gercbt  l^abe,  ba  tan  fold^  anbeten 
nid^t  gefd^e^en,  benn  gott  toirtt  ba  felbS  nid^t  erfanbt  l^er^Iid^  mit  gleh^biger  ts 
^utjerfid^t.  S)arumb  iflS  aud^  unmuglid^,  baS  er  foHt  befennet,  gecl^rct  unb 
angebetet  n)crben.  3)enn  ob  man  tfijn  tool  mit  bem  munbt  @ott  unb  öatter 
^e^ft  unb  euferlid^  el^rbeutt,  go  ift  bod^  baS  l^er^  falfd^  unb  toirtt  lugen  unb 
l^euc^le^  braug.  2Bo  aber  baS  ]^er|lid^  anbetten  ift,  ba  folget  gar  fe^n  andf 
baS  euferlid^  neigen,  budCen,  In^en  unb  e^rbieten  mit  bem  le^be.  S)arumb  » 
iftS  aud^  nid^t  muglid^  ^m  netoen  teftament  e^n  unterfd^e^b  l^alten  unter  bem 
anbeten  gottiS  unb  e^nS  menfd^n.   2)enn  man  net)get,  budCet  unb  fn^t  gegen 

1  etc.  L  3  ^rrtt  DEFH  4  etc.  L  eotd^d  />*>  5  eetbietung  EI  öefd^tifft  E 
flfdjtifft  /  6  tautet  bctflanbt  H  betbeütft  E  totlä^a  EI  7  munbe«  E  man  eS  El 
9  %ax1tn  L  lifit  El  gcfd^rifft  EH  fl^rifft  /  baS]  ba  El  12  er|eljflet  C  13  mogfl 
hyxDU  nun  D^  EH  l  15  bamit  ^/  bcineS  7?  exfenneft /'  feine/''  \ß  ]i>l^a  EFl 
folidjeS  //  18  fot^eS  EF  20  l^erttt  Ulli  24  baxuon  El  26  ift  D^  ift  t%  E  27  on« 
gebet  F       29  l^eud^etel)  DH  ^eüc^tetet)  El    baxaug  El     folgt  /       31  ift  eS  ^/       32  budft  / 

*)  ZwiscJien  12113  ist  in  der  csechiscJten  Ubersetmng  eing€schol)en: 

@iufbem  ut  fupra  be  ?lborare:  9lun  toirb  toiebet  bo?  SQßort  'el^retbiften'  uerloffen,  benn 

e3  ift  fd^on  ftot  gezeigt,  bofe  adorare  f)t\itn  fott  *fit^  beugen'  unb  im  25eutfcl^n  bntd^  bie? 

9doTt  ^anbeten*  nid^t  genau  übetfe|t  ift.   2)arum  toirb  man  nad^  l^utl^rd  CEtflfitung  bie{(  ^ihxi 

*beugen'  gebrnud^en  ftatt  'e^retbieten'.    Hec  illc: 
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be^ben  gle^c^,  on  baS  man  gegen  gott  ^u  ^^mel  ft()et  mit  ben  äugen  unb 
ongeftd^t.  ^ber  tjnnetuenbig  ^m  l^et^en  ift  ber  untecfd^e^bt  groffer  benn 
^tDtffd^en  l^^mel  unb  erben,  !S)enn  bad  ^et^  ^edt  @ott  für  @ott,  aber  ben 
durften  für  e^n  menfd^en. 

&  SaS  tDt)r  nu  toibber  ^um  facrament  fomen:   iDer  nic^t  gletobt,  bad 

(£()riftu8  Iet)b  unb  blutt  ba  ift,  ber  tt)utt  reci^t,  bad  er  toiber  ge^ftlid^  nad^ 
fle^fd^lid^  anbetet.  äBer  aber  gletobt,  al3  ed  benn  ^u  gletuben  gnugfam 
crtoe^fet  ift,  ber  {an  ftetjlicl^  bem  le^b  unb  blutt  ßl^rifti  fetjn  el^rbietung  nid^t 
Derfagen  on  funbe.    2)enn  id^  mu§  tftjt  belennen,  bad  S^riftud  ba  fe^,  toenn 

10  fe^n  te^b  unb  blutt  ba  ifl.  @e^n  toortt  liegen  m^r  nid^t,  Unb  er  Don  fet)nem 
le^b  unb  blutt  nid^t  gefd^^ben  ift.  Unb  ba  er  ^m  grabe  tobt  (ag,  mar  er 
bennod^  Sl^riftuS  unnb  ferner  el^re  toerbt,  ba  boc^  fe^n  btutt  mel^r  ^nn  tfi^m 
mar.  3tem,  muffen  to^r  un3  bod^  unternanber  e^ren  unb  e^rbieten,  mie 
$aulu3  Sto.  12.  leret,  umb  S^riftud  miUen,  ber  ge^ftlid^  tjnn  und  toonet  burd^  »um.  is,  10 

\b  ben  glauben. 

2)a3  ift  tool  toar,  baS  e^n  unterfd^e^bt  ift  unter  bem,  bad  S()riftu9 
broben  \)m  ^^mel  fi^t  unnb  ^m  facrament  unb  tjnn  ben  l^er^en  ber  gletobigen 
ift.  ^nn  er  fre^lid^  barumb  gen  l^^mel  gefaren  ift,  bad  man  ^^n  bafelbd 
foQ  unb  mu§  anbeten  unb  befennen,   ba§  er  ber  l^err  fe^  über  aUe  bing 

Sil  med^tig,  $()il.  2.    ^ber  ^nn  bem  facrament  unb  ^n  ben  ^er|en  ber  gletobigen  vmu  2, 10 
ift  er  nic^t  e^gentlid^  barumb,  boS  er  tooUe  ba  angebetet  fe^n,  fonbern  bafelbä 
mit  uns  fd^affen  unb  unS  ^elffen,  gleid^  toie  er  aud^  auff  erben  in  baS  f(e^fd^ 
lam  nid^t  barumb,  baS  man  ^l^n  foUt  anbeten,  gonbern  und  ju  bienen,  tote 
er  felb  fagt  '^d)  bt)n  nid^t  lomen,  bad  id^  m^r  bienen  (äffe,  fonbern  baS  ic^natti^.so.vs 

SS  biene  unb  me^n  leben  gebe  für  t^iele.' 

$[ber  barauS  folgt  nid^t,  baS  man  t)l^n  nid^t  foQe  anbeten.  2)enn  eS 
betteten  \fyn  Diel  an  auff  erben,  unnb  er  namd  aud^  an,  ald  bie  bret)  fonige 
tfnn  ber  {tifipen,  ber  blinbe  unb  Diel  anbere,  6onbem  ber  felb  fe^n  ftanb  toar 
nod^  nid^t  ber  flanb  ferner  el^re  unnb  l^erlidEetjt,  bem  nichts  oenn  anbeten  unb 

30  el^rbietung  geflutt.  Unb  fret)  fe^n  mufte  anzubeten  unb  nic^t  anzubeten,  toe^l 
ba  ie^n  gepott  gegeben  toar,  ^l^n  anjubeten  für  ferner  l^erlidCe^t,  barumb  lieS 
er  fi^  CL^ä)  etttoa  anbeten,  etttoa  nid^t  anbeten.  Sllgo  fottd  aud^  l^ie  ^m 
facrament  fre^  fe^n  unb  ^nn  dütn  gletobigen  l^r^en,  baS  to^r  getoifg  fe^en, 
er  l^ab  te^n  gepott  baDon  gegeben,  ^m  facrament  obber  ^nn  gteubigen  l^er^n, 

3s  ^l^n  anzubeten.   (St  ift  aud^  nid^t  brumb  ba.   2)od^  foQ  man  ^l^m  auc^  fold^ 


2  t^nnioenbtg  DEFHIL  r,  nun  DE  HI  8  errteifit  1  10  er  fehlt  F  11  bo  /? 
baS  F  12  eeren  /  loetbe  />*  bod^]  bannoc^t  /  13  tmbetainanber  DEIU  17  bar« 
oben  EI       fiftet  E  18  bafclbfl  EI  21  ba  fehU  I       anbettet  DJl       bafelbft  El 

24  fetb  fehU  DU  felbd  L  25  geben  F  27  betten  F  28  anbre  Hf  29  eren  / 
31  OOY  DEEI  82  foU  ed  au4  EI  t^m  fehlt  II  83  feigen]  fel^n  OK  34  baruon  El 
geben  EFI        85  batu«  EI  brum  D^ 
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anbeten  unb  el^tBietung  nid^t  t)erfQgen,  fonbetn  fre^  branden,  toenn  eS  bte  |^ 
unb  gelegenl^^t  gibt,  obber  nod^loffen. 

2)et]^Qlben  fagen  to^t  nu,  baS  man  bie  nid^t  berbamnen  nod^  !e|et 
fd^Sten  foQ,  bie  boB  focroment  nid^t  anbeten,  benn  e8  ifl  nid^t  %tpotUn,  unnb 
6^riftuS  ift  nid^t  brumb  ba.  @leid^  toie  to^t  lefen,  baS  bie  %po^l  nid^t  » 
l^aben  angepet,  f^ntemal  fte  ^u  tifd^  f offen  unb  äffen.  äBibbetumb  foK  man 
bie  Qud^  nid^t  Derbamnen  unb  Ie|et  fd^Iten,  bie  eS  anbeten.  Zknn  tote  tool 
es  Sl^tiftuB  nid^t  gepotten  l^att,  fo  l^att  erS  bod^  aud^  nid^t  texpotitn,  fonbemn 
l^attS  offt  angenomen.  ^re^,  fre^  foUS  fe^n,  nad^  beut  bu  onbad^t  unnb  ge« 
legenl^e^t  l^ofL  2)arumb  aSe  be^be  fttefflid^  ftnb,  bie  auff  bige  gtoo  fe^tten  10 
toeid^n  unb  ftd^  brubet  jandkn  unb  unternanbet  terbamnen  unb  be^be  bet 
mittel  fttoffen  fehlen,  ^l^ene  toollen  gtoingen,  nid^t  ongubeten,  als  toete 
Sl^riftuS  gar  nid^t  ba,  bi§e  tooUen  stoingen  angubeten,  alB  toete  G^rifluB 
l^lid^er  ftanb  ba  toie  \)m  ififtttd. 

37lit  fold^em  gegendCe  lomen  fte  nu  be^be  Don  bet  ban,  baS  fte  ouffS  » 
factament  faUen  unnb  bie  toott  faten  la^en.  Sa  toitt  benn  e^n  lauttet 
tottd  braui,  unb  bet  glatobe  geltet  untet.  2)enn  bie  toe^I  fte  bamtt  umb< 
gelten,  toie  fie  nut  (Sl^tiftum  faft  unb  ted^t  elften  unb  ))^m  Oiel  bienflS  tl^un, 
fomen  fie  ^nn  beS  nid^t  ba  l^^n,  baB  fie  bed^ten^  toaB  abet  et  ^l^n  ba  t^utt 
unnb  toatumb  et  ba  fe^  unb  toaB  fie  Oon  ^l^m  empfal^n  foUten,  getab  alB  % 
toete  et  aSe^n  umb  ^^tB  anbetenB  unb  bienftB  toiden  ba.  SI^o  l^att  fid^ 
oettetet,  baB^to^t  tfta  factament  auff  le^n  anbet  toetdC  ttad^ten  benn  auff 
unget  e^en,  bie  to^t  tfym  tl^un  unnb  et|e^gen,  unnb  gat  nid^tB  ad^ten  bet 
toetdC,  bie  baS  factament  unB  tl^un  unb  et^e^gen  foUt. 

2)atumb  toie  id^  btoben  gefagt  l^ab,  %o  fage  id^  nod^,  baB  man  mit  « 
Dle^B  bie  ^toe^  tool  anfeile  tfvx  factament,  9lemlid^  baB  etft:  2>aB  toott,  baB 
anbet :  SStott  unb  toe^n.  2)ie  toottt  leten  bid^  ad^ten  unnb  ttad^ten,  toatumb 
6]^tiftuB  ba  fe^,  unb  toetben  bid^  mad^en,  baB  bu  be^net  toetdC  t)etgiffefl  unnb 
nut  auff  fe^ne  toatttefl.  ^Sknn  factament  ift  e^n  glatobengefd^eff t ,  ba  e^ttel 
gottiB  toetdC  ^nnen  foQen  gelten  unb  gefd^l^n  butd^  fe^n  toott.  2)atumb,  x 
toild^  beB  factamentB  algo  t)m  toottt  toatnemen,  bie  Oetgeffen  be^be  anbetenB 
unb  el^tbietenB,  toie  bie  ^pofteK  tl^atten  am  abent  effen  unnb  bod^  on  ^loe^ffel 
auffB  aKet  angenel^meft  toaten  unnb  bie  ted^te  el^te  tfym  tl^etten.  @le^  alB 
toenn  man  baB  (Suangelion  l^otet,  baB  gottiB  toottt,  bem  geputt  bod^  bie  oKet« 
l^il^ifte  e^te,  toe^I  gott  neiget  bt^nnen  ift  benn  Sl^tiftuB  t)m  btott  unb  toe^n,  » 


8  nun  EIJJ  Mtbammen  El  5  batumB  £1  6  aum  F  7  bie]  ft  H  bet* 
bammen  EI  9  foll  c9  fein  EI  11  Dnb'ainanbet  DEHI  ttnhattitn  EI  15  nun  EHI 
17  batauB  EI  batmit  EI  18  bienfl  EHI  19  be«]  bem  EI  nid^tS  DH  20  bat- 
umB H  21  l^t  el  ft4  EI  22  Mtfett  /  28  X/f^ix  fehlt  D  25  batoBen  E  mit] 
nit  E  29  ban  im  factament  /  alatoBenfdftefft  L  82  tl^ten  DEH  tl^eten  F  88  an> 
genemfi  E        84  1^  EI        85  batinnen  EI 
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3loä)  Dergift  ^bertnon  ftd^  für  betit  felben  ju  neigen,  gonbern  ft^t  ftiU  unb 

t^nn  bem  jul^oten  bendEt  er  nxä)t  et^nmal  tuaS  er  bem  toortt  für  el^re  t^un  toiQ. 

Sdrott  unb  toe^n  obber  ber  letjb  unb  blutt  Sl^rifti  on  bie  toortt  ange* 

feigen  toerben  biäj  leren  ad^ten  unb  trad^ten  ouff  be^ne  totxd  unb  toerben  bid^ 

s  treiben  bon  gottiS  tocrdC  unb  toarumb  er  ba  fe^,  bad  bu  faft  forgeft,  toie  bu 
t)fim  Diel  tl^uft  unb  b^r  ntd^tS  tl^un  loffeft,  unb  toirt  olgo  oug  bem  facrameut 
e^n  lautter  toerdEgefd^efft.  SDßenn  bu  aber  ^ut^or  ben  glatoben  am  erften  ftüdE, 
nemlid^  an  ben  toortten,  red^t  ubeft,  go  toirtt  fid^  baS  anbeten  beS  facramentS 
liernad^  felbS  fe^n  geben  unb  obd  nid^t  folget,  le^n  funb  toere.    3Bo  aber 

10  baS  erft,  ber  glatob,  nid^t  red^t  ift  nod^  geübt  toortt  ^m  toortt,  ba  toortt 

man  niemant  red^t  leren  anbeten,  unb  ob  man  bie  toeQt  OoQ  bud^cr  fd^riebe. 

@30  tooQen  to^r  nu  Oierle^  nad^e^nanber  er^elen.    2)ie  erften  finb,  bie 

oQe  ^l^r  gefd^efft  an  ben  toortten  big  facramentS  l^aben,  baS  fie  btn  glauben 

fpel^ffen  unb  brott  unb  toe^n  mit  61^riftu3  le^b  unb  blutt  ^um  getoiffen 

ift  le^c^en  nel^men  bed  felben  toorttS  unb  glatobenS.  S)ig  ftnb  bie  fid^erften  unnb 
Beften,  lomen  Oille^d^t  felben  go  tieft  i^erunber,  ba8  fte  fid^  umb  anbeten  unb 
e^rbietung  belummem,  benn  fie  nel^men  @ottid  toerdC  getoar  an  ^l^n  felbS 
unb  Dergeffen  ^l^rer  toerdE  gegen  bem  ©acrament.  2)ie  anbern,  bie  na^  bigem 
glatoben  geübt  erunber  lomen  aud^  auff  ^l^re  toerdC  unb  Sl^riftum  ^m  facrameut 

so  ge^ftlid^  anbeten,  ba8  ift,  ba8  fie  ^nnn^enbig  mit  bem  l|er^en  fid^  neigen  unb 
Befennen  ^l^n  für  ^l^ren  ^errn,  ber  aUeS  toirdEt  ^nn  ^l^n,  unnb  augtoenbig 
mit  bem  le^be  neigen,  biegen  unb  In^en,  fold^3  ^l^r  ^nntoenbigS  anbeten  ^u 
betoe^gen. 

2)ie  britten  finb,  bie  ^l^n  nur  ^nnerlid^  anbeten.    2)ie  Dierben,  bie  ^l^n 

2&  nur  euferlid^  anbeten.  2)iBe  legten  tugen  gar  nid^tS,  baDon  nu  gnug  gefagt 
ift.  ^ber  nid^tS  befte  toeniger  fil|eftu,  baS  nid^t  on  fal^r  abgeltet  anbeten  bi§ 
facrameut,  too  baS  toortt  unb  ber  glaube  nid^t  getrieben  toirtt,  ^ai  id)  fd^ier 
ad^te,  eS  toere  beffer  mit  ben  ^pofteUn  nid^t  anbeten  benn  mit  un8  anbeten. 
!Rid^t  baS  unred^t  fe^,  anbeten,  gonbern  bad  bortt  nid^t  go  Oiel  fal^r  ift  alge 

30  I|ie,  ba  bie  natur  leidet  auff  ^l^re  toerdC  fettet  unnb  left  gottiS  toerdC  faren, 

toild^S  benn  baS  facrameut  nid^t  leiben  lan.    ^ber  toaS  foQ  id^  Oiel  fagen? 

6S  gel^oren  S^riften  ^u  bigem  facrameut  unb  gu  aQem  gottiS  toerdC.   äBo  bie 

nid^t  ftnb,  bie  mad^en  e3  nid^t  red^t,  gott  gebe,  fie  beten  an  obber  nid^t. 

SS  l^oben  fid^  oud^  Otel  l^ie  befummert,  toie  bie  feele  unb  ber  gc^ft 

35  ßl^rifti,  barnad^  bie  gottl^e^t,  ber  Dater  unb  ber  l^e^lige  ge^ft  ^m  facrameut 
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xiebxxQsoi  bahn,     xo^  finb  alle»  flrhanrfni   msahgpz  %£isc   ünm   jflnqe: 
tatcr    hir  :a:]i  bisoa  laoamcnt  in  loom  und  wsf  gics  wif^tn.  vom 
iwtet  t:4}  ds^  Dbit  gebonden  nnb  loom.   ^^  f^rtrfnyT  Ic  st  .Kr  mmta 
lariüi  iCic  te*ia  teü  loexe.    xünnnB  Ü15  Xjifst  tzflnor  ytsss^  6mi  nniiimieL  1 
»:  zjmzmaXLzxiam  anb  toof  fie  ne^  bü  00s 

Herr   3:.    x«fi  is  aii^  txöuf  nnb  ntat  bomat 

t^M-   iTTi>  V^-nrr   liclm  ÜB   TTWlf^ffhbn^   follfel  BMltt 

>Q|  mic:    hof  i4  ^^^r^.  ss^  icz  It^.  ba  ii|  aoK.  tl 

le=rt  im^  ooni&     ^ab  bis  tpi^a  sab  sUsfeWa 

inucuiilciiäicc  brnyii  ttru^iffn  loib  bk  6itt^ 

Sjsr  i£Xit    bcc  bs  mmam.  b«  tonn,  bioi  ba  knS.  ft  bd.  lex  aSr  sidt  a 

aar.  isaasi  bcala  beyin^m  aat  na  nBrr  cabts  S.  Sa  \ti  tK  an 

Sü  ft  aayz  auacaas  ws  pahrtrn  be£  tacxaBoiiä.    Cb  Inf  vot 
aBoainif;  TtumiHT.  aarbpi  xfei  cai  bnra  laoi 
uHifu.  |Di  ifixsc  Ic^VL.  bcEZ  bif  iwM!  bil  6aaag^  fob  %dl  salb  fUaf  bt: 
'SaI  it  attor  inä  21,  'bos  ta  aiam  Uxn'  s.   Sp  aaiPB  a^K  i|a  bot  ktt  a 
lüsitc:  vac  ftnz  inäfi  lyniiripr .  nv  aml  voß  to^  v^  ladLeB,  ^-^f^^— 
!■  s  nute  aiii  aodb  aon  lä.    £bei  bü  Mi£,  boifliaifea  asfr  bie  Mdt 
^z*  n*  »"'"^»^    hnlTT  anc  C3C  abäAcE. 

^  bolb  ober  bridm  gnogi .  ^  laalk  omnf  i,  wtA  aap:  aa  tfKi 
«üBiaoiL  ixat  f|'^"M»^^?i.  flftpi^ff  irtrn^  "fflritjfft ,  Xi^aHil  ctac  KBo  aans  rm  b 

aoc  ar  xo£  aal  anc  isgliib  aän  |unaaea  toaa  wuilßaL 

Suifs  s±  9ct  üb  £B^  bsf  flryminf  ^Bie  laot  aii|  aii|t  Ma  aittoili 
aar  üon  xeitc  aoHm    aräiidi  bd  aa  6itt  ifl  sab  tae^  faf«, 
fyan  tax:  aab  6iic:  tra.iyr  jpA  va  C|ncm  ji^i^  lK|nf 
uLi.Bmt9    jraint:   airrf  iint  ftcrn  bc  ttaad  ad  oka  grf^laffca  ^att.        « 

Suml  oabcr  £<Qf  mäü  bc:  aonzz  aa4  kx  ffBißi%  g^,  toabeoi  an 
rr:  xsr.  xixiBc:  bsn  ^iiraf  €icifail  iea  asKi^  laacboi,  oayfaafea  bM 
TTT-Tirr  afxii:  ormcr  aoc  bc  pias^zoB»  Saxia  aaab  far  aa^  faabgefittn 
""■    ^^rnmr  Sftiazr    ügaiiitei     bgyinbrii .  |bz  ^db  §efaxa  wsb  aai  brittoi 
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tag  utn6  unget  ted^tfertidCe^t  toiUen  ouff erftonben ,  gen  l^^mel  geforn,  ^ut 
regten  @ottiS  gefeffen,  Don  bannen  ^ufunfftig  ^u  tid^ten  bie  lebenbigen  unb 
bte  tobten,  ^Igo  boS  nid^t  unger  toertf  nod^  mbienft  nod^  gnug  tl^uung 
unger  funbe  toegnel^tne  unb  uns  gnobe  ertoerbe  ^um  leben,  gonbetn  allein 

s  fc^n  Uerbienfl  unb  toerd  fux  unS  get^an. 

Bluffs  btitte,  baS  bet  l^e^Iige  getjfl  folc^  üetbienft  S^rifti  ^nn  und  gang» 
l^ffttg  maäft  unb  treibe,  baS  nid^t  t^ergeblid^  gefd^el^en  ]tt)  unnb  geprebigt 
toerbe,  ba  burd^  benn  toitt  e^n  l^et^lige  (£^tifiltd^e  lird^e,  boS  tfl  bie  gan^e 
gemeine  atter  meufd^en,  too  fie  ftnb,  (ebenbig  obbet  tobt,  go  \oldfi  t^etbienft^, 

10  le^nS  unb  ouffetfte^ung  te^Q^afftig  toerben  burd^  e^ntoitdCung  be8  l^e^Ugen 
ge^flS.  Sdtt)  totld^et  gemeine  unb  be^  et)m  iglid^en  gelib  bet  felben  ift  bie 
getoaQt  obbet  fd^luffel,  bie  funbe  ^umgeben,  boS  (Suongelion  Ifut^etlunbigen 
gonbetlid^  unnb  offentlid^,  §o  ti  ba^u  t)on  ben  onbexn  gle^d^r  getoalt  gefobbect 
toittt.    i)uxä)  toild^S  ampt  be8  prebigenS  unnb  junb  t^etgebcnS  bie  feeten  l^ie 

IS  ouffetftel^n  t)on  funben  unb  bon  beut  tobt  unb  toartten  fidler  aud^  ber  le^« 
Hd(ien  aufferfte^ung  unb  etoigS  lebend  burd^  ben  felben  l^e^ligen  ge^ft,  bet 
fold^  i^t  an  bet  feele  angefangen  ijatt. 

S>a8  ftnbt  bie  l^eubtftüdC  S^tifllid^eS  glatobenS,  totld^e  ^ut  nott  gnug 
ftnb  ^ut  felidetjt  unb  on  bie  felben  niemanbt  mag  feiig  n^etben.    ^^tl^nneu 

B»  toe^§  id^  an  eud^  nid^tS  ^u  fttaffen  unb  ift  etot  ^Jlpologia  ted^t. 

^uffS  Dietbe,  boS  ^l^t  nu  nid^tS  gebt  auff  f&ap^t  unb  )J3iffd^offc,  toie 
i|t  U\)  uns  ftnb,  nod^  auff  menfd^lid^  fa^ung  unnb  ttabition,  ift  fte^Ud^  aud^ 
ted^t,  benn  eS  foQ  ^l^e  am  Oftettag  e^ttel  ungefeutt  btott  geffen  toetben,  toie 
^Dtofe  fagt  unb  ^uluS  1.  Sot.  5.  auffS  (Suangelion  beuttet.  i.isor.s,? 

»  SluffS  funkte,  baS  ^l^t  nid^tS  tjaUt  auffS  fegfetot  unb  aUeS,  baS  btauff 

geftifft  ift  mit  Neffen,  t^igilien,  ftifften,  atttatn,  Hoftetn  unnb  toaS  beS 
gefd^toutmS  ift,  gefettet  m^t  nid^t  übel,  benn  t)()e  niemant  fd^ulbig  ift,  äu 
gleuben,  baS  e^n  fegfetot  fe^,  toe^l  gott  nid^tS  bat^on  gefagt  ^att.  2)od^  ob 
gott  etlid^en  e^nS  mad^te,  ba  niemant  benn  fie  bon  n^ifjen,  ftel^e  ^n  feinet 

•  toitbe,  ift  btum  fe^n  fegfetot  nottig  ju  gleuben,  benn  gottiS  getid^t  finb  uns 
^etpotgen  unb  toibbet  |u  toiffen  nod^  ^u  gleuben  befoll^en. 

^uffS  fed^fte  äBe^S  id^  eud^  aud^  gat  nid^t  {e^t  ju  fd^edten,  toie  unfete 
@o)i^iften  tl^un,  baS  ^l^t  toibbet  bie  muttet  gottiS  nod^  urgent  e^nen  l^e^ligen 
ontufft  obbet  eistet,  fonbetnn  aQe^n  an  bem  einigen  mittlet  3^fu  S^tifto 

•  ]§anget  unnb  eud^  benugen  lafft  ^m  l^^mel,  toie  tool  auff  etben  e^n  iglid^et 

1  gefaten  DBI        8  batbutd^  EI        9  üerbtenft  DH        11  einem  F     bie]  bet  El 

18  i&ttCTianben  F       18  bata&  DEHI     anberen  H    gefotbert  BI  fobett  F       14  meld^ed  E 

t9ä4  ^       U/15  ^e  erflef  F       15  üon  funben  unb  fehlt  F       16  UBen  F       17  foUd^S  F 

18  C^fUi^el]  e^nB  C^fUi^ed  L       nott  %nu%]  nottung  F         19  Oext^nen  D^         20  etper 
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fe^.  3ft  tounber,  baS  fie  nid^t  aud^  bie  (Sngel  unb  bie  toellt  ^u  le|t  l^^ne^n 
gebtungen  l^aben.  S)ad  {tnb  alleS  g^nden  muffiger  feelen  unnb  lebiget 
l^et^en,  bie  ^nn  bigem  factament  bet  toortt  unb  tottd  gottiS  bexgeffen  unnb 
begeben  fid^  auff  ^l^re  gebandten  unb  toortt.  ^l^e  e^nfeltiger  bu  an  ben  toortten 
bliebefl,  ^l^e  beffer  b^rS  toere.  2)arumb  lag  ^l^re  tretome  f aren :  Soncontitantet,  » 
per  concomitantiam  unb  toaS  fie  me^r  l^ie  t)on  fagen,  unb  ble^b  bu  barauff: 

Srfllid^,  baS  bu  bie  toortt  f affefl :  *S)aS  ift  me^n  le^b,  ber  für  eud^  geben 
toirtt'  IC.  £)a  ig  unb  trindC  unb  neere  be))nen  glatoben.  3l\fm  barnad^  ben 
le^b  unb  blutt  ba^u  ^um  toar|e^d^en  fold^er  toortt  gotttö.  Unb  fprid^:  m^r 
ift  nid^t  befolen  ^u  forfd^en  nod^  |u  toiffen,  toie  gott  üater,  fon,  l^liger  lo 
ge^ft  ober  G^rifluS  feel  ^m  facrantent  fe^,  ^r  ift  gnug,  baS  id^  toe^g,  toie 
baS  toort,  baS  id^  ^ore,  unb  ber  le^b,  ben  id^  neme,  ift  toarl^afftig  me^nS 
l^errn  unb  gottiS.  2a%  bie  fpi^en  unb  gktoblofen  Sopl^iflen  nad^  fold^n 
ungrunbtlid^en  bingen  trad^ten  unb  bie  ©ottl^e^tt  ^nS  facrament  bezaubern. 
S)en  le^b,  ben  bu  n^mpft,  baS  toortt,  baS  bu  ^orifl,  ift  be3,  ber  aVit  toellt  i» 
^nn  ferner  l^anbt  begre^fft  unb  an  oQen  enben  ift,  £)a  laS  b^r  an  Benugen. 

S)aS  ift  unger  nte^nung  Don  anbeten  be3  facramentS.  £)b  bie  mit  etor 
me^nung  ft^mme,  toerbet  ^l^r  am  beften  merdCen.  Wt)x  toiffen  unS  fe^nS 
anbern  ^u  leren  laffen,  benn  bie  toortt  beS  (Suangeli  ftnb  l|ell  unb  ftardC  ba: 
'2)aS  ift  me^n  le^b'  ic.  'hai  ift  me^n  blutt'  ic.  630  mugen  to^r  ^a  bem  le^be  » 
Sl^rifti  fe^n  el^re  nid^t  berpieten,  toie  tool  to^r  fre^  fe^n  tooQen,  anzubeten, 
too  eS  nid^t  nü^  nod^  nott  ift.  ^Jlber  baS  l^ol^ift,  ben  glatoben  auff  bie  toortt 
^m  facrament,  l^alten  to^r  am  me^ften. 

3d^  l^ab  aber  broben  gefagt,  3d^  tooSe  an|e^gen,  toaS  m^r  an  etoer 
^Jlpologia  unb  glatoben  gef eilet  unnb  mangelt,  S)amit  etor  unb  unger  bing  n 
befte  bag  an  tag  unb  to^r  teglid^  ncl^cr  jjufamcn  lomen  mod^ten. 

^uffS  erft  geb  id^  eud^  be8  ge^eugniä  (toie  tool  eud^  nid^t  t)on  notten), 
baS  ^l^r  t>on  ®ott  red^t  l^aQtet,  ncmlic^  ba9  e^u  @ott  ift  unb  bre^  perfon, 
@ott  t^ater,  @ott  fon  unb  @ott  l^e^ligcr  ge^ft  ))nn  e^nem  gle^d^en  toegen, 
maieftet,  getoalt,  toerdC  unb  eieren,  ber  l^^mel  unb  erben  gefd^affen  l^att.  » 

^uffS  anber,  2>aS  nid^t  ber  t^atter  nod^  ber  l^e^lig  ge^ft,  gonbern  nur 
ber  gon,  unger  l^err  3^efu9  S()riftu3  fe^  menfd^  toorben,  empfangen  bom 
l^e^ligen  ge^ft,  gepom  t)on  ber  iungfrato  ^aria  unnb  für  unger  funb  gelitten 
unter  $ontio  $ilato,  geftorben,  begraben,  jur  l^elle  gef  am  unb  am  britten 
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tag  utn6  unger  xed^tfertide^t  toiQen  auff eiftonben ,  gen  ]^^tne(  gefarn,  ^ur 
regten  &otti9  gefeffeti;  t)on  bannen  ^ufunfftig  ^u  tid^ten  bie  tebenbigen  itnb 
bie  tobten,  ^Igo  baS  nid^t  unger  tond  nod^  Detbienft  nod^  gnug  tl^uung 
unger  funbe  toegnel^me  unb  unS  gnobe  ertoetbe  ^um  leben,  gonbetn  aQe^n 

s  fe^n  Uerbienfl  unb  tottd  für  unS  get^on. 

SuffB  britte,  boS  bet  l^e^Iige  ge^ft  fold^  t^etbienft  S^ttfli  ^nn  unS  gang* 
l^affttg  mad^e  unb  tte^be,  ba8  nid^t  t^ergeblid^  gefd^e^en  fe^  unnb  geprebigt 
toerbe,  ba  burd^  benn  toirt  etjn  ^e^Iige  ^l^riftUd^e  lird^e,  baS  ifl  bie  gan^e 
gemeine  aSer  menfd^en,  too  fie  ftnb,  (ebenbig  obbet  tobt,  go  folc^d  Derbienft^, 

10  le^benS  unb  auffexfte^ung  te^Q^afftig  toerben  burd^  e^ntoirtfung  beS  l^e^Ugen 
ge^flS.  f&tt)  toild^t  gemeine  unb  be^  et)m  igUd^en  gelib  ber  felben  ift  bie 
getoaUt  obbet  fd^luffel,  bie  funbe  ^ut^ergeben,  ba^  (Suangelion  ^ut^ertunbigen 
gonbetUd^  unnb  offentlid^,  %o  ed  ba^u  t)on  ben  anbern  gle^d^er  getoalt  gefobbeict 
toittt.    i)uxä)  toild^S  ampt  beS  prebigenS  unnb  funb  t^ergebenS  hit  feelen  l^ie 

15  Quffetftel^n  t)on  funben  unb  ton  beut  tobt  unb  toartten  fidler  aud^  bet  le^» 
ltd(jen  auffetfte^ung  unb  etoigd  lebend  butd^  ben  felben  ^e^ligen  ge^ft,  bet 
fold^  i^t  an  bet  feele  angefangen  ijatt. 

2)aS  ftnbt  bie  l^eubtftüdC  S^tiftlid^ed  glatobenS,  totld^e  ^ur  nott  gnug 
finb  ^ut  felidCe^t  unb  on  bie  felben  niemanbt  mag  feiig  n^ecben.    ^^tijnncu 

90  toe^g  id^  an  eud^  nid^td  ^u  fttaffen  unb  ijt  en)t  ^pologia  ted^t. 

^JluffS  üietbe,  bad  ^l^t  nu  nichts  gebt  auff  föap^t  unb  )J3iffd^offc,  toic 
i^t  Ut)  uns  finb,  nod^  auff  menfd^lid^  fa|ung  unnb  ttabition,  ift  fte^lic^  aud^ 
ted^t,  benn  eS  foQ  ^1^  am  Oftettag  e^ttel  ungefeutt  btott  geffen  toetben,  toxt 
^fe  fogt  unb  ^uIuS  1.  Sot.  5.  auffS  (Suongelion  beutlet.  i.isor.s.? 

2s  SluffS  funkte,  baS  ^l^t  nid^td  tiattt  auffs  fegfen^t  unb  aUeS,  baS  btauff 

ge^ifft  ift  mit  Neffen ,  t^igilien,  ftifften,  aUtatn,  Hoftetn  unnb  toaS  b^ 
gefd^toutmS  ifl,  gefdiet  m^t  nid^t  übel,  benn  ))i)t  nicmant  fd^ulbig  ift,  äu 
gleuben,  boS  e^n  fegfetot  fe^,  toe^l  gott  nid^td  bat)on  gefagt  ijatt.  2)od^  06 
gott  etlid^n  e^nS  mad^te,  ba  niemant  benn  fie  t)on  n^ifjen,  ftel^e  ^n  feinet 

90  toitbe,  i^  btum  Utfn  fegfetot  nottig  3U  gleuben,  benn  gottis  getid^t  finb  uns 
oetpotgen  unb  toibbet  ^u  toiffen  nod^  ^u  gleuben  befolgen. 

^uffS  fed^fte  äBe^S  id^  eud^  aud^  gar  nid^t  le^t  au  fd^eUten,  toie  unfete 
©opl^iften  tl^un,  baS  ^l^t  toibbet  bie  muttet  gottis  nod^  urgent  e^nen  l^e^ligen 
antufft  obbet  eistet,  fonbetnn  aUe^n  an  bem  einigen  mittlet  3^efu  C^tifto 

3»  l^anget  unnb  eud^  Benugen  lafft  ^m  l^^mel,  toie  tool  auff  etben  e^n  iglid^t 

1  Qefaxctt  DHI        8  batbitt^  EI        9  Detbienft  DH        11  einem  F     bie]  bex  EI 

12  i&nettftnben  F       18  bata&  DEHI     anbeten  H    geforbert  HI  fobert  F       U  toti^  E 

loe(4  F       14/15  ^e  erflef  F       15  bon  fnnben  unb  fehlt  F       16  UBen  F       17  \t>li^  F 

18  C^tifUi^cf]  e^ni  CttifUi^ed  L       nott  QnuQl  nottung  F         19  ^ettjnen  D^         20  etper 

D^BFBIKL       21  nun  U^EHI    ^ipft  F       22  iftt  fehU  DB      28  geeffen  E      24  9Rofed  JI 

25  batuff  /       26  olta«  DH  aUaten  EI     ntfteten  H    toaS  fehlt  I     M]  hai  K       27  gefeU 

D^EFI       28  batuon  EI       80  brumb  CD^FHKL  batumlS  El       82  tmfet  C'/       38  einem  F 

84  ben  DH       85  (ajfet  E 

29» 


452  Son  ^nhtitn  bed  eahamentd  M  ViHgen  Set^namd  (^npi.   1523. 

für  ben  anbern  jubitten  fd^ulbig  ifl.  S>enn  eS  ift  t)on  t^etftorbener  ^e^Iigen 
futbit,  el^re  unb  ontuffen  nid^td  t)nn  ber  fd^tifft.  @o  fan  baS  nicmont  leudEen, 
baS  to^r  bigl^er  burd^  fold^er  l^e^Iigen  bienft  %o  toe^t  lomen  ftnb,  bad  to^r  e^ent* 
Kd^  Qu3  bei  muttet  gottiS  unnb  ben  l^e^Iigen  e^ttcl  abgotter  gemad^t  unb 
ntel^r  auff  fie  benn  ouff  Sl^riftum  felbä  unS  Dertroftet  l^oben  umb  unfern  bienft  ^ 
unnb  toerdC,  bte  to^r  ^l^nen  tl^an  l^aben,  bamit  ber  glaub  S^rifti  ift  untergangen. 

3BaS  xtüfi  aber  an  eud^  mangelt,  \m\i  id^  eud^  aud^  nid^t  bergen,  bitt 
aber  gar  freunbtlid^,  \fyx  tooQet  m\)xd  ^u  gutt  ^aQtcn.  2)enn  ^l^r  mugt  tool 
bendkn,  too  id^  eud^  joId^S  nid^t  |}U  bienft  unnb  tniUen  tl^ett,  toolt  id)  fre^lid^ 
^nnen  l^aUten.  Unb  ^l^r  aud^  foUt  red^t  ^aben,  ^a  fd^ulbig  fe^n,  toibberuntb  lo 
frifd^  an^u^e^gen,  n^or^nnen  eud^  beucht,  bad  tDtjr  fetalen,  toe^l  to^rS  bofur 
l^allten,  @ott  l^ab  und  gar  ein  ^elleS  red^t  lied^t  geben,  toie  tool  tn^r  fd^toad^ 
gnug  ftnb,  bem  felben  nad^  ^ufomen  unb  mit  bem  leben  unb  n^erdCen  gieren, 
^tten  aber  me^ne  ^aptften  mugen  lei)ben  ))I)ren  fe^l  freuntlid^  an^e^gen  unb 
m^r  tnibberumb  nit  mit  freDel  unb  getoaUt  toibberftanben,  eS  n^ere  fold^  toegen  u 
nid^t  brau§  toorben  unb  ^l^r  getoalt  unb  e^re  toere  nod^  tool  blieben.  3d^ 
berfel^e  mid^  aber  ju  eud^  als  oerftenbigen  gar  t^iel  befferS  benn  ^u  fold^n 
fopffen.    2)arumb  id^  aud^  getroft  eräug  fare. 

^uffS  erft,  toaS  id^  am  facrament  beg  (ei)b$  S^rifti  an  eud^  fe^l  l^ab, 
ift  gnug  broben  ange^e^gt,  toie  tool  to^rd  nod^  ntd^t  ^nn  ben  fd^toang  bringen  lo 
mugen  be^  un§,  baS  to^r  go  fittig  unb  @^riftlid^  bad  facrament  l^anbelten 
unter  be^ber  geftattt  unb  folc^  ubung  ber  lere  unb  liebe  unnb  fittigd  lebenS 
unter  und  auffrid^tenn,  als  to^r  t)on  euc^  Igoren.  6S  ift  nod^  grüne  mit  unS 
unb  gel^t  langfam  t)on  ftatten.    SSittet  aber  für  uns. 

SluffS  anber,  3Bie  id^  Oon  etorn  gefd^iäten  ^oret,  go  ift  bie  tauffe  aud^  ss 
red^t  Ut)  eud^,  on  baS  m^r  baS  e^n  grog  betoegung  gibt,  baS  ^l^r  bie  iungen 
linber  teufft  auff  ^uEunfftigen  glatoben,  ben  fie  lernen  foQen,  toenn  fie  |ur 
t)ernunfft  lomen,  nid^t  auff  gegentoertigen.  ^enn  ^l^r  Ijaltet,  bie  jungen  linber 
gletoben  nid^t  (toie  fie  mid^  berid^t)  unb  teufft  fie  bcnnod^.  S>a  l^ob  id^ 
gefagt,  6B  toere  beffer,  gar  uberaU  !e^n  linb  teuffcn  benn  on  glatoben  teuffen,  » 
@^ntemal  bafelbS  baS  facrament  unb  gottiS  l^c^ligcr  name  oergebenS  toirtt  ge» 
brandet,  toild^S  m^r  e^n  groffeS  ift.  2)enn  bie  facrament  foQen  unb  tunben  on 
glotoben  nid^t  empfangen  n^erben  obber  toerben  ^u  grofferm  fc^aben  empfangen. 

2)a  gegen  l^aUten  to^r  nac^  ben  toortten  ß^rifti  *3Ber  ba  gletobt  unnb 
getaufft  toirtf  ic,  baS  ^uDor  obber  ^l^e  |u  gletjc^  glatobe  ba  fe^n  mu%,  toenn  3» 

1  berftoiBnet  EI  2  fifd^tifft  D^EI  leugnen  EFI  3  tor^c]  \9fß  K  5  Dnfeten  F 
C  innen  F  barmit  EI  bamiten  F  7  betbetfien  DH  9  fol4  be«  nMH^t  F  tl^e  L 
11  batfÜT  El  12  ^Oed]  ^eUe  tu  einigen  Exemplaren  von  Ä  ted^tS  D^  13  totxd  DB 
15  ni^t  KL  16  baraug  EI  17  berftlfte  EI  aUx  fehlt  El  18  foten  L  19  facta- 
mentS  D  20  batoben  EI  anaaigt  F  toix  HEI  21  l^nbelf  II  f^nhUU  I  22  leben  F 
24  geltet  OKL  25  etoem  CHI  tütotxtn  E  f^hti  I  26  mt)x]  toit  DEH  27  leren  H 
ao  gat  fehU  I  31  bafelb  F  82  toeld^eS  EI  gtog  EI  linnen  /  32/33  on  bf  glauben  F 
33  gtSfferem  F  gt&ffexf  II         35  etc.  L      tj^e  glel^d^  VH 
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man  teuffi,  ober  e^n  louttet  fpott  @ottItd^er  tnoteftet  broug  toetbe,  als  bte 
ha  fegentDetttg  fe^  unb  gnobe  anbiete  unb  niemanbt  neme  fie  an.  Sarumb 
ad^ten  to^t,  bte  iungen  Itnber  toerben  butd^  bet  üxäjtn  glatoben  unnb  gebet 
t>om  unglatoben  unnb  teuffei  gereinigt  unb  mit  beut  glatoben  begabt  unb 
^  al^o  getaufft;  3Be^l  fold^  gäbe  aud^  butd^  befd^net)ttung  bet  ^uben  ben  finbetn 
geben  toartt,  fonfl  l^ette  ßl^tiflu»  5Ratt.  19.  nid^t  gefagt  'Saft  bie  linblin  |u ««"(».  w»i* 
m^  lomen,  fold^er  ift  ba8  ]^^melte^d^\  £)n  glatoben  dbn  ^att  niemant  baS 
l^^melte^d^. 

Unb  too  man  fold^e  unget  me^nung  lunbt  umbftoffen,  als  id^  ad^t  nid^t 

10  umb|uftoffen  fe^,  tüoQt  id^  liebet  le^n  linb  teuffen  leren,  benn  (toie  gefagt) 
baB  manS  on  glatoben  teuren  foUt.  2)enn  gottiS  name  foQ  man  nid^t  umb« 
fonft  braud^en,  ob  gle^d^  aSer  tüeUt  felidCe^t  bran  lege. 

9uff8  btitte.  ^t  gef eilet  fafl  tool,  baS  \)t)x  \)om  glatoben  %o  unter« 
fd^teblid^  rebet,  baS  etttoaS  anberS  fet)  ©letoben  t)on  gott  obber  gott  gletoben 

i&  unb  gletoben  ^nn  gott,  9lemlid^  baS  aud^  bie  teuffeE  Don  gott  gletoben,  baS 
er  alle  bing  gefd^affen,  menfd^  toorben,  geftorben  unb  aUeS  für  unS  getl^an 
l^abe,  3tem  @ott  gletoben:  baS  toar  fe^,  toaS  et  gerebt  l^att.  ^ber  ^nn  gott 
glctoben  fe^:  mit  lieb  unb  gutten  totxäm  gotte  nad^  folgen  3c. 

Ob  ^]^t  l^ie  tt)n  ted^ten  Detftanbt  beS  glaubenS  ^abt,  tan  iä)  nid^t  fluten. 

^  (Stoxt  toortt  lautten  nod^,  als  geben  fie  ben  toerdCen  Diel.  (SB  ifl  tool  toar, 
baB  ^nn  gott  gletoben  fe^  ber  redete  einige  lebenbige  glatobe,  ben  nid^t  unger 
Irafft,  gonbem  gottiS  ge^ft  ^nn  unS  fd^afft.  9lud^  baS  ber  felb  glaub  mit 
toerdkn  ber  liebe  tettig  fe^  unb  fid^  ^nn  gott  |i]^e  unb  ^l^m  gle^d^  toerbe,  ifl 
aud^  red^t.    Slber  nod^  ifl  bie  redete  ort  beS  glaubenS  nid^t  bamit  ange|e^gt. 

^  SS  bleiben  nod^  ^mer  bie  toerd  t)nn  ben  äugen. 

Sß^r  l^alten  algo:  Sßenn  ber  l^e^lige  get){l  Sl^tiftuS  toetdC  unb  Derbienft 
augtoenbig  burd^B  (Suangelion,  ^nntoenbig  burd^  fe^n  gäbe  unS  lunbt  mad^t 
unnb  fd^endK  unnb  mad^t  unS  an  baS  felbe  gletobenbt,  ^0  fe^  benn  ber  felb 
glatob  ntd^t  anberS  benn  e^n  troftlid^  Icbenbig  Detlaffen  auff  ^tifluB  gegeben 

90  Detbienft,  baS  bet  menfd^  on  aUt  fe^ne  toetdC  fid^  Don  l^et^en  grunbt  brauff 
Derlefl,  baB  nid^t  fe^n  e^gen,  fonbem  Sl^riftuS  toerd  unb  Detbienft  fe^ne  funb 
Dettilgen,  tobt  ubettoinben  unb  l^elle  Detfd^lingen ,  al^  baS  er  ferner  toerd 
ba|u  barff,  baS  er  ^nn  gott  gletobe  obber  e^nen  lebenbigen  redeten  glatoben 
l^abe,  ^onbern  fold^er  lebenbiger  glatobe  an  gott  fe^  ber,  ber  gutte  toerd 

3»  bamad^  bem  nel^ften  tl^ue,  toie  Sl^riftuS  tfym  tl^an  l^att. 


1  batavB  EI  4  anainiget  EI  5  foldfte  EIL  6  Safi  iT  M^mi  I  7  Cit 
mtglotiBf  JS  8  l^^in«lteicr  ff  9  MltfeM^n  D  11  mä  el  i^  12  batan  EFI  18  ge- 
feit EFI  18/14  «mbetf^eibli^  H  16  bing  fehlt  ff  18  k.  fehlt  F  etc.  L  19  OB]  C  D 
80  Cüloete  Eff  (Sfiloet  /  21  baS]  ba  i^  28  p^]  ft  J>ff  aei^e  //  24  bie]  nie  ff 
bannit  EI  26  toetdCe  F  28  an  fehU  FK  baS  fetbig  F  29  üetlaffe  F  O^riftü  ff 
80  iDCtAe  F  barauff  EI  82  tobe  Dff  Detf^linben  EI  88  bataü  D^EFffl  glaubt  Dff 
Ubbigeii  G        84  (onbeten  F 
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Unb  Ifioax,  baS  foId^S  beS  redeten  glotobenS  artt  fe^,  mag  man  aud^ 
tDoI  an  bcn  falfd^cn  migglatüben  lernen.  2)enn  to^r  fe^en  bie  ^l^nigcn,  %o 
ba  gictoben  an  bie  8}}cfge,  boS  fte  be9  tageS  ftd^er  fe^n,  too  ftc  e^nc  3R^^ 
gel^otet  l^aben,  nid^tö  mel^r  bo^u  tl^un,  bod  fie  fidler  fe^n,  ^onbetn  laffen 
fid^  benugen,  baS  fie  ^cg  gel^ort  l^oben,  ba  fielen  fle  auff  unb  t^un  baniad^,  > 
toaS  fie  tooSen,  unb  ob  ftc  gle^d^  ctttoaS  tl^etten  fid^  ^u  ftd^,  %o  geben  fie 
es  bod^  nut  bet  ^effe  aUe^n,  tüo  fte  enebiet  toetben.  ^Igo  tl^un  aud^  aKe 
anbete,  bie  mit  fegen,  ^eubere^  unb  falfd^en  glatoben  umbgel^n. 

9lI6o  mu§  ^a  l^ie  aud^  \)m  redeten  glauben  btel  mel^t  ^ugel^n,  baS  und 
nid^tS  l^elffe,  toaS  to^r  tl^un,  on  aQe^n  baS,  batan  to^r  gletobcn,  9lemlid^  i« 
@ott  unb  fe^n  toottt,  2)aS  ^l^e  bie  tottd  |um  glatoben  unnb  |u  ferner  Itafft 
ntd^tS  tl^un  mugen.    2)od^  foId^S  tft  t|t  nid^t  ^nn  bie  lenge  ^u  l^anbelbt. 
SSille^d^t  toetben  to^r  nod^  bamit  toe^tier  fomen,  baS  to^r  unS  gegtnanber 
mit  bei  l^e^ligen  fd^rifft  untetrid^ten.    2)enn  to^r  toollen  unS  nid^t  untetnt- 
anber  mit  fctor  betbtennen  toie  bie  ^apiften  tl^un,  SBenn  fte  nid^t  mel^x  u 
anttoortten  funben  nod^  ^l^rS  glaubend  gtunbt  an|e^gen,  %o  toeren  fie  ftd^ 
mit  fetot  toie  bie  Sl^albeer  unb  fonnen  nid^tS  mel^r  fagen  benn:   bu  bift  e^ 
le^er,  fetot  l^cr.    äB^r  aber  tooQen  bie  fd^rifft  Igoren  gegenanbet. 

Suffs  t)ietbe,  2)a3  \fyi  nod^  aug  ber  ^apiftifd^en  lird^en  l^bt  fteben 
f acrament,  go  bod^  bie  fd^rifft  nid^t  mel^r  benn  bie  jtoe^ :  2)ie  tauff  unb  S)en  » 
tifd^  beS  l^etrn,  l^att.  äBie  tool  nu  ^nn  fold^em  bie  fd^toad^en  |u  bulben  ftnb, 
iftS  bennod^  nid^t  ^et  l^^nfutt  ^u  leren,  @^ntemal  ^l^r  tool  toiffet  baS  e^n 
facrament  foE  l^aben  bie  ^toe^  ftudC  getoig:  @ottiS  toortt  unb  e^ngefeltcS 
euferlid^S  ^e^d^en,  toild^S  to^r  nid^t  ftnben  benn  a&e^n  tfxtn  ben  |toe^  ob* 
genanten.  3lu  iftS  ^l^e  ^u  biel,  baS  n)^r  menfd^n  e^nfelungen  gottiS  e^n«  s» 
fc^ungen  gle^d^  mad^en.  S)a^u  toiUS  toerben^  baS  ^l^r  mit  Utfritm  gutten  ge* 
toiffen  e^nig  menfd^n  gefe^  bertoerfft,  gonberlid^  be8  f8ap^,  too  ^l^t  ettlid^ 
feinet  e^nfe^ung  annemet,  als  bie  ba  nottig  fe^n  )ur  felidCe^tt  |u  gletoBen. 
2)enn  ^^r  toiffet,  baS  ber  glatobe  auff  nid^tS  benn  auffS  getoiffe  gottiS  toortt 
fid^  batoen  mug  unb  toiS.  » 

Bluffs  funffte:  2)aS  ^l^r  etore  biener  obber  Pfleger,  bte  fid^  6e^  unS 
priefter  unb  Pfaffen  l^^ffen,  baS  toortt  gottiS  |u  leren  unnb  facrament  Ifu 
l^anbelln  felber  ertoelet,  nad^  bem  ^l^r  feilet,  baS  fie  gelert,  rebtltd^  unb  ftum 
Ttnb,  gefeUet  m^r  tool.    Sber  nod^  ift  baS  ^l^e  bem  (Suongelio  |u  nol^,  baS 

1  foI^eS  EI     fet)e  F       2  miSijIeuWöeii  K     leren  H     i^eniiiöf  ff        S  ha]  ho»  D 
tag»  I  4  flel^Jtt  EFI       ntd^t  Ef      botaü  IH^EFffl      fonberen  F  5  fl4]  {^  DH 

8  anbte  /  falf^em  K  timgen  F  11  %um]  au  feinem  /  12  nid^te^  folget  E  fo(4  F 
l^anblen  Z>*//  13  barmit  EI  gegenainanbet  DEHI  U  gfd^fft  EI  14/15  tmnbcf 
oinonbet  D-B/f /  l6lJnnen/  \xHE  17  feüteet  /  VksM  DEHfi^xtitVLF  ISfefitoet/ 
gefdMfft  EI  gegenainanbet  DEHI  20  gfd^tifft  EI  nMK  21  l^ctren  DEHI  nun  EHl 
22  tft  es  EI  ^infüc  DH  24  toeld^e«  E  25  Jtwx  EHI  tfl  el  EI  ct^ngefcfeuttg«  D 
26  5)at8u  DEFHI  toitt  eS  KI  27  gefegt  H  toettoetffet  /.  28  annrmen  D  89  oitffl] 
auff  EI      3 1  euioere  EFHI      33  l^nblen  EI      84  gef eU  EI    tft  ^  baS  bem  ^    na^]  w^  EI 
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^l^t  fte  Ott  el^e  |u  leBen  l^altet,  totU^  fid^  onfil^,  als  foQt  ber  el^flanbt  |u 
twcadjit  fe^n,  gotte  |u  btenen  ^nn  oQetle^  gottiS  bienft,  Unb  bod^  toiQtge 
leuffc^t  nid^t  e^n  gemeine  ga£e  tft,  tote  baS  prebigen  unb  leren  tfl.  9Q3te 
tool  xäf  boS  gerne  gel^ort  l^oBe,  baB  ^l^r  niemanb  toeret,  el^elid^  ^u  toerben, 

ft  aBer  boS  )n»btg  ompt  muffe  er  loffen.  2)qS  tfl  ^l^e  nod^  el^n  xatom,  bamtt 
ber  ferlide^t  |u  funbtgen  gerotten  toirtt.  Sl^riftltd^r  ober  toere  tS,  auä) 
ben  flanb  fre^  |u  laffen.  S)enn  ob  to^r  tool  Sl^riflen  finb,  go  finb  to^r 
bennod^  nid^t  (effer  toenn  Slbral^am  unb  aQe  ^atrtord^en,  bte  \)a  %o  tool 
S^riflen  unb  firebtger  getoegen  finb  als  to^r,  Unb  go  fte  ber  el^^anbt  nid^t 

10  ge^^nbert  l^att,  foQt  er  UUidf  t)tel  toentger  unS  l^^nbem. 

S)aS  finb  bie  fludCe,  bte  nt^  an  eud^  (etoufl  nod^  ettooS  mangeln  an 
ber  louttem  lere  beS  Suongeli^  unter  totld^en  id^  baS  grofte  ad^te,  baS  td^ 
t)om  glatoben  unnb  toerdCen  erdetet  l^abe.  2)enn  tote  tool  id^  nid^t  toe^g, 
ob  ^]^r  red^  obber  unred^t  l^oQtet;  %o  fel^e  td^  bod^  tool,  baS  ^l^rS  ntd^t  fler« 

i»  Itd^  bargebt,  baB  man  Derflel^n  müge,  tote  ^l^r  bem  glauben  alle^ne  unb  on 
toerdt  baS  leben,  gered^tidk^t  unb  feltdk^t  |ufd^re^bt.    (SB  Itgt  eud^  ^a  ^m 
toege  ber  ftnntd^  6.  ^uli,  baB  bte  liebe  groffer  fet|  benn  ber  glatobe  unb  i- (^t- 13*  13 
S.  3acobi  t)on  ben  toerdEen  2c.  s«^  «•  ^ 

&  mag  aber  aud^  tool  fe^n,  toie  bie  etoem  fagen,  baB  etor  bing  gar 

io  biel  BaB  ^nn  etoer  Sel^emifd^  fprad^  lautte  benn  ^l^rB  au  latin  geben  funbet. 
2)arumb  btlle^t  etlid^  fiädC  anberB  Don  uns  t)erflanben  toerben  benn  ^l^rS 
lautet.  S>a  toiK  id^  nu  nid^t  toibber  reben.  SB^r  aber  htnben  ^l^e  latin  unb 
beutfd^  gmtg  unb  unger  bing  algo  geben,  baS  ^l^r  unb  ^berman  t)ememen 
mag,  toaS  to^  meinen,  auff  baS,  ob  to^r  nid^t  t)ememen  mugen,  toie  fem 

n  ober  nal^  ^l^r  unS  fe^tt,  ^  htnbet  ^l^r  bod^  t^ernel^men,  toie  ferne  obber  nal^ 
to^  eud^  finb,  S>amit  to^r  |un  fad^en  fernen  unb  e^nS  toorben. 

Unb  |toar,  toenn  id^S  be^  eud^  erlangen  lunbt,  toolt  id^  bitten,  baS  ^l^r 
bie  fprad^en  nid^t  algo  berad^tet,  gonbem,  toe^l  ^1^  tool  lunbtet,  etore  firebiger 
unnb  gefd^dCte  Inaben  al|u  mal  lieffet  gutt  latinifd^,  Aried^ifd^  unnb  (Sbreifd^ 

10  lernen.  3d^  toe^g  aud^  furtoar,  baS,  toer  bte  fd^rifft  prebigen  foK  unb  auf- 
legen unb  l^att  nid^t  l^ulffe  aug  latinifd^er,  ^d^ifd^er  unb  (Sbreifd^er  fprad^ 
unnb  foQS  aSe^ne  aug  ferner  mutter  fprad^  tl^un,  ber  toirt  gar  mondän 
fd^onen  fe^lgriff  tl^un.  2)enn  id^  erfare,  toie  bie  fprad^en  über  bie  mag 
laffen  ipm  lauttem  l>erflanbt  gotlid^er  fd^rifft.    2)aB  l^att  aud^  6.  SuguftinuB 


1  lDd4ct  EF  atifl4t  ET  8  lern  i^  4  gexen  E  5  müfi  /  9  fie  fehU  DH 
iii^ti  /  11  manglesi  DH  12  latsteteit  EI  (Suangdii  F  18  uimb]  tmib  F  etsdt  EI 
14  fl]^  EI  17  Sani  DEE  fanct  /  18  6ant  DEHI  3aci)B  EI  etc.  L  19  ernten  F 
mn  bhtg  DEEIL  80  »t(ent{fd^  DH  «el^emif^en  EI       fünbt  I  81  etfid^e  E 

88  ttiut  DEH  niditt  /  Önnen  /  84  oB  »dIjt]  oB  it  H  fetme  />»>  fett  EHI  86  (o 
fekU  I  Iftnben  i>>»  »nbt  I  fett  EHI  86  fad^  D  toutben  DEFHK  loütben  IL 
88  Iftnbt  I  etoete  DEHI  89  laHn  H  l^tied§ifl  H  30  leren  H  gefd^fft  EF  gf^tifft  / 
88  f pV  D>»  f pV  et  J?/*/      88i4/eA/</>»       84  lautet  2/     gf ^tifft  DJ  gef «tifft  J^i?     6anti>ir 
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gefulet  unb  geme^net,  hai  ^nn  ber  lird^en  fe^n  foKen,  bte  anä)  ftried^tfd^  unnb 
(Sbxtx^ä)  lunben,  |ut)or  bte  bai  toort  l^anbeln  foKen,  benn  ber  l^t^Iig  ge^fl 
l^att  ^nn  bi^en  jtoo  fprad^en  baS  aKt  unb  neto  teflament  gefd^tieBen. 

$te  mit  Befell^  td^  eud^  gottiS  gnaben  unnb  bitt  bemuttgltd^ :  S.  IteBe 
toolle  big  nte^n  fc^ret)Ben  nid^t  ^nn  t)erad^t  auffnel^nten ,  als  l^tt  id^  etom  s 
fe^I  luft  gel^abt  iu  rügen,  gonbetnn  toe^I  ^l^r  toiffet,  baS  man  eud^  für  bie 
etgiften  Ie|er  Igelit,  id^  |eugniS  geBe,  toie  gat  t)iel  neiget  ^l^t  fe^t  bem  Su« 
angelio  benn  aKe  anbete,  bie  m^r  Belaubt  ftnb.  äBe^g  tool,  baS  id^  bamit 
fia%  auff  mid^  laben  toetbe,  aber  id^  B^nS  nu  getoonet  t)on  gottiS  gnaben  unb 
fud^e  aud^  nid^tS  l^iemit.  2)enn  toe^I  id^  l^ote,  baS  t)on  gottiS  gnaben  Be^  lo 
eud^  %o  e^n  fe^n  |ud^tiger  eufetlid^er  toanbel  ifl,  baS  man  nid^t  go  fd^toelget, 
frijl  unb  feuff t ,  ^ud^t  unb  fd^toeret ,  pranget  unnb  off entlid^  uBel  tl^utt  tote 
Be^  uns,  ^onbern  et)n  iglid^er  ftd^  fet)ner  erbest  neeren  mug,  too  er  lan,  unb 
nid^t  fold^  muffige  freglinge  unb  Baud^Iinge  l^aBt  toie  to^r  unb  aud^  niemanbt 
barBen  laffet,  i^aB  id^  mid^  nid^t  mugen  entl^alben  unb  avi%  Sl^rifllid^er  liflid^t  i» 
eud^  an|e^gen,  toa8  mid§  bundCt,  ba8  nod^  an  etorem  ^nnerlid^en  toanbel  be8 
glatoBenS  unb  ber  lere  mangel  l^aBe,  toild^en  id^  ^l^e  gern  auffS  aller  lautterft 
feigen  unb  Igoren  toolt.  2)enn  to^r,  bie  to^r  mitten  t)n  Soboma  unb  @omorra 
unb  iBaB^lonia  toonen,  nid^t  feigen,  toie  to^r  mod^ten  e^n  fold^en  fernen 
^ud^tigen  toanbel  augtoenbig  anrid^ten,  gott  l^elff  unS  benn  Bag,  %o  l^aBen  ^ 
to^r  bod^  t)ijt  bie  redete  lauttere  leer  beS  @uangelii  als  e^nen  l^ellen  lied^flar^ 
tii^it.  a.  15  mitten  unter  bigem  Derlereten  unnb  unfd^lad^tigem  gefd^led^t  ber  finftemiS, 
ben  to^r  gern  ^berman  mitteilen  unb  toibberumB  t)on  ^berman  aud^  geBeffert 
toerben  toolten,  toild^S  to^r  aud^  t)on  eud^  getoartten.  2)ie  gnabe  ungerS  fftm 
gi&efu  ei^rifli  fei)  mit  eud&.    Wmm.  » 

1  gefutet]  ein|>funben  EI       gemaint  E  2  ftnnen  /       l(<inblen  DI  %axi'bdm  H 

4  beuil4  DEFI  befltl^e  H  (S.]  Gtoet  DHL  5  l^tie  L  e&toetein  H  efitoetn  IL  6  ^' 
beten  F  8  anbte  7  batmit  EI  9  n)ivbe  E  toetbe  J^  n)flvbe  /  bin  e«  ^7  nun  DJT] 
fthU  EI  fien)ont  EI  12  flutet  F  f^koert  7  |)vanfit  7  18  neetn  F  too]  loaB  D^ 
1 4  foI$e  DEFI  f oI4ev  H  bau^Itnfie]  bau^Iin  D^H  ba^tin  D^  \xVi\  gebabt  DB  15  la|l  i^ 
(äffe  H  16  eloetem  DH  eilten  E  eütoetm  IL  17  babe]  \^ii  H  todUbe  EI  19/20  fd(> 
4(n  sfi^tial  fetynen  /  21  n)it  l^e  bo4  7)^  (Suanaetii  ^— X  lie^flat  F  22  toetfetten  ^7 
t)nf4ta4Haen  DEHI  23  ben  7>^  n)1^]  mit  F  getn  M/<  X  beffett  F  24  eu4 
/«ÄÄ  F     b«w««  ^^^  b«tn  -ßöiTL         26  «men.  ||  öot  feij  lob.  EI 

^)  v^Z.  fifter  dieses  Wort  Thiele  ^  Ltdhers  Sprichwärterscmmlung,  8.  45146.  Es  steckt 
meiner  Meinung  noc/i  in  liec^tflat  eine  mü  str  (statt  tr^  ffdnldete  Nebenform  sh  liuchier 
s=  nhd.  Leuchter,  toekhe  später  als  Ztisammensetzung  aus  lied^t  und  fletn  aufyefasst  und 
demgemäss  umgesUütet  wurde.  $l^iL  2,  15  stand  Ited^tflat  in  den  Ausg.  des  N.  Test,  bis 
1627,  später  ersetzte  es  Luther  durch  liecbtet.    P.  P. 


93onebe  5n  2avxbtxtö  Don  ^Dignon  Enangelici 
in  Minoritanim  regulam  GommentariL 

1523. 

Ol^ne  ouf  bo9  SeBen  SamBettS  bon  Xütgnon  l^iet  eitijugel^enS  fe^en  totr 
nur  bte  lutjen  SfngoBen  ]§et:  nid^t  mel^t  aU  ^ol^anned  6enonu9,  fonbem  unter 
ben  toal^ten  Kamen  lom  et  t)on  Stfenad^  im  3anuat  1523  in  9DtttenBetg  on. 
Sutl^et  unterftfl^te  il^n;  im  SUftta  lieft  er  üBer  bie  Keinen  Jptopl^ten,  BetoitBt  fid^ 
um  €))oIatin9  (8un^  unb  eifd^eint  am  23.  9Rai  aud^  in  Sod^au  Bei  bem  jhit- 
fflrften.* 

Unter  ben  €d§riften,  bie  er  l^ier  in  SBittenBerg  eilfertig  enttoarf  unb  beren 
S)rud(  il^m  ftetd  au  langfom  fortfd§ritt,  Befinbet  fld^  oud^  bie  93eleud§tung  ber 
aRinoritenregel.  2)od  93ortoort  bed  Serfafferd  trftgt  bie  XngaBe  VVittembergse,  Menfe 
Martio  1523.  SebenfaSd  ift  ed  bor  iBeginn  beS  DrudCeS  gefd^rieBen.  Denn  am 
14.  3uni  (Die  Dom.  p.  Barnabe  diem)  fd^reiBt  er  an  S))alatin :  Expecto  ab  Ulis 
(ben  SBud^brudtem)  in  dies  i^iqyr^aiv  in  Minoritarum  regulam  (Schelhorn,  amoen. 
lit.  IV,  6.  342).  mofjH  erft  nad^  äSoSenbung  beiS  S>rud(ed  fflgte  Sutl^er  fein  «eleit- 
toort  l^inju,  eBenfo  Snemunb  Soct.'  Diefer  ertoftl^nt  baBei  bie  93rflf[eler  9Rftrt^rer 
(*ab  eisdem  quoque  nuper  in  Christi  martyres  Bruxellis  saevitum  est,  qui  in  finem 
usque  libera  confessione  perseverarunt'),  bie  9lod§rid^t  t)on  biefen  (berBrannl  am 
1.  3uli;  t)gl.  nnfere  Sudg.  12,  73ff.)  lann  nid^t  bor  (Snbe  3uli  in  SDittenBerg 
gekoefen  fein.*  Dad  (Erfd^einen  ber  Sd^rift  mit  ben  Soneben  fe^en  toir  alfo  mit 
SnberS  (Sriefkoed^fel  4,  195)  gegen  Saum,  ^affencam^)  unb  Seibemann  (be  SDette 
VI,  41),  bie  fle  in  ben  aRSrg  iveifen,  auf  frfll^eftend  (Enbe  3uli  1523.  (Einen 
terminus  ad  quem  ergiBt  bie  ber  Sertoflnfd§ung  bed  $a))ftt]^um9  in  Soctd  Sorrebe 
Beigefe|te  Kanbnote  Adrianus  draco :  Xbriand  VI.  Xob  (14.  SeptBr.)  toar  Anfang 
CttoUt  in  aSHttenBerg  Befannt  (CnberS  4,  237). 


^)  3'  9S.  Saum,  SotnBett  Hon  fltiignon.  GttafiBurg  1840.  ^a]]tncamp,  SamBert 
tMm  tUngnon  (SeBen  u.  au8g.  Gd^rtften  ber  SBftter  unb  IBegtünber  ber  refomtirten  iKtd^,  9b.  IX. 
1860).    Lonis  Rnffet,  Lambert  d*Avignon.    Paris  1873.  *)  «btiafige  au8  Sriefen 

SamBerti  Bei  Schelhom,  amoenitates  liter.  SBb.  4,  6.334.  Herminjard,  oorrespondance 
des  reformatenrs  1, 106;  112;  114;  182  u.  ö.  *)  Aber  Knimonb  be  d^t,  ber  am  80.  f^ml 
in  ttitienberg  immatrifulirt  tamrbe  unb  bon  bort  im  Bepitnibn  nad^  ber  Sd^toei)  ging  Ogl.  bie 
Siteratur  Bei  tfnberd,  Sb.4,  6.148.  228f.  «)  Sutl^  ertodl^  fie  erfl  am  26.3ttU 

f.  Cnberl  8b.  4  9tr.  682  6. 180. 


458  Sottebe  ^  SombetU  Hon  fttn^non  EoaDgelici 

Sutl^er  ]§atte,  ali  er  9)riedinonu  mit  ber  SDiberleguns  bed  Winoriten  Sc^^ 
Set)r  (f.  oBen  €.  282)  Beauftragte,  biefeu  ouf  bie  ^u))tpunfte  l^iitgetoiefen.  ^ter 
l^anbelte  ed  ftd^  um  eine  Smpfel^Iung  fär  eine  fd^on  fertige  Slrbeit.  60  founte  er 
^d§  alfo  tcd§t  lurj  faffen. 

IS)  XU  dt. 

A  .CHRISTIA  II  NISSIMI  DOC-  MARTINI  ||  Lulheri,  &  Annemundi  Cocli 
Equilis  ||  Galli,  pro  fequcntibus  commcntarijs  jj  Epistolae*  ||  EVANGE- 
LICI  IN  MINO*  II  ritaruni  Regulam  Commcntarij ,  Qui  ||  bus,  palam 
(iti  quid  tarn  de  illa,  quam  ||  de  alijs  Monachorum  Regulis  &  con  || 
Ilitutionibus  fentiendum  lit*  ||  In  Epistola,  quae  ä  libri  capite  est,  {j  uuil- 
tarum  fectarum  perditionis  Ga>  ||  talogum  inueiiies*  ||  FRANGISGO 
Laniberto  Gallo  ||  Theologo  authore- 1|«  9tit  Ztteleinfaffung.  64  )8(attcr 
in  DItat),  bie  Beiben  legten  Slfttter  leer. 

Sut^td  Sortoott  pe^t  91.  a  2»  btd  2b.  Sie  S^tift  enbtgt  n.  h  6^  auf  bet 
9lü(!feite  biefeS  blatte»  fle^n  eine  Knaal^l  lateinif^ec  SBerfe  auf  Ü^ut^c  (toorübct 
9lä^ted  in  ben  9{ad^ttftgen  au  biefem  ^anbe).  imd  Don  3o^nn  ^oblou^  in 
ettagburg.  —  SSot^mben  in  ®afel,  Bretten  S^ieland^tl^onl^ud,  (Saffet,  ^xtihtii, 
iJfveibutg  i.  IBx.,  Hamburg,  Sonbon,  SJiatbutg,  Stünden  ^Bt,  OImfl(,  Stegen«: 
bürg  ^eidbtbl.,  GonratetVmfen,  Gtragbutg  U.  u.  äBit^lmflift,  6tuttgatt, 
Xilbingen,  Ulm,  Sien,  3ün4  AontondbibL  u.  6t.,  Stoicfau. 

liefet  Srud  ifl  toalftrfd^inlid)  bet  atoette,  unb  bie  Otiginalaudgabe  erf^ien  in 
äBtttenbetg.  IBaum  (a.  a.  C.  ®.  169)  f^Iog  le^teted  nur  barauS,  bag  aUt  bxti 
SoTteben  aud  äBittenbetg  botitt  ftnb.  2Ba(rfd^tnIid^t  toirb  ed  babut^,  bag 
aufi  bie  Rationes,  pi-opter  quas  Minoritarum  conversationem  reiecit,  toelc^ 
üfambett  gleid^eitig  mit  unferet  6d^Tift  in  äBittenbetg  enttoatf,  auerft  in  äBitten- 
Betg  unb  bann  in  Gttagbutg  gebtudft  tootben  fmb.  91u§erbem  toitb  ber  Xitel 
bed  Aommentatd  aur  SRinoritenreget  btdtoeilen  in  einet  Sfaffung  cititt,  toeld^  bon 
bet  oben  ongefü^ten  ettoaS  abta>eic!^t;  patt  bet  äBotte  quibus  palam  fit  ufko. 
l^t  fte  nftmlid)  btefolgenben:  qaibns  non  tantum  quid  de  eadem,  sed  etiam 
qaid  de  reliquis  monachorum  regulis  et  constitutionibus  sentiendum  alt, 
aperte  demonstratur.  Sag  biefe  gfaffung  auf  einet  alten  bibliogtopl^ifd^n  9ü)tia 
benign  mu6,  fd^eint  aud  bet  SSetgleid^ung  beS  XiteU  bet  beutfd^en  ubetfe)ping 
(f.  u.)  l()ett)Ot)ugeVn,  benn  aud^  biefe  ^at,  bem  non  tantum  . . .  sed  entf^ted^b, 
«uit  aQein ....  funtiiet".  (Sd  ifl  obet  ttoj^  angefhrengtet  Semü^ungen  nid^t  gelungen, 
ben  mit  Gid^etl^it  au  betmut^ben  äBittenbetget  Ctiginalbtud  au  entbedkn. 
3ene  abtoeid^nbe  Sfaffung  bed  Xiteld  fanb  ftd|)  a^^  im  Katalog  bet  9^egenSbutget 
Iheidbibliotl^f  bot,  abet  beten  (S^emplat,  bad  toit  batauf^in  und  übetfenben  liegen, 
bedft  fi4  mit  unfetm  Ä,  Siefelbe  abtoeidl^enbe  Xitelfaffung  fanb  ftd^  toeitet^in  in 
bem  Katalog  38  bed  Untiquatiatd  bon  Subto.  dtofentl^ls^Rand^en  untet  9h.  112G, 
bod§  nad^bem  toit  mit  Untetftüj^ung  bet  genonnten  !Bud^l^nblnng  ben  iej^gen 
fbtfijfn  jened  ditmplaxi  etmtttelt  l^atten,  flellte  ftd^  l^etauS,  bag  cd  ftd^  aud^  ^^itx 
um  Sie  atoette  Hudgabe  l^nbelte.  9lud|)  anbettoättd  glaubten  toit  mel^tfad^  6puten 
bed  Utbtudfd  entbetft  au  l^ben,  bie  ftd^  abet  fd^lie|li4  c^^t  ali  Uufd(|ungen  et* 
toiefen.  60  muffen  toit  leibet  bad  Sßott  9luffefd  (a.a.D.  6.181)  beflfttigen: 
„On  ne  connait  aucun  exemplaire  de  1a  I^  edition,  publice  k  Wittemberg, 
en  1523.' 

B  ^"TV  IN  REGV||LAM  MINORITARVM  COM||inetarij  plane  aurei,  qui- 
bus paJä  fit,  quid  ||  tarn  de  ea,  qua  de  alijs  monachorum  ||  i*egulis  k 
inllitutis  fentiendO  fit.  ||  Antore  Francifco  Laniberto,  Auenioneii.  ||  ab 
eodem  recogniti.  ||  Epiltula   commendaticia  operis,  Anemundi  ||  Gocti 
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equitis,  ||  In  authoris  prsfatione  ingentetn  multarü  ||  fectarum  per- 
ditionis  cataloguin  inuenies.  ||  ARGENTORATl  .MDXXV.  ||«  64  »Iftttet 
in  £>Itab.  «m  Cnbe:  .FINIS  LAVS  DEO  ||  Argentorati.  Anno.  || 
domini  .1525.  ||« 

Sttü^S  SoTtooti  fh^t  SBL  aii»— ij^  —  Sot^inben  in  ID^ünd^  U. 

C  .In  REGV  II  LAM  MINORITARVM,  ET  j  contra  uniuerfas  perditionis 
fcctaSy  II  Francifci  Lambert!  Auenionen-  j  Ck>mmentarij  uer^  Euangeli  || 
ci,  denuo  per  ipfum  reco  ||  gniti  &  locupletati*  ||  Sectaruui  Regni  (ilij 
perditi  caialo-  ||  gum  m  prologo  habes-  |*  Wi  Ziteleinfalfuns. 
64  »Ifttter  in  £>Itat).  8e|te  Seite  leer,  «m  Snbe:  .Argentorati, 
Anno  M*  D«  XXV*  ||  Menfe  Maio* 


Sut^  Sottoott  fielet  8t  A2»-2b.  -  %\t  G^xift  enbtgt  8t.  H  ^\  ed  folgt 
81.  H4«»— 5«»  eine  lateinifd^  (fnna^nung  SambettS  an  bie  9Rönd^,  81.  H5b— 7* 
bad 'Ganticum  pro  liberatione  sna*,  unb8l.  H7*— 8*  fein '(>uiticam  contra 
sectas*. 

%xvA  Hon  3oVinn  ^etkoogen  in  Gttafiburg.  ~  Sotl^nben  in  8et(tn, 
8tellau  6t.,  Sterben,  ^itm,  Sonbon,  flünil^  ^6t,  Gtuttgavt,  SBien. 

S)eutfd^e  ÜBetfe|ung. 

„3n]^It.  II  S)ed  aller  (E^ifkUd^fkn  2)octoi  ||  SRartin  Sutl^eti»  bnub  Snne- 
munb  (Eocti  ||  bei»  Sbeld  tiB  (BaDia  irnn  6enb«  ||  Bneff  au  loB  bifem 
tiolgen-  II  ben  6ud§Iin.  ||  (Ein  Suangelifd^e  Befd^uifeung  l{  flBet  bet  93at- 
fuffet  Kegel,  bal^St  offen- 1|  bar  tnfltt,  nit  aQein  toad  Don  ya  fun- 1|  bet 
aud§  tion  anbetet  mflnd^en  ||  Siegeln  bnb  fa|ungen,  ||  a&l^Iten  fe^. 
Satinnen  aud^  tiiSetle^  ||  Secten  bet  betbetBung  Be-  |  fKmpt  toet 
ben.  II  S)utd^  ben  gottgeleetten  ||  gftancifcum  Sompied^t  |  tiB  Oallia. 
9t.  S).  ssiiij.  11"  Ziteltfldfeite  Bebtudt.  40  Sl&ttet  in  Ouatt.  «m 
Cnbe :  „^  3at  91.  S).  ijriiii.  ||  91m  ad^ten  tag  bed  atet^en.  H" 

©ttofibtttget  SnuL  —  Sotl^nben  in  Sexlin  (2),  3fena,  Sonbon,  SRail^ngen, 
anfingen  ^6t.,  9Htmbetg  Wk.  u.  6t.,  9lubolßabt  (nad^  äSkUet),  ettofibutg, 
etuttgatt,  aSien,  Solfenbfittel,  aBütabutg  XL,  Stoidteu. 

SftanjSfifd^e  ÜBetfe^ung. 

eine  fold^e  untet  bem  Zitel  .D^laration  de  la  R^gle  et  Etat  des  Cor- 
deliers*  toitb  ettoSl^nt  in  .Les  Biblioth^ues  franc^oises  de  La  Groix 
du  Maine  et  de  du  Verdier.  Nouvelle  ^ition*  I  ($atid  1772),  229 
unb  banad§  aud§  Bei  Nic^ron  .M^moires  p.  s.  ä  Thistoire  des  hommes 
Ulustres«  89  (^tid  1738),  242  unb  Ruffet  a.  a.  O.  S.  181  f. 

Vkm  boS  SoTl^benfetn  einer  ftanadftfc^en  flbetfej^ung  aber,  toie  cd  fd^eint, 
lebigUd^  aus  bem  9lad^n)ott  Sambettd  au  feinen  'Commentarii  de  aacro  con- 
ingio*  (1524)  erfd^Ioffen  ifl,  fo  toirb  e«  bobutd^  fel^r  atoeifell^ft.  ^Denn  ienel 
bemerlenltoettl^  9lad^toott  lautet:  »Sunt  auiem  quidam  eotdem  libroi  in 
▼ernacnlam  transferentes,  tantum  id  facto  o•tendentef^  quod  non  nisi 
pecunias  inde  velint,  siout  novissime  transtulerunt  Ck>mmentariofl 
meo8  in  Regnlam  Minorum,  sie  tamen,  nt  libmm  ipsum  magna  ex  parte 
tmnca?erint  et  aliter  omnino  ocripserint  quam  velim.    Ubi  antem,  qnare 
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id  factum  fiierit,  inquisivi,  dixemnt  se  festinaMe,  nt  liber  exeusns  esset 
ante  nltimas  nundinas  Francofordiensefi.  Melius  oerte  foiaset 
librum  tantum  medium  impreasiate  quam  multa  capita  mutilaase,  ita  quod 
non  advertentibuB  liber  videatnr  esse  completos,  cum  mnltom  imminotos 
sit  Qai  est  in  causa,  nt  id  &ctam  sit,  reddet  rationem  domino  lESü 
Christo.  Ego  quod  meum  fuerat  feci,  isti  quod  feci  evertnnt,  yere  non 
sine  cupidinis  specie  apertissima.  Ego  optarim  hunc  librom  itemm  per- 
fecte  transferri.  Contestor  antem  omni  itemm  simile  qniddam  fiicienti, 
nt  non  aliter  vulget  libros  meoi  quam  ego  ipse  latine  tradiderim.  Alio- 
qni  ipse  respondeat  bis  qni  in  eiusmodi  infidelibus  translationibns  non 
nihil  errati  depraehenderint  reddetqne  Domino  rationem  pro  male  instmcta 
plebe,  pro  temerario  aosu  et  depravatione  eomm  qnae  Dominus  per  alics 
operatur  .  .  .* 

%>Q%  2fmpteffum  bet  G^tift  *de  sacro  coniugio'  tmttet  im  Ciiginalbnuf: 
»ARGENTORATI  APVD  10*  ||  HANNEM  HERVAGIVM  ||  MENSE  MAIO 
ANNO  D  M*  D.  XXIIII.  II'  $>a  Me  beutfd^  flbetfe|ung  beS  Itomneniati  }ux 
SHimmtentegel  am  8.  Vlix^  etfd^ienen  toat,  toürbe  bo3  «noTissime  transtnlerunt' 
auf  biefe  paffen.  9[uf  fte  trifft  fetnet  aud^  bad  l^tte  ttttVil  SomBeitd  Aber  bte 
luftige  uitb  Detflümmelnbe  ^etfleQungdtoetfe  ju.  !2)a6  aber  mit  bet  übetfej^ung 
,in  vernaculam'  ntd^t  eine  \old^  in  SambettS  Sluttetfptad^,  fonbem  eben  in 
bad  !Z)eutfd^e  gemeint  i^,  toiiA  burd^  ben  ^intoetd  ouf  bie  Örvonff urtet  SReffe  getoil. 
SLOetbingd  l^t  Sambert  eine  flbetttagung  feinet  6d^tiften  in  baS  gftanabfifö^  (unb 
aftalienifd^)  fd^n  1528  in»  Kuge  gefagt  (Schelhom  IV,  889.  848.  847.  »aum 
a.  a.  O.  6. 42.  52),  um  füt  bie  tomanifd^t  SAnbet  ftl^nlid^  )u  leiflen,  knie  ^aüfn 
fflt  ^Dentfd^lanb:  9(u8bteitung  bet  tefotmatotifd^en  fkffu  in  bet  SBoCOftn^ac^. 
^odft  l^ben  fiä^  bon  biefet  Seite  feinet  X^Hgfeit  mtt  bfitftige  S^Hpiiffe  etl^lten 
(IBaum  6. 179f.  Bu£fet  6. 185f.). 

Son  ben  OefammtaudsaBen  (rinst  bad  Sottoort  Iatetnifd§  nut  bie  fo 
langer  Op.  var.  arg.  VII,  498/499.  gfemet  Epistolarum  M.  Lutheri  Tom.  II  (1565), 
m.  128^;  be  SSette  6,  41/42  \>il.  boau  SnberS  4,  195.  Seutfd^  fielet  ed  6d^fi|e 
Sutl^etd  ungebt.  eriefe  8,  154 ;  Seifiaig  22 ,  Snl^ng  6.  81  (in  übetfe^ung  tion 
3.  3.  Otetff);  JZBald^  14,  228  (nad^  ber  oBen  angeffllM^n  ÜBetfe^ung  bon  SamBettd 
Sd^rift);  (Erlangen  68,  248/249  (bedgleid^en).  «Bfd§riftltd§  finbet  {{d§  biefe  alte 
flBetfe|ung  aud§  in  bem  Jenaer  Sobe;  Bes.  o.  17*,  831.  2*. 

aSSit  legen  unferm  XBbntdt  A  ju  ®Tunbe  unb  t^erjetd^nen  batunter  bie  ge- 
ringen 9IB»eid§ungen  bon  B  unb  C. 


in  HinoriUrnm  reguUm  CowmeDUrii.  1523. 


MARTINUS  LUTHER  PIO  LECTORI. 

RATIAM  et  pacem.  Vide  quaeso,  Lector  charissime, 

quam  verum  nimis  &ctuin  eit,  quod  CHRISTUS 

ait :  'FiliuB  hominis  cum  venerit,  putas  fidem  in-  übc  ii.  » 

veuiet   ia  terra?'    En  tot  hie  sectarum  genera  (ut 

spedea  «t  individua  taceam),  quarum  quaelibet  pro- 

prio  forore  singularem  salutis  viam  ultra  et  praeter 

CHRISTUM  invenit    Qaid  teliquum,  quaeso,  vel 

CHRISTI  vel  fidei  in  teira  relioquweut?     Plane 

■0  iooum  dizeris  diluvium  sub  Noe  ftüase,  si  has  Cataraotas,  nubes  et  tempe- 

statea  hypocritaram   8pect«8.     later   has   tarnen   perditiooes   primum  locum 

multicep«  üla  et  multipes  ao  multicolor  pestis  Miuoriticae  seotae  luerito  ob- 

tinet    In  qua  non  Franoisoi  ezemplar  nobis  (ut  iactant)  re&runt,  sed  meo- 

daoiia  et  ibois  maiorem  orbis  partem  aeourn  perdunt^  ut,  qnando  Euangelioa 

u  contra  totum  istarum  lArvarum  oahos  impetum  &oere  ooepit,  merito  in  hoa 

primum  et  muTimntn  &oere  debeat    Id  oneris  subiit  FRANCISCUS  Lsm- 

haiaa,  ut  qui  probe  eoe   intus   et  in  oute  noaoens  mysteria  pulohre  poasit 

prodere,  quae   magna  sui   pemicie  et  didirät  apud   eos   et  nana  miserante 

CHRISTO  ceu  extremam  auricalae  ex  ore  Lupi  ereptus  est  ab  istorum 

M  perditione.    liege  iptor  felix  ao  vide  CHRISTUM   non  solum  in  Luthero 

sed  et  in  multia  aliis  suis  vasis   irasci   et   uloiaoi  sese  de  porpurata  illa  etD|nit.iT,( 
ebria  meretrioe,  fomicationum  matre,  simulqae  nobiscum  ora,  ut  quod  ooepit 
in  Dobis,  perfida^  Amen.     Wittembergae.     M   D.  TXirt. 


1  HABTINUS  LUTHEB  fthli  B  tu  &—U  am  BaniU  Ftfnidodiu  Mt  dUoTimn 

hjpooriii*  Mo&wtiOM  dÜDTio  nmntww  twTM.  ABC         w  II — 16  am  Band»  SwtM  mino- 
ritioM  (fthit   0}    pattii  nmltioepi,  mnltipM  »o   mnltioolor.   ABC  14   Enangalio^   A 

16  chao*   C  w  16/17   am  Band«  Fnnciani«  Lanbartni.  A  SS  VTittmbMgN. 

H.  D.  XXV.  B  WitUmbMg«.  I6S8.  C 


LoJ&^.3LoJ^-k.aLoje>.3^oJ^^^ 


93on  stoeietlei  ^enfd^en^ 
toie  fie  fid^  in  bem  @^(attBen  f^aittn  fotten 

unb  toai^  bet  fei 

1523. 

@omett  bie  frfll^eten  Kudgafeen  biefe  Sd^rift  bringen,  liegen  fie  tetneti  3^i^t 
Ott  Sutl^erd  Setfoffetfd^aft,  jumal  ja  ber  Snl^It  anbettoeitigen  Stulerutigen  Sut^ri^ 
entftncid^t.  2)te  (Erlanget  9ludga6e  fielet  in  il^r  ein  an  ^exjog  gfriebrid^  t)on  Sad^fen 
gerid^teted  Senbfd^eiben,  to)eil  il^x  nur  S>tud(  C  tiorlag  unb  tool^I  bie  Angabe  bei 
be  SDette  2,  146  mi|t)erpanben  kourbe.  Sud^  Snberd  3,  304  gibt  an,  ba|  ber  betr. 
iBrief  on  ben  jhirfflrflen  gfriebrid^  (12.  SRära  1522)  in  bie  @d§rift  „Son  atoeierlei 
SRenfd^en"  aufgenommen  morben  fei.  Der  bifiliogropl^ifd^e  iBefunb,  tön  er  gleid^ 
mitjutl^eiten  fein  mirb,  lel^rt  aber,  ba|  bie  Sbl^onblung  lein  Senbfd^reiben  ift,  baft 
fie  mit  Sutl^S  Srief  an  ben  Jhtrfflrflen  nur  in  2  SrudCen  {Clf)  tierbunben  ifl, 
ba|  ein  SBittenberger  Cinjelbrudt  tt^nigftend  nid^t  fidler  borl^anben  ift,  ba|  Ä—D 
unb  bie  ,,d^^n  SermoneS''  flberl^aupt  leinen  SBerfaffer  nennen,  gefd^to)eige  benn 
Sutl^.  S)ie  SBerbinbung  mit  bem  iBriefe  Sutl^erS  in  CD  unb  mit  einer  grb|eren 
Snjal^I  nur  Sutl^erfd^er  Stfldk  in  ben  ,,3^^^  Sermoned"  l^t  jur  Sunal^me  ber 
a)erfafferfd§aft  Sutl^ri»  gefül^rt,  bie  auerß  in  ben  .Sermones  aliquot«  (1526)  begegnet, 
tueld^e  unfer  6d^riftd^en  aU  .Sermo  M.  Luth.*"  (in  ber  uberfd^rift)  beaeid^nen. 
3ft  biefe  fomit  in  ber  ftiteflen  Überlieferung  nid^t  begrünbet,  fo  ifl  ^e  aud§  aui^ 
inneren  Orünben  aur&d|}ukoetfen :  in  fold^er  SDeife  benfl|t  ein  6d^riftfieaer  loie 
Sutl^r  feine  eigenen  6d^riften  nid^t.  2)ad  tl^otfftd^Iid^  ftarle  auftreten  Sutl^erfd^er 
(Bebanlen  I&|t  fid^  gut  ate  (Entlehnung  nad^tueifen.  SBir  l^aben  unten  a^^  ^^ 
bie  (Entlel^nungen  aud  Sutl^er  (unb  Weland^tl^on)  angeffll^.  ^iemad^  ift  nid^t 
planmft|ig  audgeaogen,  fonbern  mirr  benäht:  Suti^erd  9Ragnificat,  Son  ber  d^rift- 
tid^en  Sfreil^it,  Sermon  bon  ben  guten  SBerlen,  Sermon  t)on  breierlei  gutem  Sefien 
mit  Sleland^ti^ond  Sufa^.^ 

9Ran  Ibnnte  meinen,  ber  llrl^eber  biefed  ZroItStleind  mit  feinen  abgeriffenen 
SS^en  fei  unfSl^ig  geta)efen,  bie  entlel^nten  (Sebanlen  folgerid^tig  aufaufaffen  unb  au 
tierarbeiten.  3u  feiner  (Entf d§ulbigung  mu|  gef agt  toerben :  il^m  heuaten  fid^  Sutl^eriS 
(Sebanlengftnge  mit  benen  ber  at^ftil.    (Ed  ifl  nid^t  auf&Dig,  baft  gerobe  bie  ßutl^r- 

^)  9ttd^  bie  Knfü^rung  M  ^brAeTbilefcd  aU  einet  G^tift  beS  $aulu9  aeigt,  bafi  Sut^t 
bie  G^tift  toenigpenS  1522  obet  1523  ntd^t  toetfafit  V^ben  tarnt.  95^n  au4  Sutl^  (na4 
Mfllin  I,  608)  nod^  1521  an  $aulud  al%  Setfaffet  nid^t  atoeifelt,  fo  fyxi  et  iffm  bodft  fd^on  in 
bet  6cY)teinbetauSgabe  bei»  freuen  XeflatnentI»  (1522)  ben  ^btOetbtief  entf^ieben  abgef|>to4eii. 
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fc^riften  am  flörtften  ausgebeutet  finb,  in  toelc^en  nad^  allgemeinem  Urtl^eil  bet  dtefor« 
matoT  bie  Vtt^ftit,  bei  er  fid^  feit  1516  jugetoanbt,  am  ftörtfien  jum  Sudbrud  bringt. 

SSoSen  toir  auf  einen  Serfaffer  fal^nben,  fo  bietet  fid^  gftana  Slattl^ftud 
f>tfoIibui»  bat,  toeld^er  ald  eüangelifd^er  $tebtget  1528  aud  äRül^Il^aufen  Vertrieben 
mürbe  (Sförflemann,  neue^  Urfunbenbud^  @.  234).  Sr  lieg  1522  bei  $and  ftnoppe 
in  drfurt  brudten:  '6\)n  @ermon  tion  bem  rec^t  d^rifllid^en  leben,  befd^Ieuft  in  fid^ 
bre^  tugent  bed  l^el^ligenn  (Etuangelij.  '^orleudCunge,  (Selaff^enl^eQt,  äJorgle^d^nift 
d^rifti*  (SBetter  nr.  2101,  ÜJonebe  öom  Sonntage  Cyaubi  =  1. 3uni).  Die»  »üd^- 
lein  ift  gan^  im  (Beifle  eine»  Xauler  gefd^rieben,  unb  l^ier  finbet  ftd^  931.  Sliij^  bie 
Manbbemerlung:  Warti  l^utl^er  fup  mag  [b.  i.  ^agnificatj.  &  ift  fel^r  möglich,  bag 
•ipifolibud,  ber  3:aulerfd§en  Sti^ftif  ergeben,  uon  Staupi^end  „'3lad^folge  bed  miUtgen 
Sterbend  Sl^rifli"  gu  ben  Sd^rifteu  Sut^er«,  in  meldten  er  m^ftifd^e  @ebanfen  fanb, 
^tngefül^rt  mürbe,  ^üt  er  in  bem  ertoäl^nten  Üraltat  bad  9Ragnificat  nur  am 
^anbc  angefül^rt,  fo  lonnte  il^n  ettoa  toeitere  ^IBefd^öftigung  mit  biefer  Sd^rift  auf 
ben  $lan  bringen,  bie  (Sebanfen  berfelben  mit  einer  ftd^erlid^  oon  einem  frfil^eren 
VlQfliler  entlel^nten  3(udlegung  tion  «^ebr.  11  ^u  Derfc^mel^en. 

9Dtr  bringen  bie  @d§rift  in  unferer  9ludgabe  au«»  bemfelben  @runbe,  aud 
bem  mir  aud^  eine  äl^nlid^e  fd^riftfteQerifd^e  ^ofaif  aud  l^ut^erfc^en  Steind^en  ntd^t 
feilten  liegen,  „(Hn  djrifllid^e  ^orbetrad^tung"  ufm.,  bie  Vmdborf  jufammengefleQt 
l^t  (Sb.  9,  220ff.).  Unb  mir  meifen  il^r  ^ier  il^re  Stelle  an,  meil  fid^  bei  bem 
Stielen  einer  fidlem  Satirung  eine  paffenbere  ntd^t  ftnben  Iä|t  aU  biefe  am  Sd^Iuffe 
beS  erflen  Dritteid  bed  ^al^red  1523.  Sud^  menn  bie  beiben  jal^rlofen  S>TudCe  AB 
nod^  nad^  1522  gel^dren  foDten,  mftre  fie  l^ier  nid^t  allgu  meit  t)on  il^rer  bann 
rid^tigeren  SteSe  entfernt. 

ausgaben. 

A  „Von  itött^tX'  II  le^  menfd^en  SBJie  f^  jj  fidft  in  bem  gelauben  l^lte  ||  foEen, 

t)nb  mad  ber  fe^.  |i"    SRit  Ziteleinfaffung  (t)ier  Seiften).    ZitelrädTfeite 

bebrudCt.    4  m&ütx  in  Quart. 

9lfimberget  3)tiuf.  2)ie  Itopfleifle  ber  Siteletnfaffung  toirb  1528  bon  3obfl 
(Butfned^t  Dertoenbet  (b.  Sommer  S.  268  fix,  140).  —  S^or^anben  in  bet  Stnaatt-- 
f4en  eig.,  fbtxlin  (2),  äBolfenbfittel  (2),  nad^  äBeOer  aud^  in  St.  (StoUen  Stifts« 
bibl.,  X^om  unb  Ulm. 

B  ^VOm  (Blauben:  tmb  mer- 1|  dten.    Snb  mie  fid^  ein  menfd^  gegen  ||  Oott 

butd^  ben  glauben  litten  ||  fol.    (Ein  fd^ined  bAd^Iin.  ||  ^  ,f  6  »IStter 

in  Ouari.    Se|te  Seite  leer.    91m  Snbe:  « 

Sttagbutget  Stud(.    Sotl^nben  in  !^redben. 

C  ^9ion  atoa^etla^  men- 1|  fd^en,  mie  fQ  fid§  in  bem  glau  ||  ben  l^ten  fiUen, 
t)nb  II  mad  bet  fe^.  ||  Senbfoieff  2).  SRari.  ||  Sutl^td,  an  ^t^og  gfriberid^  || 
tion  Saien  Cl^utffltfl  k.  ||  SiHttembetg  .1528.  11"  9tit  Ziteletnfaffung. 
8  iBlftttet  in  Cuari.    Se^ted  »latt  leet. 

3n  einigen  dj.  (3.  ®.  bem  bet  ihtaatefd^n  Stg.  unb  bem  Setiinet  Luth.  8861) 
ifl  »I.  »ti  fdlfd^Iidt  mit .«'  ftgnirt,  mA^tenb  anbete  ().  99.  »etlin  Luth.  8861  bi« 
unb  Stuttgatt)  bie  tid^tige  Sqeidl^nung  baben. 

kommet  9lt.  885.  itiuf  lion  ^intid^  Steiner  in  HugSbistg.  S^ot^anben 
in  bet  Ihmalefd^n  Slg.,  Smfhtbam,  iBetlin  (2),  (Sifenad^,  dtlangen  (^ilanb 
9h.  118),  ^ambtttg,  ^ibelbetg,  Sonbon,  9tütnbetg  (BVi.  (nut  IBogen  H),  Stittt> 
gatt,  SBeimat,  äBetntgetobe,  SDolfenbAttel. 


464    Sott  atoetetlei  SRenfd^,  tote  fte  ftd^  in  beut  01auben  l^olteit  foSen  imb  tood  bec  frt 

2>  ^Son  jibe^etle^  men- 1  fd^en,  tote  fie  fld§  in  bem  g(au- 1|  ben  litten  foQen, 
tmb  II  mad  ber  fe^.  |  6enbMe|f  Doc.  SRot.  ||  Sutl^td,  an  ^et^og  gpribe«  || 
rid§  bon  @a|en  ei^ur- 1|  ffltfl  ic  ||  itiittemberg.  ||  1  5  2  3  )"  Vltt  Xitel- 
einfaffuns  (4  Seiften).  Ziteltflcffeite  bebnidtt.  8  »lUtet  in  Onott 
Setzte«  iBIatt  leer. 

ettafiburget  JDtucf.  Sotl^nben  in  bet  Ihtaafefd^  6(fl.,  SBafd  (no^  SßeSec). 

J?  ^Son  jiüeierle^  menfd^  ||  en  SSSie  fle  ftd§  in  bem  ||  glauBen  l^ten  folten, 
t)nb  II  toad  bet  fe^.  6tn  bn  ||  ubertoinüid^  troc  ||  tetlein.  ||  3ere.  10.  ca.  0 
StuttuS  factud  efl  omniS  l^omo  a  fei- 1|  etia,  tietBum  autem  bomtni 
manet  in  ||  etetnum.  ||  SR.  S>.  a^iiii.  jj"  SRit  Ziteleinfaffung.  Zitel- 
tfidfeite  Bebntdtt.    4  »Ulttet  in  Ouart. 

2)ie  Xiteleinfaffung  ifl  ==  ti.  ^ovmn  6.  244,  9lt.  87  B,  toel^e  1528  t^on  ^and 
Sufft  in  SBitienbexg  benutzt  tmttbe,  1524  tion  9lidfel  äBibemot  obet  3afob  SMd 
in  (SUenbutd,  1528  tion  Valentin  e^nmann  in  Seipaig  (Berlin  Ca  2453).  Soi^ 
l^nben  in  iSBetlin,  SteSben,  Sonbon,  9tümbeta  9VL,  S^idou. 

llnfete  Sd^ft,  gefolgt  bon  bem  SenbBrief  an  ben  jhttffltften,  fanb  ^ttd§  Xuf- 
nal^me  in  bie  Sammlung :  ..^^erin  finbeftu  ||  3<^^ti  nfl^Iid^et  Sermoned  || . . . .  jj 
anno  m.  2).  ^ij.  ||^  bie  in  unfetet  Sudgabe,  Sb.  12,  B.  525  Befd^rieben  ifl 
Unfeve  Sd^rift  ift  in  bem  ^nl^Itdbetaeid^niffe  bed  ZittU  aufgeffll^rt,  eBenfo  ber 
SenbBrief,  jene  fle^t  »I.  8fl'-«l%  biefer  «l»>-«3*.  -  «ine  fe^r  fiarl  ge- 
Snberte  Sfaffung  ber  Sd^rift  ift  l^anbfd^riftlid^  tiorl^nben  in  bem  Jenaer  fiobe; 
Bog.  q.  2b\  991.  283^— 287^  Sud^  l^ier  folgt  ber  »rief  an  ben  Aurfflrßen.  - 
(Eine  lateinif  d^e  ÜBerfe^ung  in  ber  9lad^tr.  ju  fßb.  11, 98  Befd^rieBenen  Gatnmiung 
.Sermones  aliquot  .  .  .  a  Martino  Luthero*  ufti9.  (Argentorati  1526),  931.  45—50. 
ftBerf d^rift :  De  duplici  hominum  genere  in  fide  bifariam  se  habente.  Et  quae 
Vera  sit  fides,  Sermo  M.  Luth. 

SBon  ben  OefammtaudgaBen  Bringt  unfere  Sd^rift  beutfd§  erfl  Cil^IeBen  I, 
159*-161t»;  «tenBurg  II,  345-348;  fidpm  18i  457-460;  SBald^  10,  ®p.  1494 
—1504;  (Erlangen  22,  130—139.  Sateinifd^  (nad^  Sermones  aliquot)  SBitten- 
Berg  Tom.  VI!  (1557)  279*-281\ 

Ä  ift  ber  Urbrudt,  au8  bem  unaBl^Sngig  bon  einanber  B,  C  unb  E  aBgebrudtt 
flnb ;  aOe  brei  berful^ren  mit  il^rer  Sorlage  jiemlid^  frei  unb  fud^ten  il§re  VlSngel 
mel^ad^  ju  Beffem.  Suf  C  Berul^n  D  unb  ber  Xe^t  ber  i^d^^^ti  Sermoned"  (im 
Sfolgenben  mit  X  Bes.);  bie  l^anbfd^riftlid^e  gfaffung  ift  bem  Zeste  in  CD  nal^ 
tierttmnbt,  Snbert  aBer  mit  gro|er  SDiinfir.  SBir  geBen  ben  Zeit  nad^  A  unter 
Serid^tigung  feiner  ja9[reid^en  Serfel^en  unb  gflfid^tigleiten  mit  ^ilfe  ber  9tad^brude. 
Unter  bem  Zq;te  tierjeid^nen  toir  bie  SBti^eid^ungen  tion  BCDEX  (fotoeit  fle  nid^t 
in  ber  nad^ße^nben  ÜBerfid^t  jufammengefa|t  toerben  lonnten)  unb  barunter  bie  für 
bal»  Serfal^  be»  SBearBeiterS  toid^tigeren  Sefkirten  bei  l^anbfd^riftlid^  Ze^teS. 

S>er  Umlaut  bei  a  toirb  burd^  e  Bejeid^net,  baneBen  jutoeilen  aud^  burd( 
&:  l^&metn  .IBDX;  g&n|Iid^  fCDZ;  m&rlin  CDX)  fr&uel  CX)  toir  C; 
f &tlid^  X\  tl^&t  470, 25  C  ift  tool^I  nur  S>rudCfe]^Ier.  Son  A  toeid^en  aB:  manig- 
faltig  474,18  CDX]  erlantnu|  474,26  CDX,  l^amern  474,16  C. 

S>er  Umlaut  be9  au  erfd^eint  in  A  all  A  (e&fferlid^),  in  £  att  efl 
(feiten  eu),  in  CDX  als  efi,  in  E  ald  eu. 
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Der  Umlaut  bei»  o  (i)  tritt  gegen  A  ein  in  f6nen(t)  (4)  CD,  fild§en 
(1)  D,  mongelt  in  gleid^formtg,  fordeten  (1)  K 

S>er  Umlaut  bed  u  erfd§eint  in  A  aU  u,  fi  ober  ü,  in  BCD  aU  fl,  in  E 
ald  u,  in  X  ald  fl  (feiten  A).  (Er  h)irb  abh)eid§enb  t)on  ^  Be^eid^net  in  3&ben 
(1)  B,  frfid6t(e)  474,  2  BCD  474,  2.  3  X.  lüft  474,  26  D  lönnte,  »enn  nid^t 
aU  bloier  Drudtf eitler,  ald  9lom.  @g.  nad^  bem  9Rufler  beS  umgelauteten  (Ben.  Dat. 
aufgefa|t  tnerben.  3n  Jl  tiorl^anbener  Umlaut  unterbleibt  in  nu^  474, 24  BCDEX; 
fung  468,  5  CE;  Ilung  468,  6  C;  funb  (5),  (t)er)mugen  (4),  ober  (10),  (ba)- 
fur  (8),  (bn)mugnd^,  »urdt(e)t,  tourfft  (2),  -fud^tig,  bbel,  burfftigleit, 
lunplid^e,  baruber  (!)  E;  DberigÄ  467,10,  bbel  468,20,  über  (9)  X 

2)er  Umlaut  bed  uo  n)irb  in  ACDX  burd^  u  (einmal  gefüret  X)  au9- 
gebrildCt,  in  B  meifl  burd^  ä  (gütigfe^t,  mül^e,  rümen,  benügen,  n)ütet, 
gemflt,  füfftgleit;  einmal  l^äeten),  bidn)eilen  aud§  burd§  u  (g&te,  gutigleit, 
muffen,  mu|t)  unb  ü  (gütigfeit,  gnugen,  gefurt);  in  E  bleibt  er  in  ber 
9teget  unbejeid^net,  abgefel^en  Don  üereinjeltem  gutiger  468,16,  lauten  475,2, 
gefuert  475,4.     C  ]§at  einmal  rum  (Äonj.  «ßrf.)  471,6  (Drudtf eitler?). 

93oIaIe.  1.  S)ie  neuen  Sipl^tl^onge  ftnb  burd^gefül^rt  bid  auf  -lin  (475,3 
l^at  nur  C  m&rlein).  aite  S&nge  ifl  gegen  A  ben)a^rt  in  f^  (sit)  467, 5,  bumet 
471, 10,  getrumen  471, 11,  baruff  473,  5  B]  öff  (fletä)  D\  öff ,  t)|  (1)  A'. 

2.  Sie  neuen  unb  bie  alten  Sipl^tl^onge  »erben  in  A  nid^t  unterfd^ieben. 
6d  fd^reibt  jtoar  ffir  alted  iu  ftetd  eu:  teuf  fei,  creu^,  getreu  ^iget,  eud^, 
baneben  aber  aud^  eufferlid^  (f.  oben)  unb  burd6to)eg  freube.  BCDX  l^aben 
immer  eü  (nur  B  je  einmal  eud^  unb  sendet),  BCX  aud^  freüb(e),  D  fretob(e) 
(über  eüfferlid^  f.  oben);  bagegen  l^t  für  fegfeto)er  nur  X  fegfeür.  gfür  alted 
ei  f d^reibt  C  burd^n)eg  ai,  a^.  3n  E  fielet  eu  für  alteS  iu  unb  umgelauteted  au ; 
472,  2  l^at  ed  alteS  ou  ben)a]^rt:  oud^. 

3.  2)ad  alte  uo  bejeid^net  A  jum  Unterfd^ieb  t)on  einfad^em  u  meifl  aU  u 
ober  u  (f  fidlen,  rum,  au),  BCDX  in  ber  Siegel  ald  u,  bod^  finbet  ftd§  in  B  aud^ 
(ber)fud§en, -tumb,  inX-tumb,  Ilugen,  inC/)-tumb,  in  C  rum  471,4, 
gefud^  475,  11,  üerfud^en  467, 14,  in  X  Dereinjelt  3um,  genug  unb  3Ü,  in 
BDX  aud^  nun.   E  fd^reibt  für  alte«  uo  flet»  u.   nur  A  >  nur  BCE  nur  DX. 

4.  SnteÄ  ie  ift  gegen  A  Um^xi  in  (öer)bienft  (5)  B  (4)  CDX  (2)  £; 
geniel  (2)  BCDEX,  genieffen  (1)  BCDX]  n^emer  (1)  EX\  3ie^en  (1)  BD. 
(Ed  ift  gegen  ^  befeitigt  in  Qberman  (1)  £;  ^t-,  4berman(2),  l^irauft,  atl^en 
{\)E;  S^  ($ron.)>f^e,  fie  (meifl)  BDEX. 

5.  gfür  lange«  a  tritt  0  ein  in  on  (6)  BD  (5)  C  (4)  X;  nod^  471,  2  X; 
nmgelel^rt  a  für  0  in  nad^  469,  7  BD  474, 18  BEX.  Äurae«  a  >  0:  nod^ 
471, 17  BX, 

6.  Sür  e  erfd^eint  d  in  l^dr  (4)  X. 

7.  8ffir  i  tritt  ü  ein  in  toürt  (1)  B  (fletÄ)  X;  (bn)toflrbig  (2),  ent- 
pfünben  (1)  X. 

8.  (hfa^  eine»  0  bnrd§  u:  fummen,  frum  (1)  B  (2)  DX;  funfl  (2)  BDX 
(1)  E]  antwürt  472, 10  B\  f umpt  (1)  C  (4)  D  (3)  X;  funber  (fletS)  D 
il)E;  funberltdö  (1)  D;  fird^ten  474,  20  >  fürd^ten  C.  Umgelel^rt  0  für 
u:  fonber  (1)  B  (5)  CE  (4)  X;  from  (1)  C  (2)  E;  fonft  469,25  CE;  ge- 
toonnen  467,  22  C. 
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9.  S>a8  ott]^ogro))]^ifii^e  te  tritt  gegen  A  ein  in  (2)o)]^ien  (2)  B;  fpiel 
(2)  D  (1)  X;  biel  (3)  D;  ttiel  (4),  getrieben  (1)  E. 

10.  S)aS  S>e]^nung8-]^  toirb  gegen  A  ctngefül^Tt  in  tl^un  (ftetS)  BCDE  (4)  A'; 
t^üm  (1),  tl^fimen  (4)  DX,  iu]^m(en)  (5)  E;  el^t  (^on.)  (1)  E.  —  meer  > 
met  BX  me^t  jB;  eet  >  el^t,  fett  469, 12  >  feelt  E  (fdlet  CDX). 

11.  gottia  >  gotteä  (fletS)  BCDX  (2)  E.  gotB  474,  2  CD. 

12.  Sbtoetfen  eines  in  A  tiotl^anbenen  audlautenben  e  jeigen  BE  nur  ein« 
mal  (flberlünftli^  474,13  B;  fein  469, 1  E).  CDX  I^Suftg. 

18.  Sffix  geen,  fleen  fd^ieibt  E  ge^n  (3),  fte^n  (5),   ffir  ee  (2)  e^e. 

«onfonanten.  i>  p:  »»atoet  471, 10  E,  ntjinpt  (1)  B  (3)  CDX; 
|»>b:  bitten  (2)  BCDX  (1)  E,  Verbirgt,  billid^  (1)  BCDX;  bodgt  (1) 
CDX;  gebiot^t  (1)  CD. 

b>  t:  ttudt  (1)  CD^X  ettid^te  (l)iS;;  t>  b:  tinber  (2)BEX(3)  CD. 

man igf eltig  >  ntonid^-  (1)  E;  -ileit>  -iglait  (2)  BCDX;  etoig* 
üdi  471,  24  >  ewiglHd^  BCDX. 

geteife  (1)  >  getoiff e  CD,  getoifee  E;  na|en  474, 15  >  nofen  BCDX; 
b8f«  >  UU  (1)  -B-  —  b«»  *67, 15  >  baa  B. 

8ov>  unb  9la(i^filben.  Sie  3}otfiIbe  ge-  bü|t  i^ren  Solal  ein  in 
graub(en)  (3)  BC  (2)  /)J?  (4)  X;  gnob(en)  (1)  B  (2)  C  (3)  DA:,  gnugen 

468. 10  B;  i^iv,  gnug  (1)  C;  gnüg  (1)  AC;  fte  betoal^rt  tl^n  gegen  A  in 
genoben  471,4  CDEX,  472,1  CD.  473,8.9  AT;  genie|  468,8  CDX,  ge- 
leid^  (3)  C.  gfflt  tocr-  fe^t  £469,21.  470, 14  bor-,  gffir  entpfinben  fii^reiben 
467,21  BDE,  468, 13  (2)  BCD  (1)  E  em-,  für  ent^jfangen  469, 1  BCDE 
em-;emt>finben>ent-467,5X  .nu6>-nü|  BDXnt|  468,4.  474, 26  £. 

äBortformrn.  unberfd^^b  473, 13  >  tinberfd^a^b  C,  tinbetfd^c^b 
DX;  erf d^redli(i^  >  erfd^r6illid^  474,14  B;  tingelarten  >-  ttngelerten 
BD,  »ngeleerten  468,6  C;  tief>  tuff  468,22  C;  tefirdtet  470,  21  > 
toirilet,  »firf t  478,  4  >  toirfft  CD;  willen  472, 10,  teilt  474,  7  >  teollen, 
ttolt  E;  bawet>bouwet  (1)  D  (2)  X;  tratoen  >  trouteen  (3),  t^un> 
tl^on  (1)  X;  teerten  474,  22  >  teilten  CD;  teilten  469, 10  >  tefi|ten, 
erlonnt  471, 17  >  ertennt  X;  teeli]ö>  teellid^  (1)  CD  (5)  A'.  fold^  > 
foltid^  (1)  C  (6)  X;  benn  >  bann  (1)  B  (2)  CDX.  teenn  >  »ann  (3)  C 
(2)  DX,  teann  >  »enn  (1)  CX,  teo>  tea  (fletS)  CD  (1)  X. 

ent»>finben  >  entfinben  (1)  EX;  ]^6d§er  470, 16  >  l^il^er  X;  barfflr 

475. 11  >  bafür  E,  bofür  471, 18  >  barfür  DX,  barburd^  >  hahuxd) 
471, 18  CD,  boburd^  >  barburd^  (2)  B  (1)  CD  (8)  X;  ha  teiber  >  bar- 
toiber  472,15  X;  fein  (sunt)  >  feinb  (13)  CD  (fletä,  teo  nid^t  finb)  X; 
Ifinnen  >  Ifinben  472, 15  CD.  —  W,t  IDrudCe  teed^feln  atoifd^en  nit  unb  nid^t. 
3n  CD.  ha»  bennod^t(l),  anberfl(2)  fd^retbt,  ge^t  bie  3.  $lur.  ^.  biSteeilen 
auf  -ent  au8:  mügent  (1)  C,  fillent  (1),  tl^unb  (2)  CD.  «ud^  in  X  finbet 
fid^  t^finb  (3)  unb  jtenb  469,  4.  3n  BCDX  finbet  ftd^  bie  2.  $lur.  |}rf.  ir 
glaubent  478, 18. 

gefd^e^e  >  gefd^ed^  468,  18  CX;  toomit  >  tearmit  469,4  CDX; 
bennod^>  bannod^t  469,11  X. 


9m  jtttiHlci  SRtnfd^,  Uic  fit  fi4  in  bcm  glauben  (jalttn  |oUrn  unb  \oai  btr  fei.    467 


%on  jtve^etle^  tnettfc^en, 

SSie  fq  fi(|  in  bem  gelaufen  galten  foQen, 

nnb  toad  bet  fekj. 

?6  fein  btl  mmfii^m,  wtliSf«,  fo  fie  nif  bon  got  euffetli^en  Uofi 
tmp\\nbtn,  öermeinen  f^,  eS  feq  mit  in  au[>,  flott  ^06  ir  flannt 
tieifltffen.  S)aS  lomtnpt  ba^er:  bann  f^  füc^en  eigen  nu^  unnb 
nit  Quff  t>ie  blii0en  gotttS  güttgtett.  Qo\ä)t  menfc^n  ble^tvn 
nit  duff  ced)tnn  richtigem  tuege  ju  bet  feligleit,  glet^fönnig 
inn  ^a'ben  unb  in  mongeln,  in  reid^tumb  unb  in  otmüt  mit  fonct  ißaul. 
10  ^fiHip.  4.  bo  et  ]püä)i  '3d&  \)ab  erlernt,  faaä  id&  Ion  übrig  unb  müngelwti* 
^aben',  fonber  fatten  ^tn  unb  fftt,  loben  got  nit  (enget  mift  aQen  tttn  nieteten 
benn  fo  lang  et  in  tool  tl^ut,  »nie  bet  ^e^Ug  ©atiib  fagt  SPTal.  48.  'St  tobenw  »». 
bii!^,  tocnn  bu  in  teot  tl^ü^'.  Sßenn  ft(!^  abet  gott  tiet|>itgt,  Xoid  fq  ein  tuenig 
betfud^n,  ob  fp  im  auäi  toöQen  tiatoen,  loben  unnb  bienen  an  eüffeilti!^  troß 
n  unb  luft,  jeugt  alfo  ju  frc^  bie  glen|  feinet  gütiglett,  baiS  fq  blo^  iieS  it' 
bunctenS  eUenb  fein,  nierben  f^  netbtoffen,  gott  ju  bienen,  bo  geet  jü  gleid) 
aug  lieb,  lob  unb  aKer  binft  gottt9.  Wit  btfen  ntenfdgen  iftS  gan^  fetlt^. 
Urfad):  bie  toeil  fie  goft  bienen  umb  eiiffetliri^n  troft  unb  gott  ben  felbigen 
nit  gibt,  (baS  er  aud|  biQiii^  tl^ut,  fe^temal  et  feinem  nichts  neipflidEit  ift), 
K  lommpt  ber  teiifel  ^et,  n^mbt  bon  in  ben  glauben,  ba§  fq  jme^feln,  f^  toetben 
nitt  felig,  fo  f^  in  ber  onfe^tung  bon  got  feinen  troft  ent))finben.  SBo  fq 
jtoe^feln,  fo  ^at  ber  teilfel  fc^on  gemunnen,  ob  fl)  auc^  hiol  Dil  fdE|einenber 
toeiÄ  laben,  bonn  tS  fjJtic^t  fonct  3qcd.  in  feiner  efiiftel  am  etften  '(5inet,3"'.i. 
bei  im  glauben  jtoe^felt,  barff  fic^  nit  bcbunden  laffen,  baS  et  Don  gott  toaä 

1— S  nach  dmi  TiUl'von  A  4  fir  ftlili  ü  h  intn  B  fl  bg  ^i  A'  8  Tt^tm  C 
Ti4llB«t  BCD      lu  fehU  D       9  nflngltn  X        10  bo  CDX     ttXtmttt  CDX     flbnl«!  CDX 

18  VUfl  B  14  gttTUlM  S  MTtrahMn  K  Inbcn]  glauU  X  15  jni^l  BDEX  jti^l  C 
jn]  an  X  fi^]  jm  £  lilt  altnfc  ACEX Eiil  Brl]  ilt  fliibfi  B  Un  fltan^  i)  ^f( /«ipi  »'a/^/i 
10  ba  Ci^.^     fB  /■/<»  Jtr        17  Iltbc  A'     (fl  tl  .V      etinttl  tax  CDX        IS  ben]  bril  ben  B 

19  nit]  ni^ll  X  billig  B  f«|(mal  CD  20  ^]  b«T,  Vnb  B  int^\lm  CDX  SS  iwtltr. 
Im  CDX        13  dotsb  .BZ>£        24  liMbfTlel  C  itocqftltl  D      buntftn  CDX     ttwat  BCDX 

a  mb  ttMl  bn  elaub  ftQ.  &t:  9)aTtlni  fiutVi  C  bann]  boS  0/7  unb  fl4  nit  vn- 
Uffl  anff  7  e&lletti)!  flotM  9  tnn  bii  armut]  fe  |i)t  ^H  oH  fo  fqt  mangeln  10  juR 
>^t^  4  fa  tt  sttnnct  Vbtri^  Vnb  nägd  babf  11  fonbn)  Sl|(  li  uit  Mal:  48  fagt 
14  Mm]  slaubf  15  ju]  an  ifl  ]ü  ftklt  17  gat  IS  bat  n  k'i  ont^tl^t  Iff  fehlt 
80— SS  itoctfeln  sl  fle  ftllg  »nbf  bli  tot^t  ffc  in  btr  anft^tüfl  Ictrn  troftüe  von  eot  tntplaK. 
tt«  f|r  am  i>Mi}f<[R,  Sa  (at  (Ütott)  t^sn  Bmüni  bn  teufet  S3  bann  bit  nflen)  «Ifo  fpel^t 
Socstul         84  IMl      ttieal 

4/5  aM  iMthtr  S3en  ben  guten  äßerfm  IThmt«  .^lua;.  A,  SOS,  0—ii  8  (h  'gltii^' 

fhBrifl'tifft  U**.Awg.7,K7,S  II— 13fl«*I«(A«-»SRoflmficol,  Ciw.  ^«if?.  r,  5W,  30-32 
18  n 'Mttnigt' eyl.  t/tu.  ^wny.  7,5M,.%>  22/23  ti?^  Um.  Antg.  1-2,  4ü8,  iT 


468    9)0n  atoetetlet  Vttn\fyn,  toit  fie  ^4  in  bem  (Blauben  leiten  foOen  unb  toad  bet  fei. 

erlQng\  (unb  baS  erlennet  bet  teufel  tDoI,  barumB  fo  tl^ut  et  butd^  fein  argen 
lifl,  tt)ie  et  lan,  auf  baS  et  ben  glauben  ju  nid^t  ntad^t):  et  ftagt  nit  gtog 
fonbet  glauben  nad^  ben  toetden,  f^  fein  fo  gto^,  ebel  f^  tjuiet  tooSen,  too 
bet  glaub  nid^t  ift,  bo  ifl  e^tel  fünbt,  finftetnu^  unb  t)ettotn  gottiS  binfl, 
äBenn  man  fid^  aud§  ju  tobt  fung  unb  Itung.  9lod^  toitt  man  bem  glauben  & 
bie  toetdC  fotjil^en,  abet  eS  tun  allein  bte  ungelatten  fopl^iflen. 

SaS  toibetf|>iI. 

@Ie{d^  toie  eegemelte  gniegfud^tige  menfd^en  fid^  unb  nit  got,  alfo  fud^ 
nad^folgenbt  got  unb  nit  fid^  obet  e^gen  nu|  in  allen  iten  toetdCen,  tun  unb 
laffen,  unb  ifl  gleid^  ein  toibetfpil:  f^  laffen  in  genügen,  ba8  got  gut  ifl,  f^  w 
fleen  allein  unbetoeglid^  auff  got  unb  leinet  gefd^affen  cteatut,  bleiben  gleid^ 
einfotmig  auf  be^bet  festen,  lieben  unb  loben  eben  fo  tool  gottiS  gutilett, 
toenn  f^  t)on  got  nit  ent^finben  euffetlid^n  ttoft,  als  toenn  f^  ent|)ftnben,  fte 
fallen  nit  auf  bie  gutet  unb  toetdt,  n)enn  f^  ba  fein,  fallen  aud^  nit  Don  got, 
toann  \\)  nit  ba  fein,  f^  l^aben  ftd^  gan^  unb  gat  aufettoegen,  baS  f^  mit  » 
ted^tem  l^t^en  unb  toat^e^t  fpted^en  mugen:  £)  l^ett  unb  gutiget  Datet,  id^ 
toill  toebet  fein  nod^  nit  fein,  leben  obet  ftetben,  toiffen  obet  nit  toiffen,  l^aben 
obet  mangeln,  bein  toiU  gefd^el^e.  ^d^  toiQ  nit  baS  bein,  id^  toiS  bid^  felbet 
l^aben,  bu  bift  mit  nit  liebet,  toenn  mit  tool  ift,  aud^  nit  unliebet,  toenn 
mit  übel  ift.  68  ift  btUid^  unb  ted^t,  baS  bu  toibet  mid^  bift,  bann  bu  » 
]^{l  ted^t  übet  mid^  unb  ju  mit,  id^  nit  übet  bid^.  .|>^tau^  folget,  fo 
fid^  bet  menfd^  fo  tief  ettennt,  baS  et  Don  got  nid^tS  pitten  nod^  begetn 
batf,  bann  nut  aDed  au%  genaben,  unb  bundCt  ftd^  alleS,  baS  et  Don  gott 

1  etlent  CDX      feine  ax^t  X  2  nieten  CDX       mad^  E  maft  X      ftaftet  X 

3  fonbec]  on  B  on  ben  CDX  fo  9Y06  fie  ni&Oen  B  A  ha  CD  f&nbe  B  bertomex  X 
5  aSBenn  bü  nung]  Vlan  fafi  redjt  toaM  mä  tohü  B  6  Mraiel^n  CX       aber  e«]  baS  B 

tun]  t(ün8  D  t^unb  ^  X  8  eebemelte  C  ebemelte  D  8/9  nit  gott  atfo  fud^n,  atfo 

toiberumb  bie  staubigen  (Bott  na^uotgen,  in  aQein  füd^en,  in  aQen  B  9  nad^uolgenbe  CD 
na^uolgige  X  10  laffen  \i^  benugen  X  11  on  betoeglt^  C  gef^affnen  D  12  bal^ben 
CDX  loben  E]  leben  A--DX  14  toenn  f\t  ba  fein  BEEUIAU  J^pzWaleh]  toen  fl^  nit 
ba  fein  ACDX  15  au6  emegen  E  18  mäglen  X  felbd  CDX  21  folgt  X  22  er- 
lennet B      begeren  CDEX         28  bundtet  CDX 

1/2  batumb  hii  ma^t):  et  fthU  2/3  fragt  nid^tS  nadj  groffi  loetdEl  on  glaubf  gefd^l^. 
9k  4  oevlomet  7—10  %tA  totbetf|itl  hU  genfigen]  Sargegi  feinb  anbete,  bie  ftdi  laffen 
benugen  10  —  12  ftj  fteen  bU  feilten  fehU  Iblie  fte  l^aben  6m  ntilgen]  St&gen  f^ted(i 

16  —  469,6  C  liebet  f^m,  5A  toiQ  toebet  leb€  nod^  fletben,  toebet  toiffen  nod^  nU  toiffen,  ^U 
obet  ntägeln,  bein  toiQ  gefd^.  %u  bift  tibet  midj,  3^  nit  \>Ux  bid^.  Go  nun  fidj  bet  »fnfdi  fo 
tief  ettettet,  ba8  et  nid^tS  bitten  batf  obet  begeti  bett  aOel^n  auf6  gnaben  benen  nag  nidjti  fd^abf 
bett  f)K  feinb  burdj  ben  glaube  auff  bent  felfen  tmb  büdfet  f)ie  1^1^  toott  imb  toetdC  et^td  t^(el|t 
tmb  fftnb  fein.    ^1  feinb 

8  m  'geniegffld^Hge*  vgl.  Uns.  Aiug.  7,  666, 29-3h  667, 33  m  10  vgl.  Uns.  Au^. 
7,667, 31  19-21  3^his  übiiisi  ^  Uns.  Ausg.  7,  667, 36—37  wortKdi,  vgl,  aber  audk 
Erl « 13, 307 


$on  jlDetettei  ^enfc^tt,  tote  fte  ft4  tn  beut  @lauben  IjoHen  fotteit  uub  nmd  bet  fei.    469 

enlpfauscn  l^at,  untoirbig,  audfj  buiidct  einen  fold^en  meufd^en,  baS  qQ  feine 
loott  uub  Wtxd  nid^S  fein  t)ox  got  bann  ein  lauter  torI)cit  unb  funbt.  !S)ife 
mcnfdjen  modjen  jü  eng  bcnt  teufet  bie  gan^e  tuelt  unb  mag  in  nid^tS  fd^aben, 
f!)  ftecn  allein  auf  got  buid^  ein  feften  glauben,  tDomit  er  fic  anfid^t,  baä 

5  ubertoinben  fie  burd^  ben  glauben,  bamit  toerbcn  ubertounben  alle  bing,  tDie 
fand  SPaul  fagt  .^ebre.  11.  2)a3  fein  bie  redeten  frummen  d^riften  unb  finber<J«»t.iuwi8. 
goltiS,  toeld^e  ntitt  bem  geift  gottiS  gefurt  tDerben  nod^  fanct  ^aul.  9{oma.  8. 9(»m.  s.  u 
2)ann  f^  tl^un  nitt  iren  toiUen,  fonbcr  ben  etoigen  n^iUcn  ireS  t)atter8,  ber 
int  l^intel  ift,   bem  bienen  ft)  allein  umb  feinet  toiQen  unb   nit  umb  beS 

10  ]^l)melS  nod^  umb  tein  jeitlid^  bing,  unb  toenn  ft)  fd^on  teilten,  bad  lein 
I)imel  nod^  fein  l^ell  nod^  fein  belonung  loer,  bennod^  tuoQen  f^  gott  bienen 
umb  feinen  tuillen.  Slber  eS  feit  l)ie  abermals  t)it  menfd^en  an  einem  redeten 
glauben,  barumb  tooQen  toir  bart)on  l^ie  ein  tDenig  fagen,  auf  ba8  man  fid^ 
befier  beffer  in  bifem  ^ej^genanten  fludC  berid^ten  mug. 

15  2)er  glaub   lernt   i\ot\)   bing,   bife  brudCt  aug   fanct  $aul8  in  ber 

epiflel  3u  ben  3uben  am  .11.  bo  er  fprid^t  '^er  bo   got  beljeglidfj  toiU  act.  n.  e 
tocrben,  ber  mug  glauben,  baS  ein  got  ift,  ber  aQe  bing  Vermag,  unb  baS 
ber  f eibig  fe^  ein  beloner,  bie  in  t)on  l^er^en  fud^en.*    3n  bem  erflen,  fo 
fanct  $aul  faget  'SQBir  muffen  glauben,  baS  ba  fe^  ein  gott'  nt)mbt  er  ton 

20  ben  menfd^en  alle  l^od&fart,  öermeff enl^eit ,  fret^el,  rüm,  falfd^  bertratoen  auf 
fid^  unb  aQe  gefd^afne  creaturn,  erl^ebt  gott  allein  alfo  ben,  ber  allein  t)er< 
mag  aQe  binng.  (£S  ift  tool  leid^tlid^  gefagt:  @ot  fet)  got,  aber  e8  ift  l^od^ 
baS  leben  ju  jiel^en.  'S)ann  ber  gan^  grunbt  beS  glaubend  flet  in  bem  einigen 
tuortlin  'eS  ifl  ein  got":  too  nit  ein  got  toer,  fo  toer  aud^  mutoe,  arbeit, 

25  glaube  unb  aQeä  mit  einanber  t)erlorn,  t)ergebend,  umb  fünft,  jtoifd^en  Reiben, 


1  bundCt  £     ein  X      folgen  felUi  CDX      txVit  CD         2  ni^tS  BCDE      lautete  X 
fünbe  B  3  im  -ö  6  fant  (6.  D)  $aulu8  CDX  7  defutcl  CX      fant  (6.  DX) 

9au(u3  CDX  10  teined  aeitltd^en  binfiS  X  itXüxiiß  CD  unb  fehlt  ß  10/11  ba  h>ebcc 
}fymt\,  uod^  i^tl  B  11  loeve  A'  xohlitn  X  12  fetnettoiaen  CDX  fetet  B  f&tet  CDX 
teilen  BCDX      am  C  e^m  D  13  ^ie  fekU  CDX  14  befletbaS  CDX       bifen  CDX 

ftui!i  CDX  mUfie  CDX  15  tetnet  BX  teeret  CD  15/16  fant  (@.  D  fanct  X)  9autu« 
in  bet  etflen  (Stiftet  CDX  IC  ba  (beidemal)  CDX  bel^gtid^J  angenem  X  16/17  be^egti^ 
toUt  u^erben]  geuaHe  tott  B       ber  ba  olle  /^  18  bie]  beren  bie  iJ  19  fant  C  ^.  X 

Paulus  fagt  CDX       bo  BX  20  ^offart  X  21   creaturen  CDX        alfo]  atg  DX 

24  loere  (beidemal)  X     mu^e  BE  mu  C  mue  DX       25  tjerloren  EX     umb]  kmb  mnb  CDX 

6  frummen  felUt  7  gefurt  bis  9lomo.  8.]  gefieret  h>erben,  Qui  spu  dei  agutur  ic. 

8—12  Sann  bit  toUlen  fehlt  12/13  ^t  xotxf,  ed  aber  ben  mefd^e  fetet  am  redeten  glauben 

»oUen  toir  ein  toenig  bar  oon         14  befier  bafä      bifen      ftudEe  15  lernet         15/16  bife 

hi$  am  11.]  bie  ¥auluS  aufd  trudt  aun  ^eb.  11  16/17   IBer  (V)ot  angenem  foQ  toerbl 

17/18  Xad  (Bot  ifl  t^nb  baS  er  fet?  ein  betoner  beren,  bie  in  fu^en  18/19  fo  &m  gott  fehU 

21  fi4  onb  anbere  creoture  alfo]  al3  22/23  aber  fd^toer  ifti$  auff  bad  leben  24  toa  (Bot 
nit  tt)et         25  toertoren  onb  ombfonft  ))nb  toete  aniifd^en 

li)  —  23  am  LiUlicrs  STIaguificat,  vgl  ütis.  Äusg,  7,  574, 18^21 


470    Son  3ta>etetlci  Tltn\dfen,  toit  fte  ftd^  in  bem  (Klouben  leiten  foHen  unb  loai  bet  fn. 

juben,  d^riftcn  !etn  untetfd^^b.    !S)o8  ift  abti  nit  bet  fd^ttft  unb  8.  $aul 

abt.it, 6 entgegen,  ber  unS  butd^  ben  glauben  abfd^eit  aUtn  Unglauben:  'einen  bet  ju 
gott  tomnten  toiVi,  baS  ba  fe^  ein  got,  ber  alle  bing  bennag\  9lun  fogt  bte 
fd^tifft,  bad  fid^  ^bennan  Don  gottiS  namen  entl^altcn,  in  nid^t  t)il  antaflen, 

^ei.  i4.i3t)il  toeniger  im  ju  e^en  fol,  toie  ber  teufel  Sfaie  am  .14.  tl^t:  et  got  in  fein  % 
eet  gt^ff  unb  toolt  im  gleid^  toetn.   Soll  ben  namen  gottiS  n^ant  antaflen 
unb  im  nit  ju  e^en,  fo  mu^  man  aud^  nit  antaften  nod^  im  au  e^en,  bod 

^iob4i,2gotti8  ift  unnb  bon  im  fitüompt,  toann  got  fagt  3ob  .41.  *aile  bing,  bie 
unbet  bem  l^^mel  fein,  bie  fein  mein\  ©ein  alle  bing  gottiS,  fo  fein  f^  nitt 
beS  menfd^n  nod^  leineS  anbern,  unb  toet  im  toaS  ju  e^ent  obet  n^Bt  ftd^  » 
an  l^^e  auff  erben  bc8  aQet  getingflen  bingS,  baS  er  nit  toibet  aufftred^t  in 
gott,  beS  aUe  bing  e^en  fein,  fonbet  er  toiU  aud^  toaS  fein,  im  gel^or  aud^ 
toaS  }ü:  ber  greiffet  gott  in  fein  eer,  guter,  aümcd^tigleit  unb  e^ent  im  fold^ 
}ü,  ba  burd^  er  t)erunl^eiliget  ben  namen  gottiS.  S)arumB  fo  bie  fd^tifft  fogt 
unb  fanct  $aulS,  baS  toit  foKen  glauben,  baS  ein  got  ift,  3t^ingt  unb  btingt  u 
uns  bie  felBig  l^eilig  fd^rifft  unb  glaub,  ju  befennen,  baS  ein  anbet  unb  ]^6d^t 
ift  über  unnS,  an  ben  toir  fein  gut  toerdt,  ja  baS  geringfl  nit  Dermugen  an 
fein  l^ilff,  aSetn  aug  in  frefftig  fein  ju  allem  guten  toiber  atteS  bofe  unb  baS 
toir  alle  aeatum  fein,  in  e^em  t)ermugen  frandC,  fd^toad^,  ellenb,  tiol  fünb, 
lafler  unb  aSer  untugent,  unb  baS  alle  unfere  toerdC  nitt  unfet,  fonbet  gottiS  » 

^'VjJ'fein,  toie  .S.  Jßoul  fptid&t  (Sp^c.3.  'Slttein  gott  tourdfet  atte  bing  in  atten 
bingen'  unb  aller  cteatutn  toerdC  fein  gottiS  totxd.    Unb  gleid^  als  bet  felb 

2.  dot.  3. 5  s.  ^ul  2.  e^ot.  3.  fptid^t :  2)aS  toit  nit  f o  t)il  gefd^idCt,  baS  toit  ettoaS  felbet 
t)on  uns  motten  gebenden,  fonber  toarjü  toir  gefd^idtt  fein,  baS  ift  tion  got, 
bem  bo  toitt  aügee^gent  alle  mad^t,  tl^at,  toe^gl^eit  unb  aQet  cteatutn  toetdt,  » 

1  nit  fehU  BEX]  gar  Eitl ÄU l^pzWcUch        fle|4tifft  X       8.]  fand  BEX  fönt  CD 

2  aBf^el^bet  X  tonatauBigen  E  einet  B  Eisl  AU  Leipt  Waleh  ein  D  eim  X  2/8  lit 
fiott]  aufieet  CDX       \o\Vi,  fagt  et,  mug  gtaulben  baS  bo  ^  n)il,  gteulbe  baf  ba  Ges,  Aum^. 

3  9ht  ^  4  gef^tifft  X  5  au  etjgnen  A'  t^]  ^8  E  et]  bo  et  ^  bet  CDX 
feine  B  6  ete  Z>  niotte  B  toetben  BCDX  7  eignen  ßeidenial)  BX  10  fein«  BCD 
anbten  X  ettoad  BCDX  aweiget  B  aüol^t  CD  aü  eJjgnet  X  11  auff  tte^t  CDEX 
12  ettoaS  BCDX  13  ettood  BCDX  gteifft  BCDX  ete  D  eignet  BX  fol^cS  B 
14  et  tn^eWiget  D  et  öotun^Uget  E  gf^tifft  X  15  ^Jaul  CDEX  16  felbige  CDX 
^etjlige  X  gefdjtiffl  DX  17  getingfle  CD  getingep  A'  18  in]  in  DE  baf]  bei  E 
19  cteatuten  Ci>X  eigenf  Ü  fd^toad^]  tonb  fd^toa^  ^ /eA/^  CZ>A'  21  fanct  BJS;  f^avU  E 
22  cteatnten  X  23  8.]  fonct  BE  $auIuS  B  nit]  nit  fein  CD  nit  finb  AT  25  ba  CDX 
aügee^net  DX     cteatnten  BDX 

1—10  %ai  ift  bis  anbctn  fehlt  10/11  Jtu  tt)et  im  etttoad  au  c^net  obet  lOm^  M 

an  audi  befS  aOet  getigflen  bingS  auff  etben  ünb8  nit  toibet  auffttegt  12  etloai  fein,  et  lotfl, 
im  gcl^&t  18/14  et^gent  bis  txiun^itiget]  ün^tyligt  15  unb  fanct  9au(f,  ba«  fehlt  15/21  bai 
got  fei9,  a^iufit  \rtt  ton«  au  gtoubf,  bad  t^n  ^häfti  fei)  ben  »iet  on  ben  toiet  ni^t«  (abf  no^  txt» 
mh^i  nid^td  ^aben  Idnnen  nod^  oetm^e  »ie  fonct  ¥aul8  fagt  S|>^:  8.  22/28  unb  allec  bi$ 
%a»  »itj  ünb  2.  (Sot.  3  äBiet  fetnb  nit         24—471,4  fonbet  uratau  bis  ge^^t  fein]  k 

i5  rgl  Uns.  Attsg.  r,  Ö7Ö,  32  11/12  vgl.  Uns.  Ausg.  7, 36,  26f.  20—24  vgjL 

Uns.  Aiisg.  7, 574, 10. 15 


9km  jtoeiexlet  9Rettfcl^n,  toxi  fie  fld^  in  bcm  (Stauben  \iaiitn  foQen  unb  toad  bct  fei.    471 

alfo  muffen  toit  oud^  mit  untottten  (ob  toir  auä)  nit  gern  to&IIen)  (elennen 
unfei  !iQndC^it  unb  butff tigleit,  bomit  toir  alle  nad^  $quI.  9io.  8.  überfallen  «om  s,  i 
fein,  unb  unB  an  gottiS  gut  nad^  feinem  toolgefollen  benugen  laffen,  bo  burd^ 
toic  iu  gnoben  geprad^t  fein,    ^tft  Utft  erniber  alle  mad^t  unb  tum  bec 

s  menfd^n,  baS  f))  fid^  in  feinem  bing  bann  allein  in  gott  berumen  mugen. 
%U  fand  $aul  fagt  .2.  (Sl^or.  10.  'S>er  ftd^  einet  tl^at  rumen  teil,  bet  rume 3.001.10.17 
fld^  bon  gott\  bon  im  lan  feiner  nid^td  rumen  bann  fünbt,  fo  er  aud^  attc 
toerdC  tl^ut.   äBo  ber  menfd^  erfennt,  bo8  ein  got  tfl,  an  ben  n^manbt  nid^td 
Vermag,  fo  Derjtoeljfelt  an  im  felber  unb  an  oQen  creaturn,  baS  ifl,  er  pod^t 

10  unb  batoet  au^  n^emanbt  bann  auff  ben  felbigen  einigen  gott,  ber  aUt  bing 
Vermag.  Sol^in  fe^t  er  feinen  troft,  l^offnung,  glouben,  getragen,  jiiberftd^t, 
er  berftd^t  ftd^  bon  feinem  nid^tS  gutS,  er  fud^t  httf  feinem  gnab  unnb  l^ilff 
bann  nur  be^  bifem  einigen  got,  barburd^  toirt  er  erl^alten  imm  guten  on 
aOe  fein  Derbienft  allein  im  glauben,    ^^eroug  toirt  ermeffen,  baS  ber  glaub 

i&  nid^td  anberS  ifl  bann  ein  grunbtfeft  ber  bing,  bie  und  bon  got  berl^e^ffen 
fein,  baburd^  gott  unb  aQed,  baS  fid^  menfd^Iid^m  berftanb  unb  f^nnen  nit 
untertourfft,  erfannt  toirt,  unb  hatott  nit  auff  e^gen  tl^ün  nad^  creaturn  toerdC, 
fonber  auff  d^riftud  t^un  unb  l^lt  feft  bafür,  ti  fe^  einer  barumb  frumm, 
ba8  e^rifluB  atteS  für  in  t^on  l^ab,  burd^  toeld^eB  er  gebendC  felig  ih  toerben, 

so  nit  an%  feinem  oerbinft,  ber  gar  nid^tS  ift,  funber  burd^  d^riftum,  in  toeld^m 
bereiniget  fein  aQe  bing  mit  gott  burd^  boB  blut  feineB  creu^eB,  bie  auff  ber 
erben  unb  bie  im  l^^mel  fein,  toie  fanctißaul  fagt  (Solo.  1.  9uff  fold^n  glau«aoii,3o 
ben  fol  bet  menfd^  fo  fefl  unnb  tieff  fteen,  baB  in  fein  teufel,  fein  menfd^,  fein 
engel  nod^  fein  e^gen  getoiffen  fol  baüon  abtoenben  etoiglid^,  fonberlid^  im 

»  flerben  fol  fid^  ber  menfd^  gann^  auff  d^riflum,  fein  l^e^ligeB  toort,  fein  jü» 


2  bnferc  B       alle,  aU  faitct  f^aM  fagt,  9loma.  8.  U      ^autt  CDX  8  gute  B 

4  Bta4t  X  Itgt  BX  baritibet  X  6  faitct]  6.  CDX  $autu8  BCDX  7  im]  im  fetb  B 
fanbc  B  9  an]  ex  an  BCDX  cnatuten  BDX  ex  fehlt  CDX  10  bautot  .Y  11  <^i 
Ibin  CDX  fein  A  fein  BCDEX  12  gu8  ul  18  bel^alten  X  in  .V  14  alle]  aOen  DX 
toirt]  to&t  X  15  ein  gfite  gruntfefle  B  16  unb  nach  gott  fehlt  D       menf^li^en  C 

menf4ti4e  D  17  cteature  X  18  l^cltS  E  21  burd^  fehU  ABCEX  (einS  Iceük»  X 
22  bie  fehU  E     fant  C     ^avXvA  BD      fold^em  E         28  tieff]  fleif  B         24  etoiU«  A 

4  baxnibet  6—9  ^auIuS  fagt  2  Cor:  10  Qui  gloriatur  k.  SBa  ber  mef4  )>on  l^crlen 
erlennet  boS  etjn  0ot  fetj  on  ben  n^manbS  tjd^td  oermag,  fo  i>er)toet)fett  er  an  \vx  felber,  ^8 
tft  Cr  fefcet  fi4  an  ruto.  f|nci4  ni^t  (St)  ba  bab  i4  mein  bing,  mein  fa4,  mein  gtim|)ff 
Mtfaumlit  i^t  müfS  fc](€  baS  iäfi  nit  Mrfaum  unb  Derberb  k,,  9)eratoet)felt  au4  an  aSen  crca^ 
turi.  %tA  ifl  Cr  bodftt         11  glauben,  gctratoen,  an^^4t]  t'nb  oertratoen  12  ni^tS  fehlt 

18/14  bann  61«  glauben  fehlt  14—22  ^terauff  toter  ermeffen  baS  gebult  fanfftmüt  trnb  alle« 
gut  aufs  bem  glauben  fü|)t,  toeld^r  onS  befletigt  ifl  in  (S^rifto,  in  toeld^e  aOe  bing  Oeretjnigt 
feint  mit  0ot  %\t  28  —  472,1   mlfd^  ol^ft  flebn  onb  »iffen  bad  er  ba  ^r  früb  ifl  baS 

C^riflg  ffir  in  gctl^o  b^b  aUed  mittetjnanber  burd^  toeHid^S  t^un  er  f&H  felig  toerbi  tonb  nit  aufS 
elignem  Serbienfl  5^rüon  foll  in  au4  nit  retjfft  toeber  teuffei  no4  engel  au4  nit  fein  b&fS 
gtoiffen.  IRan  toagi 


472    ^on  fiotuxUi  ^{ciifc^eit,  toie  fte  ftd)  in  beut  (Blauben  l^Uen  foOen  unb  \Da4  bn  fei 

fagung  ettoegcn.  ^on  toog^  nuc  frifd^  auff  gott:  l^ott  er  IoqS  an%  gnaben 
Det^e^ffeit  unnb  \)tx\pxoä)tn ,  er  toixt^  aud^  aug  gcnaben  l^altcn,  ba  ifl  lein 
jtoeljfcl  bar  an,  toann  ftd^  aud^  bev  teufel  jü  tobt  toutct  unb  fein  mitttec 
toibet  baS  l^eilig  ßuangelium  unb  d^tiftum. 

^tft  Ifobm  bie  Sopl^iflen  ein  uberlunfllid^ ,   überd^riftlid^  acgument  » 
bontit  f))  tjeberman  le^et  fädelten  unb  fagen,  man  prebtget  ^^  nid^tS  bann 
allein  ben  glauben,  fd^toe^gt  bcr  guten  tond  gar  fliQ,  toenn  ber  glaub  genüg 
ift,  fo  toirt  ber  teufel  aud^  feiig,  bann  er  glaubt  aud^,  baB  ein  gott  fe^  unb 
ein  beloner  ber,  bie  in  fud^en,  er  glaubt,  baS  gott  ift  menfd^  toorben,  baB  er 
gelitten  l^at  ic.    ^nttoort:   toir  pitten,  baB  f^  üor  groffer  lunfl  nit  tooEen  lo 
3ornig  toern,  fo  loir  fagen,  cB  ift  toar,  baB  bcr  teufel  baB  atteB  glaubet.  Slber 
fagt  unB  etnB,  tr  llugen  Sopl^iflen:  ®laubct  ber  teufel  aud^,  baB  im  gott  311 
feiner  felileit  ein  gott  unnb  l^err  ifl,  baB  er  ein  beloner  fe^  feiner  tocrdt,  baB 
gott  für  in  fe^  menfd^  toorben,  geworben,  gccreu^iget  unb  gelitten  l^ab?   ^ie 
lunnen  fte  nit  für  über  unb  muffen  aQe  auf  ein  l^auffen  ne^n  fagen,  ba  u 
toiber  l^abcn  fte  leinen  bud^flabcn  ber  fd^rifft.    !Darumb  fo  ifl  eB  nit  genüg, 
baB  einer  glaubt,  eB  fe))  gott,  d^riftuB  ^ab  gelitten  unb  ber  gleid^en,  fonnber 
er  mug  feftigllid^en  glauben,  baB  gott  im  jü  ber  fcligleit  ein  gott  fe)),  baB 
d^rifluB  für  in  gelitten  l^ab,  geflorben,  gecreü^iget,  aufferftanben  fe^,  baB  er 
i^ri  53,1  fein  fünb  für  in  getragen  l^ab,  @faie.  53.  2)aB  glaubt  ber  teufel  nid^t,  alfo  10 
le^t  ir  argument  gan|  ern^ber.    ^q^  aber  ber  glaub  ben  toerdCen  toirt  für« 
gejogen,  ift  baB  bie  urfad^:   2)er  menfd^e  jü  üor  ee  er  gute  toerdC  t^üt,  mug 
Mdm  i4,23[!|  er  geredet  fein,  fonft  tut  er  lein  gut  toerdC,  bann  eB  fleet  unbetoeglid^  'alleB, 
baB  nit  aug  bem  glauben  lompt,  ifl  fünbt'  Stoma.  10.  Sifc  gered^tigleit  ge« 


1  frtf^d  C  ettoaS  BCJJX  finab  X  2  ))erf|)ro4en]  mt\a^i  JJ  4  ^^Itfie  CD 
6  ^ftunb  CDX  7  attetnifi  ß  fd^toeifiet  X  bie  gutte  toetdC  CIJ  totxdt  B  9  beten  B 
bai  fiott]  aud^  baS  gott  B  10  etc.  E  11  toerbc  BCDEX     fitaubt  DX  12  ein» 

fehlt  CDX       (Staubt  DX  15  einen  B  cim  .Y  16  gef grifft  .Y       fo  fehlt  CDX 

1 7  (abe  C  20  feine  B  l^ab,  aU  gef^riben  flcct  Gfaie.  53.  B  ^b,  (Sfai.  am  .ttif.  ca|iiteL  CDX 
21  tifit  CDX         23  et  auuor  geregt  B      er  fiar  fein  B         24  9lom.  11  B 

1  etttoad  2  unb  Mrfliro^en  fehlt  8  4  toann  bU  ^liflum  fdUt  5—10  (te 

fteien  bie  fo|)^fi{  Xifyc  argumft  oon  bem  teufel  baS  er  aud^  fitaub  tmb  jn  bo4  nid^tS  l^lff.  SDoIU 
barbuidi  ffitgebt  ber  fitaub  aae))n  tbu  cd  nid^t.    9ßier  bitten  aber  (ie  baS  11  —  21  jornifi 

(fein)  toerben  (o  toicr  fafiC  ba8  ber  teufet  nit  gtaub,  baS  tj^m  ^t  )ü  ferner  fettgTe^t  e^n  0ot 
»nb  ^r  fe^.  6o  er  baS  nit  gtaubt.  nmrauff  fott  ben  fein  l^ffnung  gebutt  fanfftmnt  tmb  altei 
gut  fjtffen  tmb  ftd^  grünben.  9^c))n  netjn  bie  to>e^t  er  nit  gtaubt  nod^  gtaubf  lan  bad  0ot  für 
in  fei)  mffd^  toorbi  lan  nid^td  guts  aufd  im  toerbi  Tan  and^  ber  fo^^ifie  argumCt  nid^tl  fnr  ben 
teuffet  toiber  tmS  ermatte  fonber  müfS  etjn  teufet  mit  bem  anbem  ju  grub  ge^n.  mfo  fid^t  man, 
loie  tmb  nmrüb  ber  gtaub         22  ifl  baS  bie  urfad^]  ^n 

10/11  ist  eine  Redewendumj  LtUJiers  12—14  aus  (lern  S^\a}f  MelandUhona 

ZUM  Sermon  Don  breicrtci  gutem  iUhtn  *SBie  man  t^erflol^n  foU:  ber  gtaub  tl^utS  aEei^*  Erl^ 
16,  303, 10 


iSon  jiDftftUi  92enfd)eti,  tote  ftc  ft4  in  bem  (Blauben  ^Iteit  foUtn  iinb  tXKu^  bet  fei.    473 

fd^id^t  oQetn  burd^  ben  gelouben,  bann  bet  glaub  ift  bet  anfang  bifet  geted^t* 
fettigung.    2)Qd  gect  alfo  ju:   tocnn  gott  ben  mcnfd^eit  ettood  Detl^iffct  obet 
jufoget  als  fctiglett  (bonn  *bct  ba  glaubt  unnb  toitt  gctaufft'  ^Dtatci  le.),''«^^  >«'i« 
Unb  bet  mcnfd^  etj^^t  ^  fold^  getoife  jufaguug,  toutft  et  fein  gemut  unb  fljnn 

s  batauff,  glaubet  tteffttgtltd^,  eB  fe^  im  unb  umb  feinen  toiQen  gefd^e^u,  fleet 
in  folci^n  jüfagung  gottiB  fo  feft,  baB  et  gen^Iid^  batan  Icinn  gtoe^fel  l^t, 
(bann  fo  et  jtoe^felt,  fo  ift  eB  aug,  loie  oben  gefaget),  alfo  ettoeid^t  ftd^  bet 
menfd^  auff  gott^,  glaubt,  gan^  glcid^  toie  fxäi  gott  aug  gnaben  Detfptod^n  l^ab, 
toet  et  aud^  baB  aug  gnaben  l^alten:  bat  butd^  toitbt  bet  menfd^  geted^t« 

10  fettiget,  toie  fand  ^ulB  fagt  )u  ben  @alatetn  .3.  üon  ^bta^am:  '^btal^am  ooi.  3, 0 
^tt  gott  gelaubet  unb  ift  ba  butd^  geted^tfettiget.'   @ott  fragt  nid^t,  toie  üil 
unnb  gtoffe  toetdC  toit  tl^un,  funbet  loie  gtog  bet  glaub  fe^,  eB  ifl  unbet  ben 
toetdkn  lein  unbetf d^^b ,  fein  alle  gleid^  t)ot  gott ,  bic  gtog  unnb  Hein  fein 
6e^  unB  unb  itoifd^n  obet  gegen  einanbet  gead^t.    !S)ie  Igetihtn  tid^ten  nad^ 

I»  ben  toetd(en,  bie  d^tiflen  f ollen  tid^ten  nad^  bem  glauben,  ift  bet  glaub  gtog, 
fein  bie  toetdC  aud^  gtog,  ift  et  Hein,  fein  bie  toetdC  aud^  Hein:  )oie  bet  glaub 
ifl,  fein  bie  taexä  andf  nitt  anbetB.    2)ann  cB  fptid^t  d^tiftuB  im  ßuangelio 
^atl^.  9.  'äBic  it  glaubet,  fo  gefd^id^t  eud^\    SDatumb  toitt  bet  nit  f tomm «oiiii. 9, 29 
obet  b6g  gead^t,  baB  et  Dil  obet  toenig  getl^on  l^at.    Stile  bing  toetben  nad^ 

so  bem  glauben  getid^t.    '^ett,  0  ^tt  (fptid^t  bet  ptopl^et)  beine  äugen  fel^n^cc.  5,3 
an  ben  glauben/    S>et  glaub  toilB  tun,  nit  bie  toetdC.   Datumb  iftB  etlogen, 
baB  bie  Sopl^iften  fagen,  man  tohU  bie  totxi  üettoetffen,  fo  man  ben  glauben 


1  bet  anfang]  ein  anfang  D  2  Mrl^c^Bt  ^  3  aufagt  ßCDX  bo  BX  getauff  .ic.  CD 
aU  bet  ^ttg  fand  Jkaxtu9  am  .16.  cüp.  f^reiBt,  totrt  feltg  ß  4  etbe&t  CX  ertent  D  txptni  E 
5  glaubt  CDEX  unb  fehU  B  feinettolOen  CDX  6  fol^e  A  folgern  B  folget  CDEX 
lelft  ÄC  leinen  B  lein  DEX  7  tfl8  au6  CD  gfagt  C  gefagt  DX  ettoeget  B  etloigt  E 
9  toeib  BCDX       erlitten  CDX  10  6.  ^autud  fagt  (Bai.  iii.  CDX  1 1  glaubet  B 

gelaubt  C  geglaubt  DX       ftaget  C  12  loiv  ftldi  ABCDX  18  fein]  f)^  feinb  CDX 

gtoffen  CDX  gtoffet  E  llalni  CDX  16  fein]  fo  fein  B  fo  feinb  (beidemal)  CDX  17  fo 
fein  au4  bie  toetcT  tnb  nit  anbetS  B         18  fo]  alfo  CDX         21  ifl  erlogen  CDX 

1/2  Te^tfertigng  8  (bann  bev  hu  Viatd  16.)]  ic  4—14  onb  bet  niif4  bur4  Ootte« 
SDort  bie  felBig  ergte^  fo  l^att  etS  ^.  %tfi  (Bot  gel^t  fetjner  t^er^etiffüg  nit  au  mH  fo  loiect 
et  alfo  feiig  Imb  geteilt.  0le^4  toie  abta^a  l^tt  geglaubt  tinb  ift  barbut^  gete^t  tootben  all 
9aului  fagt  a&  ben  Khnetn  bnb  (Bala:  0ot  fi^t  nit  auff  bie  loetdC  fonbetn  auff  ben  glauben  toie 
Ibiete:  fagt  am  5.  Qfl  ifl  au4  t'nbet  ben  toetdCi  lein  Snbetfd^ib  f^  feinb  alle  gle^4  t>ot  Oot. 
1^  gtoffen  bnb  flelinen  feint  be^  OnS  obet  gegen  etynanbet  geadjt.  16  fo  feinb  (beidemal) 

17/18  fein  bU  VUiif^  9]  alfo  feinb  au4  bie  toetif.    (Sbt9  f^ti4  Vtaii  9  18/19  5^tumb  bu 

get^on  ^t  fehlt  20—474,7  ^ett  bis  amen]  %Tüb  loiett  bet  nit  ftüb  gead^t,  bet  oil  t^ut 

aufs  bem  bo8  et  oil  get(on  l^tt  ic. 

>)  d.  f.  enoartet  (mhd,  erbeiten^  *)  d,  t.  *hetcefft  sieh  auf  GoU  hin,  madU  mc/» 

auf  ihn  gefaast,  erwartet  ihn*;  ettoeid^t  f  ettoeget  (vgl  fi)  l^ben  fid^  gan|  unb  gat  aufettoegen 
oben  468, 16;  ft4  gast|  anf  d^tifhtm  ettoegen  471,25;  bad  bie  . . .  natut  ft4  . . .  auf  (Bot  ei< 
loeget  Un».  Ausg.  19,  667, 32)  oder  f.  ettpiget  (rgl.  E).    P.  P. 


474    9)ott  atoeterlei  SRenf^ctt,  toie  fie  fid^  in  bem  (Blaubett  IfK^lten  foHen  lutb  toai  bet  fn. 

ben  toerdkn,  tote  trittid^,  forgeigt,  bann  too  bet  glouB  xt^t  ifl,  folgen  bie 
ftud^t  beS  gelouben  au  l^nbt,  Heb  gottiS  unb  beS  ntäffUn.  2)ann  c8  ift  un« 
tnugltd^,  too  bet  glaub  xt^t  ift,  baB  bie  ftud^t  ober  totxd  nid^t  foUen  folgen. 
2)o8  i^  abet  toor,  bet  menfd^  gu  Oor  ee  er  gute  toertf  tut,  mug  er  geredet 
fein.  S>ife  gered^tigleit  toutdt  oQein  ber  g^lauB,  boraug  folget,  tote  man  bad  i 
Dementen  fol,  fo  man  fprid^t:  ber  glaub  ift  genug  an  bie  toerd,  unb  ba8  bie 
nügen  fop^iflen  baS  nit  Dementen,  to6tt  gott  nitt  lang,  amm. 

3um  anbem  fprid^t  8.  $au.  ^b.  11.  äBir  muffen  glauben,  baS  got  fe^ 
ein  beloner  ber,  bie  in  fud^  im  glauben.    $ie  toerben  bie  linber  bcS  reid^ 
Don  ben  fopl^iften  jü  feer  auff  bie  feilten  getriben,  mad^n  aug  in  mietling  » 
unb  bienft  tned^t,  baS  f^  got  nit  fud^n  umb  feiner  bioffen  gutigleit,  funber 
nmh  ber  freub  beB  l^imelB.    2)ann  bife  tluge  meifter  tootten  getoig  toiffen 
burd^  ir  erbid^te  uberlunftlid^e  frog,  toie  grog,  ebel,  manigfeltig  fe))  bie  freub, 
bie  got  ben  menfd^n  geben  toil,  äBie  tieff ,  bre^t,  lang  bie  1^,  toie  erfd^tetf' 
lid^  unb  graufam  ber  teufel  fe^  mit  einer  langen  nagen,  toie  er  bie  feel  mit  u 
l^amem  fd^led^t,  alB  man  Oor  äugen  fid^t  gemalt,  unb  ber  gleid^en  Dil  fd^oner 
frag,  bie  fte  baruber  tun.    @leid^  toie  f^  fragen  unb  fd^lieffen,  ift  aud^  ir 
prebig:  fabeln  Oor,  fabeln  nod^.    Unb  baB  l^e^ffen  fie  bann  baS  Suaitgelium 
geprebiget,  treiben  alfo  ein  fordet  in  baB  Oold(,  baB  fid^  bie  linber  beS  reid^ 
f&rd^ten  Oor  ber  ^ett,  fegfetoer,  ben  teufel,  leren  f^  ire  toerd  t&n,  baB  f^  ber  » 
fftU  entgeen  unb  feiig  toem,  aiel^n  bie  gab  bcm  geber,  ben  l^imel  got  ffir. 
2>enn  too  fein  l^ett  nod^  l^^mel  toer  unb  toegten  gottiB  gute  nit  ju  geniffen, 
fo  lieffen  fte  fein  gute  tool  farn,  ungeliebet  unb  ungelobet,  unb  baB  ift,  got 
nit    lauter,   funber  aud^  e^genu^  gefud^t  tourb,   l^aben   fte  feine  ftctiment 
erbad^t   unb  fpred^:   ^an  fol  got  erfl  fud^en,  bamod^  beatitubinem  for«  s» 
malem,   bie  freub,  luft,  fufftgfeit,  bie  ba  folgt  aug  ber  erlentnug  gottiB, 
gleid^  alB  toer  eB  nitt  geniig,  fo  man  aQein  lauter  got  fud^et,  man  mu§t 

1  tfontü^i  BE  fuT  aefid^t  CDX  2  ftüd^tc  B  fitauben  B  glaub«  CDEX  liebe  CDX 
5  tolidet  CD        folgt  A'  6  fümcmen  CD  Mtflon  X  7  füntemen  CD  tKtfllnb€  X 

8  anbeten  X  l.]  fand  BCEX  ^aul  B  ^auluS  CDX  9  beten  CDX  12  bi^ett 
totOe  X       Oitfien  BX  13  ite  CDX       übettfinftlicb  ftagc  B      ftagen  X         U  JfiOz  B 

14/15  etf4totfenli4  CDX  16  bimeti  X     fliegt  C     gemolet  CD  17  ftogoi  BCDX 

bef^lieffen  B  20  betten  B       fegfeflt  X        ben]  bem  CDEX  21  toetbe  BCDEX 

22  belle  X  totbten  B  toü|ten  X  28  faten  CDX  tmgeltebt  D  tmgelobt  CDX  24  imitb 
fthU  CDXu,  Oes.Ausgff,  f^aUn]  f[u4  b^ben  EUlAULeipzWakh  fictamenta  CDX  25  tift] 
am  et^  CDX      26  twlgent  CX  twtge  D      bet]  bem  CDX         27  loite  CDX     aUeiu  A 

8—475,7  3nm  anbetn  bis  toolgefaOen.]  3n  bem  anbetn  ba8  et  fagt  got  feb  ebn  betonet 
beten  bie  {n  f&^i,  SodEet  et  tmb  teuftet  nit  au  bem  Ion  obet  geniefS  toie  bie  foMifU  Iceten  fo  fbe 
fage  bom  bbntmel  tmb  bet  beQ  tote  lang  bem  teufel  bie  nafen  fet|,  mie  et  bie  feett  mit  bintetn 
IloMf  K.  Ct  lodEet  (f|>ti(b  i4)  nit  au  bet  gab  fonbet  a^  bem  gebet,  ^^ett  man  foQ  on  allen  Ion 
obet  geniefS  got  fu^e  bmb  fetyncv  bioffen  gute  toiOen  nicbtd  mebt  begeci  ben  febn  tootgefalK 

5/6  Vgl  Erl  <  16,  303  10/11  vgl  Uns.  Ausg.  7, 659,  Q  u.6  (ntr|Ung  nnb  miebltnge, 
bienflfne^t)         22/23  3)enn  too  bis  ungelobet  tcörüich  =  Uns.  Amg,  7, 66»,  4^6 
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Qu4  tote  bic  Ined^t  Don  tren  l^nen  üerpfüd^ten  Ion  l^aben.  ^ber  bie 
frommen  d^tiflen  foQen  ftd^  mit  ftetg  lauten  bov  fold^n  altüetclifd^n^  fop^iflen 
merlin,  bie  in  bei  fd^tifft  feinen  gtunb  l^aben,  bann  \\)  toetben  botbutd^  ge^ 
futt  t)on  bem  lautem  getouBen.    Sonber  foQen  toiffen,  bod  gleid^  toie  gott 

&  Qug  lautet  genob  unnS  feiig  mad^t  on  atten  berbinft  bet  toetdC,  9iomano8  am  xom.  %.  3. 4 
.8.,  SUfo  foQen  fte  on  ollen  Ion  ober  genig  gott  fud^enn  um6  feiner  bioffen 
gute  toiQen,  nid^td  meer  begeren  bann  fein  toolgefallen.    @S  gilt  ^e  nur 
glauben,  toie  l^ie  fanct  $aul8  fagt:  Der  bo  toiQ  au  gott  fommen,  ber  mug 
glauben.    SBaS?  baS  got  fe^  ein  beloner.    SBelc^er?  bie  in  l^eim  fud^en  im 

10  gelaubenn,  9Hd^tt  e^n  nu^,  freube,  fufftgfeit.  Der  Ion  toirbt  fid^  felbcr 
finben,  barff  barfür  nid^t  forgen,  unnb  an  unnfer  gefud^  folgen,  benn  toie 
tool  eS  nid^t  muglid^n  ifl,  bad  ber  Ion  nit  folt  folgen,  fo  toir  gott  lauter 
aug  reinem  geifl  on  aQen  Ion  unnb  gentg  fud^n,  @o  toiQ  bod^  gott  bie  felben 
menfd^n,  bie  fid^  felber  unb  nid^t  gott  fud^en,  nid^t  l^aben,  toirbt  aud^  ben 

15  felbigen  n^r  feinen  Ion  geben.  @leid^  als  ein  finbt,  baS  bem  üatter  bient 
bittid^  umb  fonfl  als  ein  erbe  nur  umb  feines  üatterS  toiQen,  unnb  too  ein 
linbt  bem  batter  nur  umbS  erb  unb  gut  bienet,  ift  baS  felbig  biQid^  toirbig, 
bafS  ber  Datter  Derftoffe  Don  bem  erb,  Sllfo  ift  eS  aud^  mit  gott  unb  ung 
gegen  ber  etoigen  feligteit:  gott  belonet  unfer  toerdC  nit  umb  unfer  Derbinfl 

K»  toitten,  funber  umb  feines  etjgenS  Derfpred^enS,  baS  er  fid^  unfer  toerdC  )u  be» 
lotten  Derfprod^en  l^at  au§  lauter  genab.    @ene.  15.  '^d^  toiQ  fein  bein  lon\  1.  «oir  is,  1 
2>aB  geb  gott  etoigllid^n.    Smen. 

2  oltuettf^en  A  oluctif^i  £]  altfrcnfd^cit  B  3  in  ber  (atUgen  gf^tifft  (gef^rifft  DA)  CDX 
lain  CDX  ^iben]  nU  ^ben  X  4  lautere  A'  5  lautrer  D  lauterer  .Y  ma^et  CDX 
0/6  Komano«  am  a^tllen  ca|».  B  Koma.  biii.  CDX  7  tye  W  nur  D  8  G.  ^aulul  CDX 
bo  CD  10  felbi  CDX  11  barff  fthU  CDX      forfient  CDX  12  mflgli^  BCDX 

nU  kwlge  CDX  folte  B  13  felbigen  CDX  14  felbS  CDX  15  lain  CDX  bienet  CDX 
16  fein»  X  17  bft  bad  erb  B  18  bat  e«  ber  J3  19  bmb  bnferS  EX  MrbienftI  E 
20  fein»  X     e^cn  DE     tmfere  B         22  etoigHtd^  CDX 

7—10  C8  giU  hii  füfftgleit  fehU  10/11  %tx  Ion  hU  folgen,  benn]  %tx  Ion  loicrt  fl4  felber 
tool  finben  tmb  on  bnfer  fu4<  bolge,  toie  bie  glc^d^nifS  anaetygt  HRatlt  20  an  bene  bie  lein  gebig 
ma^te  fonber  auff  fein  beritffen  tmb  g&tte  on  forg  arbetjttete.  %cA  feinb  bie  beruffte  tmb  auf^ 
erloileten.  bie  aber  ba8  gebing  ma^te  feinb  tool  berufft  aber  nit  auf9ertoetet  Srüb  fl^ri^t  er  tte^t 
l^tnlocg  mit  bem  etoem.  f^nn  12  fdlt  folgen]  bolg  18  fud^en  fehlt  felbige  14  felb9 
15—18  f eibige  letyne  emige  Ion  gebe.  Sin  linb  gotteS  ift  ber  ba  (Bot  nit  timb  baS  erb  bienet  fonber 
glaubt  er  fei)  anm  erb  erbore  bur4  baS  maffer  ber  mibergeburt  glet)^  ^ic  ein  Ünb  bem  twtter 
btenct  imib  fonft  tmb  nit  tmib  ba8  erb.  alfo  ifts  19  tmfcrS  tierbiefld  20  bmb  feine«  e^enS 
twgfpre^g]  tmib  fetme«  el|ge  t)erbet|ffenS  bnb  aufaged  mtOe  21/22  34  34  mia  fein  bein  Ion 
bet  ia  bifer  foO  grofi  fein   ^8  geb  ®ot  emigflid^  ^tmen 

11—15  fast  wörüich  =  Uns,  Ausg.  7,559,22—25  15—18  (l^lei^  bis  t)erfloffe  vgl 
Uns.  Äusg,  7,559,25—28,  auch  ®ermon  t)on  breierlei  gutem  Seben  Uns.  Ausg.  7, 801, 8  fg. 

M  Zu  oltoettelifd^  vgl,  DieU  1,65;  altuettf^eu  Ä  ist  ux^l  Druckfehler  für  altuetlifd^n, 
desgleichen  oltueltifd^n  Eisl 
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2^  S,  19,  91 10  tottbtfd^  Mfteint  da»  niederd.  wedewesche,  Neben  f.  m  wedewe  zu 
nein.  Der  Begri/f  'Wittwe*  aber  pa$gt  su  der  dltd^ett  leufd^tt  und  der  Suncffraufd^ft 
fif«r,  wenn  man  das  -fd^ft  der  letäeren  auth  eu  toitbtfd^e  gieht,  also '  Wittwen-Jungfrau- 
»thaft*  als  die  gemekUen  Begriffe  annimmi.  In  tottbifd^  ein  Ae{j.  zu  selben,  das  wie  (KUcJ^n 
tu  feufd^t  gMfrte,  wäre  an  sieh  inöghth,  aber  ein  Adj,  tottttoifd^  ist,  so  viel  ich  sehe,  nidU 
belegt.  An  der  enispreehenden  SMle  der  KirdkenpostUU  (Erl  *  ll,  95)  steht:  btetetlet 
feitf^eit  oli  ha  xfi  bte  jungfiaultd^,  bie  tf^lidft  unb  tottttoelid^e  (eufd^tt.  Da  tnan  (wie 
aneh  tu  der  Kp,  gUUh  darauf  gesagt  wird),  dem  Ehestande  SOfäUige,  dem  Wütwenstande 
ßOßUige  und  der  Jungfrauschaft  lOOfSUtige  Frucht  turechnete,  so  ist  die  Anordnung  an 
unserer  SteOe  angemessener  als  die  in  der  Kp,    R  P. 

Zu  8. 19,12  l^n  ist  offenbar  a  tn^  ein*  su  nehmen:  *diese  Auslegung  ist  so  sehr 
eingerissen,  hat  sidi  so  eingäfürgerf,  eittteiffen  in  dieser  Bed,  ist  bei  Luther  sehr  biUebt 
(Diets  1,614);  ffin  ist  Schreib'  oder  Lesefehler  f,  ein,  doch  kann  darin  auch  die  nicht- 
difhthongirte  Form  stedsen  mit  dem  h,  das  vor  vokaKsthem  Anlaut  skh  nicht  nur  in  der 
Sdur^,  sondern  auch  in  den  ostdeutsd^en  Mundarten  des  KotonisationsgMetes  thatsäthHeh 
guweUen  esneteBt,  tgL  Ans.  f.  deutsches  AUerihum  20, 212,  329;  21,  266.  277.  In  Luthers 
Schriften  sdiekU  sieh  allerdings  weder  die  Form  in«  nodi  ein  soUhes  h  su  finden,  aber 
das  iet  natikUeh  kein  Omnd,  der  fikr  unsere  Stelle  die  Annahme  gradesu  verbäte  (vgl. 
unten  su  S.  168,4).    P.  P. 

Zu  &  20  ist  naehsutragen,  dass  die  Ex,  des  Drutkes  C  im  Innern  kleine  Ab- 
weichungen seigen.  Bl.  Vij*  hat  das  BerUner  Ex,,  Luther  4006:  blifi»  dagegen  das  Ex., 
Luther  4066^:  bUfl  an  2  Stellen.    P.  P. 

S.  22,  Vorbem.,  Z.  18  Ues  btttcJ^fü^ten  st,  a  tiotfü^ten 

S,  26,29  ist  nach  bencfen  Komma  statt  des  Punktes  eu  setzen. 

£i  Lesarten  su  27,16  ist  hinter  ,,hiilt>fft  CD'*  nachs%Uragen :  ]  bringet  Eisl 

Zu  S.  27, 16116  Dem  Sinne  nadi  muss  die  EisUbener  Ausg.  recht  haben  wenn  sie 
(int)>fft  dfurdi  bringet  ersäet.  Mit  fnupfft  =  *knQpft*  ist  sthwerUch  etwas  ansufangen,  man 
müsste  denn  etwa  an  den  in  seiner  Entstehung  selbst  unklaren  Ausdrttde  bie  SBBütfel 
fn&|4en,  d,  i.  betrUgsrisch  gebrauchen  (Orimm,  Wtb.  6, 1621)  denken  wollen.  Näher  läge 
fnnfft  SU  lesen,  wogegen  noMrUdi  die  Über  das  18.  Jh.  nidU  surUdareichenden  Belege  dieses 
Wortes  (Orimm,  TFib.  6, 1616)  niM  eingewendet  werden  k&nnten.  Der  Sinn  wäre  also:  Mit 
Püffen  treibt  er  diidh  auf  jenen  (tm  =»  Hie)  Gottesdienst,    Oder  ist  fe^n  su  lesen?    P.  P. 

S  $1,6  Ues  6.  VI- VIII  St.  ep.  I-VIII. 

S.  36,  24  hcs  tcriptam. 

S.  87,86  hes  propter  statt  popter. 

Zu  S.  87,86186.    Luther  meint  wM  Augustins  Sermo  CLXXX,  de  terbis  apostoH 
Jaeeki  6, 12  (Migne  PaMl.  lat.  88,972tfO.    A.  B. 
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S.  45  Äntnerkung  sind  die  drei  nach  Erl  gegebenen  OUaU  eu  erseUen  durch  „Unsere 
Ausg.  15,  294,24ff,  296, 6 ff,  11  ff." 

Zu  S.  4ß,  5.  In  dieser  Form  (gang  auf  beitt  jaun)  xsl  das  SpruAtvort,  wie  es  scheint, 
sofist  nicJU  nachweisbar,    P,  P, 

Zu  S,  46,  30  vgl,  LuÜters  SprichwörtersammJung  Nr,  213:  Unredftt  gut  bru^t  (= 'ge- 
deihet') nid^l.    FAne  der  hier  stehenden  ähnliche  Farm  weist  Thiele  nicht  nach,    P.  P. 

S.  67, 13  lies  dicerent. 

S,  68,  18  lies  non  est  verum. 

S,  73.  Zu  Nr.  8  hat  D.  Bttdiwald  am  Bande  Suc.  19, 29  ff.  ah  Evangelienperil'ope 
ventierkt.  Aber  die  Verzeidinisse  AC  geben  5MttV  21.  Der  Oebraucli  schwankte  offenbar; 
von  den  deutschen  Plenarien  r?&s  15116,  Jlts,  z.  B,  geben  die  hochdeutschen  f,  Palmsonntag 
Mtth.  21,  die  niederdeutschen  Lc.  19.  Aus  den  Predigtrerz,  der  späteren  Jahre  ist  wenig 
zu  gewinnen,  weil  L,  am  Palmsonntag  sdten  über  das  Er,  gepredigt  hat,  wo  es  aber  der 
Fall  (1527,  29,  32,  37),  gebeti  die  Predigtverzeiclinisse  stets  Mtth,  21,    P,  P, 

S.  76, 22  lies  erga. 

Zu  S.  87,  24  ist  am  Bande  naclunUragen  Sc.  24,  36  ff.  Die  Predigt  knüpft  offenbar 
an  das  Ev,  des  Osterdienstags  an, 

S,  90, 19  ist  statt  des  überlieferten  ergen  entu>eder  erger  zu  lesen  oder  ergen  ist  =  ergem 
zu  ndmien  viit  Auskissung  eines  fol,  wie  sie  »di  in  den  Nachschriften  Börers  ja  so  häufig 
findä.  Für  letzteres  spridU  der  gedrudUe  Text  dieser  Predigt,  Unsere  Ausg,  12,  513,  27, 
aber  natürlich  entscheidet  er  nicht.  Ebenfalls  mit  Annahme  eines  ausgelassenen  fo( 
könnte  man  fid^  ergen  allenfalls  =  'sich  ergehen,  sidi  verbreiten,  sidi  auslassen*  ndtmen, 
wenn  diese  übertragene  Bed,  nidU  wirklich  erst  in  neuerer  Zeit  (Ooethe)  aufgekommen  zu 
sein  schiene,     Chrimm  Wtb,  3,  819,    P,  P, 

8,  96, 12  *bti  foQn  nnr  atte  fro  fein'  (vgl.  Unsere  Ausg.  Bd,  XII,  521,  5  ff.)  ist  ein 
Vers  aus  dem  alten  Osterliede  (S^rif!  ifl  erflanben  93on  ber  marier  ollen,  dessen  älteste 
Fassungen  bei  Phü.  Wackemagel,  Das  detUsdte  Kirdienlied  II,  43  .abgedrud^t  sind,   A,  B, 

Zu  S.  98  ist  nachzutragen: 

Qint  lotetntfd^  Überfe|ung  biefer  $rebtgt  finbet  fid^  in 

.SERMONES  II  AUQ  VOT  SANE  Q  VAM  ||  pij,  ä  Marlino  Luthero  lingua 
uernacu  I!  la  perfcripti,  nuper  autem  Latin!-  [|  täte  donati*  ||  Quorum 
Elenchon  proxima  pagella  ||  indicabil-  ||  j|  ||  ARGENTORATL  || 
ANNO,  MD.  XXVI.  ||«  128  »Wtter  in  Oftaü,  bea.  2-128,  le^te 
Seite  leer,  «m  6nbe:  .ARGENTORAll  APVD  10»  ||  HANNEM 
HERVAGIVM,  ||  MENSE  MARTIO,  AN-  ||  NO  M-  D-  XXVI-  |« 

Unfere  $rebigt  flel(^t  SBl.51»-60^  u.  ber  überfd^rifi:  „Sermo  in  euangelion 
loannis  .10.  quod  octauo  die  li  pascha  legi  solitum  eft.*'  —  Sor^nben  3.  D. 
in  9Bemtgerobe. 

i)iefe  tat.  gfaffung  ifl  nid^t  t^ertoanbt  mit  ber  9{ad^fd^rift  9lörer8,  fonbem  fte 
ifl  Überfe|ung  beS  2)ru(!testeS.  Sie  fie^t  aud^  in  ber  9Bittenberger  fLulg.  Tom.  VII 
(1557),  in  ben  bie  Sermonea  aliquot  gana  aufgenommen  flnb.    P.  P. 

Zu  S.  106, 12  reum  bid^  vgl.  Unsere  Ausg,  Bd.  XII,  651  Nr.  30  Z,  4:  *9(eume  bi4, 
bunbtfd^uV  und  Bd.  XV,  120  Anm.  1, 

8, 107, 32  Ues  hypocrita. 

8, 115, 28  lies  indignissimi. 

8,  125, 25  f.  Die  aus  Augustin  angezogene  Stdle- steht  in  dessen  'in  loannis  evange- 
lium  tract,  XXVI,  15  und  lautet:  Hunc  itaque  cibum  et  potnm  societatam  vult  intelligi 
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corporis  et  membroram  snorom,  quod  est  Huicta  Ecclesia  in  praedesiinatis  et  vocatis 
et  iatüficatis  et  glorificatis  sanctis  et  fidelibua  eins.  (Miffne,  FcOrol,  UU.  35,Ufl4,)   A.  B. 

8.  227,  Vorbm.  m  Nr.  19  he»  8b.  XII  a<.  ^  XI. 

Ztt  8.  ISO,  35  po(f}etfle))|l  bemerkt  O.  Ko/fmane:  Särer  st^treibt  auch  aonet  polftnn 
B,  B,  in  der  (nodk  ungedruckten)  Nathedwifl  der  TUuevorlemmg  von  1527,  Meiei  ist  aber 
f  geüigt:  pol(\)inn  e.  B.  Jenaer  Hdeehr.  Boe.  q,  24^  Bl  183»'  und  Bl.  182^.  [Auch  Unsere 
Auag,  15, 532, 35  pol^tt  gcifl  in  einer  Bärer^chen  Naduehrift,    P.  PJ 

Zu  8, 184, 19  Da»  g§g  der  Hand»ehr.  war  »tatt  in  commanem  doch  wohl  in  gemeinen 
aufiuJöeen.    P.  P. 

8. 139, 33  Ue»  fieret. 

Zu  S,  157  i»t  in  den  Vorbem,  eu  Nr,  29  naehzfitragen,  da»»  in  der  Hdeckr,  (Bl,  104^) 
hinter  dem  8€hlu»»e  dieeer  Predigt  der  Vermerk  »tehi:  Dominica  ante  Lanrentii  Lntherna 
non  aderat.  So  erklärt  »ith  da»  Fehlen  einer  Predigt  vom  10,  Stg,  tt.  TWtt.  (9.  August),  Vgl. 
die  Übersicht  Ober  die  Predigten  1523,    P,  P. 

8, 157  Anm.  1  Ue»:  Erl,  Au»g,  *  13  »taU:  Erl.  Au»g,  2l3, 

Zu  8. 158, 4  CT  "ffaui  =  Im  aug.  er  =  l^r  ist  au^  in  Luther»  Sdmftsprache  häufig 
(ttab  U8W,).  eu  If^ug  vgl,  oben  in  diesen  Nachtr.  die  Bern,  zu  8, 19, 12,    P.  P. 

8, 162, 31  lie»  erigit. 

8, 163, 14  lie»  transgressa. 

8.  166, 24  lies  nihil. 

8. 170, 12  lie»  Mens. 

Ä  180,  Vorbem,  zu  35»,  Z,  1  lie»  17a  «f.  17». 

Zu  8.  220  und  224  Vorbemerkungen  zu  Nr.  (89)  und  (40).  O,  But^iwald  hat  den 
in  Bd,  12  als  Nr,  39  nach  einem  Drucke  von  1524  mitgetheiüen  Getmon  an  Gi.  Gte)i^n9 
2ag  auf  Orund  der  Erwähnung  der  Predigten  über  1.  Petri  zweifellos  richtig  aus  1523  fort 
und  nadi  15122  gewieeen.  Denn  da»»  die  Predigten  Ober  1,  Pari  nicht  1523,  »ondem  1522 
gehalten  sind,  darf  nach  dem  Unsere  Ausg,  14,  8,2  au»gefährten  ab  »icher  angeethen 
werden,  Rörer»  Nach9chr,  de»  8ermon»  a,  8t,  8tephan»  Tag  ist  uns  mit  den  ersten  Blättern 
der  Jenaer  Hdsohr,  Bos,  o,  17^  verloren,  die  Angabe  der  oMen  Verz.  widerspricht  wenigstens  der 
Verweisung  von  Nr,  39  nach  1522  nicht,  Nr,  40  in  Bd,  12  hat  Buchwald  gleichfalls,  wenn 
audi  weniger  bestimmt,  nach  1522  verwiesen.  Hier  liegt  ein  solcher  Anhalt,  wie  ihn  bei 
Nr.  .99  die  Erwähnung  der  Predigten  iJiber  1.  Petri  darbietet,  nicht  vor,  und  uxts  Bd,  12, 
8,  698  fikr  die  nahe  zeitliche  Zusammengehärigkeit  von  Nr,  40  mit  Nr,  39  geltend  gemadd 
wurde,  ist  nicht  beweisend,  dazu  ist  die  An»pielung  zu  allgemein  gehalten,  1523  fiel  8onn- 
tag  n,  Weihn.  und  Johannestag  zusammen,  man  miüsete  also,  da  Bärer  eine  IVedigt  für 
Jchannestag  1523  und  über  de»»en  Ev,  giebt,  annehmen,  da»»  Luther  an  dem»elben  Tage  auch 
über  da»  Ev,  de»  Sonntag»  n,  Weihn.  gepredigt  habe.  Da»  wäre  an  »ich  nicht  unmöglid^. 
Vergleichbar  wäre  etwa  au»  dem  J.  1526  Nr,  l  und  2,  wo  Luther  am  Vormittag  de»  Epi- 
phamaatage»  über  da»  Ev,  de»»elben,  am  Nathmittag  iAer  da»  der  I^itiphaniaeoktave  gepredigt 
tu  haben  »eheint.  Beiläufig  »ei  bemerkt,  da»»  die  Drucke  in  der  Überchrift  Nr.  2  auf  die 
Oktave  »db»t  zu  legen  »theinen  (an  bem  tag  [=  bem  ad^ten  tag?]  bet  l^Uigen  biet  I5ntg  tag),  öb^eidi 
diefß9vahtdementgegen»teht,vgi,Bd.20,217,  2;  218,8,  Für  1523  kann  nicht  geUend  gemacht 
werden,  das»  die  Drucke  der  Nr.  40  de»  12,  Bande»  die  Jdhrzahl  1524  tragen;  dasselbe  ist 
aueh  bei  Nr.  89  der  Faü.  8onst  ist  ja  allerdings  im  allgemeinen  eine  gedruckte  Predigt  im 
Jahre  des  Drucke»  oder  im  vorhergehenden  gehalten.  Ist  demnach  1523  für  Nr.  40  nicht  recht 
wahrschemUeh  »u  machen,  »o  bleibt  imr  1522  Übrig,  da  Weihnachten  1521  Luther  noch  auf 
der  Warümrg  war  und  auf  1520  oder  nodi  weiter  zwrüekzugthen  gar  keine  Währ- 
hätte,  1524  aber  durch  die  fjfeiche  Jahrzahl  de»  Drudte»  und  besonders  da- 
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dur(^  ausgesMossen  wM,  dass  es  in  diesem  Jahre  einen  Sonntag  n,  Weüm.  mdü  gab. 
Die  Verz.  gAen  für  den  Sonntag  n,  Weihn,  J522:  Luc.  2  Ecce  hie  poHias,  was  ja  auf 
den  InhaU  von  Nr,  40  passen  kann.  Lassen  sich  also  keine  inneren  Chründe  für  1522  oder 
1523  geltend  machen,  so  muss  die  Datirung  offen  bleiben.    P.  P. 

S.  221, 17  pdj  wohl  =  fle. 

S.  227, 27  wird  habet  wolU  versdtrieben  sein  für  habere:  „und  (sagen  die  Sopfivden) 
die  Vernunft  habe  davon  ihren  Olans". 

Zu  S.  2S0.  In  der  Beschreibung  von  Ä^  und  B  wäre  genauer  »u  sagen:  Umfang 
toie  in  Ä\  ^tutfetnrid^tung  biefem  fe^v  äl^nlid^,  bo4  mit  jal^hetd^n  Ünbetunfien  itnb  flh* 
toeid^ungen.  Von  dem  Urdruck  Ä^  ist  je  ein  Exemfdar  a%uJi  in  Heidelberg,  Marburg  und 
Würzburg  U,,  von  Ä^  auch  eins  in  London.  Das  Erlanger  Exemplar  von  A^  ist  beschrieben 
Im  Heiland  „Die  Luthei'drncke  der  Erlanger  Universitätsbibliothek"  (1898)  Nr,  120.  — 
Dis  Knaakesche  Exemplar  von  A^  zeigt  im  letzten  Bogen  eine  Anzahl  Abweichungen  von 
dem  Berliner,  dem  wir  gefolgt  sind. 

»l.  8f  '•  3-  4  fordet 
10  fol 

12  alfo 

13  Dnnb  gott*  II 

19  fonbemn 

20  alfo 
foU 

30  alfo 
31  f  \fixt  II  tel^bingen 

32  tmb 

33  alfo 
Sil»  3.  ^6  3ofop^al 

Sfijb  3.794m.   m  ob 

nadi  Z.  14  feJUt  das  Spaiium 
3-  20  fernen  statt  fe^n  en 
29  mocl^      „     mad^ 
nach  Z.  29  Spatium 
Sfüji^  steht  nath  muflu  nod^  als  KustoR  bo4 
35»  3.  2  4))T))nnet     statt  ^^rt^nnen 


statt 

furd^t 

ti 

foa 

ff 

alfio 

ff 

tm  gotilid^  | 

ff 

gonbernn 

ff 

olgo 

ff 

foQi 

ff 

al§o 

ff 

Der*  II  ift^bigen 

ff 

tnnb 

>» 

olgo 

ff 

3ofopVil 

») 

tfymi  tmb  ob 

15  Dnb  ben 

tf 

bft  bm 

16  2>eA 

» 

^enn 

nad^ 

» 

nod^ 

21  tmnb  Mit 

ff 

tmb  bedfe 

24  Dnb  er 

ff 

tin  er 

8f5»>  3.  51  olfo 

ff 

ol§o 

Dntugeni 

») 

bniugen 

Wie  iceit  andere  Exemplare  von  A^  diese  Abweidmugen  theilen^  ist  nidU  festgestdä 
toorden.  —  Von  B  ist  ein  Exemphtr  audi  in  Breslau  St.  (Heyer  Nr.  142),  C  ist  besdnrieben  bä 
Heiland  Nr.  121. 

Zu  S.  23013  Zu  der  (dnsddiesslich  de»  kritischen  Berichts)  von  mir  herrührenden 
Darstellung  des  Verhältnisses  der  Sditrkntsischen  Drucke  trage  ich  nach,  dass  dieses  Fer- 
häUnis»  durch  die  Siglen  A^  A^  A^  oder  ABC  passender  bezeid^net  frätide  als  durch  A^ 
A^  B,  Die  Änderung  wurde  unterlassen,  um  die  damit  verbundene  Umwerthung  auch 
aller  anderen  Werthe  zu  vermeiden,  welche  bei  einer  längeren  Reihe  von  Siglen  stets  mit 
der  Gefahr  von  Irrungen  und  Wirrungen  verbunden  ist.  Ein  ähnheher  Faü  hegt  S.  308 
vor,  hier  würden  D^  D^  D^  das  Verhältniss  besser  ausärikken  als  D^  D^  E.    P.  P. 
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Z^  S.  230  Ex,  von  A^  oder  B  auch  noch  in  Ätnsterdam,  Heidelberg,  Marburg, 
WüTzhurg  U, 

Zu  S.  231.  In  dem  Tüel  von  E  Z.  7  liest  Heiland  Nr.  122  SBittennberg;  die  ver- 
schnörkelten, in  Holz  geschnittenen  Typen  lassen  eine  sidtere  Entsd^dutig  niclU  zu, 
HeUand  nimmt  als  Drucker  Sikan  Otmar  in  Äugfiburg  an.  Ein  Exemplar  ist  auch  in 
Eisenach. 

Zu  S.  232,     O  «  ist  beschrieben  bei  Heiland  Nr.  123, 

S,  233  Z.  21  ist  naclisutragen:  9[u3  bem  Urbrud  fiammi  anä^  H, 

S.  233^244  sind  eine  Reüie  von  Zahlenangaben  zu  berichtigen,  iveil  die  Einleitung 
bereits  abgesetzt  war,  ais  der  Satz  von  Bogen  18,  auf  den  jene  Citaie  sich  beziehen,  eine 
nadUrüglid^e  Verschiebung  erftüiren  musste.    Es  sind  die  folgenden: 

8,233  Z.IO  lies  276,9.  277,3.  —  Z,  17  lies  278,22.  -  Z.  25  lies  278,21.  — 
Z,  27 f.  lies  206, 7. 17  f.  22. 

Ä  234  Z.  4  lies  277. 12. 33.  -Z,8  lies  ctf  antniß  277,  X—  Z.9  lies  275. 31.  — 
Z,  10  lies  275,23  (2).  30.  -  Z.  11  lies  264,34;  277,3,  fd^lafft  275,31.  —  Z,  23  lies 
enHJUffcn  279,21.22.  —  Z.  27  lies  ]pxi^rohxi  275,31  E,  -  Z.  28  lies  fÜffilin 
280, 18.  —  Z.  31  lies  248, 9.  11;  278, 2  FG.  —  Z.  39  lies  280, 11. 

S.  235  Z.  4  lies  277,32  G,  —  Z,  5  lies  naturlid^  279, 18  A^G;  279, 18.  25.  33 
DEG;  279,25  H.  —  Z.  I2f.  lies  cnlfd^ulbiöen  261,1;  277,4;  278,10;  f^ulbig 
267,4;  277,29;  278,10;  fdjulbißet  279,6.8.  —  Z.27  lies  275,21.28;  280,13  /.  — 

Z.28  lies  277,25  7/ 277,19.251  —  Z,29  lies  277,29  FI.  —  Z,32  lies  275,33 

GL  —  Z.  33  lies  fut^c  278, 30.  —  Z,  34  lies  277, 31  HL  —  Z,  43  lies  280, 19. 

8,  236  Z,  4  am  Ende  lies  275, 29.  —  -^.  7  lies  280, 13  F 280, 13  /.   — 

Z.  8  lies  211,21  F 277,21  I.  —  Z,  9  lies  278.0  /.  -  Z.  11  lies  noc^  279,9.  10 

(no(]i  G);  279,26.  -  Z,  14  loffcn  205,15;  277,2;  fdjloffcn  280,2.5.  —  Z,  15  lies 
toogen  275, 25.  —  Z,  23  Kes  G  2B0, 15.  —  Z.  35  f.  Um  i^x^nn(tn)  276, 29;  277, 9. 10; 
278, 30.  32,  too  G  (277, 9. 16  aud^  DE), 

8.  238  Z,25  Kes  cmpeten  (279, 15).  —  Z.29  lies  entfd&ultigt  278, 10.  —  Z.33 
lies  264, 28. 

8.  239  Z.  23  Kes  in  Ä^  einmal  279, 12. 

8.240  Z,2  lies  278, 4f.  G, 

8.244  Z,  17  lies  27  ...  28  ...  29  .. .  statt  28  ...  29  ...  30  .. .  —  Z,  18  lies 
31  ...  32  ...  33  ...  —  ^.  26  ft«  277, 1  f.  fotif»  ....  L  2  ton  ..,.  L.  —  Die  fol- 
genden Zahlen  sind  durchweg  ni  berichtigen:  277, 12.  13.  14 f.  17.  19.  20.  21.  22.  23.  27. 
29.  32.  33  on  fo^r]  fonbet  pettfel  L  278,2  mSrber  ....       3.  4.  .0.  7.  14.  15.  17 f. 

19.  22.  24.  25.  26.  28.  30.  31.  32.  34  balb]  gl^eitngl^  L  279, 2  fobbern  ....  6.  8. 
10.  11.  12.  21  f.  24.  25.  28.  30.  35  gef^i^l]  gefd^effte  A'  280, 1  Uer^icS  ....  2.  5. 
7.  9.  10.  14.  17.  18.  19  füren]  leiben  L. 

8.  23.H.  Die  Angäben  über  die  Gesammtausgaben  sind  in  folgender  Weise  zu  er- 
gänzen: SBittenbctg  VI  (1559. 1570),  SBL  569*-581b;  geno  11  (1555)  »i.  193*-209b;  (1558. 
1563)  m.  189»>-205b;  (1585)  »l.  172*— 187*;  «Itenbutg  11, 258-274;  ßeipaig  18,  385-402; 
maldi  10,  426-479;  (gtlongen  22,  60-105. 

Zu  8.  246,  7l8  vgl,  Lonicers  kU,  Übersetung:  ac  iuxta  tarnen  Christo  non  opus 
sit  sua  praecepta  eorum  causa  in  consilia  permutare.    P,  P, 

8.  252, 16  ist  nach  menfd^n  Komtna  zu  setzen,  —  Z,  37  lies  beftettiget. 

8.  263, 24  ist  nach  felbd  Komma  zu  setzen. 

8,  264, 26  ist  nach  beburffefi  Komma  zu  setzen.  —  Z,  37  ist  nwh  bebatffefi  Komma 
Mu  setzen. 

Sttt^etS  SDcTie.  XI.  81 
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Zh  8. 264,  sa  m&fie  ^1»  mufie  Ä^  offenbar  f,  m&flu  ==  mfifleflu  odm'  muftu,  leUteres 
ist  das  wdhncheifUicheTt,    Das  -e  /*.  -u  braucht  nichi  DruckfMer  zu  sein,    P.  P. 

S,  256, 4  eieU  auf  den  Streit  des  Hieronymus  mit  Äugustin  über  Oai,  2, 11  ff,  (vgl, 
Zöekler,  Hieronymus,  Gotha  1865,  8,267 ff,  353ff.),  dessen  Luther  a%teh  anderwärts 
gedenkt  (E,  8ehäfer,  Luther  ah  Kirdienkistoriker.    Güterskh  1897,  8,  261).    A.  B. 

8,  256, 9  ist  nach  f  e^  Komma  su  setsen. 

Zu  &  257, 14  f,  ^,Vloxi}f,  9Ul^tiu9,  (Bereon  waren  nach  der  Legende  kaiserhdhe 
FekIhaupUeuie,  oho  ,/!hristlidie  Ritter'*  im  eigenÜicJien  8inn,  während  die  alte  Bezeich- 
nung der  Märtyrer  ais  „miktes  diristiani*'  sonst  bildiidi  gemeint  ist.  8.  Moritz  und  Oereon 
gehören  zu  der  Legende  von  der  thdMzischen  Legion  (Herzog,  Bealeneyclopädie  *  9,  424  ff. 
Wetzer  u,  Wette,  Kirdwniexion  *  7, 1624)  , ,  Ä<^uUius  ist  nicht  Aehatius  von  Meütene,  mit 
dem  er  allerdings  oft  verwechselt  wird,  sondern  der  Kappadckier  Acaeius  (AgaÜnus),  der 
in  Byzanz  den  Märtyrertod  starb  und  später  unter  die  14  Nothhdfer  aufgenommen  iourde; 
sein  Tag  ist  der  8,  Mai,    (Acta  8anctorum  Maii  T,  U,  289  ff,)    A,  B, 

Zu  8,  263, 20 f.  Diese  von  den  Humanisten  viel  gebrauchte  Wendung  findet  sidi 
auch  bei  Luther  noch  öfter,  vgl.  Unsere  Ausg,  J,  26,  if.  12, 307, 3,  Erl,  *  14, 155.  26, 138.  A,  B, 

8,  264, 9  6o  benn  bie  fttd^  ^l^v  fie^flUd^  Tegimeni  nur  offentUd^  bing  regirt  (Mnzeldr. 
JenWitt)  übersetzt  Lonieer:  Si  Ecclefiasiicum  spirituale  rcgimen  apßrta  modo 
iudicat.  Die  niederdeutsche  Ausg,  K:  Bo  benne  be  ferfe  5r  ge^fllüe  Tegiment  alene  opentI))ff 
b^nd  tegevet  und  die  niederländ,  Ausg.  L:  9l(fo  bann  bte  Uxdt  Dnbe  l^er  gV^fielidf  regiment 
oQeen  o|>fnboet  btngl^n  regeeri.  Erl,  22, 85  fügt  unter  dem  Texte  hinter  firc^  ^n  buni^  ein 
(Vemn*thung  des  Hg,?),  ge^fUtd^  tegiment  ist  offenbar  als  Subjekt  des  Satzes  anzwiehen 
(vgl,  den  Gegensatz  toellilid^e  getoalt  Z.  9)  und  so  hat  ja  aucli  Lonieer  übersetzt.  Dann 
erwartete  man  aber  bet  fitd^  ^^v  g.  regiment,  wo  ber  !.  als  Oen,  oder  als  Dat.  genommen 
werden  könnte  (vgl  Erdmann,  Syntax  U,  §  248  u,  Behaghel,  Oeln;  d,  Zeitformen  fl899], 
&  49ff,),  Aber  bie  hraudU  nicht  unbedingt  als  Druckfehler  f.  ber  anges^en  zu  werden. 
LÜbben  mndd,  Oram.  10819  behauptet,  dass  statt  des  Oen.  vor  besitzanz,  Fürw.  auch  der 
Nom.  (Acc.)  sich  finde.  Aber  es  gibt  dafür  am  älterer  Zeit  nur  Belege  wie  %n  backer, 
de  8in  bröt  to  licht  were,  aiso  n%ir  für  rdativisches  de  an  Stelle  von  des.  Diese  EaUe 
aber  erklären  sich  einfach  aw  der  Verallgemeinerung  der  Form  de  f.  alle  Kasus  des 
Bdativs  (LÜbben  113),  Erst  aus  der  Gegenwart  führt  Lübben  Fügungen  wie  min  vader 
sin  h(\8  an,  denen  man  tmser  bie  fird^  ^^r  regiment  gleich  steüen  könnte.    P.  P. 

Zu  8. 264, 22  f  Die  Stelle  lautet  bei  Augustin.  contra  litter as  Petüiani  II,  184:  Ad  fidem 
qnidem  nullua  est  cogendus  invitns,  sed  per  severitateni ,  imo  et  per  miaericordiani 
Dei  tribulaidonum  flagellia  solet  perfidia  castigari.    (Migne,  Patrol.  lat.  4,%  .315,)    A.  B. 

Zu  8.  265, 14  ist  zu  bemerken,  dass  das  in  AH  überlieferte  je^ge,  wofür  die  andern 
Drudte  und  die  Oesammtausgäben  jinge  bieten,  das  inhd.  ztse»  mnd.  tztae  stse  ist,  das  noch 
heute  mundartlich  als  zeise  zise  vorhanden  ist.  Entstanden  aus  miat.  accisia  bedeutet  es 
'Abgabe,  ^euer^  und  passt  also  hier  wohl  in  den  Zusammenhang.  Bei  Luther  kann  ich 
das  Wort  nicht  nachweisen,  dies  und  der  Umstand,  dass  schon  der  ebenfalls  Schirlentzische 
Druck  B  ainge  setzt,  scheinen  zu  der  Annahme  zu  berecJUigen,  dass  ^^ge  A  auf  Rechnung 
des  Setzers  zu  stellen  sei.  Aber  e^n  ^init  über  bie  anbem  entJyHt  aucli  somit  nocA  auf- 
fSMges:  bie  anbern  mag  man  trotz  des  parallelen  auf  ben  anbem  als  Acc  Flur.,  mckt  alt 
Acc,  Sg,  Fem.  nehmen,  aber  jinge  kann  man  nicht  als  Plur.  auffassen,  sondern  es  muss 
Sing,  sein,  Luther  gebraucht,  soweit  ich  sehe,  in  älterer  Zeit,  z,  B.  in  dan  grossen  i^Getmon 
t)om  9Bud^'  fast  nur  jing  <^ne  aäe  Flexion,  also  jing  lauffcn  Uns.  Ausg.  6, 62, 1;  66,7. 18; 
66,4;  bie  aing  (Acc,)  63,27;  ben  grunb  ber  a^ng  55,19;  fet^ner  (^^rer,  unfer)  aing  getoig 
66,26;  60,2,10;  flel^  fe))ne  aing  57,2;  muffen  bie  a^ng  68,1.  NAen  auff  a^ngen  64,30 
audi  auff  aing  64,  19.  In  dem  Wiederabdruck  dieses  Sermons  in  der  Schrift  «Son 
PaufSlfK^nMung  unb  SS^ud^'  (1624)  ist  in  fast  allen  den  genannten  Fällen  ainfe  gemtst,  nur 
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fein  3in§  (Acc.)  63,1;  66,31;  aiitg  lauffen  66,7;  66,4;  auff  ain6(eit)  64,19.30  sind  bei- 
behalten. BesgUidhen  bet  aiitft  64,6;  66,27,  Ähnhdh  verfioüen  eich  die  Belege  in  der 
BihMbeneUnMg.  Im  K  Test.  (1622)  steht  MtUh,  22, 17  noch  bem  teifet  |iit6  gebe  (späieir 
im\t),  aber  Mc,  12, 14  schon  jinfae  gebe  und  ebenso  ben  30II  obev  |tn6e  MÜh.  17, 26.  SofuU 
noch  auff  ainfe  ^e^.  6, 4;  fd^od,  aol  unb  ietlid^e  ainfe  geben  Eer.  4, 13,  20,  dagegen  bet  ainft 
Jes.  14, 4;  ben  autS  i.  Afcc.  10, 29,  Am  späterer  Zeit  J^n  bte  ^fartl^rtn''  (1640)  seien  noch 
angeführt  Sl'lonb*  3al^t«  äBod^enatnnfe  dU  ztceifeUose  Pluralfarmen  Erl  23,  302,  aber  auch 
ben  feuffltd^  a^nnfe  (Acc.  8g,),  ein  feufflid^  a^nnfe  (N.  Sg,)  ErL  23,  338,  Als  erstes  Glied  m 
Zusammensetzungen  ersdieint  bei  Lulher,  soviel  ich  sehe,  immer  aind  (ainftgtofd^n ,  -l^ct, 
-man,  -lauff  usw,)  mü  AusnaJime  von  ainfaemun|(e)  Mtth,22,l9  (1622—1646),  Ist  dieses 
ainfe  nun  Plural  oder  die  weibliclte  Nebenform  ainfe,  welche  Lexer  nur  atis  Glossaren  ohne 
Bekundung  des  GescJUechts  belegt ^  Lübben-WaUher  frageweise  neben  tins  ni.  ansetzt? 
Aus  Luther  ist  mir  ein  sicherer  Beleg  für  weibl  ainfe  nicht  bekannt,  n%tr  in  einem  Briefe 
von  1634  findd  sich  nAen  gebt  bie  ainfe,  wo  Plural  vorliegen  kann,  aud^  ^ux  ainfe,  aber 
dieser  Brief  (de  Wette  4, 664.  666)  liegt  nidU  im  Original  vor.  Dasypodius  u.  Eraem.  Alber 
verzeichnen  nur  aind  ohne  Angabe  des  GesMechts,  Maaler:  2>ec  a^nS,  aber  Plur,  ainfen. 
Aus  spateren  nhd,  Wörterbüdiem  sei  noch  angeführt:  leider:  3inS,  bei,  et  ali&  dial.  3i^^ 
pl.  3tnfen  et  S^\^f  ^^^^^  ^'^  ^^^^  ^^^  männl.  3ind  belegt,  aber  auch  auf  3infe  verzeidmet, 
Sleinbach:  3ind  (bet,  plur.  3infe),  femer  aber  3infe  (bie,  plur.  3infen)  und  darunter  neben 
anderen  Bd,  auch  ouff  S\Xi\t,  o^ne  3infe.  Femer  Frisch:  3ind,  census,  i&l^lid^  3infe,  active 
annuae  praestatione»  . . .  passive  annui  reditus  . . .  3^^^^  usura,  quae  propter  sortem  datur 
pecunia  foeneraritia;  interesse  vulgo.  Darunter:  auf  3infe  geben,  3^nf(  abttogen,  3inS 
t)on  3i<if^  Addung  und  Campe  setzen,  wie  schon  Steinbadi,  ndßcn  bet  ^\n%  a'uch  bie  ?^iv^ 
an,  dem  sie  dann  den  Plur.  3infen  (auf  3inf^)  bdgd)en,  heute  ist  nur  nod^  letzterer  in 
der  Schrifleprache  Oblidi,  Dass  Luthers  Sprad^gd/rauch  Nom,  1^,  ainfe  nicht  fremd  war, 
sdieint  auff  ainfen  ndfen  auff  ainfe  zu  zeigen,  da  diese  Formd  mit  legen  verbunden  dodi 
nur  den  Acc,  (Plur,)  enthalten  kann,  und  dessen  schw.  Form  einen  N,  Sg,  ainfe  voraussetzt. 
Diesem  ainfe  weibl.  Geschlecht  beizulegen,  wäre  nadi  dem  vorher  Gesagten  das  Natiirlidute, 
und  fcft  meine,  man  darf  es  trotz  des  vereinzelten  ben  ainnfe  annehmen,  wenigstens  für  die 
frühere  Zeit  Luthers  und  darum  auch  an  unserer  Stelle,    P,  P, 

S,  267, 22  ist  nach  toibbetflel^n  Komma  zu  setzen. 

Zu  S.  267  Anm,  ist  nachzutragen:  Joh.  Loserth,  Die  Beformation  und  Gegen- 
reformation  in  den  innerÖsterreich,  Ländern.  Stuttgart  1898,  S.  23,  Anm.  1  und  S.  Riezler, 
CfesdudUe  Baiems  IV  (1899),  S.  79ff.    A.  B, 

Zu  S.  268, 8  bie  geuffe  unb  bie  menge  IfK^ben.  Das  erstere  Wort  scheint  sonst  nicht 
bdegt.  Ob  das  md,  geuse  =  *eine  HandvoU*  (Gr.  4,  1,  1688)?  Das  passte  aber  nur, 
wenn  man  den  Nadkdruck  auf  ^volT  legte.  Näher  liegt  es  an  eine  Bildung  von  gießen  zu 
denken,  aber  hier  bereitd  der  Vokal  Schwierigkeiten,  ein  *giuzi  ist  nicht  ufahrschemUd^^  da 
die  weUd.  Verbalsubst.  wie  kuri  usw.  nicht  den  Ablaut  des  Prs,  haben  (Wihnanns  1, 208), 
ein  *giuza  aber  bei  Luther  als  gieffe  erscheinen  mAsste,  Vgl,  indess  das  im  Sdiweiz.  Idiot. 
2, 478  unter  Güssi  angesetzte  güssi.  Die  Bed.  müsste  etwa  Überfluthendes,  Überßuthung, 
FhUh'  sein.  Dazu  würde  stimmen,  dassLomcer:  abundanter  et  copiose  recipere  über- 
setzt.   P.  P. 

S,  271, 19  ist  nadk  toottt  Komma  zu  setzen, 

8.  273, 2  ist  nach  aufd^te^benn  Komma  zu  setzen,  —  Z.  14  ist  das  Komma  nad^  futfl 
zu  tidgen  und  nad^  (l^tiflud  einziuetzen. 

Zu  S.  279,  36ff.  Was  Luther  hier  von  ^ett^)g  (Satol  Don  Sutgunb  erzählt,  hatU  er 
das  Jahr  zwvor  (Erl.  *  16, 480)  von  einem  nicht  näher  bezddmeten  vP5nig'  berichtet.  In 
ier  Huzt  handdt  es  sich  um  einen  aufsdhenerregenden  BedUsfaü,  den  Karl  der  Kühne 
im  Jähre  1469  m  Vlissingsn  zum  Austrag  gebradU  haben  soü.     Pontus  Heuter  (Berum 
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Burgundioarwn  Ubri  9ex.  Hagae-Camüia  1639,  S.393ff.),  dem  spaUre  DaraUUungen 
folgen,  iheüt  ihn  mü  ab  'historiam  o  manuscripio  libello  Humptam'.  Luthers  Wiedergabe, 
die  in  Eimelheiten  van  der  Quelle  Heulers  cibweitht,  wird  aus  mündlkher  Überlieferung 
geachöpfi  Mtn.   A.  B, 

Zu  8.  280, 15  f.  Die  van  F  deuMi  wiedergegdfene  Enählung  aus  dem  L  Buche 
wn  AugusUns  Commentar.  in  eermonem  domini  in  vunUe  steht  bei  Migne,  Patrol.  lat, 
34,1364.    A.B. 

Zu  8.282  Z.  4  ist  der  DeuaiohkeU  wegen  hnUer  aftonlfuttet  ^tbfhneffe  hinzu- 
zufügen:  1522. 

Zu  8,  283,  Ein  Ex»  van  C^  ist  auch  in  Marburg  U;  ein  solches  von  D  auch  in 
München  HS».  —  Unter  D  lies:  fielet  ma2»— a8b  st.  fte^t  SL  Alb-.BK 

Zu  8.  288, 7  ergänze  am  Bande  J^axt.  9, 2%". 

Zu  8  291.  Einige  MittheUungen  aus  der  Schrifl  des  Cochlaeus  'Adv.  cncall.  liino- 
tauram  Wittenberg.'  mögen  hier  noch  Platz  finden: 

dttoaS  fl^t  trete  feine  Snttoott  anS  Sid^t  (fü^rt  et  im  93or)oott  aui),  nid^t  totü  t%  fo 
fc^toet  getoefen  tarn  futili  et  oaniloqasB  criminationi  Lutherianae  respondere,  sed  qaod 
tanta  est  ubique  fere  per  bonam  ruperioris  Germaniae  partem  Luthemnorum  improbitas: 
quae  nobis  pro  ecdeOa  et  fide  catholica  pagnantibus  plus  difficultatis  et  iinpedimenti 
obiicit  et  ingerit  quam  Luthems  ipse,  ut  mihi  primum  difBcile  fuerit  criminationem 
illam  Yidere,  yisam  deinde  ultra  diem  unom  retincre  non  licuit.  dr  }fabt  fie  Mfßx  an 
einem  Xage  abfd^veiben  laffen,  altero  die  in  manus  arripoi,  yidi,  legi,  risi,  reprobavi, 
flagellaTi  modisqne  non  tarn  theologo  quam  ipso  dignis  tractavi . . .  Gaetemm  respon- 
sionem  meam  protinns  transmifi  typogpüpho  meo,  qui  priorem  librum  menm,  cui 
Lathems  respondere  conatns  est,  de  gratia  sacramentorum  hyeme  transacta  excnderat. 
Et  certe  pamisset  ille  quam  primum  voluntati  meae,  nisi  a  suis  esset  censoribus  pro- 
hibitus.  %bet  qui  tam  sacrilegam  Lutheri  criminationem  apud  se  denuo  edi  sinunt, 
meam  vero  . . .  defenßonem  edi  non  sinunt,  fie  möd^ten  ^ufe^n  ^tc  ftc  ^  ^ox  0ott  unb 
Slenfd^n  tieronttootten  Idnnten.  Ibtx  Sefer  mbqit  mit  unpotteüfd^m  6inne  bie  (Sttmbctund  lefen 
unb  flberV^tt))t  tood  et  unb  Sol^nned  gfabet  gegen  bie  non  8.  erneuten  SDidOefifd^n  i^e|eteien 
(impietates)  fd^ticben  ...  Ex  Francofordia  quarto  nonas  Julij,  Anno  ...  M.  D.  XXIII. 
(H  folgt  ottd  Sntl^ti  Gd^ttft  je  ein  BiM  mit  bet  übetfd^tift  'ICartinus  Lutherus'  unb  ba* 
leintet  bed  (Sod^laeuS  dttoibetung.  %m  G^luffe  bed  Xe^teS  (9lflf!fcite  bed  t)0tle|ten  SBIatted): 
Francofordiae  ad  Moenum  XII.  die  Aprilis  Anno  millefimo  quingentcümo  uiceUmo  tertio.— 
Xaxmitx  nod^  Antonii  Comelii  Lynnichani  decatostichon  ad  candidum  lectorom. 

(B  gibt  no4  einen  atoeiten  ^tmf  biefet  Gd^tift: 

.ADVER  II  SVS  GVGVLLATVM  ||  MinotaurO  Vuittembergenfem ,  loh.  || 
Dobeneck  Vuendelflinus,  alias  Co-  |  chlseus.  De  sacrametorO  gratia. 
iterO.  II  Redde  retributione  eorQ  ipfis.  Pfal.  87.  ||  Scurrantur  Scurrae, 
tractant  fabrilia  ||  fabri.  ||  Scurram  Sanna  decet,  sie  Luder  Apo  ||  stata 
ludit.  II  Redde  retributione  fuperbis.  Pfal.  93.  jl*"  3n  Ztieletnfaffung, 
Xiteltüdtfeite  bebrudt.    12  »IMtet  in  Duatt. 

^xud  t)on  ^otl^tt  in  Tübingen,  ^L  6tetff  im  denttalblott  f.  Sibliot^B* 
toefen  13  (1896),  G.  491  f.    iOotl^nben  ^  8.  in  »etlln. 

3n  biefem  2)tudte  fel^lt  bad  iOottoott  unb  baS  decatostichon  am  dnbe.  Ihiäi 
bet  Sutl^tfdbe  Xe^t  ifl  loeggelaffen  unb  bie  GteOen,  too  betfetbe  in  bet  anbeten 
9[u8gaBe  fielet,  finb  butd^  tdmifd^e  3a^Ien  (I~XXVIII)  tenntli^  gemalt.  9m 
Gd^lttffe  ^^t  bann  ein  SBetjetd^nig  biefet  3<^4^n  »Numeri  correspondentes  in 
libro  Lutheri**,  baneben  bie  ^nfongStootte  bet  Betteffenben  fLbfd^itte  unb  ba- 
lautet:  nDicite  Lutherani  uitulo  uestro,  ut  &  ipse  lic  allignet  numeros, 
quibus  refponderit  libro  Gochlssi.**  P.  PMfd^ 
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Zu  8.  29BI294.  Exemplare  fxm  A,  B  und  a  cutch  in  ffeideWerg.  Am  Ernde  der 
Beeehreümng  wm  a  iei  vor  S^ldoü  (2)  cereeheHÜieh  eine  Lücke  im  Satze  gd}iieben. 

Zu  8,  294.  Eixemptoßte  (2er  dentoc/Mti  ÜbeneUung  a  eind  €Mch  in  der  Berliner 
SUuUbibUoUuk  und  der  Münchener  ünivereiiäidnlßliotkek. 

Zu  8,  296,  t  Die  Übliche  Latinieirung  des  Namene  *Ne8en\  nämlich  Ne8(8)enii8 
erech^ni  anderwärie  auch  bei  iMÜier  (Endere  4,  863).  Die  Farm  Niif(8)ena8  dagegen,  die 
Luiher  in  der  fxniiegenden  Schrift  durchfährt,  findet  ncfc  /.  K  auch  im  Frankfurter 
Bürgermeieterimeh  (Steile,  Archiv  f.  Frankfurte  Gesch.  u.  Kunet,  N.  F.  VL  1877.  8, 120  f.) 
und  im  ABnun  der  Univereität  Wittenberg,  wo  WUheim  Neaene  Bruder  emgdragen  etdit 
ais  .Conradns  Nysenn«  Nutadien.*  (Företemann  1, 126),  Zu  Luthere  Umdeu^ung  des 
Vomaanene  WUhehn  in  Vilheyll,  auf  die  JEraemue  1526  im  Eingang  eeinee  'Hypenupistes* 
anapieft  (er  achreibt  dort  WilheiU  darf  vielleicht  erinnert  werden  an  eine  Amahl  in 
Hmnanietenkreieen  eweifeäos  bekannter  Biiefe  des  Eraemue,  in  denen  er  bemerkt,  der 
Name  WUhdm,  den  viele  unter  seinen  Freunden  trügen,  sei  ihm  ein  gläckoerheissender 
Name  (Steitz  a.  a.  0.  S,  45  f.),  was  er  freilich,  soweit  es  auf  Wilhelm  Nesen  zutraf,  nach 
dessen  frühem  Tode  zurüdenehmen  zu  müssen  glaubte  ^«ctiamsi  mihi  minime  foliz*  Corp. 
Bef.  1, 693).  Doch  braucht  Luthers  Vilhuyll  nicht  erst  hieraus  erklärt  zu  werden,  denn 
die  sinnreiche  Umbildung  von  Eigennamen  war  damah  überhaupt  beliebt.  Übrigens  rühmte 
Luther  noch  spater:  Ibtx  feine  9Renfd^  9BiIVtm  9{ffen  (Erl  30y  2),  und  diesem  Lob  stimmt 
mit  ähnlichen  Äusserungen  des  Sapidus,  Melanchtlum,  MiUianus  Bufus,  Eobanus  Hessus 
u,  A.,  die  die  Lauterkeit  und  Anm%Uh  seines  Wesens  betonen  (Steitz  a.  a.  O.  S  39,  127. 
142.  147tf.).    A.  R 

8.  206, 27  iflto  Poriclcs  ist  wchl  (henso  ironisch  gemeint  wie  303, 19  Chrisippe  iesia- 
dinarie,  um  den  Hochmuth  des  Gegners  anzudeuUn,  der  sich  für  einen  ,jglänzenden  Bedner" 
und  einen  „Meister  der  Dialektik"  auszugeben  UMe.    A.  B, 

Zu  S.  301,10  —  22.  29  (Glaube  und  Sakrament  bei  Augustin)  v^.  A.  Harnack, 
Lthrbudh  d.  Dogmengesch.  HI*  (1897)  S.  144-151.    A.  B. 

Zu  8  303,16—19  qaod  Hilarius  quoque  docuit  vgl.  Migne,  Pairol.  lat.9,396f. 
543.  768 f.  10,  171  f.  538.  749  u.  ö.  Das  CUat  aus  Augustin  (epist.  LXXXII,  3)  lautet 
vollständig:  Ego  enim  fiitoor  Charitati  tuac,  hoÜs  eis  Scriptaramm  libris,  qai  iam 
canonici  appellantor,  didici  hunc  timorem  honoremque  dcturre,  ui  nullum  eorum  aucto- 
rem  scribendo  aliquid  errasso  firniissinic  credani  (Migne,  Pairol.  lat.  33, 277;  in  ähnlicher 
Form  wiederholt  ebda.  286).  Das  Citat  aus  Hieronymus  (Comm.  m  eoang.  Matth.  190)  ist 
wörUüh  genau,  vgl  Migne  a.  a.  0.  26, 180.    A.  B. 

Zu  8  305,  30  ia  a.  Bande  ^ol^.  8, 12;  9, 5  nadizutragen. 

C.  305,  Z.  1  V.  u.  lies  bietoe^l  st.  hiMtjlL. 

Zu  8.  307  ist  ein  Hinweis  auf  die  l^edigt  vom  25.  März  (in  diesem  Bande  8.  71) 
mit  ihren  verwandten  Gedankengängen  nachzutragen;  zu  der  Erwähnung  des  Juden  Bern- 
hard vgl.  in  diesem  Bande  S.  55  Anm.  l,  wo  der  WorÜauJt  indessen  nicht  unzweideutig 
gefasst  ist:  es  handelt  skh  um  die  Taufe  eines  dem  Bernhard  gdnrenen  Sohnes.    A,  B. 

Zu  8.  308 f.  In  der  Herzoglichen  BütlioÜiek  zu  Wolfenbüttel  sind  vorhanden: 
6  Exemplare  von  A,  1  von  B,  2  von  D,  1  von  E,  1  von  F und  je  1  Exemplar  von  a  und  b; 
in  der  Universitätsbibliothek  zu  Heiddberg  solche  von  A  (mit  !2)tij),  D^  und  F, 

Zu  8.322,5  ff.  In  der  Schrift  9om  6<i^m  ^mpl^orad  (1543)  hat  Luüier  sith  über 
diese  Dinge  in  ganz  ähnlicher  Weise  ausgesprochen.  Erl.  32,  340  ff.  Er  meint  wohl  unsere 
Stdle,  wenn  er  sagt,  er  habe  (gleich  anderen)  von  der  Bedeutung  des  Wortes  Alma, 
geschrieben,    P.  P, 

8. 324,  if.  6oU^  net^nung  Ifaii  diipMui  gelfK^Iten  unb  tfl  \>on  G.  ^teton^mo  fiefhafft 
(vgl  325,  4)  bezieht  skh  auf  die  StreiUchrift  des  Hieronymus  *de  perpetna  Tirginitate 
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B.  Mariae  adveraos  Uclvidiuui'  (Migne  a,  a,  0.  23, 193 ff,).     Ändere  SUÜen,  an  denen 
Luther  dieses  StreUee  gedenkt  bd  E,  Schäfer  a,  a.  O.  S.  261  und  Awn,  2.    A,  B. 

S.  331, 33  unb  bte  toetben  nid^t  fe))n  fe))n  giebt  die  SMussworte  von  Dan.  y,  26  wohl 
wörtlicher  wieder  cUs  die  sonst  von  Luther  gewähüen  Übertragungen,  vgl,  Bindseil-Niemeyer, 
wo  aber  unsere  Übersetzung  nicht  verzeichnet  ist,    P.  P. 

Zu  S.  332, 32  |u  ben  j^^tien  G^to  (vgl.  415, 2  ben  j^^tien  Xito),  wm  keiner  der  Nach- 
drucke geändert  hat,  ist  ein  kaum  arnuzweifelmder  Beleg  dafür,  dass  bei  lateinisch  fUktirten 
Eigennamen  und  Substantiven  der  Dativ  für  den  Genitiv  eintreten  kann,  so  auch  z.  B, 
umb  bed  (Suangelio  toiSen  Unsere  Ausg.  15, 37, 12.  Der  Ch'und  wird  wohl  in  der  ungleich 
häufigeren  Verwendung  des  Dativs,  wie  sie  na$nenUuJi  durch  die  Verbindungen  mit  den 
Präpositionen  'von,  zu,  nach,  in,  an,  ab,  ohne*  bedingt  wird,  zu  suchen  sein.    A.  B. 

S.  333,  35  ist  nadi  mad^en  Komma  zu  setzen. 

Zu  S,  338.  Ex.  von  A  auch  in  Heidelberg.  —  Unter  C  ist  nachzutragen:  5bxud 
Don  SBolfg.  ©türmet  in  (Srfurt. 

Zu  S.  338, 4.  Die  Walirscheinlichkeit,  dass  Nesen  Verfasser  der  Bandbemerkungen  sei, 
steigt,  wenn  man  bedenkt,  dass  audi  der  spöttisdie  Aufsatz  De  Magistris  nostris  Lovaniensi- 
bos  (Ende  1519  verfasst,  1520  gedruckt)  von  Hirn  herrührt.  Sie  ist  abgedruckt  bei  Ernst 
Münch,  Epistolae  obscurorum  virorum,  Leipzig  1827,  S.  410 ff.  und  in  der  Zwingtischen 
Briefsamuüung  bei  Schuler  und  Schul thess  Bd.  VII,  S.36f,  ins  Deutsche  Übersetzt 
ton  Steitz  im  Archiv  f.  Frankf.  Gesch.  u.  K.  1877,  S.  79—89,  wo  die  ScJiriß  ausführlich 
behandelt  ist.    V(ß.  dazu  in  unseretn  Text  die  Lovanicnses  354,  24.  29.     G.  K. 

S.  356, 28  lies  fd^re^bt  statt  d^tet^bt. 

Zu  S.  356  Anm.  darf  auch  verwiesen  werden  auf  Luthers  hunutnistischen  S^pott 
über  Schatzgeyrs  portenta  verborum,  seine  novae  et  Hingulares  vocus,  seine  illatinitas 
(in  diesem  Bande  284, 10. 13.  286, 16),  seine  niinoritica  phrasis,  quae  talis  est ,  ut  nullo 
alio  Tocabulo  nominare  queatt,  quam  ut  Minoriticam  (wortspielend  im  Sinne  von  „minder- 
werthig**)  dica»  (284, 17  f.),  femer  auf  die  scharfe  Gegenüberstellung  von  Sopbiatae  und 
grammatici  305,  29—34.  Eine  witzige  biltUiche  Anwendung  des  Begriffs  „Küchenlatein** 
enthält  die  Anrede  an  den  „KoddöffeV*  S.  3031304.    A.  B. 

Zu  S.  359  ist  berichtigend  zu  bemerken,  dass  die  Predigt  *@in  d^tifllidjie  . .  .  betoe^fung 
t)on  bem  iflngflen  Soge*  nicht  am  2.  Advent  1522  gehalten  ist,  melnuhr  findet  sie  sich 
zuerst  in  dem  Fdjruar  1522  erschienenen  Theile  der  Kirchenpostüle ,  aus  dem  dann  erst 
die  Einzeldrucke  geflossen  sind.  Die  betr.  Äusserung  Luthers  über  den  Papstesel  steht  in 
der  Erklärung  der  SdhriftsteOe  'Unb  boS  SReer  unb  bte  SEßoffettoogen  toerben  btaufen'  (Erl 
'  10,  6516),  in  den  Enarrationes  cpistolar.  et  evangeliorum  (1521)  findet  sie  sich  noch 
nicht  (vgl  Unsere  Ausg.  7, 48819).  Sie  muss  also  von  Luther  nach  dem,  was  wir  von  der 
äOmiählichen  Entstehung  der  KtrchenpostiUe  wissen,  (wenn  sie  nicht  etwa  nachträglich  ein- 
gefügt wurde)  vor  Mitte  1521  niedergeschrieben  sein.  W.  Köhlers  (Luther  und  die 
Kirchengeschichte.  I.  Erlangen  1900.  8.  222)  Annahme  hat  viel  für  sich,  dass  Luther  eine 
Abbildung  des  Monstrums  zugleich  mü  der  Schrift  des  Uhridi  Vdenus  empfangen  habe,  von 
der  er  am  3.  Februar  1521  achreibt:  £  Boheuiia  iuTeois  eruditus  ad  me  dedit  libellam 
(Enders  III,  81).    P.  P. 

Zu  S.  359  unten  lässt  sidi  hinzufügen,  dass  Luther  1532  die  Juristen  und  Sophisten 
i,bed  $apflefeU  redete  ^anb"  (wie  Mdanchthcm  in  diesem  Bande  376,  Iff.  26ff.)  nennt  und 
weiterhin  von  ihnen  sagt,  dass  sie  ,x\^xvx  $apfiefel  toieber  htnen'  fooOen  (ErL  43, 3  f.).  Vgl, 
femer  unfete  groben  $a|ifiefel  Erl  50,43;  tilidft  Sad^nten  unb  ^flefel  Erl.  60,66;  bei 
^ßat>flefel  lann  ntd^t  me^t  benn  aOeaeit  auf  feiner  Baäp\tift  ein  Sieblein  |)fetfen  Erl.  29, 308, 
ähnlich  31,  283;  biefe  S)rad^fdpfe,  bie  bem  ^ßapfiefel  aum  (>intem  auSfudten  unb  freien 
ErL 31,393.    A.B. 
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Zu  377,24  Lesarten  ist  statt  bnfleitgem  A^d  zu  leseti  önfletigem  Ä^ysJ  t)nfetigem 
d  Wut  Jen  bnfittigen  Alt  Lei^iz  Wakh  Erl  t)neTfätttgem  C 

Zu  S,  380,  29  bie  totUi  au  lQlbfIei{(^  gemad^t  l^aben  vgl  Löadie,  Anal,  Lutherana  et 
Melanthth.  (1892),  Nr.  277:  Albertus  . .  .  cum  yideret  landgravium  iuveniliter  se  exer- 
centem  aaltando,  dicit  ad  eum  'SBcttct  id)  teufte  tool,  tooau  il^t  gutt  toexcf.  Dicit  alter 
•aGBoju?'   Respondit:  3u  unfern  (ewn,  benn  i^r  l^hi  öiel  folbfleifd^.    Vgl  auch  Grimm 

Wth.  5,  52,  Kalb,  d);  57  killbern  2);  f>8  KalbOeisch.    Der  Sinn  ist  also:  sie  haben  die 

Welt  sudülos  gemacht,    P.  P. 

Ä  390  Z,  3  V,  u.  lies  400, 24  fdait  400, 27. 
S.  391  Z,  15  lies  bie  Dielleid^t  st.  bie  )oo1)l. 
S.  397, 16  am  Rande  lies  2.  dor.  9, 7. 
8. 397, 19  am  Bande  lies  1.  dor.  7, 17. 

Zu  S.  399, 8 ff.  feufd^e^t  .6.  ^ieron^mi,  toild^er  felb?  befennet  ii«r.  vgl  die  hei  Zöckler 
a.  n.  O.  8.  32  Anm.  3  verzeichneten  Briefstellen.    A.  B. 

Zu  8.  402.  In  der  Anm.  ist  zu  Uisen:  ^m  19.  Tlai  iDurbe . . .  @.  33,  G)  unb  am 
29.  391  ai  ^a9  ^^Xonfbud^lein . . .  fertig.  Die  envtVtnten  drei  sind  die  ältesten  datirten 
Ztrickofier  Drucke,  liergestellt  nadi  bevor  der  Vertrag  über  die  Errichtufig  der  Druckerei 
n.  s.  w.  cwisclien  Schönsperger  und  dem  Bote  tx>n  Zwickau  förmlidh  abgeschlossen  u>ar. 
Vgl  E.  Fabian:  die  Einführung  des  Buchdrucks  in  Zmckau  in  Mitt.  d.  Aliertwnsrereins 
f.  Zwickau  VI  (1899),  8.  49.  10617.     P.  P. 

Zu  8.  414,8^10  vgl.  das  ähnliche  Gleichnis^  in  der  8chriß  an  den  christlichen 
Adel  (Unsere  Ausg.  VI,  413,  .%3ff.).    A.  B. 

8.  414, 15  ist  mit  F  und  den  Gesammtausgaben  burd^  ben  geme))ne  zti  bef*ichtigen  in 
burd^  ber  gemetjne. 

Zu  8.  416, 8  f.  „An  der  8pitze  des  Cardincdsccllegiums  steht  der  Decan  (bis  zum 
13.  Jh.  Ardkiprefbyter  genannt),  loelcher  regelmässig  Bischof  von  Ostia  und  der  älteste 

Cardinalhischof  ist Als  Bischof  von  Ostia  hat  er  seit  uralter  Zeit  das  Recht,  den 

neugeträldten  Papst  zu  consecriren" ( Wetser  und  Weite,  Kirchenlexikon* II,  1953).   A.  B. 

Zfi  8, 417.  LtUhers  BeftrtheHnng  der  Böhmen  und  seine  Beeidungen  su  ihnen  sind 
jetzt  eingehend  behandelt  von  W.  Köhler  a.  a.  0.  8. 168 ff.:  Dort  wird  8. 175  auch  auf 
eine  ireitere  tSchrift  hingeimesen ,  die  „Excnsatio  Fratrum  Waldensimn*,  welche  in  Jacob 
Zieglers  «Libri  quinque  adyeraus  Waldenses"  (ersdiienen  1512  bei  Melchior  Lotther  in 
Leipzig)  ahgedrwkt  und  Luther  wahrsdieinlidi  sdion  15 18  bekannt  war;  sie  handelte 
namentlich  von  der  Verwerflichkeit  des  Heiligenkultus,  ron  der  Pflicht,  ausschliesslich  Gott 
Anbetung  su  zollen,  vom  Fegefeuer  und  vom  Abendmahl  Über  die  Abendmahhlehre  der 
Böhmeti  und  Luthers  Urtheüe  über  sie  vgl  Köhler  a.  a.  O.  8.  206  ff.    A.  B. 

Zu  8.  424.  Von  den  deutschen  Drucken  nimmt  nur  I  auf  die  *  Kind  erfragen^  der 
höhmischen  Brüder  Bezug,  sonst  nur  die  czechische  Übersetzung,  Da  diese  sicJi  mit  I  in- 
haUlidi  nidU  mVier  berührt,  so  wird  man  anneJimen  müssen,  I  stamme  aus  einer  Druckerei, 
welche  vorher  eine  detitsche  Ausgabe  der  Kinderfragen  r^anstaltet  hatte.  Man  kann  den 
Druck  dafür  ansihen,  den  Cohrs  MoDum.  Qemi.  paed.  XX,  12  mit  C  bezeidhnet.  Diese  Ab- 
handlung von  Oührs  ergnnzt  die  obeH  8.  418  Anm.  1  enrähnte  von  Kawerau.    G.  K, 

Zu  8.  433, 15  ff.  Dies  BUd  kehrt  ähnlidi  wieder  in  der  KirchenpostOU  (Erl  ^  12, 
361.  460).    A.  B. 

Zu  8  437, 4  f.  Das  Bild  vom  feurigen  Eisen  wird  von  Luther  für  die  gleidte  8a4he 
nicht  selten  verwendet:  Erl  29, 265.  30, 299.  46, 31.  47, 392.  19  \  125.  Erl,  Cotnm.  in  Gal. 
1, 884.  Es  ist  ein  typisOies  Bild  in  der  patristisdun  Lüteratur,  vgl  z.  B.  die  Nadiweise  in 
den  Unierswhungen  von  8teitz  zur  Abeudmahlslehre  (Jahrbücher  für  deutscJie  Tluologie 
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12, 2S8. 13, 60,  62.  669.  661)  au<^  Aug.  Baur,  Zwinglis  Theologie  (1886)  II,  466.  Liäher 
9agt  Erl.  30,  299,  er  Juibe  es  .ans  St.  Augustino  genommen*',  %md  es  ist  itiögUd^,  dass  er  es 
auc^  dort  gefunden  hat;  aber  Erl  *  19, 126  beruß  er  sich  dafür  auf  Origenes,  und  dieser 
hat  in  der  That  das  Gleichniss  zuerst  geprägt  oder  doch  in  Umlauf  gebracht,  es  stdU  in 
der  Schrift  ne^l  uqx^^  H  6,  6.    Ä.  B. 

Zu  S.  441, 11  ff,  Audi  dieses  DoppeJgHeichniss  gthäri  zu  den  typischen,  nitht  nur 
bei  LuOwr  (Unsere  Ausg.  I,  329, 16ff.  II,  748, 8 ff.  XU,  489,  iff.  10 ff.  XV,  6a3, 16  ff.  XIX, 
61 J,  8  ff,  17  ff.  36.  Erl  *  11,  209),  sondern  sihon  bei  den  KirdienmUem,  vgl  Jahrbücher  f. 
deutsche  Tlieol  9,  464,  10, 409.  468.    A.  B. 

8.  441, 27  f.  Hegt  uhM  eine  Textverderbniss  vor,  denn  die  nächstUegende  Construdion 
„und  für  solchen  Traum  ioolien  Christen  und  nackte  SoplUsten  gern  Ketzer  gescholten 
ioerden"  wäre  schon  an  sich  unmöglich,  audi  ioenn  nicJU  der  mund^ttatom  Z.  22  ausdrüdc- 
hch  dagegen  spräche.  Es  kann  kein  Zweifd  sein,  dass  hatom  d^rifUn  ais  ein  Wort  zu 
gelten  hat  (GK  schreiben  es  auch  eds  soldies:  ttatonul^tiflen^»  und  dass  also  Justus  Jonas 
zutreffend  übersetzt  hat:  Interim  feremus  patientcr,  si  ab  illis  somniatoribus  Sophiatis 
haeretici  appellemur.  Dann  wäre  also  für  für  Hon  verdruckt  und  nacfrte  für  nacfetf. 
Man  könnte  aber  auch  mit  BH  Dot  für  fut  lesen  und  würde  dann  nur  nocftte  in  nncfrtm 
zu  bessern  Itaben.    A.  B. 

Zu  S.  444,  Iff.  und  446, 4—12  wo  zwisdun  äusserlidicm  und  innerlichem-  Anbeten 
untersdiieden  mrd,  vgl  Unsere  Ausg.  16,  640  die  Bandglosse  zu  Z.26—31  ^SBucfm  est 
quod  dicimus  adorare''.    A.  B. 

8.  448, 11  ist  nadk  Herbamnen  wohl  besser  ein  Komma  zu  setzen. 

Zu  S.  463, 1,3—18  vgl  audi  die  Predigt  vom  4.  März,  in  diesem  Bande  8.  49, 6  ff. 

Zu  8, 465, 341466, 1  ff,  vgl  die  Ausführungen  bei  AugusUn  *de  doctrina  christiana" 
II,  U  (Migne,  Pätrologia  lat.  34,  42  f)  und  'de  civitate  deC  XV,13f  (Migne  41, 462  ff.). 
A.  B. 

Zu  8.  467 f.  Dass  LamJbert  bereits  vor  semem  Austritt  aus  dem  Kloster  ah  Sdnrift- 
steBer  thätig  war,  hat  er  selbst  am  8dUuss  seiner  Rationes  bezeugt:  Obsecro  autem 
omnes  qui  me  aliquando  praedicantem  audierunt  aut  scripta  mea  legerunt,  ut  omnia 
reiiciant  quae  yeritati  nunc  revclatae  minime  conveniont.  Dodi  ist  von  soldun  Schriflen 
bisher  nidUs  bdcannt  geworden;  audi  die  in  Eisenach  im  Dezember  1622  entworfenen 
Thesen  (8chdhom  IV,  328  ff.)  scheinen  nidU  im  Drude  Jierai4sgdtommen  zu  sein.  Die 
erste  gedrudcte  8dirift,  die  wir  von  ihn  nachweisen  können,  sind  die  genannten  Rationes, 
die  wohl  nodi  im  Februar  1623  erschienen  (8dtdliom  IV,  .H.36.  338  f.)  und  ihrer  Eni- 
stehung  nach  mit  dem  Commentar  zur  Minoritenregd  eng  zusam$nenhängen,  denn  im  Vor- 
wort rt<  den  Rationcs  heisst  es:  Huius  roi  gratia  Hbellon  duos  edidi.  Primum  habes, 
quo  nonnullaa  et  vere  ex  conpluribu»  paucas  dicti  mei  egresRus  causas  posoi.  Reliqnus 
propediem  eniittetur,  quo  quid  de  rainoritarum  regula  »entiendum  sit  aperte  cognosces. 
Und  gegen  ScMuss  betont  es  der  Verfasser  nochmals:  Hoc  totius  negocii  tan  tum  prae- 
Indium  erit.  Habebis  post  dies  aliquot  nostros  in  eorum  regulam  commentarios,  in 
quibus  paulo  manifestins  rem  omnem  intelliges.  Hiemadi  sclieint  der  Commentar  zur 
Minoritenregel  bereits  im  März  so  gut  wie  voOendet  gewesen  zu  sein,  und  nur  der  Druck 
verzögerte  sein  Ersdicinen  noch  um  mehrere  Monate.  Der  Schdhomsdie  Abdruck  der 
Rationes  (IV,  312—324;  wiederholt  bei  Gerdesius,  Historia  reformatianis  IV,  monu- 
menta  Num,  IV,  p.  21—28)  folgt  übrigens  der  zweiten  Ausgabe,  wdche  folgenden  Titd  führt: 

«FRANCISCI  II  LAMBERTI  AVENIONENSIS,  ||  Theologi  rationes,  propter 
quas  II  Minoritarum  conuerfa-  ||  tionem  habitum^  jj  reiecit.  ||'  Zitel* 
Tfidfeite  bebnidCt.  6  »Utter  in  Chat).  Se^te  Seite  teer,  «tn  Cnbe: 
«FINIS/    3>vxd  t)on  3o]§.  Anoblaud^  in  Stralburg. 
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Der  (WiUmberger)  ürdrutk  dagegen,  dm  F.  W.Strieder  (Hetsieche  Odehrim- 
geaMehU  VU,  S89)  und  Grä$$e  (Trüar  de  Koree  rares  VII,  408)  kannten,  aber  nrig 
tns  Jahr  1533  seMen,  hai  Qttartfomuä: 

»FRANCISCI  LAMBERT!  ||  AVENIONENSIS  THEOLOGI  ||  RATIONES, 
PROPTER  II  quas  Minoritarum  conuerfatio- 1|  neni  habitum^  reiecit.  || 
^  ir    ZttelTfldfeite  bebnidt.    4  »Uttet  in  Cuart.    Se^te  Seite  leer. 

Sdt\ht  «ttSflaben  ftitb  in  ber  St^l  fdiUioiffA  au  99evUn  twrl^nben. 

BeHeanniKeh  wurde  Lamberts  Commentar  eur  Minofüenreffel  von  Schatggeyer 
f  «De  Tita  chrisiiana*  lat,  und  deutm^^  Mars  1624)  mU  den  gwei  ähnUeh  geriMeten  des 
Heinrich  Spelt  (Piamer  Ännaien  11.  Nr.  1975)  und  des  Eberlein  von  Gümburg 
(•93ibet  bie  falf^  fd^einenbcn  Ofipdjien')  bekämpft.  Eberlein  war  1523  gleichzeitig  mü 
Lamhert  tn  Wittenberg  und  verfasste  die  genamUe  Schrift,  die  erst  1524  im  Drude  erschien 
(wenn  awih  der  Dmck  schon  1523  begonnen  haben  mag),  im  JuU  d.  J.  (Badlkofer, 
Joh.  Eberlein  v.  Q.  Mrdlingen  1887.  S.  111. 114).  Dennoch  weist  (nadi  gütiger  Mittheüung 
von  Herrn  Pfarrer  D.  Enders)  nichts  in  seiner  Sdirifi  darauf  hin,  dass  ihm  das  Buch 
Lamberts  bAannt  war.    A.  B. 

Zu  S.  458.  Die  als  Anhang  dem  Druck  A  beigegebenen  lateinischen  Verse  tragen 
als  Überschrift  Christas  pro  Lathero:  quis  coDtra  eam?  %md  lauten: 

Scepimm,  Bulla,  Scholae,  regis,  Pappae,  Monachorum 
Uni  Lathero  nil  sociata  nocent. 

Tquxvq 
AUud 
Lntherui  vincet  iusto  sub  iudice  solus 
Bardos  et  Rasum  sceptrigeramque  manum. 

Aliud 
Haeresibua  si  dignua  erit  Lutherus  in  ullis 
Et  CHRISTUS  dignns  criminis  huius  erit. 

Aliud 
Christus  habet  primas,  habeas  tibi,  Paule,  secnndas. 
Ast  loca  post  illos  proxima  Luther  habet. 

Aliud 
L  uther  in  ore  ferens  CHRISTI  mysteria  Regis, 
y  ox  in  deserto  resonantis  turbat  a  sede 
T  erribilem  cunctis  Antichriston  scelerata. 
H  ine  RASI  nequennt  ultra  consistere  salvi 
E   t  quisquis  nomen  dederint  in  iura  Tyranni 
R  omani,  qni  corda  suüm  per  mnnera  coepit. 
y  i?at  Nestorios  ergo  nunc  Luther  ad  annos 
S   intque  illi  superüm  post  inclyta  commoda  pacis. 

Dar  Verfasser  dieser  Verse  verriUh  sieh  in  dem  Anagramm  7^a;ifv^— Rychart,  es  isi 
der  bekanmU  Dimer  Arst  Wolfgang  Bydiart,  der  im  Februar  1523  mit  Luther  in  brief- 
Uchs  Beeiehung  getreten  war  (Enders  4, 86).  Die  beiden  ersten  Distichen  hatte  er  1521 
anlässKch  des  Wormser  Beiehstags  verfasst  und  im  September  1522  an  seinen  FVeund  und 
Lamdstnann  Jchann  Magenbuth  in  Wittenberg  gesandt,  damit  dieser  sie  Luthem  Über- 
mittele; sie  lauteten  damals  etwas  abweichend  fmügetheiU  bei  Schelhom  I,  307).  Da»  dritte 
DisUAon  stammt  von  Christ.  Hßgendorfinus  und  itt  von  Bychart  nur  umgrformt  worden, 
seine  ursprüngliche  Fassung  findä  «ieA  tn  einem  Briefe  Bgcharts  von  1521  bei  Sthelhom 
n,  509.     Audi  das  vierte  Distithon  und  das  Akrostichon  entstammen  wohl  demselben 
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Kreise.  Über  Eycluxrt  vgl  den  Aufeatz  txm  Keim  (Theol  Jahrbücher  XII 1863.  8, 307 ff.), 
der  8,362  Anm.  2  audi  drei  Distichen  von  ihm  itber  LtUhers  'Möwhskalb*  mätheiH.   A.  B. 

Zu  8.  464  sei  als  Kuriosum  nachgebragen,  dass  Haas  in  seinen  'ungefälschten 
Luther*  6,  8.  33—41  auch  SBon  atoeietlei  aRenf^en  aufgenommen  hat. 

8,  467, 617  ist  offenbar  eine  AusHassung  angunehmen  und  zu  lesen:  unnb  ttatoen  nit 
aufl  bie  . . .  oder  unnb  öerloffen  f id^  nit  Quff  bie  . . .  Vgl  Jenaer  Hdschr,  und  die  lat. 
Übersetzung:  nee  sese  nudae  Dei  benevolentiae  dedunt.    P.  P. 

Zu  8,  467, 16  baS  f))  Mog  tted  bebuncfenS  eHenb  fein  soU  der  Mangel  eines  Kommas 
nicht  etwa  andeuten,  dass  blo6  adverbial  zu  nehmen  sei,  sondern  dass  iteS  bebunifenS  auf 
beide  Brädikate  zugleich  zu  beziehen  ist,  toie  es  auch  die  lateinist^  Übersetzung  zeigt:  et 
nndos  ipsorum  opinione  omniumqae  egenos  statuit.    A.  B, 

8.  470,  1  haben  BEX  an  der  Verneinung  Anstoss  genommen  und  nit  gestrichen, 
die  Gesammtausgaben  haben  nit  durch  qax  ersetst,  wozu  wohl  die  lateinische  Übersetzung 
den  Anlass  gab:  quod  iam  scriptnrae  et  Paulo  omnino  contrarium  foret.  Das  nit  in 
ACD  lässt  sieh  aber  vertheidigen^  wenn  man  folgenden  Sinn  annimmt:  „Das  ist  aber  nicht 
(wie  mam  z.  B.  nach  Rom,  10,  12  annahmen  k&nnte)  im  Widerspruch  zu  der  8chrift  und 
8,  Paulus,  denn  dieser  sagt  ja  atudräckUdi,  toodurch  sich  der  Glaube  vom  Unglauben 
wnters(Mdet".   A,  B, 

8,  470,  213.  Zunächst  sd^eint  hier  der  Text  in  A  verderbt  zu  sein,  B  und  die  Gesammt- 
ausgäben  haben  das  OHat  aus  Hebr.  It,  6  vervollständigt,  und  die  lateinische  Übersetzung 
hat  es  ebenfalls  besser  in  den  Satzzusammenhang  eingefügt:  qnum  dicit,  qui  accedit  ad 
Deum  hunc  credere  oportet  ease  Deum  etc.  Aber  A  Jiat  das  Oitat  wM  gar  nicht  wort- 
getreu  geben  wollen,  sondern  einen  bev  au  gott  (onimen  toiH  als  eine  lose  Apposition  zu  un% 
empfunden  (wobei  es  unentschieden  bleäft,  ob  unS  und  einen  als  Dative  oder  als  Accusative 
zu  fassen  sind;  im  ersteren  Falle  wäre  aUtn  Unglauben  Aceusativ,  im  anderen  Dativ)  und 
boS  ba  fe))  e^n  got  aWuingig  gedacht  von  ben  glauben.  Aus  dem  qui  accedit  der  Vulgata 
erklärt  sieh  iibrigens  die  Verlesung  jfigeet  für  )ü  gott  in  CDX,    A.  B, 

8. 471, 21  ist  mit  D,  der  lateinischen  Übersetzung  (per  sangninem  crucis  eius)  und  den 
Gesammtausgaben  das  in  ABCEX  fehlende  butd^  in  den  Text  gesetzt  worden,  obwohl  viel- 
leicht das  burd^  Z,  20  es  für  das  Sprcu^efOhl  des  16,  Jährhunderts  erUbehrUch  madhte,   A,  B, 

8.  474,  23—26  landet  in  der  lateinischen  Übersetzung:  Atqui  hoc  non  est  gincero 

adfectu,  sed  proprii  comraodi  gratia  Deum  quaerere.   Verum  et  hie  Chrysippi  nostri 

eludere  solent.  Ebenso  haben  die  älteren  Gesammtausgaben  nadh  gefugt  Z,  24  einen 
neuen  8atz  mit  ^uä)  l^ben  beginnen  lassen.  In  A  ist  aber  unb  ....  gefugt  tourb  offenbar 
als  die  zweite  Hälfte  des  mit  fo  lieffen  begonnenen  Nachsatzes  gemeint,  weldie  aber  dann 
wieder  als  ein  mit  baS  (=  damit)  eingeleiteter  Vordersatz  empfunden  umrde  und  somit  einen 
Nachsatz  (l(|aben  fie  feine  fictiment  etbad^t)  erforderte.   A.  B. 
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